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OrD-JAVAANsCHE AAEDRIJKSKUNDIGE 
XAMEX VERKLAARD? 


DOmR 


Dr. Ph. S. VAX EOXKEL. 


Het feit dat namen van volken en landen , en dikwijls ook 
namen van plaatsen , uiterst moeilijk te verklaren zijn , geeft 
aanleiding tot het met vreugde begroeten van elke vondst op het 
gebied van namenverklaring , {a van elke ernstige poging tot 
etymologiseeren , ook al mocht de uitkomst daarvan gering en 
de methode onjuist zijn. \\ anneer eene gissing is geopperd door 
een goed gedociimenteerd schrijver, loont het de moeite de 
zaak in quaestie opnieinv aan de orde te stellen ; als de gissing 
eene vergissing blijkt te zijn, wordt wederlegging plicht , daar 
het niet tegenspreken eener dwaling deze kan bestendigen , en 
geringschatting van de zaak en den auctor intellectualis zoude 
kunnen aanduiden. 

De zaak nu is eene onl an gs voorgestelde verklaring van enkele 
eilandennamen in den Indischen Archipel ; de auteur is de heer 
G. P. Rouffaer, een schrijver van reputatie , naar wien geluisterd 
mag Worden ; een reden te meer om hem tegen te spreken 
wanneer hij meer zegt (.ian te verantwoorden is. 

In deze Bijdragen , dee! 74, bl. 138 en volg. geeft de heer 
Rouffaer enkele afleidingen » van aardrijkskundige namen , die 
niet onweerlegd mogen blijven. 

V^ooreerst de duiding van het eiland Bangka als » schip-eiland 
Tegen deze gelijkstelling is bezwaarlijk iets in te brengen. Een 
eiland dat zich voordoet als een schip is een even natuurlijke 
naam als Batoe Kapal, klip die op een schip gelijkt , die als 
een v^ersteend schip is, Batoe Gadjah, klip die op een olifant 
gelijkt, en dergelijke als Batoe Rakit-Rakit, Batoe Balai, 
Batoe Batok, Batoe Dan dang, Batoe Din ding, Batoe 
T e b o , Batoe L aj a r en Batoe B e n j t) e , die resp. beteeke- 
nen: rots of klip gelijkende op een vlot, een dorpshuis, een 
Dl. 75. 1 
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kokosnoot, een rijstpot, een muur, een karboinv , een zeil en 
een schildpad. 

Dr. X. Adrian! wijst mij op Bare’e Batoe Xontjoe, steen 
die tevens rijstblok is, en Xapoesch \\ atoe Takoe, steen die 
een menschenvorm heeft. Hierbij kan men nog enkele Javaansche 
eilandnamen voegen als \V a t o e Lajar en Watoe Koeroeng, 
en plaatsnamen als Watoe K e 1 i r , Watoe L a w a n g , als 
ook bergnamen, bv. Watoe Me si git en Watoe Gemblong, 
die resp. beduiden: klip of rots of steen in den vorm van 
een zeil, een kooi, een scherm, een poort, een moskee en een 
vierkant gebak. 

De verklaring van Bangka (Wangkang) is diis aannemelijk, 
maar ten eenenmale onaannemclijk is de onUvikkeling dier be- 
teekenis gelijk de beer Rouffaer die op bl. 139 geeft; volgens 
zijne beschoLiwing toch zoude het schipeiland zijnen naam ont- 
leenen aan het feit dat het zoo gunstig ligt voor de scheepvaart, 
wat even ongeoorloofd is als het gelijkstellen van Schip-eiland met 
Schippers-eiland of Schipvaert-eiland. lets dat op een schip gelijkt 
is niet hetzelfde als iets dat voor schepen gemakkelijk ligt, noch 
et\'mologisch , noch geographisch. 

In de Inleiding tot de naamsverklaring gist de auteur dat 
Boni identisch kan zijn met Maleisch beroenai. Deze gissing 
is onhoudbaar. Immers de naam is Bone, niet Boni, welk 
woord in het Boegineesch en in de Toradja-taal ^zand» beduidt, 
dezelfde naam dus als Pasir. De beroenai-boom heet in het 
Boegineesch en Bare'e boere, Oud-Jav. heini, Sangir gne, 
Atj. an be, Gaj. iMaori Samoa one, Lampongsch heni, Tjamoro 
o e n a i. ^ 

In de tweede plaats de duiding van den alouden naam Par aw is 
als hooge vorm van prahoe, dus als schip(eiland), d.i. Bangka 
(bh 140 en 141). De heer Rouffaer stelt als '^aannemelijke con- 
jectuur* dat parawis een krama-vorm van prahoe zoude zijn, 
en beroept zich daarbij op het feit, dat er tegenwoordig;^ nog 
krama-vormen op w i s bestaan (waarvan hij er drie noemt) , en 
wijst tevens op het voorkomen van Sumatraansche landsnamen 
op i s , als Lais en Bengkalis. 

Dit laatste nu bewijst niets , en de vermelding der drie krama- 
vormen op wis even weinig. A1 noemt men alle krama-vormen 


Mededeelingen van Dr. X. Adrian!. 
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met den uitgang wis op, bv. al de termen in W'albeehm’s Taal- 
soorten in bet Javaansch, sub HI, 11 (wis naast ra, rak, rang, 
djang en njang), dan ontleent men toch aan het aantal geen 
zweem van bewijs, zelfs al kwain er eene kramd-vorming met 
wis van een op hoe eindigend woord voor, wat trouwens niet 
het geval is. Voor para hoe -para wis is noch analogon noch 
bewijsplaats ; die p a r a w i s naast p a r a h o e construeert smeedt 
eene afleiding die, door niets gestaafd, niet tot opheldering 
eener hoogst twijfelachtige gelijkstelling strekken kan. 

W at para wis dan wel beduidt, is niet te zeggen. Dr. Adrian i 
durft daarmede alleen vergelijken : Sangireesch paroewe, het 
sasahara-woord (op zee gebruikte wisseltaal) voor tahanoesa, 
= eiland; dat in dit woord a v6(5r w tot oe en de eind-i tote 
wordt — de slot-s nioet in het Sangireesch afvallen — behoeft 
niemand te verwonderen . maar ook nieinand te overtuigen dat 
paroewe hetzelfde woord als parawis moet zijn. 

Het is, we zeiden ’t reeds, af te keuren eene onjuiste ver- 
klaring van een welbekenden auteur onwcersproken te laten ; 
dies zij het ons vergund eene andere dwaling van den heer 
Rouffaer, eigenlijk eene verbijsterende verdwaling, te ver- 
melden. In de Nieuwe Rotterdamsche Courant, van Juni LI. 
Avondblad C. maakt de geleerde schrijver opmerkzaam op de 
ontdekking van ijzer- en nikkel-ertslagen in het Verbeek-gebergte, 
in het merengebied van het Malilische (Z. O. Celebes), en zegt aan 
het slot: - de plaatsnaam is zoo te zeggen profetisch , de zin van 
m a I i 1 i moet toch wezen staal v , immers Oud-Javaansch m a 1 e 1 a 
beteekende fijn staaD, speciaal nikkelstaal (alias pamor-ijzer) . 

Dit nu is geen et}’mologie , zelfs geen conjectuur, hoogstens 
eene op klankenspel berusteiide fantasie. iNIalili beteekent : 
'^kronkelend ■, en is de naam van de rivier die uit het Towoeti- 
ineer in de golf van Bone stroomt. Dr. Adrian i wijst mij er op 
dat ook de plaats aan de monding (CC-kust der Bone-golf) INIalili 
heet , doch dat dit slechts het geval is omdat zij aan de INIalili 
ligt. De meerfjord waaruit de rivier komt heet Larono (niet La 
Rono maar Laro-no = d a 1 am n j a) ; wegens den sterk kronke- 
lenden loop heet zij Malili, wat met ijzer en staal hoegenaamd 
niets te maken heeft. Trouwens de ijzerbeddingen liggen niet 
aan de Malili, en malela, ^ heeft absoluut geen verwantschap 

1 Ook bekeiid iu Jier Boegineeac'h en in de Turadja- en ^Moritalen, aU be- 
naming van het vuur»taal, zeker een overgenomen woord 
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met malili, -lat < a.r./eA' n* -iil’ , ’ ( I’tccfc a’.- liLt Malcische 
k e 1 i I i r. = r> aa 1 .■!.!. 1 ^ . l: iK‘ A< Ir. uk. 

Men kan M-l.-’ . - 'nkj:! \an \ erwanten wortel 

n< 'emen , ik- b e 1 : : k’/ 'a .e' , 'a — biM.nen , maar dat i'> 

niet niM.kL; ter \ e :a . : i e;'.^ .ba- , . iHa-taMe > 'a! leMerin^ van den 
pr< >fcti5c’'ie!i j'biat^iALam , ',', eb> b.AAecal verbaral metmalela 
reed- unmr..j4c'i,k bleeA. 

De b^.ivenvcrmeb.le b j- b.a i .a.v:n^' l_n aa.a.ieii van het niet 
\veers[>rekL-n Wui • 'ii '.‘erd'_. b^bare l.'te .’'erbi^'en iau«pt t >n- enkele 
andere min -a'naa.r -.b-. . m, i, nnLann-V'.rkbirin^^en , indertijd doi-r 
den Imer Rr-ufiaer <>0 .iirL \\v e met tal van bijzon- 

derliedcn aan ibjite V/‘..m aa:t;'.b' • i.m . At \vc'lerle;j^en. 

Wdj bebjeien b;-ie na.mVi'ad r. .lma;eri v\ liet artikel (bud- 
Ja vaan c it e e Aa .hi ita:ii'- 't in 'b' Tii(bchrirt 

van hetibom A. b Aar'ir (b_,i , _ S^rie, di XXXII, Adb. AO. b, 
bl. n4‘_' — f'4" in <i:*^ i>i.nb’'k b_ n rdn et.n.e adei'lini; verk*'ndi^d van 
de namen ber^b'e, > r;in en l^'ertte. en wel : de beide 

eea'ste ;(.)imer. abl:> -i' :-nb; / \nir. 'icn \v>. rtel ^er, en het laatste 
zoii beAindcn ia^litebuii ,d ‘ 

Servile, de n...im \ .m InA ma':htie'-‘ Ni " *rd\veHter-schiereiland 
van Xii'iiwA luint .<.'u!e di^n ‘d< schrijfvttrm 

verte;^en\vt *' )t'i k-'f'i . , \v<Mrin ‘le ''ivl-e aA i \v>)rblt uit^^e^prt »ken , 
en diH na.ir on./e ^.e i inji v. lyt, (k.n \ Mian A, j-Mjij n-ineten hebben. 

Dit nil, in -ewel men Minm- e^eiiba , i- m|) /n h zelt' reeds eene 
klocke yi-^ine; , <:n aA ait^sme^ p'nn van eene nieiiwe veronder- 
'-itehin^ met Mi4)t n* \M!>ial 'I,i j it:]tle -'Upp^sitie <*n- 

hoiidbaar i->, Ar’-.Ml <.' ]\ : i ^ntAk.-- xnor ten dcnkbccldi^ 

^(dioir.v rcderi t'A \sTtiMa\\(n' i )e n lam \\Mrdt ()ntlec<'l in: 
s e r — . di aaiinn;, krcnbAiny^ em p-ilj — en dienten^evolge 
verklaard met: b^nyki MiilaAmo u\ beryketen. A! is ser=e;kron- 
kelini^ en yili — beiy, flan /'anle in liet < )ud-J.ivaansch, waaraan 
de beer IkMuttimr /ijne !iaam-\ eiA]<ii in^( n nu eenmaal wil nnt- 
Icem n , fli*: ^ame iny ttal'i in( t luidim, aan^^c/ien in die 
taal liet yt niti( f ^■erbaTld flnur een die < onnec'tie aandiiidend 
element tus-.fdien beide \v( k aaldeelen /rtu Worden iian^ediiid. 
Buitemlien zeiide het colleetieve beyrip hriy^keten niet doer de 
verbindin^ kr( tiikeliny-bery aai’ii 4 ty<‘\ en Wftrden, dock door eene 
locatieve w of »rdformatie inf't \o<-r of aidUei voe^-seA <4' beide 
Worden kenba.ar yeinaak't. I )e ^ fnAl.ii'inj^ van i^ebcr^tc door berths- 
kronkelinf_^ . van ^rammatisrli '^tandpunt reeds onlnaidbaar, is ook 
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uit logisch en historisch oogpunt ten eenemale onbestaanbaar. 
Tegenover den juichkreet de naam van den Vogelkop (was) 
gevonden ■ stellen wij de \'erzekcrlng : dc naam Scrgile evenals 
zoo talloos vele aardrijkskumlig.j nanien mjg niet verklaard, Toen 
Sergile gevonden was .... lag de ni;>oir verk'laarde naam van het 
eiland (^eran .... in ecns or>k . Deze bltvatligging (bl. 644) 

is voor ons geen felt , niet alleen omdat wlj de pra.emisse niet 
aanvaarden , maar ook f>mdat in de ontwikkeling der conclusie 
taalkundige regels wm'den verkracht. 

De naam zoLi nl. zijn : scr, (^kliel-Javaansch -^nr) 

= de «golving , her golflandL.I 

Inderdaad heeft het locatief achtervecgse^ a n vaak collectieve 
kracht, maar cm met behiili) van da: suftix van een wuord, dat 
kronkeling beteekent een term, die gultland. beduidt te willen 
scheppen , moet men eer^t alle bamlcn met v' 0 (.n'dvorming en 
semasiologie slaken. 

De blootlegging besclnanven wij dus als L>nwe7enlij*k. 

De derde ct}'mol<»gie is Boerne. 

ZoLi dan ook deze eiland.-naam niet ( )Lid-Ia\ aansch wezen, 
evenals Soran? Xatuurliik wel ! llet Is eenvoiidig en in Javaansch en 
in Maleisch het Jacht -eiland. Mn wa.iri an iiii^t ^ kicht eiland^.... 
vanwege de talh'^oze 1:aie>c])ocI;ih-b(■^-^^(. heii . . . . het geliefde verblijf 
van nog veel tallo^v.er herten . Aldus de verblijde verzekering 
op bl. 04o. 

Is er echter reden tot \ c'r/ekei dheid met r)iiid'>ehap’ 

Eigenlijk niet vo(jr liet (.er'^le, da- ei'k niet vonr het tweede, 
watit bocroe beteekent noiuz'. \i':ht Wd'h^waai beduidt dji^c- 
roetoeli.s: schrijver, maardaai'ian i^ eli-', do in samenstel- 
lingen gebezigde '^tam, niet — h.et sch»rii\en, evenmin als masak: 
het koken, omd.it dijoeri.^e masak Ijjk bcvliiidt. Jaedit is in het 
Javaansch en Mcdeisch uit to drukk'on door substantivische 
derivaten van den .stain boeri)c. Die beweert (kit Ijoeroe jacht 
beduidt omdat toeha hoc roe jachiimee^tor is, moot (M.-)k aan- 
nemen dat *‘schrtjf' het/.ehVr' i-. als hot schrijven - of het 
schritt , wijl schrijfpen en ^chrijr-tift werktuigen ve>ur het 
schrijven aandiiiden en , consequent bin veiv-le , uitvlrukkingen als 
<'Zijn schrijf is traai , ' zijn ^nreek is good, voor juist verklarcn. 

Buitendien staat nergens venm idi dat er wp Booroe veel gejaagd 
is, noch dat daar veel wild voorkiunt, evenmin dat de Javanen 
dat eilam.l naar zijn wildrijkdom dien naam gegcven hebben , 
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alleenliik \v<)rdt bckeiul ^cstcM <lat .I’p hct eilaivl ka;<>e-[i(')ctih- 
b():?schen /iiii, en het ekiardoi'jr nnk ee:i typi^ch liertentdland 
is», en iiit dat <^e^cven word: cer.e d> •> >r dc niet ^C'^tiiaUle 

en el'jur de -praakkun-^t yewraakte ct\ iiv 'luLrie . ip^eb' >uwd 1 
Bovendien kan liet feic dat l-ch J ivaaii-ch v. uord hert 

gebruikt w<)rdt er op wijzen dat bcdocld dicr cr i" iiigevoerd , 
en geenszin> een inheem>Lh jaclitddcr i->. TrLUAvcn^, naar Dr. 
Adrian! mij mededcelde , wtet men in ^Iidd.t^ii-CelLbe^ nog wel 
dat herten als nieiiwe diiercn wcialen ingL'Vucrd. (l)c l^are’e naam 
voor hert lago is eene omzetting \'an g a h.> = vlee''ch). 

De voorge-'ttdde arleidin.g van den naam Boeroe -.miver te werpen 
is gemakkelijker dan hct aange'ven van eene betere et\’m‘.»logie. 
De beer Adrian! \ roeg den beer Scliiit om inlicbting. docb 
deze deskundige kon geene verklaring van den naam geven, 
maar wee^ slecbts op de uitdrukking boeroet eblab lalat, 
doodenrijit, waarin be'erctet land bediiidt^ eblal: bet blnnen^te, 
en lalat = vlak '>trand. dus : bet land waarbinnen vlak strand 
is. Boeroe zonde dus weliicbt land I^Linneu beteekenen. Ook 
van Seran i^ den beer Schut de beteeimnis niet bekend; de 
Cerammer> zelf '^preken '-teed', van Xoesa Ina, d.i. Moederland. 

De kajoe-poetib-boom , de veisjt )rza]\'er der iacbt-et\’mologie , 
heeft in Boeroe een eigen naam. Het is migeltsonijk, maar waar ! 
Xoch Rumphius, nocb \ alentijn , nr)cb .... ^le samensteller van 
een Boeroe’sche wor)rdenlij',t . . . . bebben den inlandscben naam 
genoteerd van dezen boom , zoo verzuebt de beer Rouffaer 
op bl. t>47. Docb de beer Sebut geelt als Boeroescben naam op 
k a g i 1 a n. ^ 

De kajoe-poetih*bofnn , die * bo( )gopgaande blanko boom, 
•'die \vegen> de k<)stbare genecskrac btige r)lie in de bladen sinds 
eeuwen geexploiteerd werd en wordt..,.^, die miet zijn witten 

hoogopgaanden stam in ver wnudverband de verbeelding 

treft , deze Mvmulreus’, die verheven ^oebi-boom», W(udt door 
de inbeemsebe bevolking, die hierin ook gebt')nrrl mag worden, 
als onkruid bescbouwcl, en uit dien hoofde gem »cmd : ka bobot, 
dat wil zeggen; slecbte boom! Dit is teekenend , trots alle Ivrick. 

In de be.spi(>ken naamsatleidingen was gecnerlei vast gegeven 
te ontdekken. In een enkel geval zoude daar van mogelijkbeid 

J Gilnii klour. IIh‘rdo<jr wonlr ytMoiKior-ndluis^ v;m oen 

naar Iwt Z!u<i-CeL\iin^«*h vt.'rvonnd MuRm..'}! wo^id non; fantastischr*r dan zij 
roods IS. (Bl bis ondfnaan) 
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wellicht sprake kuniien zijn ; wlj zullen noch den conditionalis 
noch het hulpwerkwoord onderstreepen , daar bet cursiveeren en 
spatieereii de lezers vermoeit , en ten slotte even weinig kracht 
verleent aan het geschrevene als het gebruik van zoogenaamde 
krachttermen aan het mondeling betoog. 

Wij eindigen met te herhalen dat elk stuk van den historicus 
Rouffaer aandacht verdient, ook waar hi] als et\’moloog optreedt, 
omdat de entourage der taalkundige excursen dikwijls rijk is aan 
opmerkingen , die aan zijne bijdragen zekere bekoring verleenen, 
en daardoor eene bespreking van drieste naamsverklaringen 
wettigen. 

Hiermede verklaart en verontschuldigt zich deze uitvoerige 
beoordeeling van feitelijk niet disputabele gissingen. 
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DOOR 

Dr. X. J. IvKOM 


I. 

Een koperplaat van 848 Qaka? 

In het laatstverschenen kwartaalverslag van den Oudheidkiin- 
digen Dienst in Xederl. Indie ‘ bespreekt Dr. F. D. K. Bosch 
een in bovenstaand jaar gedateerde oork^jnde , behelzende een 
schenking door den mapatih i hino pu Daksottama Bahubajra 
Pratipak^aksaya . een inderdaad zeer verrassende inscriptie, niet 
zoozeer oni den verderen inhoud als wel juist door de vermelding 
van Daksa als mapatih i hino in het jaar S4S. Zij moet ons 
nopen, oi'ze inzichten in den loop der Javaanschc ge^cliiedenis 
van de eerste helft der negende C^kaka-eeuw te herzien en stelt 
opnieuw het vraagpunt van de identiteit der koningen Dak^a en 
Sindok aan de orde. Tot diEsver ^chenen de gegevens er op te 
wijzen , dat dit verschillende persr)nen waren : Daksa knmt in 
hooge waardigheden (o.a. als mapatih i hino) van S‘J3 — voor, 
treedt in S37 zelf als koning op, en is in n 41 door een ander 
vervangen. Xa dien tijd wordt hij niet meer vermeld. Daarentegen 
vinden wij juist van S41 — 84^^ Siiulok aK hoogwaardigheidsbe- 
kleeder, en sinds Sol als koning. Dat leek diis alles vrij eenvoudig: 
Daksa was in S41 dood, en Sindok begon toen pas zijn carricre. 

Wanneer nu echter plotseling Dakyi in S4s weer te voorschijn 
komt, en dan in een mindere dan de koninkliike waardiglieid , 
dan gaat boven gegeven voorstelling van den gang van zaken 
niet op, en Dr. Bobch heeft zich dus de vraag ge.steld, tot welke 
consequenties dit nieuwe feit aanleiding moet geven. Wij zullen 
hem in zijn redeneering niet in bij/onderheden volgen , doch 

^ Ondheidk. \ erslag 8, [> S'^ — BS. IjijUwo M. Keu kopereii piaat 

848 k'aka. 
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volstaan met cle verklarin^, dat o.i. overtuigend wordt aangetoond 
dat, gegeven eenmaal Dak^a als mapatih in S4S, de hx'pothese 
van Sindok en Dak^a als afzonderlijke personen ad absurdnm zoii 
voeren. Derhalve zon de voorkeur gegeven moeten worden aan 
de aanvaarding der identiteir van beide vorsten. 

Dock daarmede zijn wij allerininst van de nioeielijkheden ver- 
iest; dat blijkt ten duidelijkste uit den avontiiurlljken levensloop, 
welke Dr. Bosch meet veronderstellen cm ^ de rroteu'^-hguur van 
Dak'^a-Sindok in het kader der epigrafi^che feiten te passen •. 
Een heerschzuchtig minister , die zelf rechtePi op den troon kan 
laten gelden , dient eerst onder een minderjarig vorst, matigt 
zich in 837 den koningstitel aan , meet wijken voor den recht- 
matigen troonopvolger, wordt minister van dien eveneens minder- 
jarigen koning en van diens ook al weer minderjarigen opvolger 
en bestijgt na 84^ opnicinv zelf den troon. Dat een Indisch 
maharaja, na het koninklijk gezag uitgeoefend te hebben , zich 
met een tweede of dercle plaats vergenoegt , lijkt ons al even 
weinig waarschijnlijk , als dat de nieiiwe machthebbers hem tot 
zoo iets gelegenheid zouden hebben gegeven ; bovendien blijft dc 
liefhebberij , om zich nu eens i Jak'-a, dan weer Sindok te noemen 
voor ons eveneens een hinderpaal . om deze h}'pothese anders 
dan door den nood gedrongen te aanvaarden. \\4j willen nagaan, 
of die nood werkelijk aanwe/ig is 

De kwestie , waarom het g<iat , is onzes in/iens doze: kan de 
ot'irkonde^ zooals zij daar vi>(')rL>ns ligt , inderdaad uit 848 (^'aka 
zijn? Ldtgaande van dc ook door r>n> niet betvdjfclde echtheid 
der koper[)laat als zoodanig, neemt Dr. Ik^sch. dat jaartal als 
vaststaande aan, en bouwt er zijn Iw'pothcsc op. Wat hij verder 
aan argumenten bijbrengt voor dc mogelijke of waarselnjnlijke 
identiteit van Daksa en Siiujok geeft wel een zekere mate van 
circumstantial evidence, maar is op zichzelf niet beslissend. 
Whj zullen die argumenten in het kort bes|M'eken , en on^ dan 
vuoral met den inhoud van de nlaat zelve bezighouden. Deze 
alleen kan ons de verlangde oph.wsing aan dc hand doen. 

\"()oreerst wordt ons gewezen oip de zeer biiiteni^sige gebeur- 
tenissen bij de tror>nsopvolging in dozen tijd, daaruit blijkende, 
dat Daksa na vele rangen d<uirloopen te hebben en den hoogsten 
sport van den ambtelijken ladder als eerste minister bereikt te 
hebben, ten leste den troon bcstijgt, hetgeen dusdanig in strijd 
met dc erfopvolgingswetten wordt geacht, dat het b(,\strijden zijner 
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rechten er waarschijnlijk door wordt. Hier plaatsen wij al dadelijk 
een vraagteeken ; van het doorl<»C'pen van en opklimmen in vele 
rangen is, meenen wij, geen sprake ; Dak^a ]<L>int iiitsliiittnd vuor 
in de allerhoogste ambten , rakr\'an ri hin<.) , mapatih ri hino , 
niahamantri ri hino, waarvan het gewicht dadehjk in het oog 
springt als men bedenkt, dat het hino-schap zelf-^; in de koninklijke 
titulatuur opgenomen wordt. \’’an Sinduk (mahamantri, mapatih, 
ri hino , ri halii) geldt hetzelfde. Lieden met zulke hooge titeks 
zoeken wij in de eerste plaat^ onder de prinsen van den bloede, 
en daar wijst (Dok np , dat beiden reeds vim him koningschap tot 
het praedicaat cri gerechtigd blijken. W'ij spreken nu wel van 
ministers, maar men stelle zich vooral geen met administratief 
werk belaste bureau-ambtenaren voor ; het was eerder als in den 
Mataramschen tijd, prinsen met hooge titels en macht^bevoegdheid, 
voor wie anderen het werk deden. \^an een opklimmen van 
lagen rang af vinden wij geen spf'jor; Dak'^^a is dadelijk een zeer 
voornaam titularis en niets pleit er tegen , dat hij den troon 
zeer na stond en die op regelmatige wijze beklommen heeft k 

Een tweede anomalie geeft de in So? uitgevaardigde oorkonde 
van Tcngaran , waarop Sinduk zich, te midden zijner andere 
koningsinscripties , opeens niet maharaja ', maar slechts rakrvan 
qn mahamantri ■ noemt, hetgeen z.ijn verklaring zou vinden in het 
bij het opsteken van een storm tegen zijn gezag wegscluiilen 
achter den hem feitelijk toekomenden titel. Afgescheiden daarvan, 
dat in dat geval de koning alle reden zou hebben gehad om na 
het terugwinnen der macht alle sporen van zijn tijdelijke degradatic 
te vernietigen , zien wij, dat hij het vorstelijkc dewa in zijn 
naam behouden heeft en dat het edict niet donr Sindok alleen 
is uitgegeven , maar teveiis door de Faramec^warl , lietgeen de 
titel van de voornaam^te gemalin eens regeereiiden konings is. 
De wijze, waarop SiiRlok en de koningin aan het hoofd der 
inscriptie gesteld zijn aK ge/amenlijkc machthebbers, vcrbiedt 
ons in die vorstin de gemalin van den lu'pnthetisclien concur- 
rent te zien, en is het Sind<')k’s eigen vrouw, dan bcwijst alleen 
reeds haar titel, dat hij zichzelt als koning beschouwt. WAar 
blijtt dan het ver.scliuilen voor den ^torm^ Kunnen wij dus die 
verklaring niet aanvaarden, daar widen wij gaarnc toegeven, dat 

^ AI-5 oorstp iK'-tookoms \ au li i ti o Van dor TuukR Kawi Woordenboo^ 
[I e 22) dan ook „krrM)n[>un^" ftp. 
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het ontbreken van den maharaja-titel zeer zonderling blijft. Kan 
het ook zijn, dat deze .steen, slordig van uiterlijk en met fouten 
in den tekst. een latere copie Men weet, in hoe ongeloofelijke 
mate er met zulke copieen is geknoeid. 

Vervolgens is er de omstandigheid, dat in datzelfde jaar 848 
zoowel een mapatih Dak^a als (op een inscriptie van Djedoeng) 
een mapatih Sindok voorkomt. Dit argument staat of valt met 
de dateering van de koperplaat. Is deze werkelijk van 848, dan 
is er wein ig tegen te zeggen, ook al zoeken we met verwonde- 
ring naar de reden voor de naamsverwisseling. Doch is de dateering 
een andere, dan komt het eo ipso te vervallen. 

De lacune in den koningsnaam op den steen van Gata, waar 
Daksa zich gri . . . . nggawija\'a noemt, volgens de lezing van 
Brandes, is door Dr. Bosch aangevnid tot gr igan o tu nggawi jay a, 
dus met een bestanddeel dat wij kennen als behoorend tot Sindok’s 
titiilatuur. Wij bezitten natuurlijk geen enkel gegeven om de 
juistheid dezer aanvulling te controleeren, maar zou zij, aange- 
nomen dat zij goed is, alien twijfel aan de identiteit der beide 
vorsten opheffen ? Is het ondenkbaar, dat wanneer de troons- 
opvolging langs regelmatigen weg heeft plants gehad, ook Daksa 
tot de d\'nastie der Tsana’s behoorde? 

Ten slotte wordt, meenen wij, te veel nadruk gelegd op de 
omstandigheid, dat al die minderjarige koningen Sindok-Daksa 
gelegenheid gaven om zijn verraderlijke rol te spelen, die hem 
zelfs een vergclijking met Richard III bezorgt. Die minderjarig- 
heid toch wordt uitsluitend afgeleid nit liet dyah, dat zij v()dr 
him naam hebben. In de inscripties komen herhaaldelijk personen 
met d\'ah onder dc grootwaardigheidsbekleeders voor, en hoewel 
men aan eeretitels zou kunnen denken, desnoods aan zuigelingen 
toegekend, zijn er aan den anderen kant toch teveel, om in alien 
onmondigen to veronderstcllen : hot zou bedonkelijlt veel van een 
kindergouvernement krijgen. Fir zijn voorbeelden van zulkc dyah’s, 
die getrouwd waren en kinderen hadden ; en zoo mogen wij ook 
in de koningen met dat praedicaat wel jonge mannen zien, maar 
minderjarigen behoeven het zeker niet te wezen. 

Alles bij elkaar gem mien, gelouvcn wij dat tegen elk der aan- 
gevoerde bijkomstige argumentcn een of ander aan te V(^eren is 
en dat zij geen van alien klemmend zijn ; trouwens dat beweert 
Dr. Bosch zelf ook volstrekt niet. W'illen wij pogen eenig nieuw 
licht te krijgen, dan hebben wij ons te wenden tot de oorkonde zelvc. 



12 


EriGRAriNCHE r.nriKAGEN, 


Bij voorkomencle gele^enheden /ijn wij in kwe-^ties van dateering 
wel eens op \veg geholpen do* >r de npgegeven h<>oge ambtenaren, 
die elders teruggcvonden werdcn. ] )it mirMel laat ons in dit 
geval in den steek. De getiiigen zijn obscure locale autoriteiten, 
en de eenige ^ hooge heer is Dak.-a zelf. Aan de namen hebben 
wij niets ; alleen de inliuud van bet stuk staat ons ten dienste, 
de opboLiw der oorkonde en de taal. 

Xu is het ongetwijfeld u iters t moeielijk, van gegeven^' van taal- 
kundigen aard profijt te treklren, niet slechts omdat wij nog zoo 
bitter weinig van de geschiedenis van het Kawi afweten en de 
tijd verre lijkt, dat er sprake kan zijn van zooiets als de historische 
grammatica dezer taab maar vooral omdat in de officieele oor- 
konden — op het oiide java het al niet ander^ dan elders — 
een groote neiging trit taalkundig en stili'.tisch crmservatisme 
valt waar te nemen. Toch is liet wel mr)gelijk na te gaan, dat 
bepaalde woorden en uitdrukkingen in een of andere periode bij 
voorkeur gebruikt wizialen, en in een andere niet. Afeer houvast 
geeft dan \a')<n-al de tech.niel': tier (jt irki^nde : aan zekercn op/et, 
zekere vrilgordc der be^^tanddeelen. /ekcre formules hnudt men zich 
korter of langer, rim ze dan te verlaten en er niet gaarnc toe tenig 
tekeeren. W'aar men bij de taal nog een-* eeialer vonr verra^singen 
komt te staan cn een ouderwetsche uitrdrukking in een nieuwere 
inscriptic kan aantreiicn, valt in dvn bduw en de formuleering der 
technische gcdeelten een /.el:erc rh xndonpcnde lijn, zonder terug- 
sprongen fbehouden^ cnlAcle bijzondere gevalhm) waar te nemen, 

De dateeriiig, waarmede de oorlconde eoanvangt, is al rladelijk 
vail de zeer oLKlerwetsidie .sorn*t, iiit^Iuiteiifl jaar, maand, datum, 
maatidheltt en benaining van den dag in de ze^-, vijf- eii zeven- 
daag^che week, de gewopc wijze van dateering voor dc laatste 
helft der aclitstc en cerste jaren der ncg('nflc eeuw, maar reeds 
vroeg afwisselend met de ojigave van uitgcbreider astronomischc 
gegevens en het laat^t aangetn )ffen op ceti ins('ri[)ti(^ van 
en een ongeveer gelijktijdig , niet met zcltcrhcid dateerbaar, 
koning-.-edict van Daksa Dc dan volgcndc formuleering van 
het guiistbewijs v.alt op rlo-ir de p.Ls^it*f-constructie, waarbij, in 

1 rirnluii.t vnn o ) >, iri-r iak’"'an i huin t>, UJ'. maar 

sl'a'lits w;iilsv;i laki vaii i hirio, d(‘ Likt<: \;ui daai lioogen fumnia- 

nai'M. d \v z v,ui Fia! -i /td\,;. 

- }>rande-, Ond-Ja\.t OnikoriJmi iVc:!] Flu, r,0, HUd ri''. XXIX 

cn XXXVI 
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tegenstelling tot de gewoonte, eerst de begiftigde wordt genoemd 
en dan met een de de .^chenker volgt; voor deze constructie 
bezitten wij slechts ccn rechtstreek^che parallel, en dat is een 
oorkonde van 82*^ k Jui^t als in dat laatste stuk komt dan onmid- 
dellijk, zonder de elders gebruikelijke tiisschenvoegsels, de sam- 
bandha, waarin bet m a t a n g y an p a n a m \v a h, wederom in 
tegenstelling tot andere oorkonden, juist zoo is geformuleerd als 
in een inscriptie vaii 832 In bet verdere verloop van bet edict 
zijn er dan allerlei uitdrukkingen en woorden, die in bet bijzonder 
in stLikken van dienzelfden tijd, bet reeds genoemde van S2^*> of 
een van 823 ** terugkeeren (dpa sihwa , opsomming met lamwit- 
tampab en dergeliiken) , en van een enkele eigenaardigheid, als 
de in r. 13 vermelde tirii ranu, geldt , dat zij uitsluitend op 
die Blitarscbe oorkonde van 82^) baar parallel vindt. Xu spreekt 
bet vanzelf, dat zulke overeenkomsten op zicbzelf geen bewijs 
bevatten, maar gecombineerd vestigen zij toch wel de zeer be- 
paalde overtuiging, dat de nieuwe inscriptie in de omgeving der 
opgesomde oorkonden tbuis boort. Haar ouderwetsch karakter 
wordt dan ten sUjtte vooral bevestigd door de getuigenlijst aan 
bet slot: daar staan de functionarissen uit de oude reel^s, reeds in 
■* aangegeven als p a t i h . kalang, gusti, wariga, winkas, 
parujar, tuba wanua, na 823 voor zoover ons bekend niet 
meer aangetroffen ; de aan bet slot er bijgevoegde b tiler is ook 
een titularis van vroegen datum, zeklen \'oork(uncnd na 808. Dit alles 
tezamen genomen wettigt onze^ in/iens de concltisie: deze inscriptie 
is naar taal en formulecring te ( uidcrwetscb voor 848, docb zij 
sluit zicb aan bij een vroegere periode, met name die van koning 
Ikilitung. Met jaartal , daarop komt bet ten slotte neer, is niet 
848 , maar 828. 

Moet (Liar nu uit worden afgeleid, dat wij bet jaartal verkeerd 
gelezcn acbten^ Dat behoeft nog geens/ins bet geval te zijn. 
Met is bekend, dat in deze i^eriode de cdjters voor 2 en 4 
eenigermate door elkaar loopen, en zelfs een autoriteit als Braudes 
er door aan bet weifelen is gebracbt. De bovenbelft van de 4 

^ IRamFo ii” X.WI. 

2 yx XXVUT. 

a .V XXIII 

^ X -. XT 

® ZiO met name ile steenrn van Dmaja, Ond Jav Oui k. ii". LlfleuLTV, 
waar \onrzivIitiirh(‘iil.'>ha]\ e in do ti an-arij>lio bovon (dkf 1 emi 2 gezet I'?. 
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gelijkt sprekend op een ‘J , en gaat men nn, zcinai*^ gebeurd is, 
onderaan den naar links bnigenden pMot van de 2 ecn teriighaal 
naar rechts maken , dan ligt de verwarring vn^r de hand: men 
behoeft dien haal maar v^at meer naar benev.len te draaien en wat 
verder door te trekken en er .^raat een 4. Kr i.- geeii grens aan 
te geven , waar die oinbuigcnde krnl (.'phcindt de tcrughaal van 
de 2 te zijn , en begint met benedenheld van de 4 te wezen. 
Xu nemen wij gaarne aan, dat Itet cijfer der iii'-criptie , op zicli 
zelf beschoiuvd, meer op een 4 dan een 2 lijkt, de < )m-tandigheid, 
dat Dr. Bosch geen oogenblik aan zijn 4 ^chijnt te hebben getwijfeld, 
maakt het waarschijnlijk, dat rle gelijkenis inderdaad bedriegelijk 
is. Wij widen alleen dit zeggen : de bedoeling van den man , 
die het cijfer er ingrifte, moet een 2 gewee^t zijn. 

Indien nu werkelijk , in overeen'^temining met taal en inhoud, 
de oorkonde geacht moet W(_)rden in o2S te zijn iiitgevaardigd , 
dan levert zij un^ verder niet de min-te hi.'itorische moeielijkheid. 
Dak';>a, in o23 rakr\'an i hino van kcjning Balitung, in 32^^ nog 
mahrimantri van dien/elfden \'*)r>t, staat jui^t op de plaat^, waar 
hij hoort. Aan een Prijteu'^'natuur, aan de fantasti-^clie figiuir van 
een koning, die later minister en eindelijk onder een anderen 
naam opnieuw koning wordt , behoeven wij niet te denken: een 
bewijs voor de identiteit van Sindok en Dak^a is er dan in de 
inscriptie immers niet gelegen. Whj kunnen ons houden aan onze 
oLide opvatting van een natuurlijken gang van zaken in deze 
jaren der Javaansche gC'^chiedenis : Dak^a , de oucbte der beide 
vor^ten , is v<jor ot in S4L overleden en Sindok beklimt cerst 
in + Sol den tr(j{m. 

II. 

De inscriptie van Pereng. 

Xu Dr. Bosch in een vi )f)rtrLffelijk artikel de aandacht heeft 
gevestigd op het belang der Aga'.twaw ereering op Java \ zal het 
zaak zijn ook aan rle oorkr^ide van Pereng bij Pranibanan , 
waaraan een aantal gegevens vorjr rlie vereering ontleend zijn, 
een nieiiw onderzoek te wijden. Met >tuk is, zooals men weet, 

’ Dc Sari->ki’]t-ni=!fi ilru \,iii I)inaja, Bat. Gou. 57 

flOlO) p. UO— 44i’ (j\(‘r r*‘i*‘nL: p 121 421. AR paiallel kaii ga^\(‘ZOIl 

wordon up het bt-eM van (hm 7Rir\^;ira B h a ra d h wot j a, dat in 110'' to 
TrailokyapiirT .stond. blijkens Braudes m XCIH r. Id , en XCIV i. II, op 
welko laatsto I)]aat'^ •-raodhwaja natuurlijk een steonUouwersfuut i>. 
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in tekst uitgegeven door Cohen Stuart C terwijl Prof. Kern er 
de Sanskrit-gedeelten uit behandelde en tevens gelegenheid vond 
een en ander mede te deelen aangaande hetgeen in den Kawk 
tekst staat. - 

De beteekenis van dien tekst in zijn geheel is echter nooit 
vastgesteld, en dat is begrijpelijk , want hij bevat niet weinig 
moeielijkheden. In afwachting van den tijd , dat genoeg nieuwe 
gegevens beschikbaar zullen zijn om die moeielijkheden tot 
oplossing te brengen, kunnen wij alvast beginnen met een poging 
om althans enkele daarvan onder de oogen te zien. 

Wij denken daarbij in de eerste plaats aan de aanvangswoorden 
der Kawi-oorkonde, onmiddellijk na de inleidende Sanskrit-strofen 
en de dateering in (,aka 785, op den derden dag der lichte 
helft van de maand Magha. Er volgen dan deze woorden : 
t a t k a 1 a rake w a 1 a i n g p u k u m b h a o n i p u u t enz. 

Prof Kern vertaalt : <het tijdstip dat Walaing (eig. Hij, 
W'alaing) , Meester (Skr. l^hagavan) Kumbha\'oni heliacisch onder- 
gegaan is". Uitgaande van die vertaling trekt hij dan vooreerst 
de conclusie, dat het ook elders in deze inscriptie voorkomende 
Walaing de Polynesische naam is van den Ziener Agastva , 
van wien immers Kumbha}'oni een der gewone benamingen is. 
Aangaande pim^ut teekent hij aan, dat dit woord volgens 
Balineesche en Javaansche overlevering beteekent lings ir of 
ram\'ang en ook in Arjima-Wdwaha bl. 13 vs. 2 o}'ut voor- 
komt in den zin van ■ verdwijnende^ met schijnen ophoiidende, 
donker wordende^-. Z. H. G. eindigt dan: Te Batavia kan men 
zonder moeite te weten komen en met volmaakte gewisheid 
bepalen, of mijne verklaring uitkomt of niet.» 

Inderdaad heeft men dat te Batavia nagegaan en in een aan 
Prof. Kern’s artikel toegevoegde noot deelt Cohen Stuart mede^ 
dat het ongelukkigerwijze volstrekt niet uitkomt. De datum van 
de oorkonde is 28 December 8o2 n. Chr. — Stuart las namelijk 
het jaartal als 784 (^Caka, terwijl Brandes er later 785 in herkeiide, 
wat een verschil van eenige dagen kan geven in de data, maar 
voor de redeneering zonder belang is — en de heliacische op- 
en ondergang van AgasU’a-Canopus viel in dat jaar respectievelijk 

^ Kawi Oorkonden n®. XXIII. Eon goodo on duidolijko Ibto is die van 

Van Kinsbergon, n®. Is2. 

- Het Sanskrit oi> eenon stoeu, afkoin^tjg uit Piambauan, Ttjd^olir. Bat, 
Gen. 20 |187H) p. 210- 227; liordrukt in Verspr. Gesclir VI (1017) p. 277 — 2s6. 
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cle hand, r.anielijk '.an i>li\ ur "p ic Vdttan. a!- van rie midda^dijn 
afwijken . wat dan -.M.k pc/vp;'! kinirivn w - a'den van den 
stand dvr stvr. k' -rt V(H.r «<f na <lcn tk-k <lat /.ij met iniddernacht 
door den meridiaan ^Tuit d'aa'k.iin kjk: daj/e verklaring 

een nr)udschot: v/at -le feiten aan^mat, kunnvn n ij . .n*- niet voor- 
-^tellen, In.je ter werekl het m^'incnt. d:ar dv >ter te iniddernacht 
den meridiaan pa^-eert, nxcen. dat ni'p niet een>. iiaar >tand kort 
votk of na dat tii'kti:.>, woa /Moxeel be aipj; i^cacht kon \\ ijnlen, 
dat de/e gebeiirtemi- aanlcidin^ k'>n ^'wen t'.*t de in on/e 

oorknnde vermelde ^tichtii'.p. 

De moeielijkheid is er dius (knir ('(kv-V) Stuart'^ vonrstel niet 
(jp vermindcrdi, tn wi] p;el< <> .Mik ej'.jc, Fiat / i j vc.or )[do'''-ing 
vatbaar is lanc^'^ de/en J ^at beh-)ch celuvr L^een reden te 

/djn om te wanh-'ipen aan liet burLiken van bet iinste in/icht in 
wat er nn ten ^kate <>p die:; diatmn i- pe''ein’ed Ilet Z'Ui ons 
namelijk allermin'^t \'e!'A < (ink.'rem, a- <le in< feielijklicid '*p een 
misver-tand bicei': te bern-tfai (.ai v'^'^he^rh, auvd eipenliik in het 
^eheel ^een m' »eieji]<heidi a-. 

In p u \mi t toch /ifn wij niet luA niet lii^^^-ir ^yiKmicme werk- 
woord. Met de b'n.'rn L^rriteerdie Wdorden de eer''te /in van 
de inscriptie n^*;^ niet nit. al /lai men d.it < »ok vermoeden. wan- 
neer men in fie tran'^iriptie in Kawi-t)! ,rk' mden at'liter pioait 
een sdieid-teekcn /iet '^taan . ^lat -dieid-tef'ken xanaepenwau >rdi^^t 
echter ^een interj^iinr tie, marir i- nt'^ de in d.ihen Stuartk 
'nX'steem ^ebruikelijke aaiidnidiiny \'an ern uirama (paten), i )e 
/in h)opt dan dcf.r, en lietyeen er op den aanyaij^even datum 
in 7^0 ^ebeurd i-^, wurdt pa- pe/eye j in het iet> verden 'p vol^ende 
maweli (deefl earn sl lunikiupg. l)n, h pu\ait vi >rmt een deel van, 
behofjrt bij, de aanduidnpLt win fkmpaime, die de/e schenkin^ 
flecfl, rake Wkdainct nu Kumbha)/ ini. Id* be^taat immers no^r ^en 
ander woord [)U)'ut, dat meer pejbruikelijk is in den vorm b u }' u t, 
cn ook wel eeiw als u \' u t x’om'komt. Dit pinait vindt men 
in \kin fler Tuul^d Kawi W'or )rdenboek ^ vertaaki met 'Over- 
^rnotVcider , terwijl x/jrder blijkt, flat het in het ( )ud-Javaansche 
Mahribharata yebe/i’^d w/a/lt in een pas^a^e, aar het Saiiskrit- 
(miyn’ncel [)ituh [)iiamaha heeft. 


1 rV p. LWl 
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Dit laatste woord is in de oudste Javaansche inscripties niet 
onbekend. Pitaniaha rajarsi heet koning Purnawarman op den 
Steen van Tugu ‘ ; op andere oorkonden worden als getuigen 
pitamaha's vermeld en, wat voor ons thans van bijzonder belang 
is, de persoon welke in 7S3 ^"aka (dus in denzelfden tijd als 
waaruit de steen van Pereng dateert) het vrijgebied sticht, waarvan 
wij de oprichtingsoorkonde over hebben in de prai^asti van 
Kalib^ber noemt zich eveneens pitamaha. Het behoeft ons dus 
volstrekt niet te verwonderen , als de rake Walaing pu Kum- 
bhayoni onzer inscriptie met het ongeveer aequivalente puyut 
wordt aangeduid. 

Is dit inderdaad zoo, en moet die datum van het jaar 785 
beschoLiwd worden als het tijdstip niet dat Kumbha\"oni heliacisch 
is ondergegaan of iets dergelijks, maar dat genoemde pu\'ut een 
schenking heeft verricht, dan verandert daardoor het karakter 
der oorkonde aanmerkelijk. Kon men tot dusver meenen, dat 
de datum betrekking had op een astronomische gebeurtenis in 
verband met Canopus- Agast\'a en dat er dan verder in de inscriptie 
sprake was van een aan dezen ziener toegeschreven stichting, 
thans lijkt veeleer op dat moment een bepaalde schenking te 
hebben plaats gehad. Dit nu is van belang voor de persoon van 
den schenker, want wij dienen ons toch wel even de vraag te 
stellen, of het heel waarschijnlijk te achten is, dat de mythische 
ziener uit het grijs verleden, de tijdgenoot van Rama, huizende 
in het Tamihland, geacht kan worden in den jare 785 op Java 
een schenking te hebben gedaan. 

Maar staat het dan wel vast, dat met dat «rake Walaing pu 
Kumbhayoni > de rsi Agastya is bedoeld ? Onzcs inziens allerminst. 
H'lij, Walaing, Mecster (bhagavan) Kumbha\’oni^> luidde de straks 
aangehaalde vertaling. Zij lijkt ons niet zeer gelukkig , doch in 
dit opzicht hebben wij makkelijk spreken, want zij werd gegeven 
in 1S73, toen nog slechts zeer weinige Kawi-inscripties bekend 
waren , ter wij 1 wij thans over een uitgebreid epigrafisch materiaal 
kunnen beschikken. Wij hebben vooreerst geleerd, dat *rake> 
in deze oorkonden niet «hij^ beteekent, maar het zelfde woord is, 
hetwelk beter bekend is in den vorm rakr\*an, een gewonen 
titel, waarvan uit denzelfden tijd als onze inscriptie, de v'oorbeelden 

‘ Korn. VtMspr. Ge^ohr. VII iltUTi p. 132 

- Kawi-Oorkondon iF. XX: Braudes, 1 ). ri°. XCIX 

® Brandes, 1.1 u®. VIT. 

Dl. 75. 


2 
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voor het grijpen liggeii : rake pikataii , rake \\'ekci, rake ^isair, rake 
hino , rake watii-tihang , rake sirikan , en /on \'erc]er. op 

dezelfde wijze moet ook rake \v a 1 a i n g een ritel /ijn. 

De persoon nu, welke dezen titel voert, heet pu Kumbhayoni. 
Zeer zeker is Kumbha\'oni een naam van den ziener Agastx a , 
maar daaruit volgt nog volstrekt niet, dat deze zelf hier geineend 
is. Integendeel, er is een duidelijke aanwajzing , dat hij het niet 
is, en die aanwijzing i> gelegen in het voorafgaande pu. Ook 
dienaangaande hebben de inscripcies de vourbeelden aan de hand 
gedaan , dat het allerminst gelijkgcsteld mag worden met Iiet 
in de bewuste vertaling als verklaring erbij gevoegde bhagawan. 
Dit laatste zou inderdaad op eene lyi r»i' dergelijk wezenwijzen, 
doch pu is het zeer gewone praedicaat. waarcjp allerlei ambtenaren 
in die dagen recht hadden : in een inscriptie v^n TTo vindt men 
er niet minder dan zeventien mimiddelhik na elkander opgesonid k 
Het feit, dat de Kumbhawmi <»nzer ourkunde .^lechts pu genoemd 
wordt, bewijst dat het een functionaris als zooveel anderen was; 
de groote ziener zou heel anders aangeduid zijn, hetzij met 
bhagawan, hetzij, gelijk op een koperplaat V(jor zijn ce>liega 
Haricandana geschied is, met bh antra On/e Kuinblnu'f.uii is 
een naamgenoot van Aga^twi , en daar is op ziehzeif nicts 
bevreemdends in, want namen \^an goden en hoogere we/ens 
gebruikte men zonder eenig bezwaar en zoo worden dan ook in 
de ambtenarenlijsten der inscripties een Rudra, een C^'angkara, 
een Buddha, en zoo voorts, aangetroffen. ( )p die/elhle wijze is ook 
de schenker van 7<So (.)nzes in/iens niet^ anders dan een op dat 
moment als rake walaiiig in fiinctie zijnde titu laris. 

Bat dc naamovereenkomst daarom geheel toevallig zou zijn, 
willen wij overigens niet beweren. Wei ver\alt natuuiiijk het 
volgens de oiide f^pvatting in de w'oorden rake walaing pu 
Kumbha}’oni9 gelegen bewijs, rlat WAlaing de Poh ncsisehe naam 
van Agast\'a zou zijn. Maar nit de Sanskrit aanvangsstrofen der 
oorkonde blijkt in elk geval , dat \\ alaing de naam van een 
vereerenswaardig wezen is, en (.)ngetwijreld staat het walaing in 
den titel daarmede in verband en zal dus de rake in kwestie op 
een of andere wijze een Wkilaing-fiinctionaris zijn gcweest, priester, 
die zijn dienst, ambtenaar, die zijn instcllingen ver/orgde, of wat 


1 Ibidem n®. VI 

- Cohen Stuart, Ka wi-OorkondfMi ii' . XX 
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dan ook. Lezen wij nu in de slotstrofen, dat het daar genoemde 
godshuis door «den Kala^aja genaamde^ is gesticht, dan geeft 
dat nog geen afdoende aanwijzing, want deze uitdrukking kan 
evengoed den bekenden ziener bedoelen als een elegante om- 
schrijving van den pu Kumbha\'oni uit 785 zijn. De allerlaatste 
regel echter brengt in een helaas nog niet voldoende verklaard 
Kawi-vcrs de namen W'alaing en Kumbha}'oni opnieuw in nauwe 
betrekking tot elkander ; wellicht zal het te zijner tijd de oplossing 
blijken te bevatten van de vraag, of zij inderdaad gelijk te stellen 
zijn, dan wel zich op andere wijze verhouden. 

Het is ons thans nog niet mogelijk daar verder op in te gaan. 
In het bovenstaande hebben wij slechts gepoogd om aannemelijk 
te maken , dat in de inscriptie vaii Pereng niet gesproken wordt 
van een astronomische gebeurtenis in verband met Canopus- 
AgasU a, doch van een schenking door een op dat tijdstip levenden 
functionaris Kumbha^^oni, 


III. 

De Singasari-inscriptie van 1273. 

De merkwaardige oorkonde, in het begin van 1904 uit den 
vijver van Kjahi Xapii te Singasari voor den dag gehaald , 
heeft niet lang op piiblicatie behoeven te wachten. Xog in het 
vcrslag der Oudheidkundige Comniissie over het eerste kwartaal 
van genoemd jaar gaf Brandes de lezing en vertaling \ doch daar 
dit verslag pas in lOOt) in druk i.^ verscheneii, was het Prof. Kern, 
die het eerst deze inscriptie in ruimer kring bekend heeft 
gemaakt door zijn uitgave en bespreking in de Bijdragen van 
19t)7) In datzelfde jaar werd een derde transcriptie en vertaling 
opgesteld , wederoin door Ikande.'^ , ten behoeve zijner Singasari- 
monograhe -g en deze laathte publicatie is ook door Prof. Kern 
als de definitieve erkend , aangezien laatstgenoemde de opname 
van het desbetreffend artikel in zijn X^erspreide Geschriften 
onnuodig achtte op grond dat Dr. Brandes een betere vertaling 
gegeven had > ^ . 

> I). 4—5. 

- Ken ond-Javaansohe insi’nptie van den jare 1272 Gaka [later verbeierd in 
127B], Bijdr Kou. Tn.st. 7 : IV p. ()55 — 662. 

* Beschrijving van Tjandi ISingasari, enz. (^1909) p. 3S— :>9. 

* Zie de noot in Verspr. Gedohr. VlII (191'^) p. 22. 
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Het ligt voor de hand, dat waar deze autoriteiten zich met de 
oorkonde hebben bezig gehouden^ de inhoud ervan in hoofdzaak 
kon worden vastgesteld, eii nog slechts eenige punten van onder- 
geschikt belang te bespreken zijn. De inscriptie vermeldt voor- 
eerst den dood van den koning <'Sang lumah ri (^i\va-Buddha>, 
Krtanagara dus, in Caka 1214, en heeft dan verder betrekking 
op de stichting in C'aka 1273, door den Rijksbestierder Mada, 
als tusschenpersoon voor Hunne 2Iajesteiten de Zeven Vorsten, 
van een grafteinpel voor de geestelijken, die koning Krtanagara 
in den dood waren gevolgd en voor den bij dezelfde gelegenheid 
gesneuvelden oud-rijksbestierder. 

Het zal niet noodig zijn, hier de geheele oorkonde nogmaals 
in tekst en vertaling te geven. Diiidelijkheidshalve brengen wij 
slechts dat gedeelte in de herinnering, waaromtrent wij enkele 
opmerkingen wilden maken. Het luidt, na de dateering in Wai- 
gakha 1273, als voIgt : 

irika diwaga sang mahamantrimuk}^a , rakrvan mapatih mpu 
Mada, saksat pranala kta rasika de bhatara sapta prabhu, makadi 
gri TribhOwanotunggadewi Maharajasa Jayawisnuwarddhani, potra- 
potrika de paduka bhatara gri Krtanagara Jnane^warabajranama- 
bhiseka, samangkana tw^k rakryan mapatih jirnnodhara, makirtti 
caitya ring mahabrahmana, gewasogata, samahjalu ri kamoktan 
paduka bhatara, muwah sang mahawrddhamantri Hna ri dagan 
bhatara, enz. 

Onze transcriptie wijkt slechts in onbeduidende kleinigheden 
van die onzer voorgangers af ; in de aanvangswoorden geven wij 
de voorkeur, op grond van de foto ^ , aan Brandes' eerste lezing 
mukya, boven zijn latere, met die van Kern overeenkomende, 
m u 1 \’ a. De steen is klaarblijkelijk voor de opname ^ verduidelijkt • 
en bij dit betreurenswaardig precede kiinnen enkele details ver- 
waarloosd zijn; met name schijnt dat hier en daar te zijn geschied 
met de punten, die het teeken voor i tot dat voor i maken. 
Voor de beteekenis der woorden is dat van geen belang. We 
merken nog slechts op, dat klaarblijkelijk de steenhouwer, door 
slordigheid of onkunde, een aantal fouten tegen de (]uantiteit 
der vocalen heeft gemaakt. 

De vertaling is, volgens de laatste opv^atting van Braudes, deze: 

toen heeft de eerste der hoofdambtenaren, de H.E.G. rijks- 


^ Afgedrukt bij Kern’s artikel eu als plaat 06 in Tjandi Singasari. 
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bestierder Mada, optredende als tusschenpersoon van H.M. de 
zeven vorsten, met aan ’t hoofd H. M. Tribhuwanottunggadewi 
Maharajasa Jayawisnuwarddhani, maar [in het algemeen ook voor 
alle] kleinzoons (?) en kleindochters van Z. M. Krtanagara, die 
ook heette ^ Jiianegwarabajra, alsmede op den vermelden tijd 
ZHEG. de oudeerwaardige (?) rijksbestierder Jirnnodhara, een 
kerkhoftempel gesticht zoowel voor de opper-Brahmanen van de 
Ciwaitische als van de Buddhistische leer, die den vorst in den 
dood zijn gevolgd, alsmede voor den oud-rijksbestierder, die aan 
zijne voeten ter zelfder ure sneuvelde. Enz. 

Wie deze Zeven Vorsten zijn, hebben wij bij een anderc ge- 
legenheid reeds trachten te verklaren ; wij veronderstelden, dat 
ermee worden aangediiid, behalve de met name genoemdekoningin- 
moeder Tribhuwana, nog haar zuster, haar beider echtgenooten, 
en de drie kinderen uit die beide huwelijken, koning Hayam 
Wuruk en de vorstinnen van Lasem en Pajang. Is dit juist, dan 
kunnen in Brandes’ vertaling zoowel het vraagteeken achter 
<" kleinzoons ^ als de voorafgaande ter verduidelijking tusschen 
vierkante haken toegevoegde woorden achterwege blijven ; Gaja 
Mada is niet mandataris van de Zeven Vorsten en in het algemeen 
van de kleinzoons en kleindochters van wijlen Krtanagara, maar 
als bijstelling bij de Zeven Vorsten en ter motiveering van hun 
deelnemen aan deze hulde, wordt vermeld, dat deze zeven de 
kleinzoons en kleindochters van den overleden vorst waren. Dit 
is inderdaad juist, mits men het begrip wat ruim neemt en er 
behalve de aangetrouwde kleinkinderen ook de achterkleinkinderen 
in betrekt. ^ In overeenstemming met deze opvatting is het, 
wanneer als voornaamste opdrachtgever niet koning Hayam 
Wuruk wordt genoemd, hoewel die toch in dit jaar reeds zelf- 
standig regeerde, maar zijn moeder: in dit verband kwam zij, 
die als oudste kleinkind koning Krtanagara het naast stond, 
eerder in aanmerking dan haar zoon, die slechts het achterkleinkind 
van dien vorst was, Laat men het tusschen haakjes geplaatste 
weg, dan loopt de vertaling uitstekend. Evenzoo kan aan het 
slot de term m a h a w r d d h a m a n t r i zeer wel door oud-rijks- 

N 1 Beter: „met den wijdingsnaam J” 

2 Tijdschv. Bat. Gen. [mO) p. 16L en 5K (1914) p. lOo. 

* Duidelijkeu is de NTigarakrtagama, waai* deze van de Rajapatui, Hayam 
Wuruk’s grootmoeder, verliaalt {49:2) dat iiaar ,,suta mantu len potrak^n’’ 
vprsten en vorstinnen waren, 
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bestiercler worden weergegeven, mit*^ men maar goed m het 
oog hoLide, dat hier geen sprake van cen atgctrcden rljk'^be- 
stierder, doch dat wrddhamantri de titel van een bepaald amb- 
tenaar is ’ . 

Van meer belang is de vraag, vat wij nns te denken hebben 
onder dien geheimzinnigen uudeervaardigen ryk'^bestierder 
Jirnnodhara . Zooals zij daar staat, moet de \'ertaling <:>p een 
vergissing berusten ; de woorden m a p a t i h J i r n n u d h a r a 
kunnen of - de patih (rijksbestierder) Jirnnodhara of ^deoudeer- 
waardige patih - beteekenen^ maar niet beiden tegelijk Het schijnt, 
dat Brandes geweifeld heeft tusschen die twee npvattingen, de 
laatste door hemzelf bij zijn \Toegere lezing, de eerste do(.>r Kern 
geopperd, en begonnen is ze naast elkander te zetten, doch geen 
gelegenheid meer heeft gehad om zijn keus te doen. Dat er 
geen eigennaam i-^ bedoeld met Jlrnnrjddhara (aldus de betere 
schrijfwijze) is waarschijnlijk door het ontbreken van een voor 
eigennamen te verwachten *pu 'd' d\ah*, (Icwh wordt tot 
zekerheid, als men een soortgelijke uitdrukking in andere inscripties 
terugvindt. \^olgens de Mahak'>obhya-inscriptie van Simpang wa^ 
koning Krtanagara zelf j i r n n o d d h a r a k r i }' o d >' u k t a h, ijverig 
in het herstellen van het vervallene • cn een soortgelijke be- 
teekenis heeft het j I r n a i r u d d h a r i t a, i. pi. jirnam udrlhrtam, 
*het OLide werd hersteld, gerestaureenl op de wij-inscriptie van 
Fadang-Tjandi k Zoo ligt het vnor de hand, dat ook te Singasari 
een hersteller van het vervallene i'^ gemeend. 

De patih nu , wiens verdienste in dit opzicht geroemd wordt, 
is o. i. geen andere dan de reeds genoernde (daja iMarla. Do /in, 
die met irika diwaqa aanvangt , loopt steeds dr»or, en heeft 
zijn werkwoord in makirtti; uithootde van rlen langen tusschen- 
zin echter aangaande de opdrachtgevers wordt na dien tusschenzin 
het irika diwaqa nog een-^ herhaald, maar dan welluidendheidshalve 
met andere woorden van dezelfde beteekenis : s a m a n g k a n a 
tt:wOk. Het “alsmede o waardoor Ikandes zijn vertaling van die 
laatste woorden doet voorafgaan , lijkt ons dan ook niisplaatst. 
De bedoeling van het gcheel is , meenen wij , niet anders dan 
deze: ^op dat tijdstip heeft [)ati!i Gaja Mada, als tusschenpersoon 

i Zie Branclps, Oud-Jav Ourk. LXXXIV" )>. 20d. X.i i^.irakrbagam.'i 
6a:2; 72 : 1 ; 80.2. 

^ Ktirn, Yor.spr, Ges»‘hj. VII 101 (*a I'O. 

s Ibidem, p. 170—171 , 
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van , enz. enz. enz. , op ^enoemd oo^enblik heeft de patih , als 
hersteller van het vervallene, een CTraftempel gesticht ". Dat men 
hier jirnnoddhara een toepasselijk epitheton heeft gevonden, maakt 
het waarschljnlijk j dat de stichting gedeeltelijk in een restauratie 
bestond, en het is op zichzelf ook zeer aannemelijk , dat men 
niet zoo lang gewacht heeft om de slachtoffers van het bloedbad 
van 1214 door een gedenkkapel te eeren, maar reeds v66r 1273 
een of ander monument hun herinnering levendig hield. 

Die slachtoffers worden genoemd mahabrahmana gewa 
sogata. Zouden dit waarlijk opper-brahmanen van de ^iwaitische 
en Buddhistische gezindte kunnenzijn? W^at kan men zich wei den- 
ken als Buddhistische brahmanen; toch een zeer zonderlinge con- 
tradictie ! Het komt ons voor, dat Kern den goeden weg heeft aan- 
geduid, toen hij vertaalde ■ de groote Brahmanen (en) de ^iwaietische 
en Buddhistische geestelijken . Die mahabrahmana vormen een af- 
zonderlijke categoric . en het scheid-teeken , dat achter dit woord 
staat, wijst daar ook op. Drie gezindten waren immers ook in 
het oude Java de ofhcieel erkende , de zoogenaamde t ripaksa ; 
dat was reeds lang bekend en blijkt ten overvloede duidelijk 
uit den Xagarakrtagama b (^iwaieten en Buddhisten treden het 
meest op den voorgrond en worden ook dikwijls met voorbijgang 
van de Icden fler derde groep vermeld ; laatstgenoemden leefden 
in kluizenarijen en dus was er ook veel minder aanleiding hen 
te betrekken in de ofhcieelc plechtigheden, van welke de oorkonden 
het proces‘verbaal gcveti cn waar de vertegenwoordigers van 
(jdwaisme en Buddhisme, eerediensten die beide , slechts zelden 
ontbreken. De gewone naam v(>('>r de aanh angers dezer derde 
gezindte is die van rsi’s, en zoo vindt men dan ook op een 
oork(uide de drie soorten geestelijken opgesomd als mpiingku 
gaiwa sogata rsi Een andere inscriptie echter drukt juist 
datzelfde uit met de woorden : sogata m ah eg war a maha- 
brahmana 'E Het is duidelijk. dat daar mahabrahmana dient 
om rsi's aan te duiden. Datzelfde nu is onzes inziens het geval op 
den Steen van Singasari ; dc graftempel wordt opgericht voor de 
geestelijken der drie gezindten , welke Inin vorst in den dood 
volgden. Dat hier nu juist de rsi\s het eerst genoemd worden 

' Zio met name Tj: 2, sL.l eii 5L . 5, bouevons Kern'd aanteekenmg op 
laatstgenoemde plaat-^ (Verspr. <tosc]u' VII 1, Ibis, ji. 48). 

“ Braudes, Oud-Jav Oork. p. l'2b 

* Ibidem, p. los; Korn, Yer.'^pr Gesrhr. YII p. 10 1 en lOS. 
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is eenigszins ongewoon , maar kan zeer goeci tot grond hebben, 
dat toevallig deze gezindte onder de gevallenen de meeste 
aanhangcrs heeft geteld. 

De fameuse Buddhistische brahmanen hebben niet slechts als 
curiosum gegolden , maar zijn laatstelijk ook aangehaald ten 
bewijze , dat een heiligdom, waar brahmanen offeren , heel best 
Buddhistisch kan zijn ^ . \^oor ze erger kwaad gaan aanrichten , 
is het zaak eens ernstig na te gaan, of ze wel wezenlijk bestaan 
hebben. Wij voor ons gelooven, dat zij even zeer lut een misverstand 
geboren zijn als Jirnnoddhara , de patih. 

Augustus 1 ^ I S. 


Zie liet Oudheidk. Verslao: 1916. viarde kwaitaal, l‘)6 
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Dr. X. J KROM. 


De Pararaton , welke ons van zoovele Javaansche vorsten en 
vorstinnen mededeelt, waar zij een laatste rustplaats vonden , 
verzLiimt dit ongelukkigenvijze ten opzichte van den machtigsten 
en bekendsten der koningen van Majapahit. Wij lezen slechts , 
dat Bhra Hx'ang weka^ ing suka (naar wij een paar bladzijden 
vroeger vernamen, een der namen van HaA'am Wuruk ' alskoning>;) 
overleed in 1311 Caka \ maar verder niets. 

Toch behoeven wij niet zoo geheel en al in het duister te 
blijven rondtasten , als men oppervlakkig zou meenen. Want 
letten wij eens goed op dien naam, waarmede de koning hier 
genoemd wordt, dan valt ons dadelijk dat HA'ang op. Het Avoord 
beteekent ' god ; HaA'am Wuruk als liA'ang is dus PlaA'am Wuruk 
in vergoddelijkten toestand, eerst bij zijn leven maar dan toch 
vooral na zijn bijzetting. Indien inderdaad Hyang Avfckas ing 
suka een naam van dezen vorst is, — en wij hebben geen reden 
dat te betAvijfelen , — dan moet het de naam zijn , Avaaronder hij 
na zijn dood vereering genoot. 

Bekijken Avij nu die uitdrukking wekas ing suka eens nader, 
dan merken Avij op, dat zij vertaald zou moeten Avorden met 
'^het puik der zaligheid of iets dergelijks een zonderlinge 
aanduiding voor een persoon, en veel beter begrijpelijk als plaats- 
naam. Dit doet het vermocden rijzen, dat Avij in die Avoorden 
AA^el eens de plaats voor ons zou den kunnen hebben, Avaar de 
hyang vertoefdc ; en dat verinoeden AAA)rdt op onmiskenbare Avijze 
be\'estigd, Avanneer Avij zien, dat koning Wikramawardhana, die 

' Editie Braudes, Verh. Bat. Gren. 41 • (lS9S'i p. 80 24. 

“ Zie bijAV ArjanaAvijaya, Zaug 1:4 (Parar. j). loSi. 

^ V.g 1. Van der Tank’s KaAvi-Balinee'>eh-Xcderlaadsoh Woordouboek III 
il901) p. 506. 

* Of vertoeven zou: liet is bekoud, dat nraftempols reeds bij het leveu der 
betrokken persouLUi gobouwd Averdeu (Simpiiig, Tigawaugit 
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in den Pararaton Rhra H\'ang W^ice^a ^enoemd wnrdt, inderdaad 
is bij^ezet te Parama\vi<;‘esapura b hetzelfde heiligdom . dat in 
den Xagarakrtagama als Wi^c^apura voorkomt H\’an^ \Vice?a 
is dus de god van Wk'ge^apura, en H}’ang \\’ekas ing suka de 
god van Wfekas ing suka. 

Xu zoiiden wij aan die conclusie nog niet veel hebben. indien 
de Pararaton niet de herinnering bewaard had aan een tweeden 
vorst H}’ang W'ekas ing suka, Ha\'am Whiruk's in 1321 (/. over- 
leden kleinzoon. \"an dezen w^rdt nu dc bijzetting wel vermeld. 
en de naam van den graftempel blijkt te /ijn ParaiTiasuk(h)apiira, 
juist de Sanskrit-vorm, die als aequivalent van het Javaansche 
Wekas ing suka te verwachten was. De jonge vorst bee ft dus 
een laatste rustplaats gevonden in zijns grootvaders graftempel, 
gelijk het Whgesapura van Whkramawardhana rced^ de asch van 
diens overgrootmoeder bevatte. 

Gelukkig is de Pararaton-schrijver in zake de bijzetting van den 
jongen H}'ang W^ekas ing suka nu eens bijzonder nauwkeiirig 
geweest, en daaraan danken wij het bericht, dat de graftempel 
van ParamasukapLira gelegen was te Tajung. Is onze redeneering 
juist geweest, dan is liet dus otdc te Tajung, dat wij de bijzet- 
plaats van Hayam Whiruk liebben te zoeken. 

Tadjoeng is een niet ongewone plaatsnaam en wij zullen dus 
hebben na te gaan , niet waar tegenwoordig nog een Tadjoeng 
voorkomt, maar waar er in den Oud-Javaansclien tijd een gelegen 
kan hebben. De Xagarakrtagama vermeldt Tajung als gewijde 
plaats der i3uddhistische bajradhara’s en ook als vrijsticht der 
Ciwaieten k Misschien waren beide heiligdommen nabij elkander 
gelegen; zoo niet, dan is er mecr kans , rlat Hayam Whiruk’s 
Tajung het CiwaVtische was, want dc koning had bepaaldelijk 
(^iwa’itische neigingen ■^, hoezecr hij ook, naar zijn vorstenplicht 
medebracht , beide gezinrlten beschermde, 

Daar de Xagarakrtagama gecn de minste pi aatsaand aiding ter 
zake geeft , zijn wij genoodzaakt elders te zoeken , en in een 

1 Vior. .n ; eM. 

3 Zang GU 2. 

* Zang 7G 1 en 77 . 1 

* Zolf.s do I>udd}ii'<t'W('be liofdH'litoi \;tti (ii*n Xai'.irakrtai^ama eindigt, na 
zijn held eor^t zoowol met Buddha ;ils mot (jiwa liolijkgesteld te liebben, tcxdj 
met den vor^t aU inoarnntie -pooinval van (linnatha, dat is (jiwa, te verheer- 
lijken (91:1). Zie ook de mededrMdiiig in Parar. 27:22 over eon bijzoaderon 
naam des konings ring kaoewau. 
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inscriptie , waarvan in dit verband slechts te betreuren valt, dat 
zij zooveel ouder is (S57 ^'aka), treffen wij dan ook werkelljk 
een (^iwaitisch heiligdom te Tajung aan k Deze inscriptie is 
herkomstig van de Tjandi Lor, in de afd. Berb^k der residence 
K^diri ; dat zij inderdaad daar thuis hoort, wordt bewezen door 
de vermelding van den plaatsnaam Anjuk, die zich in het tegen- 
woordige Xgandjoek gehandhaafd heeft. Zij zelve heeft betrekking 
op een stichting te Jayamrta, hekvelk dus wel te Tjandi Lor 
gelocaliseerd zal moeten worden : Tajung komt er voor als de 
woonplaats van een iMahaguru, onder wiens auspicien de stichting 
plaats vindt. Het lag dus niet te Tjandi Lor zelf, maar zeker niet 
ver daar vandaan. 

Voorzoover de ons ten dienste staande kaarten uitwijzen, heeft 
noch Tadjoeng noch Soekapoera zich in deze streek als heden- 
daagsche benaming gehandhaafd Navraag ter plaatste kan 
mogelijk nog doen blijken, of die namen op eenigerlei wijze onder 
de inlandsche bevolking zijn blijven leven. Voorloopig moeten 
wij de juiste plaats van Ha\'am Wuruk’s graftempel dan ook in 
het midden laten, slechts constateerende, dat de omgeving van 
het Tajung der negende eeuwsche oorkonde ook in later tijden 
belangrijk is gebleven en bijv. een steen met 13?>8 (Q.) bij een 
badplaats te BcTb^k is aangetroffen. Wij hopen intusschen aan- 
nemelijk gemaakt te hebben, dat men bij het onderzoek naar de 
koninklijke graftempcls die van Ha}'am Wuruk niet als ten eenen- 
male onbekend ter zijde behoeft te stellen, doch dat de groote 
koning moet zijn bijgezet in het heiligdom Paramasukapura te 
Tajung. 

^ Brando'^, Oad-Javaaiist'ho (')oikondon iVerh. Bat Geii t)(t UUa) p. KS 
bovenaan, 

^ Wel viadt meu een Taiidjueug. Soekamara on Selapoera. Deze laatste 
naam i6 die van d<‘ plek, waarbij Tj. Ngoto^ ligt, vii doei een rilapuia als 
ouden wijding.snaam van dat heiligdom vorondorstelleii 

® Het is deze oudlieid, wclke be-prnkon v'ordt in een recent opstel van 
Mej. Dr. M. E. Lulius van (toor in Oudh. Vcrsl, 1U17, 3, p, — 105, een 
artikel, dat zieli ten doel stcli de onjuisthcid aan te toonon van ecu door mij 
in een vijfregoligo noot iTijdschr. Flat Gen. 57, HUG, p. neergeiegde 

opraerking. Dat doel wordt volkomeii bereikt, en ik erkou bij dezen gaarne, 
mij door vluehtig lezen op een dwaalspoor te hebben laten leiden. Van deze 
gelegenlioid zou ik gebruik willen inakeu om nog een andere noot te ver- 
loochenen en liet m Versl. Meded. Kon. Acad. v. Wetensch. Afd. Lett, 
Reeks 2 p o<)9 noot d aangaande de herkomst der kopei platen van 

Penampilum voronderstoldi' terug te uemeii. 



DE MEMORIE EX IXSTRUCTIE VOOR 
JACOBUS COUPER 

ALS HOOFD DER EXPEDITIE TEGEX SGEROPATI 
UITGEZOXDEX IX HET JAAR 1684. > 


L OCR 


K. H. B. BRAS CAMP 


Bij Resolutie van Gouverneur-Generaal en Raden van India 
van 16 Augustus lCS4 werd Jacobus Couper aangewezen als hoofd 
der expeditie en krijgsmacht , die besloten was tegen Soeropati 
af te zenden. 

Dr. F. de Haan - merkt naar aanleiding hiervan op: 

^Xergens echter in de Resoluties krijgt Couper eene instructie 
daaromtrent. Alleen wordt 31 October, nadat zijne expeditie 
creeds was afgeloopen en hij te Cheribon was teruggekeerd, aan 
"hem de last gegeven , om voor sijn vertreck van Goulongan 
'■ aldaar en alomme in die bovenlanden soodanige ordres aan de 
Javaanse Hoofden (A stellcn) . als nodigh sal sijn om het weder 
t’ samen rotten deser rebel len voor te komen en haar te destrueren 
hij meet terugkeeren naar liatavia < nadat hy de nodige ordres 
ook op Chirrebon gestelt sal hebben*. Dit is het eenige wat 
'< zou kunnen worden uitgelcgd als eene ofheieeie lastgeving om 
de Preangerzaken eens voor al te regelen. Men schijnt die zaak 
niet als van veel gewicht te hebben beschouwd, zoodat ook 
over zijne verordeningen heel niet naar Nederland werd ge- 
'- schreven. Alleen leest men in de Afgaande Patriase Missive 
' 30 November 1084, dat Couper vertrokken is naar de boven- 
'danden -"met ordre ook om de landsaaken alomme na vermogen 
ten goeden te bestellen , zoodanigh het in der besten voegen 
‘Soude konnen geschieden , volgens scecker concept notitie over 

* Uit het Koloniaal Archiol' XXX. Do Xrs I — XKIX zija of zullen wordca 
opgenomen in het Bosiclibouwkundig TijVFchiift Tectona, jaargang 1917, v.v. 
2 Priaiigan, deol III, ^ 105, bU. 50 1 vv. 
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■^'die dingen en Comps, belangen denvaertsover , t' onser ordre 
door den Extraord". Raad Joan van Hoorn en geciteerde E. 

• Couper van het geheele territoir tesamengestelt en hem ter 
speculatie en narigt medegegeven , als oock aan den E. Cops 

' op Japara gecommuniceert , om na hun bekome speculatien 
'^daerop nader bij ons op beraden en ijets positive vastgestelt te 
' werden » . 

De bovenstaande mededeeling van Dr. de Haan berust echter 
op eene vergissing. In de in het Koloniaal Archief te ’s Gravenhage 
aanwezige copie der Resoluties van de Hooge Regeering te Batavia, 
leest men nl. ; ^ 

<MAANDAGH DEN 28^^^ AUGUSTA 1684. 

Tn Rade gelesen ende geresumeert zynde de Instructie door 
<^^den Heer Gouverneur-Generaal geconcipieert om den E. Jacob 
Couper als hooft der expeditie en aff te gane kr\’gsmagt tegens 
^ Soiirapatty medegegeven te werden , ende denselven tot narigt 
te dienen, is deselve met de meeningen der vergadering over- 
‘^eenkomende bevonden, Zulx die in het nette geschreeven svnde 

♦ voorts met onse ondertekening staat becragtigt te werden^. 

Couper werd dus wel degelijk van eene Instructie en eene 
Commissie voorzien , zooals o. a. ook nog kan blijken nit het 
door hem den 2'"” December 1684 ingediende schriftelijk rapport 
waarvan de aan he f luidt : 

"^Hoogh Gebiedende Kdle. Heeren. 

<>< Aangesien wy nu Edle. Hoogh Agtbaarhedens by onse gantsch 
vorige adv\’sen ( : staande ons afwesen soo van C’hirrebon als 
^ u\'t de bovenlanden : ) gedepescheert , successief verthoont 


' Koloniaal Aivhief oPU 

- „SCHRTETELIJK RAPPORT door don Commandeur ende Veltoverste 
Jacobus Couper opgestelt en gedaan aan d’Edle Heor Joannes Cainphuxs, 
Gouverneur Generaal en d’Edle lleeieii Radon van Xedeilts India, noponde 
Syii Eds. Commissie in het \ervoIgen van den Rebelligen Soiirapatty en 
vordere Balyse aenhangh m de bovenlanden van Prayangan en Galu, iiiits- 
gaders hot bestellen van de voreysehte or<li’e 3 aeu de ie<pe(‘tive Gouverneurs 
van do Landen en voornamentl in het wyder nytvoeren van hoogh i*:edagte 
Haar Edns. verdere bevelens raaokende de Ernaucipatie der Cbirbonse prmcen”, 
voorkomende in het vijfde deel der Bataviaso Inkomende Brieven, overge- 
komen in 16s5; Koloniaal Arehief 1296. 

In extract is dit rapport zonder den hier vermelden aanhef weergegeven 
bij De Jouge, De Opkomst enz., deel VlII (Vi, als Bijlage XXVII op biz. 
166 vv ; eveneens gedeeltelijk bij De llaan zelve ( Pnangan, deel III, biz 3U6 vv). 
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< hebben , wat van uns wesen , doen en laten L^eweest zij , soo 
''^hebben wij het egter van ons gehuudeiib gedaght cm U\v Edle. 
'^’tselve wat ampelder in de.'jcr \'oegen tjnderdanigl\'ck voor oogen 
te stellen. 

<Zeggende aanvanckel}*ck j dat w\* naar ’t bekomen van unse 
«coiTimissie , Instructie en verdere papieren daartue gehorende, 
<^verselt met de mondelinge gehont^cerde bevelens van zijn Kdht. 
'^den Hr. Gouverneur-Generael den 7^ September met tiu, tnz. 

Uit dit rapport blijkt reeds, dat Couper eene Instructie mede- 
gekregen heeft en eene Commissie. lieide trof ik bovendien aan 
in het Koloniaal Archief in het Bataviaasch Ldtgaand Briefboek 
van 16S4 k De Instructie luidt al^ vislgt : 

Memorie en INsTRLX'TIE voor den Commandeur Iacobevs 
Couper als opperbevelhebber mitsgaders cr\-gs- ende veltoversten 
over dese ipx'tgesette magt te water na Cheribon ende van daar te 
lande nae (loelongon tot demping en verdelging van den verrader 
en moordadigen Bah'er Soerapatty met s^ nen aanhang, om dan 
w\'ders met het meerendeel van deselve crygsmagt oostwaart op 
voort te trecken na 't Hoff van den Sousouhounang ende aldaar 
sulx te verrigten als hem by nader af te senden memorie ofte 
instructie zal werden aanbevolen ende gerecommandeert. 

Uyt onsen brief den Mey jongstleden aan den cuopman 
Alarten Sampson en den Raadt na Cheribon geschreeven zal C 
Ede connen blycken , dat te dier tijt omtrent den bovengen. 
moordadigen verrader Sourepatt\' ende s}-nen aanhang van onse 
meninge ende intentie /\' geweest en ii\ t een nader nae derwts. 
gesonden briefren (jnder datu 20 der^elve maant, dat wy o{) 
becomene tydingc van rle aankomste eeniger Engelsz, schepen 
in de mont van de Straat Sunda d:a. genootsaackt en te rade 
geworden z\'n alle onse militie (lyx tgesondert 00 Kurupeen en 
60 inlanders tot bewaring en bc.'.etting van onse vesting) van 
daar ten spoedigsten na herwaarts op te roepen ende gevolgelyck 
den optogt na gem. Sourapatt)' (waartoe w\’ ook al de nodige 
provisien, oorlogsgcreetscha[)pen d:a. met het fluitschip Ooster- 
blocker na Cheribon hadden affgeveerdigt) tot nader gelegentheyt 
op te schorten en u\’t te stellen en nadien de donckere wolck 
van -swaarigheyt ten opsigte van de gem. Engelsz. nu weder 


^ Koloniaal sll 
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eenigermaten sch}'nt verdwenen en overgewayt te zyn en het de 
tydt comt te vereysschen , dat deselve gestaackte optogt hoe eer 
liever voortganck neme, eens deels, omdat meergem. Sourapatty 
en syne trouweloosen hoop door van hier weglopende slaven en 
parthye andere vlugtelingen met den Pangiran Pourbaya en den 
moorsen priester Cheeg Joseph, die hun aldaar in de velden en 
bosschen hebben weten te verschiu len , hoe langer hoe stercker 
en magtiger wert, en ten andere om aan soodanige booswigten, 
mitsgaders andere hier omtrent gelegene en swervende volckeren, 
een exempel te statueren, waardoorse mogten worden affgeschrickt 
in toecomende diergehxke schelmstucken omtrent d’E. Comp. 

en hare onderdanen te plegen , zoo is op deser in de 

name des Heeren in rade van India goet gevonden en gearresteert 
daartoe uyt te setten en te gebruxxken een getal van 475 Eiiropese 
en 301 Iiilandse soldaten , de eerste in 8 en de andere in 4 
comp, verdeelt, alle gesont volck , waar mede w}' gantschelyck 
willen verhoopen , dat , tot roem en ontsagh van ’s Comps, 
wapenen , wat goets zal werden lu'tgerigt , en de\v\4 om sulx 
onder Codes zegen en b}'stant te effectueren , niet nodiger zv , 
als dat over deselve troupen worde gestelt een manhaft, cloeck 
en voorsigtigh cr^'gsoverste en die deselve expeditie en ’t gene 
hem na ’t voltrecken van deselve zal werden aenbevolen ende 
gerecommandeert , mag werden betrouwt, zoo is na deliberatie 
en examinatie van saacken verstaan daartoe te gebruycken den 
E. Commandeur Jacobus Couper bovengenoemt, bhxkende b}' de 
coinmissie daar van op z\'n persoon verleent. En om zyn E. met 
raadt en daadt te adsisteren en b)' te wonen , is mede goetge- 
vonden hem b\' te voegen de capite^nis Herman Dircksz. Wan- 
derpoel, Willem de Riu'ter en Joannis Maurits van Happel, alle 
mannen, die voor desen hebben doen blycken, en zoo wij ver- 
trouwen nu weder betonen zullen, dat het haar aan geen beleyt, 
voorsigtigheyt en couragie en comt te gebreecken, waar benevens 
dan zoo veel en soodanige andere als lin tenants, vaandragers &a. 
in rade sullen mogen en moeten werden gebriu'ckt, als na ge- 
legenthe}'t van t\*t en saacken sal g’oordeelt worden nodig en 
dienstig te syn , sullende den resident tot Sirrebon den coopman 
Marten Sampson, die wy verstaan hebben, dat aldaar in Comps, 
vesting de Bescherminge verblyven en niet mede optrecken zal, 
rang in gem. raadt hebben tusschen de twee laastgem. capitains 
De Ruyter en Van Happel , kwelck te verstaen sy van den raad, 
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die op Sirrebon belex't eii gehuuden zal worden, zoo vch.h* den 
(jptogt, als nadat de magt weder alT en tnt Sirribon aangekunien 
zal zyn. Op wat \v\’se ofte in hc)e vecl troepen N'crdeelt L K. zult 
dienen op te trecken om den v\*andt met voordeel aan te tasten, 
te besetten en het vlugten na ontoeganckelycke bergen te beletten 
C:ca. , connen w}' UE. in desen niet vo(jrschr\'ven, maar zullen het 
een en het ander aan het beleyt en oordeel van VK. en den 
gem. raad moeten bevolen laten, nadat het de tijd en gelegenthex’t 
comt mede te brengen, mitsgaders den gemelten vyandt zig sal 
vertoonen en aanstellen . z\mde onse e\'genth'cke intentie om tot 
affschrick van andere te straffen de bovengem. horibile en ver- 
raderlycke moort, die den gem. Sourapatty en de zynen aan 
’s Comps, volck en dienaren op Tsicalong hebben begaan en 
gepleegt , en dat dien volgende getragt meet werden , deselve 
v\mnden alle bedenckelycke affbreuck te doen, jae deselve tencmaal 
te verdelgen en u\'t te roeyen sonder }'mandt te verschoonen, 
die tegenweer bieden ofte in de wapenen gevonden worden, en haar 
niet begeren gevangen te geven, tot welck laatste zy ook al moesten 
resol veren , eer het op een treffen aankomt , alsoo wy met dat 
volck alse in ’t leven worden gespaart, telckens verlegen zyn , 
want zoo haast alse gepardonneert z\'n, en maar kans sien om 
te vlugten, lopense weder na den vyandt, gel}xk de ondervinding 
nog dagel\'x comt te leeren, sch\mende liet rooven en steelen en 
op den Javaansen boer te loopen al geheel gewent te s\m, en daar 
by meer gemack te vinden, als selve met den landbouw en den 
arbe\'t hunner handen de cost te winnen, hoedanigen slag wy 
vast stellen, dat desen Jare met het scliip ’tHu\'s te Merwede 
van Sirrebon na ATacassar vervoert z\'n, dewelcke voor ’t meerent- 
deel al weder sullen tragten op Java te geraacken , om aldaar 
him oude leven te le}Rlen, behaUen dat’er eenige, uuens vrouwen 
door den Capn. Jr)an Ru\'s na herwaarts ges(j»nden en overgebragt 
zyn, hier mede tersluyck sullen soecken in de stadt te comen , 
om met deselve haar w\'ven weder door te gaan, niet alleen tot 
nadeel van dengenc, aan wien dese voor slaven zijn vercogt , 
maar ook van d’K('(nnp en de goede ingesetenen in ’t gemeen, 
nadien se onse maniere van oorlogen kennende, veel looser als 
andere en daarom zoo ligt niet te agterhalen z\'n, sulx dat 
barmhertighe\’t omtrent soodanige wolven, gu\'ten en booswigten 
niet one\’genth gesegt kan worden te wesen een wreetht. tegen 
de schapen en soo veel rmnosele menschen, als door haar sue- 
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cessive worden om 't leven gebragt en daerom zeggen \vy nogmaal, 
dat men haar in de furie niet al te mededogende moet zyn , 
maar met de vroinven en kinderen sal wel wat sagter mogen 
werden gehandelt , om de Christen name onder dese moorse en 
heydense natien niet gehaat te maken. Wij willen hoopen, dat 
UE. den gem. schelmsen hoop soodanig sullen connen besetten , 
datter geen off weynig comen te ontsnappen , dog ingevalle sy 
het op een vlugten mogte stellen door bosschen en over bergen, 
daar UE. geen kans zagen (sender reel tijdt en parth}^ van ons 
volck spillen) haar te vervolgen , dan zal sulx moeten nagelaten 
en tot beter gelegenthe\'t lu^tgestelt worden , alsoo het tegen- 
woordig niet geraden zy eenige dangereuse exploicten aan te 
vangen en b\' de hant te nemen , en sullen UE. dan 't zy, dat 
den v}'andt off verdelgt off verjaagt wort , met alle de militie 
weder na Sirrebon moeten afftrecken, ons van UE. verrigten 
met een expres snedig vaartin^gh ten spoedigsten advys gevende, 
en dan voorts afwagtende onse nadre ordre en last, wat wyders 
van UE. commissie en verrigten omtrent den Sousouhounang 
zal zijn ; onderw^den zal alles tot dien optogt gereet gemaackt , 
en door aff te sendene boden aan de Javaanse bevelhebbers ofte 
regen ten van den gem. Sousouhounang daar van ken n is gegeven 
worden , ten e\uide zy ter plaatsen van haar gebiet soo veel 
volck tot dragers en andere behoeften besorgen ende in gereetheyt 
houden, als UE. uyt ervarentheyt weet , dat daar toe van noden 
zv en menen wij best te wesen , dat UE. hun niet en belemmert 
met veel van nu afigaande Inlandse ’militairen, maar dat deselve 
off immer het meerendeel daarvan, nadat de zaken met Soiirepatt}^ 
sullen affgedaan zyn, mette eerste gelegentheyt weder herwaarts 
keeren, om soodanige redenen van hare baldadight. &a. omtrent 
de Javanen, als UE. mode niet onbekent cunnen z\'n, gehxk UE. 
dan oock om andere dog goede redenen weder tot ons sullen 
laten overcomen de gem. E, Captn. Wanderpoel, om alhier zyn 
post aan de nieuwe poort waar te nemen, alsoo wy menen dat het 
met de twee andere captns. wel sal coniten werden affgesien. Wat 
ammunitie van oorlog en andere nootwendigheden voor desen met 
het bovengem. fluytschip Oosterblocker ten behoevevan dealsdoen 
voorgenomene expeditie na Sirrebon affgesonden, en aldaar nog 
ten principalen in wezen zyn, ende wat UE. dog daar en boven 
volgens eygen gedanen e\\sch en opstellinge ten zelven e\'nde 
medegegeven wort, sal b}’ de nevensgaande facturen respectv. 

Dl. 75. y 
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connen bl\xken, ende vuor welcke goederen. sc iiiet ver- 

waarloost maar in behoorh’cke agtinge genoincn wcrden , L K. 
ordre ziillen moeten >tellen, dat de nodige .^urge wcrt gcdragcn, 
z\'nde de gene die als nu aff gaan ott iinmer ten princi[)alen 
gescheept in de gem. fluyt Oosterblocker , orndat de>elve tot 
Sirrebon oft' daar omtrent een lading bout ingenMinen hebbcnde, 
van daar weder herwaarts zal moeten keeren , maar de andere 
dry bodems , daar de miiitie op verdeelt is , sullen na de oost 
moeten voortgesonden worden , namenthxk Hellevoetslin*s na 
Lassem ofte daaromtrent, om van daar aft' te halen een ladingh 
zout, en hetzelve dan voorts na Sumatras W'estcust tev(,)eren; de 
fluyt Swanenburg na Caliwongen off Samarang, om de aldaar 
in voorraat leggende du\'gen en andere ligte houtwercken in te 
nemen, als zynde tot het laden van sware balcken d:a. te swack 
en onbequaam; sullende het jagt Roinverswaal mede na Damack 
moeten voortgesonden worden, indien het tot ofte omtrent Seribon 
geen dienstige lading bekomen kan, z\mde insgelwx een swack 
scheepie, dat niet te veel gevergt, nog met te swaren last beladen 
dient te worden. 

Hoedanig de saken staan tusschen de Sousouhounan om de 3 
princen gebroeders van Sirrebon, is UE. mede ten vollen bekent, 
sulx UE. haar op een vrundelycke en niet min ernstige w\^se 
sullen moeten inscherpen, hoe nodig het zy, dat’er een u\-t haar 
personelyck na boven opre\'st om Z}'n Ma\xsteyt tot haar eygen 
beste en gerustheyt zoo veel genoegen tegeven, als w\' menen, 
dat betamelyck is, en 7x oock schuldig zvn , ’t welk onses 
eragtens als nu met ende benevcns 14E seer bequamel\'ck en 
ten opsigte van hare voorgewende vree.^c met de minste becom- 
mering zoude connen geschieden, gehxk zy selve wel zullen 
connen begrypen, en soude w\' geerne ten spocdigsten berigt 
wesen, wat dienaangaande van hare intentie mogte wcsen , om 
onse aff te zenden brief aan den gem. Sousouhounang daar na 
wat te reguleren ; gaande het briefien, dat wy alsnu aan de 
voorm. dry princen schr\'ven, hicr bx gevocgt, gel\ ck rnedede copie 
om UE. daer van tot narigt en speculatie van te connen di(inen. 

Ende zoo mede seker berigt dat door den E. Joan Van fb^orn 
met UE. en den Comniandeur Uartsinck is opgestelt, ten reguarde 
van de landtstreecke tusschen ikitavia en Sirrebon en op onse 
ordre te samen gebragt in opsigt van diverge ver.soeck.'^chriften, 
die ons van dees en gene Javaanse hoofden waren voorgekomen, 
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’twelck in onse vergaderinge z\’ geresumeert en gemeent voort 
meerendeel soodanig gereguleert zoude dienen te werden, als 
ket daar toe te brengen zal wesen, daar na UE. dan b\* provisie 
het zoo wat moeten tragten te schicken, insonderheyt in opsigt 
van de landen van Carwang tot Pamanoekan toe, en ook verders 
zoo als daar by wert aangehaalt, en weswegen inmiddens als 
UE. in de bovenlanden van Chirrebon en daar in loco zijt , 
UE. nader speciilatien en consideratien zullen affwagten, om dan 
verder het noodige in ^te connen disponeren en te ordonneren, 
Hier mede &a. 

Onderstont. UE. goede vrunden. Was geteeckent. J. Camphuvs , 
A. Hurt, W. van Outhoorn, 5Itn. Pit en J. van Hoorn. Terzvden. 
Batavia int Casteel den 5 September 1684. 

lager stont. Xa het sliu'ten deses ons onverwagt de t\'dinge toe- 
gecomen wesende, dat het jagt ’t Hlu’s te Cleve op 31 Aug^^ na 

Palembang aftgesexdt den deser op eene der Du\'sent 

E\4anden , Godt betert het, is verongeluckt, zoo hebben ons tot 
affhaal van den gereeden peper van daar eenigermaten verlegen 
bevonden, en oversulx moeten resolveren de fluyt Oosterblocker 
(met UE. gedestineert) hier weder aan te houden, om ten spoe- 
digsten mettet benodigde naar voors. Palembang voort te gaan 
en oversulcx de inlandse militie en ammonitien als anders uvt 
deselve Ain't aanstonts op het schip Den Hollandsen Thuvn te 
doen u verge ven , waar met wij hoopen UE. het selve morgen 
avont te laten volgen. 

En vermits ’er boven Oosterblocker nog al meer scheepsrii\'mte 
tot affhaal des pepcrs comt te retjuireeren , zoo zal UPU ’t jagt 
Roiiwerswaal na s\'n verscln’uinge op Chirrebon ten eersten als 
het maar gemist con werden , direct weder na herwaarts laten 
retoLirneren, om hier nader gevisiteert te werden, oft^ het tottet 
overhalen van nog een peperlast , ’tz>“ Palembang off van 
Bantam bequaam zal zyn , dewyle datter mits desselfs sobere 
gestalte ligtel. geen hout off eenige andere ladinge meer in te 
vertroLiwen .schynt te wesen , zoo als ons daar b\' nader onder- 
rigtinge nu even z\ te wxjren gecomen. 

Onderstond. Ter ordonnantie van haar ho. Eds. den Gouverneur 
Generael en de raden van India. W’as getekent. Abraham van 
Riebeecq , Sects. Ter zyden. Batavia int Casteel den O'" Sep- 
tember loS4. • 

Din Juni 1^18. 



ME AS A, 

EEXE BIJDRAGE TOT MET DVXAMISME DER 
BARE’E-SPREKEXDE TORAUJA’S EX 
EXKELE OMWOXEXDE VOLKEX. ‘ 

DOOR 

Dr. Alb C. KEUYT. 


II. 

De magische invloed van het menschelijk Hcha^ini, 

In het eerste gedeelte van dit opstel heb ik met opzet een en 
ander medegedeeld van hetgeen de bewoners van ]\Iidden-Celebes 
van den aarden kookpot denken, omdat hierbij zoo duidelijk aan 
het licht komt , dat het de in den pot opgesloten warmte is, 
welke naar de voorstelling der Primitieven magisch op de omgeving 
werkt, wanneer deze warmte door breken wordt losgelaten. 

Ook het menschelijk lichaam is voor den primitieve een vat 
vol magische kracht, die zich uit in de warmte van dat lichaam. 
Te veel warmte, zooals bij koorts, doodt den mensch, maar ook 
wanneer de normale warmte van zijn lichaam geweken is, is hij 
dood. Dit heeft de mensch zeker van de eerste tijden af reeds 
opgemerkt , en hij moest hieruit wel de gevolgtrekking maken , 
dat warmte de levenskracht van alle wezens is. Van die warmte 
laat de mensch nu en dan wat los, door middel van de openingen 
van zijn lichaam, en telkens als dit gebeurt^ komt er kracht vrij, 
die na~ of voordeelig op de omgeving inwerkt. 

De overtuiging die de primitieve uit zijne voorstellingsassociaties 
heeft gekregen : ' warmte doet warmte ontstaan*, heeft geleid tot 
de toekenning van magische kreicht aan adem, wind, faeces en 
urine ter veroorzaking van zonne- en zomerwarmte. Hiertoe is 

' Wat de gegeven^ omtrent Benedon Mori botreft lieb ik, behalve van inijn 
eigen onderzoek en dat van den onderwijzer M. Wowor te Tinompo. ook 
gebruik mogen maken van de aanteekeningen van don Heer J. Ritsema, 
waarvoor ik hem hierbij openlijk dank. 
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die kracht echter niet beperkt gebleven ; want alles wat met 
zonne- en zomerwarmte in verband staat, wordt eveneens door 
menschelijke afscheidingen beinvloed, in de eerste plaats de regen 
en het goed gedijen van den oogst , de plantengroei en in het 
algemeen de vruchtbaarheid^. (Van Ossenbruggen, Het primitieve 
Denken , bl. 42). 

Wanneer de mensch in zijn dagelijksch doen is, geeft hij weinig 
acht op dit loslaten van magische kracht uit zijn lichaam. Maar 
zoodra komt hij niet in bizondere omstandigheden, waarin hij op 
zijn hoede moet zijn, of hij moet er voor waken geen warmte- 
kracht uit zijn lichaam los te laten. Die bizondere omstandigheden 
toch maken hem of datgene waarom het gaat vatbaarder voor 
verhoogden magischen invloed. In het gewone leven mag men 
dus praten, lachen , weenen, urineeren , zijn gevoeg doen, zonder 
er verder bij te denken. i\Iaar gaat men iets bizonders verrichten, 
iets waarop het aankomt, dan moet men zooveel mogelijk warmte 
in zijn lichaam terughouden. 

Dit geloof willen wij nu in de eerste plaats nagaan ten opzichte 
van den adem. 

Praten en lachen. 

Een moeder zal met alle kracht in het oor blazen van haar 
stervend kind om het nog wat levenskracht toe te voeren. Zieken 
worden met hetzelfde doel beblazen. 

De wijzen , waarop de adem in bizondere mate wordt losgelaten, 
zijn het spreken en het lachen , welke twee uitingen wij hier te 
zamen zullen nemen. 

Waneer een zuigeHng in den slaap lacht, is dit 
measa, onheilbrengend. 

Algemeen zegt men , dat het kind dan een geest ziet, en het 
zien van een geest is synoniem met ziek worden of sterven. 
De Possoer gelooft , dat die geest aan het kind komt zeggen , 
op welke wijze het zal sterven. De moeder maakt dan een paar 
maal met de vingers over den mond van het kind de beweging 
van grijpen, op dezelfde wijze als zij bij het eten de rijst tusschen 
de vingers neemt. Dan werpt zij het denkbeeldige, dat zij tusschen 
de vingers heeft, weg, en zegt daarbij : «Dit is voor u, geest». 

In Boven Mori (Tomata) maakt de moeder haar lachend kind 
dadelijk wakker , m.a w. laat het ophouden met lachen, brengt 
het tot bewustziin. Anders, > zegt ze, «neemt de geest mijn kind 
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mee (zal het iterven) . Het l<ichcii in unbc\VLi'>ten bren^t 

h^t kind dus in een gevaarlijken t<.te‘>tand , waarin hct bi/t aider 
vatbaar is vour nadeelige invloeden. 

In het eerste gedeelte van dit up'^tel hebben wij reed^ ge/ieix 
dat bij het halen van potaarde niet laid mag ge>[)r<)ken nt gc- 
lachen worden , evenmin aK gcnic^d l)e daarbij ontwikkelde 
lichaamswarmte zou de kleiaarde zuedanig beinvl<.»eden , dat /ij 
ongeschikt voor het gebruik wenl. 

Om dezelfde reden mag men niet luid praten cf lachen , aK 
men bamboe gaat halen, want deze /< ai dan ^poedig vergaan . 
verteerd worden door de iK.aitniijt ( P( ie’oc m Ik )to). IMen mag niet 
praten en lachen gednrende de cerate \’ier dagen van den oog^t, 
want dan zou de rij^t bederven , animi'^ti'-ch uitgedrukt. dan gaat 
de tanoana (levenslvracht) van de rij^t ^veg , de aren warden 
loos (algerneen in IMidden-C'elebe^). 

In de landschappen Xapoe en worden ini en dan groote 

van aarde gebakken potten in den grond gevonden , die aX 
lijkurnen hebben dienst gedaan I )e tegenwoordige hevolking kent 
deze wijze van teraarde bc'^tellen niet, en zij beweert dat fie iirnen 
aan een ander ge'.Iacht van menschen hebben toebehoord. 
(Met een enkel woord heb ik van dit begraven in potten reed^ 
in het eerste gedeelte van dit stuk ges^H'oken), Men is zeer begeerig 
zulk een pot te vinden , want behalve resten van beenderen vindt 
men er ook gewoonlijk grnirl en ko'^tbare kralen (de bekende 
moetisalah) in. Xu zeggen de bewoners van die streken , dat 
men dadelijk het praten niotX stal^en , w^inneer men zulk een 
pot vindt, want anders zal men bij het iiitgraven er van onder 
instortende aarde bedf)lven wrjrden , of het zal ontzettend gaan 
regenen. 

Praten en lachen bederven door him working ook het sucres 
van andere magischc handelingcn : rerwijl iemand bezig fie 
geesten aan te roepen of eenige magi-.ch~g(.)dsdienstige handeling 
te verrichten , mag niemand praten of lachen. \Xn dit algerneen 
in Midden-C'elebes geldende verbod zegt men in Jk>ven-Mori, dat 
fie prater of lacher ziel< zou worrlen. ( )ors[)ronkelijker I-, zeker 
hetgeen men in hot lk>ss<.)sche en in Besoa zegt, dat de zieke 
voor wien fie handeling verricht wordt, niet beter zal worden. 
I\len zegt: de terugkeerende levenskracht van den zieke W(.)rdt 
door dit praten en lacdien bf)os , en gaat weer weg. .\nderen 
zeggen: de geest die aangeroepen wordt, voelt zich door dit 
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praten en lachen beleedi^d. De zaak is, dat door de magische 
working van de losgelaten warmte en door het geluid (deze twee 
zaken sliiiten elkaar in) de tot genezing van den zieke opgewekte 
magische kracht wordt te niet gedaan. 

De lieden van Tawaelia zeggen dat zij bij het oversteken van 
de groote gelijknamige rivier, die door hun land stroomt , niet 
hard mogen praten en lachen. De rivier zal hen dan meenemen, 
of zij zLillen daardoor ziek worden. Hier heeft dus een op elkaar 
inwerken van de koude van de rivier en de warme uitstraling 
van den mensch plaats , ten nadeele van den laat^te. Beneden 
krijgen wij nog meer voorbeelden van de magische working van 
stroomend water, waarvan wij ook reeds een geval in het eerste 
gedeelte hebben ontmoet (een kookpot in stroomend water ge- 
dompeld veroorzaakt storm). 

Dezelfde gedachte vinden wij bij de Beneden Tomori (Tinompo), 
wanneer zij zeggen , dat iemand die zonder het te willen lacht 
(een onbewuste uitlating van magische warmte), door een krokodil 
zal worden gepakt , den eersten den besten keer als hij naar de 
rivier gaat. 

Een ander ongecontroleerd lachen is dat van een moeder bij 
den dood van haar kind. Dan zeggen de lieden van Beneden 
Mori, dat die vrouw krankzinnig zal worden. 

Wanneer iemand zwaar ziek is, of de pokken of de longziekte 
heersclit in het dorp, of de veepest neemt vele buffels weg, dan 
is het streng verboden om laid te praten of te lachen , want 
daardoor zou de ziekte erger worden. In een dorp der To Pebato 
gaf een oude man daarv<'>or de volgende reden op: '<de goden 
zeggen dan: wij hebben de menschen nog niet genoeg getuchtigd, 
want zij hebben er nog plezier in ook; laten we de tuchtiging 
dus wat zwaarder maken . 

In Beneden Alori (Tinompo) gelooft men dat er storm zal komen, 
als men lacht, wanneer cen pop]:>etje flat tot zondebok voor een 
zieke moet dienen, aangckleed wordt. Maar vooral zal men storm 
verwekken door te lachen gedurende her wegbrengen van het Hjk 
van een voonaam persoon naar zijn laatste rustplaats in de spelonk. 
De kracht van het lachen komt dan in aanraking met den ge- 
vaarlijken toover die van elk lijk, vooral van dat van een hoofd 
uitgaat. 

Ik herinner hier ook aan hetgeen reeds in ons boek over de 
Bare’e-sprekende Toradja’s van INIidden-Celebes (I, 189) is mede- 
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gecleeld, hoe meermalen door zich ^terk waiiende hootclen aan 
andere lieden boeten werden opgelegd «>p be^chuldiging van: 
'^door Liw lachen laatst bij mij is mijn kind ziek gewurden en 
daarom beboet ik lw. (XkjMr hot gcmak zal ik pa^genoemd werk 
van Dr. X. Adriani en mij over de Toradja’s in het vervolg 
aanduiden met Toradjaboek, afgekort Tor.). 

Lachen om Dieren. 

Op een bizonder magische working van praten en lachen bij 
de bewoners van Midden-Celebes moet ik hier nog de aandacht 
vestigen : Men mag namelijk niet tot dieren praten alsof ze menschen 
warcn ; men mag ouk niet om hen lachen , want dan zou er 
storm ontstaan, of een watervloed, die huizen en dorpen verzwelgt. 
Van deze verhalen bestaan er vele in Midden-Celebes (Tor. I, 
14 — 16). Voor plotseling opkomende ^tormen wist men altijd 
een misdrijf van dezen aard op te sporen : dan eens was het een 
knaap , die met een visschekr>p hetzelfde had gedaan wat men 
gewend was te doen met een gesneld menschenhoofd , waarom 
zijn makkertjes gegierd hadden van den lach ; dan weer waren 
het twee schooljongens . die ieder een boomhagedis aan een 
touwtje hadden gebonden , en de diertjes daarna om het hardst 
hadden laten loopen , ze tel]<ens met een stokje tikjes gevende, 
waarover de jeugd zich braaf vroolijk had gemaakt. Een andermaal 
hadden kinderen een millioenpoot op een stukje hout laten 
kruipen, en het diertje daarop clc rivier laten afdrijven. Ket 
laten rijden van een kat bo\'eno[) cen bond im^et ook eens storm 
hebben verwekt. Kvenzoo het ophangen van alikruiken aan een 
boom. Dit laatste wordt algemeen in tijden van droogtc gedaan 
om regen te provoceeren. Men weet ook dat het besptUten van 
een schildpad sleclite gevolgen heeft gehad. (Over de middelen 
waardoor men een magischen tegenstroom meent te kunnen 
geven om dien welke den storm ontketend heeft te paral)'seeren. 
s preken wij benedcn.) 

W mnneer wij onderzf)ek deden naar het verband dat men zich 
tusschen beide dacht, heette het steeds: De goden toornen over 
zoo iets^ , zoodat men geneigd zou zijn dit verbod toe te schrijven 
aan betere gevoelens dezer menschen. waardoor zij hetongeoorh )ofd 
achten om hulpelooze dieren te bespotten en te belachen. Mr. 
Van Ossenbruggen heeft er echter reeds opmerkzaam op gemaakt, 
dat wanneer een natuurverschijnsel het gevolg van de eene of 
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andere handeling is , er steeds sprake is van magische werking. 
Welke kan deze zijn in het pas medegedeelde ? 

Wei zegt men in het algemeen dat geen dier uitgelachen mag 
worden , maar ik heb toch menigmaal tot een bond , een hoen, 
een buffel hooren spreken, en om deze dieren zien lachen , 
zonder dat iemand er iets van zeide. In de oude verhalen zijn 
het steeds niet anders dan katten , kikvorschen , visschen en 
palingen , die hevige natuurverschijnselen , vooral watervloed en 
slagregen te voorschijn roepen , als men tot hen praat of ze uit- 
lacht. Xu zullen wij beneden gelegenheid hebben aan te toonen, 
dat genoemde beesten in nauw verband met regen en droogte 
worden gedacht. Gewoon praten zal geen bizondere werking te 
weeg brengen, maar wanneer de stem (de adem) speciaal op hen 
gericht wordt, dan ontstaat zulk een krachtig magische werking, 
dat een buitengewone uiting van hun regen wekkend vermogen 
daarvan het gevolg is. Toen langzamerhand de genoemde dieren 
niet meer speciaal als regenroepers of regenmakers werden erkend, 
strekte het verbod zich over alle dieren uit. 

Het noemen van namen. 

Een stellig iiitgesproken woord, vooral wanneer het in toorn 
met harde stem is gezegd , heeft niet alleen nadeeligen invloed 
op het gemoed van den persoon wien het geldt , maar ook op 
diens gestel, en op het gestel van hem die het heeft iiitgesproken. 
Daarom kan de magische werking van een eed niet anders te 
niet gedaan worden , dan door de magische tegenwerking van 
eene nadrukkelijke nietigverklaring (Tor. I, 173, 174). Door de 
tadea of scluildigvcrklaring van den vijand moet de laatste op 
magische wijze krachteloos worden gemaakt (Tor. I, 22^). Een 
vervloeking kan magisch zoo sterk werken, dat de vervloekte sterft 
(Tor. II, 84). Wanneer de leden eener familie het oneens zijn of het 
huwelijk van een barer jongere leden zal doorgaan of niet, en 
zij daarovcr dus veel en hard s preken en twisten , dan zegt de 
Possoer^, dat op dit huwelijk, als het doorgaat , geen zegen kan 
rusten (Tor. II, 13). 

Algemeen is het verbod om van een begrafenis terugkeerende 
te twisten, luid te spreken. De leden van het gezin bevinden zich 
door het sterfgeval in meer of minder sterken taboe-toestand, en 
een verhoogde werking van de magische kracht der stem zoii dus 
nadeelig voor hen kunnen zijn. Gedurende den zwaren rouw 
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(dc drie eerste dageti na her <3 verlij den) nia^ men zelfs preen 
nprisping, dus een bizondere wijze van adem uitlaten , t<>elaten 
(Onda'e). 

(Terloops zi] opgemerkt, dat de bewmier^ van Midden-C'elebe'^ 
geen bizondere beteekenis aan hoorbare uprispingen schijnen te 
hechten. In ons Toradjab(.)ek is reeds medegedeeld (Ik 172). dat 
ieinand boven op een biifTel rijdende geen boeren mag laten, 
omdat bet dier daardoor ziek zou worden). 

Wan nee r kinderen begrafeni>ie widen spelen, wordt bun dit 
niet door de volwassenen verboden. maar zoodra een banner over 
de vertooning laclit, of een der kinderen begint te builen, dan 
wordt bet bun verboden, want do(.>r 't lachen of builen z’ou storm 
ontstaan. 

In deze magi^cbe kracbt van de stem moot bet vrij algemeen 
in Midden-Celele'^ geldende adatvocw'^cbrift zijn oiTrsprong bebben : 
dat indien iemand over een schuldvorrlering .spreekt in een bui^. 
waar de rouw nog niet \'oorbii i^^. bij zijn recht op bet innen 
der scbuld verlie^t. Dat kan wel op niets anders zicn dan op de 
luide woorden, die gewnonlijk liet gevolg zijn van bet bespreken 
van een scbuldzaak, en door deze luide woorden zf)uderi de in 
taboe-toestand verkeerende r<niwdragenden worden benadeeld. 
De scbuld beboeft dus niet hetaalrl te wordem , als vergoeding 
voor bet nadeel aan de rouwdragenden gedaan door de magiscbc 
werking der barde woorden. 

W^anneer men meent door een soort geest, o c n t i a n a , flic int 
een in bet kraambed gC'^torven vrouw zou ontstaari. vervolgd te 
wordeig kan men baar alleen door toovcr van de ^tem onscbadelijk 
maken. Men moet dan zeggen : V o e n t i a n a m ate a n a, m a t e 
b a r a n i , mate n g k a s i a 1 a , welkc woorden ecne vervk'ieking 
moeten weergeven, waarbij de poentiana wordt t('>egewenscht 
op verscbilleiule wijzen te sterven (Lage). 

Algemeen ook is cle gewomite om de dooden die men naar 
bun laatste ru^tplaat'^ beeft gebracht, toe te sprcken (Tor II, 

De bedoeling is zekcr om de scha<Jelijke werking van de kracbten, 
welke bet licbaam bij flen dt)(.>d bebben \’erlaten. onscbadelijk 
te maken. 

In Ondae vertelde men mij eens bet volgende: Als men 
’s nacbt^ een papegaai over bet dorp vHegende hoort schreeuwen, 
zegt men er iets f)vcrlLiid wan, als: Daar gaat een papegaai'. 
Men beweert dat fie mannctjcs'papegaaien ’s naebts naar bet 
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zeestrand vliegen om daar de wijtjes te bezoeken. Tegen den 
morgen zouden zij dan schreeuwende weer terugkeeren. Hoort 
men nu een papegaai op den teriigweg, dan moet men hem weer 
toespreken. Liet men dit na, dan zou er in de woning boven 
welke men hem heet't gehoord spoedig iemand sterven. In dit 
geval moet dus de toover der stem het kwalijk werkende vogeh 
geluid te niet doen. 

Wanneer de honden van een jager het wild achtervolgen, mag 
de man niet ophouden ze aan te moedigen met de daarvoor ge- 
bruikelijke interjectie; o e s i . o e s i. Hierbij kan niet de bedoeling 
zijn om de honden door het gekuLl op zichzelf aan te moedigen, 
want de jager zegt het gewoonlijk zacht voor zich heen. En 
wanneer het varken in de richting waarin de man staat wordt 
gedreven , en hij het dus opwacht , moet hij zich stil houden. 
Hoort hij aan het geblaf, dat de honden het wild tot staan 
hebben gebracht, dan snelt hij toe, vtxi'rtdurend prevelende : 
houdt het \ast, houdt het vast! Het is evenwel mogelijk, dat 
wij hierin niet den t(.>over van de stem hebben te zien, maar 
alleen een analogisehe handeling, waarbij het w'enschen en het 
gebeuren vereenzelvigd worden. 

Een zaak waarvan veel afhangt. /on door het noemen er van 
bij den waren naam, mislukken. TV' stem, dien naam uitsprekende, 
kan dit niet onverschillig doen, legt veel nadruk op de zaak en be- 
clcrfthaar er mee. Daaixnn is het algemeen gebruik, dat als men gaat 
jagen, men dit niet ronduit zegt. Men gebriiikt dan rotan zoeken% 
of pinang pliildcen , en dergelij]<e iiitdrukkingen. Een jager toch 
bevindt zich door zijn voornemen in getaboeeerden toestand. Hij 
mag niet vooruit zeggen. dat hij een varken zal krijgen, want 
dan vangt hij juist niets. 

Een andere opvatting heeft men van den regen bij zijn gewonen 
naam te iK'jemen. Ih’t zou iiiist ten gevr>lge hebben, dat het gaat 
regenen. IMen voelt hierin du^ meer een roepen van den regen. 
In streken, waar d(M->r den ijzerhoudenden bixlem veel onweders 
voorkomen, z.ooals in kakambia, mt^et men den eigenlijken naam 
V(jor regen geheel en al vermijden. Men noemt hem daar ' boom- 
bloeseiii'- <4* “ asch . Wanneer wij spreken over de magische 
kracht die men zich denkt uit te gaan van boomen en planten, 
zullen wij zien, dat bi'jombloesem in verband wordt gebracht 
met regen. 

Jn Onda’e is men vooral bang voor regen die van den kant 
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van Wawo nTolo komt. de pick waar een der oiid»te dorpen van 
dezen stam heeft gestaan. Van een regenbui, die van dien kant k('>mt 
mag men niets zeggen, anders zal zij in een storm ontaarden. 

Een Possoer zal nimmer zeggen hoe een kind moet heeten, 
voordat bet geboren is, want door bet uitspreken van zijn naam 
zou bet foetus nadeel ondervinden, in den moederscboot sterven. 
Men zou er waarschijnlijk niet op tegen bebben dien naam op te 
schrijven als men die kunst verstond. Aan de vrees voor bet uit- 
spreken van een naam moeten wij bet toescbrijven, dat de Toradja 
zoo lang wacbt met een riaam aan zijn kind te geven. Zoolang 
bet kind nog klein en zwak is, zal bet de magie van bet uitspreken 
van een bepaalden naam niet kunnen verdragen. Het wordt dus 
vooreerst met algemeene namen genoemd, die ^ventje en «meisje' 
beteekenen. 

Een jong ecbtpaar verkeert in taboc-loestand, vooral tegenover 
de schoonouders^ en daarom i.^ bet gevaarlijk de namen dier 
scboonoLiders uit te >preken. De gebuwden zouden zich daardoor 
eenig onheil op den bals halen. Evenwel zijn de gedacbten 
bieromtrent verscbillend, want bij de Moricrs ziet men in bet 
pasgenoemde niets gevaarlijks. Daartegenover bouden vooral de 
bewoners van Xapoe er zicb bizonder streng aan. Daar heeft 
op den dag van de buwelijkssluiting bet volgende plaats : Wanneer 
bet buwelijk formeel is gesloten doordat bruid en bruidegom ge- 
zamenlijk uit clui mandje rijst eten, noemt een oud familielid 
der vrouw den naam van de grootmoeder der jnnge vrouw, opdat 
baar man dien boore ten einde hem in bet dagelijksch leven te 
kunnen vermijden. Dadelijk daarop noemt een nud familielid van 
den man den naam van diens grootmoeder, opdat de jonge vrouw 
zich daarvoor in acht kunne nemen. Dan noemt de eerste weer 
den naam van rien grootvader fler jonge vrouw, en de ander 
repliceert met bet uitspreken van dien van den grootvader van 
den pas gehuwflen man. Zoo worden verder om beurten de namen 
van ooms en tantes der beide partijen genoemd. Het is daarbij 
of de toover, verwekt door het uitspreken van den naam van 
een familielid der vrouw. ge[Aaral\'seerd moet worden door bet 
noemen van den naam van een familielid van den man. 

Wanneer iemand op reis is, (jf op jacbt, of bij was ten oorlog 
uitgetrokken, moesten de tbui^geblevenen, inzonderbeid de vrouw 
van den afwezige, verschillende dingen in acht nemen. Dit 
inachtnemen van een en ander gedurende de afwezigheid van 
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een persoon noemt men moraine. Wij zullen op dit gebruik 
meermalen moeten terugkomen. Hier noem ik alleen het verbod 
om den naam van den afwezige uit te spreken. Hiervan toch 
zoii zulk een toover uitgaan , dat de drager van den naam er 
krachteloos door zou worden. 

N i e z e n . 

Een andere vrijlating van lichaamswarmte heeft plaats bij het 
niezen. Het verwondert ons daarom niet, dat de bewoners van 
Midden-Celebes daaraan groote beteekenis hechten. 

A Is iemand in den slaap niest, is dit measa, on- 
heilbrengend. 

Men gelooft dat zoo iemand spoedig zal sterven. Waarschijnlijk 
stelt men zich voor, dat hij in zijn bewusteloozen toestand 
van zijn kracht heeft losgelaten , zonder in staat te zijn het 
magisch evenwicht te herstellen. In sommige streken van 
Midden-Celebes is het eenige middel om aan het noodlot te 
ontkomen : in een hakmes te bij ten. Het zou mij te ver van het 
niezen afleiden , wanneer ik hier de magische beteekenis van het 
ijzer voor den Toradja wilde aantoonen. Ik moet dit tot later 
Liitstellen , maar we mogen nu reeds aannemen , dat door het 
bij ten in het ijzer het magisch evenwicht hersteld, d.i. de schadelijke 
werking van het niezen te niet gedaan wordt. 

Tegenover het geloof, dat niezen in den slaap den niezer 
kwaad doet, staat de algemeen in INIidden-Celebes heerschende 
overtuiging, dat een zieke die niest, beter zal worden. In Besoa 
zou men zelfs een zieke aan Spaansche peper laten ruiken: wanneer 
de kranke ten gevolge daarvan niest, zal hij beter worden; reageert 
hij er niet op, dan zal hij sterven. Met dit niezen doet de zieke 
de magische werking, die hem ziek heeft gemaakt , te niet. 
Animistisch gedacht zegt de Possoer: door het niezen bewijst de 
zieke dat zijn levenskracht, tanoana, is teruggekeerd. Sommigen 
gaan verder en zeggen : niest hij nog eens dan komt zij terug, 
en dan blijft hij leven. (In de iNIinahassa — Tomohon — vond ik het 
geloof, dat een- of driemaal niezen beterschap voorspelt ; twee- 
of viermaal niezen den dood aankondigt, magische invloed van 
het even en oneven du.s). Wanneer echter een zieke tegen het 
vallen van den avond herhaaldelijk niest , zal hij zeker sterven : 
het niezen op dezen tijd van den dag doet hem kwaad. Wij 
komen beneden hierop terug. 
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]\Ienschen » die /.ieken L>ppa>^en . mo^en niet niezen of huilen, 
anders zal de tot">tand win (ien zicke \'erer;^eren. De ma^^i'^ch 
slecht werkende in\’loed \'an nie/ea blijkt iiit tal van vourschriften. 
Een er van hebben wij reed'^ aanp^etrtifren in het eerste gedeelte 
van dit opstek waar geze^d is dat men bij het halen van potaarde 
niet mag niezen om de gijede eigenscha^ipen dezer aarde niet te 
bederven door den toover die van het lichaain uitgaat. 

Een groot moment bij de <liiiting van een hiuvelijk onder de 
Bare’e-Toradja’s is het uittellen van de stukken , waaruit de 
bruidschat bestaat. Een mat wurdt daarvoor eer^t netjes op den 
vloer gespreid, daarop weer legt men een inlandsch regenscherm. 
Xu maken de brengers van den bruidschap him pakken los, en 
tellen plechtig de koopsom uit. Onder deze handeling mag niemand 
niezen, want dit zc)U het ionge paar veel schade doen. Geschiedt 
het toch , dan Z(ju men een poos met het uittellen moeten 
ophouden^ en sirih-pinang pruimen , om op deze wijze de kwade 
working van het niezen te vernietigen. 

In Xapoe mag men gedurende den tijd eener huwelijksvoltrekking 
niet niezen, daar het bruidspaar daarvan nadeel zou ondervinden. 
Gebeurt dit iemand toch, dan moet hij metinoewoei, zooals 
het heet, dit is : hij moet aan het bruidspaar een hakmes en een lap 
katoen geven , welke voorwerpen de kwade gevolgen moeten 
ontzenuwen. Xicst een van het briiicEpaar zelf, dan geeft hij of 
zij hetzelfde aan dengeen, die, naar rle heerschende gevvoonte^ 
de kleeren van den jongen man in den morgen van den huwelijks- 
dag naar de woning der bruid heeft gebracht. 

Ook wannecr men in Posso alles gcreed maakt voor het vieren 
van een feest in den dor^^'^tempel , montjojo, mag men niet 
niezen. Dour hunnen arbeid verkeeren de gereedmakers in een 
taboe-tfj^estand ; met niezen werkt de mensch schadelijk up dien 
toestand in, en de niezer zou zichzelf daardoor dooden. 

Tijdens het opdreunen van de litaniecn door de priesteres om 
hierdoor, zooals het heet, de weggeraakte levenskracht, tanoana, 
terug te brengen , mag niet worden geniescl. (Voelt men liet 
aankomen dat men moet niezen, dan slaat men zich tegen het 
voorhoofd.) Door dit niezen zou het leven van de priesteres, die 
door hare werkzaamheden in een bizomleren taboe-toestand is 
gebracht, verkort woialen. 

In bizondere omstanrligheden , zooals bij het wegbrengen van 
een lijk , mag men niet niezen. Boven is opgemerkt, dat men 
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van niezen de voorstelling heeft, alsof daardoor de levenskracht, 
tanoana, van den mensch naar buiten treedt. Deze levenskracht 
zou dan door den doode in den Hades wc-irden meegenomen, en 
de persoon in kwestie zou ten gevolge daarvan sterven. iMet 
andere woorden weergegeven : de uitstraling van het lijk heeft 
door het niezen gelegenheid op den zicli daardoor blootgevenden 
persoon schadelijk te werken. 

In het dorp W'ajoera (Poe’oe mBoto) vertelde men mij, dat 
wanneer twee lieden over den koop van een partij rijst, een buffel, 
een prauw of iets anders van belang onderhandelen, men de zaak 
voorloopig meet laten rusten, als een van beiden bij den aan- 
vang der onderhandelingen niest, want anders moet een van 
beiden nadeel ondervinden, hetzij de niezer, door zich bloot te 
geven aan magische invloeden van buiten, hetzij de andere persoon, 
die de nadeelige inwerking van het niezen op zijn lichaam zal 
ondervinden. 

Een algemeen in IMidden-Celebes geldend verbod is, dat van 
te niezen, wanneer een of meer der huisgenooten op het punt 
staan een reis te ondernemen, op de jacht te gaan, of ten strijde 
te trekken. Hierdoor zullen de reizigers ziek worden, of him zal 
eenig onheil overkomen : een hunner zal b.v. door een omvallenden 
boom verpletterd worden, men zal vallen, of zich verwonden. 
Na het bovenstaande behoeft dit geen uitlegging. Gebeurt het 
toch, dat iemand bij zulk een gelegenheid, waarbij men niet in 
zijn gewone doen is, niest, dan gaan alien eerst kalm zitten, en 
nemen een sirih-pinang-pruim. De pruimingredienten en het doen 
alsof er niets is gebeurd of zal gebeuren, verlammen de magische 
werking van het niezen. 

Op bovenstaanden regel is een uitz^ndering : De To Lampoe 
in het Loewoesche beweren, dat wanneer men zal vertrekken en 
eene vrouw niest, dit juist een gunstige beteekenis lieeft. i\Ten 
zal dan maken, dat men zoo spoedig mogelijk wegkomt, want 
men zal voorspoed hebben op reis. Een dergelijk geloof hebben 
de To Napoe, die beweren, dat als iemand op het punt staat 
van op de jacht te gaan, en eene vrouw niest in huis, hij zeker 
geluk zal hebben ; ' want, zegt hij, de vrouw stuurt mij er op uit 

Een duidelijke verklaring van dit afwijkend geloof te geven 
is mij niet mogelijk, maar ik vermoed dat zij moet worden ge- 
zocht in de meening, welke reeds in ons Toradja-boek is mede- 
gedeeld (I, 24^), dat het een giinstig teeken is, als men bij den 
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haard zittende niest, want dan zal men (wannecr men up reis 
meet gaan) belioudcn teriigkeercn . Ik venruied tlat hierbij het 
haardvuLir als kwaadwerende kracht W( -rdt be^cht aiwd. De va<te 
plaats nu van de vruiiw aan dtm kant van den haard, /oodat 
zij meermalen wurdt aangeduid met tu wiwi ndapoe, 'die 
aan den rand van den haard . V\t deze umstandigheid kan 
het geloof zijn (.>nthtaan, dat het nie/en van eene vrouw geluk 
voorspelt. 

Er is nog eene gelegenheid, waarbij niezen niet als iets ge- 
vaarlijks wordt aangemerkt , maar integendeel wordt beschouwd 
als een bewijs dat men lang zal leven. Under vcle stammen in 
Midden-Celebe:^ namelljk bestaat het geloof, dat als iemand niest 
wanneer men zal gaan eten , of bezig is te eten, dit een teeken 
van een lang leven is. Het is najgelijk dat van de rijst ondersteld 
wordt, dat zij de ^chadelijke working \'an het niezen te niet doet. 

Xaast dit geloof meet ik vermelden , dat men in Poe’oe 
mBoto aanneemt dat iemand die gedurende een maaltijd niest, 
jiiist spoedig zal sterven. Hij moet dan ophouden met eten, en 
eerst sirih-pinang kauwen, waarna hij zijn maaltijd kan voorzetten. 
Uit dergelijke gevalleit ziet men , dat uit verschillende gebeur- 
tenissen verschillende gevolgtrekkingen worden gemaakt. Zulke 
tegenstrijdige conclusies zullen wij telken-^ tegenkomen. In elk 
geval bewijzen zij, dat aan niezen magische kracht ten goede 
of ten kwade wordt toegesclireven. 

In Palande wist men mij te vertellen , dat wanneer een lid 
van een reis- of jagersgezelschap op weg zijnde niest, dit eene 
aanwijzing is, dat men spoerlig geluk op den tocht zal hebben. 
Hiermede is weer in strijd wat de Beneden-Tomorier (Tinompo) 
gelooft , dat als men op weg is om sagoe te kloppen , of om 
iets anders te halen, en men niest op dezen tocht, men eerst 
naar huis terug moet gaan , want dat men toch niet datgene 
zoLi krijgen , waarvoor men is uitgegaan. Xa een poosje thiiis 
gezeten te hebben, en sirih-pinang gepruimd te hebben, kan 
men zijn geluk opnieuw gaan beproeven. 

Een bizonderheid omtrent niezen vond ik in Boven Mori (Tomata). 
Daar vertelde men : W'anneer iemand niest, terwijl hij een slaap- 
mat uitrolt, moet hij deze eerst dadelijk weer oprollen, daar hij 
anders buikpijn zou krijgen. Het verband tusschen beide is niet 
duidelijk. 

Ten slotte nog een voorbeeld van de slechte werking van 
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niezen bij de To Xapoe. Deze menschen deden vooral vroeger 
veel aan goud\va>schen in de riviertje^ vaii liun land. Bij dit 
werk nil was liet ook streng verboden te niezeii. Hct gevolg 
daarvan zoii zijn, dat bet goud in bet zand zoii blijven steken, 
niet te voorscbijn zoii krimen. 

H e t X i e z e n a n k i n d e r e n . 

Uit a] bet bovenstaande blijkt duidelijk, dat niezen een gevaar- 
lijke zaak i.s. Dus mogen wij van te voren aannemen, dat bet 
voor kleine kinderen in booge mate gevaarlijk is, daar bun 
zwakke constitutie nog niet genoeg weerstand kan bieden aan 
allerlei magiscbe invloeden. Inderdaad zien wij dat als een klein 
kind niest, de moeder of een familieliLl, dat er bij is, dadelijk 
een wenscb gereed beett, die wel geen and ere bedoeling kan 
bebben dan door den niagiscben invU:>ed der stem kwade invloeden 
kracbteloos te maken. 

Dadelijk valt ons daarbij op, dat de wenscben die worden uit- 
gesproken, verscbillen naar gelang de zon aan bet rijzen of aan 
bet dalen is. \^an de Bare’e-Turadja’s bebben wij in ons boek 
reeds eenige mededeelingen daarovcr gedaan (I, 240). Ik moet 
deze voor bet verband der zaken e\-en licrbalen : W^anneer een 
kind gedurende den morgen nie^t, dus tijdens bet rijzen der 
zon, is dit een goed teeken , en dc moeder roept uit: Toe woe 
ntoe’a, nvord oud '. In Xapoe roept zij : Xies, dat bet (kind) 
hoe langer boe grooter worde . Hoe meer een kind tijdens bet 
rijzen der zon niest, boe langer bet zal leven. Xiest bet kind 
ecbter op bet midden van den dag, dan zal het niet oud worden. 

Gevaarlijk wordt bet niezen voor een kind , wanneer de zon 
aan bet dalen is. Men onderstelt dat de levensisracbt , tan o ana, 
van bet kind naar buiten trccdt . cn dat deze door de dalende 
zon naar den Hades v'ordt meegenomcn De uitroe[:)en , die de 
moeder dan bij bet niezen van baar kind d('*et, bebben alle ten 
doel om de levenskracbt terug te roc[')en. INIen boort uitroej^en 
als: Jawati jo jo, snijd baar (de tan o an a) den pas af . 
Of: Amo wajo, 'G>:om bier scbaduw (a mo is bet lokwoord 
V(uDr kippen). Of: Jawati oele ri ngojo, "bond de slang 
tegen in bet ravijn (met dit ravijn is misscbien bet gat bcdoeld, 
waarin de zon ondergaat). Men biedt de tanoana eieren, rijst 
en inoedermelk aan. In Palande roept men: ♦ Houd de slang 
tegen, bier is moedermelko A1 de genoemde zaken werken 
Dl. 75. ^ 
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paralyseerencl op hct kwaacl, dat door niezen i>nt>taat, opdat het 
evenwicht hersteld worde. In Beneden (ddnompo) -^piiw-t 

degeen die het kind draagt of oppast , terwijl het niest, op den 
grond. Speeksel werkt o(^k verlammend, zooals wij beneden 
zullen zien. 

Uit deze voorbeelden blijkt , dat het niezen gevaarlijk is voor 
kleine kinderen of niet, al naardat de zon aan het dalen of rijzen 
is. Boven zagen wij reeds dat (lit ook het geval is met zieken: 
wanneer zij in den morgen niezen , zullen zij beter worden. 
Xiezen in den iniddag, vooral tegen het vallen van den avond , 
brengt den dood. Ook bij gezonden is het niezen kort na het 
ontwaken een teeken van gezondheid en kracht. De levenskracht, 
tan o ana ; die gedurende den slaap er op uit is geweest, keert 
dan in het lichaam terug , zegt men. De Toradja ziet in het 
rijzen van de zon een meerder worden van kracht, in het dalen 
een minder worden: ^de zonnewarmte v66r den middag is krachtig 
en desinfecteerei'id ; die van den middag is niet krachtig genoeg 
meer om magische invloeden te vernietigen. 

\\’ e e n e n. 

a n n e e r een k 1 e i n kind v e e 1 h u i 1 1 , is d i t m e a s a , 
o n h e i 1 b r e n g e n d. 

De moeder van het kind of de kleine zelf zal spoedig sterven. 
Wanneer een zuigeling dan ook na veel huilen sterft, zegt men; 
Natoesa ngkalionja p o t o em an g i n j a • zijn eigen huilen 
heeft het gedood». Gewoonlijk weet men hiertegen niets te doen. 
In Palande rolt men zulk een schreiend kind heen en weer, en 
waait het in het gezicht met den waaier, waarmee het vnur wordt 
aangewakkerd. IMaar dit schijnt alleen een middel te zijn om 
het kind te kahneeren, opdat het ophoude met huilen. 

Wanneer i e m a n d z o n d e r e e n i g e a a n 1 e i d i n g t r a n e n 
in d e o o g e n k r ij gt , o t h i j g a a t w e e n e n , o f h ij d o e t 
dit in den slaap, dan is dit m e a s a , o n h e i 1 b r e n g c n d. 
Hij zelf of een bloedverw’ant zal dan spoedig sterven (Poe’oe 
mBoto, Boven ATori). 

Wij merken hier weer hetzelfde op als hetgeen van niezen is 
gezegd : Het onbewust loslaten van de magische kracht van het 
lichaam, zooals bij kleine kinderen en in den slaap plaats heeft, 
is nadeelig voor de gezondheid. In de gevallen, waarin niezen 
verkeerd werkt , hebben ook tranen een slechten invloed. Zoo 
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mag men bij een zieke wakende niet weenen, daar dit de ziekte 
zou verergeren. De Besoaer drukt dit aldus uit : Door bij een 
kranke te weenen vraagt men om zijn dood>. In Besoa bestaat 
een verhaal, waarin het ontstaan van den dood aan weenen wordt 
toegeschreven. Men vertelt daar, evenals in andere deelen van 
Midden-Celebes , dat de menschen vroeger niet stierven , maar 
dat zij Olid geworden, vervelden , en dan weer jung waren. Xu 
was er eens eene vrouw, die eenige kinderen had. Toen zij weer 
een kleine had gekregen, en zwak ter neer lag, waren de grootere 
kinderen zoo verontrust over dit ongewone verschijnsel , dat zij 
begonnen te schreien , en riepen : -^Moeder, wat is er met u 
gebeurd?» Toen zeide de moeder : ♦Waarum huilt gij over mij ? 
Xu zal ik nujeten sterven . en gij, mijne nakomelingen , moet 
sterven. Door mijn dood zullen vele ziekten (^mtstaan Toen 
stierf de vrouw , en dadelijk kwamen er allerlei ziekten die de 
menschen doodden. 

Terwijl men aan het oogsten van de rijst is, mag niemand 
weenen, zegt de Poe’oe mBotoer, -want dan komt de djekoeli 
nietv. Deze djekoeli is een vogeltje, waarmee men den korrel 
van de rijst vereenzelvigt. i\Tet andere woorden dus : door weenen 
belet men dat de rijst veel en voedzaam wordt. 

Aan een klein kind wordt verboden zijn tranen op te likken, 
want dan zal het ziek worden (Poe’oe mBoto). 

W’eenen is verboden terwijl men den bruidegom naar zijne 
bruid geleidt. Phi evenzoo wan neer men een aanvang maakt met 
het akkerwerk. Beide zijn gewichtige gebeiirtenissen, waarbij men 
alles moet vermijden, wat een verkeerde uitwerking zou kunnen 
uitoefenen (^p de in taboe-toestand verkeerende lieden. 

Het verbod om te niezen, wanneer men op reis zal gaan , 
vinden ook wij met betrekking tot weenen. In heel Possoland 
zi.ii'gt men, dat niemand bij een afscheid weene, want daardoor 
zou een der vertrekkenden onder weg overlijden, of men zou 
geenerlei geluk op den tocht hebben. Xiets zou den reizigers 
gelukken, hoe zij ook hun best deden. \hin de magische working, 
welke van tranen uitgaat, die aan de reizigers schade doet en 
hen op weg vergezelt, weten de Possoers niet meer. Wanneer 
men naar de reden van dit verbod vraagt, is het steeds: ^Schreien 
voorspelt, dat men over de vertrekkenden zal weenen In de 
Berglandschappen en in Mori is het met dit geloof juist zoo 
gesteld. In Tawaelia moet men in het bizonder oppassen, dat niet 
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een cler kindereii wcrin i-p (lar dc vad.er hcen- 

c^aat om veru i’dlerde hi:r:cN <’]' t<: var^eiA want 'tan bcwcent 
het 7A]n vadcr, d.ic flc.r ccn 'ja'a.l .J •> .ten ■ Flet 

van^en van verwildcri 'c bi ml'- i- ;^eva:ir;ijk werk. waarbij 

men al zljn kra':ht cn " 'i'' - A'ce'-t n> H')di5A heelt. 

De tranen van het kind /'’n'ie't v.l kra. :u van den vader /oo- 
danig beinvioedicn. dat 'le II \ar*gen bnitel gelegenheid ziai hebben 
hem te .'stouten. 

In Alori mi -et \(H >ra! een vrt'iiw /i.rgen bij het at^cheid niet 
te weenen, als een barer kiitderer. met dien vader meegaat. want 
dan zal het kind (ji) rei- /Ijnid.e /el'ter -terven. 

K het weeiien bii een. /ieke verbf'len. ziM.dra de ]aat''te adem 
is Liitgeblazem niL-et nie-i in -c’nre.en en weeklagen uitbanstem 
Tot op het laat-te Dugenb^iik /bin dL \-er/ame:de tamilieleden van 
den kranke g-^wi xjH in liiiri A 'cn . men piMat ')Ver allerlei dage- 
lijk-ehe dingen. De ver-ler n'.ittemlen vragen nu en dan aan 
de bij den zieke vakenden. . a 'le ad.em al up is . en zo* .dra 
is dit niet het gewil, 'A' het riimMer begint KMndeit tranen den 
zieke schaden, nu mr.eten ; e ini-t dieiten .jin de kwalijk werkenrle 
kracht van het lijk te iriet te rk.em (*pdat de/e de overlevenden 
niet zal bena^leelen. 

In Onda'e mag /jtodra het lijk in d.e kist gelegd is. geen kind 
meer huilen. Men /cgt, dat hierilrH>r een ef meer van degenen 
die op Itet lijk hebben gepast, ZMuden sterven. Huilt iemaml toch, 
dan moet dadclijk een k\]) wi>rden ge-lacht Het hkted van dit 
hoen zal de magische uitstraling van de tranen, die de kwade 
werking van het lijltki'men \'e]'sterkt:n, para]y-('{Ten. In Heneden 
Mori (Tinompfi) zegt men. Hver een rkxiflc mag pas wr.rden 
geweend, wanneer liet kl^ hie d> m ulenfee'^t (metewnesoe) is 
afgeloojien. 

Ihj sommige lijken mag niet warden gt;hiiild, b v. bij het lijk 
van het eerste l^ind dat in m-u ge/in -terit, en bij lien die aan 
pokken zijn foerleden De verklaring, dbe de mens( hen zelven 
er van geven is drze. flat (kuir wumf-n mM'ideiz' kinderen uit 
dat gezin, en nieerdere licflLU aan p- >kkMi /ulbm steMwen. Mis- 
schien stelt men /it li de s* liadelijk'e wt rking die vrm genoemde 
lijken uitgaat, bi/t'iitlm' grnnt zi)t)dat mtjn zich daaraan 

allerminst bloot mag ge\en, nf die werking mag versterken dt tor 
tranen. 
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T r a II e n a 1 s 1 i e f d e s iii i cl cl e 1 . 

De ina^ischc wcrkiiv^ vaii tranen opejibaart zich nc)^ ak middel 
om liefde te wekken. In Ikivcn Mori licb ik het vcYi^ende voor- 
schrift ^evonden : INIen kiikt zoolan<^ in het z(^nlicht, tot de oogen 
beginnen te tranen. Deze tranen vangt men lap, bestrijkt daar- 
mede een sirihvrucht, en biedt deze het meide aan, welks liefde 
men wil winnen. Wanneer het mei'^ie deze sirihvrucht geprihmd 
heeft, zal zij op den i(^ngeling. wiens tranen zij in den mond 
gekregen heeft, verliefd wanalen. 

In Beneden iNIori vend ik het/elfde, met dit kleine onderscheid, 
dat het niet meer clan negen druppels mogen zijn, die worden 
gebruikt, welke tranen op de eene of andere wijze op het lichaam 
van het meisje moeten worden gesmeerd. 

Een algemeen in iNIidden-C.'elebes bekend middel om liefde op 
te wekken zijn de tranen van de zeekoe, d o e j e n g i, d j o e d j o e, 
Halicore dujong. Deze dieren worden gevangen door de van 
vischvangst levende Badjo's, die Imn tranen opvai’igen en aan de 
binnenlander'^ verkooj^en. In P(^e'oe mBoto ^meert men wat van 
deze tranen aan het gra'^. dat de buftels eten. i\Ien verwacht 
daarvan, dat deze dieren dan niet ver zullen afdwalen, maar dat 
zij telkens naar Imn weideplaat-^ znllen terngkeeren. 

Ik herinnei hier ook aan het v<M>rbeeld van dc magi'^^che kracht 
van tranen, dat ik in de inleiding tot het eerste deel van dit 
opstel heb medegcdeeld : dat de Bossoer^ zich namelijk voor- 
stellen, dat het mannetie van den buidelbecr, koe^koes, Phalan- 
gi'.ta iirsina, het wijfie zwangcr maa]<t door lict zoolang aan te 
staren, totdat de o<'>gen van liet wijfje beginnen tc tranen, de tranen 
in liaar bnidel terecht komen en o]) de/e w'iize zwangerschap 
doen ontstaan. 

T r a n c n z ij n 1 e v c n w e k ken d. 

tlier moet ik ook vermeldcn, (hit men a;in tranen levcnwekkencle 
kracht toeschrijft, Whj vinden namelijk hier en daar verhalen, 
waarin verteld wordt, dat do>>den herleven, nadat de tranen der 
levenden op him lijk waren gevallcn. Zoo bestaat er een ver- 
haal van een kiml, chat stierf, en (hna* /ijne readers beweend werd. 
De ziel van dat kiiul werd getrofTen dour iraMrcgen, en daardoor 
herleefde het, waarna het naar Ituis t<:riigkeerde. Die motregen 
waren de tranen der ouders. 
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T ra 11 e n e n r e ^ e n. 

Wij vinden hier de verbindin^ van tranen en regen. Regen 
in den morgen bestaat uit de tranen tier overledenen , een 
algemeen gezegde in Mldden-lJelebes. De zielen der atge^ti >rvenen 
weenen dan over een hunner verwanten, die zal -^tervcii. Men 
zegt in Pue'oe mBotC), dat wanneer het dr)udenfee-<t niet V(»or 
de overledenen wordt gevierd, de/en van ellende niet oplujuden 
te weenen. Het regent dan voortdurend. z< >odat men geen dro.-,gte 
krijgt, en de rijst misUikken moet. Hier zlen wij reeds in een 
mf.>oi voorbeeld, hf^e hetgeen aan de dotjden v'ordt gedaan. oor- 
>>pronkelijk ten dot! moet liebben gehad om de uitstraling van 
hun lijk te tmtzenuwcn. Eeneden krmien wij op deze zaak terug. 

Regen werkt magisch even >cha(|e]ijk als tranen. Wanneer men 
den briiidegr.m naar zijn bruid bcgeleidt, en men krijgt regem 
dan moet men eerst naar huis terng, al ware het slechts vijor 
een iiur, want anders zon het niet king duren of een van het 
jonge paar zou ^ter\'en, <z<>odat de tranen (— regen) \'an de 
(overletlen) grootouders niet /oiiden o[dinuden te vlr)eien . De 
regen wordt hier dus opgcvat als een vtMirteeken \’an flrt.'efheid. 

AD een trnep ^'trijders zich in de nabijlieid van het vijainlelijk 
land bevond, en het regenrle op den dag, waiarop men den vijand 
zou overvallen, dan stelde men den ^trijd nog een dag uit, want 
anders zou men veel scharle lijrlen, inplaats van voordeel krijgen. 
«\atuurlijk stelden wij dan een overval uit, zei een (.)ud man te 
Singkona (Palanrle), want rioor den regen w'a^ de grond nat ge- 
worden, wij zouden dan licht uitglijden en vallen, en dan zou 
de vijand on^ gemakkelijk kiinnen dotulen . 

Heeft men zijn rij.stveld aangelegri in een streek, waar buffeD 
hun verzamelplaats hebben, dan moet men daar niet gaan werkcn, 
als het zwaar regent of r)n\\'eert. Het gevolg daarvan /'>u zijn, 
dat de buhels telkens door de omheining van het veld been- 
braken, en den aan[)lant vernielden (( )nda’e). De regen maakt 
lang^ magi'^chen weg het hout van de omheining krachteloos, 
zofalat (lit geen weer^tand kcUi bieden aan het gewcld der buffeD. 

]An van de dingen , waarover de Po'.'.ocrs zich stee^D ver- 
baas<len , toen ik mijne u’oning bouwdc, was dat wij met dit 
werk gercgeld voortgingen , ook al regende het. Voorbijgangers 
bleven dan staan , en vroegen verwonderd : Houdt gc niet op 
met bouwetH Want de menschen in Midden-( Diebes gelooven 
algemeen, dat de bewoners van een huis, waaraan gebouwd is 
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terwijl het regende , voortdurend met ziekte te kampen zullen 
hebben. De kwade invloed van den regen blijft dan aan het 
huis hangen. Om dezelfde reden roept de jager bij het ver- 
nemen van een gunstig vogelgeluid uit: < Hecht u (n.l. de gunstig 
werkende toover van de vogelstem) aan de knieholten van mijn 
honden, aan mijn speer? (opdat de honden hard zullen loopen, 
en de speer steeds zal treffen). En als hij een slecht vogelgeluid 
hoort, roept hij: <Hecht u aan de knieholten der honden en 
aan de speer van X. een wensch aan het adres van een 

anderen hem bekenden jager, die daardoor geenerlei geluk zal 
hebben. 

Door het werk te staken, onderstelt men, dat de kwade invloed 
van den regen zal afdrijven. In het algemeen houdt men korter 
of langer tijd met een werk op, als men voor magische invloeden 
vreest. Heeft men om de eene of andere reden toch even aan 
het huis doorgewerkt, dan kan men den schadelijk werkenden 
invloed van den regen te niet doen door het uiteinde van een 
rotan, waarmede men iets aan dat huis gebonden heeft, af te 
snijden en te verbranden. De reinigende invloed van het vuur 
heeft dan het kwaad uitgewischt. 

Vooral tegen regen gepaard met zonneschijn moet men op zijn 
hoede zijn. Wij hebben in ons Toradja-boek reeds medegedeeld 
(1, 273), dat de Possoers zulken regen oedj a mbamba eo noemen, 
regen, die een grap , een streek van de zon is , d. w. z. het 
zonlicht verdwijnt of vermindert er niet door, zoo als bij echten 
zwaren regen. Daar ter plaatse hebben wij opgenierkt, dat zulke 
regen levenskrachtig is. Zoo wordt de held uit de Possosche 
literatuiir, Sese nTaola, herhaalde malen gedood, maar telkenmale 
weer opgewekt, wanneer regen gepaard met zonneschijn op hem 
neerdaalt. Ik vend sedert in Pebato nog een verhaal van twee 
kinderen , die zich op weg begaven naar het zielenland onder de 
aarde om hun overleden moeder to zoeken. Toen zij aan de 
spelonk kwamen , die de toegang tot den Hades is, lieten zij 
zich daarin naar beneden vallen. Zij vielcn dood op den bodem, 
maar niet king daarna kwam er regen gepaard met zonneschijn, 
en toen die de lijken der kinderen bevochtigde, hcrleefden zij. 

Overigens wordt regen. die met zonneschijn gepaard gaat als 
magisch zecr gevaarlijk beschouwd. Kinderen worden dan dadelijk 
in huis geroepen , want zij zouden er koorts van krijgen. Op 
weg zijnde en geen gelegenheid hebbende om voor zulken regen 
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te >chuilc'n , ^teekt men cen bM^nibkifl Minlcr tlen b- It 'ek. 

het bkid van ecn tiMi ;^k(-t-b( )t an Mar men km t 'le/en btH.m 
er vrM'>r neemt, '/:lI w'el in \'erbi:n! siaan nier ilen n.i.im , <Iic 
beloonin^:^, veri^eMiiv^' beteekent Ti*nL;kt' v. a^ be rite’, dicn 
de landslicereii win L- 'e^’oe en kT a'i eerrijt M a.in hunne verte^en- 
\voi)rdi^i:^er-> ender hun Ti )radi:i-\\wal!en ^m.\em Mp de beteekeiii'- 
van boumen ak'^ i.-pwinL^cr'- \'an t' " A’crkTctcht . waarop Mr. Van 
OsbCnbruggen reed- in /ijn Het primitieve I ^etrken. heeUge\ve/en. 
ktmien wij later teriig. Hier is het vohicende er even aan te 
herinneren , dat het bL'Omblad de door den regen lo'^gelaten 
magische kracht mttet rjpwangen Kan men zulk een bt><>mbkid 
niet machtig worden , dan -!aat men /i< !) met de vlakke hand 
boven op het hoot'd, waarbij men /ijn tan t»a na toeroept: Ga 
niet weg . iMen maakt zIlIi hierdt j( n' innerlijk krachtig, gefa^-t , 
om kwarlc ima-eden te weer-taan. 

Wjoral wniiineer bij deze -ntjrt regen nt»g een regenbr.og /ichtbaar 
is, is de ontwikkelde imdoed heel ge\aaarlijk. De vn^uw van een 
hoofd zal elan in het kraambed sterven . <>f ei' zal iemantl dt>od- 
gehakt w'orden (Pebatts). Kegen (>[) den middag wordt o'jk al.s 
gevaarlijk aangemerkt (Pjnven Mori). 

\\Mnneer regen en zoimc^ehijn elkaar telkeiw afw'is'^elen, ke)mt 
er ziekte , zegt men. Dit geloof i- dia.tr de ervaring zeker be- 
vestigd , want zulke biiien afgewi^.seld met z< >nne'>chijn 

komen het incest vf)or in de kenterlng, wanneer de natte rnoeson 
in de dr(.)ge zal o\'ergaan en ander-nm, een tijd die aKonge/nnd 
bekend staat. 

S p e e k e 1 . 

Het kan ons niet verwonderen , dat ook speek^el als magisch 
krachtig wordt he-f houwd. Wdj ziiUeii hiervaii sleeht^ enkele 
voorbeelden noemen, en vnor het (U'erige, om herlialingcn te 
voDrkoinen, naar de mededeelingen omtrcnt speek^cl verwijzen, 
(lie men verspreid in dit oj>^tel zal vinden. 

r)at de kracht van ‘^peekscl wordt aangewend om de h»sgckomen 
invhjed van niezen te [>ara]y^eeren , hebben wij recaM gc/icn. De 
scliadel ijlz w'erkende Izracht, (he win ^'ogeigos,(;|')i*('(j[[w ihtgaat , 
wordt gewoonlijk (uak met speckwrl ontzcnuwd. In het Posso^che 
spuwt de reiziger, die onderweg - mgun-tig werkende vogclgeliiiden 
hoort, achter zich o[) den weg. opd it het dof>r deze geluidea 
ontstane boei f)f tnigi>ch kwaal hem niet volgc. Sonis ook 
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spiiwt hij eerst op een boomblad cii werpt dit daarna achter 
zich. Het boomblad doet ons natuurlijk weer denken aan de 
kwaadopvangende eigen^chap van boomen. 

In Onda’e spreekt men niet alleen het lijk, dat men naar zijn 
laatste rustplaats heeft gebracht. toe, maar men spuwt er onk 
bij en zegt : ^ Spreek ons niet aan . Hier client het speeksel du^5 
om de van het lijk uitgaande magi'^che kracht te niet te doen. 
Het ' spreken » van een lijk (de ziel er van) heeft het vermogen 
om duizeligheid bij den aangesprokene te veroor/aken Wanneer 
men nii maar weet, wie de overledene is, die aangesproken 
heeft, dan kan men door het noemen van ziin naam de duize- 
ligheid cureeren. De wijze waarop men dien naam te weten 
tracht te komen is in ons Toradjaboek meegedeeld (11, 110). 

In pas genoemd werk is ook verteld, hc^e de weerwolf zijn 
slachtoffer dat hij gedood en in stukken gehoiiwcn heeft, d(H)r 
middel van likken (speek^el) weer heel en levend maakt (Tor. 
I, 25o). Een slapend been maakt men weer normaal door het 
met speeksel in te wrijven (Tor. I, 4*H). W anneer de mocder 
voor de eerste maal met haar kind uit huis naar het water gaat, 
spuwt zij links en reehts um alle magische invloeden, die het 
kind zouden kunnen deren, Itrachteloos te maken (I'or. II, bd). 
In het voedsel van een }:>as gekr>chten hond spuwt men, (^pdat 
deze niet aan zijn vorigen meester zal denken. maar zijn 
nieiiwen hcer zal volgen (10)1*. 11, iSP) In Pebato trapt de vo(^r- 
gangster bij den rijstcnigst. wanneer zij zich naar den akker be- 
geeft, op een gat in den weg, waarin een ander gespuwd heeft, 
zeker niet anders dan met de bedoeling om alle magi.'^che invloeden 
(b o e i) \ die de vrouw zouden kunnen volgen, en die haar of 
de te oogsten rijst schade zouden kunnen doen, te ontzenuwen 
(Tor. II, 2/ >5). Whj herinnere!! hier <w>k aan de algemeen in 
Midden-C'elebes gebruikelijke heelwijze van het mos{iepa of 
bespiiwen van een ziek licliaamsdeel, met de bedoeling om doc>r 

’ Hot woord bot'i zooxrol ik wpci. in andoron zui iiol>i’ulkph]k in 

dp BaieV'-tanl, dan hiPi- 1> Ilrt Aiiij uui.i R-'h dialeai dpzoi taa! lit-oit 

ngaiiga bo pi ri. met ITu ol' imaima ntjoeie ..bait'’. In iint 

Mongondow sell is btipi .,tai uukt**'! dit wau’dt ui lun ^aiieiieos' h <ioor 

so(‘le nitgeilrnkt Het dii^ iijoeolijk, dat iu boei bet denkbeold .,\o‘d<‘r 
keor, torngw orkinir, nood nikidiik gevtdix" Iwt opi;r-.l(«trn, ten/i] niPii liPt woord 
wil golijk stplleu nn't Bar. ^\ o e i ^blazon van deti wind*' on or du'^ de ge- 
daelite aan een bielust looni in wil vindou 


X. Adiuam. 
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dit speeksel (nog versterkt door sirih-pinang, curcuma, gember- 
wortel en andere kruiden) de magische inwerking van eenig 
kwaad, waardoor de pijn is outstaan, le paral\’seeren (Tor. I, 
4n3_40o). 

De Kailier in het Faloedal zal zijn geweer, voordat hij dit 
afschiet. even met wat speeksel besmeeren, ten einde het doel 
te kunnen treffen. Met het speeksel verlamt hij alien magischen 
invloed, die zijn geweer zou beletten raak te schieten. Met zwaard 
en hakmes doet hij vaak evenzoo. 

Onder deze categorie van verschijnselen behoort het volgende : 
Wanneer een Bare’e-Toradja, een Bergbewoner of Morier mede- 
deelt, dat iemand gewond is of ergens pijn heeft, dan bevochtigt 
hij den top van den vinger eerst met speeksel, voordat hij op 
zijn eigen lichaam de bedoelde plek aanwijst. De bedoeling kaii 
wel niet anders zijn. dan cm mogelijke schade bij het aanwijzen 
te paralwseeren. 

Ook het speeksel van dieren is geneeskrachtig. In Pebato latcn 
menschen met een opgezetten buik zich door een buftel likken, 
en smeren op het lichaamsrleel kwijl van het dier. Speeksel van 
een kip acht men algemeen heilzaam werkend tegen den beet 
van een duizendpoot. Zeker ook met het oog op het speeksel 
is het, wanneer de To Lampoe den snavel van een kip een weinig 
afschrapt, en dit schrapsel op den steek van een giftige spin, 
mboteba genaamd appliceert. 

Het s[)uwen op den haard is in de heele Possostreek verboden. 
Het gevolg daarvan zou zijn, dat de tanden en kiezen van den 
spuwer door de worm worden aangetast, wclk euvel in verband 
wordt gebracht met de wurmen, die in de asch van den haard 
leven. Het kwaad moet naar de voorstelling (jntstaan uit de 
gevaarlijke invloeden verwekkende combinatie vati speeksel en 
asch (vLiiir). 

Dat zweet als magisch krachtig wordt beschouwd , blijkt ook 
hieruit, dat men voorzichtig is met gedragen kicedingstukken , 
voorwerpen dus waarin zweet is getrokken. In geen geval mogen 
ze worden verb rand. 

P’ a e c e s , w i n d e n en u r i n e. 

Heb ik tot nu toe het geloof der bewemers van Midden-Celebes 
besproken met betrekking tot magische uitstraling welke uit de 
openingen van het hoofd te voorschijn treedt, thans zal ik minder 
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oorbare, maar daarom voor de kenni^ van het denken van den 
primitieven mensch niet minder belangrijke dingen moeten mede- 
deelen. Het zal ons nanielijk duidelijk worden. dat de primitieve 
mensch zich voorstelt , dat bij het defaeceeren en urineeren 
magische kracht uit het menschelijk lichaam vrij wordt , die of 
nadeelig voor den verricliter der handeling zelf is , of verkeerd 
op de omgeving werkt door krachten te ontzenuwen. Ik zal de 
verschillende uitingen van dit geloof achtereenvolgens mededeelen, 
en er slechts hier en daar een enkele opmerking aan toevoegen. 
Faeces, winden en urine zullen wij hier te zamen nemen , daar 
zij in magische beteekenis onderling niet verschillen , zoodat 
meermalen in dezelfde omstandigheden zoowel zijn gevoeg duen, 
als winden laten en urineeren verboden zijn. 

\\" a nn e e r een k 1 e i n kind z i j n eigen faeces e e t , is 
dit m e a s a , o n h e i 1 b r e n g e n d. 

Het kind zal hiennede zijn eigen leven verkorten , het zal 
spoedig sterven. Even algemeen als dit geloof in iMidden-Celebes 
is , even universeel is het middel dat wordt aangewend om het 
dreigende onheil af te wcnden : De moeder brengt haar kind naar 
een buurvrouw, en verkoopt het aan deze voor een sirihblad , 
een duit, een maisklos , of een stuk brandhout. Dit laatste komt 
verreweg het meeste voor , en wij zullen daarin wel niet anders 
hebben te zien, dan den boom, die de schadelijke magie, welke 
het faeces eten heeft doen ontstaan, opvangt. De andere genoemde 
voorwerpen kennen wij reeds om haar desinfekteerende kracht 
op magische invloeden. 

De bedoeling der handeling is duidelijk: een andcr dan de 
eigen moeder, die te nauw met het kind verbonden is, moet 
het kwaad te niet doen. Xa verloop van enkele uren gaat de 
moeder haar kind weer terughalen. 

Eenigszins anders gaat het tt>e in het kleine landschapje 
Tawaelia, waar het kind niet verkocht ■ wordt, maar waar de 
eigen moeder aan de buurvrouw, aan wie zij het kind voor 
enkele uren heeft gebracht, een hakmes, een ei en een kip geeft, 
wanneer zij haar kind komt terughalen. Het zijn ook hier weer 
zaken , waaraan groote magische kracht wordt toegeschreven. 

Faeces als genees middel. 

Het eten van faeces is dus magisch nadeelig vo(^r het kind : 
de eigen kracht wordt door den met de faeces losgelaten invloed 
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ver/Rvakt. W’annccr du> in een inenscli cen verkecrde kracht 
\V(Knn, waarvan hct jui^t heel wen'^chehjk i>. dat zij vernietij^nl 
\v«.>rclL, dan meet men /j h > iemand faeces toedienen. Dit be\^in>el 
zien wii dan iKjkalgemeen in t( -epa-^inc,^ ^ebrach t bij weerua )lven : 
Kinderen \'an aK weeru'ijlf ^ed(-)i)de menschen , M-)k pei>onen 
die zelven van dit kwaarl werden \'erdacht. liet (laat^) men zonder 
dat zij het \vi^ten , met het een of anrler vocd^el vermen;^de 
faecc'^ van zichzeivcn eten. oin lien \'an him weerwolverij te i^e- 
ne/en, dit i.^ : de kwade nei;^nng van luin innerlijk (om him 
medemenschen lang> magir'chen weg te dooden) te niet te doen. 

Dit begiii'^el \'indt men ook toegepa^t in Besoa. Daar w^rdt 
een kind dat \'an zijn faeces eet, met die uitwerp^elen in het 
aangezicht ge'>meer(k 

Zoi. een algemeen in IVridden-relebe^ tr>egej)a^t midrlel tegen 
asthma, dat men den patient bonder rlat liij het merkt, wat 
kattendrek laat eten. In het sncirrcn \'an de kat hoort men het 
hijgen en rcfchelen van een asthmadijder, en nu zullen de faeces 
van rlit dier het kwaad in den [)atient, dat dezen naar adem 
duet snakken. vernietigen In het Voorbijgaan zij opgemerkt. dat 
asthmadijder^ in Midden-Celebes nogal eens voorkomen. 

\hin ]>eneden Mori (d inom[>o) vertelde men mij, dat als men 
zich met een bijl veru-(mdt, men wat kippendrek irujet eten. en 
(jok een weinig hierwm op de wond m<»et smeren. anders zal 
zij niet spoedig genezen, en loopt men gevaar, dat zij zal ont- 
aarden in een vuile, /w'aar etteremle plek. 

In B(jven Mori wrijft men den steek van een wesp met drek 
van een haan in , aK die haan zal hebben gekraaid. zal <le pijn 
over zijn fl’omata). De To Lampne genezen kleine verzweringen 
aan het ooglirl met kip[jedrek. Men hond, die van alles steelt, 
geeft men kippedrek (hjor zijn voedsel gemengfl te eten nm 
hem zijne kucade gewoonte al te leeren. In Xa[)oc wordt kippedrek 
ook aangewend tegen taiKh en kies[)ijn. J )e magische kraeht van 
kippedrek blijkt vooral uit het \'erbod om een mand waarin 
T avotids ki[)(^en worden opgeborgen , of ecu waarin do kip 
eiercii legt , in stroomend wcater te was^chen , want dan zal er 
storm ert onweder kornen. 

( ){)k buffels, die ziclt verwond hebben, beliandelt men algemeen 
in Midden-helebes door op de w'ond wat van him eigen ult- 
wer[>selen te sineren, Men verbrandt buffeldrek en bestrooit met 
de asch er van leelijke wonden bij den mensch. IMet geitedrek 
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behandelt men een veei v<.'torkomencle <n')tTC)nt^tekin^ (granulatie 
van de onaleden) Als men hiervonr vier keutel-^ i^^ebruikt, zegt 
men , zal deze ziekte in vier jaar niet meer tennjjkomen (Boven 
Mori, Tomata). Met geitedrek wordt ook het rijstgewas be- 
handeld . opdat de korrel bij het stampen niet zal breken. 

Van een zeer oiiMnakelijke wijze om een meisje op zich ver- 
liefd te doen worden , hoorde ik in Onda'e. Om de Turadja’s 
in bun gedachtengang te leeren kennen , meet zij hier toch 
worden medegedeekk Om het gewenschte doel te bereiken schrapt 
de jongeling zich wat vuil van de huid , en werkt dit in een 
vrucht van de lakaosoe. (Dit is een in het wild groeiende plant 
met harde vrnchtjes , die veel overeenkomst hebben met die van 
Coix lacr\’ma). Dan slikt hij deze vrucht door, en /jaekt haar later 
weer terug in zijne faeces. \"ervolgens haalt hij het in die vrucht 
besloten lichaamsvuil er uit, en tracht dit het meisje zijner keuze 
te doen eten , h.w te zamen met sirih , die liij haar aanbiedt. 
Gelukt hem dit, dan zal het meisje verliefd op hem raken. 
(\"erg. Primitief Denken . biz. 

i n e a 1 s g e n e e s m i d d e 1. 

Ook urine wordt meermalen als geneesmiddel aangewend. In 
Pebato, Beneden ?^Iori en Onda'e drinken ki^ortslijders wel urine, 
waarbij wij misschien verband hebben te zoeken tusschen de 
warmte van de urine, en de koortshitte van den lijder. Ook 
acht men urine heil/aam voor menschen , die veel lijden aan 
spleten in de handpalmen en aan de voetzolen, in het Maleisch 
belah gem^emd , een gevulg van Framboe.^ia Indica. O^jk wordt 
het drinken van urine aangeraden voor lijders aan k)ngtering. 
Aan zwaar zieken geeft men in Pebato ook wel de afscheidsels , 
door den P<^ssocr urine genoemd , van den millioenpoot. 

Tn Boven Mori (Tcunata) geeft men aan iemand, die met zijne 
gezondlieid sukkelt, den raad om in een riviertje te urineeren , 
en dan benedenstrooms van dat water te drinken. In Xapoe 
wascht iemand een wniid, die hij op het lichaam heeft gekregen, 
met eigen urine, ladders spoelt men zich den mond met urine 
om te voorkomen, dat de tanden sp(jedig zullen uitvallen (i)eneden 
Mori, Tinompo). 

Ken algemeen in Midden-Gelebes bestaand gel<'>of is, dat wanneer 
een man de vagina van een vrouw te zien krijgt, hij daarvan 
een puistje op het ooglid zal krijgen. Hetzelfde gebeurt bij eene 
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vroluv, als zij toevallig het geslachtsdeel van een man ziet. Het 
eeniee mkldel tegen dit eiu’el , dat de man wat urine aan 
een vrouw , een vrouw wat urine aan een man vraagt, en zich 
daarmede het ooglid wascht. 

W’ a n n e e r d e f a c c e e r e n , w i n d e n 1 a t e n e n u r i n e e r e n 
gevaarlijk is. 

A 1 -S een v o 1 a s s e n e in den s 1 a a p z ij n mat n a t m a ak t , 
is dit m e a 5 a , o n h e i 1 b r e n g e n d. 

Dit wordt in geheel Midden-Celebes geloofd. Het behoeft 
iemand niet eens in werkelijkheid te overkomen ; als hij droomt 
dat hii Lirii'ieert , is dit reeds me as a. Er zal dan spoedig een 
df)ode in de familie komen. Als het een gehuwde is, wien dit 
overkomt , zal zijne vrouw komen te overlijden (ingeval de vrouw 
dit ongeval overkomt, zal haar man sterven). Hiervoor is het 
tegenmiddel spoedig geleverd: de vrouw (of de man) heeft een- 
voudig ook op haar mat te wateren , en het onheil is afgewend. 
De verklaring van dit geloof ligt voor de hand : door het onbewust 
urineeren in den slaap wordt er meer magische kracht losgelaten 
dan ingeval men met bewustheid watert , omdat men zichzelf 
dan in bedwang heeft. De kracht van de in onbewustheid losge- 
laten urine is sterk genoeg om anderen , in casu de wederhelft 
van den urineerende, schadelijk te beinvloeden. Door hetzelfde 
te doen geeft de andere partij om het zoo eens uit te drukken : 
tegenstroom , en het kwaad is te niet gedaan. 

Dit tegenmiddel is natuurlijk niet in toepassing te brengen, 
waar zulk een geval een ongehuwde is overkomen. Het is dan niet 
uit te maken op wien van de familie de magische urine schadelijk 
zal inwerken , en er is dus geen magische tegenstroom te geven. 
Het eenige is dan om de middelen aan te wenden , die ook 
gebruikt worden om droomen krachteloos te maken: Zonder 
iemand iets te zeggen staat men ’s morgens vroeg op, gaat naar 
den haard , en werpt wat asch door den vloer, «opdat de asch 
den doode wegbrenge; ./ beter uitgedrukt ; opdat de asch den 
schadelijk werkenden invloed der geloosde urine krachteloos 
make. (Op de magische kracht van asch komen wij in dit opstel 
nog meermalen terug.) Of men -,pnelt zich den mond eenvoudig 
met water om de boei, het kwade , van zich af te doen. (.)f 
men laat die boei afdrijven. Daartoe maakt de droomer een 
klein vaartuigje, legt daarin een lap van een gedragen kleeding- 
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stuk, en spiuvt er op; verder trekt men zich een haar uit het 
hoofd , windt dit om een stukje hout, en legt het bij den lap 
katoen (of foeja). Zoo brengt men het prauwtje naar de rivier, 
en laat het daar afdrijven. 

Wanneer een kind voortdurend zijn slaapmat nat 
maakt, is dit measa, onheilbrengend. 

Het kind zal daardoor gauw sterven , of anders zijne moeder. 
Om dit gevaar van het kind af te nemen, (de Bare’e-Toradja 
noemt het k e p a n a s a) , wordt algemeen in INIidden-Celebes het 
volgende middel gebruikt: Men laat den kleine in een boompie 
klimmen. Men neemt daarvoor een welonti-boom (in het 
Xapoesch belante). Waarom jiiist deze boom gekozen wordt, 
is mij niet duidelijk geworden ; waarschijnlijk hebben wij de 
oplossing weer in den naam er van te zoeken. Is het kind er 
in geklommen, dan hakt men het boompje onder hem door, 
zoodat de kleine met den afgekapten stam naar beneden valt. 
Bij de To Lampoe hoorde ik de volgende toelichting: ^^Even 
vlug als het doorgehakte boompje ter aarde valt, even snel zal 
het kind zijn verkeerde gewoonte nalaten>''. 

Den oorsprong van dit gebruik zullen wij wel hebben te zoeken 
in het magische opvangend vermogen van boomen. Het kwaad , 
de boei zooals de Possoers het uitdrukken, wordt met den boom 
weggeworpen. De lieden van Tawaelia rich ten een boomtak in 
de rivier op , waarin zij het kind laten klimmen. Xadat deze tak 
onder den kleine is doorgehakt, laat men hem met den stroom 
afdrijven. 

Xaast dit iiniverseele middel worden nog andere aangewend 
om het kind van zijn kwaad te ontdoen : In het dorp Tindoli 
wascht men het met water, dat zich in bamboe en sommige 
lianen bevindt. Dit water is <^stilstaand het tegenovergestelde 
van stroomend >». We hebben hierin dus alleen een analogie- 
handeling te zien: de stroomende urine moet veranderd worden 
in stilstaande. 

Te Tentena nam men met dezelfde bedoeling de eieren van 
de bombeoe, groot soort sprinkhaan. Op deze eieren spoog 
men zesmaal, en vervolgens wreef men er zesmaal mede over 
de schaamdeelen van het kind. Het is mij niet mogen gelukken 
om een verklaring te vinden, waarom men juist de eieren van 
dezen sprinkhaan neemt. (Zie Primitief Denken S 33 enz. s. v. 
sprinkhaan). 
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Tc ALi^t'x: ill IVh.LtM WD'il [jiwAcril. tlat nitn cca kind dat 
\ Ltdi in ik:; -/un> nrinLLi't, Ik: 'a.-Ili* kiii n drinkcn. w aarin 

^ai^tcn /.i^ki \*m i t im ikni un.^/Aiid. d.L lAnAlt’i iiadidL'n l;'cu a^-chcn. 
W’clku ^'cda'.htL n-'a’ i ‘4 ijn 'kj nepakk’,^" \an diit inidde.l liLctt 
\-i M ir^e.-ctLU kan ik niLt .LL,^'--n. <lai •!(,• mai^i-Lhe kraLiu 

van ik'aa'cS (waar-'V-jr k-rLC-kni) ’nnc water in her kind wnrdt 

nver^^'cbrachr, T kit iui-r l.ct wa-i hwar^r \'an e^a^ten wnrdt ^en'^men, 
meet nni-'^i hicn uni Wnrikti !■ wL(e''..hrcvcn , dat aan ^a^ten 
(vrecrndehnL;cn ) L;e uihik cell ^knarlelijk werkende invl<>ed np 
de hui-c^enn. (tLii w<Ar-lr tr.c-'re^Viiwa'Lai. 1 )e7L‘n '-cliad.clijk werkenden 
invk-.-j-l kaat men nn inwerken I'p iet'i dat men veTwiiderd. np^^eh^'^t, 
\'erniet:e^d wil hehhcn. 

Te Sanm. nveiiecn- in Pebatn. laac men he: kind in het weeke, 
van den ba-t rintilane mere; van ri >tan -iapen Vermoedelijk 
mr.et dir mer;:^ eeii <Apr!r(-»;^ende Liitweikinc^ hebben. In Beneden 
klori (Tmnmpr,) kiat iwen eeii klein -^nru't kreeft met zijn schaar 
in de vo.a'hnid van het kind Imiipen. Ik kan hierin niet anders 
zien dan een pcie^in::^^ i im de iiretra ma^i'-cli at te <luiten. 

W eer een anrler middel wi irdt in Xapoe tnegepa^t, Daar neemt 
de mneder van de wurmen, die in de asch van rlen haard leven, 
en bc'^trijkt het kind flaarmerle van de V(.ietznlen opwaart^ tot 
aan den na\el. Zij doet dit dikwijN reerl-, bij haar kind, als het 
no^c^ een zui^^eliivA i^ <>m te vuorknmen, dat liet L;re<.»t geworden 
in den ■^laap zal urineeren 

I let spreekt van zeltk d.it winden laten even/eer besediouwd 
wordt als het vrijlaten van mas^i^i-he kraedit uit het liediaam, als 
zijn i^evtie^ doeii en urineeren. In vele ;4e\'al!en , waarin niezen 
en weenen xerixiden zijn, werken nnk de pas ^enoeinde drie 
zaken ^chadelijk 

Over den pot '-prekende hebben w ij reeds ^ezien , dat men 
^een winden ma;^ laten bij het halen van klei, daar deze hierdoor 
onbruikbaar zou worde-n. He ha.ird in de huizen in i\Ii<lden-Ckelebes 
be'^taat uit een in den vloer aani^a'braOiten bak , die met aarde 
\\f)nlt j^evuld , waarop dan het \'uiir wordt aan^aanaakt. Terwijl 
men nu <]e aarde x'oor den liaard aandraa^t, mat^ men c^een 
winden laten Dit zmi die aarde zoodaih;^ beinvloeden, dat zij 
later niet mecr in staat zou zijn om het daarop aan^emaakte 
vuur tet^en te houden en het huis zou verbranden. 

Bij liet ^mleiden van den bruide^-om naar zijne bruid ma^ 
men "cen winden laten. I >e ma^^ische invloed daardoor <mtstaan 
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/al bewerken . dat dc bruidc^om , of de kiiidercn die hij zal 
krijgen, spocdi^ zullcn ^tervcn, (fiebcurt het in Xapoe dat iemand 
^edurendc dc lui\vo]ijks‘>]iiitin^ ecn wind laat, dan heeft hetzelfde 
metinoewoei plaat^ , dat ik bij het niezei^ heb beschreven. 

W’anneer men <>[) rei^ eenige onderneming begint , 

is winden laten verboden, on mag men niet urineeren, Men moet 
als het gebeurt , rustig bij elkaar gaan zitten , en sirih-pinang 
pruimen , of zoo het kan . een nacht er overeen laten gaan. 
Ging men op jacht . als iemand een wind had gelaten, men zou 
geen geluk hebben : een dor jagers zou door een gemsbuffel 
gestooten worden , ('>f een zwijn zou een banner verwonden. 
Ging men palmwijn halen . de tapper zou able kan^ loopen om 
iiit den biu')m te vallen. Ging men goud was^chen (in de Berg- 
landschappen), men zou geen goud vinden. of een der wasschers 
zou zich in het been hakken. 

Wioral bij de ver'^chillende werkzaamheden op den akker kan 
de op genoemde wijze losgelaten kracht schadelijk werken. Als 
men zijn akker zal beplanten heeft er bij de Bare'e-Toradja’s 
aan den vuuravond van den dag waarop dit zal gebeiiren , een 
feestje plaats (molanggo), waarbij sagoc een voorgeschreven 
gerecht is, althans bij verscheidene ^tammen. Degeen nu , die 
de bamboekokerb met sagoe vult om ze daarin bij het vuur te 
zetten , mag bij dit work niet praten ot w inden laten , anders 
ziillen de kokers nooit vol worden. 

De To Lampoe in het Loew’oesche zeggen , dat men den 
eer.sten dag van den oogst geen winden mag laten , w'ant dat 
dan het aantal bosscn rij^t , dat men dagelijk.s gew^end is te 
Miijtlen , nimmer zal worden verkregen , hoe men ook zijn best 
daartoe doet. Ook hicr zien w ij dus. dat het wunden laten de 
kracht van den mensch beinvloedt. In Beneden ^lori zegt men, 
dat bij het begin van den oogst niemand mag urineeren , voor 
dat er tien kleine bossfui rijst zijn geMteden. 

Zijn gevoeg doen op den akker, of daar urineeren, terwijl 
men aan het oogsten is, is verboden. Dit zou dc rijst kw^aad 
doen. Alleen in het dorp Sanio (Pebato) vond ik de meening, 
dat de persoon die op de st<.‘>ppels van een rijstveld, waar men 
aan het oogsten is, urincert, daarvan ziek w’ordt. Alleen de 
voorgangster bij den oogst kan den ^chuldige genezen. Zij die 
oogsten , mogen zich gedurende dit w'erk w^el verwijderen om 
hunne behoeften te doen , maar daarna mogen zij op dien dag 
DI. 75. 


o 
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nict inccr met Viu*itL;aaM. aniLi- .''IaUii /ij dc 

hoeveelheid die ■*]> dci. adder aanwe/iL;' i-. dj -cii VLi'minderen. 

1 )e vru ir^an^-tcr hn den ma;^^ ..i-dn in L;een a: \ crw ijtlcrcn 

Zii ma^ adeeri harir bed* 'cite diic’'. a!- l^et nerd te^en den 
aveind (tp den adder W'^rd-t j^e^taadt Kvar*'' nn I'let . < 'cde*! \an 
(le bduleren . takjes en w.irie’-, da tn--.'hen de rij'^t w.-rdcn 
^elei^cl om haar al.er ei d\\n.dLf:r 'i\\ 'leden tc bevera^en 

(zie d'ur. 11. 27<> — d7‘J). ma;4 nn.n /un met d<>en, want 

daaialoor zou de medd,:iji^ draelnca warden 

Dc schadelijke invdjed van faece- «>P bet ^m'p’.ante biijkt < 'uk 
nog uit het volgen^ie verliaai . In dien eaiden tijd hadden de 
inw'oner-^ van W'aw'i . ikTolfi, een der <auKte d-'rpen vati ( kida’e, 
volop mai". leder iaar geiudte de m.n-')‘>g-t praehtig. Toen 
werden die men-e'hen riverna 'edig . en in p'aat- van zich de 
billen af te vegeii met een mai'^vrm ht , waarvan de pitten al 
w'aren afgehaald (gegeten), reinigde men /IlIi met een \okf- 
maibvruciu. i'etcn wmrden d.e goden bons, tm , li lieten geen mam 
meer in elat land gmeien tiA up den hiiidigent d.ig I )e magi'^clie 
werking van ele tacee^ op de mam wa-^ /<.>'» lataal . dat zii alle 
groeikracht van de \riie'ht clijijililee 

Wanneer in ilC'^oa de riistnogst zal beginnem . zijn de veior- 
gangster van dit work en hare helpsteiZ'^ in de tuinhut verzameld. 
Xkin hicr uit gaat de eer-^tc alle<. n aan den arbeid, en gedurende 
dien tijd mag geen der hel[i'>teim haar behoelte doen ol urineercn, 
totdat de /c_)n over haar hf.iogtrpunt been is, Hier zal dim dc dalende 
zoii den ^Lhadeliik werkendeii nuloed mc'enemen , /ooab men 
zegt. Mi: 3 schien jirmter. de afnemendc waimte van de /on kan 
niet gcnoeg kraeht meer ontw ikkelen om de uit het lielniam \ni 
gekmnen magi^che kraeht w'crk/aam te ntaken 

In Napr>e wil men in elk geval niet, dat op den akker woidt 
gedefacceerd. Men /egt dat claardoor, w'anneer de rij^t rii[) is. veel 
rijstdiefies rip het veld de vruelU zullen komeit opetem (he 
Bare’e-Toradja /let in Itet dctac^m'cren op den akker gecn kwaad. 
Alleen wanneer de vrueht van de rijst begint uit te komen, mag 
iemand , die al van de nieinve rijst van een amler veld heeft 
gegetcn , zijn gevoeg daar niet meer doen of mineeren). I )oet 
nu iemand in Xapoe toch zijn behoefte o[) den akker, dan is 
het voldoende dat die persomi /ijn daad aan rlen elgenaar van 
het veld bekent. hoet hij dit niet, en vindt de landman men- 
schelijke uitwerpselen tusMdien zijn rijst, dan heeft hi] het recht 
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(»m met een k a i m p u - sten^^cl in die uitwerp^elen te '^teken. 
lift ^'evol^ ilaarvan /.a! /ijn , <lat de cialcldirm van den dader 
hem uit de aar'^upenino /akt. 

d'erwijl de [)rie'>ter in Xapee een zieke cureert met zijn htanieen, 
ma^- de patient ;4een w inden laten , want dan ^aian de helpende 
^^ee.'^ten we^r (lees, dan wordt de ^'ene/ende kracht van den 
priC'^ter maeliteloo^ ^emaakt). Wanneer liet gebeurt, dat een kind 
op een ta]i>mam dien men gewoon was in den oorlog te dragen, 
urinecrde , zou daaraan alle kracht worden ontnomen, en het 
gevolg hiervan zou zijn, dat de drager door den vijand werd 
gcdood (Boven Mori , Xapoe). In Poe’oe mBoto zal men zulk 
een talisman dragende , dezen eeiZ'-t adeggen ^ wanneer men zijn 
gevoeg gaat doeii (U urineeren , mede omdat anders de kracht 
er van Z'>u verdwijnen. (Wij hebben iets dergclijks reeds ontmoet 
in het eeiv^te gedeelte van dit (jpstel , waar gezegd is dat men 
ook niet zijn beiuzeite mag Lluen, lerwijl men een aarden kook- 
pot draagt.) 

Ken wijzigmg van dit geleof vinden wij in andere streken 
(\\ ingke mPo^(w Pebato), waar het lieden met een talisman 
alleen verboden is in stroninend water te urineeren. Wij liebben 
x'l'Deger al gewezen up de ^citadel ijke combinatie van warme 
urine en koud ^\ater. \\ aaiwclhjnlijk ook uit vrees voor deze 
combinatie zullen maimen en \rou\\cn in Besoa niet in stroomend 
water urineeren (iet^ wat in andere deelen van Alidden-Celebes 
niet als gevaarhjk wordt be'^chouwd). Bij vrouwen zoii in dat 
geval de [> o e n t i a n a- gec'-t de wagina binnendringen , en bij 
mannen zou deze geest de teste^^ vasthouden. Te 'Pc'imata (Boven 
Mori) hot>rde ik nog vertellen, dat men niet in stroomend water 
zijn gevoeg mag docn. want dat anders de rijst in de schuur 
s[)oedig opgebruil^t zal /ijn. llier wordt dus verband gezocht 
tiissclien de rij'-t in de schuur en de faeces uit die rijst ontstaan. 

Nog meerdere \oorbeelden uit het \ olk-^geloof in IMidden-Celebc'^ 
bewij/.en de magisch '^chadelijke working, welke aan urineeren 
Wordt toegeschreven . liet vangeii win visch met het bedwelmende 
sap van k a m a lul e - zaden kennen o«.>k de bewoners win Midden- 
('elebes. Als men dit gaat doen, mag men niet in het vischwater 
urineeren, want daardoor zou de bedwelmende kracht van het 
^ap vernietigd worden. 

In lk)ven Mori wonlt gezegd, <lat men niet tegen een areiiboom 
moot urineeren , want dat liij dan zal o[)houden met palmwijn 
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<^even, Manr hicr tc|^cnt.A'nr '^taat , (lat incii in dic/cttilc -^trcck 
een baniboekoker met urine in den aiAubnom - >phaiv4t, wanneer 
hij niet veel ^ap meer j^eeft. Die 'aat-te /ep^t men te duen, opdat 
de boom op ciezelfde wijze zal ^aan \l<teien aS een peisoun die 
iirineert. Met i*^ echter duidehik, dat de k\\ ade werkin;^ van het 
eerst^enoemde p^eval meet p‘e/uLht warden in de warme urine, 
die het vocht in den boom /do /al beinvioeden, dat dit opdruogt ; 
terwijl in het tweede geval rle urine moet dienen om van buiten 
werkende magische invloeden , die het areU'-ap doen verminderen, 
te paralvseeren (De meU'^chen in AFidden-k'elebe^ zijn bang om 
eenige warmte op den arenboom te laten inwerken deze 

reden konden de Europeanen in Midden-Eelebe'^ '^lechts met veel 
moeite het bezink-^el uit de palmwijnkoker'^ krijgen . om dit bij 
het brood maken als gi-t te gebruiken D/n^tr de warmte bij het 
bakken zoii ook de br>om geen -ap meer geven). 

In datzelfde Boven Mori vertekle men ook. <lat al^ een kind 
op ontbol^terrle rijst urineert (wat li/ht kan gebeuren , al'^ men 
met rij^t die pa^^ ge''tampt is, onder de woning doorloopt). een 
vrthvassene dadelijk wat van die rijst moet eten , anders zou dat 
kind niet lang leven. Hier Itet dtis de <'ombinatie van de 

magisch krachtige rijst en uriite. die schadelijk voor het kind zal 
zijn. Hier tegenover staat hetgeen ik van bewoners van Xapne 
vernam , dat men in dat land er >teeds voor zorgt , dat de 
weggeworpen halmen en het ^tof van de rijst, die men uitgetrapt 
heeft om ze als zaad voov het volgend sei/oen te gebruiken, niet 
in aanraking komen met urine, want het gevolg daarvan zou 
zijn, dat de [>lanten , die uit deze rijst Z(^uden opgroeien , geen 
korrel in de aar /a)uden krijgen. 

Het is bekend dat de stammen die Midden -Celebes bewonen, 
de stof voor him kleeding uit de schors van sommige boomen 
bereiden door deze met steenen en houten hamertjes te bewerken. 
Xu zegt men in sommige streken (o.m. in de Berglandschappen), 
dat deze bast en ook het overigens waardeloo/e hout, dat van 
zijn schors is ontdaan , niet in aanraking mag komen met urine, 
want daardoor zou de uit dien bast vervaardigde kleedingstof 
onduurzaam worden , als verlegen katoen. Kerst wanneer de 
vervaardigde kleedingstof een dag of vier oud is, zou urine geen 
kwaad meer doen. De kleedingstof heeft dan zelf voidoende kracht 
gekregen om de magische werking der urine te weerstaan. 

Wanneer ik beneden een en ander zal mededeelen over de 
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magische beteekenis van tanden , zullen wij zien , dat ook bij de 
bewoners van Midden-Celebes het, naar ik meen , algemeen in 
den Indischen Archipel voorkomende geloof gevonden wordt, 
dat het een slecht teeken is , als bij een klein kind de tanden 
aan de bovenkaak het eerst uitkomen. Ik loop op dit ondenverp 
vooruit om een voorbeeld te kunnen geven van de magisch 
werkende kracht van urine , een voorbeeld , dat ik tot nu toe 
alleen onder den stam der To Xapoe heb gevonden. Daar wordt 
zulk een kind onder het huis gebracht, en iemand in de woning 
urineert op hem , ten einde daardoor den gevaarlijken invloed , 
die te voorschijn is geroepen door het ongewone verschijnsel 
(dat de boventanden het eerst uitkomen) te vernietigen. 

Dezc zelfde To Xapoe , die vroeger veel aan goudwasschen 
deden , zullen, als zij een korrel goud hebben gevonden, dezen 
dadelijk in den mond steken (met speeksel in aanraking brengen), 
of met neusvLiil besmeren , of als het een grootere korrel is, er 
op urineeren. Zoo men dit niet deed , zou het goud op onver- 
klaarbare wijze verdwijnen. IMen watert er op. opdat de geesten 
een afkeer van het goud zullen krljgen , en het niet meer zullen 
wegnemen * . 

Wanneer iemand onder de Bare'e-Toradja’s gestorven is, wordt 
de wcduw(naar) van de(n) overledcne gedurendc drie dagen in een 
klein kamertje in huis afgezonderd, waarschijnlijk met de bedoeling 
om haar of hem voor den magische n invloed van het lijk te 
behoeden , tegelijk om de omgeving tc beschermen voor de 
magische uitstraling van deze in taboe^toestand verkcerende 
personen. Zij (hij) mag alleen nuiTs en Coix lacr^ ma eten. Of 
het de ware en eenige reden is , weet ik niet, maar men beweert, 
dat dit gedaan wordt, opdat de getaboecerde geen aandrang krijgc 
om zijn gevoeg te doen , daar dit ge\'aarlijk voor haar (hem) is. 

Ook bij ecne andere gelegenheid zou het doen van behoefte 
gevaar opleveren. Onder de BareV'-Toradja’s had (cn heett nog) 
een plechtigheid plaats , waarbij de kloine mcisjes uit de omgeving 
in den tcmpel of in een daarvoor opgerichte loods worden samen- 
gebracht. In die loods is een kamertje gemaakt van katoen , 
waarin al die mcisjes worden opgeborgen, Door de plechtigheid. 
welke aan haar verricht wordt , wi'irdcn die meisjes als het ware 
tot priesteressen gewijd (p a k a w o e r ak e , p o m p a r i 1 a n g k a) 
(Tor. I, 374). dTu'wijI zdj in pas genoemd kamertje ver- 

blijven (en dit duurt drie dagen) nii^gen zij luin behoette niet 
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doen. De meisjes eten claarom min i\Liar ^mbcurt 

het toch dat ecn zich niL)Ct verwijdcrcn . dan wnrdt zij donr cun 
der priestere>>en bcc^clcid, andcf'^ zdm cen dcr ^ehcim/inniR'c 
voxels tolelengki dj i en tolelcni^kaa komcn cn haar in dc 
lucht rondzwervende tanoana (Icvcnskracht) cppikken, waarduor 
zij ongetwljfeld zou sterven Hct bcdiocft ^ccn nadere vcrklaring. 
waarom het defaeceeren voor het in zwaren tahoc-toe^^tand ver- 
keerende meisje gevaarlijk is. 

W^anneer men iirineert in ccn die ten r^cV'')1;4c van 

droogte in den grond is ontstaan, zegt de To Lampoe, zal cr een 
zware regen kumen. L)e magi.^chc kracht die uit het innerlijk der 
aarde door dc ^pleet \'rij lojmt , doet in vereeniging met den invloed 
der urine, dezen regen ontstaan. 

Op een eenigszins andere wijze ooenbaart de urine liaar kracht, 
wanneer men in het Po'^sesLhe en Bo\'en i\[<.»ri'>c]ic op do houten 
priem, waarmee het neii'^'^clv>t van een ver'vihlerden tjuttel wrnalt 
doorgestoken om hem een ring van rotan door den neus aan 
tc leggen , urineert, voerdat men hem gebruikt. Oi >k watert men 
wel op den neusring zelf. Het doe! van een en ander is ran den 
nog wilden en weerstrevenden buffel ^noedig tarn eti volgzaam 
te niaken. 1 )e urine meet du- de magi^Liie kracht in den bufTel, 
die dezen wild maakt , ( mtzenuwet'i. 

i )e Toradja's /ijn zeer bevree^d Viu_>v st()rm. Allerlei mirldelen 
worden aangewend om een storm te doen o[)]ioiidcn. In den lo(.)p 
van rlit opstel wr)rden vele dier gebruiken opgenoemd. In liet 
huidige verband pa^t het middel, dat naar men zegt, meermalen 
in Onda’e wordt toLgepa^t. Wdumeer het stonnt, laat men het 
jong'^te kiml van In t ge/in de bilkm ontF)]ooten. Ilct moet dan 
op knieen en ellebtigcn rip den vloer gaan liggen met rle billen 
gckeerd in de richting vanwaar de storm komt. 1 )c bedoeling 
kan wcl niet andere zijn , dan flat fie magisclie kracht, welke 
uit fie aarsopening komt , deti invloed flie den storm iieeft 
ontketend , moet vernietigen. Wkiartun daartoe het jongste kind 
uit het gezin wordt gebruikt^ i\hkschien omdat men dit, riK zijiule 
het laatstgebrirene, als het incest krachtige bescluaiwt. Zooheetook 
het laatst gebf»ren jong uit cen nest hondeii het moedigste te zijn. 
(Zie Primitief Denkcn ^ 44 — anak bontot — 

Tf>en ik over rle beteekenis van het ^iieek-^el sprak , hehhen 
wij gezien , dat dit niet in <tanraking mag komen met vuur. 
Hctzelfde geldt van uitwerp-.elen en urine. In ])oven Mori (d'ornata) 



MEASA. EEXr lilJDRAflE TOT IIET DVXAMIsME. 


71 


zegt men: wanneer een kind op vuur (b. v. op den haard) zijn 
behoefte doet, zal de endeldarm naar buiten komen. Algemeen 
is het verbod om op vuur te urineeren. Sommigen zeggen, dat 
dan de penis pijn gaat doen , zal opzwellen en gaan zweren. 
De Bare’e-Toradja's zeggen dit in het bizonder van het urineeren 
op den haard. ' Dan zullen de wurmen , die in de asch van den 
haard leven , den penis (de vagina) aantasten. ' Anderen zeggen 
dat het urineeren op den haard een ziekte veroorzaakt , die de 
Bare’e-Toradja’s aanduiden met nasoko langi ofbogati, 
door den geest bog at i gegrepen . Daar ik zulk een geval 
nog niet heb bijgewoond , kan ik niet zeggen, \vat men hieronder 
verstaat. Ik vermoed dat er koliek mee wordt bedoeld. 

Eens heb ik een man op leeftijd in Onda’e ontmoet, die om 
dit voorschrift lachte. Hij was o]) reis en had overnacht in de 
hut , die bij iedcr dorp voor doortrekkende reizigers is gebouwd. 
De vreemdelingen zijn dan verplicht om voor dat zij vertrekken 
het vuur te blusschen , opdat daardoor geen brand ontsta. 
Wanneer er niet veel vuur mcer is , vergenoegt men zich met 
de stiikken hout een eind van elkaar te leggen , zoodat het vuur 
vanzelf uitgaat. Anders st')rt men er water over uit. De door 
mij bedoelde man echtcr riep twee jongens van zijn gezelschap 
en gelastte hen op het vuur te urineeren. \"ermocdelijk is deze 
vrijdenker zijn vrees v(.)or de aanraking vair vuur en urine door 
den omgang met vreemdelingen kwijtgcraakt. 

Er zijn plaatsen waar iiet gevaarlijk is zijn gevoeg te doen of 
te urineeren. Zoo is er op den weg tusschen Oee Koeli (Tomini- 
boc'ht) en \\ ata mBajoli (M(u'i golf) een plek, die Eiwoeto *eiland, 
of anders Lipoe ntPoec het dorp van den heer ^ heet. INlen 
moet niet urineeren met liet gelaat naar die plek gekeerd , ot 
in het ge/icht van die plaats defaeceeren. In Eoewoe is ook een 
plek, waar deze dingen gevaarlijk zijn. De bewoners van het 
Xoordelijk dee! van het Po^somcer zullen n(^(ut urineeren met het 
gelaat naar den berg Tangkamboelontji gericlit. Do To Xapoe 
zullen zich wachten in de nabijheid van een waringin te urineeren. 
in geen geval dit doen met het aangezicht naar den biH)m gekeenl. 

De geest van <lien boom zou den schuldigc iri den navel prikken -. 
Ook met het aangezicht naar de zon gekeerd urineeren is niet 
g(3ed. vooral niet voor hen, die t<ilismans dragen. Men nocmt 
dit in het algcmeeu : zich tegeuovcr de gtulen (geest.en) verheden, 
en het gevolg zal zijn, d^it die geesten of goden zich over den 
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urineerenden en defaeceerendcn nicn-ch inwcrkundc inaL;i-Lhe 
invloed der omu^tvin;^ die naar de i:,^edachteii dc/.er 

lieden die ziekten en die pijn ven'iorzaken. 

Dok midden op den weg inkjet men /ijn gev<jeg niet d- ‘en »>f 
urineeren. L mg^^ dien weg toch gaaii vele men>c!ien ; ilaar gaat 
ook veel magi'-ch kwaa^i lang^, dat iemand die zich gegeven 

heeft, kan benadeelen. Wkint hier komt weer duidelijk iiit, dat 
er een magi'^ch verband blijft bestaan ru^^chen de iiit\vern>elen 
en den per'^>'‘on . van wien ze afk' <n'i^tig zijn Algemcen i> het 
geioof, dat al-^ een vinorbiigangL^r met de iizeren punt van zijn 
Speer in de faeces of de urine -teekt, de eigenaar dier uitwerp- 
selen buikpijn zal krijgen , of client cmleldarm zal te voor^chijn 
kumen (Tawaelia). Wkinneer het iemand du‘> en’erkomen is, flat 
hij van den grouten v;cg gebruik heeft moeten maken . i-^ het 
eenige midflel <*ni zieh tegen willekeur van anderen te beveiligen , 
op de faeces of de urine te ‘^[)U\\'em In Bc'-oa spnwt men er 
drie- of zevenmaal r>[). Met magiscli krachtige spcek^el zal fie 
tooverij, die anderen met het <)nze willen verrichten , kracliteloos 
maken. 

In Boven hlori (Tomata) beweerde men , dat van dien mensch 
de aar^ pijn zal doen, op wiens uit\vcr[oelen men Spaansche 
peper legt. In Xa[)oe wordt bcwcerd, dat iemand uien^ faeces 
men heeft verbrand, aan clironische bLiik[)ijn zal Iiiflen. Bij de 
To ITbaK; van Sanio, een dorp waar Mohammcfkian'^che invlofalen 
zich sterk laten voelen , bestaat ook het geloof, flat men niet 
in '^trof>mend water mag defaeceeren of urineeren , niet iiit vree*- 
voor de crunbinatie van de warme uitwerp^clen en het koiidc 
leven^krachtige fstronmende) water, maar omdat het wel zou 
kunnen gebeuren , flat menschen die bcneflenstrooms van fie 
rivier Wf)nen . met het water ook de uitwerpsclen zullen eten. 
Het gevolg daarvan zfui zijn, flat de bulk van den eigenaar dier 
uitwer[)^elen zou o[)zetten. 

Ik moet hier ook een anahjog geioof ten opzichte van de 
uitwer[)^elcn van buffeX mededeclen, flat algemcen in fie Bosso- 
streek voorkunit: W'anneer iemand op een karbouwenhoop spuwt 
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of daariii met zijn speer steekt. zal de buffel van wien deze 
uitwerpselen zijn , dien persoon acbtervolgen en hem met de 
hnrens stooten. ^len stelt zich waarf^chijnlijk voor, dat de ver- 
binding van het magische ijzer en de uitwerpselen eene woeste 
gezindheid bij het dier veroorzaakt, welke het gewoonlijk niet heeft. 

Ten slotte nog eenige losse aanteekeningen met betrekking 
tot dit onderwerp: Ik herinner hier aan het verhaal bij de Pos- 
soers van den geest Kombengi (zie T(3r. I, 245 — 247, ip 82), 
die de door de goden uit steen gehouwen menschenbeelden 
doet ademen door de magische uitwerking van een wind. 

In Poe’oe mBoto gelooft men dat als iemand droomt, dat een 
ander zijn gevoeg op hem doet, hij groot voordeel zal hebben : 
op de jacht zijnde b.v. houdt hij zich dan verzekerd veel wild 
te zullen krijgen. 

Wanneer men in Be<oa pijn heeft bij liet urineeren . legt men 
een km^^p in den band, waarmede de broek wordt dichtgehaald. 
In Boven Mori (Tomata) bindt men zich met hetzelfde doel een 
band , waaraan manden op den rug worden gedragen , om het 
middel, men kauwt de worteLs van tetari, Scleria scrobi- 
culata, een kruid , dat magisch zeer sterk wordt geacht, en 
daarom veel aanwending vindt) met pinang te zamen, en smeert 
zich dit kauwsel op den buik. 

C o 1 t u s. 

\Wa n n e e r g e d u r e n d e den s 1 a a p u i t s t o r t i n g van 
z a a d p 1 a a t s heeft, is dit m e a a , h e i 1 b r e n g e n d. 

Xa al hetgeen reeds is medegedeeld, kan het ons niet venvon- 
deren , dat naar de gedachten der bewoners van Midden-C'elebes 
huwelijksgemeenhchap een magisch gevaarlijke working kan hebben. 
De iiitstorting van zaad in bewusteloozen toestand moet schadelijk 
wcrken op dengene die het verliest. Het hoofd van Pendolo 
vertelde mij hoe hij eens met een groot gezelschap naar het 
vijandelijk land der To Kinadoe was getrokken. Op den morgen 
van den dag , waarop men zich aan den vijand zou vertoonen 
om dezen aan te vallen , vertelde een der deelnemers aan den 
tocht, dat hij gedurende den slaap eenc uitstorting van zaad 
had gehad. De aanvoerder van den troep verklaarde toen dadelijk, 
dat deze man niet mee mf-jcht uittrekken , maar in het kamp 
moest achterhlijven , daar hij anders ongetwijfeld door den vijand 
gedood zou worden : ■ zijn kracht zou niet voldoende zijn om te 
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vechten . De do^r de .rtinL^ vcrvrckte ina^dsL'hc iiu 7 >cd /"ii 

/ijn kracht en bchcndi^heid zciodaiiii^ beim-li 'Ctien . <Lit hij nict 
tegen den vljand op^ewa'^'-en zr),i zijn. 

In hct dai^elijksch leven tracht ile \\>^^ncr den d-M.r con uir- 
>torting van zaad in den ^laap can^tanen kwaden inv7-ed (bfiei) 
van zich af te doen , door dien te laren afdrijven , of hem met 
asch te vernietigen , methoden welke reed> zajn medegedeeld 

kk^oral ongeoorb 'ofde cuitiis werkt magisch zeer ^leelit Ztioa’^ 
alle volken \’an den Indi'-chen Archipe! gelooven ook de 
be\V( Tiers van i\Iidden-CeIcbes dat Innvelijk'^gemecn-chap tusschen 
twee pei'M >nen . die in te nauwe familiebctrekking tot elkaar staan, 
een zoodanigen magi'^chen invloed ontwikkelt, dat zware regen- 
buien of aanhoiidende dr^jogte er het gevr>lg van zijn. 

W anneer h,et gcldt gemeenschat:> tLO'>ehen ouders en kinderen. 
of brooder'^ en zioter^ fjnderling, -'ti_>nd daarop v<4_)r de kom>t 
van Iict Gouvernement in Midden-Celebe^ de dood'^traf . cn wel 
dtnjr verdrinken ot doodkiiuppelen. Het bleed der 'rchuldigen 
mocht niet op rle aarde ge^turt worden. w'ant deze zou daardo':>r 
^nivrnchtbaar v/ordcn Straks /alien v'ii de magische kracht die 
aan bk»ed wcjrdt toegekcnd nagaan , het bloed van sdnildigen 
aan bloed^chanrle i^ magi>(_h zoo gevaarliik, dat het de vi.iort- 
brengende kracld der aarde verlamt. Mr. \"an ( ^sscnbruggcn heeit 
in zijn nicer aangehaald werk reed^ met een enkel woord aan- 
gegevtoi , dat de dood van blocd-^chendeio nict muet worden 
aangenierkt al*^ een straf, niaar als een middel om de kwade 
gevctlgen \'an incest tot de rladers zclve te be{)alen, Dezen moeten 
rlus ^terven als * zondebnlv'ken . 

Is fie gepleegdf^ hloedsclianrle van miiiflt/r gevaarlijken aard . 
zooals die van oom met nicht of tante met neef, dan adit de Toradja 
zich nf>g in '^taat zoodanige maatregclen te nemen , dat de ge- 
vree^de werking door een magischen tegenstroom kraditeloos 
gemaakt wordt. Hit gebeurt dan door eene pleditighcifl die 
m o r am b o el a n gi heet. Dit wor-rd bcteekent den hemel be- 
dekken {De beteekenis \n Tor. 11, ('•pgegeven is foutief; ecne 
jui^tere staat aldaar op bl. 247) Tot nu toe hebben wij gemeend, 
flat dit moe^t verklaard w<irflen : rlen hemel bedekkcn , ojidat de 
goden het bedreven kwaarl niet zoiulen zien. In vcrbanrl met 
den magischen zin fler gansche hanrleling zal de hedoeling Cfditer 
.'ll zijii • om den hemel met wolken te heflekken , en daardocr 
de dreigemle droogte^ aU gevolg van rle berlreven bloedschandc, 
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af te wenden. Ik merk hier nog op, dat in Poe'oe mBoto aan 
den Zuidkant van het Possomeer, een huweliik tusschen een 
vrijcn man en een slavin even7,eer als incest wordt beschouwd , 
waarvoor dan het m o r a m b o e 1 a n g i m(.')et plaats liebben. 

In ons Toradja-boek hebben wij eene beschrijving van dit 
ini') ramboelangi gegeven (Tor. II , e. v.) , maar later is ons 
gebleken , dat enkele punten, vooral van belang voor het magisch 
karakter dezer picchtigheid, onopgemerkt zijn gebleven. Bovendien 
liebben wij na de verschijning van het bock andere stammen 
nader kiinnen bestiideeren , en daardoor hebben wij eenige nieuwe 
trekken leeren kennen. Een en ander moge hier een plaats 
vinden. 

PE is in 011 '^ boek reeds verhaald, dat het m o r a m b o e 1 a n g i 
bii de Possocrs plaats heeft aan den never eener rivier, waar de 
voornaamsten van het dorp met de beide schuldigen sirih-pinang 
priiimen , en een der oudsten de schuld van beiden afdoet door 
een grasstengel vaneen te scheuren. WEnneer de plechtigheid in 
optima forma plaats heeft, gebeurt er nog iets anders: aan den 
voet van het offertafeltie . dat ook bij deze gelegenheid niet mag 
(mtbrekcn , zijn twee gootjes gegraven in kruisvorm , het eene 
van Xoord naar Zuid, het andere van WEst naar Oost. Xu 
hurken de beide schuldigen ieder aan het einde van de goot 
(^ost-West. Zij Worden met een stuk wit katoen overdekt, en 
de leider der plechtigheid voegt zich bij hen. Icen varken (dit 
moet bruin wczcn , misschien nog eene terugwij/ing naar den 
tijd toen daarvoor nog wilde varkens, die bruin of bruin gestreept 
zijn , werden gcbruikt) is mede bij de gootjes gelcgd. Dc leider 
plaatst zijn voet op hot varken, in dc eene hand houdt liij een 
witte kip vast, en met de andere omkiemt hij dc oHerstellagc. 
Dan roept hij de giKlcn aan, zo»arls reeds in ons boek is mee- 
gcdeeld, Deze aanroepingen versclullen wel telkcns, maar altijd 
komt cr in voor, dat men vraagt om de sdiuld der twee 
incestueuzen niet aan te zien. Dat zij met wit katoen bedekt 
Worden kan eendcels ten doel hebben om den kwaden invioed, 
iiit incest ontstaan , l^racliteloos te maken , anderdeels kan het 
beteekenen , dat men de scluildigen heeft kuen verdwijnen , dat 
de bron van het kwaad diis niet meer bestaat. Xa de aanroeping 
staan de scluildigen oji , en dan wordt de slagader onder den 
oksel van het varken doorgestoken. I let bloed laat men in dc 
beide gootjes epKnen. .-\ls liet varken is uitgeblocd cn de beide 
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■ zijn ^eheel met bleed ^eviild , dan wordt dit als ecn 

oed teeken beschouwd . zoodat er ^een kwaad uit de bedreven 
bloedschande zal voortkomcn. Zijn de ^i )Otie> niet vol , dan 
heeft men neg voor kwade gevolgcn van het incest te vreezen. 

Beneden zullen wij met nog meer voorbeelden de magi'^clie 
kracht van bleed kunnen toelichten Het varkensbloed meet niet 
alleen dienen om de boei, den kwaden toover, krachteloos te 
maken , maar ook om dezen naar alle vdndstreken te verspreiden, 
zoodat hij niets meer kan uitwerken ; daart )m wordt het bleed 
in een kruis van gootjes geleid. Het kruis heeft hier dezeltde 
beteekenis aH de vier>pong , welken wij reeds in het eerste deel 
van dit ops tel zijn tegengekomen. 

Opmerkelijk i> . dat de beide gootjes ()o^t-\\>5t en Xoord-Znid 
niet rechthoekig op elkaar staan , maar de goot OostAVest zi>d 
gegraven W(jrdt , dat zij niet recht naar het Oosten. maar naar 
het O.Z.O. ten Oosten, of naar het O.X.O. ten Oosten wijst. 
De Fossoer^ , naar de reden hiervan gevraagd , zeggen dat als 
de goot recht naar het Oosten Hep, de slecht werkende magische 
invloed (de boei) van het incest wel door de zon bij haren 
(jndergang zou worden meegenomen, maar dat zij dezen dan 
den volgenden morgen bij haren weer op aarde zou 

terugbrengen. Xaar de huidige voorstelling der Fossocr^ moet 
deze gebroken lijn dus een liinderpaal, een belemmering be- 
teekenen, opdat de door de zon meegenomen boei niet meer 
op aarde zal wederkeeren. 

Deze verklaring is daarom niet aannemelijk , omdat de onrspron- 
kelijke gedachtc bij bloed^cliande moet geweest zijn, dat de daar- 
door ontstane boei de hitte van rie zon versterkt, en er dus groote 
droogte moet onstaan. Misschien heeft men dus met de gebroken 
lijn bedoeld : de boei te verspreiden, en daardoor onschadelijk te 
maken, maar tevens de voc^rzorg te nemen die boei niet recht 
op (je zon (bij liaar opkomst , wanneer zij het mcest Icvcnwekkend, 
dus krachtig is) af te leiden , daar verdceldc boei dan toch nog 
genoeg kwaad zou kunnen doen. 

Deze verklaring is oolv van toepassing op het gehniik in Xapoc 
om het graf van iemand , die nog broers cn zuster> in leven heeft, 
niet zuiver Oost-W’est tc graven, maar dit een weinig in O.X.O.- 
of O.Z.O.-lijke ricliting tc delven. In rle bizonderc betrekking, 
waarin de overledcne tot de/e broers en zusters staat , zou de 
uitstraling van het lijk en die van de zon samen ^chadclijk op 
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de laatsten inwerken. Men zegt dan ook in Xapoe, dat als men 
het graf van zoo iemand recht Oost-West maakte , een zijner 
broers en ziisters spoedig zou overlijden. 

Toen wij over niezen spraken , hebben wij gelegenheid gehad 
op te merken , dat de rijzende zon als levenskrachtig wordt 
aangemerkt, als de bron van leven. Men moet steeds met het 
gelaat naar het Oosten gericht zijn. Daarom waren de huizen in 
Midden-Celebes eertijds me,t het front naar het \\\ gebouwd ; 
de trap was dus zoo aangebracht, dat men in huis komende 
naar het Oosten zou zien. Het gebouw dat in een der dorpen van 
de Bare’e-Toradja’s voor kerk diende , was toevallig ook in de 
richting Oost-W'^est gebouwd , en mede zonder opzet stond de 
spreker aan het Oostelijk einde er van , zoodat de hoorders met 
het aangezicht naar den opgang der zon gekeerd zaten. Toen 
ik daar eens sprak , had zich eene vroiiw met den rug naar mij 
toe (dus naar het Oosten) neergezet. Zij kreeg echter een booze 
vermaning van een ouden man, die haar toevoegde : • Draai je 
gauw om , we zijn immers hier om gezondheid te zoeken*. 

Aan de dorpstempels had men twee ingangen : een naar het 
Oosten en een naar het Westen. Wanneer het groote doodenfeest 
(tengke) werd gevierd, waarbij de beenderen der overledenen in 
den tempel werden gebracht, moesten de feestgangers er steeds 
voor zorgen om langs de Westtrap in het gebouw te komen en 
er langs de Oosttrap uit te gaan (voortdurend dus met het 
gelaat naar het Oosten). IMaar degenen , die de pakken met 
doodsbeenderen droegen moesten den tempel langs de Oosttrap 
betreden en hem door den Westuitgang verlaten. 

Dezelfde gedachte, die den Fossocr er toe heeft gebracht om 
de eene goot niet recht naar het Oosten te graven , moet er 
hem ook toe hebben geleid om bij het oogsten van de rijst niet 
in rechte lijn naar het Oosten te gaan, maar uitgaande van een 
punt in het Westelijk deel van den akker (de karanj a, zie Tor. II, 
270 e. V.) eenigszins links aan te houden , zoodat zij de zon aan 
him rechterhand hebben, zooals men dit uitdrukt: men moet 
de zon (aan een band) over den rechterschouder drageiw . De 
oogstenden , die zich waaiervormig over het Xoordelijk deel van 
den akker verspreiden , weten het zoo aan te leggen , dat zij de 
zon zoo goed als niet in den rug krijgen. 

Gevraagd naar de reden van dit afwijken naar het Xoorden , 
antwoordt men: «Als we recht naar het Oosten gaan, zal de 
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zon de tanoana, de kracht, van de rij'^t ineenemen . w eer 
dus de gedachte om aan den kjop der /on een belet-^el in den 
weg te leggen. Het nut van in krumme lijn /ich naar het ( )u>ten 
te begeven verklaarde eene oudc vruiuv aldus : Wkinneer w ij aan 
de Oostelijke omheining van den akker zijn gekomen, en wij 
kijken om , en v/ij kunnen de karanja (het uitgangspunt) zien , 
dan volgt de tanoana, kracht van de rij^t, dien rechten weg, 
en w'e krijgen w’einig rijst . De logika van dit gezegde is ver te 
zoeken , alleen blijkt er vreer uit, dat men in den krommen weg 
een belemmering, een tegenhouden zuekt. Dit is ook geheel in 
overeenstemming met de animistische voorstelling , w'elke de 
Toradja’s zich tegenw'oordig van de rijst makem Alle kruiden 
en bladeren , welke zij tusschen het gew^as leggen , hebben geen 
andere bedoeling dan zijn tanoana tegen te houden. Hieruit 
blijkt duidelijk, dat de Possoer in den tijd, w^aarin de rijst rijp 
is, allerlei invlueden vreest , die dit kostbare voedsel per slot 
van rekening toch nog kunnen verderven (animistisch uitgedrukt: 
die de tanoana van de rij.^t kunnen w'egvoeren). En nu kan 
mis'.chien ook een gedachte al^ deze bij hen zijn opgekomen : 
De zonnewarmte heeft mij die rijst gegeven , maar nu meet zij 
er zich verder u(jk niet meer mee bemoeien, anders gaat het 
nog mis, eti dan zal die kracht op de nu geMieden en dus 
magisch minrler krachtige rijst, juist verterend, oplossend , 
w^egdrijvend vrerken. Tegen dezen te sterken invloed der zon 
zou men dan de rij.^t willen beschermen ckjor niet op de levcns- 
krachtige zr>nneschijf af te gaan 

Keeren whj na deze lange uitw^eiding nog even naar liet 
m () r a m b o e 1 a n g i terug. In het \'aartuig , waannede het kw'aad, 
(le boei, zal w'orden afgedreven , worden behalve een [)aar 
kleedingstukken van de schuldigen en de magisch krachtige 
ingredienten ei, rijst, sirih , pinangj tabak , kalk, lever en oor 
van de geslachte dieren , ook nog twx^e stokjes , kini, gelegd , 
die de schuldigen moeten vof)rstellen (in Pebatoj, In Onda'e, en 
ik meen ook bij een paar andere stammen , bindt men een 
levende watte kip in het prauwtje vast, die dan de zondebok is 
en het kwvaad met zich medeneemt. Verder laadt men in het 
vaartuigjc een pompoen (Lagenaria vulgaris), een komkommer, 
een w'atermeloen (Citrullus edulis Plauch), w'at bounties en erten, 
eenige rijstaren en een maisklos , altemaal dingen dus, die men 
gew'oon is op den akker te planten. De kwade gevolgen van 
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incest openbaren zicli vooral hierin , dat al het geplante niet wil 
groeien. Een van de beden bij het laten wegdrijven der prauw 
luidt dan ook : '^dat onze rijst en al wat wij aanplanten moge 
gelukkens>. De in de prauw geladen voortbreng^elen van den 
akker hebben we dus als zondebok te beschoiiwen, die de boei, 
de kwade kracht , die het geplante verderft, met zich meevoert. 

In Palande doet men nog het volgende : Voordat degeen, die 
de prauw vasthoudt, haar ioslaat , grijpt hij een handvol kiezel 
van de rivierbedding onder het vaartuig. Deze kiezel strooit liij 
door de lucht in het water, opdat de rijst weer moge gelukken * . 
Is het grolTe kiezel , die hij in den blinde gegrepen heeft , dan 
zal de rijst heel goed gelukken , is het hjne kiezel of zand,dan 
zal de oogst minder goed uitvallen. Hier is het dus de magische 
kracht van steen die de rijst meet beinvloeden. 

De magische kracht van steen , het hard , stevig makende , 
treed t bij de Pare’e-Toradja’s meermalen aan den dag. Een steen 
wordt in het prauwtje geladen bij het afdrijven van den gevaar- 
lijken invloed door incest ontstaan (Tor. II, 1248); de voorgangster 
bij den oogst wordt met een slijpsteen gestreken om haar magisch 
krachtig te maken (Tor. II, 277)); bij de oogstmedieijn , die allc 
booze invloeden van de rijpe rijst moet afhouden, wordt ook 
een steen gelegd (Tor. II,27o); een kind, dat voor het eerst 
uit huis naar beneden wordt gebracht , wordt met den voet over 
ijzer en steen gewreven (Tor. 11, Ob); ik verwijs hier of^k naar 
den magischen invloed op de weersgesteldheid van de '^barende. 
steenen in het Todjosche (lor. II, /S), ^teenen uit de rivier 
moet men op den never leggen om droogte te krijgen. zegt men 
in Onda’e ; men mag ze daarna tiiet meer aanraken , ander.s 
komt er toch regen. l\Iet ditzelfde doel draagt men c-ok een 
stukje kwarts, watoe mpoeti genaamd , bij zich (Onda'e). 

De overige ^bizonderheden van het m or a m b o e 1 a n g i kan 
men in ons Toradjaboek ter aangehaalder plaatse lezen. 

In Xapoe heet deze plechtigheid menoeroe. Daarvan kan ik 
nog mededeelen dat bij die gelegenheid een buffel, een varken 
en een kip in de rivier worden gebracht, en in het water staande 
door een cud man worden geslacht. In het water, dat zich met 
het bloed der dieren heeft vermengd , baden zich niet alleen de 
schuldigen maar alle (.)verige inwoners van hetzelfde dur[) um 
zich op deze wijze van de '^met van incest te ontdoen. Ook 
schijnt het bij voorname lieden , die bloedschande hebben ge- 
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pleegcK wel vo<->r te komeii, dat men cen buiVel naar dc overziide 
van de rivier brengt , en hem daar l(,)s laat Het ligt voor de 
hand dat deze biiffel de /i.nuleboh , op wicii alle gevolgen 
der bluedschande zullen aanknmen W’cl laten de To Xapoe i»ok 
de kleederen der schuldigen in de rivier ahirijven, maar ik heb 
er nimmer van gelKjorel . dat zij iiiervoDr een vaartuig zouden 
gebruiken. 

De lever der geslachte dieren \v<.>rdt niet onder de deeinemer^ 
aan de plechtigheid verdeeld. /e wrirdt gekookt en dan te zamen 
met een mandie, waarin rijst en een ei (welk mandje vooraf 
door alle aanwezigen i-; aangeraakt) en '^irih'p)inang aan den voet 
van een stoel gele sierbambi'^e , wojo watoe mboelio|, gelegd. 
Aan deze bamboo \\'r>rden ook nog reepjes gekleurde geklopte 
boomschor'^ en een witte ki[) vastgebonden. De beide schuldigen 
eten wat van het neergezette voedsel, en verwijderen zich dan. de 
rest achterlateraie. Een en ander is duidelijk gen(>eg: de witte kip 
is de zondebok: door de lapjes foeja (geklopte boomschor>) wordt 
alle magisch kwaad . dat aan de mensclien kan kleven , op den 
bamboestoel overgebracht , die het verder wel zal vasthoiiden en 
onschadclijk maken 

Wat er verder bij het menoeroe der To Xapoe gebeurt, is 
iiit magisch oogpunt van weinig belang. 

Ook huwelijksgemeenschap van lieden die niet met elkaar 
getroLiwd zijn , aan wier gemeenschap dus niet vooraf door allerlei 
magisch krachtige dingen tb.v. bruidschat) het gevaarlijke ont- 
iKjmen is, veroorzaakt een kwaden toover, Vrij algemeen in het 
Possosclie leert men, dat als regenbuien telkens met zonneschijn 
worden afgewisseld, dit beteekent; dat er een onecht kind ge- 
boren, of dat er over^pel gepleegd is. Men moet de ver- 
'^chijnselen echter omkeeren : door de geboorte van een onecht 
kind, of door overspel is er een toover ontstaan, die het vreemde 
weer heeft te voorschijn geroepem 

Wanneer een kind hard en veel schreewt, zegt men er van, 
dat het andere kinderen aanroept. Zulk een kind moet spoedig 
sterven. Dit schreeuwen en tieren is een bewijs dat er een kind 
buiten echt zal geboren worden (Meerstreek). Ook hier heeft 
men de zaak omgedraaid : de magische invloed door de buiten- 
echtelijke gemeenschap ont'^taan , heeft het kind van streek 
gebracht, zoodat hot zichzelf door zijn geschreeiiw (geluidmagie) 
vermoordt. Hetzelfde is het gevai als men in Palande bewcert , 
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dat als pompoen (Lagenaria vulgaris) of komkommer een 
bizondere groeikracht openbaren , bijvoorbeeld doordat er twee 
vruchten aan hetzelfde steeltje komen , dit een bewijs is, dat 
twee lieden . die tot twee generaties behooren (en die dus niet 
met elkaar mogen huwen) hiiwelijksgemeenschap hebben uitge- 
oefend. Juister gezegd heeft de magische invloed , door dit feit 
losgelaten, het ongewone bij genoemde planten te weeg gebracht. 

Wanneer varkens , herten of buffels herhaaldelijk door de 
omheining van den akker been breken , en den aanplant be- 
schadigen, zegt men hetzelfde. In dit geval heeft dan de verwekte 
magische kracht het bout van de omheining zoodanig beinvloed, 
dat ze haar kracht oni dieren buiten te houden heeft verloren. 

J )e Tn Lampoe in Loewoe omheinen bun akkers alleen met 
enkele kromgebogen baniboelatten. Zij zeggen dat het niet no(.)dig 
is de velden te omheinen, want de krachtige kruiden die zij bij 
deze baniboelatten hebben neergelegd, en de woorden waarmede 
ze zijn besjiroken, zijn krachtig genoeg om varkens. herten en 
buffels buiten te houden. Ifn dringt er al eens een varken naar 
binnen , dan heeft men op rle zwakke plek alleen maar een 
heele pinangnoot neer te leggen, en de toover van de heining 
is hersteld. \\ anneer de varkens toch in groote scharen binnen- 
komen en den aanplant verwoesteti, heett een der leden van 
het gezin , aan hetwelk de akker toebehoort, icts kwaads> 
gedaan , d i. iets waardoor tooverkracht is ontwikkeld, die de 
kracht der omheining heeft vernietigd. Kn dan denkt men bij 
dit ' kwaad in de eerste plaats aan buirenechtelijke huwelijks- 
gemeenschap. 

In Tentena (Wingke mPoso) geeft men den raad : Wkinneer 
ge u gereed maakt om naar het zeestrand te gaati om daar zout 
te stoken , onthoud u dan van uwe vrouw, want anders ziillen al 
uwe potten op de stookplaats breken , en ge zoudt zeer onthand 
zijn^>. Dit voorbeeld van de magische werking van den coitus 
op kookpotten was mij nog niet bekend , toen ik het eerste 
gedeelte van dit ops tel schreef. 

In ons Toradja-boek is reeds niedegedeeld (11, 78), dat wanneer 
een jongen of een meisje , bij wien de tanden gekort worden, vd(W 
deze operatie reeds hiiwelijksgemeenschap heeft uitgeoefenrl , de 
operateur een hooger loon voor zijn werk moet ontvangen. 
Is dit loon gewoonlijk een kip, in het laatste geval moet het 
een broek zijn. Het tandenvijlen op zichzelf is voor den operateur 
Bl. 75. 6 
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reeds ^evaarlijk, uindat de daardour ontstane uitstralin^ in staat 
is zijn oogen slecht te inaken. Om de werking van deze kracht- 
emanatie te verlammen moet hij een magisch sterke kip ont- 
vangen. W’erdt de coover der gekorte tanden riog versterkt door 
dien van den uitgeoefenden coitus, dan is een sterkere magische 
tegenstroom noodig, en dezen ziet men in het katoen van de 
broek. 

ZelN het zien van het iiitoet'enen van den coitus is nadeehg 
voor den aanschouw er ; zijn leven wordt daardour verkort, 
napoboento, wat men gewoonlijk weergeeft met. ^zijn buik 
zwelt op>. De magische \verking van het zien dezer handeling 
kan alleen krachteloos gemaakt va.irden door een magi.sch krachtig 
voorwerp. In het eenige geval dat mij ter oore i'^ gekomen . 
bestond deze boete (dan kaboento geheeten) iiit een buHel. 
Maar in het beboeten waren de Toradja's zeer willekeurig , en 
de man die het copuleerende paar zag , stond bekend om zijn 
onbarmhartigheid tegenover lieden over wie hij zich de baas 
vuelde. Oorspronkelijk zal rle boete wel minder zijn gewec'^t, en 
waarschijnlijk uit een of ander koperen voorwerp hebben be^^taan 
(koper is magisch sterkj, 

Het is ons nu duidelijk, waarom een weduwe en een weduwnaar 
niet mogen hertrouwen , zoolang het doodenfeest nog niet voor 
hun overleden echtgenoot is gevierd. Met dat doodenfeest toch 
acht men alle schadelijke werking die van het lijk uitgaat , als 
afgedaan Animistisch iiitgedrukt: de floode is in de doodenstarl 
opgeborgen. Tot zoolang verkeeren de weduwe en de weduwnaar 
in taboe-toestand , en zou de coitus-toover vereenigd met den 
invloed van het lijk verderfelijk werken. V'andaar ook het voor- 
schrift , dat in geval een w'eduw^e of een w^ediuvnaar zich niet 
aan den bovenstaanden regel houdt , zij (hij) een boete moet 
betaien van een buffel en zeven stukken katoen , beide sterk 
genoeg om den invloed van dien extra gevaarlijken coitus 
krachteio<)s te maken, Bovendien moet zij (hij) nog bij het 
doodenfeest voor haar (zijn) overleden echtgenorit zorgen voor 
een extra draagmand vol rijst en een varken , mede magisch 
sterke zaken (zie hierover or^k Tor. II. 10^^. 

In Beneden Mori is alle luiwelijksgemeenschap verboden , 
wanneer men rouw draagt . en gedurende het kleine en het 
groote doodenfeest (m e t e w' o es (.> e en mewo>ke). Als men zich 
niet aan dit verbod stoorde, zou men krankzinnig w'orden. 
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Htertegenover staat, dat op doodenfeesten ^oms veel aan de 
vrije liefde wordt ^eofferd. Wij zouden hiertiit moeten besluiten, 
dat de magische invloed van den coitus van niet getaboeerde 
personen er toe meewerkt om de kracht die uit de Hjken komt, 
te parah’seeren. Zoo konden wij in ons Toradja-boek opteekenen 
van het doodenfeest in Xapoe : (ledurende het doodenfeest in Xapoe 
wordt volgens algemeen getuigenis veel onzedelijkheid geplecgd ; 
men zegt dat de zielen der overledenen dit gaarne zien (Tor 11, 1 46). 
Ook op de doodenfeesten der Tare'e-Toradja’*^ gebeurde er 
veel ongerechtigs. 

De bewoner'^ van ^Fidden-Celebes kennen niet vele tijden , 
waarin het verboden is den coitus uit te oefenen. Ken algemeen 
voor i^are’e-sprekers , Moriers en Bergvolken geldend verbod 
bestaat er: Gedurende het oogsten mag geen huweliiksgemeen- 
schap worden uitgeoefend. Wdj vermoeden dat dit verbod mede 
een van de redenen is, waarom de meeste mannen juist in den 
oogsttijd er op uit gaan om geld te zoeken. On der de oogst- 
zangen in Poe’oe mBoto slaat het volgende couplet op dit verbod: 

Mapari ombo mpenggae, Moeilijk is de verbodstijd van het 

[oogsten , 

nggodi naga’ati mate, het is bijna door den dood gescheiden 

[te zijn. 

Mapari ombo mpomota, Zwaar is de verbodstijd van het 

[oogsten , 

nggodi naga'a lamoa , het is bijna door de goden gescheiden 

[te zijn. 

Wat zou er gebeuren als men zich niet aan dit verbod stoorde^ 
De Palandeer zegt : da m a d o e n g k a p e p e , de mand , die bij 
de karanja wordt geplaatst, zal omvallen. De karanja zijn de 
vier bij elkaar gebonden rijststoelen , die gedurende het oogsten 
alle magische invioeden , die de te snijden rijst schade zouden 
ktmnen doen , moet ontzenuwen (zie hierover Tor. II, 277). Het 
omvallen van de pepe wil dus zeggen , dat door den coitus de 
karanja haar magische kracht verliezen zal, en zij dus ook niet 
meer in staat zal wezen de rijst te beschermen. Geheel hiermede 
in overeenstemming is de raad om wanneer een der oogstenden 
zich vergeten heeft, sirih-pinang in de pepe te leggen. Door 
deze magisch sterke ingredienten zal de karanja haar (Hide 
kracht terug krijgen. 

In de meeste streken van het landschap Posso zegt men dat 
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coitU'' i^edurciide net «H>g'^ten ten ^evi /rru hcbbeii njj^nnF:*' 
be da mepune. N^an^e noeint men bet aantal bo'-'>en , d.ii 
dagelijks gesneden wordt. Dit aantal /a! niet tnenemen (n'ie[)one). 
hoe men 0 (.tk zijn be-^t doet l)e/c iiit^praak bc<{i>e’t even/.eer 
dac de coitLi^ de oog^tenden kiMchtc '.' m maakt . aN <lat hij iH*k 
de rijst beinvloedt. die daardftnr -poediig zal /ijn aU men /e 
gaat gebruiken. 

In Onda’e, Lage en P<>e’<)e inHotM /egt men, dat aN een der 
oogstenden zich niet aan bet verbed beeft gelnuiden, bet eenige 
is dat men van voren af aan begint met den oogst , d i. dat de 
voorgangster iv 3 g een^ alle> verriebt . wat de adat bij bet be- 
ginnen van den nogst voer-'Chrijft. b'n dit i-> geen geringe /aak 
(zde Tor. H, e v ). Heeft eebter de voorgangster zelve zich 

vergeten , dan er niets aan te dnen . en moeten de gevolgen 
van deze daad wurden afgewacbt. 

Te Tentena (Wdngke mPoso) weet men in zonbi geval er let'^ 
ander^ op; bet echtpaar dat bet oog‘^tverbod beeft overtreden , 
moet zich dan af/oiideren. Men drukt dit aldus uit : zundert 
uzelven af, verbergt n in u\v bamb<je\vatervat en in u\v kookpot# 
(Ndipatanimo n gkal io m i, pewo eiuj am o ri w oj o tomboemi 
pai ri ra ngkoerami). \a eenigen tijd m<jgen beiden dan weer 
te voorschijn kf)men en geven een lap katoen , een paar eieren, 
een koperen armring en wat beele pinangnoten. Het i'^ duidelijk 
wat de bedueling \an de/e /aken i^ 

Heel eigenaarrlig i^, wat ik te Mabtoe (Pebato) vernam. 1 )aar 
zoii de eoitn^ geen scharlelijke gevolgen voor rie rijst liebben . 
wanneer men vo(j»raf twee poppetjcs van bout ‘>nijdt , een man 
en een vroiiw voor^tellende , van grf_)ote genitalia en kleertjes 
voorzien. Deze poppen legt men te zamen met sirih-pinang aan 
den WTstelijken rand van den akker. Men spreekt ze aldus toe: 
'^Gij moet al bet kwaad dragen * dit zal ons met meer treffen ». 
Dan laat men verder de poppei-i aan bun lot over, zonder er 
meer naar oin te zien. Deze poppen zijn dus zondebokken. Ik 
twijfel er eebter aan , of dit wel een zuiver d'oradjascbe gedaebten- 
uiting is, want nergens anders trot ik deze gewoonte aan Het 
gebruik van poppen aK zondebokken bij ziekte komt overigens 
algeineen in Midden-Celebes voor {zie Tor. 1, ilSl). 

Ook bij Beneden-Mr)riers (d'inompo) is de ( oitiis gedurende 
bet oogsten verboden. Wanneer men zu b aan dit verbod met 
stoort, zegt men, zal f)ec' a Lemba, (ie geest, die de rijst 
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wasdom geeft , boos worden , en het huisgezin van den eigenaar 
van het rijstveld met ziekte straften , soms ook met den dood. 
Is het toch gebeurd , dan maakt men een mandje gereed met 
enkele miniatuur pakjes rijst, wat rijst^bier, een ei, sirih-pinang, 
kalk , tabak, en een zilveren of gouden sneer (gamagi). Dit 
alles plaatst men nn'jrgens aan den voet van de pe'awoea 
(hetzelfde als de bovengenoemde karanja bij de Rare'e-Toradja's). 
Dien dag oogst men niet. Des avonds wordt het mandje weer 
weggeliaald. De bedoeling is ook hier duidelijk : door de magisch 
krachtige zaken in het mandje wordt de door den coitus ver- 
zwakte pe'awoea weer sterk gemaakt. 

In Napoe zijn er meer gelegenheden waarbij coitus nadeelig 
wordt geacht. Zoo mueten man en vrouw zich daarvan onthouden 
in den nacht voorafgaande aan den dag w’aarop zij de rijst op 
him akker zullen plan ten. Het verbod gedurende het oogsten 
geldt alleen voor de voorgangsters bij den oogst, die in Xapoe 
topengkanawo heeten. Ook wanneer de man van plan is een 
springlans op te stellen (w'at tegenw'oordig door het Bestuur streng 
verboden is), moet hij zich te voren onthouden, want anders zal 
zijn w'erktuig geenerlei wold dooden. 

In de meeste streken van Midden-Celebes is ook gedurende 
een pokkenepideinie de coitus verboden , w ant hierdoor zou de 
ziekte in kracht en kwaiadaardigheid toenemen. 

Dat de coitus ook kw^aadafw^erende kracht heeft, moeten wdj 
opmaken nit lietgeen de Heer Ritsema mij mededeelde. Deze 
vond bij een oft'ertafeltje buiten het dorp Soloe'a (Boven Mori) 
nnder meer ziekte afw'erende middelen stukken suikerriet van 
circa 3 dM. lang Aan deze stukken riet was een gelaat ge- 
sneden, w'aarin met roet zAvart gemaakte oogen, neus en mond. 
Deze poppen hadden een haUketting om van Cddx lacr\'ma, en 
een kleine draagsarong over den schouder gevuld met ma'isbladeren. 
Ken zwaaial van bamboc hield het [lop^ietje in de eene hand , 
en een sehild van pisangba^t in de andere. Maar het opvallendste 
er aan w'as een naar verhouding veel te groote penis, met aan 
de punt er van vastgebonden uitgeplozen katoen , w'at zonder 
twdjfel het uitstroomende zaad moest voorstellen. 

Het m u t i 1 e e r e n van den p e ri i s. 

In ons Toradja-boek is medegedeeld (1, 23'^), dat het lijk van 
een verslagene door zijn stamgenooten geheel ontkleed op een 
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stellin^ wercl met cie haUw^nd in cle richtin^^ dcr woon- 

plaats van den vijanrl. ■ De schaamdeelen bedekte men met een 
reeds ^eel c^eworden boomblad . Dit bcriclit i'- mij iiulertijd 
merle^edeeld door het T( >radja-hoofd Papa i Melemjx), die bij de 
komst van het Gnuvernement in Midden-Celebes ^^rof.ite vermaard- 
heid had <)nder de be\voner'> van dit land en die dan ook ahs 
eerste landschap^hoofd van PosS(.i is aangesteld. Later heb ik 
vernomen , dat men in andere streken zoo’n lijk wel toedekt. 
Het (mtblooten van een verslagene kan dan hebben gediend om 
alle magische kracht er ongehinderd uit te laten stroomen. Het 
verdorde boomblad op de schaamdeelen kan dan dienen om den 
uit die deelen tredenden magischen invloed in het boomblad op 
te vangen W’ij zullen het gebruik van een verdord boomblad 
nog meer tegenkomen W^aarom het juist verdc.jrd moet zijn kan 
ik niet verklaren. De menschen zelven schijnen het in het ' afvallen 
van het blad te zfjeken. Meermalen wordt iet^, dat onheilspellend 
is, in een dfjr, van zelf afgevallen b'.)omblad gewikkeld, wegge- 
wurpen. In (Jnda^e gaf men de verklaring: een dor boomblad i^ 
dood. en Zf.)o zal ook de bata, de magische besmetting, van 
het weggeu'orpen voorwerp doodgaan. In Tentena zei men : Wij 
nemen een afgevallen dor boomblad, omdat o\) deze wijze ook 
de bata, de besmetting, zal afvallen van alles, waaraan zij zich 
wil hechten. Diezelfde gedachte zit ook V(.)or, wanneer men in 
Lage een wond bij een biiffel, waarin maden zijn gekomen, met 
zes verdorde boomblarleren werpt, waardoor men meent, dat de 
maden uit de wonrl zullen \'allen. Wdj moeten hierbij echter ook 
in aanmerking nemen de magische beteekeiiis van boomen , 
waarover ik in het laatste hoofdstuk een en anderzal medcdeelen, 
Het kan ook zijti, dat wij hier te denken hebben aan de tegen- 
stelling: jong en ourl, kind en mensch, en dus een geel geworde?! 
boomblad ondersteld wordt magisch krach tiger te zijn dan een 
long, nog groen blad. 

Het mutileeren van den penis van den ver.slagen vijand is 
magisch zeer gevaarlijk. Daardoor wordt bewerkt, dat het gezek 
schap tot hetwelk de man die dit doet behoort, nimmermeer 
eeiiig geluk in den ^trijd zal hebben. Men iioemt dit r a {) o .s a 1 a a, 
het (mutileeren \<in den [>enis) wordt tot bizondere schuld 
(zonde bij uitnemendheid) tr)egerekend > . De magische iiitstraling 
van den genuitileerden penis zal de kracht van den schuldige en de 
zijnen z^nnlanig verslappen, dat zij steeds \ oor den \ ijaiul moeten 
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onderdoen. De tegenstroom, die deze ontketende kracht weer 
verlammen moet, wordt gcleverd door het bloed van een buffel 
en een bond, die bij thuiskonist worden geslacht. raporaa 
ndjaja, den weg met bloed te bestrijken . Wab de schul- 

dige een hoofd, dan moet het wel zijn voorgekomen. dat hij een 
slaaf voor dit doel slachtte (zie ook I'or. 1. doQ). 

Ik herinner mij dat een overigens zachtmoedig hoofd op een 
doodenfeest tegen een paar knapen uitvoer over het feit, dat 
zij een der geslachte buffels den penis hadden uitgesneden, en 
daarmede speelden. Ter verklaring zeide hi] tot mij, dat hierdoor 
velen ziek zouden worden. Het uitvaren op zichzelf znu als het 
loslaten van tegenstroom kunnen worden opgevat. 

Van de besnijdenis (het kloven van het praeputium) bij de 
Bare’e-Toradja’s kan ik niet veel meer zeggen dan reeds in ons 
Toradja-boek is medegedeeld (IT, 77).. De menschen met wie 
men er over spreekt, stellen de besnijdenis gewoonlijk op gelijke 
lijn met het doorboren der ooren. Dit laatste zal wel een middel 
zijn om tegen geluid cn touver te beschermen. Dok vergelijkt 
men de besnijdenib vaak met het <ifhakken of uitslaan der tanden. 
A1 deze handelingen, zegt men, zijn teekenen van moed, dapper- 
heid, ^omdat er bloed nit liet lichaam is gekoinen'. Een onbe- 
snedene zal niet king leven, niet gezond zijn, en da kende 
witi, waarmede men wil zeggen, dat hij weinig kinderen krijgen 
zal en dat die weinigen nog spoedig zullen sterven. Deze inede- 
deelingen wijzen er op, dat er een coYtusgevaar bestaat en dit 
gevaar moet opgelost worden door -bloedvloeiing juist uit het 
lichaamsdeel, dat het gevaar opleverdc' (\ an Ossenbrnggen, 
Het primitieve Denken, biz. 134). 

Ook in de Berglandschappen vertelt men omtrent de besnijdeni 
ongeveer hetzelfde als in het P(^ssosche : De meeste jongens 
worden besneden op het oog^tfeest, of ander^ op het feest dat 
gegeven wordt, wantieer men met een veroverden menschenscalp 
(de Bergbewoners namen den schedel \an den vijand niet mee) 
in het land terugkwam. Andere iongenb lieten het in het bosch 
doen , op een willekeurigen tijd. W’anneer bij bovengenoemde 
teestelijkheid een buffel werd geslacht, moesten de jongens ge- 
durende de operatie op den afgesneden kop van den buffel 
zitten. Mannen die niet besneden waren, kregen m('>eielijk eene 
vrouw, men zegt omdat onbesncdenen geen kinderen krijgen. 

De menschen van Saloe Maoge versterken de magische kracht 
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vail him peni'^, doi,!' oiidcr he luiid er van eeni^e knikkertie> 
van circa ’> m>I. inihi-lellijn , nit ^chelp ^e-neclen. aan tc bren^en 
In ccn h'lscbjt^ tiisNchen he dorpen Kawan^a en Moen^koc 
Landc had de (i|)eratie plaatr^, Het vcl \-an den pcni> u ordt naar 
boven opgetrokkun turi'^chen een ge^pleten '?tuk hout geklenid. 
/oodanig dat hc^ t'f buven nit piiilt. Dan >teekt men het \el 
dt.»t>r en brengt er de k'.^geltjes (deze heeten kandoek^e) in. 
\"ervnlgen'> woivlt rje wund met paardenme^t ingewreven. Hij 
iedere gelegen lipid \vorden tvee o\ drie knikkertjes ingebracht, 
in een nj achtpr njkaar. tot er bij drie gelegenheden zeven in 
zijn. Deze kogeUl^^^^ ^ijn zoodanig aangebracht, dat aD de penis 
gekrompen is, (U" la-^geltjes zich aan den underkant er van be- 
vinden. h hij rlan knnien de kogeltje'- aan den boven- 

kant te liggen. De/e operatic gaat met geenerlei plechtigheid 
gepaard. W^annet-r de v'miclen genezen zijn, mag de geopereerde 
geen erwten, \arens^ bate ’a. of eenigerlei groente die 

glad is eten, andtM'N /ullen de knikkertjes er nit vallen. 

Ik moet hier r.ok lets zeggen van het zich atgeven met flieren, 
in casii met bufleK. Dit wordt in Xapoe en in de Possostreek 
vuor magisch gevCiarhjk gehoiiden. Het v'nrdt gelijk ge^teUl met 
bloedschande plfgeu, /<M)dat groote droogte of zware regen er 
het gevolg van />d /ijn. Men \'erri( ht dan liet nioramboel angi 
(Kare’e), ni e 11 o < iOm- fNapi<cj tan de gevolgen der daad te veor- 
komen. Pij een in Pebato tijdeiis het begin van mijn ver- 

blijt in het P<o.osHi(‘, ^\'ei'd de biilTel waannee de j‘>nge man 
zich had atgegtAnn, geslac ht. (let bleed van het dier liet men 
in de ri\ier at-'tt’ 'nnien , want /ci men, 'anders /al er groote 
drofigto <>l /Well if'gem k<)inm], ui de iijst\'elden zullen door 
muizen en varkf't'^ v'-iavoe^t N\(>i'(len 

Alleen in 0 |wlad‘ sHiijut men oiu'erschilliger tegeiiovcr zno 
iets le staan. ^fem <lMet althaiis niet het minute om mogelijke 
kwacle gov<»lgen v'an /ulk een daad te \'oorkomen. Nng niet lang 
geleden werd lu t }n;]\eiKk dal een man in het Onda'e-dra'j) 
Pengg< )li zich iiu*l (cai w ijljobuffel had afgegeven. Men vmitl 
dit niet -*erg . Maai men vertelcle loth, dat sedert dien al de 
buftels van dien ihaii waren ge'^torven, 

M e ] k. 

Met betrekkinp tot inoederinelk heb ik geen verschijnsel kuiinen 
vinden, dat d<)Oi ({e ineiKschen aD me as a, onheilbrengend, 
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wordt aangemerkt. Dat aan dit afscheidsel van het menschelijk 
lichaam magische kracht wordt toegekend, blijkt wel uit de vol- 
gende bizonderheden : W^anneer men aan het Meer een nieuwen 
vischhaak heeft gemaakt, track t men van een zoogende vrouw 
wat melk in een pollepel te krijgen. Daarna maakt men den haak 
warm, en dompelt hem in het vocht ; de haak zal dan veel visch 
beet krijgen. Men verklaart dit geheel als een analogie-handeling: 
Even vaak als de lepel (van kokosdop vervaardigd) in den kook- 
pot wordt gestoken om te roeren of eten daaruit te scheppen, 
even vaak zal de visch aan den haak bijten. En op dezelfde 
wijze als het kind aan de moederborst zuigt, zal ook de visch 
zich aan den haak hechten. Om deze reden nam iemand in het 
Pebato-dorp Mara’ajo voor dit doel de melk van een geit, want 
in het herhaaldelijk naar boven stooten van den kop van het 
geitje bij het zuigen zag hij een nabootsing of beeld van het 
aanbijten van de visch. Het valt dadelijk op hoe gezocht deze 
verklaring is en het is duidelijk dat de oplossing alleen te vinden 
is in de magische kracht van de moedermelk en het voedsel, 
waarmede de pollepel in aanraking komt. 

W’ anneer de borsten van een moeder, die haar kind niet hij 
zich heeft, voortdnrend vloeien, is dit voor haar een teeken, dat 
haar kind bezig is zich dood te huilen (Palande). 

Boven hebben wij reeds medegedeeld. dat men tot een nie/end 
kind zegt 'Hier is melk '. Dat daarbij aan de magische kracht 
van de melk gedacht moet worden, blijkt wel uit de omstandig- 
heid, dat dit gezegde staat naast: Hier is een ei , waarvan de 
magische beteekenis vast staat. 

Wanneer in Tentena (en fleze gewotmte komt ook elders in 
iVIidden-C’elebes voor) een kind dood geboren wordt, worden de 
borsten der moeder uitgew reven, en de melk in een bamboe- 
koker opgtvangen en gebracht naar de plaats, waar het lijkje is 
begraven. Men zegt (natuurlijk) dit te doen. opdat de ziel van 
het kind te drinken zal hebben. In het eerste deel van dit i.)pstel 
hebben wij gezien, dat de uuders absoluut geen nutitie mogen 
nemen van hun doodgeboren of kort na de geboorte overleden 
kind. nc'>or dit negeeren meent men nok minder vatbaar te zijn 
voor de straling van het lijkje. Ivn dat zulk een lijkje magisch 
bizonder gevaarlijk is, hebben wij ook opgemerkt. De pas mede- 
gedeelde zorg van de moeder voor haar overleden kleine is 
hiermede wel in tegenspraak, en ik meen dus, dat men bij dit 
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gebruik oorsprunkelijk meer het oog heeft gehad op rle n'iagi>che 
kracht van de melk, die de iiit>traling van het kinderliik moet 
verlammen. 

In Ik^ven Mori (Tnniata) kwani ik tc w vten , dat men het 
drinken van geiten- of buffelmelk voor \'ohvassenen gevaarlijk 
acht. De buik zal ten gevolge daarvan o[)z\vellen. In diezelfde 
landstreek laat men ook gaarne van den palmwijn.dien men V(*nr 
het eer^'t van een pa^ bewerkten aroniboum gewonnen heeft . 
voor alien eene vroiuv drinken. die overvloedig zog heeft. 
opdat ook het sap van den boom rijkelijk zal vloeien. 

Om de borsten van een vrouw, wier kind is overleden. spoedig 
te doen opdrogen, verwarmt men deze met de geroosterde bla- 
deren van de ndoec-ndoee (een Amaranthussnort) . en dekt 
ze zesmaal toe met den kokosdop. die als deksel op den rijstpot 
wordt gelegd. Dit laatste heeft vooral ten doel ("nn te voorkomen 
dat een verzweritig zal ontstaan. Dit zesmaal en het voorwerj) 
dat gebriiikt w^ordt. doen weer aan magie denken (Tentena). 

In Pebato w'orden de borsten met ^irihspeeksel bespogen. Dc 
verklaring welke men daarbij gaf \va^ al heel gezocht: de >irih- 
vrucht wordt o[) den diuir droog, en rlit verwacht men ook \an 
de borsten. Daarom ook — vervolgt de verteller — mag een 
kraamvrouw niet dadelijk na hare bevalling de vruchten van de 
sirih pruimen , opdat hare borsten niet ^poedig droog /ullen 
worden en moet zij zicli in de eerste dagen met de bladeren 
dier plant tevreden stellen. W'anneer wij bedenken, dat aan de 
vruchten \'an de sirih meer magische kracht wordt toegekend, 
dan aan de bladerert, dan verklaart zich vanzell pas gcnoemd 
voorschrift: De taboe-toestand , waarin de kraamvrouw in de 
eerste dagen na hare bevalling verkeert. is nog te gevaarlijk, dan 
dat zij den sterken magischen invloed van de sirihvruchten z(ni 
kunnen verdragen , zij moet het du^ eerst doen met de magrsch 
minder sterke bladeren van die plant. 

Allerlei middelen worden aangewend om de borsten te doen 
opdrogen: de bladeren van den katopoe-boom worden als 
groente gegeten (dit is iets dat men nog a) spuedig voor zieke 
menschen gereed inaakt) ; het stot van gestampte mais wordt 
gegeten en dergelijke dingen meer. 

Als medicijn zag ik moedermelk all een aangewend bij zeere 
oogen ; deze worden dan daarmede gewasschen. 

Een universeel iniddel in Midden-Celebes (jm het zog aan te 
d 
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zetten is het eten van roode mieren , of het drinken van een 
aftreksel van deze diertjes. Om te bewijzen , dat een magisch 
verband tusschen een en ander moet worden gezocht, zal ik mij 
hier eene uitweiding veroorloven, en mededeelen wat de Bare’e- 
Toradja’s zooal van mieren vertellen. 

Behalve voor zogvermeerdering, worden roode boommieren ook 
gegeten als medicijn tegen pijn in de borst, en zwellingen van 
het lichaam. In de streek (Boven Mori), vanwaar ik dit bericht 
heb , gelooft men ook , dat als een enkele roode mier in een 
huis klimt en men dit beestje vangt en opeet , men niet meer 
dan een zweer zal krijgen, wanneer men besmet wordt met 
Framboesia Indica. In Midden-Celebes gelooft men namelijk alge- 
meen, dat elk mensch deze ziekte eenmaal in zijn leven moet 
hebben gehad, evenals in Nederland wordt aangenomen, dat een 
mensch minstens eenmaal moet hebben gemazeld. 

In Wingke mPoso en Palande zijn menschen die roode boom- 
mieren in een bamboekoker onderhoiiden. Men geeft deze diertjes 
gepofte mais te eten. Het doel van deze fokkerij is om de uit- 
werpselen der mieren machtig te worden, die op wonden ge- 
strooid, deze in korten tijd heeten te genezen. Ook beveelt men 
deze uitwerpselen aan als een probaat niiddel bij diarrhee. Bij 
deze mierenteelt doet zich nog iets merkwaardigs voor. « Wanneer 
iemand in het huis van den mierenfokker sterft', vertelde het 
hoofd van Singkona, * moet daarvan aan de mieren kennis worden 
gegeven. Men doet daartoe den bamboekoker open en zegt : 
N. N. (de naam van den overledene) is gestorven. Wanneer men 
dit verziiimde, zouden alle mieren doodgaan . Allicht denken 
wij hierbij aan den Hollandschen imker, die aan de bijen kennis 
geeft van den dood van een familielid, ja zelfs de bijen laat 
rouwen (Wilken \\\ 183, \"an Ossenbruggen, PoS). 

Wanneer men op een veld, dat meti ontgint om daar rijst te 
planten, of een hui.s te bouwen, een mierennest vindt, moet men 
voor zijn doel een ander stuk grond zoeken. De akker op zulk 
een stuk land aangelegd zou ■ vele vijanden - hebben ; varkens, 
muizen, rijstdiefjes, walang sangit zouden later op het daar geplante 
gewas afkomen ; of het zou gebeuren, dat een of meer ledeti van 
het gezin van den ontginner zaniden sterven. Zoo ook zou het gaan 
met de bewoners van het huis, dat op zulk een pick was gebouwd. 
Men mag vandaar ook geen aarde halen om er den haard in huis 
mee te maken. Dit geloof is bij de Posso- Toradja^s algemeen. 
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Zelfs wanneer ieinaiid bij den eersten aanvan^ van het nnt- 
^innen van een akker (hcc /(>< ^L^ein'iatnde niombakati. d'or. II. 
241 ) door een inier ^ebeten WMrdt, doet !dj \vij'> het 'a crk te 
^taken, on elders /ijn ^eluk te bepr(je\en. aant aiuler^ /iillen 
er duoden koinen. Zeni nnk ni'je>t ieniaiuL die in ■M>r’oo>tijd in 
een hinderlaa^ op den vijand lag te loeren en daar doormen mier 
gebeten werd, ^poedig een andere plek Mpz.)eken, want daar 
blijvende zou hij /eker do{^r den vijand win den geduod {niedc 
algeinecn rjnder de Pu'^soer'^ j. 

Zoo legt men in Pi)ss(j en in l^ioven Mori (Tomata) gaarne de 
teste-, van een bond, dien men gecastreerd heeft, in een mieren- 
hoop. Het beest zal daardoor dapper worden en ziin beet zal 
even vurig ziin aU die van de roode mier. Wanneer men iemand 
kwalijk gezind legt men een kleedingstukp'an dien per^.'^on in een 
nest van roode mieren. Het lichaam van flen eigenaar zal dan met 
een brandenden uitslag worden ru'erdekt Als de nagebf'^orte van 
een kind in den hrxmn, waarin ze i-^ o])gehangen. door roode mieren 
wordt bedekt, zal het kinrl veel lunlen. De {.)rie>teressen heweren 
van zLilk een --chreiend ]<ind. rlat /ijn tanoana, leven^kracht, op 
haar rondzwervingen in een niierenhoop tr recht is gekomen, en 
rlat zij het nu door hare litanieen daaruit moeten verl(.)Ssen. 

Mieren, die in optocht achter elkaar loopen, mengt de Pebatosche 
]ager in het voedsek dat hij aan een pa.-, gekochten bond geeft. 
in de hoop, c.lat deze hierdor)r /ijn men wen meester zal volgen. 
Kralen legt men <)p den weg, waarlangs mieren in een rij loopen. 
Men beweert. dat rie mieren op de ]<ralen urineeren, en flat fleze 
daardoor *-nieiiw> u’ordem waarmede nten w aar-.ehijn]ijk hedoelt. 
dat de magische kracht, welke aan fleze \'oorwerpen wordt ge- 
heclu, zal toenemen. 

Algfnneen het geuoonte oin bij sc herp gemaakte bamboe- 
latten, die in den gropfi worden geplant om er varkeiis en herten 
itt te laten h^open, pinang neer te leggen, oin <laardoor de ma- 
gische kracht van deze voorwerpen te verhoogen In Hoven Mf)ri 
nu wac ht men, na dit gedaan te hebben, of een rorjde dan wel 
een zwarte mier het eerst over fie neergelegde pinang loopt ; 
in het eerste geval zal e'en wirken in ilen scherpen bamboe 
loopen, in het tweefle geval een aap. 

WMnneer men o[)gezette beenen heeft, moet men oppassen niet 
flf)or roode mieren gebeten to worflen; anders zullen fie beenen 
fjpengaan en zweren (Meersteek), 
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Een vrij algenieen geloof is het volgende: Wanneer een rij 
mieren van den prrond af in eene woning klimt, zonder iets met 
zich mee te voeren en zij verlaten dat huis weer met hunne larven 
in den bek. dan is dit een slecht teeken. Het voorspelt, dat dat 
huis *leeg zai worden, dat de bewoners er van ziillen verhuizen, 
of sterven. Men haast zich in dit geval om de mieren met medicijn 
te bespuwen, ten einde daardoor het k\vaad, dat van deze diertjes 
uitgaat, op te lessen, te niet te doen. Komen de mieren echter 
met de larven in huis. en verlaten zij het weder zonder deze, 
dan mag men er op rekenen, dat den bewoners eenig voordeel 
beschoren is. 

Ten slotte deel ik nog mede, dat mieren ook invloed oefenen 
op de weersgesteldheid. want wanneer deze diertjes in ver warring 
alle richtingen uitloopen, zonder dat iets hen heeft gestoord, 
zegt men dat er regen moet komen (Palande). Hit al het boven- 
staande blijkt genoegzaam het magische karakter van de mier. 

H a a r e n Nagels. 

< Haren behooren tot die onderdeelen van het lichaam, waaraan 
de meeste wonderen worden toegekend door het volksgeloof> , 
zegt Mr. Van Ossenbruggen in zijne studie over het primitieve 
denken, biz. InO), naar aanleiding waarvan ik het onderzoek onder 
de I'oradja’s heb ingestehl, waarvan hier de resultaten worden 
gegeven. En de Schrijver voegt er spoedig de reden van dit ver- 
schijnsel bij : <De xaSdr-animistische beteekenis, die aan de haren, 
alsmede aan de nagels en tot zekere hoogte nok aan de tanden 
van mensch en dier was verbonden, staat m. i. in het nauwste 
verband met de groeikracht, die zij ten toon spreiden>. Ik geioof 
ook dat er wel geen andere grond voor is aan te geven. Want 
^groeikracht^ beteekent voor den primitieve: magische kracht; 
haren, nagels, tanden zijn dus magisch, houden magische energie 
in zich verborgen, verpersoonlijken derhalve kracht > (bl. 151). 

Wanneer wij dit in het oog houden, verklaren zich alle mede- 
deelingen betreffende haar en nagels bij deToradja’s van Midden- 
(. elebes vanzelf. Nagels spelen een onbelangrijke rol bij de Bare'e- 
d'oradja’s, en aangezien de weinige gegevens, die ik omtrent deze 
materie heb kunnen verzamelen, everigoed haar als nagels betreffen. 
heb ik deze twee onderdeelen van het lichaam bijeen genomen. 

Dat er kracht in het haar zit, blijkt reeds uit het algemeen 
voorkomende geioof. dat wanneer iemand van zichzelf of van 
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een andcr dronmt, dat hij lang haar heeft, dat «>p clen groial 
sleept, dit een waarborg vuor een lang leven is. Dit geloof weial 
onlangs geillustreerd door een verhaal , dat eene priestere'^ die 
zich had laten doopen, aan ^endeling Ritsema deed. Ken week 
of vier voor haar doop had zij Jezus in den drooni ge/ien. teruijl 
Jezus inet haar sprak, vertelde zij, -^voelde ik mijn haren tegen 
mijn hielen slaan , wat vour haar het bewijs wa.'., dat zij nu gczond 
zoLi zijn (ze was tot op dien tijd lichamelijk ^ukkelend gewce^t). 

Kracht dus deelt de moeder aan haar kind mede. wanneer zij 
dit, als het gevallen is, met het hoofdhaar slaat, of dit tegen de 
pijnlijke plek aandrukt (Pebatn). Kracht wordt aan koko-^boomen 
medegedeeld , ten einde ze ()\-ervl(')edig vrucht te doen rlragen . 
wanneer men stukjes ^cal[3 met haarer aan, van ver.-^Iagen vijanden 
afkomstig, op den stam spijkert. Eertijds zuu geen Fossoer toestaan. 
dat al het hoofdhaar van zijn kind werd afgeschoren: er nicest 
steeds een plukje haar blijven staan, hetzij boven liet voorhoofd. 
op de kriiin, of in den nek; zirh van alle kracht in een> te 
ontdoen zou gevaarlijk zijn. 

Heeft men in de Meerstreek zijn haar afgeschoren, dan klemt 
men dit gaarne vast in een snede in den stam van een kokosboom. 
Het heet dan dat de boom zooveel vruchten zal dragen, als er 
haren op het hoofd zijn, en zoo groot als dit hoofd zelf Dit 
verstaan wij nu in dezen zin , dat het haar alle invioeden, die 
den boom in zijn groei zouden kunnen hinderen, neutrali^eert , 
waardoor hij zich onbelemmerd kan ontwikkelen. Of ook kan 
men het verstaan. dat men den boom met zijn eigen levens- 
kracht versterkt. 

Eertijds <kochten^ mannen wel het hoofdhaar van vrouwen, 
ten einde dit te bevestigen aan het handvat van him zwaard. 
In den platenatlas bij ons Toradja-boek vindt men de afbeelding 
van zLilk een handvat met lang hoofdhaar er aan. De vrouwen 
gaven bun haar natuuriijk alleen aan haar bevriende menschen, 
Liit vrees dat men met dat haar ander.s tooverij zou bedrijven. 
De ‘^koopsom’ voor het haar bestond uit een koperen bord, 
«C)m het haar in op te vangen ; ; een hakmes, ' om het haar af 
te snijden v : een hnofddoek, <om er het hoofd mede te bedekken, 
opdat de \rouw niet ziek zal worden#. Deze ^koopsom , koper, 
ijzer en katoen, ziet er zeer magisch krachtig uit. en zij zal oor- 
spronkelijk dan ook wel aan de vrouw gegeven zijn om de mogelijke 
gevolgen van het afnemen van een dee! barer kracht te vuorkomen. 
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Haar en navels als (ieel van het ^eheel. 

Het ligt vuor cic hand dat men een haar als een deel van 
zichzeir besclu)uut. Met haar haar, dat de jonge man tot een 
^noer gevlochten oin den hals draagt. geeft het meisje aan 
haar geliefde een deel van zichzelve (dit is een gewoonte die 
algemeen bij de Bare'e-sprekers. de Eergvolken en de Moriers 
VDorkomt). 

Wkinneer een Bare’e-Toradja een rivier oversteekt en hij her- 
innert zich eene onwaarheid gezegd te hebben, snijdt hij een 
^tukje van zijn nagel af en werpt dit in het water, of hij doet 
ditzelfde met een hoofdhaar, dat liij zich uittrekt. Dit heeft niet 
den zin van een oher, maar hij doet het onwaar gesproken 
woord met lets van zichzelf van /ich af. zoodat dit woord hem 
magisch niet meer kan schaden. Want ander^ zuu het\aartuig, 
waarin hij zit, wel een^ kunnen omslaan, of hij zou door een 
krokodil kunnen worden gegrepen. 

Met dezelfde bedoeling leggen de incestueuzen een hoofdhaar 
van zich in de prauw die de gevolgen van het door hen bedreven 
kwaad zal wegvoeren, gelijk wij reeds hebben medegedeeld. 
Evenzoo doet iemand, die een kwaden droom en de gevolgen 
daarvan van zich afwerpt. 

W’anneer de Bare’e-Toradja een poppetje gereed maakt (t o 1 o- 
kende, zie Tor 1, d81 e, v.), dat moet dienen als zondebok 
voor een kranke, dan doet hij zijn kwaad op dit poppetje over 
door er een hoofdlmar of een draad uit een van zijn kleeding- 
stukken aan toe te voegen. 

Duidelijk is ons niu waarom de [Mssoers iets van den nagel 
van den grooten teen afsclirappen, wanneer het been slaapt ; 
het kwaad, dat het gekriebel in het been veroorzaakt, doen zij 
daarmede van zich af. 

In dit verband begrijpen wij ook den schrik van den Possoer, 
als een mu is gedurende den slaap aan zijn haar of aan zijne 
goederen knaagt, of er op urineert, waaruit hij opmaakt, dat hij 
spoedig zal moeten sterven. Jale nt orate, 'vliegen uit het 
zielenland , zijn een soort \’an groote vliegen, die N avonds gon- 
zend een Iniis komen binnenvliegen. De Bare’e-Tcwadja’s beweren, 
dat deze vliegen worden afgezonden iloor de bewoners van het 
zielenland om een hoofdhaar van een levende te bemachtigen. 
ten einde daarmede hun tempel te wijden. (ielukt het zulk een 
vHeg een haar te bemachtigen, dan moet de eigenaar sterven. 
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Daaroni beijvert men /ich '^tccd-- ''ulk een in^e-vt van /nh at tc 
slaan, nf te liooden (I'or II. 8n). 

Haar en nageU van ( . v e r 1 c d e n e n. 

Overal under de Bare'e-Twradja’^ heeft men de ^euotaUcDm 
van elken overledene u'at houfdhaar en de na;4'eU af te ^nijden. 
Dit haar en deze nagels legt men te /amen met het mes. waar- 
mede zij zijn afge^neden, in /Ajn kleerenkist i>t in een mand, 
vvaarin men zijn ruerende goederen bewaart ^[en i> heel vuor- 
zichtig met deze * herinneringen aan flcTi overledene. In ( )nrla'e 
vertelde men, dat wanneer een wnhevoegde deze haren aanraakte, 
dit reeds voldoende wa^ nm hem te beboeten. Had iemand het 
ongeluk ze weg te v'erpen, dan moe^t hij daarvoor een buete 
betalen van een of twee buffels. Maar wa-- iemand de oorzaak. 
dat deze relieken verbrandden, dan had hij tnt tien biitteB 

buete te betalen. Een ( )nda’e-hoofd vertelde mij . dat het ver- 
branden van zulk haar al eens de aanleiding tot een uorlog wa- 
geworden. 

In ons Toradja-boek (11, en in mijn .Xnimisme (biz. dn) 

heb ik gemeend deze gewooitte te moeten verklaren als een 
middel um niet te '^terk naar den overledene te x'erlangen. Xa 
de niteenzetting van Mr. \^an 0'>senhruggen in zijne meermalen 
genoemde studie kr)mt dit gebrui]< in een ander licht te staan. 
Met dit haar en die nagels, versterkt door ijzer (het bijgevoegde 
mes) verschaft men zich macht, om daarmede de van het lijk 
uitstroomende kracht te f)aral\'seeren. Bewaarde men genoemde 
zaken niet, zegt toch de Possoer, dan zou de doode flen rijst- 
aanplant verwoesten, d. i. rle van het lijk iiitgaande invloed zou 
de rijst niet laten gelukken. Hiermede in overeen.'^temming is 
ook het gebruik bij de Po.ssoers om niets wat van ijzer is aan 
het lijk mee te geven in de kist. ^Die ijzeren voorwerpen, zegt 
men, zouden de dooden gebruiken om er de rijstvelden mede 
te bederveiiv. Of: De muizen zouden in grooten getale het 
veld komen afknagen^. Anders uitgedriikt: door het ijzer zoii 
de uitstraling van het lijk zoorlanig versterkt wc^rden, dat zij de 
groeikracht van het gewas vernietigde. Ik mrjet hier echter dadelijk 
bijvoegen, dat de Moriers cn de Bergvolken wel ij/er aan hiinne 
dooden meegeven in de kist. 

Door het haar en de nagels krijgen de overlevenden diis macht 
over den doode. Vandaar de uitdrukking : men moet deze dingen 
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goed opbergen, opdat de ziel van den overledene er zich niet 
van kunne mee^jtcr makcii . X^andaar de buetetn die er staan 
op hct aanraken er vari floor onbevoegflen, \vaard(jor licht. lets 
van de kracht er aan untnomen wurdt ; up het u egmaken. w aar- 
door men de controle er over verlie^t; op het verbranden, \vaar- 
dour men de macht over den doode niet alleen geheel verlie^t, 
maar de uitstraling van den doode misschien m.tg wordt versterkt 
door die van het vuur. De/e conckoie komt dus overeen met 
hetgeen H. A. van Hien in de Locomotief van September 
1902 (lets over Javaansche tijdrekenkunde, den natuurdienst en 
geestenvereering) ten op?ichte van nog levende person en schreef: 
♦Het bezit en het bewaren van afgeknipt hoofdhaar en ai'ge- 
kni[)te nagels verleent aan den bezitter macht over den persoon 
van wien het afkoinstig is. \"erbrandt men deze haren of nagels, 
of legt men ze neer r>p een warme plaat'^, dan bezorgt men tlen 
persoon, van wien ze afkomstig zijn, ziel^te en voL>rtdurend 
ungeliik, terwijl daarentegen het neerleggen van de/e vctorwerpen 
op een kuele of v(/chtige plaats voor hem niet alleen voorsp(>ed 
en gezondheid ten gevolge heeft, maar ook gcnegenheid V(M_>r 
en onderworpenheid aan dengene, die deze voorwerpen in zljn 
bezit heeft*. 

WAnneer men zijn haar zengt. vernietigt men een deel van 
zijn kracht k Dit blijkt in de eerste plaats hicruit, dat men be- 
weert, dat het haar in dit geval nooit meer kuig zal kunnen 
Worden. En ook .^preekt de/e meening diiideliik uit hetgeen men 
mij in Jloven Mori vertekle: W’anneer een jonge man of j*»nge 
vrouw zich het haar zengt, zullen fie kinderen , flic hij (/ij) later 
misschien krijgt, niet king in het leven blijven. 

In oils Toradja-boek hebben wij van een rechtsinstituut ver- 
teld (I, waarbij een slaaf, die door zijn nieester slecht be- 

handelfl was, naar een of ander vo(>rnaam man knn vluchtcn. 
In diens huis gekomen vernielflc hij dan een of ander stuk Iniisraad, 
waardoor bcdoclde voorname het recht kreeg om van den lieer 

^ Ml* Vnn Orf.soiibi Uizgcn wijst in zijn work over het primitieve denken. 
biz 157, oji (b* bett*ekoins, die het liaar door zijn kraeht heeft ak afweieud 
mid del. en dat deze kiaeht extra stork wordt door \erhraiiden Van deze 
toopns^ini^ van het haar hob ik in Tlidden-Celebes lioon andere voorbeelden 
kunnen vimlen dan het door den Selii‘n\er daar aangohaulde, naineink dat 
de mam-,clu‘ kiamt van \erbrand varkeu.-.!taa r en vorbiande kippe\ceren 
een voor pokzieken nadeeligeu in\iued ontwikkelt. 

Dl, 75. 7 
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van den slaaf een boete van cen of mecr biin'cN (al naar 5::(clanix 
van de waarde van het vcrriicl'lc) tc hen. alvurcn-^ hij den 

vluchteling veer aaii /tin a*'-:' 'iid ' Het /eker^tc inidulcl 

Vuur een slaaf uin zich bij eei'i nieL.wen beer te ve>tigen \va^, 
dat hi] in diens hiii- kr.menb.c, eco der fainibelcden van den 
huisheer (ge\vo<.>ribjk een van dieii^ kimfierenj. vourdat (.Ic/e er 
op verdacht was. een lok van het ln’"fdhaar af-need en dit in 
het vuur wierp. iJit g' 'k'l v^xir zu'k een zware beleei liging, dat 
van vergelden geen sp;rake meer k* ^n zijn>. /( '>> schrevc!i wij \n 
ons Toradia-bL)ek. Wij begriinen nu welk een groot kwaad in 
de oogen der Po.-scters de ^laaf met dit verbranden had gedaan. 

Op dezelfde plaats in ors b.iek deelen wij een geval mede 
van eene slavin, die den gordiel met V' Mjrbehoedmiddelen van 
den huisheer, in wiens wonimg zij was gevlucht. had verbrand. 

De man beweerde, dat hierniede een unbetaalbare ^chat was 
verloren gegaan, en deed al- Iri^prW ^ailk een hoogen eisch. dat 
de beer, van wien de -'!av:n \va“> weggekjopen. daarvoor tien 
andere slavetr had kunnen knt.pcn*. Whj hebben verzuimd er bij 
te vertellen, wat dien a-del Z(.><) ko-tbaar had geinaakt , waar- 
schijnlijk omdat wij ons indiertijd nog niet genneg bewust waren 
van de waarde van dit gegeveit. Er wa^ namelijk een kie^^ in 
gewee^t van matis gri-utvader Wdj begrijpen nu waariun de 
hoofden, die bij elkaar waren gemepen om over den eisch van 
dezen man te beraad-lagen , hebben toegegeven, dat hij een /(^er 
hooge boete kon ei^'dien. Ik dee! dit geval merle, omdat het 
bier in zijn verband '-taat, en opdat ik er later niet oj) /al 
behoeven terug te kmnen , als ik over de magische kracht der 
tanden spreek. 

Ken geval analoog aan het bewaren van haar en nagrD 
van een uverledene vinden wij in het volgende. Wanneer men 
een buffel zal slachten , worden in een mandje sirih , j)mang, 
tabak en kalk gedaan. De oiuKte van de faniilie, aan w ie de 
buffel t(3ebehoort, beweegt het mandje zevenmaal naar rechts en 
zevenmaal naar links over den kop van het dier. Ilij zegt daarbij: 
♦ Ik slacht Li, maar ik neein alleen uw lichaam; dat uw tanoana 
(levenskracht) niet wegga (soms mept men r,()k de goden aan, 
zie Tor. II, 175). Dan zet hij het mandje op de kruin van den 
buffel, en licht dit met den wijsvinger zevenmaal even aan den 
voorkant op. Dit doet men altijd bij magisrhe hanrlelingen, en 
het heeft de bedoeling om lets los te maken, in casu de levens- 
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kracht van den buftel. \"ervolgens neemt men het mandje weg, 
en zegt : -Uw tanuana i.s in het mat'idje verhirGd . Een oo^^haar 
en een haar uit den "'taart van het dier worden in een iapie 
katoeti gewikkeld en in het mandje gelegd. Deze haren bewaart 
men /(jrgvuldig, en telkenmale als er een buhel vordt ge^lacht, 
voegt men de nieuwe haren bij de vorige. De verklaring van 
dit gebruik werd reeds gegeven in ons Toradja-boek : Wij duen 
dit, opdat de andere buffels niet ziillen sterven, maar veel jz*rigen 
zullen werpen . De uit^traling van den gedooden biihel mag niet 
vernietigend op de overige dieren inwerken . en daarom meent 
men de leven^kracht met de haren te kunnen bewaren. 

Een bizonder gebriiik van haar in deze lijn vend ik in Onrla'e. 
Of men het tegenwoordig nog doet, ben ik niet te weten kunnen 
komen , maar eertijds bew aarde de huisvader van elk zijner 
kinderen een haar, en van een dier kinderen een stukie van 
den nagel. Hij nam deze dingen als het kind ongeveer twee 
maanden oud was. Het afsnijden geschiedde met een scherp 
reepje bamboe ((')p de vraag, waarom dit niet met een mes 
mocht gebeuren, gaf een oud man ten antwooril: Omdat onze 
vuorouders nog geen messen hadden, en daarvoor stukies bambr>e 
gebruikten). Hetzelfde deed liij bij ziine kleinkinderen : van ieder 
kind een haar, en een stukje nagel van een kind uit elk ge/in. 
Kwam de verzamelaar te overlijden, dan zette een zijner kinderen 
de collectie vo{.)rt. Had men haar en nagels van drie geslachten 
ver/ameld, dan werden de haren geteld. Wkareit er honderd en 
meeiv dan richtte men een offerfeest aan om Poee mPalaboeroe 
(— cle zon) te prijzen . W^aren er geen honderd haren, dan deed 
men (lit niet. In beide gevallen werden de bijeengebraehte haren 
en nagels na het derde geslacht weggegooid, en de een of ander 
begon op nieuw met verzamelen. 

I’wme moeder in lk)e’oe mBoto legt de stukjes nagel, die zij 
van de vingers van haar zuigeling heeft arge^-neden bij liet hoofd 
van het kind in de wieg, • anders zoii het ziek worden, omdat 
een deel van zijn lichaam (de nagels) is weggenomen. # 

H a a r o f f e r. 

Ook van het gebruik van haar op de wijze, die tot nu toe als 
Hiaaroffers* werd aangeduid, komen bij de bewoners van Midden- 
("elebes eenige voorbeelden W^anneer men in de Pos^o^treek 

en i^oven Mori een doode muis op den weg ziet, is dit een siecht 
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teeken; m. a. w. van de doode muis gaat een nadedig werkcnde 
invloed uit. Tei loops merk ik op, dat dc mui^ gecn groote rol 
speelt in de magische gedachtenwereld der Toradja's. Miiizen 
worden vaak aangcmerkt als zielen van overledenen, die in deze 
gedaante een deel van den oog>t vcor zich komen halen. Wan- 
neer men bij het ontginnen van een rijstveld een muis ziet, en 
het gelukt dit dier te dooden, mag men op een goeden oogst 
rekenen. 

Om nu den invloed van de doode muis op den weg krachteloos 
te maken, trekt men zich een haar uit het hoofd, en bindt dit 
aan een gra-'Spriet in de nabijheid van het doode diertje vast. 

Bij het dorp Wajoera (Poe'oe niBoto) zagen wij eens een muis 
op den weg aan lets knagen. INlijn Toradja-medgezel zeide mij, 
dat dit iets kwaads was, en de eenige wijze om dit kwaad te 
ontgaan zou zijn om de ontmoeting dadelijk na aankomst in 
het dorp aan het hoofd mede te deelen. Stemtoover dus. 

In mijn Animisme, bl. 177, heb ik een verhaal medegedeeld 
uit Lage afkom^tig , waarin wordt vermelcA dat de tanoana, 
levenskracht, van den mensch zich vertoont in de gedaante van 
een muis. 

Wanneer men in Onda’e de gesneden rijst uit ile velden naar 
de schuren in het dorp overbrengt, is droog weer zeer gewenscht. 
Ten einde nu alle magische invloeden, die regen kunnen doen 
ontstaan, krachteloos te maken, klemt de draagster (het zijn 
veelal vrouwen die dit werk doen) een stukje nagel van hare 
grootmoeder boven in de mand, waarmee het vervoeren plaat^ 
heeft, vast. 

Als rie Possosche moeder genoodzaakt is hare nog kleine kin- 
dercn voor eenigen tijd te vc*rlaten, bindt zij wat van haar eigen 
hoofdhaar aan dat der kinderen vast; dan zal liet kind dcnkcn, 
dat zijne moeder bij hem is, en het zal niet om haarweenen . 
Dit kan in dezen zin gemeend zijn, dat het haar der moeder 
alle magische invloeden, die Iiet kind tot hnilen zouden kunnen 
brengen, verlamt. 

W’il een kind bij de bevalling niet te voorschijn komen, flan 
sto[)t de kraamvrouw den mond zoo vol met haar eigen haar, 
dat zij er braakbewegingen van gaat maken. Dan moct het kind 
spoedig geboren worden, 

Wanneer in de brwsrhen r,m de vallei van Tawaelia iemand 
verdwaald is, maakt hij in een boom een inkerving, snijdt wat 
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van zijn hoofdliaar af en klemt dit in de ^emaakte insnijding. 
Hij zegt dat hij dit aan den bosch geest geeft. Dan klimt hij in 
den boom om van daar uit den omtrek te overzien. Is hij ge- 
orienteerd, dat legt hij, beneden gekomen, sirih-pinang aan den 
voet van den boom neer» aks eene vergoeding voor de goedheid 
der geesteiiv. Het hoofdhaar moet echter de magische werking 
van den boom op dengene, die er in klimt, neutraliseeren, want 
door den invloed van den boom zou hij zich slap kunnen gaan 
voelen en naar beneden vallen. 

In Resoa zijn de voorschriften omtrent de verhouding tusschen 
beer en slaaf zeer streng. Als een slaaf op de slaapmat van zijn 
heer treedt, of als hij uit het mandje van zijn meester eet, of 
wanneer de heer het overschot van het eten van zijn slaaf op- 
maakt, zal dit alles ten gevolge hebben, dat de slaaf een opge- 
zetten buik krijgt. M. a. w. de invloed die van den heer uitgaat 
benadeelt den slaaf. Als zoo iets gebeurd is, moet de heer dit 
kwaad krachteloos maken. Dit doet hij door zich het hoofdhaar 
te wasschen en dit water den slaaf te laten drinken. 

Dit zelfde geldt ook voor de verhouding van schoonzoon en 
schoi^nouders : De schoonzoon zal een opgezetten buik krijgen, 
wanneer de bovengenoemde dingen met zijn schoonvader of 
schoonmoeder gebeuren. De schoonzoon drinkt dan ook water, 
waarin schoonvader of schoonmoeder zich het hoofdhaar hebben 
gewasschen. 

Dat de verhouding tusschen schoonkinderen en schoonouders 
als magisch gcvaarlijk wordt beschouwd, blijkt ook nog uit het 
volgende : wanneer een gehuwd man ziekelijk wordt, wascht de 
vader (of de moeder) van zijne vrouw zich het hoofdhaar en 
dit water driiikt de Hjdende dan. Is het de gehuwde vrouw die 
sukkelend van gezondheid wordt, dan drinkt zij het water, waarin 
de vader (of de moeder) van haar man zich het haar heeft ge- 
wasschen. 

Wanneer iemand geboren wordt met vlokken aan elkaar ge- 
groeid haar (de Possoer noemt dit m o p i n i), moet men dit niet 
uit elkaar willen halen, want dit zou de levenskracht van zoo 
iemand doen afnemen. 

In Boven Mori (Tomata) zal een priesteres terwijl zij hare 
litanieen aan een meisje leert, het haar van hare leerlinge vlechten. 
' De lamoa (geest) van het meisje blijft dan in het haar en 
dan kan zij priesteres worden als haar meesteres is overleden». 
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De beO.oelini^ van rlit vlechten /al \vv! /ijn .■in ’net te 

beve' tei^'en de ma^n^che wcr. \an der van 

natur- magi-ch ^lerke litanic'jn. l.i 'h: / .. n^t v’»'’ n:en 

van her haar cre’dik ^tacin met her be le’': '.t-i: ei '.ni. v.a.n'. ./er 
ik srrak-^ za’i '^nre’.cen, tenzij dit vhrchten .i b en d. bi. ■: •f'hn;^ ’ne^-l't 
om de v.'r,.-)rden der leerare^ "jj bet in ..ad (in ile / e!) \ar iiet 
meisle \3.<z te le^gcn, opdat zij bet L:^e’.eerilc i^ocsl Zrtl kunnen 
onthuLiden. 

H e t b n ij ri e n a n bet haar. 

Het kan <>n'^ nict vet \VL>nderen. dat de bewnner^ van Mirlden- 
Celebes bepabn.gen hebben op het snijden van her In >. n'lilnaar. 
omdat daarin vo<3r hen de ^n^inemracht van den mcn-cli /icii 
manre-teert. Als men in tab.'^e't. .c^tand \eikeer:. liet -.nijden 
van het Inj' ^VIhaar ;^^e\ aarlijk , zuo wanneer men z:ek diet 
name n..emt men in Boven Mori de niders aan Fram’ooe^ia 
Indica. Ak zulke lieden zich het Imar iieten '-nijden, zou de 
ziekte een kwaadaardli.:^ karakter aanneinen 

het haar te Miijden untketent men mat^i^che kracht, die 
nadeenc^ op de omc^evin^ kan werken. Om deze reden hiek] men 
zich eertijds in Boe’oe mBoto ^treng aan den ret^el om zich tU'^'^chen 
het planten en het onn^ten van de rljst tiiet het haar le laten 
snijden f te^enwotjrrli^ storen velen zidi niet meer aan dit verbf^d j. 
Het kan (jok zijn, dat men in het laten !2(rr»eien van het haar 
een analot^ie-handelintT zat^ voor het pn'i >01011 van rijkt. 

Zelk in den tijrl, waarin men aan het /ocken 1^ naar een ^oc<l 
'^tuk p'njnd om daar zijn rlj^t\'eld aan te loRR’en , zal men zich 
het liMoldliaar niet laten snijrlen (in Boven Mon), omdat anders 
de rijst <>p het o^ekozen veld niet zou pmhiikkcn. 

Ken kind, dns een mri^isch no;^ niet sterk wczen , ma;^ het 
haar van een [irie'.tere^ , een ma^i^ch zeer sterk persnon , niet 
korten, ander^ zou de buik van dat kind opzwellen (lk>vcn Mori). 

Des nachts zijn nagels te snijden zou zeer nadeelijr we/en. 
Wie flit doet, zou spoedi^ sterven , want de t (.) t o k c i , een 
ornineuze vof^el van groote beteekenis, zou die nai^eK nemen 
"om ze zelf als navels te ^mbruiken . (Sanio, Pebato) 

Bij ^omniiife Bare’e-stammen ma^ het haar van ecnc zwauLtere 
vnuiw niet Rmsneden of pmknipt wnrden Men beweert dat daar- 
fb.or de navelstren^r tijdens de uitdrijvim^r van het kind zou hreken. 
p:en .$?ehuwd paar, beweert men in Besoa, ma^ zich het Iioofd- 
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haar niet meer afsnijden: de man zou daarmede de vrouw, en 
de vrouw den man kwaad doem In Xapoe ^eldt dit voorschrift 
alleen voor de vrouw gedurende den tijd, dat haar man op reis 
is. Als zij her toch deed, zou haar man ziek worden, zich zwak 
voelen en geen voorspoed hebben op zijne onderneming. Bevond 
hij zich op een krijgstocht, dan zou zoo‘n daad zijner vrouw zijne 
kracht zoodanig beinvloeden, dat de vijand hem kon dooden. 
Dit verbod van haarsnijden is een der voorschriften van het 
morame, waarover ik beneden uitvoeriger zal spreken. Mocht 
eene vrouw in deze omstandigheden toch het hoofdhaar hebben 
laten snijden, dan moet een bloedverwant van den afwezigen 
man, als hij het geval verneemt, er spoedig bij zijn om de vrouw 
te beboeten, ten einde hierdoor het dreigende gevaar af te wenden. 

In Xapoe is men gewend om het haar van kinderen , als zij 
wat grooter zijn geworden, te snijden. Men zegt dat alleen de 
moeder het haar van haar kind mag snijden. Wanneer een ander 
dit deed, zou deze er nadeelige gevolgen van ondervinden, 
napoboeto, tenzij de moeder dien persoon daarvoor eenig 
<loon» gaf. Hetzelfde geldt ook voor het snijden der nagels. 

Loshangende haren. 

'Vooral lange, loshangende haren verspreiden magische energie, 
zegt Mr. Van Ossenbruggen (biz. 151). Daarom moeten de vrouwen 
bij de Bare’e-Toradja’s , die op het rijstveld de plantsters telkens 
van zaairijst voorzien , de haren los laten hangen. Dit dient om 
magische energie aan de zaairijst mede te deelen, maar de menschen 
zelven zeggen, dat dit gedaan wordt, «opdat de rijst zoo lang 
zal worden als het hoofdhaar*. Zij mogen zich echter het haar 
niet wasschen (vooral niet met het geraspte vleesch van de 
kokosnoot), dan nadat het zaad is ontkiemd. 

Ook bij het montompoe (bij de To Pebato mooli oenja, 
in Poe’oe mBoto montiwolo genaamd, zie Tor. II 254 — 255), 
eene plechtigheid, die aan de rijst wordt volbracht tegen den 
tijd, dat de aar te voorschijn begint te komen , moet men het 
haar los laten hangen; waarschijnlijk weer om magische kracht 
(groeikracht) aan de rijstkorrels mede te deelen. 

leder jaar heeft in de smederij van elk dorp der Bare’e-Toradja’s 
een feest plaats, mopatawi geheeten, waarvan de bedoeling 
is om alien magischcn invloed , welke van het ijzer uitgaat, en 
die de menschen ziek maakt, op de jacht de speren nietdoet treffen, 
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an<lrre v'iizrn -;i'hadeMik werkt. re [laial) ncn A’^ hrt hootd- 
nii'rai. nt er lA, dat dr d* »r[)''''[‘nid, dc tol^Mein i''i, die *ie/r n:r( h- 
tii;hrid leidt, de i-.lrn /a! a'lnmeorn . nrrint hij den In >■ a, ,ek 
af, en laar ziin lan':^e haren over zijn -^clv 'Udn ’’vtai. 0[)<lithC'- 
laii'^rijke (jngenblik mi.'e: /:>r’.'cel nao^^elijk kra' hr \ an hem uitL^eian 
\Ae-valdi'jer zijn de ^ele^enhedrn, waarbij her In >■ ifdhtaar 
bedckt m<';et wr-rden. u'aar men dus her ]i*-iaten van maL^i-chc 
ener^^ie schadelijk acln. In de eer^te plaar^ s^^eldt her vi xir'^ch rift 
her haar poed toe tr d;ekken bij Morier'., Po‘'>('cr^ cn Ikr^volken 
vcn-.r de v< .‘arpatrj^^rer^ bij dcm rij-^r'.)> In ddndoh (Meer^treek) 
verte’de meti er hij: AA de v<'ajroan;^r^^er Id'H) b'J'^sen '»peen 
vehl heeft maakt zij den Injofljoek lo*^, en laat het haar 

lo> ha’r;;^en V WAnneer er zooveel rij^t birmen . is het q’evaar 
vrn.ir dit ^ewas geweken , en dan kan de krarht uit het haar 
juist ten goeJe ^^aan werken. In Pebato schdint het p^evaar c^e- 
weken aA de voorgane^ster \'ier clarren heeft ^esneden, want dan 
is het i^eoorloritd her haar los re malten. 

In Pesoa, 'vaar men evenals in de andere Ber^^landschappen 
veel last heeft van rijsrdiefjes , map^ men, tcrwijl men bezi^^ is 
met het verja^en dezervogeA, het hoofdhaar niet lo-^ laten hangen, 
want dan ziillen er nog veel mcer van dcze diertjes komen. 

De pricsteres mag in het Pos.'^owhe en de Berglandschappen 
het haar niet hss laten hangen ot los maken, terwijl zij met haar 
arbeid (het f^pzeggen der litanieen) bezig is. 

Ook tijdens de afwezigheid van haar man, als deze met andcren 
op een tocht ib uitgegaan, mag de vronw den hoofddock niet 
afleggen, nog minder het haar los maken. De man zou daardoor 
van zijn kracht inbr)eten en geen geluk liebben, Als men op de 
jacht gaat, moet men den hoofddoek strvig om het hoofd binden, 
f^pdat deze met door een tak of door deri wind afgcnomen worde, 
en het haar los zal raken , want dan /on men geen geluk hebben. 

In tegenstelhng met hetgeen we daaromtrent van de To Hesoa 
hebben vernomen , mag de Xapoe^che vroiiw bij eem* eerstr 
hevcdhng in geen geval het haar losmaken, anders zal zij liet 
zecr zwaar hebben. Als reden hiervoor wordr opgf‘g(n en , dat de 
goden haar stralfrn voor hare rjnbelioorhjkheid om tegrnover 
hen de haren niet te ordenen en op te Inhulen. Hij eene \oA 
gende bevakiing heeft het lo. maken van het haar geen kwade 
gevolgen meer, 
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In ons Toradja-boek hebben wij een gcval van wichelen met 
rijst mede^^edeeld (11, 25-). Do(»r dit wichelen bed<.>elt men maCTi^ch 
zoodaniCT op den vijand iti te werken, dat diens kracht verlamd 
wordt, en hij Lremakkelijk overwonnen wordt. Vnor dit werk nu 
bindt de wichelaar zich zorgvuldi^ den dock nm bet hoofd, 
zoodat al zijn haar door dit kleedin^'^tuk bedekt wordt. 

H e t k a m m e n d e r h a r e ti . 

Doen loshangende haren op zichzelven reeds ma^isch ver- 
mo^en emantcren, dan is bet be::^rijpelijk, welkc gevaren ver- 
bonden kunnen zijn aan bet kammen der baren, zegt iNIr. \^an 
Ossenbruggen weer (Biz. 152 van zijn boek). 

In de eerste plaats zijn kammen en luizenzoeken (een zeer 
geliefkoosd tijdverdrijf bij de bewoners van Midden-C'elebes) nit- 
gesloten in de gevallen, v^aarin liet hoot'dliaar niet los gemaakt 
mag worden. Algemeen geldt bet >or^clwift, dat men zich na 
bet vallen van deit avcmd niet moet kammen. De naclit, liet 
duister. is magisch gevaarlijker dan de dag, wanneer de zon 
heilzaam o[) alles inwerkt. In ^ommige streken zegt men, dat 
men door zich bij donker te kammen spuedig zal sterven. In 
Poe'oe mBoto beweert men : dan v.asrdt ge spoedig weduwnaar 
(wediiwe); bier werkt dus bet kammen nadeelig op een ander. 
\^ooral als men in den ouden tijd met den eenen of andercii 
stam \n oorl('>g was, mr)est men zich na bet nndergaan der zon 
niet kammen. \\\ant als de vijaml dan eens bii liet dorp kwam, 
zon men hem zelver in handen vallen. Het kammen \'ermindert 
dns de kracht van den kammer. 

Bij dit kammen in den avond of nacbt is nog iets eigenaardigs. 
De BareA^-Toradja’s kennen twee soorten van kammen: desara 
en de soediue. Beide ziin in ons Toradia-boek beschreven 
(11, 1S7). De soedjoe is gemaakt van een stnk bamboe van 

de lengte der hand. Dit stnk bamboe is tot oji twee derde, 
waar zich eene geieding bevindt, gespleten in verscbeidene tanden, 
die door middel van een r( itanvlet lusel een weinig nit elkaar 
gehtuirlen w<trden. ITet dient om bet hdiir van luizen en Ini/en- 
nesten te znixeren. Alen meet gewoonlijk alle kracht aanwenden 
nm een detl \an bet baar er ck^t.r te halen. De sara i.s ge- 
woonbjk van bamboe staafjes gemaakt, die naast elkaar zijn ge- 
legd en door middel van een j.xaar o,warslatie.> in bet midden en 
aan het boveneinde bij elkaar worden gehonden. Soms ook 
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niaa'xt men /c vaii cen plat '-tul'; hiiiiclhM, n. v.<iariii tot op <ie 
lie. ft tmileii /.ijn otj^nedem 

Xli ''ee^t men te Tentcna (XiHirdkani v<U' 'u t .inner ) tm 

ir. Poe’oc mBoto (Zuidka!it van dat Meer). d.at :nt liet 
van d.c did-terni- wel mn-t d^c - o e d. ; o rj, nFvir nict met de '> a r a 
ma;:^ ^v^lrllcn p;ekamd. In eer'^t^L’n 'cmdic plarit'^ wrklaarde men 
dit aX V. >|prt: Met de -xiedi'-'e niaL^ men in her dionker kammen. 
onidat d.eze ^een dwar^lat aan de tandeu heeft . fie ‘^ara heeft 
Wel ecn dwarslat, en deze zl>li den aflcm tec^enhonden ; daarem 
mac; men zich met haar niet kammen ^ Iinkter werd fie betee- 
kenis \'an het vcr^clrll in kammen w'eer^^ef^even door liet dijr^ps- 
hfM.fd van Pem.l(d(:> : De '-ara. zei hij, bec^int bij den wrirtel 
van het haar, en wordt heelemaal t<'t I'lct eind er van d<>r)rp^e' 
Iniald. Dit noemen wdj m a i a 1 i t i n i > e w >30 (= het Mven wet^- 
halen) Maar een soedjoe werdt alleen ^ebruikt mai ze door 
bepaakle [dekken in het haar (in het miriden < )r aan liet iiiteinfle} 
te halen, ten einde de lui/enne^ten te \'erw'nflcrem Dit Invert 
dii^ ^een [t^vaar fip, dat de tam^ana (leven^kracht) zal w'orden 
we^o-ekamd . 

MoCTen de liareit van een zieke niet Ir.^^emaakt wnrden, 
minder mooen ze \vf>rrlen ;^ci<amfl. ( )i)k aK hij herstellende is 
en nog zw'ak, moet men met ^puedig liiertue overgaan, want 
dan lf)Opt hij kan> weer in te storten 

lemand die slaapt, mag men liet Iniar niet kammen. want dan 
zou men een lijk kammen, zegt rle Heneden Morier, m. a. w. 
onder het kammen zou de ^lapendc (iemand die in zdjn bewawte- 
loo/en t'.iestand magisch zw'ak is) sterwn. 

In dezelfde lairnKtrcek W( 3 rdt f>o]< ge/egd. dat men zich niet 
moet kammen voFir het eten, want dat men dan "poedig zal 
-terven (snmmigen zeggen zelfs nog vnf'.r het cten) De betee- 
kenis is weer dui<ielijk: Wanm.er men floor het eten ntagisch 
^lerFer geworden is, lam de emanane van kracht iiit het haar 
geen kwaad meer. 

Ik lic'b reeds medt gefk^elfl, dat de vromvfai, fli(" fie /aainjst 
lutdeelen, het haar loshangimd fha^tMi, maar flat /ij dit met 
nifigen v/as^-hen, tfit de rij>t op het veld ontkicmd is. I'ot op 
dien tijd iin^gen zij het haar ooj< niet kammen, noeh met dc 
sara. no- h met rle siipfljoe. 

\an liet Moer hon't men 00k, dat zij die naar him rij^tvfdfl 
gaaii fjin te zien he>e het flaannerle ge'^teld i>, of die een zieke 
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gaaii bezneken, v^nraf niet het haar mo^en kammen, daar clit 
niet ^oed op de te veld staande rijst op den kranke zou 
werken. In Poe7>e niBoto wacht men zich cr voor zich/elf of 
een ander te kammen, zoolan^ men in de tuinhut verblijf h* uidt, 
mede met het (m)ct op rlen slechten invloed, welken dit op het 
gewas /oil hebben. 

Bij de To Lampoe in Loewoe kamt men zich het haar aan 
den vooravcmd van den dag, waarop men met den oogst zal 
begiitnen om dit dan gedurende den geheelen tijd van het rijst- 
snijden niet meer te docn, ■ cnndat anders de tan o an a, kracht, 
van de ni-t zou weggaan . 

ATr. \han C'J^senbruggen wij'^t er ook op, dat het kammen van 
haar hier en daar regen veroorzaakt Daarvan heb ik voor Alidden- 
(.'elebes twee V(')orbeelden gevonden. Te Alalitoe (Pebato) vertelt 
men, dat de naa^'te verwanten van iemand, die voor langen tijd 
op reis i)f Mp eenige (uiderneming is uitgegaan, gedurende diens 
afwezigheid het haar niet mogen kammen, daar de afwczige dan 
voortdurend met regen te kampen zou hebben. 

Het tweede vourbeeld is uit Beneden Alori (Tinomoo). Terwijl 
het regent, zegt men daar, moet men zich niet kammen, want 
dan zal het bij den doud van den hammer regenen, ZL)odat er 
tiiemand zal widen komen om voov zijn lijk te helpen zorgen. 

I.) e k a m a 1 s a m ii 1 e t. 

Hlet behoeft ons niet te verwondereti, vervolgt Mr. \Tn Os^en- 
V)ruggen (biz. Ion), dat in verband met het ben'enstaande aan 
de kam op zichzelt een magische beteekenis wordt verleend en 
dit voorwerp tot amulet i^ gewordei^'-'. 

iliervan vinden wij bij de Ikire’c-Toraelja’s verscheidene V(^or- 
beelden. Wkinneer in Poe’ne mBotc^ de rij.st die het volgende 
jaar als zaairij^t moet dienen, met de voeten wordt gedorscht, 
dan legt men onder <ie groote, platte mand, waarin dit gedaan 
Wordt. heide bovengenoemde soorten vait kammen en een inheem- 
sche naald, die veel van een els hceft, nakamainti poeh^enja, 
' r)pdat de rijststengels stevig zullen zijn - . Genoemdc voorwerpen 
moeten <lus knicht geven aan de rijst. 

In dezeltde streek heeft men de gewoonte om een bond die 
iemand gebeten heeft, te kammen, -^opdat het gif zich niet aan 
de wond hechte . Dit gif, de kwadc invloed van den bond, moet 
dus door kammen worden verlamd. Mede in bedoelde streek 
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w'.Ji'dt ecu pas gcboren kind in water sjebaarl, waarin een kam 
; 4 ele:^<k " (.)pdat ’net kind lan^ mt.-^e leven om te kimnen 

Worden ^^'ckamd.. Dit behocd g;eeu nadere verklar!n<^r 

Eoven za^en wij reeds, dat de \’roLiwen, kii(j de zaairij-^t aan 
de plantsters iiitdeelen, het haar nebben lianL^'en. Ivjvendien 
woi'clt nug op de mand, waaruit de zaairijst verdeeld wordt. een 
kain gelegd. waaraan kralen en een '^irihvrucht zijn gebonden 
(aan den Xoordkant van het Meer). Een oude legde dit aldus 
nit. Zoo dicht als de tanden van den kain op elkaar ^taan, zoo 
dicht zal ook de rijst grcieien . Kam, kralen en '^irili wijzen hier 
op de bedoeling om alien magischen invloed krachtelcjs te 
maken, die aan de groeikracht \^an de rijst kwaad zou kiinnen doen. 

(In het V(jorbijgaan mriet ik even opmerken. dat de kraal kracht 
wrrtcgen worirdigt Als de Bare'e-Toradja naar het bosch gaat om 
een vaartuig, een rijstblok of lets dergelijks te hakken, bindt hij 
zich een kraal om den |jnls. Daardor)r zullen alle invloeden, die 
de kracht van den pols kiinnen verslappen, W(uTlen vernietigd. 
WAnneer een troep krijgers h.et gebied van den vijand betreedt, 
wordt een Ivraal en een diiit in de rivier van het vijandelijk land 
gewonpen , als men voor de eerste maal van het water op dit 
gebied gebruik maakt fTtir. k 2dF). De Possoer zegt: AVij moeten 
het water van den vijand koopen , maar het is duidelijk, dat de 
hiarde kraal en het koper moeten rlienen om den magischen invlf)ed 
van liet water van den vijand te para1\'seeren. (Jm dezelfde reden 
werpt de inoeder nit Poe’oe inBoto een kraal in het water, als 
zi] haar znigeling voor de eerste maal naar de rivier brengt 
(T(.)r. [1, b2). Kleine kinderen worden spoediig met kralen omhangen 
terwijl zware strengen er van tot de iiitnisting van de priesteres 
b'-liooren. Ilet incest geschat onder de kralen zijn de oude 
mr>etisalah, in l^et Ikare’e sogoti genaamd (zie Tor. II, 22h). 

In Beiicd.en Mori haalt men eenigu nialen een kam dor)r de 
znairijst been - *)prlat de rijst op dezelfde wijze zal groeien als 
rle dichtheid der tanden 

Dat de kam oj) zich/elf als magi^ch vor^rwern wt »rdt beschouwd, 
bhjkt \ooral uit hetgeon ik in ]5oven M' a'i (Tomataj vond Wanneer 
men diaar een kam liceft gemaakt of gekocht, brandt men de 
uiteinflen der tanden een weinig in het vimr, opdat de kam veel 
luizen zal vangen . AE een Iram niet veel liiizen vangt, nioet 
men een der tanden cr uitbreken en P.ien weggooien. M-)prlat de 
kam mecr zal vangen.. Hr zit dus iets aan den kam, dat hem 
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belet veel te vangen , en dat gebrek doet men met het wegwerpen 
van een der tanden van hem af, op dezelfde wijze aLs de men.sch 
iets kwaad.s van zich afdoet door een haar, een stukje nagel van 
zich weg te werpen, of door te spuwen. 

Als de kam onder het gebruiken valt, zal hij geen liiizen meer 
vangen, zegt de Beneden Alorier (Tinompo); een nieiuve kam 
moet eerst een paar malen door het haar van een bond gehaald 
Worden, wil hij veel luizen vangen (Boven Mori, Tinompu). 

Tanden. 

W a n n e e r d e b o e n t a n d e n b ij een k 1 e i n kind het 
eerst uitkomen, is dit measa, onheilbrengend. 

Ook dit punt geldt voor alle Bare’e-sprekers , Berg\A)lken on 
Aloriers. Deze ongewone uiting van de groeikracht van het kind 
werkt of nadeelig op hemzelf, of op zijn moeder, een van beiden 
zal dus spoedig sterven. 

De To Xapoe zeggen van een kind dat de boventanden het 
eerst krijgt: mampetiro kaloloe, ' in zijn eigen grafkuil neer- 
zien% dus: spoedig sterven. De wijze waarop bij dit volk het 
dreigende gevaar wordt afgewend, heb ik boven medegeilecld , 
toen ik over de paralyseerende kracht van urine heb gesproken: 
men urineert namelijk op zulk een kind. 

In sommige streken snijdt men een stuk van den kam van een 
haan af, en smeert van het bloed op de boventanden om daarmee 
het kwaad, dat zich met die boventanden upenbaart, te ver- 
nietigen. In het dorp Tindoli zeide men \’an zulk een gex al : 
^Het kind snelt zijn leeftijd vooruit»; als gevolg daarvan zou 
vader of moeder sterven. Het tegenmiddel , dat hier gebruikt 
wordt, schijnt het meest voorkomende te zijn, want ik vond het 
ook in andere .streken t(W"gepast (Boe'oe niBoto, Bebato). Men 
neemt namelijk een ei, kookt het, scliilt het en ^nijdt het dan 
in tweeen op den neus van het kind. Daarna wordt de eene helft 
aan het kind te eten gegeven , en de andere helft eet de moeder 
op. Dit noemt men mampariojoti dja’a, ^ het kwaad tiisschen 
beiden (moeder en kind) stelleiw. Dit drukt ook heel jui.st de 
bedoeling der handeling uit: het kwaad dat zich openbaart in 
het uitkomen der boventanden, wordt op het ei overgebracht en 
daarna over moeder en kind verdeeld. Dit gedeelde kwaad kan 
niet veel meer uitrichten, het wordt door moeder en kind 
samen verwerkt. 



Ill) MFA-A, n'Nr i;iji*kv<n tmt hm 

Ik meet mij hier wetr eene uitweidin^' \ cr<.H)r!o\ cii "\cr het 
ei. Op cle magische kracht er van i- a: mccnna'cn '^r.\L-/Ln 
Het de ^r(V)te kiemkracht , waaraan het 7ijnc waanlc oiuV-t-nt. 
Wij zullen het in den l>-'C>p van dit wp-^td nop^ meerma.cn /ien 
^ebruiken. In bovengeiiuemd geVcil word: het kwaad up r-et ei 
overgebracht , is het ei d.ns ZL’indebi->k. iJe/C rui ■^iieen. Iicl heei 
vaak. Als een gezelschap jagers het bnsch ingaat. ver/amelen 
zich alien eerst om een aanvoerder, die sirih-pinang gereed maakt 
en een ei te vuorschiin haalt, dat hij van huis heeft medege- 
nomen. Dit ei raken alien aan, waarna de aanvoerder het .samen 
met de pinang op een in den grond geplant stuk bamboe legt. Het 
kwaad dat den iagers mocht aankleven, duurdat zij iet- hebben ge- 
daan waardoor een magische invloed is upgewekt, die hun gemk 
op de jacht zou kunnen beinvloeden, wordt >pp het ei uvergebracht, 
en daarmee aan den rand van het bo.sch achtergelaten. Dit i- een 
o-ebruik dat algemeen onder de Bare'e-Turadiad wurdt ge\ulgd. 

Xu verklaart zich ook de bereekeni> van het ei bij het mo- 
mpatirani, dat in ons Toradja-boek ( I, HSl ) is be.schreven • Ken 
ei wordt voor een zieke naar een bourn gebraebt. waarvan de 
geest hem heet krank gemaakt te hebben. ( ^p dit ei wurdt de 
ziekte (het magisch kwaad) uvergebracht. Dat de menschen zelven 
van deze handeling niets meer begrijpen, blijkt iiit de um^tandig- 
heid, dat het ei gehouden wurrlt ^a)or het siirrugaat van een 
witten buffeh ^Zeer vaak w'urdt u(>k als ufter gebriiikt een kip- 
penei % schreven wij vrueger (Tur. I, d/S). (lewa unlijk d(.>et het 
dan dienst als zondebok. 

Eieren wr)rden tegen tie kist met beenderen van een uudem 
held stuk geg(.)oid om the beenderen te duen leven, uprlat zij 
door beweging eenig teeken zullen geven (Tor. I, l2Sd>). ITm ei 
wordt in de hand van een overledene gedrukt om het kwaad, 
dat van het lijk uitgaat te helpen \erlammen (d’or U, 114) 
Geen w'onder o(jk dat men met het kiemkrachtige ei wakhelt (4'ur I, 
231). Zooals gezegd is, zullen wij nog meer voorbeekkm van 
de magische beteekenis van het ei tegen kr)men. 

In Roven Mori (Tomata) schijnt men geen overwegende be- 
teekenis te hechten aan het eerst iiitkomen \'an de boventanden. 
Men zegt alleen dat in zulk een geval het volgende kind, dat 
zal worden geboren, een meisje zal wezen. Alleen het te spoedig 
verschijnen der tanden wordt daar als measa, onheilhrengend 
aangemerkt. Het kind zal dan niet lang leven. 
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In Pebato beweert men , dat indien de melktanden van de 
bovenkaak het eerst uitvallen , dit onheilbrengend is. 

Wanneer iemand droomt, dat hij zijn voortanden kwijt is, zal 
hij spoedig sterven. Verliest hij in den droom een kies, dan zal 
hij een bloedverwant door den dood verliezen (Poe’oe niBoto). 
Men doet het kwade van dezen droom af door op houtskool te 
spuwen. Houtskool en asch hebben groote magisch parah’seerende 
kracht, zooals wij meermalen gelegenheid zullen hebben op te 
merken. Als een jongeling zijn tanden verliest, zal hij spoedig 
sterven. Gebeurt het echter, dat iemand op leeftijd er nog een 
tand of kies bij krijgt, dan kan hij van een lang leven verzekerd 
zijn (Bo veil i\Iori). 

Wanneer in Besoa een volwassene een tand of kies verliest, 
zal hij dien bewaren, en deze tand wordt samen met het lijk in 
de doodkist gedaan. De uitgevallen melktanden gooit men hier 
weg met de woorden : Alijn tand gooi ik weg; hier hebt gij 
Liw tand, boomhagedis (Bare’e: woeloa; Besoa = boeleli). 
De Besoaer onderstelt eenig verband tusschen de boomhagedis 
en tanden. Dit blijkt uit het voorschrift : - Verbrand niet de iiit- 
gekaiuvde stukken van suikerriet, want anders zullen de tanden 
en kiezen van dengene, die het riet gekauwd heeft, door de 
boomhagedis worden opgegeten», d. i. ze zullen uitvallen. 

Dat ook de Bare’e-sprekers eenig verband zoeken tusschen 
tanden en de boomhagedis blijkt uit het volgende, dat ik in de 
streek ten Noorden van het Possomeer vond. \\hinneer de tanden 
waren gekort, kauwde de patient een kruid, dat in het Bare’e 
sakoti heet, waarna de stompjes der tanden zwart werden ge- 
maakt. Zoolang dit laatste niet was gebeurd, mocht de patichit 
niet lachen, «want als de boomhagedis dit lachen zag, zou hij 
denken dat hij were! uitgelachen, en dan zou het zwartsel niet 
op de tanden kleven. ' 

Verliest een kind een melktand in huis, dan wordt deze op 
den haard begraven. Verliest het er een buiten'.huis, dan begraaft 
men dien ook biiiten. Wegwerpen doet men zulk een tandje 
nimmer, want als een kip het oppikte, zou het heel lang diiren, 
eer het kind een ander er voor in de plaats kreeg (geheel Posso). 

Het magisch karakter der tanden komt ook uit bij het tanden 
korten. W’ij hebben boven reeds gezien dat dit een gevaarlijk 
werk is voor den operateiir, die hiervan zeere oogen kan krijgen. 
Daarom moet men hem iets geven, waardoor dit gevaar wordt 
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af^ewend. Gevroonlijk is dit locm een hoen, de ma^ie-V( >^'cl bij 
iiitntrmendheid, zonals wij later ziillen zien (Tor. II, 7^) 

X'ooral komt bet inac(isch kar.ikter der taii'ien iiit in fit ^e- 
woonte om tanden van varkcns, slan^en, krcikodillcn tn apen aan 
een biioer om den hals te dra^en (al^^emeen in iMidden-Celtbe^j. 
Gewuoniijk doet men zooki tandcn>noer alleen aan, aK men zicb 
ver van huis ver\^'ijdt^t, in omstandigheden dus. waarin men den 
magischen in\lued van allerlei dingen meer te vreezen heeft dan 
te huis zijnde. 

B i o e d. 

Zeker bet mee-t “-terke be^tanddeel van bet licbaam van magiscb 
stand[Hint is bet blued. I let blued kcant, \'(-»ur zr.L,ver de men- 
'^cben aangaat, maar zelden te \'u( )r>cbijn, en flaarum >peelt liet 
in liet dageliikscb leven een miderge'^cbikte rub Lbk allerlei 
gelr)()f blijkt ecbter, dat bet te vuui^cbijn kmnen van nienscbielijk 
blc/ed magi>cbe invlucden verw'ekt. In fie pM-s^wtreek (Lage) 
vertult men, flat bet bk^ed dat uit ver'^kigenen vlueit. blik^em 
wurdt (elder-, blil^sem te v<.)or-.cbijn rf)ept). IJe ziel van een ver- 
slagene noemt men daar b (_> e I i I'l d Cj en deze zielen verzamelen 
zicb in bet dorp Sawia Deli, waar bet -.tced> bbk'^emt. 

Hiermefle is in uvereenstemming v'at men in Beneden Mori 
zegt : Indien bet weerlicbt, i-, dit een bewijs, dat een j)aar men- 
schen elkaar met bet zwaard te lijf gaan, zuodat er blued vk>eit. 
Ook als een men-^cb door een kr')kof]i] gegrepen en er dus 
blfjerl gevloeid is, zal er onweer lumien. levenzuu zal er onweer 
k(..men, als men een burTel slacbt. 

In Onfla’e heeft men de gev/or)]ne om als iemand bij bet bouwen 
van een huis daarvan afvalt, hem een ^nefle in bet oor te geven, 
opflat er bloefl uit \'loeie. Dii warme blotfl moet den invloed ont- 
zenuwen, die ZfM.xlanig f)p den man heeft ingewerkt, dat zijn kracfit 
verminderde, ten gevtkge waarvan bij naar henerlen is gestort. 

Ken menstrueerende \'rou\v mag niet naar een tabaks- (jf aard- 
vruclitenaanplant gaan. De van baai uitgaaiifle magische kracht 
zou deze geuaissen duoden. Ken la|.) waaraan menstruaal blued kleeft 
legt men in een rijstveld, ii d a p o w' a o c, oin er stank aan te 
geven . Men flenkt dat er dan geen dieren op bet veld zullen 
koinem flie bet gewas befler\en. iJe kracht w'elke van bet blued 
uitgaat, fluuflt alle in\'luefk.-‘n, flie de uinvelkume gasten up den 
akker kunnen brengen. 
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Van het bleed van incestueuzen, die door him daad in hooge 
mate taboe zijn, gaat een zeer nadeelig werkende invloed uit 
en daarom mag het niet worden vergoten. Ik heb al medegedeeld, 
dat zLilke lieden doodgeknuppeld of verdronken wc^rden (Tor. Ik 8). 

Boven hebben wij gezien, dat warm bloed een magischen 
invloed uitoefent op de weersgesteldheid. Deze zelfde uitwerking 
heeft ook het bloed van dieren : W^anneer een kind storm heeft 
verwekt door een dier uit te lachen, snijdt men het wat haar 
van het hoofd en werpt dit in de richting van waar de wind 
kumt. Helpt dit niet, dan hakt men een kip of een geit den 
kop af, opdat het uitstroomende bloed den magischen invloed 
krachteloos make, die den storm ontketend heeft. 

Met deze gegevens is het i^ok niet moeielijk de bedoeling na 
te gaan van het ^lachten van menschen bij gelegenheid van den 
duod van een voornaam, diis getaboeeerd persoon. Uit diens lijk 
is alle levenskracht, alle warmte, dus alle magische kracht ge- 
stroumd en deze oefent niet alleen grooten invloed uit op men- 
schen en gewassen, maar ook op de weersgesteldheid. W'anneer 
er droogte of regen komt na den dood van een voornaam persoon, 
beet het aanstonds, dat de ziel van dien doode dit bewerkt heeft. 
Oorspronkelijk was het natuurlijk alleen de invloed, die van zijn 
lijk uitgaat. Langs dezen weg is men er toe gekomen aan de zielen 
der afgestorvenen macht toe te kennen over regen en zonneschijn. 

Deze machtige zeer gevreesde uitstraling kon niet zoo maar 
geparalwseerd worden door bloed van dieren ; daarvoor was een 
magisch sterker wezen noodig, een mensch. En in dezen mensch 
iTK^est dan nog zijne magische werkzaamheid tot het lioogste 
opgevoerd worden. Dit kon men alleen verkrijgen door dien 
mensch te dooden en wel zoo dat het bh'jed uit zijn lichaam vloeide. 

Herhaaldelijk zullen wij in het vervolg nog voorbeelden tegen- 
komen van de magische werking vati dierenbk>ed. Hier willen wij 
alleen eenige algemeen geldende gewoonten in herinneringbrengen. 
Bij alle plechtigheden, met den godsdienst in verband staande , 
worden bij de Bare’e-Toradja’s , Bergvtdken en Moriers de deel- 
nemers aan zulk eene feestelijkheid met het bloed van een der 
geslachte dieren op de wang gestreken. Terecht heeft Mr. Van Ussen- 
bruggen opgemerkt, dat men zich de tooverkracht \'an het ge- 
slachte dier belichaamd dacht in het bloed. Met dit bloed wordt 
de tooverkracht van dier op den mensch overgebracht, die daar- 
door magisch versterkt wordt. 

VI 75. 


8 
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Dezelfde beteekenis heeft ook de al^emeen V()( )rkomunde ^e- 
woonte om bij huisinwijding de onderdeelen van her gebouw 
met bleed te bestrijken. De wonin^ wordt daarduor ma^isch 
versterkt, niet alleen in den zdn , dat het bout op zichzelf duur- 
zaam wordt, maar ook dat het huis in staat zal wezen om alle 
magische invloeden van buiten te neutraliseeren , zoodat de 
menschen, die er in wonen, daartegen beschermd zijn. 

W'asschingen met bloed verricht men ook om zich van kwaad 
te ontdoen, bv. in Xapue, zooals wij boven hebben gezien, waar 
men zich bij het m e n o e r o e in het met het blued van otTer- 
dieren vermengde rivierwater baadt, om zich van het kwaad di^ur 
incest opgewekt te ontdoen. Ken andermaal weer wascht men 
zich met bloed om zich magisch te versterken. Zoo bii het jaar- 
iijksche feest in de smederij bij de Bar’e-Toradja’s waar boven 
sprake van is geweest (zie Tor. I, 410). Behai ve dat men de 
kracht van het ijzer, welke den mensch kwaad zou kunnen doen, 
wil neutraliseeren, heeft dit feest ook de bedoeling om door de 
macht van het ijzer andere kwade invloeden van het dorp af te 
weren, en de inwoners magisch te versterken. Bij dit feest wordt 
dan ook een bak gebruikt, waarin fijngehakte bladeren van allerlei 
' verkoelendo' planten zijn gedaan. Daarin stort men ook bloed 
van een varken, waarmee eerst alle deelnemers aan de plechtigheid 
zijn besmeerd. Van dit mengsel wordt door den dorps^mid met 
een kwast op alle gewrichten van iederen persoon gestreken om 
te eindigen boven op de kruin, waar hij van 1 tot 7 telt eii bij 
zeven uitroept: Bapitoe', n a p o p i t o e - pi t oe ntinoewoe 
zeven, dat zijn leven niet anders dan zeven (king, gelukkig, gezond) 
moge zijn . Als deze wensch gerekt wordt, zcgt men er nog bij: 
"Dat (zijn leven) moge zijn aK de sagoeboom aan de bron 
Van dit badwater met bloed neemt de feestganger een bamboe 
vol mede naar huis, om een luiisgenoot, die wegens zwakte niet 
naar het feest heeft kunnen gaan daarmede te besprenkelen. 
Met een ander deel van dit water bevochtigt hij de rijst en de 
Coix lacryma, die hij in het nieiiwe seizoen zal jdanten. 

Van 1 tot 7. 

Het is hier de plaats om even uit te weiden over het tellen 
van I tot 7, eene gewoonte die de Possoer bij vele gelegenheden 
toepast. Wij weten dat zeven een heilig getal is. Van dit tellen 
gaat magische kiacht uit. Het is een van de meest \ oorkomeiule 
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en eenvoLidigste rites de passage (zie Van Gennep’s: Rites de 
Passage) in het dagelijksche leven. Het is een ritus om den 
mensch over de onzijdige zone, de marge, been te brengen^ om 
hem uit een taboe-toestand in het gewone leven terug te voeren, 
om hem van het niet gewend zijn aan iets te voeren tot het 
er aan gewend zijn. Want geschiedde de overgang plotseling, 
unbewList, dan zou den mensch kwaad overkomen. 

Op het boven genoemde feest in de smederij worden jongens 
gewend aan het smeden, al worden ze later geen smid, opdat 
de magisch gevaarlijke voorwerpen bij het smeden gebriiikt, hen 
niet zLillen schaden. De smid legt den steel van den hamer in 
de hand van den jongen en klemt deze met de zljne er om 
been. Dan legt hij een oiid hakmes op het aanbeeld en laat den 
hamer (door het kind en hem samen vastgehouden) naar beneden 
dalen, maar hij past op, dat de hamer het ijzer niet raakt. Hij 
telt : een. Dan gaat de hamer op, daalt weer zonder te raken, 
twee. Op ziilk eene wijze hebben zes schijnslagen plaats, maar 
bij den zevenden slag laat hij den hamer op het ijzer neer- 
komen en daarmede wordt het kind voor ingewijd verklaard ten 
opzichte van ijzer. Het mag nu zijn vader de werktuigen nadragen, 
wat het te voren niet doen mocht (dikwijls heeft deze plechtigheid 
aan de jongens reeds plaats als zij nog gedragen worden). 

W anneer de wed u we (of weduwnaar) uit haar taboe-toestand, 
den roLiw over haar echtgenoot, weer in het gewone leven treed t, 
leidt de pries teres haar in Iniis rond, neemt de vuurtang en be- 
weegt al tellende zesmaal de hand van de rouwdragende tot dicht 
bij het voorwerp, <-)m eerst bij de zevende maal die hand daarmede 
in aan raking te brengen. Zoo doet zij met den kookpot, met de trap, 
met het rijstblok , den stam]>er, kortom met alle voorwerpen 
van het dagelijksch leven, die de weduwe nu weer als ge- 
woonlijk mag hanteeren, zonder dat het haar of anderen kwaad 
zal doen. 

Zesmaal w(.wdt de voet van deri kleine, die voor het eerst uit 
huis naar beneden wordt gebracht, op en neer bewogen, om de 
zevende maal de aarde aan te raken (Tor. II, o3). Zesmaal be- 
weegt men al tellende het deksel van de doodkist op en neer 
om het bij zeven pas op de ki^t te plaatsen (Tor. II, ‘-^o). Xog 
vele voorbeelden zijn hiervan in ons Toradja-boek te vinden ; 
wij zullen er nog enkele in dit opstel tegenkomen. 
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Poga’aka, Kasolora, Morame. (De magisclic invloed 
van den eenen mensch op den anderen). 

Hebben wij nagegaan hr>e bij de Bare'e-ToradjaV en omwi-nendc 
volken elk otiderdeel van het lichaam magi'^che kracht uit^traalt, 
ik moet nu nog de voorbeelden bijeenbrengen, die aanto' a'lcn. 
dat ook de handelingen der menschen op elkaar iiivkied hebben, 
vooral de handelingen van hen, die in een Inns bij elkaar wonen, 
in het bizonder die van echtgenooten. 

^ Dans iin grand nombre de societes, le succes depend aiissi 
de certaines interdictions qiii doivent etre respectees, pendant 
I’absence des chasseurs, par ceux qui ne les ont pas acc(->mpagnc^, 
en particulier par leurs femmes », zegt Lev\' Bruhl (Le-^ Fonc- 
tions mentales dans les societes inferieures. p. 271). Kn de voor- 
beelden welke hij dan mededeelt van Indo-China met betrekking 
tot de olifantenjacht zouden zeker ook voor Midden-T'elebe^ 
gelden, als hier olifanten werden gevonden. 

Van een dergelijk geloof der Bare'e-Toradja’s zijn wij al menig 
voorbeeld in dit opstel tegengekomen. In het eerste gerleelte van 
dit opstel heb ik gespr(,)ken over het poga’aka, * ''Ciieiding, 
wat tot het scheiden behoort . W'anneer men namelijk op eene 
onderneming uitgaat, mag een ander uit flat/elfde hui^ niet ergens 
anders heengaan op rlien dag. Niets mag uit die woning u onlcn 
Liitgeleend of weggegeven. Is lemand naar zijn rijstveld gaan 
kijken, terwijl een andere inwoner van zijn huis op de jacht is 
gegaan, dan nn^eten de bladeren, waarvan die pers(»on op zijn 
akker heeft gegeten, naar huis worden gebracht. In het gewnne 
leven kan men met alles zijn gang gaan, maar als er iets hizonders 
moet gebeuren, dan raakt men in een toestand van tahi^e en 
dan kunnen allerlei handelingen van hen met wic men dagelijks 
verkeert, kwaad doen. De kwade invlocd, welke van /oo’n han- 
deling uitgaat, noemt de Possoer poga’aka, en de/e volgt d(‘n 
mensch , die op een bizondere onderneming nit is, het/ij nm klci 
te halen, of om te jagen, of om koppen te snellen, of om handel 
te drijven. 

Op het Possomeer vi^cht men veel de> nachts met fakkels; 
een man staat voor op de plecht met een fakkel in de linkerhand 
en een vischspeer in de rechter. W'anneer de visch op het licht 
afkomt, steekt de man toe en haalt hem aan 7ijn ■^])eer op. .AK 
het nu gebeurt, dat men telkeiis inissteekt. dan is hetwel/eker, 
dat men gevolgd wordt door poga'aka, onistaan doordat een 
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huis^ennot iets heeft weggegeven, of elders is gaan slapen. De 
visscher gaat dan kalm zitten om sirih-pinang te kauwen. Daar- 
door meent hij den kwaden invloed te kunnen neutraliseeren. 
Daarna gaat hij weer met zijn werk voort. 

Allen mogelijken tegenspoed in zijn ondernemen schrijft men 
toe aan den magischen invloed van dit poga 'aka. In Tor. II, 275 
hebben wij eene handeling beschreven, welke ten doel heeft om 
van de voorgangsters bij den oogst alien invloed van dit poga’aka. 
af te wenden. 

Maar ook kan men zichzelf door zijn gedrag tegenspoed be- 
zorgen. Dit heet dan bij de Bare’e-Toradja’s kasolora. Als men 
op reis zijnde spreekt over de voordeelen. die men hoopt te 
verkrijgen, zal men onderweg door ziekte of door eenig ongeluk 
getroffen worden, Wanneer men zich bedenkt zoo iets gedaan te 
hebben, neemt men een stukje pidc>ea (een plant) spuwt er op 
en werpt het van zich. De woorden , die solora zouden ver- 
wekken, zijn daardoor ongedaan gemaakt (Boven INIori). 

De pidoea is een plant, die in het Oostelijk deel van Midden- 
Celebes veel gebruikt wordt tot het ongedaan maken van de 
eene of andere liandeling of van eenig woord. Zoo wordt dit 
hoiit ook gekauwd bij een verzoeningsmaaltijd , waarmede een 
eind gemaakt wordt aan een twist of veete. Een andere naam is 
mc^roei woli met averechtsche dorens-, omdat de dorens van 
deze plant naar beneden groeien. Aan deze omstandigheid ont- 
leent de plant waal^schijnlij]^: hare beteekenis: om een handeling 
ongedaan te maken, th^et men iuist het tegenovergestelde. 

Wanneer men met anderen zit te eten en men gaat onder 
het eten weg (zonder behoorlijk te wachten tot alien gereed zijn), 
zal de schuldige op zijn weg door een slang worden gebeten, 
een krokodil zal hem grijpen , of hij zal zichzelf bij het hakken 
van hout of iets dergelijks een wond tuebrengen ; hij zal zich 
stooten, struikelen, o\' doc^r een buffel vervolgd worden. Dit alles 
is een gevolg van kasolora. Is het noodzakelijk dat men te 
midden van een maaltijd vertrekt , dan moet men het blad, 
waaruit men gegeten lieeft, met zich medcnemen (gewoonlijk 
steekt men dit in den hoofddoek). Oc'ik volgt kasolora wan- 
neer men eene vergadering verlaat, zonder van de in de nabijheid 
zittenden afscheid te nemen. 

Met het medcnemen van het boomblad wil men zeggen, dat 
men zich niet van ile dischgcnooten scheidt, dat men in den 
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geest een blijft, en dat dus geenerlei kwade invloed den vertrek- 
kende kan achtervolgen , waardoi^r zijn kracht beinvloed wnrdt. 
zoodat hij struikelt, valt, zich verwinidt enz Deze gedachte kr>mt 
nog duidelijker uit bij een middel , dat men aanwendt ('>m zich 
voor den boven genoemden p og a ' ak a-toover te vrijwaren : 
Wanneer men bang is door poga'aka te zullen worden ver- 
volgd en benadeeld, hakt men van haardrand, pollepek deurpost. 
trap, rijstblok en stamper een kleinen spaander af. A1 die stukjch 
hoLit wikkelt men in een lapje geklopte boomschors en neemt 
ze in zijn sirih-pinangtasch mee op weg. ]\Ien heeft het huis dus 
bij zich, men is thuis, en daardoor kan men van geenerlei invloed 
van daar uitgaande schade lijden. Hetzelfde effect trachten jagers 
in Bantjea soms te bereiken door den rijststamper een eindweegs 
mede te nemen , en hem dan in de richting van het huis terug 
te werpen , opdat geenerlei bc^ei, kwade invloed. volge^. Het 
bnvenstaandc geldt voor alle in dit (jpstel be^proken V(.>lken. 

In het dorp Sanio (Pebato) vend ik een ander middel toegepast 
nm aan de gevolgen van kasolora te ontkomen. Wanneer 
men daar gedurende den maaltijd [)lotseling veg meet, neemt 
men de schil van een ma’isvrucht, legt daarin een knoop en steekt 
de schil ( aider het boumblad, waaruit een der dischgennoten 
zit te eten. 

De beteekenis, welke de Bare’e-Tf)radia aan een knoop hecht 
komt het best uit bij de wijze, waarop een meisje hare gevoelens 
tegenover een jonkman openbaart, die pf)gtngen aanwendt hare 
genegenheid te winnen. Zij zendt hem een touwtje. Heeft zij 
daarin een aantal knoopen gelegd , dan beteekent dit dat ze 
niets van hem wil weten, dat ze alle gemecnschap tiissrhen hen 
beiden als verbroken beschouwt. Degt zij echter lissen in een 
touw, die gemakkelijk zijn los te trekken, dan geeft zij daarmede 
hare genegenheid voor den jraigeling te kennen. (Zie or)k biz. 7?), 
regel 15 en verv.). 

Wanneer de voorgangster bij het oogsten de vier eerste halmen 
heeft gesneden , legt zij in het stroo van de afgesnedem planteTi 
een knoop. Zor) doet men ook bij het in/amelen van d(* rijjie 
maBvruchten : Voordat men hiertoe overgaat, bindt men de hlade- 
ren van een der maisplanten aan elkaar, en legt daarin een 
knoop. Ook wanneer de rijst in de schuur wordt opgeborgen , 
legt men onder den stapel rijst een toegeknoopt jiakje waarin 
oogstmedieijn. A1 deze gebruiken hebben wij in ons Tr)radja-boek 
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(II, 27'-^. 294, 2^6) verklaard als dienende om de levenskracht, 
tan o an a, van de rij^t te beletten weg te gaan. De menschen 
zeiven geven ook als reden op: «opdat de tanoana van de rijst 
niet wegga . ]\Iaar dit is, dynamistisch uitgedrukt: opdat geenerlei 
invloed van buiten de rijst kunne benadeelen. De knoop meet 
dus dienen om schadelijke werkingen tegen te houden. Wanneer 
men vermoedt, dat men op reis zijnde door boei (toover van 
tranen, geluid, winden enz.) of door poga’aka gevolgd wordt, 
legt. men in een alang>alang-stoel aan den weg waarlangs men 
gaat , een knoop, spuwt er op, legt er pinang bij neer : de boei 
en de poga’aka kunnen nu niet verder: de reizigers zijn den 
schadelijken invloed er van kwijt, De maisschil met den knoop 
er in, die men onder bet etensblad van zijn buurman schuift, 
moet dus de kwade gevolgen van bet ontijdig beengaan tegen- 
boLiden. 

Solo r a kan ook ontstaan, wanneer men uitgenoodigd wordt 
te blijven eten en men weigert. In bet algemeen: wanneer men 
iets ontkent wat een ander beweert, of als men een opdraebt 
weigert te aanvaarden. Aan deze vrees voor kasolora moet 
worden toegesebreven de eigenaardige wijze van antwoorden die 
men er op na boudt, waarbij men begint met iets toe te stemmen 
waarmee men bet niet eens is. Na zulk eene toestemming zegt 
men dan juist bet tegenovergestelde van wat men beeft beaamd. 
lets dat wordt aangeboden , zal men steeds aanraken , als men 
er geen gebruik van maakt, boi kasolora, ' opdat er geen 
onbeil (voor mij) uit voortkome'?. 

Wanneer men zegt bout, rotan of iets dergelijks te zullen gaan 
balen en men gaat niet, of men stelt bet uit, dan moet daarop 
kasolora volgen , zicb bierin openbarende, dat men zicb in bet 
been bakt, of op andere wijze verwondt. Vandaar ook weer de 
gewounte om niet te zeer in de t(')ekomst te spreken met bet 
<.>og op betgeen men doen zal. 

Een noodlottig gcvolg van bet gebruik van tab(^e-voorwerpen 
beet posara. Dit posara openbaart zicb in den plotselingen 
dood van een menseb. Wanneer men bijvoorbeeld in den dorps- 
tcmpel eet op een tijd , waaroj> dit niet geoorloofd is, zal ten 
gevolge daarvan een der dorpelingen na een zeer k(M'te ziekte 
overlijden, mate m posara ^ door posara gestorven. Heeft men 
de oorzaak van zulk een plotselingen dood in een vergrijp tegen 
de adat kunnen ontdekken, dan wordt de scbuldige met een 
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tot vier buffeU beboet, al naar gelanj^ de iitGtroffene een ^laaf 
of eeti vrije is. Zulk een geval worclt geheel dn.xKlag behandold. 

Onder het tegenwourrlige be^tiiur zijii zulke \'en)Mrdeelingen 
niet meer toegelaten. Men maakt deze gevallen < aider elkaar uit 
en ze komen den ambtenaar niet ter wrire. Znulang de geldigheid 
van zulk eene beboeting nog docir alien erkend worth, zal de 
boete betaald worden; maar op den diiur zal men weigeren dit 
te doen. Te Tolambo gebeurde het in dit jaar, dat een jongen 
een gedood hert midden in een rijstveld in stiikken hakte. Om 
het hert op de andere zijde te keeren. maakte hij gebruik van 
een pootstok. Deze poot^tokken worden, nadat men ze bij het 
planten van de rijst gebruikt heeft om er de gaten vuor de 
zaairijst mede in den grond te steken, bij elkaar gezet. Xieniand 
mag dan verder iets met die stokken doen; eerst ah de rijst op 
dat veld is afgeoogst, mag men ze wegnemen en desnf)ods vn(_)r 
brandhout gebruiken. Terwijl pas genoemde jongen met het hert 
bezig was, had hij zoo’n pootsttjk gebriiikt, en hiermede had hij 
iets ongeoorloofds gedaan, want de rijst had nog niet eens vrucht 
gezet. Dienzelfden nacht stierf een kind van den eigenaar van 
den akker, waar dit was gebeiird. Het was nu spoedig onder de 
menschen ihtgemaakt, dat door de daad van den jongen [)os ara 
was ontstaan, waardoor het kind was gedood. In den oiiden tijd 
zoLi de schuldige '^ twee buftels hebben moeten geven ; maar 
nu maakte men na lang praten uit om een varken als boete 
op te leggen. 

Het doel waarmede men van huis gaat. verschilt natuurlijk 
in gewichtigheid. Hoe belangrijker dit rioel is en hoe meer ge- 
varen de reis met zich medebrengt, hoe krachtiger de middelen 
moeten zijn, waarmede de huisgenooten, inzomlerheirl de echt- 
genooten van de vertrokkenen , de reizigers moeten steunen. 
Zulk een bizonder doel had men, als men eertijds ten <inrlog 
Liittrok om menschenhoofden te halen. Dit ondersteunen van de 
levenskracht der afwezigen door hun cchtgenooten heet in het 
Bare’e mo ram e. In het Morisch schijnt men hicrvo«»r geen 
afzonderlijken naam te hebben en duidt men deze gewoonte met 
den algemeenen naam van momali aan. Het is niet nooilig 
om in dit gedeelte van mijne mededeelingen telkens aan te geven, 
waar eenig morame-voorschrift in gebruik is: de meeste vinden 
algemeene toepassing bij de hier besjiroken starnmcn. 

Bij de To Besoa was het gewoogtc om boven de deur van 
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de woning, waarvan de bewoners aaii het morame waren, het 
top^edeelte van een eki-plant (Heliconia Bihai) te hangen. De 
bezoeker wi.^t dan dadelijk, waaraan hij zich had te hnuden. 

Wanneer jongelingen ten strijde trokken, zochten zij een meisje, 
dat te hiinnen behoeve wilde moraine. Het meisje gaf dan aaii 
den jongeltng haar baadje of haar hnnfddoek of een strong kralen 
mee. Wij hebben daarvan reeds in ons Toradja-boek verteld 
(I, 23o): Een jongeling mocht niet van twee meisjes tegelijk 
iets aannemen; (dit zou hem ongeluk aanbrengen). Zulk een 
vo(wwerp heette bajari, ■ betaling . Wanneer de jongeling met 
den vijard in aanraking zou komen, deed hij het medegegeven 
aandenken aan, opdat het hem krachtig zou maken. Had hij in 
den strijd geluk gehad, dan gaf hij bij zijne terugkomst in het 
dorp het aandenken aan de eigenares terug. Dit meegeven van 
eenig aandenken sloot niet in zich, dat de jongeling later met 
het meisje zou troiiwen. Sums gaf het meisje den jnngeling ook 
wat pruimtabak mee, genoeg vo(jr twee pruimen. De eene pruim 
genoot hij op den dag, waarup hij voor den veroverden kop in 
den tempel zou gaan trommelen ■ (moganda, zie Tor. 11, 341). 

In Xapoe was het gewoonte, dat indien de vrouw do(^r onge- 
steldheid niet in staat was voor haar echtgeno(it te morame, 
eene andere nog ongehuwde vrouw zich daarmede kon belasten. 

De m o r a m e-voorschriftcn bestaan voor een deel iiit analogie- 
handel ingen. In Be^oa moet de vrouw iederen dag het zwaanl 
omgorden en de speer in de hand nemen, daarmede een eind 
gaan lno[)en en .'.piegelgevechten houden. Haar man Zcd daardoor 
ook onvermoeid in den strijd zijn. De Napoe-vrouw mag met 
dezelfde bedoeling nimmer het hakmes van haar heup losmaken, 
zelfs niet als zij gaat baden of slapen. Als zij op weg naar den 
akker een muis ziet, moet zij die achtervolgen en trachtcn te 
vangen. .-Vlles wat haar in den weg komt, als hagedissen, kikkers 
en dergelijke moet ze achtervolgen. Haar echtgenoot zal dan geluk 
hebben in den strijd. De vrouwen in de ik^ssostreek lie]')en tijdens 
het morame met takjes van de waro-waro, een plant welker 
vruchtschillen zeer licht zijn en gemakkelijk door den wind worden 
meegevoerd De waro-waro is het zinnebeeld van vlugheid, en 
het ronddragen daarvan moest de krijgers vlug maken in liunne 
bewegingen. De vrouwen mochten gedurende de afwezigheid van 
hare echtgm'joten niet naaien of iets cioen met materiaal, waaraan 
dorens zijn, zorials het vlechten van matjes van pandanus-bladeren 
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welkcr rdiult-n met dt)rc!i> .-ijn be/et. F-Iienl‘*nr toch /oiiclen clc 
strijders ('>p deii da^. \\aarf.i|j /ij met den \'ijantl slaa;^^ raaktem 
pijn aan de vuetzolen krijgem aKwf zij in dorens hadden j^etrapt. 

ALs analogie-handelin^ be^chtniw ik '>nk het bij alle =>tammen 
geldende voorschrift. dat men in de wnning van den afwezige 
vroeg mnet gaan slapen en vr'^.r het (tpkrimen van de zon gereed 
moet zijn en het hui'^ in orde hebben. ■ Opdat de afwe/igen dit 
ook ZLillen doen , zegt men. m. a. \v. dat ze altijd wakker , bij 
de hand zijn, geen slacht< )tiers van (jvervallen van den v\-and 
zullen Worden. 

Wij moeten niet uit het (.>og verliezen. dat alle magische ver- 
richtingen der primitieven op analogie-handelingen berusten. 

(.)m deze analogie-handelingen beter te verstaan, haal ik hier 
een korte toelichting van Preu.s- aan (Dr. K. Th. Preus^, Die 
gei^tige Kultur der Xaturvolker, bk 2*^ — 3d): ^ Solche nachahmende 
magische Handliingen, die bei alien Zerenionien in irgendeiner 
Form V(.>rhanden zu '^ein pflegen. sind in den Aiigen des Primi- 
tiven aber keineswegs eine blnsse Analogie: rlcr Ausdruck Ana- 
logiezauber i^t vielmehr wie das Whjrt Zauber nur von unserem 
StandpLinkt gewahlt iincl daher fur die ps\'chische Seite der Sadie 
recht wenig zutreffend. W'enn man ihren Ausgangspunkt in 
Betracht zieht, kann man sie mit reflektorischen oder Ausdrucks- 
bewegingen vergleichen, wie e'^ A. Vh’erkandt tut. Jernand . der 
z.]^ einen Stein nach einem Ziel wirft, beugt unwillkurlich seinen 
Korper nach links, wenn der WArf rechts vorbei zu gehen droht. 

( )der man vernichtet in der Whit uber einen Feind einen ihm 
zugelv )rigen Gegenstand, zuckt den Sj)ecr und schleudert ihn 
womdglich nacli einem Object, da'^ man sich als den I'eind 
vorstellt. Den Stein mag man jjo^itiv durch die Au^drucksbewegung 
in seinem Laiife zu lenken glauben, zu der Frleichterung aber, 
die man (lurch den Angriff auf einen abwesenden I'eind erfahrt, 
gesellt sich aK fiauptmoment rlas k(»l]ektive Dcnken. das alles 
Ahnliehc (»rler aN ahnlich Angeschaute und alles ZugehfAige als 
integrierenden Tell des Menschen u.s.w, ansieht. Denn i(‘der 
.\nalogiezauber stellt das Terrei('henrlr dar, sei es durdi die bl< 
Ilandlung, sei e^ unter Zuhilfenahme von darstellenden Objekten . 

De primitieven zijn er zich steeds min of meer van bewust, 
dat hunne magische verrichtingen van analogie-hanrlelingen zijn 
iiitgegaan en de verklaringen, die zij van die verrichtingen geven, 
zullen dj dus steeds in analogiediandelingen zoeken. Maar bij die 
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verklaringen slaan zij de plank dikwijs mis, wat waarlijk geen 
wonder is, wanneer wij ons indenken, hoe moeilijk het voor een 
mensch is om zijne gedachten onder woorden te brengen. Zoo 
zal men bij magische verrichtingen met betrekking tot het haar 
mcermalen niet meer tot grondslag nemen de oorspronkelijke 
analogie-handeling, namelijk het snelle groeien van het haar 
overgebracht op de groeikracht, het weerstandsvermogen enz. van 
andere dingen, maar men neemt zichtbare, meer tastbare ver- 
richtingen aan als de gezochte analogie-handeling. 

Zoo hebben wij boven reeds gezien, dat de vrouw het haar 
niet los mag laten hangen en dat zij gediirende den slaap om 
die reden den hoofddoek op moet houden. De eigen lijke grond 
van dit gebruik is gelegen in de magische kracht van het haar 
als analogie-handeling op het gelukken, het gedijen, van iets 
anders overgebracht, maar wordt niet meer gevoeld, en daarom 
zoekt men den zin in een vrij onnoozele anologie-handeling : 
door het afleggen van den hoofddoek en het loshangen der haren 
zoii de afwezige zijn hoofddoek verliezen, daardoor zouden zijne 
lange haren hem over het aangezicht vallen, zoodat dit hem in 
zijne bewegingen zou belemmeren. 

Xaast deze analogie-handelingen staan verscheidene zuiver 
magisclie verichtingen bij het morame. Deze alle moeten dienen, 
zegt men , n a k a m e m o e n t a o e m a 1 a i , ^ opdat zij die heen- 
gegcian gedekt zijn , d.i. veilig voor allerlei gevaren. In deze 
uitdrukking komt diis duidelijk aan het licht de bcdoeling der 
morame-plichten : alle schadelijk werkende invlocden machteloos 
te maken. Daartoe moet in de eerste plaats het huis netjes ge- 
houdet) w<wden, gebruikte bladeren en anderen afval moet men 
bij elkaar vegen ; het slaapmatje van den afwezige moet men niet 
(^prollen en op de daarvoor bestemde plaats leggen, maar men 
moet het gcc^pend over een stok hangen (in Xapoe wordt het 
matje ('>pgerold aan een dakspar vastgebonden ; het mag niet 
onti'old Worden); de vrouw nuw't steC(K voegzaam gekleed we/en, 
haar baadje niet atleggen en zoo voorl'-. In zijne studie nver het 
primitieve denken heeft Mr. van (Jssenbruggen aangetoond, hoe 
men in vuil rlen veroorzaker van ziekte ziet; daardoor werd een 
der eerste voorzorgsmaatregelen, die men neemt: het rein houden 
van de woning. De gunstige gevolgen van dit reinhoiiden komen 
ook den reizenden echtgenoot ten goede. Ook wanneer men ge- 
kleed is voelt men zich meer gereed, bedacht, daardoor geett men 
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kuaadwerkende invloeflen (')nk minder vat op zich. Dat de in 
den nacht gebruikte matie^ voor het aanbreken van d^m da^ 
opgeriiimd mueten zijn, kan gerekend \v<mden tnt het netje> 
houden der wcniin^; maar waarom de mat van deii ahve/dc^en 
echtgenoot over een lat gehangen, of aan een dakspar gebonden 
meet Worden, is niet recht duidelijk. W’anneer ik naar de reden 
hiervan vroeg, antwoordde men mij steeds: Dit is een teeken 
van genegenheid van de vrouw voor den man Wanneer dien> 
levensgee^t een bezoek aan zijn huis komt brengen en hij ziet 
zijn matje over den stok hangen, dan voelt hij zich gesterkt. 
Srnnmigen voegen er bij: het matje W(,>rdt niet opgerold, cipdat 
de g<.)den dat echtpaar niet ymllen scheiden. Dit is dus: opdat 
de man niet zal worden gedo'jd. 

[k breng hier in herinnering rle ge^chiedeni:^ van den hekl 
Dioema ngkoana (Tor. I, 2^2 — 2s4). T(jen Goema ngKoana tijden> 
het beleg van Lamba wa> (A'erleden, weende men twee dagen 
<»ver liem. Maar toen de vijand een nienwen aanval tegen zijn 
dor[) (aulernam, werd de gestorven held eensklaps weer levend, 
nam zijne wapenen op en hervatte den ^trijd, nadat hij tot zijne 
\'erwanten harl gezegd. Rolt mijn slaapmatje op . Toen Goema 
ngKoana den vijand verslagen laid en w’eer in hLn\ kwam, voiul 
hij zijn matje nog iiitgespreid op den vloer Ijggen: men had 
verzuimd het o[) te rollen. Toen zei hij; 'Xu gij vergeten hebt 
mijn matje op te rollen, moet i]< weer ^terven-. Ik vermoed liierin 
dozen /in: Wkinneer gij mijn matje zooals in gew^ne tijden hadt 
f)j)gero1d en op het rek gelegd, <lari /on ik als in gewone tijden 
levend zijn gebleven ; maar nu ge het hebt gelaten /ooals het 
was bij mijn dood, moet ik nu ook wel weer dood zijn. 

Kene belangrijke bejmling bij het moraine is, dat het vuur 
op den iuiarfl niet mag uitgaan. De Pevssoers rlie dicht bij het 
strand wonen en die rlus gemak'kelijk aan kokosolie en petroleum 
kunnen komen, branden des nachts wel een lampje, dat zij niet 
uit laten gaan. De bedoeling van beide is dezelfrle. Wanneer men 
het vuur laat uitgaan, zou de reiziger veel slapen, weinig kratdit 
liebben en daardoor gemakkelijk een prooi van rien vijand worden. 
Jjuidelijker kan cle Po'^soer de magische werking van het vuur 
op flen vertrokkene niet uitdrukken, want door vuur, lieht worrit 
warmte, rl. i. levenskracht , groei verwekt, althans bevorderd. 

De levenskracht bevorderende beteekenis \-an vuur komt no-s- 
in vcrschillenrle gewoonten uit: Het maken van de doodenmaskers, 
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die bij het groote doodeiifeest voor de pakken met beenderen 
Worden gebonden (pern i a, zie Tor. II, 133). is een gevaarlijk 
werk; het kan den vervaardiger blind maken en dit meet voor- 
komen worden door het geven van een loon, dat door zijn kracht 
den magischen invloed van de maskers oplost : katc^en, bcjombast- 
kleedingstof, hakmes, varkensvleesch , maar ook een harsfakkel, 
die den kunstenaar brandende wordt gegeven. 

Bij de aanrakingen van de levenden met de dooden vinden 
wij telkens brandende fakkels gebruikt : het vuur meet de levens- 
kracht der menschen onderhouden tegenover de magische kracht 
der dooden. Zoo wordt gedtirende het optuigen der pakken met 
beenderen, het ronddansen met deze pakken, het plaatsen er van 
up de daarvuor bestemde katafalk, voortdurend een reusachtige 
fakkel gebrand om het leven der lieden te onderhouden. Ook bij 
het einde van het doodenfeest laten de deelnemers zich '^aftellen 
up een brandenden harsfakkel. Een priesteres drukt ieder om beurten 
een hakmes in de hand, en daarmede slaat zij zesmaal naar den 
fakkel, zonder hem te raken, telkens tellende 1. 2, 3, 4, 5, o. 
De zevende maal eindelijk raakt zij met het mes den fakkel aan 
en peutert daarmede een weinig in de ziedende bars. Xa deze 
handeling heeft men met de dooden afgedaan en het vuur geeft 
levenskracht. 

In Reneden Mori gaat men in den tijd, waarin het gevelde 
hunt op de ontgonnen akkers inoet worden verbrand, des morgens 
de zon met een brandenden fakkel te gemoet, waarschijnlijk met 
de bedoeling om haar warmte toe te voegen , opdat het hunt 
spoedig droog zal worden om het te kunnen verbranden. 

De gewo('>nte van het verwarmen der kraamvrouw bestaat bij 
sommige stammen in AliddendTlebes wel, bij andere niet. De 
eersten beschouwen het vuur dus als levenskracht mededeelend 
aan de verzwakte kraamvrouw, de anderen achten het leven s- 
krachtige vuur juist gevaarlijk voor de getaboeerde kraamvrouw. 
Bij de To Poe’oe mBoto mag zij zelfs gedurende de eerste zeven 
dagen na hare bevalling niet bij het haardvuur komen, omdat 
dit haar ziek zou maken. De To Pebato zeggen, dat het lichaam 
van de vrouw door het verwarmen zou opzetten. Dit opzetten 
van het lichaam wordt, ztu'jals wij reeds meermalen hebben gezien, 
aan magische working toegeschreven. 

In Xapoe mag gedurende den rouwtijd voor een V(nst geen 
VLuir buitenshui.^ worden aangemaakt. De invloed van het vuur 
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zou kwaaci doen , als hij in aanrakin^^ k\\-am met de iiit^rralin^ 
van den machtigen elonde. 

Soms ziet men oi^k het leven van men-^chen in de vlam van 
een fakkel belichaamd. Zom bij een hinvelijk. waar ^edurcnde 
liet ^eleiden van den bruide^om naar de A'oninj^ zijner briiid, 
of gedurende de plechtigheid van het overgeven van den bruid- 
schat, een fakkel meet branden, die met mag uitgaan, aange/ien 
hiervan het leven van bet ionge bruids]:>aar afhangt. 

Het is een kleine stap verder om in het vuiir onk afwerende 
kracht te zien. W^aar vuur de levenskracht bevordert, meet het 
ook in staat zijn die levenskracht schadende invloeden te ver- 
nietigen (\"an Ossenbrtiggen , bk 47); zoo zien wij vuur toegepast 
als middel om den p o e ii t i a na - gec'^t van zich af te hMuden 
(Tor. II, 114); om de invloeden tegen te staan, die de rii'-t zouden 
ktinnen verderven als ze gesjtjgst is (T)jr. il, 274): lang^ de j)alen 
van een in aanbouw zijnd hui'^ htrijkt men een brandend stuk hout 
om kwade invloeden uit die woning te weren (Tor. IL 1 7)0 — 17)7); 
en bij de inwijding van een tempel lie[) men daarin roml met 
brandende fakkel^ nm al het ^magische kwaad er uit te verdrijven. 

anneer men een mand vlecht, brandt men het uiteinde van 
de rotan een weinig. IMeii zegt dit te doen ten einde de vlechtkunst 
niet te vergeten ; ( want het vLUir aanmaken vergeet men ook niet».) 
Deze reden is natuurlijk zeer ge/ocht. Het branden zal moeten 
dienen om magischen invlocd te \\'eren. Iloven heb ik reeds een 
anahtog geval medegedeeld, nk het verbranden van de punt van 
een nieiiwe kam. 

Het vuur kan zijn magie-werende kracht verliezen. Dit blijkt, 
wanneer een huis verbranrit. Dan moet alle vuur in het dnrj) 
gedoofd en nieuw vuur aangcmaakt worden. Dit gaat met eenige 
plechtigheid gepaard (zie Tor. II, 17>n). \n Jleneden Mori neemt 
men zelfs maatregelem als men gehoord heeft van een brand 
in een ander dorp. Men dooft dan zijn eigen vuur, en wikkelt 
wat van de asch samen met bladeren en gras in een stuk bast 
van den pisang. Ken en ander besprenkelt men met water. \a 
eenigen tijd maakt men nieuw vuur aan. (To W'atoe). 

W'eer een ander m o r ri m e - voorschrift in het Possnsche is, 
dat wanneer de vrr)u\v uit het huis gaat, zij even met den voet 
op de ^isch van den haard moet trappen. Asch is, als proflukt 
van warmte, magisrh krachtig. In het gewone leven zal de vrouw 
het huib in en uit loopen , maar lui er zuoveel op aankomt en 
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het welzijn van haar echtgenoot er van afhangt, meet zij maken, 
dat geen magi^che krachten, die er buitenshuis zooveel zijn , 
haar kunnen beinvloeden. Om deze reden ook mag zij geen stuk 
huisraad gedurende den morame-tijd buitenshuis te leen geven. 

De voetzool heeft zeker magische beteekenis bij de primitieven. 
In het eerste huofdstuk hebben wij gezien , hoe met den voet 
van een klein kind, dat de stuipen heeft, in een aarden kookpot 
wordt geroerd. Om een aarden kookpot duurzaam te maken 
strijkt de Possoer driemaal met de voetzool den buitenkant van 
den bodem af (Tor. II, 337). Wij hebben ook gezien, hoe de 
voeten der deelnemers aan een doodenfeest bij het eind daarvan 
op den doodenhaard worden afgeteld (Tor, II, 135), op dezelfde 
wijze als het voetje van een klein kind, dat voor de eerste maal 
uit huis naar beneden wordt gebracht op den grond wordt afgeteld 
(Tor. II, t)3). Met de huid van een kippepoot wrijft men de voet- 
zolen van zichzelf en zijn kinderen in om vlug te kunnen loopen 
(algemeen in de Possostreek). Plen hond mag men niet met den 
voet schoppen, opdat hij zijne bekwaamheid tot het vangen van 
wild niet verlieze. Ook de voetzolen van honden bestrijkt men 
met het onderste gedeelte van het borstbeen van het wild, dat 
zij hebben gevangen. In Beneden Mori wordt de voet van den 
bruidegom, voordat hij het huis zijner bruid beklimt, eenige malen 
over een koperen ring gestreken, die in geklopte boomschors is 
gewikkeld, en waarop men een sirihblad heeft gelegd. W’anneer 
iemand in Xapoe priester(es), topeala, wil worden, wrijft hij 
(zij) zich de voeten in met de kam, die van een tvitten haan is 
afgesneden. Als een kind op de speer van zijn vader trapt , 
ontneemt het daaraan de geschi]>:theid om te treffen (algemeen 
in posse)). A1 de/e voorbeelden wij/en er op, dat aan de voet/ool 
magische kracht wordt toegekend, en dat zij nu en dan magi^ch 
versterkt of ontsmet moet worden. W'aarschijnlijk heeft de voet/ool 
deze beteekenis gekregen. omdat zij voortdurend in aanraking is 
met de magisch sterke aarde. 

Van de magische kracht van asch zullen wij in liet vervolg 
nog vele voorbeelden tegenkomen. Hier herinner ik allecn aan 
de gevallen, die reeds in (ms Toradja-boek zijn genoemd: \\^)nden, 
die door hijten zijn ontstaan, bestrooit men ter gene/ing met de 
asch van een inlandsch regenscherm; deze ascii is bizonder 
magisch, omdat het scherm gediend heeft om den magischen 
regen op te vangen (Tor. 1, 4 BO; asch wordt naar het Westen 
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^eworpen uit een hiiis, waar ecn lijk voorbij ^erlra^en w^rclt. 
Keii van de lieden, die het lijk zijn ^aan wej^bren^cn. '^ch<*pt 
na terugkeer een k< >k< fsck^p met a^ch , rlic daart"c aan den \a*et 
van rle trap is geplaat^t^ naar het Westen u'e^. (Tt»r. In beide 

^cvallen mL>et de asch d.e iiit^tralin" der douden neiitraliseeren. 
Wkanneer bij het ^r«)<,>te doodet'ifee^t de priesteres^^en den lijkdienst 
zulien beginner), wr^rdt een gro<>te, platte mand, tarce, met 
asch in den tempel gebracht. Deze mand met a^ch mnet den 
geestenhaard , rapue noe angga, voi^rstellen. leder die zich 
niet wel vuelt (m. a. w. die de magische u'erking van de dooden 
ondervindt), of dit om welke andere reden wenscheliik acht, 
laat door een der prie.^teressen zijn voet op dezen haard tikken. 
De patient brengt dan met zich een r)pgev(»u\ven lap fneia en 
een mandje, welke, nadat de priestere^ zijn voet, waartegen de 
meegebrachte fueja is gelegd, zevenmaal up de asch heeft gedrukt, 
het eigeiidum wurden der priesteres ♦ (Tor. IJ, 133). (Het magi-^ch 
krachtige van foeja, gekfjpte b(jomsch(.)r.s . blijkt heel duidelijk 
uit het verhaal van een zeer '>terken buffel, die alle banden , 
waarmee men hem bond, verbrak, totdat men daarvu<*r reepje^ 
gekleurde fueja gebriiikte, die bij allerlei gelegenheden aan takken 
van boomen worden gebonden. Toen was het dier machteluu.s. 
Tor. II, 169). 

Als men de rijst gaat oogsten, strooit de vourgangster op alle 
zijwegen, die zij langs kumt, asch om de vandaar komende 
magische invloeden te vernietigen (T(jr. II. 374). Wkinneer men 
in Onda’e een klein kind voor de eerste nicaal uit het luiis naar 
beneden brengt, legt de moeder up rle tra[)treden urn de andere 
asch en alang-alang gras. Met eerste neutraliscert de besmetting, 
die door de vele menschen, die kings die trap zijn gegaan, kan 
zijn aangebracht, het laatste huudt het kwaad vast. Op beide 
manierei^i kan de mogelijk aanwezige magische kracht het kind 
geen kwaad doen. (}een wonder, dat als in OndaT een haard 
inzakt, dit een bewijs is, dat er zulk een sterke invloed in huis 
aanwezig is, dat zelfs de haard daaraan geen weerstand kon 
bieden, niettegenstaande rle daar opgehoopte asch. Zoo lets kan 
niet met een huismiddeitje in orde worden gebracht ; <laarvoor is 
een magisch sterke priestere.s noodig. Het kan uok zijn, dat men d< »or 
het inzakken vrij komenden warinte-toover van rlen haard tia^est. 
In dit geval staat het feit gehjk met het barsten van een aarden 
k(jokpot en het van zelf splijten van een [)ullepel van kokovk,p. 
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Asch bekleedt onk cen voorname plaats fender de oogstmedicijn, 
die bij het begin van het oogbten in vier samengebonden rijst- 
stoelen wordt verzekerd om alle kwade invloeden, die nadeel 
zoLiden kiinnen toebrengen aan het gewas, te niet te doen. Dat 
ook de bewoners van Midden-Celebes de asch als het vonrnaamste 
bestanddeel dier niedicijn beschoiuven, blijkt uit den naam 
k a r a n i a , dien men aan deze saamgebonden stoelen geeft. 
Karan ja toch is de smldshaard. In Beneden Mori heeten deze 
rijststoelen pe’awoea, van awoe, “asch", de plaats van 
me’awoe (aldus wordt het brengen van de eerst gesneden aren 
aan den voet van bedoelde rijststoelen genoemd). Awoe, asch 
is mede een wisselterm voor het magisch even krachtige o ed j a, 

* regen , wanneer men om verschillende redenen dit wo()rd niet 
mag bezigen. 

In Xapoe mag de vrouw gedurende het morame in de eerste 
vier dagen niet baden. Dat het baden een magisch gevaar op- 
levert, hebben wij gelegenheid gehad op te merken (dit blijkt 
o. m. uit het zoogenaamde ^'koopeiiv van het water). Misschien 
staan met deze vrees voor water nog een paar andere morame* 
voorschriBen in verband. Zoo mag de Napoe-vrouw het bamboe 
watervat niet over den schuuder dragen, z(3uals men gewoonlijk 
doet, maar zij nioet dit in de neerhangende hand doen. In het 
possosche mag men zulk een watervat niet tegen de trap plaatsen. 
AI deze dingen zouden den afwezige in zijne bewegingen 
belemmeren. 

Dezelfde bedoeling heeft ook het voorschritt, dat een gevulde 
draagmand, die in een huis wordt gebracht waar men het 
mnrame verricht, niet gevuld daarin mag blijven staan, maar 
(l<ult‘Iijk moet worden geledig<l. Ditzelt'de voorschrift meet ook 
in acht genomen warden, wanneer er eene zwangere vrouw in 
huis is, anders zou ze een /.ware bevalHng hebben (liet kind zuu 
dan niet te voorschijn willen komen). Dit zou dus reeds tot de 
analogie-handelingen kunnen worden gerekend. Even/oo het ver- 
bid om een hakmes te slijpen; de afwe/ige zt>u dan gewond 
raken. Tenzij men zich voorstelt, dat het magisch sterke ijzer 
krachten emaneert, die den afwezige kunnen benadeelen. Ilier- 
voor sj)reekt het volgende: hlen zwaard, waaruit bij het hakken 
op een mensch een stuk is gesprongen , mocht niet door een 
onvolwassene worden bijges]e()en en ot)k een volwassene mocht 
dit alleen doen tegen een behjoning, anders gelooft men, dat 
Dl. 75. 9 
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hij (de slijper) slechte oogen zou krijgen (Tor. II, In Poe'oe 

mBoto wordt geen beteekenu^ aan het blijpen gehecht, maar daar 
zegt men dat een smid, die een /waard ^peer, waarmee een 
mensch is getroffen, omsmeedt, blind zal worden. ()m den itivl^ed 
van het ijzer up de oogen te vernietigcn. giet de bmid up het 
ongesmede wapen water uit het kuelvat en met dit water wascht 
hij zich de oogen. 

De invloed van lijken. 

Xu wij tot nu toe den magischen invloed van den levenden 
mensch hebben nagegaan , welke gelegen is in de warmte van 
zijn lichaam, en die straalt uit de warme afscheidselen er van, 
kan het ons niet verwonderen , dat de primitieve een groute vrees 
heeft voor het lichaam van iemand, van wien alle warmte, 
levenskracht, up eens ib iiitgestruomd , waardmur hij een ki.>ud 
lijk is geworden. De groote hoeveelheid magische kracht, die 
daar op eens is losgelaten , kan niet anders dan schadelijk op 
de nog levenden werken. Die uitstraling kan ook de warme 
levenskracht der levenden vernietigen. Dan verbaast het oub niet, 
dat de primitieve alle middelen, die naar zijne gedachte magisch 
werken, aanwendt om den magischen invloed der lijken krach- 
telous te maken. Phi zo(^ komen wij er van zelf toe uni Mr. \"an 
Ossenbruggen gelijk te geven , die in zijne meergenoemfle studie 
zegt, dat de oudste (en meeste) ceremonien, welke voor een duode 
in acht genomen worden, uorspronkelijk niet de ziel van den 
overledene golden, maar alleen ten duel hadden om de magische 
kracht, die uit het lijk emaneert, te [)aral\seeren. 

Over dit onderwerp kan ik vrij kort zijn, want in den loop 
mijner mededeelingen heb ik reeds verteld hoe speeksel en asch 
moeten dienen om den invloed van het lijk te neutraliseeren ; 
hoe zekere handelingen, zooals cra'tus, verboden zijn om dozen 
invloed niet te versterken ; hrje het slachten van een mensch bij 
den doud van een voornaam, dus magisch krachtig persoun , 
noodig is om met diens uitstroomcnd blued de kwade working 
van den doode tegen te gaan ; hoe vuur moet dienen om de 
warme levenskracht der menschen, die door de uitstraling van 
lijken bedreigd wi^rden, te onflerhoudcn. In het eerste ho(hdstuk 
zagen wij, hoe de kracht van potten, het verkoelende vermogen van 
water en tie toi»\er absorbeereiulc eigen schappen van boomen 
moeten medoAerken om de schadelijke working van lijken op de 
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natuur (het veroorzaken van droogte en onmatige regens) en op 
de overlevenden (veroorzaken van ziekte en dood) te verlammen. 
Wij hebben ook gezien , hoe men door haar en nagels der over- 
ledenen ook de controle krijgt over de van hunne lijken iiitgaande 
magische kracht. 

Dat het de magische invloed der lijken is dien men vreest , 
blijkt uit de voorschriften , welke gelden voor hen, die in tlen 
ouden tijd bij gelegenheid van een doodenfeest onder de Bare’e- 
Toradja’s de beenderen der overledenen bij een moesten halen. 
Deze lieden. tonggola genaamd, werden door de aanraking 
met de doodsbeenderen taboe: door de hun aanklevende besmetting 
der lijken werden zij voor zich zelven en hun omgeving gevaarlijk. 
Daarom inochten zij gediirende den tijd hunner werkzaamheid 
geen bezoeken in de huizen, of tijdens het doodenfeest, in de 
hutten der deelnemers afleggen. Zij mochten alleen verblijven 
in de loods waarin de pakken met d(^odsbeenderen bijeengebracht 
waren en in hun eigen huis in het dorp, opdat de ^ besmetting '> 
op niemand anders zou overgaan. De mannen onder deze tonggola 
mochten geen palm wij n van den boom halen, want door de hun 
aanklevende smetstof zou deze ophouden vocht af te scheiden. 
C)m zelf tegen de uitstraling der lijken beschermd te zijn, 
droegen deze lieden een versiersel van repen geklopte boomschors 
op het hoofd, en op de nierstreek hadden zij zich een opgevouwen 
lap van deze magisch krachtige stof gebonden, welker working nog 
versterkt werd door ' verkoelende - bladeren van levenskrachtige 
planten (zie Tor. II, 121 — 122). Ook door magisch werkende 
spiegelgevechten verlamden zij den invloed der dooden (Tor. II, 123). 
En wanneer alles afgeloopen was, ontdeden zij zich van de 
besmetting door een bad (Tor. II, 141). Zoo ontdoen alle vrouwen 
die nog in de termen vallen van kinderen krijgen, zich van de 
besmetting van eene in het kraambed gestorven d('>rpsgenoote 
door een bad; anders zou die besmetting nadeelig werken op 
het h')etus, wanneer zij later zelven eens zwanger zouden W(3rden 
(Tor. II, 114), 

Dat het bij de doodenfeesten vooral te doen is om den magischen 
invloed van de dooden op de natuur te ontzenuwen, blijkt wel 
uit het einde van het dctodenreciet bij de Ikire’e-Toradjafs, dat 
alleen bestaat uit het inroepen van een zegen over alle aange- 
plante gewassen en huisdieren, opdat die alle wel mogen gedijen 
(Tor. II, 137). 
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De magische in viced van het lijk op de natiuir komt uok aan 
het licht in Beneden IMori. Wanneer er gediirende het dooden- 
feest, m e t e w o e s o e , een storm opsteekt, beweertmen, dat de 
ziel van den overledene , voor wien het feest gevierd wordt, 
boos is. De doode u il dan niet naar de spelonk gebracht worden, 
zegt men. Om nu de ziel wecr goed te stemmen, opdat zij den storm 
zal doen ophouden, neemt men twee sirihbladeren van een bizonder 
soort, kotoeo rah a. Deze legt men naast elkaar en op elk 
daarvan zes parties pinangnoot , daarop weer een weinig kalk 
en tabak. Dit alles plaatst men op een koperen bord en daar- 
omheen schikt men een streng gonden schakeltjes, kamagi, 
of kralen. Dit is de animistische uitdrukkingswijze van: door den 
magischen invl<-)ed van het iijk is de storm r.pgewekt en dezen 
laten we ophouden door de kracht-emanatie van even krachtige 
middelen, sirih enz. 

Den kwaden invloed, de besmetting van een lijk, noemt de 
Possoer b a t a. ^ Die mensch heeft veel b a t a , zegt men van 
iemand, die er geel en zwak iiitziet en dan denkt men in de 
eerste plaats aan den invloed van lijken. Als iemand gedroomd 
heeft, dat hij faeces eet, of dat een overleden persoon hem 
medegenomen en te eten gegeven heeft, is men er zeker van, 
dat een doode den droomer besmet heeft, dat zijn levenskracht 
zoodanig verlamd is^ dat hij moet sterven. Dan moet de priesteres 
komen om door hare litanieen deze bata of besmetting te niet 
te doen , opdat de le\’enskracht van dien mensch zich weer kan 
ontwikkelen, tjf zooals de Bare’e- roradja het uitdrukt: om nieuwe 
levenskracht, tanoana, van den Hemelheer te halen. 

Soms wordt de door doodentoover besmette alleen met water, 
waarin verkoelende bladeren liggen, gewasschen. Meermalen ook 
tracht men op zichtbare wijze de besmetting te verwijderen. 
Dit geschiedt dan door wrijven, mopagere. De kundige vrouw 
wrijft den patient over den buik en haalt er de ge material iseerde 
bata uit. Deze bestaat uit een spaander van de doodkist, een 
stiikje rc^tan van het bindsel , waarmede het deksel van de kist 
is bevestigd , een stukje sagoeblad van de dakbedekking der 
grafhiit, wat van den fakkel, die tijflens het waken bij het lijk 
is gebrand, wat aarde van het graf en meer dergelijke dingen 
met den doode in verband staande. De masseuse telt al deze 
uit het lichaam verwijderde voorwer[)en : hne meer zij er uit gehaald 
heeft, hoe minder levenskans er voor den patient bestaat. Is er 
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van alias, dan is het zeker, dat hij moet sterven. Voordat de 
vrniiw tot het uitdrijven van dergelijke CTematerialiseerde besmetting 
overgaat , bespuwt zij de plek, die zij zal wrijven, met gekaiuvde 
medicijn. Haalt zij pas genoemde doodenbesmetting uit iemand, 
dan kaiiwt zij het hout van de gel at a mowajaa en de gelata 
mokadjoe, twee brandnetelsoorten (Laportea microstigma). 

Dit verwijderen van doodsbesmetting heet mooera bata, 
«het intrekken van de bata, besmetting'>. Een andere naam er 
voor is moarosi. Dit wordt ook gedaan bij ziekten van anderen 
aard. Hierbij gaat het echter anders toe. Eene beschrijving daarvan 
kan men vinden in ons Toradja-boek, I, 390. Ook wordt dit 
gedaan, als een ziekte, die veel slachtoffers in het dorp heeft 
gemaakt, heeft uitgewoed. Daarmede wordt dan de bata, de be- 
smetting, weggejaagd. Een of twee lieden houden een bos planten 
(pasa, IMiscanthus Japoniciis Anderson; tetari, Scleria scrobi- 
culata Xees, en lokaja, Aralia ferox ]\Tiq.) in de hand, en 
daarmede gaan zij alle erven op en huizen binnen, overal met 
him bezem van voor magische doeleinden veel gebruikte planten 
slaande, en roepende: ' ga weg, alle bata^-. A1 slaande gaan zij 
voort tot bij het water aan het einde van het dorp. Daar richt 
men een offertafeltje op, waarop de gewone offergaven van sirih, 
pinang, tabak, kalk, rijst, ei , palmwijn. Men roept de besmetting 
toe, dat zij been moet gaan, en keert dan naar huis terug. 

In ons Toradja-boek hebben wij uitvoerig alle gebruiken en 
gewoonten in verband met het begraven van lijken medegedeeld. 
Het is mijne bedocling niet dit alles hier nog eens te herhalen 
en in dx'namistischen zin te verklaren. Het doel van dit opstel 
is alleen nieuw materiaal aan te dragen. 

Door den nu levenden Toradja worden alle bedoelde gebruiken 
animistisch verklaard. 



DE OXT^^LAGEN GOrVEHXErH VAX MIDDEE- 
KOOP EX DE SCIP )ET-Bi.J-XArHT MI'I.ISKES 
OVER DEX OPSTAXD IX DE MtjLEKREX 
VAX 1817— ISIS. 


DUOK 

P. H. VAN DKK KKMP. 


Datik de onveranderlijkheirl der versohijn'-oleti, in rlc D'oti^idio 
wetenschappen ki‘nipndD. w'^rrleii or do daad/aken 

recht^treek^ \vaarE;eni a'Don on k'RPit liaar vorbaiid n|)ren t^x.-iPancipl 
zich ontwikkelend c^ehied van kcnrnN arin don flaj^ in ti*rinulc^. 
in wetten Het terrein strekt zich \’()(>r den in deze wetcn^rluippen 
waarheidznekende mode ndt over hot )ciak* levon , Z'H>vcr altliaiis 
ook daar die vasthoid bo^^taat, als n a. in do ^taathuiNhi aidkiindip^o 
wetenschap, waar do wet van Gresham oven strlhp^ is als die van 
\ewton en rle rop^el van vraa^ on aanbnd zich ovon/A?or dof^ 
^elden als op natiuirkundip^ ^obiod die van do ^waartekraGit , 
zij het dan mG’, dat in deze jaren , i^^elijk Afoi. kb van I >orp 
herinnerrle, ,.veel kwaad ^respro]<on” is ^oworilcn ,,van d(‘ octmn- 
mis(die thoorie" G 

Anders verhoudt hot zich met do beochniinpr \ .m hot vorband 
der o[)vo]crnnde verschijnsolen , rlio ons onkol uit het verleden 
geopenbaard kiinncn wordem Xooit j^whool aan olkandor ^^D'lijk. 
steeds afwissolend, vallen zij niot sje^ ht^ binton al!e tntflrukkint^ van 
vastheid , inaar niet meor zijnde. wannoer /o rmdor studio Wf)rden 
genomen, en ook niot meer teruggeroej joii kunnf nde wi>nk‘n. is or 
blechts voor middolhjke kennisneniing plaats. n.»e ou/e aai dev Id » e 
de mensch is gewordon, welko W(’gf_n werflen gevolgd bij do 
vcrkrijging der resultaton op hot gobiod dor theoretis< he wettm- 
schappen; hue het maatschappelijk. het staatsi(n'en zi(di open- 
baarde: wij kunnen het slerhts weten door de gotuigenisstm under 

I d'l vcrliaufk'Ijiig Geld •;n WaiJide*’ lu Do (ruJs vaa KU'^ N'^ d. 



OVER DFX OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN 1817 — 1818. 135 


tal van vnrmen uit bet verleden t^p te roepen. Doch uf deze tot 
juiste opvatting leiden; of de te maken ^evol^trekkin^en niet 
tot dwaalbe^rippen voeren; of van de ^eraadpleegde bronnen wel 
de waarheid iiitgaat; of zij de laatsten zijn, die wij mos^en hopen 
te verkrij^en; of de aandachtvollen ze juist hebben begrepen: zij 
zijn zoo vele vragen, die zich telkens opdoen en den waarheid- 
zoekende in zijn ernstigen arbeid voor de mogelijkheid stellen 
van verkeerd inzicht, van hinderlijke onvolledigheid. Hoezeer heb 
ik dit weder ondervonden bij de Icennisneming der gebeurtenissen 
in de Molukken tijden-^ de hierboven vermelde jaren zich voor- 
doende. Zij zijn toch van zoo'n buitenge\v(^on overwegend belang 
geweest voor de geschiedenis van gezag, niet slechts in deze 
schoone eilandengroep zelve, maar ook middellijk daarbiiiten 
in onzen Archipek Wat daarvan als publicatie gegeven werd , 
bestond zonder samenhang en mocht in velerlei opzicht diep 
treurig heeten, ofschoiMi de stof voor gn.^ndiger behandeling in 
’s Rijks Algemeen Archief voorhanden was. L^it dien hoofde gaf 
ik er mij geheel aan en dankte ik wijders aan bet Instituut, 
betwelk deze Bijdragen uitgeeft, dat ik er mijn kracbten vriicbt- 
dragend aan kon wijden. Dientengevolge verschenen erin de 
na te n(-)emen verbandelingen ; met aanwijzing der verkorting 
J/(<')lukken), zal ik er in dit artikel naar verwijzen. 

T\ Inleiding met Bronnenopgaaf en de overneining uit handen 
der Engelschen in 1817: bl. 349--3:)7 , dl. 65 (1911); 

M TI\ De opstand onder het bestuur der coinmis^ie Kngelhaid- 
Van Middelkoop: bk 561—726, dl. 65 (191D; 

M Ilf : De bedvvinging van den opstand door schout-bij-nacht 
Bmfskes: bl. 8—152, dl. 66 (1911). 

Het gebeel woiolt voorafgegaan doiw een zeer gescbikte kaart 
van bet tooneel des opstands. Een aanvidiing van bet gepubliceerde 
vond plants in mijn ..Xadere merledeelingen over den opstancT 
van Sapar«^ea in 1817’k <^pgeni»men door de Bijdragen , deel 
(1013). 

Daarna werd ik door de eischeii der gescbiedkundige beban- 
deling in mijn Xijbuffwerkcn \*erplicbt betzelfde onderwerf) in 
stiulie te nemen. X"iet als ccn gevolg van nader ('>pzette]ijk on- 
dcrzoek, dociimenten betreffende; docb bepaaldelijk dc^or een 
blof^t toeval, werdcn nienwe gegevens mij aan de liand gedaan, 
flie bijdrocgen i^m minder volkslig bekcnde zaken op te belderen. 
Daardoor verrijkt. behandclde ik de gescbiedenis weder in ver- 
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mc'clc werkeii . 'Uider de x'erki ^rt in^ Ak /al ik er nicdc ecu 
beroep op doeio 

A" /: De overneming \an de kLHukken. uitrnakende howfd^iuk IV^ 
van ,.Het Xederlandsch-Iiidibcli Be^tuur in 1817, t^jl het venrek der 
Engelschen ’ il913>. bl 282 — ■311: 

A" // De opstand in de klulukken under het be'jtuur dei <'ummis- 
sarisben Engelhard en \"an iMiddelk(,ii.»r; , uiimakende liuufdstuk I van 
„Het Nederlandsch'Indisch Be=>tuur in het midden \aii ilOlu)" 

bl. 1 — 153: 

N III. Buijske^s' expeditie naar de Mulukken in 1817 . uitma- 
kende hoofdstuk I van ,,Het Xederlandsch-Indis>ch Bestuur van 1817 
op ISIS" (1917), bl. 1— 1G9. 

De tekst van X III was echter ter naiiwernMod afctedrukt, nf 
er verscheen een mededeelin^ over dc aanwezig^heid van 
andere tot rlu^ver niet gebruikte c^ep^evens ten aanzien van clit 
onderwerp. Ik vesti;^rle er wel de aandacht ojj in A"" ///, bh XXVI 
van het Vo.)rwerk , ^nder X 5S ScJau'itJu rvcrzajiidin;^', inaar alle^ 
reed^ gedrukt zijiKle, had ik ,,zeer tnt niijn leedu'ezen'’\ leest 
men er (.>p bh XXX, de stukken ,,i >ngebriiikt nioeten laten’h 
Zij houden deels verband met de verwijdering nit de Molukken 
van Engelhard en Van Virldelknnp ; ,,deze weinig s\'mpathieke 
per^onen", herinnerde ik nog op bh 4() A" //A Een ernstige 
kennisneming der narler gevonden .^chriftnren is alleszins van 
belang. V^an i\Iifldelko(jp wint er anders in geen enkel op/ichtbij, 
Engelhard komt er in het geheel niet ter sprake. Ik vind hier 
echter aanleirling om. gelijk ik dit (.>nk vroeger deed, er op tc 
wij/en , dat slecht^ de f)ngehikkige Alolukschc geschiedemA de 
nagedacditenis van lAigelhard bedorven heeft. Moezeer hij vroeger 
door velen werd geacht, mf>ge nog bewijzen ondervolgende brief 
van generaal Janssens aan hem, gedagteekend Batavia, Ih October 
1811, te vinden in het Alg. Ivijksarchief, blijkens het jaarver^lag 
over 1016, bl. 350, X" In: 

Alvurens het ongeluk te hebben in Indieri te kornen , was ik door 
andere relatien , eenigzints met UEdG. bekend gewurden. Het was mij 
een genoegen, die kennis personeel te rnaken en te ( ultis eeien. 

Het zoude niet te passe komen uns underling cumpliinenten te 
raaaken: maar, in mijn kort verblijf alhier, heb ik mij nicer dan ecus 
verwunderd zoo weinige menschen aan te treffen die dit Land kenden 
ofschoon zij er het best gedeelte van hun leeven hadden dourgebragt. 
Onder het kleine getal, wiens conversatien vuor een Hoofdgebieder Icer- 
zaam waren, bcKleedde UEdG. een der eerste plaatsen. Vtin den beginne 
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af, merkte ik de heusche en verpligtende wijze op, waarop UEdG. met 
niij verkeerdde. Dan, ik had niet kunnen verwagten, in het moeijlijkste 
tijdvak van mijn leeven . zulke hijzondere blijken van genegenheid , en 
belangloze dienstvaardigheid aan te treffen. 

Zoo mijne eerlijke belangen hier zijn bevorderd. zoo ik van mijne 
gedelabreerde eigendommen voordelig ben afgekomen, zoo ik niet geheel 
van het nodige ontbloot . van hier behuef te vertrekken , heb ik dit 
voornamentlijk aan UEdG. te danken. Het geheugen er van, en mijne 
erkentenis, zullen nimmer worden uitgewischt. 

^logt ik het voordeel kunnen hebben UEdG. van eenigen dienst in 
Europa te kunnen zijn , zoude ik daar in een wezenlijk genoegen 
vinden, schoon ik anderb voor niet veele genoegens meer vatbaar ben. 

Gelieft mijne oprechte dankbetuigingen te ontvangen , mij een plaats 
in Uw vriendschap te geeven , zoo als ik de mijne UEdG. aanbiede, 
terwijl ik met de mecbte onderscheiding de eer heb te zijn 

UEdG. Dvv. Dienaar, 

J. W. Janssens. 

De -stiikken, die wij in de volgende bladzijden hebben te be- 
schdiiwen, /ijn de Vf.dgende do(^r mij gespatieerd aangewezen: 

a. Schout-bij -nacht Buii>kes had bij besluiten van 2 October 
IS 17 1 en 2 de commissie ter overneming van de Molukken 

Engelhard-\^an Middelkr)(.)p ontbonden en gouvernenr \^an 
MiddelU ontslagen. hetwelk bij een proclamatie van den vol- 
genden dag bekend werd gemaakt : M III, bl. Uk X TIJ, bk . 
De ontslagene was echter tevens verzocht om ,,eenige eliicidatien 
nopens den staat der zaken alhier” aan hem te verstrekken ; 
hicraan voldccd V. M. hij coi schrijvcn , A))ilh^n / 

Ottobcr IS/7: het is zeer lijvig, tellende I IS bladzijden! 

/e Buijskes droeg tevens bij een besluit van 2 October IS 17 
aan V. M, op om zich naar Java te begeven en zich bij Com- 
misbarissen-Generaal over zijn bestunr te verantwoorden. V. M. 
meende In'eraan te voldoen (/oor /u't taczuiidtii iudi ecu stuk^ 
Socrabaja, 22 Maart /-S72, tellende S2 bladzijden. 
c. Xa de tcrugkomst iiit de Ahdukken heeft ook Buijskes een 
verslag zijner verrichtingen bij C.C.G.G. ingediend, gedagteekend 
Ruitenzorg, 27) September ISIS X'" 42(). Het was door mij reeds 
vroeger in het Archief gev<)nden en dientengevolge gepubliceerd, 
blijkens M Iff, bl. 12*^2 doch ik moest er tevens de noot stellen: 
,,De vele in dit stuk genoemde bij 1 age n werden niet neve ns de 
door mij geraadpleegde missive aaiigetrolTen , hetgeen wel zeer 
jammer is.’’ Het rapport in dc Schntdthcrverzanicling bevat daaren- 
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'lit bijla^^t'H icd : zij beve'>t!p^en mljii meeniii^ over hun 
belang vnrir de juiste kenni> cler zaken. 

W’at betreft de rapporten a eii /v zij zijn natuurlijk apolop^icn 
<>p eigen beleid en derhalve als zoodanig te beoordeelen. Maar 
wel verre om daardoor waardeku.is te \v<.>rden, openen zij hier en 
daar nieuwe gezicht^punten , verduidelijken zij wat mincier helder 
scheen, bevestigen zij mededeelingen van anderen. De vraag is bij 
mij gerezen of het niet beter ware ze voor publiceering in extenso 
aan te biedcn , desnoods van aanteekeningen voorzien, Doch 
aldns zou vecl overbodigs mr^eten weergegeven worden, veel wat 
dan weer commentaar verdiende, veel onsamenhangends ware 
dan door te worstelen. Met name is het Soerabaja-rapport vn] 
nutteloos gezeur en onzakelijke uitweidingen : bladzijdtn z’ol ' 
Rai^porteur roept op — het schijnt haast (.mgekjoflijk 1 — Apollo 
en Socy'atos : uit ook den weiisch, dat ,,er spiegels bestonden , 
waarmede men in het binnenste van des menschen hart kondezien”! 
En aK hij zijn schuldelor).-,heid heeft bepleit, erkent hij tf')ch 
daarmede niet te widen zeggen,dat hij onfeilbaar heeft gewerkt: 
,,Xeen’/’ is zijn verzekering, ,,ik ben mensch!” 

ik zal bij het gebruikmaken van V. M’s beide rapporten niet 
elk afzonderlijk behandelen, waardoor ik in de gelegenheid ben 
<le onderwer[)en tot zekere eenheid te brengen. Hiernaar streef ik 
ook ten aanzien van Buijskes' stuk, al ontleen ik eraan om dezel fde 
eenheid'^reden, waar het pas geeft, voor de aanvidling der hor)fd- 
stukken, die \^. M.X mededeelingen tot uitgang~»pLint hebben. 
Onder de beschrijving zal in den regel vanzelf het mcer of iiiinder 
belang aan den dag treden ; soms f)ok wordt er nog uitdrnkkelijk 
dor_)r mij (-»p gewezen. Xu echter reeds aanstonds eenige op- 
merkingen. 

\^. M. deelt medc — zie hierna op bk t4h — dat een hoofdmuiter 
i'^ geweest de radja ,,Xollot van Hatoeasa”, dat doze al onder het 
Hrit'^cii bestuur, toen Xeijs re'^ident o[) Saparr)ea wa^^, verzet 
[)lecgde en dat in het algemeen rec(K de^tijds ontevredenheid 
heer.schte, tot op^tand nagenoeg toe, llet is echter een standpiint 
van cornmissari>^en ter overneming otn vooral op de/e ontevre- 
denheid onder het Tus^chenbestiuir het licht te doen vallen , 
waardoor immer^ de last hunner eigen verantwoordelijkheid voor 
het iiitbreken <ler tmhisten werd verminderd f>r weggenonien, verg. 
evenzeer Engelhard’s verzekering in J/ //, bl. df)7 , noot 3. Dok 
onder de bevolking zijn overleveringen betrekkelijk onlusten tijdens 
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het Tuhschenbestuur loopende gebleven : verg. X JI, bl. , ad 
noot b4. Zie over Neijs in Britschen dienst : M /, bl. dbS en 391 ; 
.V /, bl. 288; hijzelf heeft verklaard, dat tijdens zdjn aanwezen op 
Saparoea een idyllische rust heerschte: J/ //, bl. 5(>5 — obb ; 
X //, bl. 3S. Xollot is een negorij : JI I, bl. 473; Hatoeasa is 
wellicht Hataw^nio, in 4/ vermeld. De radja heette feitelijk J. X. 
Hiini'^elan; .V //. bl. 3)8, noot 2; hoe hij verraad pleegde tegen- 
over den resident \^an den Berg, zie aldaar. Vervolgens treedt 
hij ook als voorman op tegenover de expeditie van Groot naar 
Hatawono, J/ 77. bl. b87; X 77, bl. 130. — Dan deelt V. M. 
mecle, dat pakhuismec^ter De Keijzer v6(ir de overgaaf aan ons 
bestuur gewaarschuwd had om het volk niet te zeer te vertrouwen: 
zie hieriia bl. 147. Dit verhaal komt reeds voor in Van Doren’s 
Matiilesia (1857), op wiens betrekkelijke onbetrouwbaarheid de 
aandacht d(.'>or mij gevestigd werd; zie 47 7, bl. 347, sub. 2®. 
Vandaar o. a. , dat ik op dit verhaal stelde: ,,Het is echter niet 
mogelijk de waarheid van dergelijke praatjes, die jarcn na het 
gebeiirde leorden iiiedegedeeld^ te C(.)ntroleeren.” Zie 47 77, bl. 7)(>4, 
V 77, bl. 11, noot 4. Het nu dt.'tor mij gc.spatieerde blijkt d<^or 
V. V. 's mededeeling geenszins juist. Van Doren hoorde het niet 
van zijn tijdgenooten , gelijk ik uit het verhaal moest opmaken, 
doch heeft het, naar ik nu mag aannemen, uit V. 51. ’s rapport, 
dus onmiddellijk verkregen van iemand, die de gebeurteni.ssen 
nieema<ikte. 0(tk in andere opzichten is het mij duidelijk geworden, 
dat Wn D(^ren uit de rapp<u-ten des ex-gouverneurs geput moet 
hebben. Waarotn de schrijver de brr>n niet noemde , is mij om 
bekend. — V^. M, verwijt mede resident Martin eensdeels diens 
weigering om de Ambonsche militairen over te doen, anderdeels 
de in zekeren zin luisterrijke wijze , \vaar(.>p zij luin ontslag kregen ; 
verg. 47 7., bl. 453; 77, bl. 12 — 13. Tot die plechtigheid 

behoonle het uitreiken van vrijbrieven, dat geschiedde den 
Mtiart 1817, den dag vtHU- de overgave op den 25*^” : verg. 47 7, 
bl. 450; A’ 7, bl. 302. Wij zullen op bl, 148 lezen, dat V. M. hierin 
een verkeerde daarl heeft gezien. 5Iartin heet er ,,niet geregtigd’' 
toe; hij had er echler den nog tie macht toe, daargelaten de 

vraagofhij goed deed er aldus gebruilc van te maken. ITier zij nog 
aangeteekend, dat in A" 77, bl. 13, r. 2 v. o. gewag wordt gemaakt 
van (Vit/rtateeri/i^i^^ (\gy vrijbrieven, een uitdrukking, die mij echter nu 
onjuist voorkomt; ik maakte /ulks op uit X'^an Doren’s ALrtidesia , 
bl. 7 — 8, waarin staat, dat de vrijbrieven waren geteekend ,,voor het 
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^ronC-Nte j^ecleelte rtt'ds op rieti 24'"^ Maart". Zie ovci < >■ 'k over 
deze uitrcikinc^ M /, bl 4o3 — 1-”)4; over de i]naestie aNot (iit v. M)r 
de eer.^te niaal zou gesL'liied zijii, X flf, Voorwerl': bl. XXIH. ondcr 
X 32. — \". 21., \'an de waarschuwin^et'i nielrlin^ niakende, heriniiert 
aan den opperschoolmee^ter te Saj)aroea. Deze heette Sahitappy , hij 
werd wegens deelneming aan den opstand, naar Java verbannen: 
in M III, bl. Ill, ten onrechte genoeind Sajetappi; zie beter in 
X ///, bl. — Ten aanzien van den dood van ct'>mmandant 
Du'tz opperde ik het vermoeden, dat de bevolking dit al.s cen 
,,>lecht teeken” zou beschouwen : zie J///, 40 (i; X f. bl.3<>o Wdj 
lezen nii in V. AI's mededeeling, dat ci' indcrdaat vctl cttivicJit aan 
gthcckt is. Zie hierna bl. 14s. — \\ 21, gewaagt van degrootewan- 
urdelijkheden onder de bevolking als een voorspel tot den op'^tand: 
de geschiedschnjver doet, bij (Je herinnering aan zoovele sprekende 
teekenen, telkens de \'raag, uf het bestuur dan niet voorzichtiger 
liad nicjeten zijn, onk d-j'^r het nemen van voorzorgsmaatregelen. — 
21cn beiiorjrt te lezen, wat \^. 21. \'ertelt over de rechtstreeks 
(tiUvangen waar-'chuwingen van horyVlen met betrekking tot het 
broeien van elen opstand, daar het hierr)ver tot dus\'er bekende 
slecht^ met zeker voorbelioud door mij kon worden medegedeeld : 
dit alles wordt uns nu inderdaad veel duidelijker. Evenzeer de 
aanleiding tr^t het in arrest Inuiden van cenige andere hoofden. 

De behandeling hierna in H. II. nan dc in;s!;tdn-aclift klaXiti'n dir 
Irnolkifi^'^ volgens het S( )erabaja-rappm-t, verrlient alle aandacht. Vonr 
zoover zij voorgebracht werden als otjrzaken van den opstand en 
dus V. 2r\s beleirl treffen, spreekt het vanzelf, dat hij empafdingt. 
Xiettemin liebben zij reerls daarom een belangwekkende zijde, 
wijl wij van hemzelf alzoo vernemen tot hoever die klachten 
inderrlaad recht van bestaan hebben gehad; men moet zelfs 
verwonderd zijn, dat de Inlanrlers ze zoo goed hebben opgegeven. 
Zie de categorisclie vermelding der grieven met toelichtiTig in 
.V II. bl. 2b — 3b; toen ik de J/-Hijdragen samenstelde, waren 
zij mij niet in dien vurm V(X)rgekomen : zie 2/ II. bl. obS — IJO. 
De ex-gouverneur , vervverpenrie in beginsel de door de o[)stan- 
delingen geuite grieven, vcrklaarde de aanleiding d{T onlusten 
,,een ondoordringbaar geheim”, ,,daar zelfs de ter dood veroordecid 
zijnde hoofden der rebellen dezelven niet regt schijnen geweten 
of wel verkozen hebben oj) te geven, wijl derzelver confessicn 
de'.wege, volgens rap[)orten, zelfs zeer verward cn duister zijn”. 
Ook in later tij'len is hierover niet veel meer licht opgegaan, 
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Zo(j leest men in de memorie van overgaaf dorjr den f::^ouverneur 
der Molukken, ^etierard De Knck, d.d. 7 Januari 181^, gesteld 
ten behoeve van zijn opvol^er Kruythoff: ,,De ware oorzaken 
des opstands zijn no^ in duisternis verborgen , mijn opinie ir^ dat 
dezelve voornamelijk aan vorige knevelarijen , eenige verkeerde 
mesLires en de vrees van den inlander dat het ranle s\'stema 
tegen het zacht en billijk bestiuir der Kngelschen zoude worden 
verwisseld, toegeschreven moeten worden.” Deze concliisie komt 
volkomen aannemelijk voor, maar hoe kai'i men dan zeggen, dat 
de ware oorzaken niet bekend zijn, terwijl meti bovendien de 
klachten naast zich heeft Hggen ^ ^ 

Hierna in H. Ill zet ik iiiteen \^. INFs mededeelingen over de 
Beetjes-expeditie. Wij lezen daarin, dat, volgens zijn aan C.C.G.G. 
gedaan verhaal, de Gouverneiir een brief van Saparoea ontving, 
geteekend door den Scriba en mede-onderteekend , behalve door 
den sergeant-posthouder , door byocdcr van den resident 17 d. 

Deze zou vervolgens mede vermoord zijn, gelijk bij \"an 
Daren vermeld staat; hij noemt hem Christiaan. Van het bestaan 
eens breeders is mij echter niets bekend, zoodat ik dit betwijfeld 
heb: zie J///, bl. 5*^0; N III, bl. 3, noot 3. Xu echter kreeg 
ik de overtuiging, dat, gelijk ik op bl. 13^1 aanteekende , de 
rapporten van V. M. \^an Doren7s bron zijn geweest. Hoe de 
Gouverneur tot deze vergissing is gekomen, weet ik niet; maar 
foLitief meet de mededeeling geacht worden ; Van tlen Berg 
had geen breeder, — Wrder meldt het rapport als inhoud van 
Mevrouw \kin den Berg’s briefje , dat een paar honderd militairen 
werden aangevraagd. Indcrdaad hebbeti man de expeditie- 

Beetjes iiitgemaakt; M //, bl. bU"), ad nnot 1; N II, bl. 74 ad 
noot b. In M //, bl. 7)^47 — 5^() en X II, bl. 7<) — 73 maakte ik 
melding van Ver Huell’s wenschen om terstond met de Iivertse)i 
naar de plaats des onheils te gaan. De ex-gouverneur /wijgt er 
volstrekt over; de mededeeling ervan zou ook niet kunnen ge- 
schieden zonder zichzelf te blameercn. Integendeel, hij geeft zich 
de eer van een tlink o[)treden, al doet hij het ook in brabbeltaal. 
V. M’s mededeelingen over de zwakke houding van liet bestuur (hau' 
het niet zenden naar Saparoea van oorlogsschepen zijn van belang. 
Met een ?nen geeft hij te kennen, dat dit aan Faioelhard geweten 

^ l)e Ko<'lc’s Ovorgaiif-memono za\ ik hi verliaudeiiiiir dikvvo]*i ann- 

luilou IIci ^tuk tifl’r mt*ri aan in de Stdnnnt Inn \ er/aineliinr. Ik inaaktt* <n* 
reeds melding van in N III, bl. 1,’/,^— IbO. 
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muet Worden. — Toen de cxpeditie ini'-! Ld<t wa^ , i" de keii/.e van 
Beetjcs al> commandant ern-tic^ af^ekeurd’ -)/ //. h! nu‘2_-.nn;;. 
X If, bl. 74. Vandaar wellicht, dat M X aanleidin^ ter 
benoemin^ eenigzins breedvoeri^ verhaalt: wij lezen . dat de dinkc 
Van Driel ziek, en Staalman , die te Duurstede snciivelen /(Hi, 
zi'c[i^c/is aan plaatsclijkt kc-iinis , niet voor expeditie-Comman- 

dant in aanmerking kwam. — Over den tocht naar BaCT(^t*ala en 
verder om over dien pas Haruekoe te bereiken, zie J/ //, bl. non. 
De onvolledigheid der gegevens ten deze deed mij schnjven in 
X IL bl. 7o: ,.Alles is echter voor den geschiedschrijver slecht.-:) 
een gissen." V. Soerabaja-rapport heldert hier niet voldoende 
up. Wei blijkt er stellig uit, dat men voornemens wa-^ over den 
Pas van Ragoeala te gaan , waartoe zooveel mogelijk vriorbereid- 
selen waren getroffen; zoomede dat dit plan niet is dr.orgegaan. 
doordien bij het overhalen eenige vaartuigen onbekwaam werden ; 
p;euiaakt misschien door de onwillige Inlanders zelven. In ieder 
geval hierdoor ontstond vertraging, waardoor in de baai vait 
Ragoeala geen vaartuigen werden aangetroffen : ditberichtte i^eetjes 
per expres.^e: zie J/ //, bl. Ztjo werd men verplicbt tot een 

Liiterst vermoeienden marsch, be.'.chreven in M //, bl. ons en 
X JI, bl. 77; hoe men er toe kwam, elders de vaartuigen te 
zoeken, die men te l^agoeala niet vond, blijft mij onbekend; in 
ieder geval transport werd verkregen. Ik noemde Tial als de 
verm(')edelijke ])laats van vertrek naar Haroekoe ; nit het door 
\7 M. medegedeelde moet o[)gemaakt worden, dat zij was het 
iKJg verder gelegen Toclchoe of wel het daarvan noonlwaarts 
gelegen Wai. — De rei'. over zee ging in z.g. orembaaiM zie hierover 
M // bl. 607) — 607 en A" //, bl. 74 ad noot 4, Dit V. M’s verhaal 
zou men eenigszins den indruk krijgen , dat deze vaartuigen eerst 
bij het Liitbreken der onhisten werden gere(|uireerd. Dit laat zieh 
echter niet aanneinen, d.aar zij dan toch niet zoo spoedig ter 
beschikking konden zijn. \kin Doren zal wel teii rechte hebben 
me<legedeeld, dat de (douverneur reeds bij de aanvaanling des 
bestuursde vaartuigen heeft gevorderd ; M //, bl. ad noot'J, 
A •//, bl. 38 o^k De kinderachtige briet hieri)ver van d(m Dou- 
verneur, dat als de negcaajen niet giaag de vaartuigen leverden, 
ze het niet behoefden te doen , gelijk ik aan \kan Doren t,nt- 
leende, zien wij nu door V. M. /elf bevestigd. — ( )ver de landings- 
plaats der expeditie te Saparoea, verg. M 11^ bl. kCl en (>!(), 
zoomede X II . bl. 81. ad noten 4 en (e Xieuw is, wat wij nu 
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ter verdediging dier keuzcv duor V. 'SI. vinden aangevoerd. 
Belangrijk 1)1 )k is Huijskc'-^ heriiinering (hierna in H. \dll), dat het 
ongeluk der Saparuea-expeditie mede moet tnegeschreven worden 
aan het niisbruik van sterken drank. 

Mede hierna in H. IV geef ik terug hetgeen V. M mededeelt over 
de te Ambon genomen bestuursmaatregelen en over degevangenen 
aldaar. Mijn vroegere mededeelingen ten deze ontleende ik speciaal 
aan Van Doren , doch wij krijgen nu een beter geheel, terwijl 
er ook nieuwe ophelderingen worden gegeven , gelijk ter plaatse 
zal blijken. 

Hierna in H. worden V. M’s inaatregelen betrekkelijk de eilanden 
in hun geheel genomen iiiteengezet, waardoor wij tevens nader 
kennis maken met de residenten Uitcnbrock en een 

paar zonderlinge exemplaren van bestuurders. In MIl^ bl. 644, 
X B bk 2'^1, X IB hi. 16b, M III bk 136, stelde ik, ,opgezag 
van Ver Hiiell, dat ,, resident Uitenbroek er tlauwelijk van door 
ging", ,,ijlt naar Ambon en maakt bezwaar terug te keeren”. 
Dat hij tegen den teriigkeer bezwaar maakte, was stellig juist 
— zie Kngelhard’s brief in M B bk 372 — 373: doch het blijkt 
nu uit V. M’s mededeeling, dat iK^cgloopcn een te harde beo(.*r- 
deeling is geweest, waitt hij werd ,,()pontboden.” ^ — Opmerkelijk 
mag de mededeeling heeten, elat de regenten verzochten om geen 
kleurling als resident te ontvangen; het feit staat niet op zichzelf. — 
I_ itenbroek had aan de commissarissen ter overneming van de 
Molukken pensioen verzocht: M I bk 371 — 372; zij beschikten 
er echter nog niet op, (^mdat zij zijn bonding afkeurenswaardig 
vonden en vreesden, dat een gunstige beschikking niet de goed- 
keuring der C. C. G. G. zou verwerven: zie M /, bk 372 — 373. 
Kerst Buijskes stond het pensioen toe, naar wij zullen lezen, doch 
als beschikking op Uitenbroek’s eigen adres en derhalve niet 
letterlijk wegens onbruikbaarlieid , gelijk medegedeeld in A /, 
bk 261 en A II B bk 136, j-^et dan ook, dat, naar Buijskes’ 
mededeeling aan (k Ck G. G. over den gepensionneerde, van ,.weinig 
geschiktlieid” was gebleken, Dit zal wel medegewerkt hebben 
om des schout-bij-nachts toorn op te wekken, naar wij lezen zullen, 
toen de gepensionneerde tegen zijn ontskig opkwam! — Wkat over 
Hila, en andere negorijen op Hitoe en Le\'timor wordt mede- 
gedeeld, is niet zonder belang; Larike, ressorteeremle oiuler Hila, 

* In r. bl 2yi. nout 1. wnrdt ten onreehte verwezen naar A/ ii, bl bl4 
m z, bl 644. 



144 ' EK i)FN or^i \M> IN M' M‘ tl TKKl N \ \N 1 / — ISlS. 

wa^ ci()<.>r dt? muitcr-^ s^reheci wui dc L;c\vc''tt^lijkL* h* >< ^rdplaats 
afgescheiden . het w'erd ccr^t met Hulj-ke^' kiniist tc Amb<»n 
• jntzet: M III, bl. 27; X III, bl. 47 — 1^, — Te Hiki fiingecrde al> 
resident Burii^/igraaf'. ML bl. 2)7n — Ml, X /, bl 2 n'^ — 2'^'<>. Hij 
werd beschuldigd tot de onru-^t medegewerkt te hebbeni d(M.r 
onbehoorlijk optreden : maar wij lezen hier, dat V M. aan de 
tegen het bestuurshoofd gerichte klachten ten deze niet gelm )fde 
Van het daarop door Buijskes gegeven ontslag maakte ik melding 
in A" /, bl. 2^U; hoe men dit echter hebbe op te vatten . lezen 
wij nu. De schoLU-bij-nacht heeft blijkbaar meer dan V. M. geloof 
gehecht aan 7s mans schuld, In zijn plaat^ trad Smith dt Haart 
als resident op, naar aanleiding waarvan de ex-gouverneur, gelijk 
wij lezen zullen, aan Buijske.'^ een alleszins op haar [ilaat^ ge- 
bleken waarschiuving tegen den ben(jemde geeU, met waardeering 
trouwens van verdiensten. — De e.x-gouverneur wijst er op, dat 
indien dadelijk Hitoe werd aangevallen, dit stellig met goeden 
Liitslag zou Worden bekroond. Reeds in J/ //, bl. (>47, getrokken 
Liit \"an Doren’s Matulesia, en in X HI, bh 45, afd. 7), werd 
het vermoeden uitgesproken , dat de dadelijke aanval op Hitoc 
door commissarissen was overwogen : \7 M. bevestigt het hier. 
Buijskesheeft inderdaad ook naar het advie^ ten deze gehandeld ; niet 
echter V(.)or zjxjver de ex-gouverneiir tevens aanbeval dan Ceram 
te doen volgen, immers dit eiland behoorde, naar wij weten. 
tot zijn laatste operation tegen den opstand. — Het rapport Unjut 
zich zeer gebeten ()[) een zekerc radja vanl7ti, hoofd van eenige 
negorijen op (Vram. Ik houd hem niet \'oor den/elfden , die, 
blijkens J/ II, bl. oill co .V II, bl. ad noot 2, commis- 
sari^sen luil[) heeft aangeboden en aan wien Buijskes, blijkens 
schrijven d.d. Jaimari iSlS 177 aan Kraijenhoff, had op- 
gedragen — nl. ,,den Radja Ethie en eenige orang kaja’s van 
ATanipa” — om aan de expeditie tegen Loehoe deel te nemen. 
Belangrijk is, wat wij mi lezen, dat den Ck > iiverneiir Inlandsche 
hulp werd ter beschikking ge^t(5d, echter onder voorwaanle 
dat de te maken gevangenen ti/s sla:um mochttii Virkocht wordt'u, 
welke \7 AI. niet heeft widen aanvaarden. — \\5j vinden flour 
Vk AI. melding gemaakt van The Wc/lcsby, Xaar ik denk moet 
het zijn Wilbouyhby'. M III, bl. 2o en 21, X III bl. :)7~-:iS 
Naar wien dit nog al eensin nnze ge'.chieflenis voorkonnmd ^rhip, 
met ver.schillende spelling eigenlijk genoemd werd, weet ik niet 
Onder verscheidene personen van beteekenis, is er een in de 
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Engelsche gc'^chiedenis bekende, uit den slag van Xieinvpoort 
(IbnO), bet onderwerp van een ballade, waarin : 

Then quoth the Spanish general . 

,,Conie , let us march away , 

I fear we shall be spoiled all 
If that we longer stay. 

Fur yonder comes Lord \\511oughlu' . 

Of courage tierce and fell , 

He will not give one inch of ground , 

For all the devils in helf’. ^ 

V. AI. heeft in zijn rapport zeer den resident van Boeroe, Ceberg, 
geprezen; hij beval Buijskes aan om hem er te houden ; de schoiit- 
bij-nacht volgde dit advies niet op, benoemende Ceberg tot resident 
van Haroekoe, terwijl Baudoin naar Boerue werd gezonden : verg. 

111, bk In \". AFs rapport wordt echter geschreven 

Cieberg, dat ik niet juist acht. 'Fer aangcdiaalder plaatse 
^taat daarentegen ten onrechte, dat de schout-bij-nacht de be- 
nueming vuur Haroekoe d.d. S Nkjvember IS 1 7 deed ,,na \^an 
Driel\ vertrek”, dus van den militairen commandant aldaar. 
Heze bleef tot in November 1S17 op het eiland. X 111 , bk lUS. — 
De mcdcdeeling van Ak, (U'er IHnda, geeft mij aanleiLling 
er hier aan te herinneren, dat de resident Berkln)tt o.a. te Batavia 
bela^^t was met de werkzaamheden van ka^>>ier der do<.)r C.( \G.(j. 
«)p te helTcn, van het Tusschenbestuiir overgenomen, Beleenbank. 
Benoemd voor ICanda , moest hij involge besliiit d.d. 3)1 januari 
1S17 N‘’ 31 de admimCtratie ervan overgeven aan de comini^'^ie Dii 
Pu\oMeijlan. Voor hen, wien het onderwva-p mi'^schien interesseert, 
kan het van belang zijn te weten, dat de iiitgebreide stiikken 
over deze instelling, naar aanleiding der overgave , /iin te vinden 
op het Kijksarchief, bundel 47, - — Blijkens T" ILL, bk 13S besraat 

* Kniic«‘K('hon, mpt huu (Em* \ (‘I’duMisttMi van anih'r*‘n. 

liPt voor, al.'sof de >laa van X^ieuwjKiurt, gelijk ook k a. di»" \an Warei Ion, 
lilt >liut(M]id tliKii hull oplKulen gt^wumnui is. I)<‘ aanlialina donr uiii out- 
l(‘*Mid ,ina d'* Transai'tion'< of the. lioiiat Thud Scru'^t, Val IX 

(London bl. 11 — Hoe in een iVLieiM'i nu liaa nak van 

Sinoa})Oi’(‘ vn de Straits „lna j^eM'lnedkuiidii; overzielit* . inM rek keipk 

de lf<)Uand(M'^ in Malakka „is i)pzt.M relijk '.clietd i;e\vMing(Mi'\ imMuouHM'r *M.k 
di Flendnk P. X. Mnll«M* in De (tuIs van lUl 1, X" 1, bl. 14'd. 

^ Ovtn* <lu htaditini; eii do hngovallon van d(' Pxdoenbank ondor do < om- 
pagniti heeft l\Ii. X’^ P. van don Ihu’e een hnu i i|ke hi oi hurt* Ln‘^elin‘\ eu ( ISP*'* 
Voortg(‘zet (»n<loi* Baondols on hot Prit^dh' tussolionliost iiur. i'- dozi* in'^telline’ bij 
bosluit d.d 25 April 1S17 X’’'. 29 of'goliovon , van de 12 artikolon yijn oi 7, dio 
boti*ekking op do l!(.|Uidati(‘ hebb(Mi, ufgokondigd in do Bafanaitche Conrnnt van 
Mei PS 17 X°. PS In eon door De Frononnst tt* publie(MM‘on aitikol o\«m d(‘ 
opriolitiug van de Javasehe bankj meer hi(?rover. 

Dl. 75. 
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er eenige oiizekerheid. in hc-iever Mtuatlo cn Gorontalo ciestijds 
afzonderlijke residentien waren. Ik vind nu daaromtrenc nphelde- 
ringen, waarmede hierna H. wordt be^loten. Het op bl 137 .V III 
aangeteekende : ,,Menado en Gor(’ntalo vorm<len een zeltktandig 
gewest under Marthese'’ zou men wellicht mogen lezen in den 
zin, dat zoolang voc^r Gorontalo de rc'^ident niet was aange- 
komen, het be^staurshoofd van Alenado er het gewestelijk gezag 
tevens voerde. 

Ik heb dit overzicht van V. M’s beide rapporten gegeven 
eensdeels om op het belang de aandacht te vestigen, anderdeels 
om hierna niet te zeer in breede noteti te vervallen. 

Wat nil berreft de vey))itlde bijlagen van den BiujskesbundeL de 
kcnnisneming ervan bevestigt in het algemeen zeer den gunstigen 
indriik. die van des schuut-bij-nachts kunde en beleid te vuren 
was verkresren ; reeds uit dien In.xjtde is de lectuur van belan^. 
Dt)ch ook d(jur deze stiikken worden onderscheidene punten 
opgehelderd, hetgeen de aan zijn bestiiur gewijde houfrlstukken 
W t;'m XII in menig cjpzicht lezenswaard maakt. Te dien 
aanzien blijkt het mij ecluer geeii'^zins van nouile om er 
een overzicht aan te doen voorafgaan , gelijk ik voor \7 
rapporten wel wenschehjk achtte, een verschil van behandeling, 
dat vonr een g{‘ed dee! hicriiit V( m » rtsprnit, dat ik lluijskts' l>e]ei<l 
reeds vn)eger kende en beschreef naar aanleiding van zijn 
eigen stukken. 

I. 

Van Middelkoop over het voorspel van den opstand. 

,,Langen tijd voor onze aankomst"\ verzekert rapporteur in iiet 
Ambonverslag, was de ontevredenheid aan het smeiilen, niet 
echter wegens den aanstaanden terugkeer van het Xederlandsch he- 
stuur, doch reeds te voren tegen het Britsch gezag. Als hoofdopstoker 
wordt vermeld ,,de beruchte en doorslepen Radja Xollot van 
Hatoeasa”, die ,,mede de grootste ro], under hands gespeeld 
heeft”. Verg. bl. 138. Tijdens Xeijs under het Britsch bestuur 
resident op Saparoea was, zou dit hoofd zich eenmaal ook tegen 
hem hebben verzet. Verder broeide het in dien tijd under de Isla- 
mitische bevcdking van Sin Suri, die ,,een regent van him eigen 
natie” wilde hebben; zij was toen reeds bezig ,,volk te verza- 
melen”, doch de ontevreden geest werd destijds ,,in zijne geboorte 
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gesust'’. ^ Evenzeer was er toenmaals op Haroekoe oneenigheid, 
speciaal in de negon'cn Oma en Abora. - De Britsche resident 
Martin, vergezeld van zendeling Care\', toog er been. ,,Ofschoon 
de klagten niets te beduiden hadden en meerendeels ongegron^l 
waren”, had Martin, ten einde de bevolking genoegen te geven, 
de radja^s dier negorijen ,,tegen anderen moeten verwisselen, en 
zelfs cm zich niet te risqueren, met speed van daar moeten 
begeven.” Ten bewijze, dat de schuld in ieder geval geenszins 
lag bij bet beleid van bet hersteld Xederlandsch bestuur, memo- 
reerde Van Middelkoop tevens , dat reeds acht dagen na de 
komst der Xederlandscbe commissie — toen de overgave nog 
nieteens had plaats gehad — er volgens bet verbaal van den 
pakbuismeester De Keijzer^ ten buize van president Kam, spre- 
kende over den staat der zaken, was te kennen gegeven, dat 
,,men bet volk niet te veel vertrouwen moest, daar bet wel mogelijk 
k(')n zijn, er eenige onaangenaame gebeurtenissen na bet vertrek 
der Engelschen zouden plaats bebben, terwijl bet ook zeer specu- 
latief voorkomt, dat alle de scboolmeesters den grootsten rol in 
den opstand speelden, en de opperscboolmeester van Saparoea 
als liet ware zeer gevreesd is, en ontzien wordt door den kapitein 
Matulesia’k 

Bij de zuebt der bevolking tot verzet, voegden zich, memo- 
reerde bet rapport over de liouding der KngeKcben : ,,de gesprekken, 
door de officieren gebouden, van zich maar aan niets te storen, 
dewijl de Engelschen tocb weer binnen drie jaren meester van de 
Mol uccos zouden zijn’'; ,,onze medegebragte geringe militaire 
magt”, weril tevens d(H")r ben zoovel mogelijk gedeclineerd , 
overigens niet ten onreebteV Ook resident Martin droeg tot de 
<)ndermijning van bet hersteld bestuur, naar rapporteurs meening, 
bij, en wel eensdeels docn* zijn weigering om bet lEitscbe am- 
boneesche corps in zijn gebeel ons over te geven. Hiertegen 
viel m. i. niets te zeggen ; docb daar bet grootste deel weigerde 
zich opnieuw te engageeren, geraakten de ex-militairen zonder 
levensonderboud, waardoiw ze eerder tot verzet werden ge- 
prikkeld. Anderdeels is aan Martin ernstig verweten de in 
zekeren zin luisterrijke wijze, waarop bij de militairen (mtsloeg. 

• <->\L‘r do i^oloofsv(M'doeldlieid in Sin Sori. zio /, bl. 174 47o. 

- Over het doelnonion aan don o[>stand van do/o boido noa^orijon, vorg. 
M //, bl. b51 v.v. 

® Vorg. M bl. 452, noot I en N 11, bl, 1 1 ad uoot 1. 
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Dat onze commissarissen deze plechtigheid dadelijk zoo kwaad 
hebben ingezien, blijkt niet ; zij zelven -^chijnen hct z.g. feest te 
hebben bijgewoond. Ziehier hoe \"an Middelkoop er over na- 
pleitte : ,,,Het niet in soldij van het Xederlandsche Rijk over- 
geVen van het zoogenaamde Ambonsche corps, het uitdeelen 
van twee maanden gratificatie aan een ieder derzelve en het 
doen eener veel beduidende "aanspraak bij afdanking uit den 
Britschen dienst, waarbij kunstwoorden waren opgezocht om 
den lof der Ambonezen en derzelver betoonde trouw aan dat 
Gouvernement te vermelden, had niet weinig invloed op den 
geest van dat volk ten voordeele van deze en tot nadeel van 
onze natie.” Het verleenen van burgervrijbrieven aan deze ont- 
slagen militairen en aan ,,vele andere eilanders'’’ strekte mede 
(■>m het aantal leegloopers te vergrooten : ,,voor het meerdere ge* 
deelte", geschiedde dit bovendien eerst den dag v66r de aftreding 
van het Britsch bestuur; hiervan vat ik de beteekenis niet. 

Den dag der (jverneming werd de officieele feestvreugde ver- 
stoord door den aanvoer van het lijk van kolonel Dietz, com- 
mandant der pas naar Banda vertrokken Evcrtsen\ de reeds tot 
op'^tand genegen bevolking zag er een voor ons bestuur on- 
giinstige, dus voc;r hare vrijmaking V('>orspoedige beteekenis in. 
,,Alle^ -^cheen zamen te werken’h memoreerde het Soerabaja-rap- 
port, ,,om deze heerschende gemoedsdrift den vrijen teugel te 
vieren; de subite d(-)(Kl van den braven kolonel Dietz en zijne 
begrafenis op den dag der (jvername en nadat de Xederlandsclie 
vlag pas was opgegaan, gaf aan dweepzucht en bijgelnof 
tot gevoigtrekkingen, terwijl vreemde verschijnselen, aan het 
Hemel^[)herie gezien, deze gevoigtrekkingen scheiien te steunen.” 
( '( unmi^sarissen zelven ontwaarden duiflelijk genoeg den slechten 
geest der bevolking, hetgeen te meer doet verwonderen, dat zij 
niet voorzichtiger optraden, ten einde er geen voedsel aan te 
geven. ‘ 

,,r)p Amb(jn zelve was dit or)k alles genoegzaam zigtbaar”, 
leest men in Van Middelkoop’s Soerabaja-rapport. ,,De afge- 
dankte militairen bleven wijgeren bij het Xederlandsch Gouverne- 
ment dienst te nemen en spanden met vrij gegevene bannelingen 
en slaven van het Gouvernement en andere zonrler kostwinning 

' ZiL* (xjk over de ou^unsti^e iiidrukkeii, die commis^ansdeii (»v«‘r j^eest 
del bevolkiim haddeii gfkrpnen. liiiii nan ( !. G. G. d.d. 2S April 

isi7 m M /j bl 5ib, gemetQoreerd m K J/, bl. it. 
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rondzAvervende personen, welke gedeeltelijk van burgerbrieven 
waren voorzien, te zamen, om dadelijk na de overnaam der 
kolonie door dobbelen. stolen en rooven, de publieke rust te 
storen en alles onveilig te makend Een ieder klaagde hierover en 
zelfs werden de patrouilles der burgerwacht en de politie-dienaren 

op de publieke wegen aangeranden mishandeld terwijl bij 

de nog aan de Engelschen verblevene publieke gebouwen of zoo- 
genaamd Marinekazernen desavonds en bij ontijden — - dc^bbeb 

partijen plaats hadden, die zelfs door den fiscaal en waarnemend 
magistraat, den beer Rosenvelt, werden ontdekt en uit elkander 
gedreven.” Terzelfder tijd ontving de Gouverneur bet bericht van 
den resident te Hila, aan Ambons overzijde , .,dat eene menigte 
van gedroste slaven , landloopers, zicb in de gebergten van die 
residentie opbielden, en de wegen onveilig maakten”. Van l\Iid- 
delkoop vaardigde tegen deze ongeregeldbeden een publicatie uit: 
binnen 3 maanden moesten alle uit den Rritscben dienst ontslagen 
militairen, landloopers en vreemdelingen zonder kostwinning of 
zonder beboorlijke getuigscbriften van boofden, of zicb een bestaan 
op Ambon zelf verscbaffen, bf in den militairen dienst overgaan, 
of naar bun negorijen terugkeeren , op straffe van anders naar 
Banda gezonden te worden. Was biermede de geest des oproers 
te Ambon verstikt, Rapporteur deelde tevens mede , dat de 
mogelijkbeid niet werd uitgesloten van aldus de ontevredenen 
naar elders te bebben doen gaan, betgeen zou medegewerkt 
bebben tot bet uitbreken der onlusten op Saparoea. De dweep- 
zieke leiders geloofden te bandelen ,,met Godswil en welbehagen”, 
,,zooals”, memoreert bet rapport, ,,te Saparoea gebleken is met 
bet voorle/en van den 17^'^ Psalm door den opperscboolineester”, 
die voorgaf tot leider ,,van God te zijn aangewezen" In de 
bescbreven algemeene onrust deelden de regenten : de in functie 
zijnden vreesden voor bun toekomst met de verandering van bet 
bestuur, de vroeger ontslagenen boopten op berstel. De grond 
biervoor lag in betgeen scbijnt ]:»laats gevonden te bebben tijdens 
de eerste Britscbe vermeestering der Volukken en de daarop 
gevolgde teruggave. Die eerste teruggave zou tocb gepaard '^ijn 
gegaan met de herplaatsing der boofden door bet Hollandscb bc- 

1 Zie euhter ook wat ton uauzien dor wervin^ door hot best unr self word 
bedorven in Jf I, bl t">4 — 157. i^ememoreerd in iV' II, bl. 15 — 17. 

^ Verg. Af J, bl. 184, ad uoot 4. 
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stULir, voor ^^oover dezeii rl'nir de Engelsche adniinistratie waren 
verwijderd, terwijl de door deze benoemden weder op 7ljde werden 
ge^teld. ^len voorzag nu eenerlei hatideling : .,De regercndc en 
onder het Engelsch be^tuur aangestelde regenten" waren. volgens 
het rapport, ,,voor afzettingen , gelijk weleer bij het weder 
terugerlangeii der kolonie geweest is, beduclit en de afge- 
zetten zochten middel nu in zelver voege, weder aati het bestuur 
te komen.” 

(Ov^er de waarschuwingen van luxjfden aangaande het broeien 
van den opstand, deelt het rapport speciaal niede , hetgeen 
de residetit van Haroekoe , Uitenbroek , den gouverneur d.d. 
25 April 1S17 berichtte ,,nopens eenen gesmeden en voor- 
genomen opstand op de kust van Hitoe”. ’ Er waren twee oud- 
radjaA: de een van HoclalioCy de andere \^x\ Pelaoc. Zij werden. 
blijkens het Ambonrapporb doordien resident naarden Gouverneur 
opgezonden in Mei ,,zoo om nader explicatien te geven”, ver- 
haalde de ex-gouverneur, over de eerst door hen verspreide ge- 
ruchten, dat namelijk de volkeren van Hituc eenig kwaad in den 
zin harlden. als die van Pilou, uit In )orde door den waan'iemenden 
magistraat iiitgebragte klachten, en welke sedert door den afval 
hunner negorijen van het gouvernement alhier verbleven zijn”. 
Die van Hoelalioe kwam den ex-gouverneur voor ..eerlijk, d(jch 
niet van de slimste te zijn ; doch de tweede is een slimme knaap, 
die om de wille zijner vexation is afgezet’k Zijn neef was thans 
regeerend radja van Pelaoe, en zijn zonen, welke in de negorij 
Pclaoc verbleven zijn, werden als medeplichtigen der muitelingen 
gecerbiedigrl , terwijl zijn vrouw, nevens andere vrouwen en 
kinrleren van Pclaoc en Kailolo zich te Kabou (Kaibobo) op 
Cerams kust bevonden. Ziehier wat in het Socrahaja-rapport 
in het bijzrjuder staat over hetgeen Uitenbroek’s schrijven d.d. 
25 April 1817 substantieel bevatte. Van Middelkoop’s verhaal 
ten deze is weliswaar bijna niet te genieten doch voor juiste 
appreciatie komt mij letterlijke teruggave wenschelijk voor. Dltcn- 
broek dan liad geschreven: ,,dat daags te voren den 
de oud-radja van Abbora welke door hem in commissie geem- 
plo\'eerd was tot o[)neming der moernagelen op het eiland 
Haroekoe te doen, hem in secretc^se was komen rapporteren, 

1 Zie M I, bl. ob?: N 11. bl. JO 

5 Zie ook N II voorwerk, 1)1. XXIX. 

3 De luer vennolde oud-radjaA wo ren onder hot Britsch be.ituur ontslagenen. 
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als dat zich een gerucht verspreidde, dat er eene samenrotting 
tusschen de volken van Hila met die van de negorij Pilou plaats 
vend, en hij zulks van den oud-radja van die negerij Patockena 
Latoc Kassi}ia zelf vernomen had, terwijl uit het daarbij gevoegd 
rapport van gemelden oud-radja van Pilou zelven, zijn zwager, 
den gewezen orang kaja van Kaailolo, tevens kwam te blijken, 
dat bereids op den 4*^'^ van die maand zich een aantal van tachtig 
manschappen naar een zeker stukje land, Seering Ka}ijor genaamd, 
begeven hadden, en aldaar vier dagen verbleven waren , dat 
vervolgens den 9'^ daaraanvolgeiide zich weder 50 man naar die 
plaats begeven hadden, en drie dagen lang waren verbleven, 
zonder te weten wat dezelve aldaar hadden verrigt ; dat zich wijder.s 
den elfden van diezelfde maand, eene vrouw uit de negorij 
Kaailolo, genaamd JMartinade, naar de negorij Pilou begeven had bij 
zekeren kapt. Socwaroc Patti, te kennen gevende, van zich wijders 
gereed te houden om de Hitoenezen te verwachten, doch dat de 
gemelde Kapt. ten antwoord gegeven had: indien dit zoo is, 
geeft dan de regent van Pilou en de gansche negorij hiervan 
kennis, doch dat gemelde vrouw zulks niet had gelieven te doen, 
maar was blijven volharden in haar verlangen, dat dit door hem, 
kapitein zelven, zoude worden betracht; dat vervolgens op den 
drie en twintigsten daaraanvolgende de kleinzoon van gemeld 
oud-orang kaja van Kaailolo hem was komen informeren, dat 
de kapitein Socwaroc Patti zich op Liang bevond, en dat twee 
Liangnezen met een schild en een parang gewapend bij hem 
Kapitein waren gekomen en om kaaijlcja, zijnde een heilig ot 
bezworen en beschreven stuk hout of djimat, gevraagd en hij 
dezelve ieder een zoodanig stuk hout had gegeven, met bijvoeging 
van te moeten zorgen, dat hunne wapenen wel gestadig voor- 
zien wareiph 

Deze uiteenzetting is vrijwat stelliger en begrijpelijker dan 
vroeger door mij gegeven. * De waarschuwing van Hoeroekoe 
uit gedaan over samenspanning op Hitoe vond ik indertijd ,,nogal 
vreemd” doch, zooals zij nu voorgesteld wordt, ligt er niets 
bevreemdends in. Hila ligt op Hitoe, Pclaoc op Haroekoe; in het 
verder verhaal vindt men niet Hila, maar het nabij zijnde Liang 
genoemd. Het verband tusschen Haroekoe en Liang treft te 
minder, omdat, naar wij nog lezen zullen, de bevolking van 

‘ In M II, bi. 567--r)i;s, en X II, bl. 41, 

> N II, bl. 40. 
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Lian^' ci!/. /iLn /.Oit/eer tnt die van cer'^t^^f^tioenid ciland aaii- 
;:^ecr( >kkeri G^eV'*e:de, flat /ij hceft ver/ncht nm "iiflcr hct bc'^tuur 
aldaar ^ebracht tc warden. De in dc aaiihalinq; vcrincldc naain 
vail <len nud-rectent van Pelaoe Pati»ekena Latoc Kassina. wijkt 
norral af van dien (kwir mij venneld. ai> heetende LaC(»e Kumiiia 
( kiia *: waaraan dit toe te schrijvcn is, v/cet ik niet; die in fie 
aanhalino vermelde . )iid-rad_ia van Abiira nr)enifle ik Jac< )b Benjamin 
Fernandu- Intns-^chen zaten bij Biiijskes' optreden de beide 
waar^chuweiA no^ altijd vor,v luin waarschuwin^en in arrest! 
De oLid-reo*ent van Pelaoe had den Graiverneur ,.verscheiden 
malen \'erzocht'h verliaalde \". 21. over dit landschap den schout- 
bij-nacht, ,,der\vaart'5 te mogen vertrekken met belofte van te zullen 
trachten de volkeren van Pilou weder tut inkeer en cniderwerpin^ 
te zullen breiit^en: dan de verdenking, waaronder hij la^ van met 
den L^eheelen aanle;^ de- u[)-tands bekend te zijn q’eweest, daar het 
verteKel. uintrent Hit'jt \'an hem afkumsti^ is, en de resident Uiten- 
bruek <»r,k van c(e\'uelen ^va-, hij in troebel water hafi zoeken te 
vik-chen, (»m weder in het be-^tuur te kuinen, verzuekende daarom 
pruvi'>i( meel den < >ud-re^ent alhier ini )^t worden aan^ehouden, heeft 
mij al-n<»;^ tei‘Li; 4 ‘( 4 e]iouden, van dit aanbud CTcbruik te maken’k De 
e\-;^ouvernenr achtte lui u^k beter het hooid niet eerder te laten 
vertrekken, dan wanneer fie schi)Ut-bij-naedit een militaire macht 
ko)n medcAn-A'en : hij zoli under die umstanfli;^heden meer dienst 
kimnen duen . dan wainneer men liem alleen liet ^aan , als 
waniKjer de* inuitelincten inliduiiiL^cn konden verkrij;^^en van 
.,iemrLnd, \vt*]ke mot deii zwak'ken ^taat van on/e militaire ina^^t 
bekend wa^", hetL^men de muitelint^em stontmuedi^er zou maken. 

Maar ih>]< al oui-deeld(.* Engelhard, vo]rrcns \hin Middelkuop, al de 
in::tt-‘komen waar^ehuwiiiLten ,,zeer verward, s[)ecnlatier en duister’k 
er werrl intu^^chen meer c^e*flaan dan de waar^edniwers te straffen’. 
De Guuverneur fleed tocdi het fortje Hourn te Pelaoe ^ bezetten 
du<»r ’n sertyoant . ’n kur[><)raal en o M)ldaten; ik’ vind alleen 
nil vreemd, flat men bij het uitbreken der unhi^ten in Mei 1817 
\an die nu. n^edien ni^ts }iur>rt: wollirln werden zij veTinourd. 
Plenitte man-^ehappen zond liet be^tuur onk naar Hila, ter be- 
zettinc," van het daaraan oiiderhoi )riere Hitoelaina. Kchter kun 

1 Zio 3/ II hi. hh7 on .V TL bl }() 

2 Al- ho voj n()<a. 

Vorij, tioot ] op bj. Ihj 

^ Ovf^i dit Ibitjo M f, bl. 467 , 
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over.^^te Kraijeiihoff. de commandant te Ambon ^ , zoo weinig 
manschappen missen , dat zelfs de commissie ^,bij besluiten van 
den 4'- April verpligt geweest was ter bewaking van den ex-sultan 
van Djocjocarta de mariniers van Z" M" schepen te moeten 
verzoeken aan de wal te zenden. om de wacht in het kasteel 
te helpen betrekken”. De resident van Haroekoe kreeg opdracht 
om alles nader te onderzoeken ; de gouverneur zond bovendien 
een van zijn bedienden en een van den fiskaal Rosevelt, 
onafhankelijk van elkander langs verschillende wegen naar 
Liang, opdat zij zich zouden vergewlssen hoe het aldaar was en 
of zich er hi kap. Soewara Patti bevond. Den 26'^’^ April kwamen 
beide zendelingen , de een na den ander terug ,,welke als met 
een mond te kennen gaven, op de negorij Liang alles wel en 
rustig was, dat er geen het minste misnoegen onder de volken 
dezer negorij heerschte, en zich ook aldaar geenszins een kapitein 
Sot'ti*ara Patti bevond , maar zelfs geen een zoodanig persoon 
aldaar bekend was”. Hiermede stemde een rapport van den 
resident van Hila, die, in antwoord van een door den gouverneur 
gezonden schrijven, den SO""' berichtte, dat hij dadelijk na ont- 
vangst ervan zich, vergezeld van een Europeesch sergeant en den 
(^pziener van Hitoelama^ naar Liang had begeven ,,maar dat hij 
geen het minste spoor van ontevredenheid had kunnen vinden , 
en het hem zelfs toescheen, dat de inlanders met de verandering 
van het bestuur zeer tevreden en in hun schik waren, daar zij 
iiem. Resident, in alles vuorkwamen, en dat, zoo wanneer deswege 
al iets mogt bestaan, het dan zij ns inziens eenlijk van den ge- 
wezen en afgezetten orang kaja van Lia}ig oorspronkelijk konde 
we/en, die hij dus z^nide doen surveillcren en bij de minste ver- 
denking de noodige maatregelen tegen dezelve nemen”. 

Een derde negatief resiiltaat leverden evenzeer onderhandsche 
nasporingen van Ilamekoe's resident op, gelijk deze ,,bij eene 
ampeleii brief van den 5’^' Meij” berichtte: ,,geen het minste 
spfa)r van ontevredenheid n\' geneigdheid tot eenen (^pstand onder 
de vo]k(‘ren van Pilou of Kaailolo of samenrotting tusschen hen 
• en dc volkeren van Liang” was ontdekt, ,,en cUcnvolgens al het 
opgegevene verdicht'k De kapitein Soewara Patti en vrouw Marti 
(zooals zij nil heet) waren ook <mtdekt; zij bleken te zijn ,,oude 

’ Vorg AT f, bl. 40B en A. i, bl, 294—295. 

’ Sultan Sopoch; verg. 3/ /, bl. 403, 40S. 515 en N /, bl. 26 — 2S, 297 : 
N II, bl. 3. 
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afgeleefde menschen", .,te eenemaal (Jiibekwaain" eti ..van niets” 
wetencle ; cle kapitein had zich 0 '.>k niet naar Liang begeven . 
doch bevond zich destijd> .Averkelijk in de negorij Pillau". Verder 
kreeg de Gouverneur tevens de bevestiging van deze gerust- 
stellende berichten door een zijner bedienden, die hij inede ter 
onderzoek naar Haroekoe had gezonden. 

Van Middelkoop legde, naar zijn zeggen in het Soerabaja- 
rapport, al de stukken bij dit verslag over. Zij deden hem over 
de beweerde samenrottingen gerust zijn, merkte hij op, ,,ofschoon 
a posteriori beschouwd er alle grond is van te gelooven^k dat er 
iets van dien aard heeft plaats gehad ,,of wel, dat de oud-regenten 
van Piloiuv en Kaailolo , die zulks hebben aangegeven, aan de 
conspiratie deel hebbende of daarmede bekend wezende, om zicli 
buiten schoots te houden, eene verkeerde en verwarde opgave 
hebben gedaan, ten einde eene afwending te maken, en alle 
ongen op de kust van Hitoe te doen vestigen, terwijl het grinvelijkst 
verraad intusschen op Saparoea gesmeed werd, daar volgens de 
sedert gedane ontdekkingen in de maand April mede te Saparoea 
'^amenscholingen hebben plaats gehacr' L 

Eindelijk ontving nog de Gouverneur de meest geruststellende 
verzekeringen in die dagen der werkelijke voorbereiding tot den 
o[)stand van ,,t\vee der vr)ornaamste regenten", die gansch van 
hun standplaatsen te Ambon waren gekomen, nl. de radja’s van 
Aniet (Xoe^a Laoet) en van Siri Sori (Saparoea)^: zij gaven 
,,de plechtigste verzekering van de trouwe verkleefdheid der 
volkeren van Saparoea en Xoussa Laut, nevens de Cerammer 
negerijen aan het X'ederlandsch Gouvernement, zoowel als van 
hun tevredenheid over het bestuur en ook over den Resident 
aldaar”. ,,Z(jover mij bekend is, hebben de twee radjaX, niettegen- 
staande hun verzekeringen over den geest des volks volstrekt 
van geen waarde zijn gebleken, per.soonlijk van hun trouw be- 
wijzen gegeven ; althans, goed of kwaad.schiks, ging de regent 
van Siri-Sori met de expeditie Beetjes naar Saparoea, waar hij 
aan^tonds werd omgebracht 

Verder strekken Van ATiddelkoop’s merledeelingen over (\v 
gedane waarschuwingen zich niet uit; over het in arrest stellen 

1 OvLM* (liP -^inaprirott man'll, nok M /E bl 5H0, /■/.)){. .57, '>7, ad iioot t 

2 Ov»*r don vnn Sin-Son 3/ TI. bl X IT. bl. :5b 

3 Over het ornkoineri van den ro^ent van Sin-Soii A IJ, bl. ^5: zoomede 
over dat van Ainet 3/ II. bl .jbb en bl, 5b5. 
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van de waarschuwers vindt men derhalve onk niets verder ge- 
meld K Vermoedelijk een beteekenend zwijgen. 

Xog echter op een paar andere hoofden, te Ambon min of 
meer in arrest, vestigde de ex-go uverneur Buijskes' aandacht. 
Als gelijktijdig met Saparoea was ook op Hitoe de opstand uit- 
gebroken, waaraan o.a. medededen de bewoners van Assiloeloe, 
Oering , Wakasihoe , Larike , Ce}^t. Het fort van Larikc werd 
omsingeld en in de grootste benauwdheid gebracht ; Hila werd 
mede aangevallen, de resident Burggraaf gekwetst, gelijk ik nader 
zal memoreeren. Op het oogenblik nu, verhaalde V. AI. , ,,dat 
Hila voor het eerst geattaqueerd is” verlieten de orang kaja’s 
van Ce\A en Lima hun dorpen en kwamen zij naar Ambon 
over ,,Verschillend zijn de gedachten over deze hunne over- 
komst”, merkte de ex-gouverneur aan, ,,wijl zij hunne vrouwen 
en kinderen hebben achter gelaten ; dan dit kan niet, voor dat 
alles weder in rust is, onderzocht worden. Inmiddels zijn dezelve 
op verzoek van den waarnemenden Resident van Hila alhier 
aangehouden, evenals zekere Radja van Mainala, die ook ge- 
suspecteerd is van in troebel water te hebben widen visschen, en 
thans zich in de negerij Batoc Hchra bevindt.” Eindelijk nog 
twee rustbewaarders, althans die er voor hadden moeten dienen. 
,,V(.H>r dat de muitelingen nog de intentie hadden hunne nege- 
rijen te invaderen”, waren de orang kaja’s van Oeri)i^^ en Assi- 
loeloL\ ,,alleen op de bloote geruchten”, naar Ambon overge- 
komen ,,met pak en zak”. Zij hadden zich ,,dus”, meende de 
ex-gouverneur, ,.aan het verlaten hunner posten, of door vrees 
gedreven, of door correspondentie met de rebellen te houden, 
schuldig gemaakt” ; V. M. achtte dit laatste ,,het zekerst’\ ,,omdat 
zijliedcn in de negerijen Lett It hoc en Lima hunne familien hebben 
wonen”. Uit dien hoofde liet de Gouverneur ze mede te Ambon 
aanhouden, ,,te meer daar toch hunne negerijen thans onder de 
muitelingen sorteren en hun gedrag, niet V()6r dat de zaken in 
rust zijn, onderzocht worden kan”. Intusschen was den October 
LSI 7 door den opziener van Larike, die, wegens de afscheiding 
van Lima, er het oppergezag vocrde. aan den gouverneur ver- 

‘ Vorg. Jf I 'les; w 17, 1)1. ;17-41 

- Dezo lezing is mf^er te vertrouwea dan die van M ITT, bl 26, alinea 1 
en 777, bl. 47, alinea 1; ik had haar, gelijk er blijkt, van Van Doren, die 
woliswaar Van Middelkoop’^ stukken gezien blijkt te hebben, dooli wellieht 
elandestien en daardoor in haast. 

^ Verg. de in de vorige noot vermelde alinea. 
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zncht cle beide hoofden te doen teru^keereii ware het nif »^elijk, 
dour hun toedoen of medewerking weder eenige cnrre>pondentie 
met derzelver iiegerijen te verkrijgen”. V. INT. bracht dit under 
Buij.^ke^' aandacht. Deze heeft inderdaad aan de uverweging 
gev(.dg gegeven, tijen hij met de expeditie naar Hitoe de reekh 
der krijgbbedrijven deed openen. ^ De upziener, die flink schijnt 
te zijn opgetreden under hoogst dreigende umstandigheden. heette, 
naar ik nog zal mededeelen, Coenraad Keller. 

II. 

Van Middelkoop’s pogen om de beteekenis der door de 
bevolking ingebrachte klachten te ontzenuwen. 

I"". Het Papier I . W’el Vru Middelkoop’s mededeeling 
hierover gewichtig, waniieer men ze vergelijkt met hetgeen ten 
deze werd gepubliceerd De commissie had nl. bij besluit d.d. 
1< ) April 1^17 X' . bS bepaald : .,dat alle de nagel- uf specerij- 
ongelden, zoowel als die van andere leveranties op de Residentien. 
onmiddelijk aan Ambon ondergeschikt, geheel in contanten 
zouden worden uitbetaald om de wille der moeijelijkheid welke 
in de acceptatie van papierengeld vour de bewoners dezer eilanden 
lag opgesloten, wijl aldaar geene wisselbanken konden worden 
o[)gerigt en zij in een dusdanig geval dus genoodzaakt zouden zjjn 
geweest daarmede telkens ter verwisseling naar Ambum te mueten 
komen’k Alzou wierd aan de bewoners dier onderln^orige eilanden 
,,eene meerdere gunst dan aan die van Amb^ni zelve bewezen”. 
Vandaar dat ,,()ok dientengevolge geen papieren geld derwaarts 
is afgezunden", als een som van \'‘2hh-‘2\ naar Saparoea, f 2hh-h 
naar Hila en f274Au naar Haroekoe, terwijl dit enkel geschieddc 
op verzoek van nverste Kraijenhoff: ,,ter uitbetaling der militairen, 
eenlijk om dczelve de ver[>ligting te doen gevoelen ter acceptatie 
daarvan en ook om deze gedetacheerde manschappen in alles 
op gelijken voet met de militaire op Ambon te doen behandelen, 
daar zulks de eerstc uitgave van papier ter betaling van militairen 
was”. Intusschen had rle Gouverneur te gelijk met de afzending 
van dit papieren geld aan de residenten opgedragen: , .daarvan 
weder onmiddelijk na gedane uitbetalingen de inwisseling tegen 

1 Zie M XII, bl. 27 — N III. hi. 4^ 

2 In N If, bl. 2b, 25- 2S, 2‘b, ad b, bl. 34, ad. 3, 
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contanten te doen plaats vinden ter voorkoming van inconvenien- 
ten”. De geheele uitgifte van papierengeld door ’s gouvernements- 
kas bedroeg tot ultimo April voor Ambon zelf, zoo in betaling 
van burgerlijke als militaire ambten ,,n\ct meer” dan f 10011. 
Volgens Van Middelkoop kon hierin geenszins een oorzaak van 
opstand gelegen zijn: ,,ofschoon wel is waar dadelijk na de uit- 
gifte van hetzelve men , in weerwil van de vooraf deswege gedane 
publicatien, langs alle mlddelen en wegen het papierengeld ge- 
tracht heeft te declineren, eenige uit spot en bedilziicht en andere 
iiit vrees van daardoor welligt verder in tijd nadeel te zullen 
lijden, zooals weleer het geval geweest was; dan deze laatsten 
waren de gegoede ingezetenen, doch geenszins de minvermogende 
Ambonezen , welke men echter welligt als een middel heeft willen 
gebruiken om de introductie daarvan tegen te werken ; sedert het 
Engelsch bestuur of van a"" 1811 hadden er Spaansche matten 
gecirculeerd , en hierop was men verlekkerd”. 

Deze verschoonende uiteenzetting bewijst genoegzaam de ge- 
grondheid der diepgaande klacht over gemis aan muntspecie; 
ik wees er ook op, dat aangezien er slechts te Ambon, Ternate, 
Banda, verwisselingskantoren bestonden , niet het papier kon 
omgezet worden op daarvan zeer verwijderde plaatsen ^ ; het 
bestuur gaf nu wel aan de ingezetenen ervan geen papier, naar 
wij hier lazen, doch dit gold enkel voor hetgeen zij te vorderen 
hadden wegens door hen gedane verplichte leveringen! De sol- 
daten mochten toczien: en welk een reden were! daartoe aan- 
gevoerd!! Wat dan moesten de/e menschen met het geld er doeiD 
In hetzelfde rapport leest men ook de belangrijke mededeeling, 
dat commissarissen , om den uitvoer van zilvergeld te voorkomen, 
,,de eerste twee maanden na den overgang der Kolonie geen 
zilvergeld" Heten verwisselen ,,en voorts in den geest van de 
instructie voor den Directeur der wisselbank werkende, (^ok 
geen verwisseling van zilvergeld" lieten d(^en , ,,dan alvorens de 
aanvraag daarvoor", vertelt de ex-gouverneur, ,,aan mij vertoond 
en gefiatteerd was , en waartoe ik te eerder ben overgegaan , 
omdat ik van Banda tijding erlangde , dat zich de trek van 
verwisseling aldaar ook alleen tot het zilver bepaalde, en dat 
wanneer de Resident hierin niet tijdelijk d<'>or gelijke maatregelen 
had voorzien, de geheele zilverkas dadelijk zoude zijn gespolieerd 


‘ W il, bl. 26. 
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geweest, in voege de archieven op de secretarij alhier berustende 
aantounen kan ; mij was onk bovendien de schaarshcid van 
zilvergeld op Java bekend’k vervolgde de ex-gouverneur, ,,en de 
moeite, welke het in zdch gehad heeft , cm dat gedeelte wat 
herwaarts is gezonden, bij elkander te krijgen ; indien ik du.s 
een ieder met zilvergeld naar welmeenen had geriefd, om aan 
zijn winzucht ten nadeele van het Goiivernement te voldoen , 
zoude de kas thans geheel van zilver ontbloot en verre het 
meerdere gedeelte van hetzelve naar plaatsen uitgevoerd zijn , 
waarvan nimmer mogelijkheid is een enkele stuiver naar Gouver- 
nementsetablissementen teruggevoerd te worden, hetgeen mij dus 
voorzeker met de grootste verwijtingen overladen en aan het 
hoogste ongenoeg^n van hunne Excellentichi heeren rommis- 
sarissen-Generaal blootgesteld zoude liebben , vooral daar door 
Commissarissen tot de overnaam der Moluccos bij hunne be- 
sluiten tot tegemoetkoming van den gemeenen man is bepaald, 
dat alle afbetalingen van specie als anderzins op de afgelegene 
kantoren geheel in contanten geschieden zak Ook is het ’t genieen 
niet, die belang bij zilvergeld heeft, deze is veel liever met 
duiten geriefd , terwiji ouk zijne rijkdom zelden meer dan in 
vier of vijf ropijcn bcstaaf\ 

2^. Do ordor tot Jtct iJiakon van zout. Ik schreef er nooit lets 
van gehr)ord te hebben, doch dat dc klacht wel niet geheel 
verzonnen zou zijn. * Ziehier nii Van Middelkoop’s eigen mede- 
deeling. Bij besluit d.d. 10 April ISl/ X". HO had hij aan de 
residenten verzocht: ,,te d(jen nagaan n[ ook mogelijkheid be- 
stond, onder hun ressort zoutpannen aan te leggen en alsdan 
hieromtrent een j^roef te rloen nemen”; ,,ten zelfden einde” 
werrl voor het eiland Ambon een commissie benoemd ,, welke 
echter na gedaan onderzoek van de meeste hiertoe geschikte 
plaatsen, de ondoelmatigheid heeft betoogd”. De Goiivcrneur 
had zijn aansclirijving doen afgaan onder r)pmerking om ,,niets 
(onbeproefd te laten van des mogelijk in het heerschende gebrek 
aan zout, waarvan bij het Britsch Goiivernement en particulieren 
niets vo<^rhanden was, en ook geen aanvoer van Java had plaats 
gehad, alsmede de hoop destijds vooreerst vervlogcn was, naar 
vermogen te voorzien, zoo wel ten behoeve van het Gouverne- 
ment als de ingezetenen zelve, en tevens de mogelijkheid te 


i Zie K If bl. an eu H4. 
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onderzoeken om de Moluccos ook dit artikel voor altoos uit haren 
eigen boezem te doen voortbrengen’k Toen de opstand dd. 15 Alei 
Liitbrak, hadden de residenten nog niet op de circulairegeantwoord; 
maar misschien was resident Van den Berg op Saparoea al met 
een proef begonnen. De ex-gouverneiir vond voor de opgezetenen 
te minder reden van klacht, wijl de maatregel ,,hun welzijn be- 
oogde” : want aldus zouden zij ,»op eene gemakkelijke wijze en 
voor veel civieler prijzen zout bekomen” dan wanneer zij ver- 
plicht waren het van buiten aangevoerd tegen hooge prijzen te 
moeten inkoopen of ,,door branden van oud en met zeewater 
besproeid, of in zee zelfs opgevischt bout” te verkrijgen. 

3*^. De aanleg van een notenplantage op Saparoea. Ook dit 
vormde een klacht der rebellen, doch mede teekende ik aan 
hiervan niets te weten ^ . Ziehier nu de toedracht, volgens den 
ex-gouverneur. Hij en Engelhard vreesden, dat de specerijencultiinr 
op Banda zeer zoii lijden van den aldaar in 1816 plaats gehad 
hebbende aardbeving. Ten einde te vergoeden de ,,nadeelen 
voor het Gouvernement als ontrief voor het menschdom”!! 
hadden commissarissen de residenten aangeschreven om den aan- 
leg van notentuinen te beproeven. Op Saparoea is dientengevolge 
begonnen met ,,een plantaadje van 750 boompjes”. \^an Haroekoe 
werd gerapporteerd, dat de grond voor notencultuur ongeschikt 
merest geacht worden. Hila had in het geheel nog geen bericlit 
gezonden. De ex-gouverneur oordeelde, dat het werk op Saparoea 
geen ^regt tot opstand” gaf, ,,daar de bevolking van dit eiland 
zoo groot is, en tot eene diisdanige geringe plantaadje ter aanleg 
zoo weinig moeite vereischt wordt, en zooveel ledige grond in 
de nabijheid van het fort hiertoe geschikt te vinden is”. 

4^. Hoiitaankap en levering van afappen, gal^lni-gaDni. Ook dit 
onderwerp behoorde, en stellig niet ten onrechte, tot de zeer 
ernstige grieven Naar V. M/s beschrijving lieten de landsge- 
boiiwen veel te wenschen over, zoodat zij dringend herstelling 
vorderden ; gebrek aan materialen hadden hem verhinderd er in 
te voorzien. De burgerlijke landsarchitect , mede opziener der 
wegen, bruggen en gebouwen, was een militair opzichter, BeeD 
Jiuizen genaamd. De Gouverneiir had hem op f2()0 's maands 
benoemd op aanbeveling van majoor Beetjes : ,,dan’\ verhaalt 
de ex-goLiverneur, ,,de onlangs van Java overgekomen majoor 

* Zie N II, bl. 81 en SG 

2 W /i, bl. 58. 
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Mijnhart zegt denzelven, vcilgens zijiie nict tot het 

verrigten van eenige werkzaamheclen te kunnvn ti»eiaten’' k En 
verder leest men in het rapport over de vereischte herstellingen ’ 
,,Ik heb wel is waar daartoe en om de n- iodwendige voorzieningen 
te Banda aan Gouvernementsgebouwen te kunnen bewerkstelligcn, 
bereids in de maand April jl. een generale eisch van houtwerken 
van Saparoca, Hila en Haroekot gedaan. dock door de ontstane 
onlusten nog niets bekomen kunnen ; eenlijk zijn op Hila eenige 
balken daarvan voorhanden ; dan gebrek aan vaartuigen heeft 
tot dus verre belet, die van daar naar herwaarts ("^ver te voeren ; 
deze eisch met de gemotiveerde redenen van die, nevens de 
prijsbepaling van alle de boinvmaterialen, zijn te vinden onder 
de registers mijner handelingen." Het vermelde besluit was van 
12 April L^17 De ex-go uverneur verklaarde ook nu 

nog in zijn rapport de aankap als ,,nondzakelijk‘\ zoc) visor 
de verdedigingswerken als vo(W de volstrekt vervallen landsge- 
boiuven; hij regelde de levering ,,bij wege van verdeeling over de 
ver^ichillende negerijen onder Saparota, Hila Har(n'kot'\ Het 
luidt intusbchen ahveer: ,,Deze eisch of aankaj> had echter geen 
het minste bezwaar voor de ingezetenen, daar dezelve in vergelijk 
van de aanhoudcnde leverantien daarvan, in vroegere tijden en 
zelfb onder het Engelsch be'^tiiur vooral in den aanvang van 
himnen zeet (^) aldaar geenszins overdreven was, en zulk'^ ook 
eene oiide verpligting van deze volkeren uitmaakte, welke, gelijk 
gezegd, zelfs oiuler het IfngeUche Gou vrrnement had i)lijven 
stainl grijpen, en voor welke aankap[)en, aauhleep. de/elve ook 
een billijk loon was t(W^gekend, in voege uit mijn besluit van 
den 13^" April X' 4!^) te zien is, daar het hout, niet het hunne, 
inaar als op Gtnivcrnementsgrond in het wild voortgr( >eiende, 
als eene van liunne regulatien (^ ?) beschouwd worden moet, 
terwijl zulks met rle leverancie van atapi)en en gabba-gabba in 
zelver voege gelegen is”, /endeling J)e \b*ies zette rlaarentegen 
uiteen, dat het werk wel degelijk zeer zwaar en in verbaiul 
daarmede de betaling te gering was. Euijskes brengt het bevel 
tot levering tot de ,,onoordeelkundig gegevene orders”. ^ 

5°. De af<lankin o- van sclnndjjiet sters tu de verpliehttni:; oni de 
kinderen van het eiland Saparoea veer a I ter hoofilplaats te doen 
sehoidpaan. Op Ambmi en fie nabiirige eilanden bestond in beginsel 


1 ALs de vonge uoot. 
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in elke negorij een school, gelijk er ook een kerk was; de be- 
volking hechtte er aan ; een en ander drukten als het ware de 
beteekenis van ieder dorp uit. Het had daarentegen het groote 
nadeel, dat ten koste der degelijkheid van het onderwijs de 
krachten zeer versnipperd en de uitgaven er aanzienlijk door 
verhoogd werden. Vandaar o.a., dat tijdens het Tusschenbestuur 
ter hoofdplaats Ambon de schooltjes der omgeving in een grootere 
school waren geconcentreerd. Commissarissen wilden elders dit 
voorbeeld navolgen, speciaal ter hoofdplaats Saparoea. Het is 
wel niet aan te nemen, dat zij in deze gedreven werden door 
het verlangen om het onderwijs te verbeteren, doch speciaal 
door de zucht tot verlichting van ’s lands kas, waarom zij de 
negorijen zelven de kosten wilden doen betalen, hetgeen gemakke- 
lijker uitvoerbaar scheen, wanneer men de uitgaven er voor kon 
verminderen. In deze rich ting was echter nog niets gedaan ; 
meer dan ad vies vragen aan de autoriteiten, als aan den resident 
van Saparoea , had nog niet plaats gehad, bracht Van Middel- 
koop’s rapport verschoonend in het midden. Intusschen mag 
men wel als zeker aannemen, dat reeds het hooren er over van 
de hoofden den onwil onder de bevolking heeft opgewekt, aan- 
gezien de mare er door verbreid werd, dat de door haar zeer 
geeerbiedigde schoolmeesters in slechter conditie zouden komen. ^ 
van Anibont'vcvn z'oor niilitairoi dienst te Batazna. 
Van hetgeen hieromtrent reeds door mij werd medegedeeld 
geeft \din Middelkoop de ondervolgende bevestiging. Hij wilde 
,A'iiet tegenspreken”, dat de poging om militairen voor het leger 
te verkrijgen ,,eenige verkeerde indrukselen op sommige gemoe- 
deren heeft gegeven^\ want ,,de Ambonees verlaat met tegenzin 
zijne woonplaats en heeft eenen alle denkbeeld te bovengaanden 
schrik voor Batavia”; maar, werd tevens opgemerkt, het was er 
,,verre” af : ,,dat eenige schijn bestond van dwang of geforceerde 
werving te hebben plaats gevonden”; zelfs hadden zich ,,vd6r 

‘ Zper uitvoerig heb ik het stadnim behandeld in mijn art ike] „Van den 
Ainbonsehou zeudelmg J, barey isil— opgeuomon in de „Mededeelingea 
\an\vege het NoderlaiuUidi Zendehnguenoot>ehap”, bk' detd, stnk ilhl7), 
b] 21s — 2.15. (')udev de C'ompagnio werden do s(dioo]ine{‘'5ters uit lands kas 
betaald, Daendels sehaftt* dat oelner at’: het Tus^ehenbestunr her^relde de 
oude regehng* zie er aldaar bh 221 — 222. Het ouderzuek laoest dientengevolge 
wel een zeer ongunstigen indruk maken: zie over de bijzoiideihedeu bl. 
224- 22s aldaar 

2 In .V IL bl. 2y en 33—34 
Dl. 75. 
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het doorbreken der onlusten, de officieren, met de werving belast, 
nog nimmer van Ambon of het hoofdkasteel Vn'to/ia verw\]dtrd'\ 
De aanleiding van den ontstanen schrik lag in ,,vroegere gebeurte- 
nissen”, waarmede Van IMiddelkoop het tijdens Daendels gepleegd 
geweld op het oog had ; de ex-gouverneur deelde bovendien in 
zijn rapport aan Buijskes nog het volgende over de werving 
mede: De resident van Menado was het gelukt om voor den 
dienst over te nemen de in Britsche soldij geweest zijnde Mena- 
dosche militairen, echter onder belofte zijnerzijds, dat zij niet 
verplicht konden worden tot verplaatsing van Menado. Het be- 
stuurshoofd rapporteerde dit den Gouverneur, die er commandant 
Kraijenhoff van kennis gaf. Deze keurde echter de voorwaarde 
af : ,,wijl een soldaat verpligt is te gaan, werwaarts de Souverein 
hem noodig heeft”, daarbij over de aldus aangeworvenen opmer- 
kende ,,dat zij ten minste in alle gevallen , zoo al niet naar 
Batavia, door de geheele Moluccas dienstbaar zullen nioeten zijn”. 
In hoever dit bovendien tot schending der nu eenmaal gedane 
belofte nog geleid heeft, is mij onbekend ; doch wel beschreef 
ik elders, dat de angst onder de bevolking van als militair naar 
Batavia opgelicht te worden, tot het ontstaan der onlusten 
inderdaad heeft medegewerkt en het stellen van een meer alge- 
meenen eisch de werving te Ambon zeer belemmerde k In den 
slechten stijl van Van Middelkoop merkt hij ook op over den 
wensch van den Ambonees om niet buiten de Molukken dienst 
te doen, dat ,,die maar nimmer te sterk moet worden aangeroerd”, 
ter toelichting waarvan hij ook had geschreven: ,,de inlander alhier 
heeft over het generaal vrees en afkeer van Batavia; dezelven 
zijn bijzonder aan him land en woonplaats verbonden, en hebben 
over het algemeen zoo vveinig behoefte, dat zij met een weinig 
sago en datgene, wat het klein plekje grond, hetwelk him ter 
bebouwing is toegekend, oplevert, vergenoegd zijn, en zich ook 
vrijwilllig aan den last onderwerpen, welke him wordt opgelegd , 
wanneer slechts niet van dat weinige, wat him ten levensonder- 
hoLid overig is, op eene willekeurige wijze wordt afgenomen of 
buitengewoon werk vo(3r den Heer van den lande, noch met 
velen anderen zwaren arbeid ter verrigting voor particulieren 
worden belast, zooals weleer niet zelden het geval was en hetwelk 
voor te komen dan ook mij bij besluit, onder de archieven te 


1 Verg. A" I/, bl. 15—16 
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vinden, heeft doen overgaan te interdiceren'’. Zonderlinge uitval, 
als met de werving geen verband houdende: dit karakteriseert 
echter de verwarring van gedachten bij dezen ambtenaar; dock 
dit daargelaten, men zou gewenscht hebben, dat de Goiiverneur 
zich van verschoonende behandeling wat dieper doordrongen 
had. Buijskes toonde dit in zoover beter in te zien, dat hij zich 
de belangen der Amboneesche militairen op een voor de wer- 
ving bevorderlijke wijze aantrok. Het principieel besluit ten deze 
is gedagteekend Ambon 23 Februari 1818 X", 230. ,,In aan- 
merking nemende”, luidt het daarin, ,,dat een der voornaamste 
redenen, waarom de ingezetenen dezer eilanden huiverig zJjn cm 
zich voor den militairen dienst voor Java teengageren, bestaat 
in de onzekerheid van het lot hiinner agter te laten ouders, 
kinderen of anderen hiinner geliefdste bloedverwanten en de 
onmogelijkheid om na hun vertrek van hier eenigzins in het 
onderhoLid derzelven te voorzien ; En overwegende dat de bewust- 
heid, dat zoodanige ouders, kinderen of andere bloedverwanten 
door hiinne dienstneming en gedurende hun afwezen, van het 
h(jogst benoftdigd onderhoud verzekerd zullen zijn, waarschijnlijk 
eene gewenschte uitwerking zal hebben en hierdoor een voldoend 
aantal vrijwilHgers zich zullen aanbieden nm naar Java over te 
gaan” ; zoo werd bepaald : ,,dat aan de ouders, kinderen, breeders 
of zListers van een inwoner der Molukkos, dewelke zich voor 
den militairen dienst en speciaal voor Java bestemd, zal engageren, 
zal worden toegestaan, gedurende het afwezen en in dienst zijn 
van zoodanigen inilitair, een onderhoud van hviniig ponden rijst 
en een half pond zout ’s maands.” 

7®. Levering van droge visch en dengdeng. Bij de publiceering 
door mij van de door de Inlanders verbreide klachten, teekende 
ik aan ^ : ,,De eigenlijke bedoeling begrijp ik niet.” Van Middelkoop 
gaf nu de verklaring. De commandant van het eskader ter reede 
van Ambon, Sloterdijk, had die levensmiddelen voor zijn equipage 
geeischt. De Gouverneur zag zich daardoor verplicht: ,,bij wege 
van verdeeling een gedeelte der aangevraagde hoeveelheid van 
de residentien SaL^^f^oea, Hila en Haroekoe te requireren, wijl 
daarvan niets op Ambon zelve, noch door inkoop , noch door 
aanbesteding te bekomen was, en ook deswege geen aanvoer 
van Java had plaats gehad, terwijl op de schepen dezelve nogtans 


Zie N" 11 , bi. 31 , noot 4. 
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benoodigcl waren, vuoral de die daarvan niets nicer 

voorhanden had. en wicns gez(juten spek bovcndien no^ gehecl 
bedorven en onbruikbaar was, deze leverantic had in vroeger 
tijd ook altijd plaat^ tegen 7 7 de pikol ; dan in 

het laatst van het vorige Hollandsch bestuur is vi,>or de dending 
bij groote benoodigdheid sonis wel 20 Rijksd'"" de pikol ti)ege- 
staan”. De Gouverneur bepaalde nochtans niet meer dan 15 
Rijksd''": ,,om ’s Gouvernement.^ voordeel te behartigen en tevens 
de billijkheid te betrachten’k Wat dit laatste betrof, het blijkt 
nu, dat weliswaar de menschen van Hila en Hixroekot erin 
berust hadden ,.doch die van Saparota verzochten de betaling 
van 20 Rijksdaalders voor de dending”. Het rapport voegt er 
aan toe, dat ,,die hun (jok is geaccordeerd , mits konde worden 
geproiiveerd , die daarvour weleer betaald geworden was”. Ik 
krijg niet den indruk, dat de ontevredenen meer betaling ont- 
vingeiij want de ex-goiiverneiir laat ten aanzien van Saparuea 
volgen : ,,Dan noch over dit, noch over de andere door hen na 
den opstand als bezwaar opgegeven pun ten, zoo min als over 
mishandelingen en onderdrukkingen, welke den Resident ten 
laste gelegd worden van te hebben betracht, zijn immer bij mij 
eenige klagten ingekomen of petitien gedaan.” 

Nog vele jaren later zou het blijken, hoe weinig veilig het 
inbrengen van klachten tegen een resident van Saparoea zou zijn ! ‘ 
GvdidO)i^^^iVi It'Z’t'rvio van koffic. Dat oc)k hierover een he- 
paalde klacht werd ingebracht, blijkt ^lechts middellijk uit de 
wederlegging van het rapport. \7an Middelkoop erkende ,,d,it 
wel is waiar deze leverantie G aanbevolen ^ uit hoofde daarvan 
geen aanbreng van java was geschied, en dit artikel nogthans 
vo(_>r de troepen en scliepen benoodigd” moest geacht W(w<len; 
,,d()ch dat deswege een billijke prijs geaccordeerd en tevens ge- 
last was, die te bewerkstelligen, wanneer na de eigene benoodigd- 
heid der ingezetenen, eenige quantiteit overblijven niogt'’. De 
ex-gouverneur lichtte tevens in, dat ^onder het afgetreden Icngelsch 
Gouvernenient daaromtrent bij gebrek aan koftij, in zelver voege 
gehandeld” werch 

Hiermede eindigen \^an Middelkoop’s bescluaiwingen over de 
grieven der Inlanders. Vhjlgens Rapp(.)rteur hadden ze geenszins 


1 Zie N II L bl. 14b — l.yJ over L J. Pieters I 

2 Of be\oleuV 
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tot het verzet aanleiding gegeven. Men kcm, naar zijn getui- 
genis, op het zeggen clezer menschen niet aan, gelijk ook bleek 
uit het hiervoren medegedeelde \ dat, volgens den oud-radja 
van Pelaou en den orang-kaja van Ivailolo, de eerste samenkomst 
der muiters uit die negorijen had plaats gevonden op den 4^" 
April 1817, diis reeds 10 dagen, nadat Ambon werd overgenomen 
en er derhalve noch papieren geld in circulatie was, noch orders 
tot het leveren van hout, gabba-gabba en koffie waren uitge- 
vaardigd, noch onderzoek naar het schoolwezen was gedaan, 
noch de inspectie over al of niet geschiktheid voor zoutaanmaak 
aan de orde was gesteld, noch eindelijk het bestuur bevel had ge- 
geven tot het inkoopen van droge visch en dengdeng. De 
ex-gouverneur oordeelde, dat de hoofdschuld moest gezocht 
worden bij de Engelschen, die de bevolking warm hadden gemaakt. 

•IIL 

Van Middelkoop’s overzicht van de Beetjes-expeditie, 

„Het was”, aldus verhaalt het na de klachten 

te hebben behandeld, ,,op den middag van den 16" I\Ieij l.k, 
dat ik een’ verwarden brief van den scriba van Saparoea, en 
welke mede door den sergeant posthouder en een broeder van 
den Resident van den Berg geteekend was ^ , erlangde, waarin te 
kennen werd gegeven, dat onder de volkeren van dat eiland een 
opstand plaats vond en de Resident zelve op de negorij Porto 
door de volkeren aldaar was aangehouden, dat hij scriba gewond 
was, en om versterking verzocht; terwijl de commissaris EngeP 
hard ter zelfder tijd een brief van de hiiisvrouw van gemelden 
Resident ontving, die in siibstantie hetzelfde behelsde, en daarbij 
tevens met aandrang om een paar honderd man militairen ver- 
zocht.” ^ Ter gelegenheid van het toen volgend overleg met 
overste Kraijenhoff gaf deze .,den zwakken staat van zijn garnizoen 
te kennen, door de weinige troepen, die hem, na het bezetten 
der Residentien en andere posten waren overgebleven en de 
vele zieken, die buitendien nog onder hetzelve bestonden, vooral 
onder de compagnie van den kapitein Van Driel of het van 

^ Zie bl. 151. 

* Over het oiijiuHto erviiii, hn'i'Vf'nSr op bl. 141. 

^ Zie over de briefjes M //, bl. oSS en 594; K 11^ bl. 61 — 62 en N ITTjhl.S, 
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Cheribon overgekomen detachement \ en dat hij dus volstrekt 
buiten staat was, eene formidabele versterking van troepen en 
bijzonder iiiet de verzochte twee honderd man derwaarts te 
kunnen zenden”. Uit dien hoofde rees het denkbeeld tot het ge- 
briiiken der oorlogsschepen : ,,^Ien stelde nu voor, oni schepen 
Yassciu en Evertscn of zoo niet beide, ten minste een derzelve, 
nevens de korvet Iris, met zoo veel militairen als te missen 
zouden zijn, derwaarts te doen verzeilen ; dan men oordeelde 
het verzeilen van de twee eerste in dat jaargetij naar Saparoea 
en Haroekoe volstrekt ondoenlijk was, en op den aandrang daar- 
toe van mijn kant, werd mij toegevoegd, of ik dan schip en 
zeilen wilde nemen Alijn antwoord was hierop, dat, wat het 
eerste aanging, ik, hiertoe alleen meester zijnde, veelligt geene 
zwarigheid zoude maken, doch wat het laatste betrof, zulks 
een veel te delicate en gemoedelijke zaak was, om mij hierop 
te verklaren, en ik dus in de geopperde zwarigheden en gedane 
verzekeri ng, als geen zee man zijnde, moest ber listen ; ook was 
de dispositie over Z*" Ah schepen bij de instructie van den Com- 
mandant derzelve, aan Commissarissen ter overnaam alleen te 
zamen en niet aan mij als Gouverneur gelaten h” Besloten werd, 
,,een detachement van fzvce honderd man, zfx) militairen als zee- 
varenden van 7J Al^ schepen, nevens den orang kaja en veertig der 
negorijvolkeren van de negorij Batoc Mera, alien met geweren 
gewapend, in kleine vaartiiigen of orangbaais over den post 
Bagnala en Haroekoe derwaarts af te zenden, en die verve >lgens 
door de corvet Wis, zoodra zij zoude zijn opgetuigd en van het 
verder benooeligde voorzien, ter assistentie te doen volgen”. ^ De 
expeditie moest ,,den anderen morgen vroeg” vertrekken. Het 
commando ,,was, met overeenkomst van den Luitenant Kolonel 
Kraaijenhoff, en op eigen aanbieding van hemzelven, den ATajoor 
Beetjes opgedragen, als met de locale gesteldheid van het eiland 
Saparoea en den aard, taal en karakter van den inlander, door 

‘ Vor- M /, bi. 40s , N J, bl. 29"^. 

" Ik nf^‘jrri dir rropd over. 

* Sremdf* Engelhard dus Verg bl 141 — 142. 

* Over dn,* hulp van df^n orang kajn van Bntoe Mora «*n /ijn volk w lupn 
na liot mislukkt'n der f^xpeditio-Beotjo-., ^Icvhr to spi eken geweast . verg. M 2/, 
bl. 619; N fTI. bl. 52. ad noot L ; het oordeel von dmi ex-gouverneur lezen wij hierna 
op bl 175 —ITfl Do Iris, een vanitnig der Koloniale Mmino, was kleiner dan de 
Rijksoorlogssvhepen eu aehtte men daarom beter gescliikr dan dezen om, in 
weerwil van den ongun^tigen mounson, naar Saparoea to zeilen. Zij kon 
eohter niet aanstonda medegaau zie M bl. 59-s . N bl. 72. 
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zijne vroegere langjarige inwoning aldaar bekend zijnde, en waartoe 
men te eerder verpligt was, omdat de kapitein van Driel zich 
destijds ziek bevond, en de kapitein Staalman, volgens verklaring 
van den Luitenant-Kolonel Ky^aaijenhoff, de inlandsche taal 
onmagtig en de locale gesteldheid onkundig was”. Aan de bij 
de expeditie betrokkenen gaf inmiddels de Gouverneur bevelen, 
om alles tot bespoediging hunner reis, zoo op Anibon zelven, 
als te Harockoc en op pas Bagoeala in gereedheid te doen brengen. 

Met het aanbreken van den ochtend d.d. 17 Mei 1817 stond 
men gereed tot vertrek. De Gouverneur sprak ofticieren en man- 
schappen toe ,,en moedigde ieder tot zijnen pligt, tot bedaard- 
heid en kloekmoedigheid aan”. De vraag rijst: hoe is de expeditie 
daarna vertrokken ? Over land naar Bagoeala met plan om in 
de daar zich bevindende schepen te varen naar Haroekoe ; of 
voer men door de binnenbaai naar Bagoeala ? Het bleek mij niet 
duidelijk; alleen is zeker de tocht naar Bagoeala, met het voor- 
nemen van daar naar Haroekoe over te steken. 

De lezer zij eraan herinnerd, dat Hitoe en I^eytimor door 
een smalle strook land aan elkander zijn verbonden : den z.g. 
pas van Bagoeala, waarover de schepen been getrokken plegen 
te worden h Wegens het gewicht, dat daardoor het punt had, 
was er een militaire commandant geplaatst. Xa het uitbreken 
der onl Listen zond de Gouverneur er tevens een burger been — 
doch zonder traktement! — ,,die de verleend wordende passen 
langs de kust kan veriheren en verleenen, om alle stremming 
in den smallen handel voor te komen”. Beurtelings waren er 
opzieners Vcijc, Bock en Hocdt: ,,welke laatste zich thans nog 
daar bevinddh V. M. beval nu den schout-bij-nacht aan om den 
posthouder /bO ’s maands toe te kennen. Buijskes heeft bij 
besluit d.d. 23 October 1817 X'^. 3b hieraan gevolg gegeven door 
het wettigen van f'l daggeld ; tevens werd weder Bock naar 
Bagoeala gezonden, gelijk ik op bl. 18^ zal mededeelen, onder teriig- 
roeping door den provisionelen resident Xeljs te Ambon van Philip 
Hoed t. Deze had er dienst gedaan van o Juli 1817, maar, evenals zijn 
voorgangers Veye en Bock, die er echter onder het Xederlandsch 
bestuur slechts kort geweest kunnen zijn, zonder een cent be- 
looning te ontvangen ! Vandaar Buijskes’ nader besluit d.d. 
11 Xovember 1817 3, aan Hoedt een daggeld van /'2 toe- 

staande sinds 15 Juli t/m 7 Xovember 1817. 

^ Zie over dit beluugrijke punt M /, bl, 417 — 419, V 11^ 75 — 77. 
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Dit Bagoeala was nu het ecr>te dnel van de d d 17 Mei l>il7 
vertrekkende Beetjes-expeditie , de commandant cr vaar- 

tuigen aantreffen om naar Plarockoe L>ver te >tekeii. die er cchter 
niet waren. Daar aangckomen hecft men dus in ieder geval een 
teleurstelling ondervonden , aangezien f>ok V. M. verhaalt: .diet 
onbekwaam raken van eenige vaartuigen bij het overhalen np He 
pa.-. vertraagrle de reis der ex[)erlit{e zeer, daar de tr'>ej)en 

hierdoor genoodzaakt waren over land lang*^ en 

Tolihoe naar Haroekoc en van daar ver\'n]gens gedecltelijk met 
andere vaartuigen naar Saparoea te vertrekken”. ‘ 

De reis van Pdaroekcje naar Saparoea, vond plaat.s in aan de 
negorijen behoorende z. g. orembaais, bij gebrek .,aan kleine vaar- 
tuigen” van den lande. In den Conipagniestijd waren de negorijen 
verplicht gewee^t, memoreerde de ex-gouverneur . vfn)r lands- 
tran>p<jrten ze te onderhouden, cli nch tijdens het Tus.schenbeNtuur 
was deze levering ,,in onbruik” geraakt. Het nieuw i^pgetreden 
bestuur had alzno geen enkele orembaai te Ambon ter be^chikking. 
zondat de Gciuverneur zich \'erplicht zag nm Ui'^t te geven .,t<*t 
het weder in gereedheid brengen derzelve’A ,,dan’\ z< )o beschrijft 
\"an l\Iiddelkoo[) de zaak, ,,(Ht vond in den aanvang zeer vele 
obstacles, en tegenwerkingen , doch een ferme brief aaii de 
Regenten geschreven”, bracht hierin verandering ten goede”. 
De Gouverneur harl in dit schrijven uiteengezet: ,,de omstan- 
digheden , welke dezen maatregel noodzakelijk maakten , en dat 
ziilks niet zoozeer als eenen stelligen la^t aN wcl al^ eene uit- 
noodiging r>m mede te werken tr)t hcrstel der rust en bevordering 
van goiivernements belangen aangemcrkt worden m«>est, en dat 
diegene, welke niet genegen wa-^ in doze een blijk van verkleefd- 
heid aan den dienst en belangen van /. M. den Koning der 
Xederlanden en het welzijn huns vaflerlands te geven, zich ook 
van deze leverantie te cenemaal (.)ntslagen kondc rekenen’h Dit 
,,bragt dan ook te weeg”, verv^jlgt \"an Mirldelkoop in zonder- 
lingen stijl zijn verhaal. ,,dat, hierdoor him geweten wakker ge- 
worden en hunne ambitie geprikkehl zijnde , e(mparig rh)nr 
dezelven verklaard werd de gevraagde orangbaaijs te /ullen d(»en 
aanbouwen en in gereedheid brengen, hetgeon dan ook van het 
gevolg is geweest, dat de gewone kruis-orangbaaijs voor Amboina 

* Ue f*x-gou v«.‘ru^ur dp I'HsppntifVP dipi’ plaat]r> in dp war. 

daar zij Tial. TupIpIiop diet nanst tp^puuver hoofdplaats Haroekop), Wai. 
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thans alle weder ter dispositie van bet gouvernement zijn , en 
zelfs een meer dan bevorens, duurdien de negorij Hatot\ welke 
weleer met die van Xocssanivc een te zamen leveren moe^t , 
thans een geheel voor zich zelven heeft iiitgerust, wijl de vuikeren 
van Hatoc volstrekt weigerachtig waren met die van Noessanievc 
zamen te varen”. ' Er waren daard<.-)or acht dier vaartuigen ter 
be^chikking gekomen. Alan^^, Lclihoi , Hatoc en JIA/ werden 
voork^npig van de levering \Tijgesteld: ,a)m de verpligting, welke 
op hen ligt van in de presente gesteldheid van zaken derzelver 
negerijen voor alle invasie der muitelingen te moeten bewaken”. 

Van Haroekoe voeren de troepen naar Saparoea, waar, door 
het Liitkiezen van een allerongelukkigste landingsplaats, een zware 
nederlaag werd geleden, Invloed op die keuze heeft een als gids 
van Haroekoe medegenomen Inlander uitgeoefend, die na beken- 
tenis van het boos opzet geexecuteerd werd,n.l. ,,dat de troepen 
door hem volgens overeenkomst met de muitelingen voorbe- 
(lachtelijk op eene verkeerde landing.splaats gebracht zijn”. 
Xochtans achtte de ex-gouverneur hiermede de zaak niet voldoende 
oi'jgehelderd : ,,vooral wanneer in aanmerking getiomen wordt. 
dat dezelve door den Regent van Siri Sori, den kapitein der 
burgerij aldaar ^tc Staas(?), en een luitenant van gemelde burgerij, 
die met een zuster van den regent van Siri Sori getrouwdwas, 
verzeld is geweest , welke alle de gelegenheid van het strand 
aldaar zeer wel kenden, en die bij de landing der troepen vooruit- 
gingen, doch bij de eerste decharge der muitelingen reeds ge- 
vallen zijn”. “ 

Het succes der muiters op Saparoe leidde tot uitbrciding van den 
ojjstand over Ceram en Hitoe. Loeln^e, de hoofdvestiging op Hnea- 
moeal werd afgeUx^pen ;Larike <_>p Hitoefs 7Liidwe>tkust, vermeesterd, 
behoudens echter het fort " . ,,De verovering van Loc/ioc, cn daarnahet 
mede in bezit nemen van lAiriquc de negorijen daaronder sorteren- 
de. (i(wh inzonderheid het eerste, maakte”, naar de ex-gouverneur 
verhaalde, ,,den staat van zaken meer en meer bedenkelijk, daar zij de 

• Noez.irn\«’ ibUot' nan de ham van Ainben 

^ Over het sneuvelen van den iei:eru van Siri zn* df //. hi h'Jd en 

A //■, bi. Sb Met de ex{»e(litie 141110 o a <M)k mede „de inlandsche luitenaut 
A])duliiiana" M /“/, bl. blT en A ff, hi Tb Of deze de in den tek'>t bed< »elde 
Ks, w<^et ik met. Bij Buij-.ke^’ be-bnt d d. 7 Jannari iSls N"*. IB7 werd aan 
de weduwe van Abdulmana oriderstand van f 7 R maands. 

^ Ver^r. over Looiioe M A bl. 47H en d/ If, bl. bl5, A II f^ bl. lOB, over 
Larike M II bl. 656; A II, bl. 100—102. 
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muitelincjeii hulpmiddelen aanbra^ten om zich van nieiuve voor- 
deelen te verzekeren, en hen te gelijk van levein^.middelen voorza^, 
terwiji de overige welgezinde ingezetenen, als van leeftogt ont- 
bloot , daarentegen hierdoor in de gevaarlijkste omstandigheden 
werden gebragt.’"’ 


IV. 

Van Middelkoop over bestuursregelingen te Ambon 
en de gevangenen aldaar. 

Met liet optreden der C( )mmis.sarissen voor de overneming werd 
door hen een benoeming gedaan, die den gang van het hersteld 
bestiuir geenszins ten goede is geweest, toen de onlusten vooral 
een man van eenige bcteekenis dringend vorderden. Zij troffen 
aan, memoreerde M., een lioofdadministrateur ,,\velke in het 
civiele dadelijk op den Gouverneur voIgt, en welke belast is met 
het oppertoezigt over alle de civiele administratien onder den 
Goiiverneiir”. Hem werd toegekend /otiO ’smaands: ,,een dus- 
danig persoon”, achtte Rapporteur ,,hier in het Gouvernement 
van het uiterste belang, zoo wel ten voorschreven einde, als om 
bij afwezigheid van den Gouverneur, het gezag waar te nemen ; 
hij moet derlialve een knap en Term man wezen, die echter f^m 
alle intrigues, tegenwerkingen en knoeijerijen voor te komen, 
nimmer vooruitzigt tot aanspraak op het Gouvernement maken 
kan ; de tegcnw'oordige als zoodanig fungeerende heer Krocst'n 
is echter daarvoor veel te zwak en gansch tiiet bcrekend.” ’ — Er 
was een Raad van Justitie, hestaande uit een president, een vice 
presideiU en o gewone leden, nevens een fiskaal en secretaris; 
tevens hadden er in zitting 2 cxtra-ordinaire leden uit de burgerij. ' 
De president kreeg /dnO ’s maands en mocht geen andere be- 
trekking uit{)efenen; de gewone leden genoten als zoodanig niets; 
zij hadden het traktement aan hun hoofdbetrekking verbonden. 
Met het onderdrukken van den opstand viel op deze rechtbank 
een buitengewoon belangrijke taak. Voor buitengewone leden 
waren verkozen zekere Smith, kapitein der burgerij, en Reisch, 
oiid-luitenant-militair : ,,als de respectabelste ingezetenen van 

‘ Ik vond andor*? zija uaain L;*‘spfkl Crease Vor^ M /, hi. Sht). A' I 2SS. 

- Do per-^oneelo -,ainen3telling van don Raad vormelddo ik in y If, Voor- 
werk. bl XVII, k. c. 
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Ambon”. ^ Op clit college volgde dat van huwelijks- en kleine 
gerechtszaken» uitspraak doende in quaestien, niet te boven 
gaande 50 rljksdaalders. Verder waren er een weeskamer en een 
college van boedelmeesters. De commissie ter overneming had 
tot haar secretaris J"on Btxiim]LaiLer\ doch de secretaris van het 
gouvernement heette Van ScJiuler, op /330 ’s maands, zoodat 
Von Baumhauer in de tijdelijkheid der commissie deelde. - 

Onder het Britsch bestuur waren er twee p(3Sten in het leven 
geroepen, die tijdens het vroegere Hollandsch bestuur niet be- 
stonden, nl. superintendent over de seholen en superintendent 
over de negonjeii. Ten aanzien van den eerste heb ik elders 
voldoende uitgeweid ^ ; ten aanzien van den tweede, waarvoor 
een bezoldiging van /*3n0 ks maands was uitgetrokken, schreef 
V. AI. : ,,Deze bediening heeft onder het voormalige Hollandsch 
Gouvernement iiimmer bestaan, maar is onder het Engelsch 
Gouvernement gecreeerd ; de werkzaamheden van denzelven wer- 
den bevorens door den G(^uverneur verrigt; doch daar het nimmer 
kwaad is. maar zelfs wenschelijk is ^ om zekerheid te erlangen, 
dat de inlander in alles wel behandeld wurdt en geen reden van 
beklag heeft, dat alle zaken met de Inlandsche regenten en 
negerijen door het intermediair vai'i eenen tweeden, voor den 
Gouverneur gebragt en behandeld worden”, zoo kwam het Rap- 
porteur voor, dat het goed was enn ,,dezen post te blijven be- 
staan’k Hij wilde daarvoor cchter niet een speciaal ambtenaar 
werkzaam zien, gelijk door conimis.sari^^en als superintendent 
over de negorijen was aangesteld J. L. P. Rijeke, doch met de 
werkzaamheden belasteti den In )ofdadministrateur. Buijskes heeft 
zich hiermede niet vereenigd. Zijn besluit d.d. S November 1817 
h4 hief toch de betrekking finaal op, evenals hij dat ten 
aanzien der seholen had gedaan. ,,In aanmerking nemende”, 
luidde het, ,,dat de post van Superintendent der Xegerijen te 
voren onder het Xederlandsch bestuur niet heeft bestaan en de 

I Ik volp; nil natunrlijk de spellinu van het nippoitj iniiar elders las ik de 
naiuoii limits en Reis zie de P c der vorige uoor 

^ Voor de spelling: Van iSehuler las ik oIder> Sehohn 1 Verg M fR bl. 6210 
X If, 1)1. ySj atl noot 2. - ()ver Von Daumliauer M f. bl. dtU- dH2, X / 2b6. 
Dat Van Scduilei '^eeretarih wa’^. lee.st men uok hierua op bl 174; elders ^^zie 
bl. 216 ad noot 1) vind ik hem veimold als vendunioester 

* In mijn reeiK op bl. 161 noot 1 gtmoemde verhandeling; .,\an den Ani- 
bonsehen zendeling J. C'arey, hi. 21^ — 265. 

* fciet wenschelijk is door inij ingelascht daar de ziu met dooiliep. 
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werkzaamheden daaraan verknucht, gevoegelijk en zelfs eigen- 
aardig door den Resident kan worden waargenomen”. De toe- 
standen waren toch in zoover onder den schout-bij-nacht veranderd, 
dat deze, naar wij nog op bl. 1^3 — zullen lezen, den beer 
van Ternate inedegenomen en tot provisioned resident van 
Amboina aangesteld had. Rijcke zag zich bij een besluit d.d. 
10 November 1817 benoemd tot resident van Hila op /400 
’s maands, een overplaatsing, die ik c)p bl. 184 nader in herin- 
nering breng. Toen Buijskes zou aftreden, heeft echter deze 
den heer Neijs weer als resident van Ternate teruggeplaatst, 
zoodat het toezicht op de negorijen van Ambon opnieuw ver- 
viel. Buijskes’ opvolger, generaal De Kock, voelde het gemis 
hiervan, hetgeen hem in de Overgaaf-memorie van 1819 ^ deed 
opteekenen: ,,In den Engelschen tijd werd de landraad alhier 
eenigszins vervangen door de nieuw gecreeerde post van Supe- 
rintendent over de Negorijen, die zich geheel met de Inlandsche 
zaken m(;est afgeven en zijn rapporten aan den Resident maken “ ; 

deze post was gecontinueerd, doch is door Buijskes in- 

getrokken. Ik heb wel eens gewenscht dat deze in wezen was 
gebleven, waardoor de Guuverneur van vele nietige details zoude 
bevrijd zijn ; want nu moeten alle kwestien tusschen Inlanders 
door den Gouverneur worden afgedaan, hetgeen voor iemand, 
die slecht Maleisch verstaat en spreekt, moeijelijk is en on- 
aangenaam, wanneer men zich op gebrekkige vertalingen moet 
verlaten.” 

Het aantal tot flwangarbeid verplichte bannelingen bedroeg, 
schreef V. AT., Oh, welke tot verscliillende doeleinden werden 
gebezigd en maandelijks ontvingen /I, zc^omede 30 pond rijst 
en b3 on^ zout. De heerendienstplichtigen of kwartslieden genoten 
maandelijk'i /?> en 4<J pond rijst; de zoodanigen, welke bij extra- 
gelegenheden buitengewoon gerequireerd werden, erlangden 4 
stuivers per dag. Het gebruikte aantal kwartslieden had 120 be- 
flragen : welke alle duor de onmiddelijke f)nder Anihons hoofd- 
kasteel sortereiide negerijen zijn geleverd geworden, alzoo van 
de overige residenticn nog niminer, gediirende mijn bestuur. 
een enkel man ter verrigting van eenige werkzaamheden her- 
waarts is opontboden, schoon dat, evenals onder het voormalig 

^ Zie bl 141, ad noot 1. 

’ I), w. 7 .. aan rlnn hoofdambtf^riaar, die onder liet XederlandMdi bestuur 
den titel van gouverneur verkreeg. 



OVER DEN OPSTAND IX DE MOLUKKEN \'AX 1S17 — 1818. 173 

Hollandsch, ook onder het jongst afgetreden Britsch bestuur 
heeft plaats gevonden.” Rapporteur zeide, dit dadelijk te hebben 
afgeschaft: ,^kennende van vroeger tijden op Java het bezwaar, 
dat daarin voor de bewoners van ver van het hoofdkantoor ver- 
wijderd zijnde Residentien gelegen is”. Met den eventiieelen 
terugkeer der rust kon^ meende V. M.» het aantal dienstdoende 
kwartslieden verminderd worden. 

De reeds geringe inkomsten van het gouvernement vloeiden 
natuurlijk nog minder met het uitbreken der onlusten. Te Ambon 
was het opium-verbruik voor /” 664 ^s maands, op Boeroe voor 
1280 ’s maands verpacht. Ik breng dit om de volgende reden 
in herinnering. De resident van Boeroe had den Gouverneur te 
kennen gegeven : „dat te wenschen ware, de verkoop van opium 
aldaar voor eens en altoos konde worden afgeschaft, om het 
kwaad, dat zulks te weeg breng t, voor te komen en de inwoners 
meer werkzaam te doen zijn”. Dit doet V. ]\I. aanteekenen: ,,Eene 
reflectie, die zeer juist en geenszins van grond ontbloot is, en 
waarmede ik mij dus ook niet alleen omtrent Boeroe, maar zelfs 
voor zooveel Ambon en de geheele Moluccos betreft, zoude 
conformeren kunnen, wijl de inkomsten van deze pacht en handel, 
hier over het generaal aan het Gouvernement opgeleverd, niet 
opwegen tegen de nadeelen, welke zulks aan den anderen kant 
weder in vele zaken toebrengen, ware liet niet, dat bij mij de 
gegronde beduchting bestaat, dat dezelve toch altoos langs andere 
ongepiermiteerde kanalen zal worden aangevoerd, en het kwaad, 
dat men dus door goede middelen zoude willen tracliten aan de 
eene zijde te verhoeden, op eene andere zijde verergerd zoude 
worden, daar het maar al te zeer bewczen is, dit heulsap niet 
alleen dot>r Zuidzeevisschers en smokkelaars, maar zelfs van 
Balie en elders, overal op Cerauis en Goranis komt, alsmede 
van Celebes en HabfiaJieira aangevoerd en verkocht wordt, en 
degene, die eens aan hetzelve verslaafd is, niet ligt daarvan afge- 
bragt worden kan, maar integendeel langs alle middelen en 
wegen zulks tracht magtig te worden.” 

De ex-go uverneur gaf in zijn Ambonrapport liet vidgend over- 
zicht van de maatregelen door hem te Ambon bevolen om er 
de militaire macht te versterken. ^ Van hem ging in de eerste 
plaats uit ,,eene generale oproeping der burgerij”; aan het hoofd 


Verg. M II, bl. 629—630 en II, bl. 97— 9s. 
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vail cle aldus verkre^eii vrijwilH^er'^ steUlv hij ..den waarnemend 
magi^traat Roosevelt’'. Ra[>pi.>rtcur vcrwaclutc, dat dc de^tijds no^ 
niet at'gtdnopen in.'^chrijvin^ ,A\'el tot acht honderd man” z<>u 
rii/en. waarvan hij ,,drie honderd met i^eweren, en de o\eri;^cn 
met lansen'^ had widen wapenen. Ook opeiule hij een inschrij- 
ving voor vrijwiUiger^ ,,om in geval van nor.d in her kasteel 
dienst te doen, en welke c.ngeveer uit twee honderd vijftig a drie 
honderd man zal be^taan”: het commandr> hiervan dr< >eg hij aR 
gOLiverneur op ,,aan den ^ecretaris :u7h Sclndtr aR een militairen 
geest bezittende”. Het corps bestond ..uit de onderge^chikte 
ambtenaren van de tweede en derde kla^^se alhier, de fat^oenliike 
kinderen der ingezetenen en d.e znnen en naastbe.staanden der 
Regenten”, die de Gouverneur .dang^ dien weg te meerder aan 
het Goiivernement en mi] heb trachten te attacheren, en teven^ 
under het CKjg en bedwang te houden, zijnrle van dat c* aps ge~ 
prr)jecteerfl geweest twee homierd man met geweren te waj^enen, 
en honderd m^t het kanon te dcien exerceren”. In de derrle 
plaats deed de (daiverneur ,,eent^ opro^-ping van /oogenaamde 
landmilitie uit de zonen en naastbe^taanden der 
kiipalla soa\ en kapulla datfs" . ^ ,,om ingeval v,in eene expeditie 
ctver land naar de ku^t van l.oJia of Lihboi naar Ctit 

of Laricjiit gecombineerd met de militairen, geemploxeerd te 
worden”. Kindelijk gaf de (daiverneur last: ,,om van alle rie 
hier aanwezig zijnde Hengalezen, ten getale van zu t rtii; stiiks, een 
Corps der pr>licie te maken, om bij eenig voorval patronides rl< lor 
de stad, hetzij te voet of te paarri te floen” ; de <h)uverneur 
be^chreef de/e menschen zich geattacluaa'd te hebben ,,cn met 
Menadosche paarden voor eigen rekening dt>en voorzien”. 

Aan wal werd mede dienst gedaan door zeevarenden van de 
Of )rlogsschepen . zij kregen extra, behalve de gewf)ne rantsoe- 
neering, het aan cle flienstdoende burgers uitgekeerde daggeld 
van 7) stuivers : ,,om’\ verklaarde de ex-gouvermair, ,,om he*n te 
encoiirageeren en tevens in de gelegenlieid te stellen, het een 
en ander te kunnen inkoopen, dewijl hunne slijtaarlje aan wal 
van kleefleren en schoenen ruim zoovecl als aan boon! is*’. Aan 
de op de kruisoremViaais dien^tdoenden werd evenzeer dagelijks 
7) stuivers per hof)fd. beneveus de gewone rantsoenen gegevtm, 

1 Over lie '> 011 - dnti-lxKaMen, zu* d lil. 4sti Moii ih'U'h ofditor voornl 
uok kenniis Vdii Vau VullHiilio\ Pii's Adatrecht, AH. 6 (iyU>). bl. 402- 403. 
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althans voor zoover ze buiten de baai van Ambon dienst deden ; 
binnen de baai ontvingen ze slechts 4 stuivers, zonder meer. 

De ex-goLiverneur noemde onder een der voornaamste rebellen 
,,een gewezen bediende van den laatsien engelschen haven- 
meester”, wiens zuster huishoudster van dezen geweest was, daarna 
gehuwd met Matulesiad Van de tot Ambon ressorteerende hoofden, 
waarschuwde V. 51. tegen die van Lileboi en Hitoe, als 

,,eenigermate suspect”, om reden eenige hunner onderhoorigen 
zich bij de muiters hadden gevoegd ,,zoodat die altoos van 
nabij dienen te worden gesurveilleerd , evenals die van LaJia\ 
Rapporteur zag in het hoofd van deze evenzeer aan de baai van 
Ambon gelegen negorij ,,nimmer als de regte brueder te zijn” 
en wel ,,na het voorgevallene te Larique”, daar men kort na 
den overval aidaar hem, gouverneur, had ingelicht, dat ,,de 
muitelingen van tijd tot tijd zendelingen naar den regent zonden, 
en niet alleen daar sago van hem ontvangen hebben, maar zelfs 
zijne volkeren, in de bosschen gaarne” van bijzondere teekens 
voorzag om ze als bevriend oproerling te herkennen. De Gouverneur 
had den regent van Laha er over onderhouden, doch ten ant- 
woord gekregen: ,,dat wel is waar zendelingen der muitelingen 
tot hem gekomen waren, om hem over te halen, met hen eene 
lijn te spannen, en dezelven had van sago voorzien”; o<.)k had 
cle regent dezen bezoekers verzekerd ,,met dezelven het eens te 
zijn, maar dat zulks geschied was, alleen met oogmerk om langs 
(lien weg van overlast derzelven bevrijd te zijn”; eindelijk waren, 
werd erkend, zendelingen van Laha er op uitgegaan, ch^cli, als 
een gevolg van des gouverneurs eigen bevelen ,,oni eene 
correspcmdentie met de muitelingen te openen en de overlevering 
hunner aanvoerders te bewerken”. 

De regenten op Le\'tim(W achtte de ex-gouverneur ,,('>ver het 
generaal” ,,goede doch zwakke menschen, en bijzonder die van 
en Lileboi', terwijl ,,de slaps ten” van alien waren de radjas 
van Xousanive, Latoehalat en Kilang. ,,De orang kaja van de 
negor\’ Ratoe Mera”, die zulk een otigelukkigen rol in de expeditie- 
Reetjes had gespeeld ^ , was ,,ofschoon mede niet onkna]'), 
eenigermate suspect van, zonal niet mede qgu lijn tc hebben 
getrokken met de muitelingen of in derzelver vertrouwen te 

' Dien liav'eumeestor lioette ik, vc'rmoedelijk White verg M t[. bl. 

584; N //, bl 55; in V M’s verhaal is de naum Wieth. 

- Verg. bl. 166, noot 4. 
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hebben ^ecleeld, alinccle (inr/aak tL zijn pjewce.st, van hct mi.s- 
lukkcn der eer>tc cxpcditie te^en Saparoea, daar vi)i^cn> dc 
in^ekomen verklaringvn , zijn i>rangbaai met volk, in >tede van 
aan de actie deel te nemeii; in zee gest^ken /ijnde onk, op 
tien stuks na, alle de hem medegegeven geweren, doch niet 
het kruid teruggebragt’k terwijl teven> een fransch pl^tru)! bij 
een zijner negorijvolken , welke van eenig ander feit bescluikligd 
was, door den magistraat gevonden werd en men hem voor 
den schuldige van een vermibt pi''t(>ol van de X(7ss(7iy hield, 
welke feiten de verdenking niet weinig vermeerderd hadden. 

Tot gevangenneming van de orang kaja'< van Seyci/nc' en 
Tu 7 / lsla})i , gelegen aan de baai van Bagoeala, had de Goii- 
verneur doen overgaan ; zij zaten nu te Ambon in arrest. Zij 
hadden bekend van twee man uit de eerste en drie man uit de 
tweede negorij naar Kailolo op Haroekoe gezonden te hebben, 
na ontvang^t der tijding, dat de muiter^ fort Zeelandia aldaar 
wilden aanvallen; maar zij gaven voor daarmede niet bedoeld 
te hebben den opstand te steunen, doch enkel ten einde te 
vernemen in hoever het bericht juist was. 

Xog met een andere klasse van gearresteerden had het bestuiir 
rekening te Inniden , nn de onlusten ze gevaarlijk konden doen 
worden, nl. de van elders gekomen te Ambon of omstreken 
aangehouden staatsgevangenen. Daartoe behoorden, naar het rap- 
port memoreerde : 

1. De ex-sultan Sepoeh van J<}gja met twee zoons; ’ 

kk De Ternataansche prins Ibrahim en ra<}ia Gilolo met familie-»; 
dezen z(juden oiuler het JkigeKch he'^tuur ,,den opstand 
op Goraui hebben gemaakt” ; 

d. Een Tidoreesche prins ,,be^chuldigd van deel aan eeii gc- 
pleegden moord te liebben”. 

Xa het mi^lukken der Beetjes-expeditie wenlen, wegens geini> 
aan voldoende bewaking door Europeanen, op voorstel van 
Kraijenhoff, deze gevangenen aldus geherhergd : naar fie livirtscn 
togen sub I en radja Gilolo-; Ibrahim naar de . sub d 

w’erd op iiet stadhuis onder dak gebracht. De ex-gonverneur 
beval nu aait om, zjxalra de staat der zaken het tneliet, Sepoeh 
terug te doen gaan naar ,,het thans nog V(»or h(*m in huur 
aangehouden wordende woonhuis te Ikatoe Mera, wijl alsdan, 

* Vei-g. M /, bl 40.;, 4()S, 515. X fl, bl 5, X III, bi. iil, 

^ Verg 3/ //, bl. 041—052; .V II, bi 07 
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zoowel hij als zijne vrouwen, gelegenheid hebben, aldaar te kunnen 
wasschen”. Zoolang zij aan boord waren, had de Gouverneur 
dit aan de dames te Batoe GadjaJi toegestaan, waarheen hij ze met 
zijn rijtiiig liet brengen. ^ 

Wat Ibrahim en Gilolo betreft. Rapporteur meende, dat, als 
de oorlogsschepen op expeditie moesten zeilen, de gevangenen 
voorloopig in het fort konden geplaatst worden ; doch hij was 
tevens van oordeel, dat men ze ten slotte naar Java moest over- 
brengen. Buijskes heeft aan dit advies gevolg gegeven, naar ons 
uit hierover handelende besluiten der Bataviasche regeering reeds 
indirect bekend was geworden “ ; doch nu mij ook in handen kwam 
het besiuit d.d. 50 Februari 1818 X '. 228 van Buijskes zelf, 
waarbij hij ze naar Java deed gaan, wordt ons tevens eenigermate 
opgehelderd de aangeteekende onduidelijkheid, betrekkelijk den 
naam ,,Radja Djilolo” op TidorcescJi Halmaheira Het afget reden 
Britsch bestuur had als staatsgevangene ons overgegeven, her- 
innert dat besiuit* ,,een zich noemende Radja Djelolo, eigenlijk 
genaamd Asgar en in de wandeling Gnaffa Djouzd, die door 
sultan Xoekoe gedurende de vorige troebelen in de Molukkos tot 
de waardigheid van vierde Moluksche sultan onder den naam 
van Radja Djelolo geproclameerd was”. Het te Ambon gen omen 
verbanningsbesluit van Buijskes uverwoog: ,*dat deze staatsge- 
vangene, bevorens door de Engelschen gearresteerd en naar her- 
waarts in ballitigschap overgebragt te zijn, zich steeds bij den 
Sultan iVIoeda te Bitjolie heeft opgehoiiden, het in de tegenwoordige 
omstandigheden niet geraden is denzelven alhier te houden^k 
Op sultan Moeda te Bitjolie kom ik terug in hoofdstuk XII. 

Ten slotte heb ik aan een aanzienlijke te herinneren, die 
echter het midden hield tusschen gevangene en vrij man, nl. den 
njksbesticrdiK van Bonic met zijn zoon, door de Engelschen 
naar Banda gebannen, dc'»ch door onze C. C\ G. G. uit de balling- 
schap ontslagen en naar Batavia opgeroepen. ^ Zoo was hij van 

* Over Batoe Gadjah, zie M /, bl. 423- — 424. 

2 Zie K III, bl. 123-127. 

> Ver^. N IF, bl. 27, iioot I, laatste zin'Snede 

* In het Jouriiaal van ’t Hot) ft wordt doze pnns «’eheeten Mahomed Oscaar, 
zie M II, bl, bOs. Gnaifa Djouw zou volgens eeu stuk beteekenen „Zoon des 
Heoreii”. 

Conimissaris Chasse van Makassar had dit aanbovolen- zie bl. 4bl van 
miju in deze Bijdragen versehenen verhaiidelingeu. dl. 78 <1217): „P. T. 
Chasso’.s werkzaanilieid aU (‘ominissaris’' : verg. hiermede miju Sersiel (1911), 
bl. 326-327. 

Dl. 75. 
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Banda in Mei 1817 te Ambon aangekomen on gelogeerd ge* 
Worden in een woning der negorij Batoe Merah, waarvan de 
orang kaja het verblijf in gereedheid deed brengen. De Goiiver- 
neur had den Bonier een Europeaan tot ordonnans tt^egevoegd 
,,om hem te vergezellen”. Met het uitbreken der onlusten ver- 
trouwde men echter cok den rijksbestierder niet, zoodat men hem 
den dag daarna deed verhuizen naar een vertrek in het kasteel 
Victoria ,,spijzende dezelve altoos bij mij aan tafel”, memoreerde 
V. ]\I. Het voornemen bestond om hem met het eerst vertrek- 
kende oorlogsschip naar Batavia te laten vertrekken ; doch het 
oproer belette dit, zoodat Engelhard nu van plan was hem op 
reis naar Batavia mede te nemen. ^ Buijskes schijnt met de be- 
handeling van den rijksbestierder door den Gouverneur niet inge. 
nomen te zijn geweest. Althans bij brief d.d. 14 October 1817 
23 schreef hij resident Xeijs te Ambon, het ,,van veel belang” 
te achten, dat de rijksbestierder, dien de gouverneur in staats- 
gevangenschap had gelaten, ,,zon spoedig doenlijk naar Macassar 
terug worde gezonden, zor)als zulks reeds lang door den gewezen 
G(->uverneur luin Middclkoop had behooren te geschieden, ingevt)lge 
de begeerte van H. E. rle Commissarissen-Generaal”. Hij mach- 
tigde nil den resident nm den gezagvoerder Bol van de ingehuurde 
brik de Anna, die landsspecerijen naar Soerabaja had te ver- 
voeren, op te dragen, den rijksbestierder, beneven^ zoon en gevnlg 
mede te nemen. - Buijskes verzocht verder den resident om het 
bestuurshoofd te S(^erabaja hierover in te lichten en gezagv{>erder 
Bol aan te bevelen den rijksbestierder te beschouwen ,,als een 
persoon in wien het Gouvernement belang stelt”, ,,opflat hij 
aan boord met alle heuschheid behandeld worde”. Aan C'.G.Ck 
schreef Buij'^kes bij missive d.d. 21 October 1S17 N '. 43, dat 
hij dadelijk den Rijksbestierder de vrijheid had gegeven en hem 
gezegd: ,,dat hij onmiddelijk naar Macasscr konde vertrekken, 
indien hij zelve gelegenheid daartoe konde vinden, mits niet 
onder Engelsche vlag” ; door den Gouverneur was hij als staat'>- 
gevangene beschouwd ,,schc)on anders wel behandeld”. De schout- 
bij-nacht meldde verder, dat de man met een particulier schip 
naar Soerabaja was vertrokken, 

1 Verg iY /, bl. 61. 

2 De uaani van dea gexagv(>erd<M’ van de Anna wordt ook wel met twep 
I’s gescbreven: zie oji. Y /, bl. HbU ir. 10 v o ) en X /i, bl. Ill; daarontegen 
met een I in NI, bl, 61 u\ 1 v. o.i 

3 Zie over de aankom^t te Batavia X I, bl. 61 — 64. 
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V. 

Verdere maatregelen , blijkens Van Middelkoop’s mede- 
deelingen, genomen met betrekking tot de eilanden 
Ambon, Ceram, Haroekoe, Banda, Gorontalo in 
verband met de onlusten. 

Op Haroekoe fungeerde als resident de heer Uitcnbroek , 
vroeger officier van gezondheid.^ Hij maakte de moeielijke tijden 
aldaar niet geheel mede, wijl hij zich reeds sinds den 10^"^ Juli 
te Ambon bevond; doch , memoreert V. M. ,,als zijnde indertijd 
door Commissarissen tot de overnaam der IVIoluksche eilanden 
herwaarts opontboden”. De Gouverneur had voor de waarneming 
van het gewestelijk bestuur derwaarts gezonden de commies der 
secretarie te Ambon Oustroske , gelijk in het rapport staat ge- 
schreven, echter op zijn commiezentraktement van f 75 ’s maands 
,,als voornamelijk met de kleine huisselijke details en verstrek- 
kingen, in naam van den Resident belast zijnde’^; doch, waar- 
schuwde nu de ex-gouverneur den schout-bij-nacht, de waarnemer 
was niet geschikt ,,om wanneer alles in rust is, en dus het 
geheele bestuur der Residentie weder op den Resident neder 
komt, als zoodanig te blijven continueren” ; bovendien hadden 
de regen ten verzocht ,,dat zij een Europeesch en geen inlandsch 
kind tot hunnen Resident hebben mogen”. Het laten teruggaan 
van den afwezigen resident achtte V. M. echter evenmin gewenscht, 
aangezien ,,de heer Uitenbroek ook hier niet voor berekend is’'; 
deze verdiende intusschen, ,,uit hoofde van zijn langjarige vorige 
diensten wel eenige consideratie” ; daarom zoude hem ,,het 
pensioen van Chirurgijn Majoor kunnen worden toegekend”. 
Voor deze aanbeveling bestond grond doordien belanghebbende 
zelf bij een adres d.d. 22 Augustus 1817 aan commissarissen 
gevraagd had om ,,uit hoofde van hooge jaren en langdurige 
diensten gepensionneerd te mogen worden’k Hierop was echter 
met Buijskes’ optreden nog niet beschikt. \^andaar diens 
besluit d.d. 7 November 1817 N®. 59, waarbij de resident onder 
nadere goedkeuring van den Gouverneur-Generaal were! gepen- 
sionneerd, Nochtans, toen met het herstel der urde op Haroekoe bij 
een besluit van den volgenden dag er de heer Ceberg tot resident 


> Verg. 3/1, bl. 371 X/, bl. 290. 



ISO OVER DEN OP^TAND IN DE MOLUKKEN \ AN IS17 — ISIS. 

were! benoemd (bl. 145), beklaa^de de gepensiunneerde zich den 
S^"^ December er over, dat men hem niet te Haroekoe hersteld had. 
Denzelfden dag antwoordde de schout-bij-nacht bij brief van 
Ambon 131: ,,Het was op uw verzoek, aan Commissarissen 
tot de overname der ^lolukkos gerigt, om iiit hoofde van huoge 
jaren en langdurige diensten gepensionneerd te mogen worden”, 
dat de pensionneering plaats vond ,,en het is op order van den 
gewezen Gouverneur, dat U naar herwaarts reeds lang te voren 
was opontboden’k ,,Een ambtenaar, die uit hoofde van hooge 
jaren eens om zijn pensioen gevraagd heeft , kan ik niet wel 
weder emplo\'eren.” ,,Het zal mij aangenaam zijn hier niet meer 
over te worden lastig gevallen.^’ 

Xadat de ex-gouverneur in zijn rapport aan Buijskes over 
Uitenbroek gehandeld had, zette hij uiteen den staat van de 
residentie Hila op Hitoe. Evenals op Haroekoe waren de rebellen 
,,cijnsbaar en onderworpen’^ aan Matulesia van Saparoea, docli 
wenlen bovendien ,,in vrees en dwang gehouden dour den ouden 
OiilopaJia van de negerij Ceijt, breeder van den in den jare 17^6 
under het Engelsch bestuur, voor eene gelijke misdaad te Hila 
opgehangen Kapitein Branit\ die dezelfde rol aldaar als Matulisie 
up Saparuea denkt te spelen”. ^ Als ,,afvallige negerijen’' noemde 
V. M.: Seit, Hatoeana, (Hatoenoekoe ?), LibcleJiae, Lima, zoumede 
de tot de residentie, doch in Piroebaai up Ceram gelegen dorpen 
Ptroc, Tanoenoe, hti, Loeloet , Lokki. Trouw waren gebleven up 
Hitoe: Lilian, Maiiiala , Morelia, Hitoelaina , JVakal , Kailelo , 
Hila; op Ceram: Itiha. — Maniala, Hila en Hitoelaina verdienden 
,,in het generaal den meesten lof”, zoodat hij ,,die volkeren en 
regenten” in Buijskes’ ,,bijzondere attentie” aanbevak 

Behalve Hila, ,,thans zeer versterkt”, lagen er bezettingen ,,up 
Liang, Mainala en Hitoelaina, welke plaatsen wel gefortiheerd 
zijn, en waardoor dus de kust van die kant thans genoegzaam 
tegen alle aanvallen gedekt is, ten ware zij dour eene al te 
superieure magt werden aangevallen”. Daarvot)r kuesterde echter 
de ex-gouverneur ,,weinig vrees”, wijl Buijskes’ komst ,,met nog 
een linieschip en troepen reeds zonder twijfel alom zoodanige 
schrik verspreid heeft, dat de muitelingen, gevoegd bij het telkens 
stouten van luin hoofd, niet meer ligt eene versterkte plaats 
attaqueeren zullen”. W'ai en Roematiga — oostkust van Hitoe 


i Verg. M II, bi. bb2— bbb ; N II, bl bb ad nuot 2. 
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en in de Ambonbaai op Hitoe^^s kust — hadden evenzeer be- 
zeltingen gekregen, dock van burgers, met op iedere plaats een 
burgerofficier, die evenmin als de ambtenaren van Pas Bagoeala 
bezoldiging ontvingen, dock nu daarvoor door V. M. werden 
aanbevolen. ^ Buijskes gaf er gevolg aan bij zijn nader te ver- 
melden besluit d.d. 21 October 1817 X®. 28. Aan de burgers in 
ket Hilascke (en op Haroekoe) kadden, voor zoover permanent 
dienst werd gedaan, commissarissen zelven 5 stuivers daags toe- 
gekend, benevens de gewone rantsoeneering ; zij, die slechts bij 
beurten nacktwacht- en patrouillediensten verricktten, ontvingen 
enkel 5 stuivers, dus geen rantsoen. 

Het in ket zuiden van Hitoe, tegenover Haroekoe gelegen 
Larike bekoorde tot de residentie Hila. Tevoren was dit niet 
alzoo geweest, nock onder het Nederlandsck, nock onder ket 
Britsck bestuur. Eerst de commissarissen ter overneming kadden 
een residentie gevormd van ket zeer uitgestrekte landsckap Hila- 
Larike, met standplaats van ket bestuurskoofd te Hila. De aan- 
gekeckte negorijen vonden den verren afstand van den zetel des 
bestuurs niet aangenaam. V. M.^s rapport kerinnerde er verder 
aan, dat de ingezetenen van ket op het noorden van Hitoe zick 
bevindend Liang hadden verzocht om onder Haroekoe te ressor- 
teeren ,,als gemakkelijker voor ken zijnde”; dit verklaart wel 
eenigszins nader, hoe de resident van Haroekoe, ten gevolge 
van menigvuldige gemeenschap, op de hoogte werd gebrackt 
van ket broeien der ontevredenheid in het Hilascke. ^ De ex-gou- 
verneur adviseerde echter om den toestand te handhaven, met 
opzieners te Larike en Manipa. Sinds Juni 1817 bestond er in het 
gekeel geen gemeenschap meer tusscken Larike en Hila. Het 
was, memoreerde V. M. ,,tkans ook gekeel van alle correspon- 
dentie over land met Ambon afgesneden, sedert dat de inwoners 
van de negerijen Assi!ocloi\ Ocring, Wakasilioe en Lartqiie de 
partij der rebellen gekozen kebben, zoodat de burgers en inwoners 
van de residentie Lariquc tkans als het ware alle in het fort en 
in een kleinen omtrek gronds van hetzelve zijn ingesloten”. De 
ex-gouverneur beval Buijskes aan om de burgers, die er in ket 
fort dienst deden ,,en van de verkrijging van alle levensonderhoud 
ontbloot zijn” evenzeer als de dienstdoende burgers van Hila te 

^ Verg bl. U>7. 

2 Zie M I d70. A'. /, bl. 

^ Verg. bl. 150— '15;b 
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behandelen, dus 2^ cV dnap^*^ met rantsnenen t* 'C te keiineti. \a de 
weder-ondervverpin^ van Hitne, gelijk nader verhaald /al \v<>rden. 
voerde Buijskes bij zijn beskiit d.d. 2V October lsl7 X’. fie 
belangrijke reorgani^atie op nieuw in, dat Larike nochmaaN af^e- 
scheiden werd, Overwegende, dat het bestiuir der neg'>rijen 
Oering. Assiloeloe, Larike en Wakasihoe (du> Hitf^e’.s \ve>telijk 
en zuidelijk deel), ,,in vroegere tijden, zoowel onder het voor- 
malig Hollandsch aL onder het jongst afgetreden Engelsch be'^tuiir, 
steeds op zich zelf heeft be^taan, doch onlangs bij de her.'^telling 
van het X^ederlandsch Gouvernement, under de Residentie Hda 
is ondergeschikt geworden” — ,,En overwegende de nuttigheid, 
welke in het vorige sijsthema gelegen was. om dat gedeelte 
afgescheiden te houden van het overige van de ku^t vati Hitoe 
op het eiland Aniboina, zoo ten aanzien van het inwendig bestuur 
als uit hoofde van de leverantie der nagelen in het fort te 
Laricpie, aan welk gebruik de Inlander genoegzaam van den 
eersten zet der X'^ederlandsche natie oj) deze eilanrlen is gewoon 
geraakt*’: zoo werd het vermelde laiKLchaj) gC'^teld onder het 
bijzonder bestuur van een burgerlijk o[)ziener, pc'jsthoudende in 
het fort te Larike, op /'loO ’s maands, en rechtstreeks onder- 
geschikt gesteld aan het hof)fdbestuur te Amboina. De alflaar 
als zoodanig in functie zijnde Cocnraad werd tegelijkertijd 

tot dien post geroepen ; verg. bl. 17)6. 

Op Le\'timors oostkust waren de negorijen HoctoiDiot'si, Xnrsa- 
nive en Zaanie ' ,,met een klein detachement bezet’7 doch 
op Hitoe aan de baai van Amboti nict: ,,uit hoofde der zwak- 
heid van het garnizocn^^ ; echter had de gouverneur flen regent 
van deze negorij, zoowel als dien van Liltboi, f la for en Ltr/io 
gelast: ,,door opgeworpen wallen van steen, aarde en palissarlen, 
de tf>egangen, welke van Ceijt en Lariqur op rlerzelver negerljen 
loopen, te doen afsluiten. en voorts hiinne negerijen zelve zooveel 
mogelijk te palissarleren”, ,,om alzoo het indringen der muite- 
lingen zooveel mogelijk tegen te gaan en te beletten”. Door de 
regenten van Liliboi en Hatoe was bericht. dat zij hieraan gcvolg 
gaven ; van Laha was nog geen rapport ingekomen. 

Dit alles voor zoover betreft V7 M7s militaire voorzorgsmaat- 
regelen. Rapporteur verzekerde met ,,den luitenant-kolonel Kraaijen- 
hoff” zich ,,over het algemeen zeer wel” te hebben ,,kunnen 


* Ik denk, dat Zaanie oen verse hryvinu; 
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verdragen” en ten aanzien der verdedigingsmiddelen ,,voor het 
meerder gedeelte ook met Zijn Edele van eene opinie” te zijn 
geweest; doch het had ,,veelal aan magt” outbroken; ,,en aan 
zamenloopende omstaiidigheden’^ was het ten aanzien van het 
onderdrukken der onlusten toe te schrijven : ,,dat wij hierin niet 
naar onzen wensch hebben kunnen slagen, of onze voornemens 
en ideeen ten uitvoer brengen”. 

Tot die omstandigheden mag ook wel gerekend worden de 
weinige geschiktheid van de gewestelijke bestuurshoofden, w.o. hier 
verdient genoemd te worden de resident van Hila en Larike 
Biirgligraaf \ bij het uitbreken der onlusten werd hij gekwetst. 
In verband met eenige tegen hem over zijn optreden gerichte 
beschuldigingen , had het bestuur hem de waarneming van 
zijnen p(vst opgeschort, zoo omdat hij door zijne bekomen bles- 
siiren tot de waarneming daarvan destijds niet geschikt was^ 
als doordien eenige op bloote gezegden rustende klagten waren 
uitgebragt, die echter, in weerwil mijner gedane requisite en 
uitnoodiging, tot dusverre niet geprouveerd geworden zijn”. Aan 
den Gouverneur was door hem zeer het verlangen te kennen 
gegeven ,,om weder naar Batavia terug te mogen keeren om 
aldaar eene ondergeschikte bediening te mogen erlangen”. 
Buijskes dit verzoek nog onafgedaan vindende, ontsloeg, bij besluit 
d.d. 8 November 1817 X''. 61, ,Jan Willem Burggraaff’, zooals 
men er geschreven vindt, als resident, overwegende dat: ,,de staat 
van de gezondheid van den heer Burggraaff niet schijnt toe te 
laten de aan hem opgedragen dienst langer te kunnen waarnemen’k 
Maar ook deze ontslagene, evenals Uitenbroek, protesteerde ; hij 
verlangde in ieder geval non-activiteitstraktement. Bij schrijven 
d.d. 11 November 1817 N*^. 83 gaf de schout-bij-nacht hem te 
kennen dit niet te mogen toestaan: ,,daar uw voornemen niet 
was om hier geemploijeerd te worden”. Overwogen werd nl., 
dat de reclamant ,,geen de minste genegenheid betoonde om 
het Gouvernement alhier te dienen, want het verzoek om tot 
herstel van owe gezondheid naar Java (n’er te gaan, beschouw 
ik slechts als een voorwendsel” ; dientengevolge werd niet ingezien 
dat ,,het Gouvernement verpligt is, om aan een ambtenaar, die 
vrijwillig voor zijn dienst bedankt, voor een langer tijd tractement 
toe te staan, als hij dezelve heeft waargenomen” ; en wat betreft 
de door den adressant ontvangen verwonding. het had den 
schout-bij-nacht ,,hartelijk leed gedaan”, dat belanghebbende 
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,,zoo zwaar gewond ge\vee>t’'; dan hij behnnrde zich te 
herinneren, dat diens eigen optreden hiervan niet weinig ^chuld 
bleek te zijn: alzoo was de gelegenheid . waarbij die wond werd 
bekomen .^eenigzins personeel en”, voegde Hiiijskes er aan t‘>e. 
.,of 11 w gedrag ten upzigte der Inlanders zoo bevorens als nu 
gehoLiden , de haat derzelven eenigzins gepnjvoceerd heeft, wil 
ik niet onderzoeken of beslissen”. 

Met Burghgraafs verlaten van Hila, harlden commissarissen hem 
vervangen door den Whnkelier en Directeur der Wisselbank te 
Ambon Sinith de Haart , doch, herinnerde de ex-gouverneur , 
door wien ,,niet meer als het tractement van winkelier genoten 
is'\ nl. /SoO ’s maands. Rapporteur achtte hem ,,niet <.>nknap en 
vol ambitie”; aan ,,zijn beleid en goede directie" was het np Hila te 
danken, meende X"". M., ,,dat het vuur van tweedragt en nproer 
niet tot de overige thans nog in rust zijnde negr)rijen is over- 
gC'^lagen”; waar^chuwend luidde het echter tevens — en waarlijk 
geenszin.> overbodig; ,,dan zijne grr^ote ambitie heeft ook soniM 
te weeg gebragt, dat hij dikwijls met den militairen commandant 
in verschil geraakte, hetgeen nogal moeielijkheden gebaard heeft”. 
Eindelijk leed de benoemde ,,aan eene benauwde borst’k waar- 
voor Hila geen gezondheidsoord bleek te zijn, zoodat hij den 
Gouverneur had verzocht: ,,om, nadat de rust zal zijn herstcld, 
weder tot deszelfs post van Winkelier en Directeur der Wh'sseb 
bank alhier, welke thans door den Heer Rijcke wordt waargc- 
noinen, terug te keren”k Indcrdaad herplaatste Buijskes den heer 
De Haart met het herstel der rust op Hitoc als Winkelier enz. 
te Ambon. Het is nochtans rlaarbij niet gebleven, waarvan groote 
onaangenaamheden het gevolg zijn geweest, zooaK ik hierna nog 
in hoofdstuk X (bl. 216) zal mededeelen. Rijcke werd resident 
van Hila (bl. 172). 

Ten slotte houden V. M’s beschouwingen over Hitoe een 
opmerking in over de wijze om het gewest weer ten onder te 
brengen. Wij lezen er nl. dit : ,,De waarnemcnde Resident van 
Hila, de Haardt, is ook van gedachte, dat wanneer men slechts 
eenen goeden en algemeenen aanval op de muitelingen in de 
negerijen Ceit, Hztoelaina, TA'belchoe van de zee- en land- 

zijde langs drie of vier verschillende punten doet, dezelven s[)oedig 
ten onder gebragt zullen zijn, en daar ditzelfde plan reeds door 


^ Zie -AT m, bl. S4. 



OVER DEN OPSTAND IN DE MOLE^KKEN VAN 1817 — ISIS. 185 


den Luitenant-Kolotiel KraaijcnJiojf met mij beraamd was, doch 
niet heeft kiinnen worden ten uitvoer gebragt, zoo door gebrek 
aan gewapende vaartuigen als de verpligting, waarin men zich 
bevond, de tot v^ersterking ontvangen troepen naar het fort 
DuiLystcde te Saparoea te moeten zenden, zoo kan ik niet afzijn, 
zulks aan Uwe Excellentie kennelijk te maken, en als zeer aan- 
nemelijk voor te stellen, daar het geen tegenspraak lijdt, dat in 
de presente gesteldheid van zaken, en de gedaante-verwisseling, 
welke alles sedert twee en een halve maand ondergaan heeft, 
de noodzakelijkheid gebiedend vordert, thans de kust van Hitoc niet 
alleen worde gezuiverd, maar ook des mogelijk Lot/ioe en Lokkic 
op Cerams kust, tegenover Hila gelegen, worden heroverd, bezet 
en versterkt, alvorens iets tegen Saparoca en Haroekoc ondernomen 
wordt of met vrucht ten uitvoer gebragt worden zal, en ook te 
noodzakelijker is, wijl daardoor de thans voor Ambon gesloten 
broodschuur weder worde geopend, (.^fschoon het buitendien ook 
altoos noodig zijn zal, vooral in de eerste tijden, de kust van 
Ceram, van Tanjong Tial af tot Liang toe, aanhoudend door 
wel gearmeerde vaartuigen te doen bekruissen.” ^ 

Ten aanzien der hiergenoemde kust van Ceram verhaalde nader 
de ex-gouverneur, dat commissarissen ter overneming den ter 
hoofdplaats Ambon zijnden radja van Eti op de oostkust van 
de Piroebaai op Ceram, hoofd der negorijen Eti, Piroe en Tanoeno, 
,, welke onder Hila sorteeren”, in Juli 1S17 naar Ceram en Goram 
,,niet eenige geschenken” zonden , ten einde er de gevoelens van 
bevolking en regenteti jegens het gouvernement te kennen ,,en 
uit te noodigen herwaarts over te komen, om hunne hulde aan 
hetzelve te bewijzen”. De gezondene keerde echter niet terug; 
ook de hoofden kwamen niet over, terwijl de negorijen aan den 
opstand deelnamen ,,en niet alleen Lochoe en Lokki hebben 
afgeloopen, maar zelfs van Ceijt hebben geassisteerd” De 
ontrouw van Eti’s radja achtte Rapporteur te meer te veiv^or- 
deelen, luidde het te Ambon gestelde stuk: ,,daar hij daags v()br 
zijn vertrek van hier naar derwaarts, nog door de solemneelste 
eeden zich aan de belangen van het Xederlandsch Gouvernement 
v^erbonden heeft”. Van Ceram Laoet — een archipel ten oosten 

^ H»‘t in di*ri tekst i^Piioemdo Taiijon;^ Tial (mon loost or e»‘hter Sial) is 
de zuidpunt van liot sehiennlaud Hooamoeal de afsluiting, ^-an^ch tor Liang, 
-iiioest alzoo de vaart der rebellen tusscdien Hitoe en Ceram belettoii. 

» Verg. lYI//, bL 106. 
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van Ceram — scheen eeni^e meerclere toenaderin^ vnor zoover 
te Ambon aanwezig waren om hulde te bewijzen, radja K\va\vi‘^. 
commandant Kililax', oran^ kaja Kwaus, oran^ kaja Oerin^ en 
een af>tammeling van den regent van Kilam; zij hadden den 
eed van troiiw gedaan en waren, overeenkomstig de gebruiken. 
voorzien van akten en rottings. De regent van Kilam was 
echter niet verschenen; hij heulde met de vijandem De trouw- 
geblevenen wenschten de Ceramsche nproerigen te benorlogen, 
mits gesteiind wordende door een onzer schepen en de vrijheid 
erlangende: ,,om al diegenen, welke zij krijgsgevangen maakten, 
v(dgens oostersch gebruik, als slaven te mogen verkoopen”. De 
gouverneur had dit verzoek geweigerd C 

De ex-guLiverneur achtte de bezetting van Sawaai op de noord- 
kiL^t van het eiland Ceram zeer nuodig. .,Sewaa\‘”, schreef hij, 
,,op groot Ceram, waar het fLjllandsch Gouvernement bevorens 
een etablis'^ement gehad heeft, doch door de Engelschen is op- 
gebroken, is bepaald om weder bezet te worden ; de bevorens 
aldaar gedetacheerd zijnde lui tenant \Vo}i(it'rli)ii^ wa^ hiertoe 
betioemd doch gebrek aan volk en het doorbreken van de 
onlnsten op Saparoea hebben dit alsnog belet ; hetzelve is echter 
van de uiterste noodzakelijkheid , daar de bewoners van hier en 
Uatocziux mede volgens informatie reeds kwaad in het schild 
hebben, en zich ook tegen deze bezetting zullen trachten te 
verzetten”. Op de twee door Buijskes naar Ceram bevolen expe- 
dition kom ik mode nog tcrug in hoofdbtiik XI (bl. 22b). Daarna 
schijnen de zalvcn er zich nog al spoedig geschikt te hebben ; 
althans gouverneur De Kock in zijn Overgaaf-memorie teekende 
n[): ..Gedurende de onlusten hebben de meeste Cerammers merle 
tegen ou'^ met de muitelingen geheuld; zij kochten nagclen en 
hragten hun kruid en lood; eenige hunner vaartuigen zijn ver- 
nield, waarover zij nog dikwerf komen klagen; intusschen is alles 
vergeten en vergeven, en meest alle Ceramsche regenten zijn 
hier geweest om aan het Nederlandsche Bestuur hulde te doen 
en nieuwe acten, rottingknoppen en vlaggen te ontvangen”. 

Op Ilocroc fungeerde als resident de Iieer Ceberg (bl. 145), die het 
hescheiflen traktemetit van/ 200 ’s maancLs genoot. De Gouverneur 

1 Ik kan nif*r of (lo aanbipfhng van hnlp, waarovor bl Itt, 

(lit/plfJp gp\al op lu't oog liPPtt. 

2 Over flo/on oftioor, vprg. 3/ II, bl, 6.15 666; iV Z/, bl. 

3 Vorg. bl. 141 en 'S67 



OVER DEN OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN 1817 — 1818. 187 


achtte het bestuurshoofd ,,voor deze Residentie zeer berekend, 
daar de verkregen kennis, in zijne vroegere betrekking op Java 
bij de koffij- en jatie-cnlturen , hem thans zeer dienstbaar is, 
om die aldaar te deploijeren , door deze beide cultures verder 
alsdan te extenderen en tot volkomenheid te brengen, hebbende 
dezelve tot dat eind reeds met den aanleg van eene nieuwe 
koffijplantaadje met onderlinge overeenkomst en genoegen der 
regenten en volkeren aanvang gemaakt; gebrek aan volk ver- 
hindert hem echter in deze, vooralsnog zoodanig te handeleii 
als anders wel zoude geschieden kunnen; het zoude derhalve te 
wenschen wezen, wanneer een aantal Chinezen van Java, tot 
geforceerden arbeid verwezen en met de agricultuur bekend 
zijnde, zoo ook Javanen, de behandeling van de koffij, suiker en 
jatieteelt kennende, derwaarts werden gezonden, daar dit land 
voor alles vatbaar is, en dus met der tijd voor de Moluccns 
van v'eel aangelegenheid worden kan”. Het blijkt mij niet, dat 
Buijskes op deze denkbeelden inging. Veeleer het tegendeel, 
althans in zoover, dat hij bij besluit d.d. 8 November 1817 N^^. h3 
Ceberg op /'300 ’s maands bevorderde tot resident van Haroekoe 
en bij besluit van dien dag N"". h2 Leonard Raudoin, ,, thans 
gecmplo\'eerd bij het bureau van den Schout-bij-nacht’\ ,,tot 
militairen commandant en civielen resident van Boero’\op/2n0. 

Ook naar Banda scheen de geest van verzet overgeslagen. 
Althans de Willoiighbic (verg. bl. 144 — 14v'5), vandaar komende. 
had op Ambon de tijding gebracht, dat er eenige regenten met 
den opstand heulden. De rust bleef intusschen ongestoord. Het 
scliip voerde s[iecerijen aan, misschien gecharterd om ze naar Bata- 
via over te brengen. H(^e ook, Buijskes werd blijkens schrijven 
d.d. 8 October 1817 N° 11 aan resident Ne}'s ingelicht : ,,dat het 
voor rekening van het Gouvernement ingehuurd Engelsch schip 
The Wcllcrby zeer lek zmide zijn”. Hij had het daarop door een 
commissie laten onderzoeken, die rapporteerde, naar bleek: ,,dat 
het schip niet geschikt is om zoodanig eene kostbare lading naar 
Java over te voeren”, zoodat de schout-bij-nacht het bestuurs- 
hoofd machtigde: ,,('>m alle de specerijen met voornoemden bodeni 
van Banda aangebragt, ten spoedigste te doen ontlossen”. Dien- 
overeenkomstig berichtte Buijskes in het P. S. van zijn brief aan 
C. C. G. G. d.d. Id December 1817 N°. 138, dat hij ,,het inge- 
huurd Engelsch schip The \Vellet‘by ^ zeer lek zijnde, slecht zeilende 
en een slechte equipage hebbende”, de specerijen daaraan niet 
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had willen tnevertrniuveii en daarorn weder had ,,laten ontlossen”. 
Er schijiien destijds no^al specerijeii voorradig te zijn ^eweest, 
want Buijskes deed bovendien bij besluit, geda^teekend Amboina, 
lb October 1817 X’A 20 inkoopen ,,de particuliere schoener 
Wilhcbiiina' \ ,,In overwegiiiCT nemende de noodzakelijkheid om 
zoo spoedig mogelijk en wel v66r het doorkomen van de West- 
moesson de alhier aanwezig zijnde specerijen naar lava over te 
zenden'k daar er anders ,,geene bekwame scheepsgelegenheid toe 
voorhanden is” E 

Ook was van Banda door de Si*:alloic een zeer treffend bericht 
aangebracht. C. C. G. G. hadden WUUdl BerkJioff te Batavia, 
lid der Adviseerende commissie, Secretaris der Rekenkaraer, 
kassier van de door hen op te heffen Beleenbank, benoemd tot 
resident van Banda - ; zeer beschermd als deze was, stelden zij 
het traktement van hem op de in vergelijking van andere be- 
zoldigingen, buitengewoon groote som van /'2ni)U 7s maands ^ ! 
Heel kort bleek echter het genot ervan ; met het vermelde vaar- 
tuig, kwam de tijding, dat hij te Banda aan koortsen was over- 
leden de betrekking werd nu waargenomen door den magistraat 
Van Aart De ex-gouverneiir achtte dezen persor)n vonr een 
definitieve benoemitig niet geschikt ; hij drong bovendien in zijn 
rapj'>ort op een spoedige vo(jrziening aan; dit te eerder wijl 
majoor Hall admini^trateur Vermeer en de heer Delmer, ge- 
wezen resident van de Zuidwester-eilanden, allerlei onaangenaam- 
heden harlden, hetgeen nochtans niet te verwonderen was : ,,daar 
Baiida alt(')os een pncl van haat en nijd geweest is, en het fie 
[:)erkeniers nimmer naar den zin gemaakt worden katEk Rapporteur 
achtte het uit dien hrjofde noodzakelijk : ,,dat aldaar een man 
aan het hoofd geplaatst wr>rdt, die ferm, floch tevens billijk is”. 
Van Aart’s ougeschiktheid trad nu reeds aan den dag, doordien hij 
zich eigener aiit< iriteit het zware traktement van /'2000 \ maanfls, 
aan Berkluyff toegekend, deed uitkeereti. Buijskes nam er natuurlijk 
geen genuegen mede ' . Zijn keuze voc.w een vervanger was boven- 

» Wiix .V r/p, bi. 105. 

2 Vor- bl 145 

3 V<-t’g M f, bl. 564 : nu]n Hersfel M 0!1 , hi. 117 , 14 s. 

^ V.'r^ M Tf. bl 610 N ff, t)l 104 

’ Ver^o 31 T, bl 408 f*n 431, V 7, bl 805 eu 306 

6 Verir. 3f /, bl. 492: NT, bl. 805. 

' Ik v(*r\vij.', luuir N /, b! 806, noot 4: danr ik echtf'i do 

hindrrlijko dat Aair /ich lift rrakti'inonr dood uitkoorcn eoa bodrnff 

Tan f20U00’. mon leze zooaLs ik het nu in den tekst stel. 
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dien voortreffelijk. Xa de ontbinding der commissie Engelhard — 
Van Middelkoop, had Buijskes haar secretaris Von Baumhauer 
aangehouden op het genoten wordende traktement van /350 
maands ,,tot zijn assistentie^\ berichtte de schoiit-bij-nacht bij 
missive d.d. 21 October 1817 X*^. 44 aan C. C. G. G. Ingevolge 
besluit d.d. 25 Xovember 1817 X*^. 85 ging deze nu naar Banda 
om als resident het civiel gezag van Van Aart over te nemen 
en voorloopig dit te voeren, totdat C. C. G. G. definitief omtrent 
de positie zouden beschikt hebben. Aan den alzoo tijdelijk aan- 
gestelde — stellig, zooals V. I\I. het uitdrukten, ’n ,,ferm” en 
,,billijk” man ^ — werd echter niet het traktement, dat Berkhoffs 
genoot, toegelegd, doch slechts de helft, evenwel boven Iiet 
traktement van secretaris der commissie, dat Von Baumhauer 
bleef behouden. Bij brief d.d. 10 December 1817 X°. 138 gafde 
schoiit-bij-nacht van een en ander kennis aan C. C. G. G., opdat 
zijzelven een organieke regeling konden treffen. 

V. M.’s rapport aan Buijskes van 4 October 1817 geeft mij 
ten slotte aanleiding tot een bericht over Gorontalo , waaromtrent 
ten onrechte is getwijfeld geworden, dat commissarissen ter 
overneming van de ATolukken hiervan een residentie maakten. Bij 
besluit d.d. 24 April 1817 hadden toch deze commissarissen tot 
resident hiervan benoemd Johan Frcdcrik Booh: aangeduid door 
den ex-goLiverneur als ,,de gewezen lui tenant in vorigen Hob 
landschen dienst Bock, welke bij het overgaan der kolonie in 
1810 alhier is achter gebleven” ; door Buijskes daarentegen in 
zijn hierna te noemen besluit als ,,oud-kapitein”, Toen nl. de 
scliout-bij-nacht te .Ambon aankwam, was Bock nog niet naar 
Gorontalo vertrokken : ,,het schijnt mij toe”, merkte de ex- 
guLiverneur aan, ,,hij niet veel zin in dezen post heeft, terwijl 
het mij ook voorkomt, dezelve daarvoor niet zeer berekend te 
wezen”. Buijskes, die, naar wij le/en zullen, weinig er voor ge- 
voelde, dat Gorontalo en Alenado residentien zouden blijven, 
berustte in dezen weerzin en benoemde Bock bij besluit d.d, 
23 October X^. 3(> tot postcommandant te Bagoeala e)p/2 dag- 
geld, terwijl de benoeming tot resident van Gorontalo werd in- 
getrokken^. Toen behielp men zich op Gorontalo met ondcr- 
rcsidcntcn. Althans Buijskes' besluit d.d. 12 Xovember 1817 


' Zie bl. zie mede A" III, bl. 102, ad uoot 2. 

^ Verg. bl. 167. 
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76 ^ttkle aan oiulerre^ident van Gt^rcuitalo" .i. 
ambtenacir der 4*" kla-<e k 

W'ij krij^en n<)^ cen nader in/icht i)\'cr hvt^cen met het Mcna- 
dw^chc beoffti^d wordt duor ecn In iu-t Ikiitcn/Hr^^che ^cschreveii 
brief van Buijske>. ^e^.lagteekend Kedi 'nc^ Alanp^ do September iSls 
X . 446 aan ('.C.G.Cj. nadat hij reed*, in de Ambmische depeche 
d.d 24 Februari t. v. X’°. 244 rle \'ereenigin^ <lezer ‘^treken t.mder een 
guiiverneur \'an Ternate had aangercerd A Bi] het rapport van 40 
September legde hij als bijlage C i.A*er — ,,ten einde Lhve Excellen- 
tien eenigzin^ met de InlaiKFche zaken op de noord-r)nskiist van 
Celebes bekenrl te makeiF' — een hem dtjor \"an Middelknnj^ 
ter hanrl ger^^teld belangrijk rappurt, gedagteekend Amb(_>n 4 
Octuber 1S17, maar voegde de scln >nr-bij-nacht er aan tr»e, »,dit 
stiik is eigenlijk als ik het wel hebbe rle overzetting van een 
rapport in het Fmgelsch opgesteld door den heer Xeij> aan het 
Britsch f )[)perbe<tuiir van de Midukko^ indertijd ingecliend’' 
Buljskes, dit rapport vergelijkenrle ,,met het berigt van den Predi- 
kant A7?;;/, en met vele bij mij < nitx'angen informatien’h meende 
,,dat deze p( )v,>.e^-.ien up de nMurrhx i^tkust van ( ’elebes onder een 
gned bestuiir een bron \'an inknin^ten VMor het ( jouverneinent 
en van welvaart vi>or de ingtv.etenen kunnen worden”. Hij ver- 
klaarde zelfs aan het deiikbeeld niet vreemd te zijn : ,,dat met 
ter tijd die Re^identie \an zooveel aanbelang zal be^choluvd 
Worden, dat men het opperbe^tuur der noorrlelijkste eilanden 
van de Molukkos, hetwelk nu op 'FiDiiitm gevestigd is, naar 
derwaarts zal r )verbre!igen en dat een militairen post op Itmixti'n 
\'oor vohloende zal be^^^ lioiiwal w'orden’h Menado kon <lan cchter 
niet bestnurszetel blijven: ,,de ankerplaats aldaar is zeer gevaarlijk 
en het fort van weinig flefensie”; men moest daarom ,,Iangs de 
kiist even iri straat BajicHy een geschikte plaats dienen nit te 
zoeken, waar het terrein zoude toelaten om met weinig kosten 
eene kleine sterkte op te rigten”, zijnde hem ,,de landstreek in 
de nabijheirl van de negorij oppervlakkig besedioiiwd 

* BtMjkinaa ontvui^i jiiorbi] de opdrsu.'ht oin dn x;ak**n over to nomon „\aTi 

doll wanrnoiiionderi ondoi isMirieiit scdioo" /,{,() met de ^tioepjes ^ta:it 

het iti hot jiiciiielVtiik ! 

2 Het ai'ohiof'^ttik humit niet hot jauitai Isis m aU tlatnno d«M^h ls'2r 
Ook luerin ziet men oon aanwtjzinu vooj’ d*' inato van \t?rtron\\en. dte nan 
do afschnfteii o:o',teld inoet woidon 

* Vei’i^. iV///, bl. 137, 

^ Hot ->tuk hot III floii Bnij'jkesbnndel , vermeld op hi. 137. ‘^nh c. 
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het geschiktst daartoe voorgekomen'\ althans voor ankerplaats, 
die in alle moessons voor veilig werd gehouden: ,,het was ook 
te dier plaatse, dat de Engelsche kruisers in de laatste oorlogen 
zich altijd ophielden, en zich van water en ververschingen voor- 
zien”.^ Voorloopig stond intusschen Buijskes enkel voor om de 
residentien Menado en Gorontalo op te heffen en er twee assistent- 
residentien van te maken , onder den resident van Ternate. Xaar 
wij weten, was Martheze resident van Menado Buijskes beval 
aan om den gouverneur der Molukken de benoeming der plaat- 
selijke bestuurshoofden van Gorontalo en IMenado over te laten 
en, wat betrof Menado ,,hetzij de tegenwoordige fung"^ Resident 
daartoe te emplo\^eeren ofte wel een ander geschikt ambtenaar” ; 
het bestiiurshoofd te Menado zou f 600 ’s maands traktement 
erlangen; dat te Gorontalo de helft hiervan. Het besluit d.d. 13 
C3ctober ISIS X"". 17 ging met deze reorganisatie mede; echter 
kwam Roos op Menado, terwijl Martheze ter beschikking van den 
gouverneur der Molukken werd gesteld X Aan het slot mijner ver- 
handeling (bl. 237) zal nog herinnerd worden, dat deze reorganisation 
geen blijvend succes hebben gehad. Hier teeken ik slechts aan, 
dat Buijskes’ wensch om een sterkte bij Lecoempang te doen 
oprichten niet werd verwezenlijkt doordien, naar gen era al De Kock 
in zijn memorievan overgave aanteekende'^ : ,,de majoor Meijnhardt, 
die aldaar onlangst geweest is” den generaal gemeld had: ,,flat 
hij geen geschikte gelegenheid had kunnen vinden om een 
bekwaam fort aan te leggen” 

VL 

Buijskes' ervaringen op de reis van Batavia naar Ambon. 

Gelijk ik mededeelde ®, berichtte Buijskes bij Soerabaja-brief 
d.d. 21 Juli 1817 (>4 o. a. over het inhuren van de 

en de Lndustrit. Het eerstgenoemde schip deed hij te Semarang 

^ Over dit Banca pn Lecoempang , vorp:. A" III, bl.dO Zie vordpr o vor de boipp- 
koiiis van Banea = Schip: Ronttaer in doze Bijdra*»’on dl. 74 bl. 149, 

noot 4. 

* Zio MI, bl. 470 en 504—504; Xlll. bl. 147. 

* Zie ook N III, bl. 148. S})priaal noot 2. 

* Verg. bl. 141. 

^ Over Meijuhardt , gelijk zijn naam bier ge.speld wordt, zie ook X III, bl. 146. 

« Zie iV. Ill, bl. 26. 
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charteren ,.cloor den Resident van Stinayan^s^" en wel ,,voor het 
transport van eene compagnie InlaiKlsche Infanterie benevens 
hunne vrouwen, kinderen en bas^agien” , het andere vaartui^ 
werd te Soyrabaja verkregen ,,um eenige kt.n'angs rijst, zout en 
verdere benoodigdheden naar Amboina over te brengen", ziio- 
mede ,,het detachement artillerie vour de Molnkkos gedestineerd, 
en eenige inlandsche zeevarenden tot assistentie der eijuipagien 
van Zk ]\P. schepen aldaar”. Had hij bij schrijven d.d. 7 t. v. 

15 zijn voornemens te kennen gegeven \ om zoo noodig de 
equipage der Frederiky waarmee hijzelf naar Ambon zou varen, 
aan te vullen met die der te Soerabaja liggende Amsterdam 
nu, den 2H'\ kon hij melden geslaagd te zijn in het per- 
soneel ,,uit de zich alhier bevindende herstelde zieken te com- 
[deteeren, waardoor die van de Amsterdam in zijn geheel kan 
blijven, en dus dat schip gereed zijnde, naar Enropa zal kiinnen 
terugkeeren”. Dit echter zou zo( » spoedig niet gebeuren. In een 
brief van denzelfden 21 Juli, doch \". (>4, berichtte Buijskes, dat 
hij havenmee^ter Jacobson e\'enzeer naar de Molukken zou 
medenemen ^ . 

Overeenkomstig hetgeen ik in de stukkcn had gevtmden, decide 
ik mede, dat het oorh^gsschip de Fredenk te grt)oten diepgang 
had voor een smal water, dat doorgegaan moest worden, om 
den kleinsten afstand te nemen, nl. ten zuiden en ten oosten 
van Celebes, gelijk de koo])vaardijschepen Patterson en Industrie 
spoeiChalve deden, terwiil de Fredertk westwaarts van C’elebes 
door straat Makassar zou gaan ■*. Deze voorstelling is ook geens- 
/ins onjuist geweest, doch ik vind nii voor den omweg nog de 
belangrijke bijkomenric rerlen ojigegeven, <iat de vorst van d'ernate 
een bezoek verdiende, schoon niet de oorzaak van diens ontstem- 
ming daar i-. vermeld geworden. Bij geheime missive, gedag- 
teekend Soerabaja, 2 1 Juli IS I 7 X'\ 2 decide Buijskes tocii (k Ck (t. (C 
mede: ,,Door bijzondere berigten geinformeerd”, ,,dat de Koning 
van Ternaten eenigzints ontevreden zoude zijn, over de behan- 
deling van het Nederlandsch ( jouvcrnement in de Molnkkos”, 
zoo werd ,,1'iet noodzakelijk” geacht om de reis door straat 

^ Als dy voritrf) noot, 

^ Zie f»ok N III , bl 11 w , iio(jt '1 

* Vorg N III, bi. \saar <‘rhtor ten orirecht^- de brief is ueiKumnerd 65 
Zu- ook M III, bl. iU. 

^ Zie A III, bl. 27— 2b. 
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Makassar te nemen ,,en dus, zonder mij van belang op te houden, 
op de Reede van Ternaten kan loopen, ten einde mij naar de 
toedragt der zaken te informeren, en deze aan het Xederlandsch 
gezag altijd trouw geweest zijnde bondgenout trachten te vrede 
te stellen, en ingeval hij eenige kwade gevoelens koesterde, 
door de unverwachte verschijning van een linieschip, met ouO 
Europeanen bemand, hij spciedig aan zijn pligt herinnerd zoude 
kunnen \vorden’\ Deze weg stelde hem, schreef hij mede ,,ook 
in de gelegenlieid om, zonder eenig oponthoud, te Mcnado op 
de X. CE kust van Celebes aan te gieren, en van de gezindheid 
der volkeren aldaar eenige informatien in te winnen, en vuor 
7d , Ar. vlag in die gewesten het vereischte ontzag weder in te 
boezemen”. 

Hierdoor zijn Patferscvi en Industrie reeds einde Augustus 
1817 te Ambon aangekomen, terwijl de Frederik einde September 
het eiland bereikte ^ . De hulp, die de beide koopvaarders aan- 
brachten, kwam niet weinig ten goede aan het eskader van 
Groot, liggende ter reede van Duurstede in de baai van Saparoea ~ . 
Zoowel de equipagien als de bezetting van het fort leden ge- 
brek aan het meest noodige, w. o. ook drinkwater. Eelialve wat 
de schepen van Ambon ten deze aanbrachten, had men er geen 
andere bron ter beschikking dan een vodr de sterkte ge- 
legen put; het gebruik werd echter aanhoudend bemoeilijkt 
door de opdringende muitelingen, terwijl Groot over te weinig 
militaire middelen beschikte om ze te verdrijven en de put 
permanent tegen hen te beveiligen 'k Het schijnt bovendien, dat 
de vijand niet slechts door plaatselijk optreden, doch ook door 
pogingen om het water te vergiftigen, heeft getracht de bron 
onbruikbaar te maken. Althans t(.)en Buijskes te Ambon bij 
besluit d.d. 18 Februari 1818 X^. 213 den fiskaal gelastte om 
14 belhamels te vervolgen, wees hij erop, dat daaronder zich 
bevond zekere ,,giftmenger” Eaak Alalesij, zijnde beschuldigd 
,,van de waterput bij het h'ort Duurstede te hebben widen ver- 
giftigen”. 

Buijskes’ reis beschreef ik elders; den D“ September bereikte 
hij Ternate ■*. De beide vorsten van Ternate en Tidore wist Iiij 

« Zip A'/il, bl. 2s en 37. 

^ Zie AT/i, bJ. UL 
Zie Nil. Ai]'>li. reg., voce Pitt 

^ M III, bl. ‘J—U; X III. bl 23—30. 

Dl. 75 13 



194 0\KR DKX OPSTAM) IN DP MoLl’KKKN \ AN 1 ,n17 — IaIS. 


te bewegen tut cle levering van luilpbeiulen en vaartiiigen ^ De 
Tidorechche trounsupvi.dger, de /.g. ^iiltan Mueda, deed hij be- 
loven up Ternate te blijven en /ich met name niet naar Halma- 
heira te begeven, waar het den '^ultan van Tidnre bchnorend 
gebied door de Engelschen aan -^ultan Moeda als een /elfdtandig 
prinsdom was afgestaan, zeer tot ontevredenheid van den regee- 
renden vorst. zoodat daaruit groote oneeniglieden vr^ortvloeiden - ; 
hierover nader in hoofdstuk XIL (duk nam Bnij-^kes ten gunste van 
den Tidoreeschen sultan het vr^lgend be^'luit, gedagteekend Ternate, 
4 September 1S17 3^ ; ,.Gelezen hebbenrle eene missive van 

Z. H. den sultan van Tvlofw waarbii Hr>rigstdezelve te kennen 
geeft, dat het te voren steeds gebruikeliik en de gewoonte was 
geweest, om aan den Sultan van Tidort eene kleine te goed- 
doening te d(.>en tuekomen, \'oor sirie en ])inang. wanneer zijlieden 
te Ternaten kwamen”, zc-u bepaalde hij ten aanzien van dit dnor de 
Engelsclien afgeschaft gebruik: 1°. ,.dat uit aanmerking van de 
buitengewone unkosteig die Z. H. rle sultan van Tidovt' bij ge- 
legenheid van zijne uverkninst naar herwaarts ver];ligt is te 
maken, aan denzelven toe te staan eene gratiheatie van /h 
honderd t'}i Indische guldens" ; 3°. dat dit steeds zou uit- 

gekeerd worden, als de resident den sultan naar I’ernate riep. 
Ten aanzien van sultan Moeda bepaalde een besluit, gedagteekend 
Ternate 7 September 1817 X^. 4!k dat aan hem zou uorden 
t(jegelegd ,,gedurende deszelfs verblijf alhier <_)}'» het eiland tot 
onderhoud’\/'l9U ’s maands, olM) ^ rijst en vrije warning *7 
Aanhoudende zuideu inden hidden den schout-bij-nacht langer 
te Ternate rlan hij gewenscht had Resident was er ytdiKiuu's 
Alt'xandi'r Neijs, echter aangesteld op slechts f700 ’s maamls, 
terwijl de residenten op Java in beginsel f 1 3ni ) t )ntvingen . Dit 
omlaaghalen der bezoldigingen in het algemeen voj»r de ambte- 

< 3/ /Tf, bl U; X III, bl. a4— :I5. 

’ .V. Ill, bl. 111—117. 

3 In X ///, bl 117, ad iK^ot 2 >(‘hropf ik n\or AFood.!, dat da/on word tno- 
‘Tokoud ook f 150 sinliji^dfl, dat vimW' h«‘t d’'u-,<rlnMibc'»t niir wcisl 

uitf^oktierd. do(‘h <i(iur (b‘ Ens^cNrlu'ii was ft." Flf/.a uit kfaritj^. waar- 

aari ik blijkons hot /ni'^srhien i ruMg twijfrldo, na*r tot*^»>kj*nd, iiuK-t dus 
wp^vallen. Wat ik or m»*do(]cf>}ib‘ t-on bostasnd, docli dooi 

Enj^rdscdiou af^Or>c.hafr ^ebuuk. ^eldt iiit-,lustend d<-n sultan van Tidoro. g^lyk 
ook Btiij'jkvs b»*do**ldv in zi|u bnef van 0 Sejarmbor 1M7. bl. ;>4-l van het 
aan<<ehaaltl woik, aline. i 2 — * Vari!; ^f III. bl. II. N IIL bl. BO. 

® Verg 34 /. bl dbs. X 4, bl 2ss. 



OVER DEN OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN 1817— 1818. l^o 


naren der Molukken, ver^eleken met die van Java en Madoera 
was een kenschetsend iets, dat o.a. ook in hoo^e mate ^eneraal 
De Kock, opvol^er van Buijskes, heeft afprekeurd. In zijn memorie 
van overgaaf aan gouverneur Kruythoff ‘ merkte hij toch op , 
dat de Moluksche ambtenaren te weinig bezoldiging erlangden: 
,,hetgeen bij vele de ambitie verdooft en op andere, die admi- 
nistratien onder zich hebben, nog nadeeliger invloed heeft, 
hetzij voor henzelven, hetzij voor ’slands belangen.''^ Hij kon niet 
beseffen: ,,\vaarom Europeanen, die hier gelijksoortige posten 
bekleeden als hunne landgenooten op Java, minder tractement 
moesten hebben, want het is algemeen bekend, dat alles wat 
men tot levensonderhoud benoodigd heeft, oneindig hooger in 
prijs als op het eiland Java is”. 

Kuijskes schijnt Xeijs nit den vroegeren Indischen dienst gekend 
en hem toen reeds op prijs gesteld te hebben, Reeds toch bij 
zijn vertrek van Java had de schout-bij-nacht het voornemen 
opgevat om met het oog op de zware werkzaamheden van 
militairen aard, die noodig zouden blijken, liem mede naar 
Ambon te nemen, opdat de resident zich meer bepaaldelijk aan 
de biirgerlijke zaken kon wijden. Met het oog hierop werd Hidft 
van Hoorn te Soerabaja bevolen de expeditie mede te maken ; 
deze werd bestemd te I'ernate als w'^^ resident achter te blijven^. 
Bij de iiitvoering van deze geheel tijdelijke organisatie, keurde 
Bnijskes al dadelijk de wijze af, waarop het traktement van 
Ternate’s resident was geregeld. ,,ln aanmerking nemende”, 
luidde toch zijn besluit d.d. 4 September 1817 34, ,,als dat 

het tractement van Zcven Honderd Indische guldens ’s maands 
of /'S4U0 ’sjaars door Commissarissen tot de overname der 
MoliikscJic t'ilanden aan den fungerend Resident van 4'ernaten 
toegelegd, niet toereikend is om dien aanzienlijken post met 
eenigen nitwendigen blister ( : in het oog der Inlandsche vorsten 
en volkeren zoo houg noodzakelijk : ) waar te nemen en het 
Xederlandsch Gouvernement aldaar te vertegenwoordigen”, stelde 
hij volkomen terecht bij art. 1 die bezoldiging op Kn 

opdat Xeijs van deze bepaling mede nut zou kunnen trekken met 
den dag, dat hij als resident optrad, werd hem bij art. 2 toegestaan 

* Verg. bl. 141. 

5 3/ III, bl. 5: III, bl. :>, 2y. 

* Over de nehtiiig van oudgasteu om de traktementen te laag te stelleii, 
zie nog niiju in 1918 vei’scheuen Nijhotfwerk, bl. 145. 
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,,een surplus” van /’oiM) XmaaiKi>, boven de hem vroeger toege- 
kende van I Aipril 1>17 tot de!:i dat hij hct civiel 

^ezag over Ternate aan \"an Hriorn /ou over^even. Ken besluit 
van dien 4 September 1S17 X', 33 voorza^ in X'eijs' tijdeliike 
C(.)mmissie onder Buijskes te Ambcjn; hem zou geworden ,,ge- 
durende deze commissie, een maandelijksch tractement van Iic?i 
Duiztnd ropijen” K Het motief, dat alzoo Xeijs te Ambon minder 
moest ontvangen, wordt niet medegedeeld. Het doet er echter ()L>k 
niet toe, aangezien Buijskes ter nauwernood aldaar aangekomen, 
hierin verbetering bracht, gelijk wij hieronder lezen. 

Eerst den 12^^' September 1817 had de reis van Ternate 
voortgezet kunnen worden ,,en (^fschoon dezelve vrij gun^tig was 
ben \k'\ berichtte hij van Ambon bij brief van 1<) October 1817 
X°. 14 aan C. C. G. G. ,,door stiltens en sterke struomen vijf 
dagen xoor deze baaij opgehuuden en dus niet v(*6r den 
September alhier aangekomen". - Behalve \'an Hoorn als w’'‘‘ resi- 
dent, bleef Engelhard vonr tijdelijk achter, teneinde de zaken 
met de vorsten te regelen, waaruit de contracten d.d. lo en 17 
September met die van Ternate en Tidore zijit voortgevloeid h 

Den d*"’' October nam lEiijskes het bestuur Ljver de Molukken 
op zich, ijiider ontbinding der commissie Engelhard — \hin Mid- 
delkoop en toekenning van ontslag aan den (douverneur. Hier- 
mede hield wijders verband zijn besluit d.d. 20 October 1sl7 
X"". 2, ,Ahj>or de belangen van Z. M. noodig geoordeelfi hebbende", 
luidde het, rlen gouverneur Van Middelkoop te nntslaan ,,en 
het verder noodzakelijk achtende, dat dezelve bij eer^t vnorko- 
mende scheep'.gelegenheid zich naar 7(7:u7 begeve teneinde zich 
bij Comm. Gen. over deszelfs gehouden bestuur en administratie 
te verantwor)rden” ; ,,En in aanmerking nemende. dat de civiele 
administratie van dit G(Uivernement een ander ambtenaar vordert, 
die onder de onmiddelijke bevelen van den ondergeteekende 
alle vakken derzelve gade slaat en in orde houdt", stelde het 
besluit J. A. Xeijs aan tot ,,provisioneel Resident van Amboina” 
op f 1500 X maands. 

^ Dit besluit ook aunirohaald in X If I. bl SU 
Zie ook M [If. b] IH: .V Iff, bl, ZT. 

^ Verg. X fll, bl, .^0. Dh cont ]-aet(‘u van U) pii 17 S»‘ptemb<‘r lsi7 op hvt 
Rijksairliiet’- h(U )a:ir\ vi (*\cr ItKiO, bl r,2 X- :nb en beO. Knj^el- 

hard. van Ternate to Ainbnn t<‘rnirir<*kntiien, deed van zijn eoiiiniissie aklaar 
in October d. a. v rapport: /le dit ^tuk onder X ’. H2i van vei meld jaai verolag. 
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Evenals de plaatselijke commandant van Banka ten opzichte 
van den resident aldaar ^ scheen overste Kraijenhoff het 

niet iioodig te achten aan Xeijs militaire eerbewijzen voor een 
kolonel bestaande, te doen geven, gelijk vervat was in het be- 
sluit van 12 Januari 1817, misschien wel, omdat deze resident 
niet was ,,de eerste persoon in zijn gewest’’ Hoe ook, bij 
schrijven, gedagteekend Ambon 10 November 1817 N°. 80. 
merkte Buijskes den overste op: ,,dat door de militaire posten 
geen honneurs hoegenaamd aan den Resident alhier worden 
gegeven” : ..alleszins wenschelijk” werd het echter geacht ,,dat 
dien eersten civielen ambtenaar voor het oog van den Inlander 
die honneiirs worden bewezen’h die bepaald waren ; ,,dit is”, 
voegde hij er aan toe, ,,zooals ik meen die van kolonel”, Hij 
gelastte om ten deze de noodige bevelen uit te vaardigen ,,van 
welks nut ik mij verzekerd houd LAVelEdlg. mede overtuigd 
zal zijn”. 

Een goede maand later had er een correspontie met Kra^'enhoff 
plaats, die wel aan toon t, dat deze weinig beduidende man tot 
de lastige militairen behourde, die het als het ware erop toeleggen 
niet om moeilijkheden met het burgerlijk gezag te voorkomen , 
doch om ze uit te lokken. Wegens ongeregeldheden op den 
openbaren weg had resident Neijs een militair, trouwens over- 
eenkomstig instructien van Buijskes zelf, in arrest doen nemen. 
Dat de commandant zich hiermede niet kon vereenigen, was tot 
daaraan toe; doch hij zone! een patrouille naar den resident met 
den eisch om den man los te laten! Bij brief d.d. 20 December 
1817 N°. U>1 gaf Buijskes hiervoor aan Kra\'enh(^ft de vc^lgende 
berisping: 

Ik moet UWelEdG. mijn leedwezen betuigen , dat ik uit UWelEdG. 
gehouden gedrag niet heb kunnen opmerken , dat eene goede verstand- 
houding met de civiele autoriteiten UWelEdG. voornemen is , ten minste 
het zenden van een detachenient gewapende manschappen aan het 
huis van den eersten civielen ambtenaar vind ik niet zeer kiesch en 
had veel het voorkomen van eene bedreiging, om den gerequireerden 
arrestant met geweld te doen afhalen, indien onverhoopt geweigerd 
werd aan het requisit te voldoen. 

Wat of UWelEdG. iutentie is, met mij kennis te geven, dat UWelEdG. 
deszelfs ontslag als commandant der Moliikkos zoude verzoeken, betuige 


^ Verg. .V III. hi. SI. 
2 ^le xY 111, hi. 2b\, 
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ik niet te begrijpen, of wel meet ik het als eene bedieiging aanmerken? 
En in ditgeval zal ik het mij tot eene piigt rekenen UWelEdG. verzoek 
bij Z.E. den LuiV Generaal te appuyeren en tevens van het vourgevallene 
aan Z.E. den G. G^ kenni^ geven " 

Een groote teleiirstelling voor Buijskes op de reis naar Ambon 
is geweest, dat de vier kanonneerbo(.>ten , die van Java onder 
Willcni Devall , V(dgens de t^rganisatie van de ex[)editie, mede 
voor de Alolukken bestemd waren, niet tegen den moesson 
ki.mden opwerken en dientengevolge voorloopig achterbleven E 
De schout-bij-nacht oordeelde, dat zij, even goed als de voorafgaande 
j?chepen, de reis konden niaken. W^ellicht is hij later op dit oordeel 
teruggek<nTien. Devall voer dientengevolge naar Ambon op de 
onder kapt"‘ luif' Schuler: aan boord bevonden zich tevens 

4n Inlandsche matrr)zen en de D luitenant t/z \^eltman Het 
blijkt niet, dat Devall eenige berisping erlangde f)ver de misliikte 
reis met de kanonneerbu(^ten. Tijdens de twee expedition tegen 
('eram in December IS 17 en in k^ebruari 1818 — toen deze 
vaartiiigen intusschen waren aangekomen — namen zij aan de 
verrichtingen aldaar een belangrijk deck ,,De vier van Java 
aangebomett kanonneerbooten”, zijn, meldde Buijskes in het 
rapport d.d. 12 Janiiari 1818 188, ,,voor Lochoc gestationeerd, 

benevens het ingehuurde corvetscheepje de Dispatch” Blijkeits 
een Buijskesbesluit d.d. 30 December 1817 N" 138 werden zij 
V(»r>r Loehoe ge^telrl onder flen D” luitenant Zwarthoff; een besluit 
d.d. 27 Janiiari 181S 1S3 deed ze verzeilen naar Bierou. De 

buoten waren anders vrijwel ongeschikt, ^peciaal wat haar zeil- 
vermogen betreft ■*. ,,De kautinncerboMten”, schreef ook De Kock 

* Zio N Til, bl Jb. .31^ oS, bl'j. 

2 Zio xV TIT, bl. 83 — Voliinan word ov»^ri>:e|)laat<t o]i do Jris^ kapt. !int. 
Pool D»‘/.o kl.'iai^df’ bij -.rhiijvoji d d, 21 F»‘biuaij 1"^LS ^ovor het <TodrajH' van 
don liiitV Velfmav, dat dozolve zi<‘h van tyd tot tijd zoer to binton i^aat in 
her di'inkoa van -.torkon drank, dat aan divn offi<>nn m /oo ireoii waoht kan 
aanvertrouwd wordon", terwjji aN hij aan wnl .dooi^-aaim wod*^!’ be- 

si-hcjiikoii aan booi d komt on aUd.an zioli z<*oi oonipi oiuittvort on de.-^order 
vetoorzaakt Bfujskoa' bosluit d.d 22 Februari X"^. 22"^ ontsloo"; Veltman 
van do Ins on gola-jito lioin mot d** woldj’a io \ { 31 1 ridekon TVomp naar Soora- 
baja te j^aan, ten oindo aldaai go>fold te wordon ter dispo.sitie van „kapitoin 
Sehntior, chef \an de Kolonialo Marine’' 

* Ovo'r iiet hornieuwd vertrok dor kanonneorbooten van Java naar Ambon, 
zie -V ///, bl. 1 -)2, r 2- -6 v. b on bl. 131 a<l art ■>. 

* Over ih‘ oabruikbaui hoid dor kanonneerbooten ook buiten do Moiukkon, 
zie S ITT, bl. 232, 2oA, 272—273. 
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in zijn Overgaaf-memorie S zijn miserabele vaartuigen, nergens 
goed voor, maar vooral niet in de A'lolulckos ; zij kunnen hoe- 
genaamd niets laden en zeilen ellendig.” Devall overleed te 
Soerabaja den 13^'" April IS22, cud 52 jaren . 

VII. 

Buijskes’ executien en zijn algemeen plan tot 
onderwerping der muitelingen. 

Dat de bchout-bij-nacht met harde hand ingreep, werd ver- 
haald; dat hij den wenk van C. C. G. G. niet volkc^men in acht 
nam om toch vooral niet te gestreng op te treden , is mede te 
kennen gegeven ’h Ik voeg hier nu nog aan toe, hetgeen ge- 
schreven staat in de Overgave-memorie van generaal DeKock'^, 
alzoo een onverdachte getuigenis: ,,De eilanden Saparoea en 
Haroeko, aksmede de knst van Hitoe, heb ik geinspecteerd en 
ik ben in genoegzaam alle de negorijen geweest. Ik heb gezien 
dat meest alle woningen door het vuur zijn vernield en dat de 
armoede onbeschrijfelijk groot is.” Buijskes zelf erkende bij 
depeche d.d. 24 Februari 1818 X". 239 aan C. C. G. G. het 
onderstaande : 

Op mijn order en met mijne goedkeuring door de Militaire magt 


gefusileerd . . 27 ® 

Door den Raad van Justitie verwezen en opgehangen ... 14 

Door de Teriiaatsche Alfoeren omgebragt bij gelegenheid de 

muitelingen hun wilden overhalen *’ 16 

Door onze bondgenooten op Ceram verraoord ...... 23 

is in het geheel , . . 8n 


van onderscheidene klassen buiten en behalve die in de onderscheidene 

^ Verg. bl. 267. 

’ Advertentie in dc Bafaciasche Ct. viin 27 April 1S22 N® 17, ondorteckond 
door do woduwo, geb (kithenna Gosina Moinma, hi] het K jonge kinderen 
achter. lii die advcttentie ytaat Devall iiiei 2 Is. zoodat nujn vroegcr aan de 
vStukken ontloende repelling met oen I wel met juist zal zijn, 

3 X Iff. bl. h v.v 

* Verg. bl. 267. 

'• Doze po>>t zal wel voor hot grootsto dorl boirokking hehbcn op de oxonitio te 
Pelaoe; zie M III. bi. 40 — 14. X Ilf. bl 11 — 12; ik sobreef 'n 20, zoodat ik 
de voorstelling met ovordtoef Zie overigen?? dat hiatsto werk, Alphabetisch 
register, voee Fusileennr/. 

* Wat dit oigtnilijk geweest is, weet ik met Men kan zieh do verontwaar- 
diging van die brave wildeu voorstellen ! Ook ten aanzion van den volgenden 
post, zijn mij geen bijzondeiheden bokend. 
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gevechten gesneuveld en door de Alfueren in de bo>’5('hen verin<>'>rd 
zijn. Xaar /jrv/ zijn gerelegeerd ruim honderd In!aruier>, uaaronder 
ne 2 .en die ter doud veiunrdeeki waren , en de^ir niij van die strad'en 
zijn 2 :eremitteerd : alle dozen ziju door mij aU gevaarlijk vo^.r de openbarc 
rust en guede orde beschLaiwd, en zullen met de onderscheidene st hepen 
overgebragt worden. 

Ten aan/den der jTe;g;ratieerden noig het V(d_q;ende. Bij brief 
d.d. 11 Octr>ber b^i7 l.k '.clireef Buij>ke< aan resident 
dat zes man, ,,\vaar'>rhijnhik tot de muitclinp^en behoord heb- 
bende'k op de hoogrtp van A'^iloeloe (we^tkimt van Hitoc) waren 
^evan^en ^mnomen en naar Ambon oebracht; ze moe^ten ver- 
hoord Worden, ten eindc Z'^o moc^elijk inlichting^en te verkrijp^en 
,,wegen^ de position en -'^terkte der muiteline^en op de kii'^t van 
Hitoe”. Ik weet niet of zij rlezelfden waren, G^elijk ik wel niet 
denk, dan wel anderen, die Buijske^ bedoelde met ter dot »d ver- 
ctordeelde Hitoeneezen, waar\'an hij p^cwaap^de in zijn depeche 
aan T. T G. G. d.d. 14 December 1^17 N". 14b, doch al> him 
hehbende oratie gmgmven : ,,Liit aanmerkinig dat er thans een 
aantal der voornaamste h()ofden en aanvoerder^ ^evanp^cn zitten. 
flewelke naar alle waar^chijnlijkheid die strafle niet zullen kunnen 
ontj^aan, en er dus vonrbeelden van anricren tot aGclirik p^enoe^ 
p^-esteld znllen worden, als oo]< iiit lioofde aan alle andere nep^erij' 
volkeren, ofschoon r)i)k tot de muitelinp^en behoord hebbende. 
vcrp^iffeni^ was verleend”. Daar zij nochtans ,,aK \'oorvechters nnder 
de hunnen kunnen \\(.>rden be^chouwd en zirh p^ewelddadip^ tep^en 
onzt^ bond(^enor)ten hebben trachten te verzetten”, bande de 
scbout-bij-nacht ze V(W)r 27) jaar naar Java. 

AU prop^ramma vof)r zijn krijg^sverrichtin^wm decide Buijskes 
aan C. C\ G. G. mede in zijn vermcldc missive van lb October 
bsl7 X'. 14 ttver de rebellen van Saparoea G ,.Mijn voornemen 
i^ om hunne onderlin^e cnmmiinicatie en die met Ci'rain af te 
snijden, alle tiepjcwijen en vaartuip^en, die met do muitelinc^en 
sameni^espannen hebben cyp de kust te laten verbranden, als 
wanneer ik mij vlije. dat de honger^iiood en daaruit x'oortv loeiende 
onecni^dieden meer zal uitvoeren als oeweld van wapcnen, te 
meer daar onze majgt niet sterk gtenoep^ is. on ik het leven van 
geen man wil ris(]ueren, inriien ik niet van cen p^oed sucres 
overtui^d ben.’’ De resultaten van fleze vcrwoestinp^sthcorie zijn 


1 2]ie bk lOb 
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niet, naar wij weten, meegevallen ; er is toch tot het einde ernstiCT 
CTevochten moeten worden 

Verwachtte de schout-bij-nacht, dat Saparoea aldus vanzelf 
wel tot inkeer zou komen, ten aanzien van Hitoe dacht hij 
dadelijk om recht^^treeks de oprtjerlingen te doen bestrijden : hij 
zou ze ,,op drie punten laten aantasten”, zoodra hij aan de ge- 
wapende vaartui^en een ^oede positie kon ^even: ,,het\velk door 
den kapitein luitenant Jacobstui wordt onderzocht, die de anker- 
j>laatsen langs de kust van Hitoe thans opnecmt"; onderwijl 
moest gewacht worden op de komst der Ternataansche en Ti(k>- 
reesche krwa-kora’s. In een F. S. van Buiiskes’ nader schrijven 
d.d. 12 October^ kon gemeld worden: ,,Een gedeelte der Ter- 
nataansche flotille is gearriveerd”, zoodat den 14*^^ d. a. v. de 
expeditie naar Hitoe zou aanvangen F Als voorzorg ,,dat de 
Inlanders en de negorijvolkeren, dewelke getrouw zijn gebleven, 
geen gevaar loopen oni^ bij de gelegenheid van den aanval op 
de muitelingen. door de Ternaatsche of Tidoreesche Alfoeren 
te worden omgebragt”, sclireef Biiijskes bij brief d.d. 12 October 
1S17 X'. 17 resident Xeijs aan, om uit hs lands voorraad lijnwaad 
te laten verstrekken en aldus de trouwgeblevenen ,,van een 
kennelijk tceken voorzien’h waartoe hij bepaalde ,,een witte band 
om den arm”. Zulk een onderscheidingsteeken voerden ook. 
volgens V’^er Huell, onze bondgenooten Alet de komst der kora- 
kora’s moedigden de schout-bij-nacht al dadelijk de menschen 
aan di.)or zc een extra-belooning toe te kennen, krachtens zijn 
order, gedagteekend Ambon 12 October 1<S17 X'. in. ,.In aan- 
merking nemende”, luidt het toch, ,,de langc en moeijelijke 
reizcj die de korra-korra’s vloot van Tcrnaten en Tidor naar 
herwaarts gehad heeft en de betf^onde activiteit der hoofden en 
verdere manschappen”, v'erd him een gratiheatie toegestaan ,,ten 
bedrage van een maand tractement toelagc”. Ikj een order 
van denzelfden 12 October 1S17 X''. n werden alle Inlandsche 
vaartuigen bestemd om aan de expeditie deel te nemen, gesteld 
ondcr de administratie van Jacobson. ,Jri aanmerking nemende”, 
lezen wij, ,,de nood/akelijkheid, dat de inlandsche gewa])endc 
vaartuigen, zoowel de flotille van Tcrnaten en Tidor als die van 

* Ver^? V. IJJ, bi. M. 

2 Veix. V UL bl. 4H 
Verg M. Til, bl. N. Til, bl, 47. 

^ Verg. A/. Ill, hi. 2H , N. flf, bi. 84. 



202 OVER DEX OPSTAXP IX DE MOIX’KKEX VAX 1.^17 — 


deze eilandeiK beh(.>c*rliik van de iioodic^e vivrc< en verdere be- 
noodi^^dlieden j^ere^eld worden vo^r/ien. ten cinde alto^s pr^recd 
te ziin rmi de vereischte dien^t te kunnen prcsteren”, word liij 
be^a^t met .,de admini>>tratie van alle ^mwapende inlandsche 
vaartui^en V(.Mjr den actieven dien^t ^ereed zijnde'*. wnrdende 
hem ^peciaal (jpgedra^en : ,.oni te zr^rG^en, dat de tractementcn. 
toelagem rant'xienen en in een \vr)r>rd alle verstrekkin^en door 
het G' )iivernement !G^eacc< >rdeerd, aan de Iv^nfrlen en verdere 
maiibchappen 0 |:) den bepaalden tijd worden iiitbetaald en af^e- 
IG^even’k Een zeer uitvoeri^e in^tnictie vr>ep^de RuiEke^ er bij. 
die zijn i 2 ^ee-^t van orde op \'oortrefrelijke wijze aan den da^ 
d(.)et t reden. 

Ook Jacobson heeft in alle opzichten aan het in hem Resteld 
vertn.aiwen beantwoord. AU tep^en het einde van 1S17 de op- 
>tand preeindiRd kon be'^chouwd worden, kreep^ hij verlof met 
de Evcrtsen naar Grisee tenii^ te keeren. Ruijskes’ be^luit d.d. 
‘Jn December 1S17 X’. 14*^^ maakte daarmede op de meest 
vleijende wijze aan zijn M<'>luk'^che werkzaamheid een eiiule. 
(doedprekeurd werd : ,,het rapport van den kapitein luit' Jacobson, 
wegens zijne verrigtiitgen, als gecharp^eerd geweest zijnde met 
de directie en administratie over alle de inlandsche gewapenrle 
vaartuigen dewelke tegen de muitelingen in de onderscheidene 
expeditien geageerd hebben’k De schr>ut-bij-nacht gaf hem daarbij 
,,de bijzondere tevredcidieid” te kennen ,,over zijne bcreidwillig- 
heid, ijver, moed en beleid, gediirende deze expeditie betoond”; 
eindelijk — ,,alzoo de tegenwr)ordigheid van meergemelden ka[)i- 
tein luib alhier nii ontbeerd kon worden” — kreeg Jacobson 
de vergunning met de livcytsoi via Ternatc naar Java terng te 
zeilen, flaarbij echter tevens onder uitnoodiging : ,,den comman- 
derenden (jfficier van dien bodem, met zijne locale kennis en 
]:)ractische ondervinding in deze vaarwaters te assisteren”d 

De koloniale kf)rvet Do Zwalino, die bestemd zou worden 
(nii in <le eerste plaats dienst te doen ter kust van Haroekoe, werd 
bij Buij'-kes’ order d.d. 12 October 1817 X°. 12 gesteld onder 
ka[). luib Devall (bl. lOS); daar rleze echter nog van Java verwac ht 
moest wr>rden, zou tot zoolang er het commando voeren de 
]'-■ luitenant Knossis, die zijn schip Dc Jaraan had verloren^. 

' Ov«u' ziju decon'PiiaLT. /li* .V f//, 1,1 LIU, nt)ot -3: v.jrdpr bl r.l aluwa -d. 

^ Zi.i .V E/'/, bl s'j, ad ar>f)t .3. 
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Tot cle vaartuigen, die met den aanvang van den opstand 
voor de bestrijdins^ der oproerlingen dienst hadden ^edaan, be- 
hoorde de brik The Tivecd, door de Moluksche commissarissen 
voor 500 Sp. m. \s maands eerst gehuiird, daarna d.d. 25 Juni 
1817 voor 30t)0i) matten gekocht op .^chatting door den haven- 
meester Budding. Het schip werd voor oorlogsdienst ingericht, 
gesteld onder den gewezen luit. t. z. Gerard en herdoopt in 
Dc Hoop. ^ Doch reeds met Buij^kes’ komst rapporteerde Bud- 
ding mondeling aan den schout-bij-nacht, blijkens diens besluit 
4 October 1817 X". 5: .,dat de voor rekening van het Gouver- 
nement ingekochte brik The Tzveed (hernoemd de Hoop) in 
zoodanig eenen slechten staat is bevonden, dat zij volstrekt 
niet in Gouvernementsdien^t te gebruiken is". De brik werd 
vervolgens door een commissie onderzocht, die mede had be- 
vonden: ,,dat dezelve in geenen deele ten dienste van het land 
kan Worden gebruikt". TerwijI de havenmee^ter bevel kreeg 
zich te verantwoorden .Avegens de d(.)or hem gedane taxatie 
van dit vaartuig van 25000 S]j. matten" werd het schip, in- 
gevolge Buijskes’ besluit d.d. 15 (October 1817 X'*’. Ih publiek 
verk(^cht ,,aks gcheel vergaan zijtide". De door commissarissen 
ter overneming aangestelde ,,Lui0 en Loods Gerard" ontving op 
zijn verzoek ontslag bij Buijskes’’ besluit d.d. 0 December 1817 
X^ 114. 

VIIL 

De onderwerping van Hitoe. 

Den 10^” October 1817 onderteekende Buijbkes een procla- 
matie, gericht aan de neg(n5jen op Hitoe: Lima, Asiloeloe, Oe- 
ring, Larike^ WAkasilioe en Seith, waarin tot onderwerping werd 
aangespoord en vergiftenis toegezegd, behoudens de misdadig 
geblekenen (_)ok gaf hij bij schrijven d.d. 14 October 1817 
X°. 14 een, zooals het luidt: ,, Order en Instructie voor de 

Heeren officieren, commanderende de division en gewapende 

^ Verj^. M II, 1>1 HH5 , X. If. bl 10 i, :id “> I'u bl. 1 IS, ad iiooi d Er 

'Jtaat daai, d.it de Tweed, ^ekoeht w \ ooi SOOU S]>, m. 

* Het tuet->teinnieri met deii in d^m tek^t t(‘vea^ i^tmneiaden koep^oni van 
dOOOO Sp m weliieht tee to ^(‘Urijven aan bij’koo]) van invent ari'^. 

® Zie ook X TTf. bl. bk laatso' alinea; doeh Seitli wordt daar weirirtdaten. 
In noot d aid ver vvdj/:init»ni, waar het -^uik jj:epublieeerd werd Alle pnbheatien 
on proolamatien wordou in den Butjskesbundel aaiigetrotfon 
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sli.epeii, uitmakeiidc de cxpeditie te^en de iniuttdin^;eri nnder 
de ijrder van den Majunr Meijcr" ^ Dit '-tiik, ji^eschreven tevcn-^ 
in verband met de treuric^e ervarin^en op^edaan bij de l^ectjes- 
experlitic en br*vendien richtenfl vnor de t(»chten i*p de (laarna 
vnlgendc eilanden, hield o.a. in: 

De inanschappen , op order van den Majoor Meijer geland zijnde, 
zulien zieh altuos zooveel mogelijk bij hunne officieren houden, en er 
zal in ieder bloep ten minste drie man moeten blijven om op dezelven 
te pab^en : de kruiborangbaaij's houden zilIi insgelijk'i altijd bij de sloepen, 
daar zij bi) behoorden , ten einde er geene cunfusie kan plants hebben 

en dat het gedebarqueerd detachement ten alien tijde weder in de 

vaartuigen kan komen. 

De schepen zulien aan alle de manschappen tot haar divisie behoorende 
(die van de orangbaaij’s daar niet onder begrepen^ voor een week 
rantzuen medegeven . en voor ten minste 24 uren gekookte rijst: de 
arak moet vo^jral under de speciale zurg van de officieren en adelborsten 
blijven en daar altijd een vertrouwd schildwacht bij plaatsen. De 

.jfficieren zulien zich herinneren , elat het ongeluk, te Saparoea over- 
kL'inen ; ouk al I.'? toe te schrijven geweest aan het misbruik, dat 

eenige manschappen van den drank gemaakt hadden. {Verg. bl. 14Rk 

De officieren zulien vooral de drift der manschappen beteugeien in 
het vervolgen van de muitelingen . ten einde in geen hinderlaag gelokt 
te Worden; ook voorzigtig voor de wolfskuilen , voetangels etc. zijn , 
daar men onderrigt is him legerplaats en posten daarmede versterkt zijn. 

Daar ik cene generale amnestic beloufd heb aan de verleide inge- 
zetenen , die Vfb'.r den aanval hunne wapens wegwerpen en tot onb 
(jverkomen, zoo im.^eten dezelven gespaard worden ; dan al wat met 
de wa[)enen in de hand gevangen genomen wordt , en er de minste 
zwarigheid is om hen te surveilleren , kunnen dadelijk de veidiende 
straf voor hunne gepleegde misdaad ontvangen. 

De offi('ieren zulien speciaal zorgen , dat hunne onderlioDrige man- 
.v.happen de getrouw gebleven ingezetenen geen overlast aandocn . en 
dat geen negerij of huizingen in brand worden gesttjken ais op uit- 
drukkelijken last van den Majoor Meijer. 

Kindelijk worden de Heeren officieren bijzonder aangespoord om 
underling eene goede harmonic te onderhouden en elkander getrouw 
bijstaan; dat zij dit insgelijks aan hunne mans<4iappcn aanbevelen ; 
ik twijlei albdan geenszins aan eene goede uitslag dezer kleine exjiediue , 
die voor de rust van dit eiland van aanbelang is. 

1 0.<k 4pn la*" h.ul Buyske- *m*ii r)t(l*'i hptipkkoli]k 4 p loidmo der 

px|)editi«* Hirop gpripht ;tun kol. Kiaijpnhoif uitgpvjernligd : j.w S UL 

bl. 4b --17. Ik outlfpridp Ipm -^tuk a.iii Vau iJorenA bl 7 n 

dock vond Iibt niPt m ilen Buijakt.obundpl 
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Reeds bij schrijven, gedagteekend Larike 15 October 1817 
5, dus op den eigen dag, dat de expeditie vertrokken was, 
kon majoor iMeijer aan Buijskes melden , dat vier negorijen van 
het Limasche zich onderworpen hadden ‘ . De schout-bij-nacht 
beval daarop bij een besluit d.d. 16 October 1817 N . 21, dat 
haar de wapenen zouden afgevorderd worden. ,,In aanmerking 
nemende”, luidt het, ,,als dat de negorijvolkeren van Ccitliy 
Lima, Ocnng, Assiloiilon misbruik van hunne vuurwapens hebben 
gemaakt en dat, daar zijlieden in onderwerping zijn gekumen , 
en aan hen vergiffenis verleend zijnde, alsnii door het Goiiver- 
nement tegen alle vreemd geweld zullen beschermd warden^ 
die wapens dus niet benoodigd zijn”, zoo werd hen gelast ,,um 
binnen 24 uren alle hunne vuurwapens aan den Resident van 
Hila of wel aan den commanderenden officier te Lima of aan 
den opziener van Lariqiic over te geven”, onder bepaling: ,,dat 
diegene, die hierin nalatig is, of zoodanige \vapens verbergt, als 
onwillig en alsnog t(^t de inuitelingen behoorende, zal ge^traft 
worden”. Denzelfden lb October, besluit X^'. 22 , gelastte Buijskes, 
,,den majoor McijnJiardt om zich ten spoedig^^te naar Hila te 
begeven, ten einde met den IMajoor Mcijcr en den waarnemend 
Resident dc Haardt het terrain te bepalen, alwaar een blokhuis 
of wel eene kleine veldschans zoude dienen aangelegd te worden 
ter bescherming van de negorijen tu^schen Hila en LaiLqiit 
gelegen”. 

Ongeveer tegelijkertijd liep de geheele expeditie gunstig ten 
einde, gelijk Buijskes ,,met veel genoegen” zeide te vernemen. 
blijkens een zijn instructie vergezellend schrij\'en d.d. IS (October 
1817 X”. do aan den w’"^ resident van Hila, De Haart, gericiit. 
Denzelfden 18 October, X°. 25, stelde de schout-bij-nacht va‘-t 
een ,, Instructie voor den Luit^ Schulzi', gechargeerd met het 
commando en de surveillance over de divisie korra-korra’s van 
Tidor” ,,Zoodra alle de korra-ktu'ra’s gereetl zijn”, moe<ten 

' Wri^. V. Ill, bl. ■>(). Moyor’^ rapport ni M. Ill, bl. 2s. 

^ Of (lit dozolblo porsoou is, die in iV. IIL bi IP Schulz t*n <*p bl. .">1 aid 
ten onrochte Schutz is gednikt, weet ik iiiet Maar wanin^er dii hot g(‘\al 
ware en lii|, iiaar de aangeliualde bladz -IP, op gezag van Van Doren d(*n 
np" of den volgonden dag te Sen een dotarhement deed landen. dan liexorid 
bij /leh re(Hirt tijdeiis dat bevtd ter knst van IIito(\ en nu*t in de baai van 
Amboina, gabjk ik toidi zon nannemen, vvegens bet gereed luaken dcr laiei 
aang(‘kunien Tidoreesohe koia-kura’s. 
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de Tid'jrecschc Vciartiii^en .,naar buiteii , eii 4 a 7> da^en 

krin>en bij f.le buck van Ass\^:i^L /cc cn de eilanden Vc lri<. rs, 

ten einde de overvaart van de muitelin^en \ai:i CcKidh naar mi/.e 
negerijen te beletten”. Hii had indachtig te /ijn: .,dat a!>nu allc 
de negerijen up de kust van Ai^ronia tut hiinnen pligt /ijn 
wedergekeerd en, vergirtenis bekutnen hebbendie, daar de Inge* 
zetenen geen leed duen, maar be-^chermen , en niet tuelaten, fiat 
het volk van de kijrra-ktjrra’s, aan den wal zijnde. him eenigen 
overlast aanduen’k Na vier dageii behourde hij tut Hila up te 
werken en aldaar in afwachting te blijven; ,,daar het \vaar-.chiinliik 
is, dat ik zijne dienst zal noc»dig hebben om de mihtelingen up 
Harot'kuc' te attaqueeren", gelijk inderdaail, naar wlj ni>g /alien 
/ien, plaats had. 

Uen I*-*"- (Jctuber 1^17 w^as de expeditie te Ambon teriig a 
D e met haar wedergeki.nnen kapitein iler genie Me\'nhard bracht 
u\'er den buiuv van een sterkte rapport uit. Vandaar Iknj.ske^’ 
be.^kfit d.d. ‘J1 October Isl7 >s°. 2^k geki'^^tende : ,,Dat er ten 
■-pnedigste een steenen blokhiii,^ zal aangelegd worden op den 
hr>ek van Xa)iitc'li> bij de negerij Lima’’, en wel : ,.In aanmerking 
itemende, dat liet no^xlzakelijk zal /ijit in het vervolg een mili- 
tairen p<_)^t bij de negorij Liuia (;p de kust van Hitoe te vestigen, 
ten einde de strupenjen der (.'crammers en zeerouvers te be- 
teugelcn en cA naa-^tbij gelegen negerijen te beschermen”. Bij 
een be^luit van dien LM"‘ 4n krecg Kraijenhuff hiervan kenm\, 
(jiider mededeeling der nt-XKlzakelijkheid ,,dat up Luiia een 
fletacliement van 7)<_) man gedetacheerfl blijtt en dat het/elve 
2 velflstukken a :i bij zich heeft”, ,,ten einde de ('crammers en 
nitgewekene mutters te beletten van andermaal de ru^t in die 
negurijen te versturen, tutdat het bh->khLiis voltunid zal zijn 'A 
Kinflelijk untving uok Jacubs(jn een i>r<ler d.d. dO ( )ctuber ISD 
X'\ d: ,,um met zijne divisie kleine vaartuigen, de Xuurdwestku^t 
van Hitch' eens kings te luupen, cn te under/ueken up welke 
plaatseri ankergrund is, ahvaar men een ge\va})end sc hip of 
vaartuig zmide kuimen stationeren. AIo( ht hij eenige inlaiukche 
vaartuigen untwaren, zoo mue^t hij die ,,met uin/igtigheid vi^iteren, 
en, suspect \'oorkomende, up/enden en in geval van den iniiisten 
tegenstand dezelven in den grund buuren of vernielen, en alle 

1 M 111, bl. ol . N. IIL bl ',u. 

^ Verg. hieivoor bl 20 > l*u A' III. bl bO, ad uoot a. 
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inlanders, met de wapens in de hand gevangen krijgende, fusilleren". 

De zuu snel bevochten zege up Hitoe dee<l het vertruuwen 
under de Ambonschc bevolking terugkomen. z7)6zeer zelfs, dat 
zich een betrekkelijk grout getal aanbood om de daarop 
volgende expeditie mede te maken. * Kraijenbuff stelde nu tevens 
vuor: ,,om aan de burgerofficieren van Amboina , dewelke op 
verschillende posten gedetacheerd zijn gewee-^t, of nog zijn, toe 
te staan het tractement in evenredigheid van hunnen rang bij 
de armee , gedurende den tijd, dat zijlieden in actieven dieiist 
gedetacheerd zijn”. Buiiskes’ be.^luit d.d. 21 October ISl ; 28 

ging ten bate der tot dusver niet of slecht bezoldigden “ mede : 
,,in aanmerking nemende de billijkheid vordert dat zoodanige 
( )fficieren die zich met veel ij ver en trouw aan alle gevaren blootstellen, 
door het Gouvernement worden te gemoet gekomen, zoo in hun 
onderhoud, als in de schade, die hun hiiisgezin door hun afwezen 
kan Hjden 'k Een paar dagen daarna decide ,,de chef van het 
korps gewapende burgers” den schout-bij-nacht mede: ,,dat zich 
een detachement van 50 man vrijwilligers aangeboden heeft om 
mede naar Haroekoe te gaan’k zij hadden echter verzocht: ,,dat 
lum onderverdeelingen door hunne eigen gekozen officieren mogten 
worden gecommandeerd , en dat aan hen ieder een paar schoenen 
van gouvernementswege zoude mogen worden verstrekt”. Bij 
missive d.d. 27 October 1S17 57 deed Buijskes aan Kraijenhoff 

weten daartegen gecn bezwaar te hebben. Gelijke tegemoet- 
kt)mende gezindheid bleef men aan dezc vrijwilligers betoonen, 
Vdor zoover zij gekwetst uit den strijd terugkwamen. Zoo waren 
er, schreef de schout-bij-nacht bij brief d.d. 10 I )ecemher 1817 
X". 141 aan Kraijenhoff, ,,Eenige burgers die tegen de muitelingen 
geageerd hebben en bij onderscheidene gelcgenheden gewoml 
zijn geraakt, en vervolgens in het garni/jTensho.spitaal behandeld 
en genezen zijn”. Zij hadden verzocht ,,om gedurende dien tijd 
het militair tractement te mogen genieten”. Buijskes oordeeUle 
,,zulks eenigzins billijk en het zelfs geraden” om ,,deze menschen, 
waarvan er eenigen alsnu met moeite aan de kost zullen kunnen 
komen, eene kleine belooning uit te reiken, om daardiH)!- de 
anderen bij voorkomende gelcgenheden aan te moedigen”. 
V’^andaar de opdracht tot uitkeering. 

' Vpi-ir. .Y ///, bl 50 en 51. 

^ Verg. hiervc)or bl. 107, 

* Over die officieren, verg. Y. IIl^ bl 51. 
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IX. 

De onderwerping van Haroekoe, Saparoea en Noesalaoet 
zoomede Buijskes’ bestrijding van smokkelhandel. 

Xa Hit(ie kwam Haroekoe aan de beurt. Het gezag was er 
toevertroluvd aan kapitein Van Driel, eerlang bijgestaan voor den 
aflministratieven arbeid door den commies Ostrake ^ . Liiitenant 
Scheffer en adelborst Scheidius noemde ik als in die eerste 
moeilijke tijden den commandant ter zijde gesteld - ; maar tevens 
dient vermeld te worden adelborst J. D. Veisberg, die van4Juni 
tot 5 October 1817 op fort Zeelandia commandeerde onder de 
bevelen van Van Driel en die over hem ,,bijzonder tevreden” 
was. Lit dien hoofde loonde Buijskes hem bij besluit d.d. 
Februari 1818 L^23 met een gratificatie van f 60; dat hij 

verv(dlgens o. a. werkzaam was op Noesalaoet, deelde ik elders 
mede Een 14-tal dagen, na het ophouden van Velsberg’s deta- 
cheering te Haroekoe, stelde Buijskes bij besluit d.d 18 October 
1817 X'". 26 vast, met het oog op de te ondernemen expeditie 
tegen Haroekoe een ,,Instructie voor den 2^'' Luiff Landoiav , 
gechargeerd met het commando en surveillance over de divisie 
korra korra’s Ternate}i'\ Xaar ik vermoed ^ , had deze officier 
aan de Hitoe-expeditie deelgenomen en werd hem nu gelast, zoodra 
de divisie gereed was, ,,om zich naar de reede van HaroekocX.^ 
begeven om aldaar nader order af te wachten”; hij behoorde 
inrlachtig te zijn : ,,dat de negerijen aan de oostkant van Aiiiboina 
aan het Gouvernement getrouw gebleven zijn en dus niet toelaten 
dat de ingezetenen eenigen overlast worden aangedaan”. Te 
Haroekoe moest er bij c^ Van Driel ge'informeerd worden : ,,welke 
negerijen alsnog in opstand zijn, ten einde door het volk der 
korra korra’s aan de andere ingezetenen geen leed geschiedde”. 
Evenz<jo riep een besluit d.d. 22 October 1817 X‘’. 30 Schulze 
van Hitoe terug : ,,om met de Tidoreesche korra-korra’s ten 
spoedigste naar de reede van het fort flaroekof te vertrekken 
en aldaar order af te wachten”. 


^ Zif> bl. 179. 

- iV 11, bl. b40, fua: N 11, bl. lOb. 

3 M 111, I;!. SS; X 111. bl. 90. 

‘ Verg. A/ HI. bl 29. A HI. 1j 1. 49, aliu^^a 1, 2*-' zin^iipde. 
' Voi'g. bl 205 
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Den 29®” October 1817 begaf zich de schout-bij-nacht zelf 
naar het eiland Te Zeelandia aangekomen, vaardigde hij op 
den 1®” November tal van gewichtige bevelen uit, ter regeling 
van de nu te verrichten aanvallen. Krayenhoff kreeg u, a. de vol- 
gende mededeeling: ,,Tot het welgelukken der expeditie (.>p 
Saparoea meet veel samenwerken, de aanvallen moeten met 
omzigtigheid en bedaardheid geschieden. Het garnizoen van 
Saparoea meet vooral mede ageren, als de negerij Twin^^ door 
den Majoor Meijer geattaqueerd wordt.” Uit dien hoofde, diende 
de commandant van Duurstede, Lisnet under de orders van 
Meijer te worden gesteld. Pelaoe op Hoeroekoe zou, na de ver- 
meestering, een bezetting moeten krijgen ; doch daar Buijskes 
verlangde ,,dat het Detachement, dat de Majoor Meijer te Pilaauw 
zal agterlaten, zoo spoedig mogelijk afgelost wordt”, zoo kwam 
het wenschelijk voor : ,,dat er een vierde divisie evenals de overigen 
dadelijk georganiseerd worde en dat die door een officier van 
ondervinding gecommandeerd worde”, waartoe de luitenant 
Hofman aan hem, schout-bij-nacht, het geschiktst toescheen : deze 
officier was destijds in garnizoen op Amboina, misschien op 
Hitoe ‘k Dat overeenkomstig deze instructie were! gehandeld , is 
bereids uiteengezet ^ . 

Ken schrijven van denzelfden 1 November 1817 N"". 6o richtte 
BuijsKes tot Jacobson over de organisatie van den tocht tegen 
Haroekoe. De noodzakelijkheid erkennende: ,,dat er een goed 
opzigt over de Inlandsche vaartuigen plaats vindt tot de expeditie 
tegen de muitelingen, behoorende zoo in het embarqueren en 
weder ontschepen der troepen als tot liet voorzien van alle 
manschappen van de noodige vivres gediirende den tijd, dat 
zLilks niet regulier uit de magazijnen kan geschieden”, droeg de 
schout-bij-nacht de zorg hiervoor weder aan Jacobson op: ,,van 
uwe bereidwilligheid en activiteit overtuigd zijnde”. Deze kun 
daartoe ter zijner beschikking Inaiden ,,de kleine schoener en 
twee kruisorangbaais” ’’ ,,en daarin alle de vivres” laden tot 
het doen der verst rekkin gen ; ,,de sloep van de Prins FredtnP' 

^ Zu* iV II L bl. diis iiM*t S()®'\ mdijk ik op grond vau een andere 

raededeeluiii: stelde in M 111. bl oo. 

^ M 11. hi 711; N 111, 1)1 r)b 

^ M HI. bl. 24 -25, 2y; .Y. Ill, bl. 49, 54. 

^ Y III, bl. bb, bs. 

Verg 3/ 111, bl. 2b. laatste alinea . Y 111. bl. 47, aliuea 2 

« V^erg. M HI, bl. B5, r. L eu 2; Y 111, bl. 51, r. 2 v.o. 

Bl. 75. 
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mocht tot dezen dienst ^ebruikt w^-'rdei'i". ( K'>k /oude het Huijskos 
.,bijzonder aangenaam /ijn*k dat Jacobson ,,don Majoor Mcijcr 
a^3si^teert met het expliceren der order> aan de In^otden der 
korra-korra’s ten einde er geene verwarringen f.'ntstaan". Had 
Jacobson vivres benorvligd, zoo kon hij <>ver die aan boi.rd der 
Xtisstrii beschikken, nfschoon Buijskes zou trachten om van 
Amboina te snppleeren ; over hetgeen op Haroekoe gemi>t kon 
Worden, mocht men evenzeer be^chikken. De kruis-(.)rangbaai’> 
van WAi (op Hitoe, aan straat Haroekoe) moesten met de 
Zicaliizc medegaan en bij dat -^chip blijven. De orangbaai van 
den Ternataanschen prin.^ ^ moest ter beschikking ge'-teld wttrden 
van commandant Grr>ot der Rcij\i(crsl\'}\i^cn in de baai van Saparoea 
en bij dat schip blijven: ,,gaat dus vooreerst met de Zwaliiic 
naar Saparoea ' ^ . De kruisorangbaai van Haroekoe werd gereed 
gemaakt en be^temd VLM_»r Ambon, ten einde ter beschikking van 
Buijskes te blijven. De orangbaai.-' van Batoemerah en Kielang 
zcuiden zich bij de Iris houden ,.en op de Xoordkust van 
Saparoea stationeren” ,,Die van Hatoe en Liliboi” — op Hitoe 
aan de baai van Ambtjn — ,,zullen vuor Peiauu gestatinneerd 
blijven tot assistentie van het detachement dat aldaar po.st /al 
vatten, en indien dit detachement afgelost wordt (zooals ik mij 
v<_M>r^tel te zullen doen) dan moeten die twee orangbaais lu t 
detachement innemen en zich naar de groute vloot, of waar de 
commanderende officier het verkiest, begeven” 

Bij het zenden dezer schepen naar Haroekoe en Saparoea 
bewees ook weder clienst de ons bekende oud-Iuitenant t/z hij 
de (). \. C. C. CIinstiaa}ise}i Hij ver/oclu nu een pensioen. dat 
hij derhalve tot dusver niet genoten had. Bij bebluit d.d. lo October 
ls17 X°. stond l^uijskes het toe, onder nadere goedkeuring 
van den Gouv.-Gen., bovendien reeds ingaande met 1 |uni IS] 7: 
,,in aanmerking nemende, dat de suppliant sedert den jare 1774 
de voormalige O.-l. Gompagnic en wel sedert 17^>‘J als officier 
heeft gediend en ten alien tijde het XederlamKch (k)uvernem(mt 
in deze kolonie ten dienst heeft gestaan, zooals (jnlangs nog om 


1 Zio M in, bi. 15, aluiQa 8; .V HI. bl. 35 

2 y Hi, bl. 53. 

3 W III, bl. 32. 

^ Ver^. X III, bl. 51. 53. 37— 3s in^*t de Emit op bl. 53, r. 2, ..tot do ntlossinu: 
der diiisie uad<‘r Hofuiaii” in /. „tot d»* door de 4^ diviste ondor 

Hotinan". 


‘ Zie X 1 1, Alpli’iljHt L-irh 


voce f hf lAtioansen. tc bi^jrinncij op bl 11.5. 



(')VER DEN OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN IS17 — ISIS. 211 


de schepen de Zuuilim, Iris en Maria Rtiji^rrshtri^rn naar 
Haroekoe eii Saparoca te loodsen”. Deze werkzaamheden deden 
( 'hristiaansen nog in bet bijzonder verzoeken : ,,um eenige be- 
luoning te mogen erlangen voor zijnen gepresteerde dienst als 
loods op de schepen naar HarotPoe en Saparoca, gedurende deze 
onlusten gezonden, daar liij bet door bein geimten tafelgeld vour 
deszelfs onderboud aan boord beeft moeten uitkeren”. Dienteiv 
gevolge stond bet besluit d.d. 30 October IS 17 X°. 27 toe 
/'2 daags, dat belangbebbende zich aan boord bad bevonden, 
overwegende : ,,dat voornoemde oud-luit^ CIiristiaa)isz zicb ten 
alien tijde voor den dienst van bet Gouvernement bereid getoond 
beeft en betzelve als loods dan uok van veel dienst is geweest 
en bij voortduring kan zijn”. Een paar maanden later kreeg 
Christiaansen bovendien een vasten post. Aan den ingang van de 
Ambonbaai op de Hitoekiist beeft men de negurij Alajig, Daar 
was gevestigd een ,,seinpost” en in de bunrt ervan de ,,niilitaire 
post Xamakolie”. Een besluit d.d. 0 Januari ISIS X'^. In4belastte 
bem op zijn verzoek met bet toezicbt over bet eene en bet 
commando over bet andere, waaruver bem werd toegelegd f 1 
daags tafelgeld boven zijn pensioen. 

Wdj weten, dat de voor Saparoea bestemde Ziaalinc tijdelijk 
gecommandeerd werd door Kiu)ssis E Een besluit d.d, 1 Xovember 
1S17 XA 47 gaf bem bevel om zicb er te stellen onder de orders 
van Groot. Met scbip beette bestemd te zijn ,,om voor bet eiland 
Xotssalaiit provisioned te statiorieren” ; Knossis bad zooveel 
mogclijk tc zorgen yyMt er geen prauwen kunnen buiten komen 
om te visscben, en alles aanwenden om alle kleine \'aartuigen 
van de muitelingen te vernielen”. De kruisorangbaais van WAi 
en I'oeleboe. benevens een i)f twee gewapende sloepen van de 
Xassa// zouden bij bem blijven 

Knossis was reetls vertrokken, toen Devall eindelijk te Ambon 
aankwam Een aldaar genomeit besluit d.tl, 4 X(>vember 1 SI 7 
X". 7)4 gelastte bem: ,,om zicb te embarqueren aan boon! van 
7/ X'' korvet de JPaus en met dien bcdem naar Saparoea te 
vertrekken, ten einde aldaar bet commando van Z' Ak k ►loniale 
korvet Zzaaliiza op zich te nemen”. Een besluit van then dag, 
X‘A o5, ontbief Knossis van bet c«>mmando en droeg bet op aan 

’ bi ‘J02 

“ Vflg ZZ Illy bl Sy, 

* Verg. lys. 
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Devall ,,ten dien eincle van Java herwaart^ gekoinen”, met la^t 
echter aan Knosbis um ,,aan bourd van de Zicahac te blijven 
dienst presteren”. De ondergeschikte positie duiirde echter slechts 
kurt. In die maand Nhjvember ua^^ te Ambon aangektimen de 
van Java gezonden brik Dc Haai, de luitenant Elgenhuizen E 
Hnijskes’ besluit d.cl. 21 November 1^17 N^. So onthief dezen 
van het bevelhebbersschap en droeg bet op aan den luitenant 
Knossis: ,,de\velke bij deze van den verderen dienst up 7d M' k<>]. 
korvet de Zicalmj wordt geexcuseerd". Een Ambonsch besluit 
d.d. 22 d. a. v. N®. S6 droeg Elgenhuizen op om in te dienen : 
,,een gedetailleerd schriftelijk rapport van het merkwaardige , 
voorgevallen op deszelfs reis van Socrabaja naar herwaarts, zooals 
ook de gemotiveerde redenen , waarom hij, LuiE, op deze reis 
de reeden van blfacassar en 2Icnado heeft aangedaan”. Een besluit 
d.d. 27 November 1S17 N' . Id stelde hem op de onder 

Devall 

Een order d.d. I November 1817 N‘v 48 gelastte I. dl. Pool, 
van de Iris, zich te posteeren op de noordkust van Saparoea bij 
de nego»rij Hatoewanoe en aldaar de gemeenschap der muitelingen 
met Ceram te beletten Hij zou worden bijgestaan , behalve door 
de barkas van de Nassau, door twee gewapende kruisorembaai'> 
van Amboina, waarbij hem werd aanbevolen : ,,om de Radja’s 
en het volk van deze orangbaijs met alle bescheidenheid te 
behandelen, wijl die menschen reeds veel dienst aan het (louver- 
nement hebben bewezen’d Een order van dien dag N“. 4^), gold 
onze oorlogsschepen. De Evertsoi en de Nassau moesten naar 
de baai van Saparoea”^: ,,Detachementen uit hunne equipagicn 
kunnen gerecpiireerd en mogen afgegeven W'orden om het fort 
dagelijks te bezctten, indien men over de bezetting militairen 
wil disponeereiP’ Echter: ,,Dan niet als in (k* hoogste nood- 
zakelijkheid landwaards in laten marcheren, wijl het verlies van 

^ Vfii eo ^ in. bl. 82. 

- Xa otloop der irebourteriirisen op Xoe-.v^lnoot on Saparoea is do Zwalmr 
naar AraVjoii teruggekeerd, wuai aan Dt*\ull bij liesluit d <1 2.5 Deoomhoi 
ISIT N'C lal werd opjj^edra^^en uieir Sup:u(M;;i ti-inpr te zeiien eii dei'waiiit- 
over te voereu Kraijenhotf benovinis deii bi-m .eind , mi resident De Ilnart; veju 
hoofdstuk X. Een besluit d.d. 27 Jauuari isi^ Xv 1S2 bosteinde het sehip 
nader voor Teriiate. 

» Vei«r, 3/ II r, bl, 7)7; A m, bl. t>2 

* Veru M TIL bl IP 77, V Tfl Id. CO m . 

Zie over de opvoliruu' M III. bl, 70- (JO: .V Z/E bl. 67 
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matrozen 7J M" schepen buiteii dienst zoude stellen, ,,aangezien 
de zwakke toestaiid waar dezelve zich in bevinden". De Rcijgcrs- 
bergen moest zich stationeeren voor Porto en Haria ' . De Dispatch 
behoorde te kruisen ter beschikking van Groot van de Rcijgcrs- 
hergcn. Eindelijk gaf Buijskes dienzelfden 1 November de volgende 
belangrijke ,,Dispositie wegens eenen algemeenen aanval op de 
muitelingen”. De drie divisien moesten zich te Haroekoe inschepen 
op de kora-kora's en de andere vaartuigen. ,,Vertrekken van bier 
twee uren voor den dag; voor Kaijlolo doet men een landing en 
vernietigt aldaar de verschansingen der negerijen; de muitelingen, 
hetzelve verlaten hebbende, zooals men veronderstelt , scheept 
alles zich weder in en men tracht naar Pilauw te komen ; hier 
verwacht ik dat de muitelingen zich zullen verdedigen; men 
moet dus goede schikkingen maken , latende eene divisie beoosten 
de negerij landen, de overigen kunnen zulks bewesten doen en 
mede bij den klappertuin van den oud-radja, die de geschikte 
plaats wel zal aanwijzen, alzoo hij in persoon den majoor Meijer 

zal vergezellen de negerij van Pilauw moet als het mogelijk 

is, gespaard worden” Pelaoe ingenomen zijnde, zal men ,.zoo 
^poedig mogelijk" trachten het ,Avat te versterken" en ,,daar 
eene divisie blijven"; ,,vervolgens vertrekken de twee overige 
divisien en attaqueren de negerij Hoclalioc, dezelve geheel ver- 
nietigende". Tegen den tijd, dat dit uitgevoerd werd, dacht zich 
Huijskes de Rcijgcrshcy^gcn voor Porto en Haria, geliik inderdaad 
het geval zou zijn ^ . ,dndien het eenigzins doenelijk’’ was, moest 
men de divisie van Porto aflossen ,,ten einde die divisie zich bij 
de twee overigen kan voegen'h gelijk mede gebeurde^ doch nadat 
een voornaam deel van den strijd op Saparoea reeds volbracht 
was ,,De verschansingen van de negerijen Porto en door 

het geschut van de Maria Rcijgcrsbcrgoi zoodanig beschoten 
zijnde, dat men veronderstellen kan, dezelven gedeeltelijk door 
den vijand verlaten zijn, zoo moet de geheele magt alhier Ian den 
en post vatten". ,,\^ervolgens de muitelingen op Tiouw regulier 
en in goede orde vervolgen, kan het zijn met 2 veldstukken . 

' Zi<; ovor ili’ oj'volyiuig .1/ Itl. bl bo — bH; A" [II. bl. tiii -64. 

^ Vorg. bl, l-bl oti 1 “)2 

^ De i-edeii, waarom dit met itpbeurd is, bhjkt niet dnidehjk Vorg. S III. 
hi .55 en M 111. bl 67, 

* Voi-g. M III. bl, .55— 57. .V in. bl 6.J-64. 

^ Zic M in. bl. 63 64; .V III. bl. 67-68, 
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wijl Tiouw versterkt is". ,,Die negerij geattaqueerd zullende 
Worden^ moet het ganiizoen van het fort Diiurstcdc nok met twee 
veldstukken en met de Alfoeren van 3 a 4 korra-korra's, dewetken 
ten dien einde door den Majoor Meijer in tijdb naar Saparoua 
/.alien afgezonden dienen te worden , een aanval van die zijde 
doen". Ook uvereenkomstig al deze voorschriften gehandeld 
zijnde, trad hun deugdelijkheid op schoone wijze aan den dag k 
Immers de opvolging leidde tot spoedige onderwerping zoo van 
Haroekoe, als van Saparoea en Xoesalaoet-. 

Van Middelkoop had ook in zijn rapport aan Buijskes de 
aandacht gevestigd op het clandestien vervoer van oorlogsbe- 
hoeften, waardoor in hooge mate de muitelingen waren gebaat 
geworden. ,, Vcrscheiden Cerainsche vaartuigen zijn’h merkte hij 
op .,naar Balie en wel voornamelijk naar Bali Lombok 
gevaren, hebben giruffelnagelen , mannetjes nooten en mannetjes 
foelie derwaart.s vervoerd, en worden met buskruid en wapenen 
weder in de maanden December, Januarij en Februarij terug- 
\erwacht, ik heb zidks (/ok bereids aan het Gouvernement- 
Generaal bekend gemaakt, ten einde de noodige bekruisingen 
o[) dezehe te knnnen laten doen." Hetzelfde onderwerp deed de 
^ch<ait-bij-nHcht in een brief d.d. 28 October 1817 X". 62 aan 
C. C. G. G. schrijven : 

In het zekere geinformeerd zijnde, dat een groot aantal kleine 
vaartuigen van het oostelijk gedeelte van Ceram. Ceram Laid Gotam 
en verdere in deze Archipel gelegene eilanden zich naar Balie en Lombok 
begeven hebben, oni aldaar de van Saparoua geroofde nagelen tegen 
ligt ge^chut, geweren en kruid te verruilen , en daar ik verzekerd ben, 
zijlieden hierin zullen reusseren , alzoo deze sluikhandel sedert lange 
]aren reeds geopend is, en de vorsten van Balie en Lombok als ook 
de Chinezen daar groot voordeel in vinden, zeer ten prejudice van 
onzen uitsluitenden handel in de specerijen , en van onze veiligheid in 
deze bezittingen, wijl alle (/inliggende volkeren thans van geschut, 
geweeren en kruid voorzien zijn, 

Z(Jo neern ik de \njheid U. E. voor te steilen orn iiidien ik de 
iniddelen voorhanden heb, eene kleine expeditie op Soeiabaija uit te 
doen rusten , die alle de vaartuigen in de Molukkc/s tdiuis h(/rende, en 
dewelke <jp Lombok en Balie gevondeii mogten worden, en van geen 
passen van onze autoriteiten voorzien waren , op Soerahaija opbragten, 
of indien dit met eenige zwarigheid gepaard ging , zoo als ik vrees , 

1 Zie M III, hi. A' IJf, bl 64^-67 

2 Zie JbT in, 67—92: W Ilf, hi. 67—93. 
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dezelven alsdan maar te vernielen , zijnde hun niet toegestaan om naar 
derwaarts ten handel te varen, en indien dit niet belet worde, zouden 
wij binnen weinige jaren deze eilanden moeten verlaten. Verg. bl. 234. 

Indien ik in tijds de noodige versterking van vaartuigen en manschappen 
bekome, zal ik langs de geheele kust van Ceram de vaartuigen doen 
vernielen, en op de terugkomende handelaren laten passen, wijl het 
volstrekt noodig is, om nu in eens door te tasten, en deze volkeren 
weder ontzag voor het Nederlandsch Gouvernement in te boezemen 
en daardoor de rust in deze gewesten te verzekeren. 

Bovendien nam hijzelf maatregelen in December 1817. ,,Ik 
heb”, rapporteerde hij in zijn depcche aan C. C. G. G. d.d. 12 
Januari 1818 183 \ ,,de WillLchnina, ^laria Rciji^crsbcrj^cn, 

Venus en Iris op de van Bali terugkeerende Ceramsche vaar- 
tuigen laten kruisen en het is eerstgen. gelukt vier derzelve te 
vernielen; de Maria en Iris hadden geene ontmoet ; de Venus 
is nog niet terug.” Over het succes der WilJtelniina ben ik elders 
in bijzonderheden getreden, w. o. de vernieling van 2 smokkeb 
vaartuigen d.d. 22 December 1817 Ik deelde tnen mede, dat 
het oorlogsschip den 30""" te Ambon terug was, zocimede dat 
het lb vrouwen met 6 kinderen van een dier vaartuigen aan- 
bracht. Buijskes’ besluit d.d. 12 Februari 1818 X”. 206 verklaarde, 
dat uit een onderzoek ,,gebleken is, dat het grootste gedeelte 
dezer vrouwen en kinderen slaven zijn door de Cerammers van 
Balij atgehaald” ; zij moesten met de Frederik naar Banda worden 
gezonden ,,ten einde aldaar in de perken verdeeld te worden”, 
met dien verstande nochtans: ,,dat dezelve wel behandeld worden 
en des mogelijk naar hunne verkiezing aan de perkslaven tot 
vrouwen worden gegeven”. Wat betrof de gemaakte buit, waarvan 
reeds door den commandant Dibbetz aan de equipage per man 
1 kleedje was gegeven het besluit d.d. lb Februari 1818 
X^. 200: ,,overwegende dat deze goederen zijn toebehoorende 
aan zoodanige ingezetenen van Ceram als welke zich schuldig 
hebben gemaakt aan verboden vaart en handel voornamentlijk 
in aanmerking van amunitie vcjnr de muitelingen op Saparoea 
bestemd” verklaarde verbeurd : ,,al het geschut, buskruid en 
verdere amunitie van oorlog ten voordeele van het Gouverne- 
ment”, terwijl den commandant Dibbetz were! opgedragen : ,,nm 

' Verg. S III. bl 1 12. uoot 2 

’ AT III, bl. 103— 104. 

’ .V III, bl. 104— 105 
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de Javaansche kleedjes te verdeelen under de equipa^i'en van 
tit' WiIhtlDiina en di Maria Riijgt'rsbtrgrn en de uvericre ^oederen 
duor den vendumee^ter publiek te duen \'erkuupcn ten vuordeele 
der eqiiipagien van flc Wdlitlmnia, Maria Rt'ij!r;trsbtrf^rn. Vtuns 
en de Iris, als op de C'erain-che vaartuigen gezanienlijk gekruist 
hebbende”. De venduineester \"an Scluiler * inaakte op de ver- 
kouping, blijkens be^kiit van dien Februari 181S 2 id. 

voor de goederen /~l24d, welke sum naar de voorgeschreven 
wijze verdeeld werd. 

X. 

Buijskes' bestuursmaatregelen op Saparoea en Haroekoe 
na de onderwerping. 

Xa GruotX vertrek \'an Saparoea, was kapitein Gizclschap 
aanvankelijk de eerste per'.oon op het eiland gebleven Bij 

Buijbkes’ besluit d.d. 10 Xovember 1817 X bO werd echter op 
y bou ’s maaiKk tr)t resident benoemd de hoofdadministrateur 
Crorsc\ rlien'i functie drc^eg een besluit van dien dag X®. 70 ()p 
aan den prc'-ident van den Raad van Justitie J. H. J. Moorrees, 
die de aan beide betrekkitigen verbonden werkzaamheden zoii 
vervullen op /'bOO ’smaanrls; ,Jn aanrnerking nemende , dat 
bevorens de po^t van Hoofdadniinistrateur en die van President 
van den Raad van Justitie in een [)ersoon is vereenigd geweest”. 

Ooese had zich te voren als hootdadniinistrateur ongeschikt 
getoon<l; reeds een maand na de aanvaarding zijner nienwe 
betrekking, bleek Inj als resident van Saparoea evenmin op 
zijn j)Iaats. Buijskes benoemrle nii L. Smith dr flaart, dic‘ zich 
als resident van Hila r^nderscheirlen had F tot resident van 
Saparoea. Het geschiedde bij besluit d.d. Is December 1817 
X'\ lot), met last ,,om deszelfs administratie als winkelier en 
directeiir van de wisselbank, behr^orlijk aan den Ilecr (^rorsr 
over te geven , en zich ten s[)oedigste naar Saparoea te begeven”. 
Ken besluit van dien dag, Xk 18(8, deed ,,voor de bekmgen van 
7d dienst” fie bij besluit d.rl. 10 Xovember 1S17 X'\ b9 gedane 
benoeming van Croese weer vervallen: ,.In aanrnerking neuKmde, 
dat de toestaml der zakeri o[) Saparara de tegenwoordigheid van 
een resident vordert, die met de Inlandsche taal, zeden en ge- 

‘ V'ert^. hiei v6('»r op bl 17]. 

’ Vor^- M III, bi, bV y Iff. bl. 107 


Verg. bl. ibk 
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woonten ten voile bekend is, ten einde alle botsingen in het civiel 
bestuur en verwarrin^ in de administratien voor te knmen.” Verder 
werd overwogen, ,,dat de Heer hnege^chikt nok anders V(M*r 

den post van Resident:) deze vereischten niet bezit” Een besluit 
d.d. 23 December 1S17 131 droeg leap. hiit. Devall van de 

Zwahnv (bl. 21 1) < )p f >m De Haart naar zijn besteinming te brengen . 
overste Kraaijenhoff zou de reis medemaken om een militaire 
opneming te doen. 

Intusschen had Buijske.-. bij brief d.d. 0 December 1S17 X"". 127 
aan Gezelschap eenige instructicn gegeven, zoo in zake 
de gemeenschap van Saparoea met Ceram, als ten aanzien 
van het belasten der bevolking met dien.sten en leveringen. 
Wat het eene punt betreft, onder mededeeling het hem ,,veel 
genoegen” te duen van te vernemen, dat alles in de negorijen 
rustig wah, verklaarde hij niet te willen , dat de noord van het 
eiland nog bewuond zou worden. Uit dien hoofde verbood hij 
met name den wederopboinv van Kotlor - : ,,indien”, vermaande 
de mi.ssive, ,,de ingezetenen van die negerij mogten terugkomen, 
moet him zulks aangezegd worden.” \"erder, in verband met 
Gezelschap’s .bchrijven (A^er de logics der manschappen, daar alles 
vernield was, herinnerde Binjskes er aan, dat ,,er geene requi.‘^itien 
van eenige materialen vermogen te geschieden”; in zoover althan'>, 
dat ze ,,naar billijkheid betaald” moesten W(n*den. Vit dien hoofde 
werd tevens bezwaar gemaakt tegen ,,het doen aanmaken van 
eenige gebouwen voor en aleer het civiel gezag weder hersteld 
en alle.s dienaangaande geschikt is”. Hij zag ,,niet gaarne. dat 
in dit oogenblik het negerijvolk gerecjuireerd wordt, wijl het in 
het drukste van de X'^ageloogst i>”. X’oehtans wensche hij ,, gaarne 
de militairen zoo goed mogelijk te kunnen logeren”. Buijskes 
vroeg of er niet een gedeelte hunner op Siri-Sori kon verblijven, 
vermeenende daar ,,een goed locaal gezien te hebben, en anders 
in de loods waar wij kerk gehouden hebben ; een loods van 
gaba-gaha zal zooveel niet kosten”. Xadat alzoo deze corre^^pon- 
dentie had plaats gewmden, trad De Haart als resident op, die 
mede van Buijskes’ wenschen in zake gedwongen diensten, enz. 
op de hoogte was gesteld. Dit \erklaart den toorn van den 
schout-bij-nacht, tocn het aan den dag trad, dat de resident er zich 

J Verg, X IIT, bl. 

• Ver<-. X III. 1)1. lb, HA 
Zio M in. bl. S4; X Ilf, bl. 70. 
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\-)!'>trckt met aan '^toordc* XicC toch. (Lit be-^lriL,^ i»p de 

Lrcuditcn dcr hevolkin^ w'crd het opbouweii van clii 

rc-->idciU^\\ '-'idnjT. maar l)e Haart \vi'>L ttrx'cn'^ rcL^en te lai^c pnj/cii 
icvciismiddLden tc verkrij|:^ci'i ! n^k zijii verhiairlinL; t«»t Gc/cl'-chap 
lict te wen^chen over. Adjudatn van den ''chout-bij-nacht was de 
luitenant Beijerinck b W'at de recht^treek'^chc rerlen was. dat 
deze naar Saparoea werd p^ezi ^nrlen , weet ik ntet ; maar t<^en hij 
tern c^k warn . bracht deze zeer ern^ti; 4 e klachten mede teg^en den 
re>ident in. \Andaar een aan resident Xeij'^ ^erichte Dpdracht d <i. 
‘Jn Jaiuiari ter vermanin^ \'an De Haart met een voor de/en 

beNtemdc bijla!:^e. waamnurent XcIIn ha<l te zur^en. Adjndant 
Beijerinck had L^erapporteerd, luidde het in-trueerenrl ^chrijven 
aan Xeij'^, ,,dat de Re-'iilent Huart. geiieel ^trijdig te^^en inijne 
p'o; 4 evene bf velen , drnk be/i;^ met zeer p^roote luiizin^en te 
lateii opb<->iiwen en rlaarente^en aan de re[>aratie der Xa^elpak- 
fiuizen noo mets wa^- p^edaan ; de in^ezetenen beklaa^den zirh 
,.dat zij zelve de naj^eleii molten bewaren”; zij lagen lui te 
\errotten en te beder\'en ; ..bijna in alle ne^erijeid' hielri men 
/i>_h onleditt ..met hmitwerken vonr rlie wonini^cn te happen en 
aan te slepeii; ook had de resident ,,n0 k\vart^liede^ tot zijn 
<^ed)rnik’', zeU^ /(dd ,,dat zijtie >Iaven zich floor die menschen 
lieten bedienen"; hij liet ,.de iioenders van Xousalaiit” koinen 
en betaalfle .,niet meer aX een -'Chell inct daarvoor" .>niette^en^taande 
(h.zelve op dvii {>a'^ser een ropij"' ko.^tten, enz. De schout-bij-nacht 
verkiaarde zilIi er over ./^eiiifli^neertk’ ; hij hafl zeltX op liet punt 
< 4 e'.taan .,om den Weer il( I laart teX. cen voorbeehi voor (le anflere 
ambtenaren te df)en arre'^teren en naar java oj) te /enrlen’* , 
m.iar ..alleen iiit aanmerkin^ \an de omstandi^hedeidd waarin 
men verkeerde, zraulc hij zich bepalen ..met aan voor- 
ijoemfieii Resident mijn f>ii^enoe^en te kennen te joeven met 
eene bcf'lrei^inj^ die ik zcker zal nakf>men, als ik bevind men 
mijne bevelen iiiet heeft opct^vr)l^rfp' , 

Bnij^kes' brief aan De i laart is LteflaL;teekenf I 24 Jamiari IN | S ; 
ot rlie 4 een n moet zijn en flmizelfflcn datum befinort te 
drai^en van het schrijven aan Xeijs, mij onbekend; het sink 
Inidt alfhis: 

Ik lieh met leedwezen nit het lapport van mijn acljudant opgcmerkt, 
aX dat aan het repareren en in (jrde brengen der nagelpakhuizen in 

I M III, hi 100, mI noor 3. .V ///, bl. lOy 
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het fort Dnnrstede nog niel'5 was gedaan, on dat de ingezetenen zich 
beklaagden, dat zlj verpligt waren de nagelen zoo lana te bewaren en 
nu aan bederf underhevig waren. doordien zijiieden geene goede beig- 
plaatsen hadden : dat daarentegen men druk bezig was met gro''>te 
ruirae huizingen, zoo voor UWelEdG., voor den scriba. voor uwe be- 
dienden en slaven, ja zelfs voor uw pkumvee op te rigten : dat men 
overal bezig was met het benoodigd houtwerk daarvoor aan te dragen. 
en einde'.ijk, dat UWelEdG. meer dan kwart^liedeu in gebruik 

had, zoodat zelfs uw slaven zich daaidoor lieten bedienen. en tot het 
water toe voor zich lieten aandragen. 

Dit gedrag van UWelEdG. is geheel strijdig tegen de aan u ge- 
geven mondelinge urder en inbtructie. 

Ik veriangde dat UWelEdG. zich met deszelE logement zoo lang 
zoude behelpen totdat eerst de pakhuizen en cazernen in orde waren 
en dat men alsdan in het vervolg over een residentswoning zoude 
denken : het belang van het gouvernernent vereischt zulks. te meer 
daar ik de gemoederen van de gemeene ingezetenen door eene zagte 
behandeling weder tot bedaren wilde gebragt hebben: en UWelEdG. 
oflert dat iielang aan uw gemak op. 

Ik vind mij dus verpligt UWelEdG. ahnog te gelasten om up ont- 
vangst dezer de weikzaamheden aan alle woningen, zoo voor UWelEdG., 
voor den scriba, voor uw bedienden, slaven en eindelijk zelfs vooi uw 
pluimvec te doen staken en daar niet weder aan te laten beginnen 
voor en aleer UWelEdG. deswege de mujdige autorisatie van tien 
Resident van Amboina bekomen zult hebben. en het zal noodig zijn, 
die te verknjgen, dat UWelEdG. alvorens inzende, een plan van de 
geprojecteerde huizingen met eene opgave der benoodigde mateiialen 
en het getal werkvolk. 

Wijders zult UWelEdG. dadetijk een locaal tot berging dei nagelen 
gereed doen maken en dat pioduct laten ontvangen en zoo lang het 
pakhiiis niet behoorlijk gesloten kan worden, zal UWeIEdel(]^ aan den 
Mililairen commandant verzLieken om de noodige schildwachten daarbij 
te plaatsen. 

En eindelijk recommandeer ik UWelEdG. om geen meer kwarts* 
lieden in dienst te nemen, als UWelEdG. door het Gouvernernent zijn 
toegestaan en vooral geen ]iluimvee of uat het ook mag zijn voor 
UWelEtlG, particulier gebruik, door de ingezetenen aan UWelEdG. 
tegen een door UWelEdG, bepaalden pnjs te laten leveren; terwijl 
ik UWelEdG. bij deze verzeker, dat indien tegen deze mijne orders 
gehandeld worde, ik ITWelEdG, en alle verdere ambtenaren die 
zich hieraan zullen schuldig maken niet slechts van hunne ambten 
ontzetten zal, maar UWelEdG. of hen als airestant naar /a7’a zal 
opzenden. 
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Xhuw wa^ (lit ;j^e'.chre\'CMi mT lt wcrd nieiuve rianleidint^ tot 
ontevrcdenhcid p^t^^cxen. cn xvl*! /om cni'>ti^, dat Xcij^ in '’pdr.Kdn 
kree;T. cm per^ooidijk naar Saparo^a tc ^<ian. Hieromtixait een 
v'x »raf^aande t< >e!ichtinp^ 

Xa de cGT'^te i^evanii^einieiniiv^cn oiadnr hct denipen van den 
operand, had Bnij-kes t'.R s\ '^tcem aaiv^en* mien > )m de bev« )lkin^ 
tr.t rust tc laten kenien cm dan onverwacht y.c down de j)olitic 
op het lijf te doen vallen ten einde zich van no^ nicer sclnddi^en 
meester te maken. 

Zo(.» ichreef hij bij missive rl.cl. 2d Xhjvember 1 n 17 X®. 
aan den crmimandant <^p het in den aanvan^ van November 
ondenvorpen Haroekoe , \"an Driel : 

Daar ik gaarne de rust in alle de negorijen op ILimehe herbteld 
zag, zuu vermeen ik het dienstig zal zijn um v.j. )reer‘,t geene arrestatien 
van eenige iiersoneri tot de muiteliugen behoord hebbende. te doen. 

Zullende ik ais eens alles in rust is, de schuldigen doen opvatten 
en straffen. 

Arcdi*.^ Xi.A'ember was Xoesalaoet onderworpen h Een maand 
later, nl. bij brief d.d. IS December 1^17 X . Ib4, rleelde Riiijskes 
aan Xeijs mede, rlat alrlaar 27 persnnen warcn g^earresteerd als 
,,schadeliik vnor de openbare rust”: /ij werden naar Ambtui 
over^evoerd; Xeijs kree^ de (jpdracht ze te onrler/oeken A 
Kvenzo( j richtte Buijskes de volRende aanschrijvinp^, ^edaRteekend 
Arnboina, 14 Janiiari isbs X'^. ISS tot resident De Ilaart: 

Ik zende UW'elEdG. hiernevens eene nominatieve iijst van d4 per- 
souen, die mij uit onderscheidene verkiaringen als zeer schuldig zijn 
V(j(jrgekomen en die ik za! laten arresteren en waartoe de order door 
niij aan den commandant van het garnizoen, den kapitein Gaehfhaj^ 
reeds gegeven is; ik verlang dat deze arrestering overal zoo veel 
mogehjk te gelijkertijd geschiede, opdat de een of de anderc hier de 
lugt van krijgende, niet ontvlugt ; en verzoeke UW'elEdG. dus de ge- 
schiktste middelen te dieri emde met den kapitein Gfielsc/ia/^ tc herarnen. 

Ik voeg hier nog eene hjst bij van een aantal schuldigen in cen 
minderc graad: ik heb niet op mij kunnen verkrijgen om alle dezc 
menschen van hunne vrijheid te berrHjven, daar de straf meer tot 
afschrik dan tot verbetering dient, en als de hoofden en voorname 
aanvoerders gestraft zullen zijn, verbeeld ik mij dit genoeg tot afschrik 
zal dienen. 

I Vei£^. KT, bk no 

^ Do in floii tt-ksr verinoldt* Hmpkcsbnof v.ui Is Drcrmbor , dianirt tn doa 
Bay skiisbiiudfl do dcitumiii?iaiid September : ik aola (lit (*ou vorgi-^^ing. 
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Intusschen autoriseer ik UWelEdG. benevens den Militairen com- 
mandant, om zoodanige dier personen als nadei aan U beiden 
mogten gedenonceerd zijn, als schadelijk voor de rcist te zijn, ook te 
arresteren en naar herwaarts op te zenden ; mijn voornemen is ver- 
volgens om aan alle de overige een algemeene amnestic te verleenen, 
ten einde het openbaar vertrouwen weder te herstelien : het gedrag 
echter van de Radja's en Patty's meet met loode schoenen{?; nagegaan 
vvorden en UWelEdG. zich alle moeite geven om te onderzoeken welke 
personen de geschikt^te zijn om aan het hoofd der negerijen te plaatsen. 

De negerij van Koelo) op de noordkust van Saparoea (verg. bl. 217 i mag 
niet weder opgebouwd worden en daar nioet voor gewaakt worden , 
dat geen Cerammers zich ergens op die kust weder nederzetten. 

In het rapport d.d. 12 Januari 1818 183 decide Buijskes 

aan C. C. G. G. mede, dat zijn plan was om up de terugreis naar 
Java met het fre^at WilhclDiina een bezoek aan Ternate te 
brengen. Hij wilde echter eerst de terugreis aanvaarden ,,slecjits 
na den afloop van het pruces van eenige voorname liootclen der 
muitelingen^k Vervulgens zou hij ,,nog eenige der voornaamsteaan- 
stokers van den opstaiuP', doen arresteeren ,,en de uverigen alsdan 
vergilTenis verleenen^\ waarmede liij de rust voor het vervi 
,,als verzekerd’^ beschouwde. W’ij zullen zien (bl. 233), dat het 
bezoek aan Ternate niet doorging; dock hier wil ik er speciaal 
up wij/en, dat wel verre ervan, dat de rust verzekerd bleek, de 
nieuwe arrestatien tot verlevendiging van de oiirust leidclen. 

De processen van Januari — Februari ISIS hadden u. a. ten 
gevnlge, dat dric voorname Saparoeesclie opstandelingen (hun' 
den Raad van Justitie te Ambon gevonnisd en oi^gehangen werden. 
De data hunner veroordeeling waren ; 

1() Januari: Lucas Letapole (alias Aron) van de negorij Ihama- 
lioe, als gewee^^t zijnde kapitein van de muitelingen dier negerij 
en gewa[)enderhand het tt)rt Duurstede te hebben aangevallen, 
,.verder te zijn geweest deelgenoot en aanlegger der moorden 
ge])leegd aan den schoolmeester van Amaluy , deszelL broeder 
en kinderen, zooals ook aan het ombrengen van JidiiDius Totwi- 
kotta , broeder van den Pattij van Akuon’k 

2d Januari: Lucas Silano (alias Huliselang), ook bekend als 
Watimena, geboortig van Xolloth, kapitein van de muitelingen 

^ Ikamahoe h^t aan de i^olf van Tooiiaha iSapainf^aK ..Lindas Lctaiiolp 
Aron)*’ lioet vol^ou-. XIII, bl s7 — *>8 , in hot ^rerociirohik: -^tuk <)vor 
}iet fee.st, waarbij de doi’liter van den patih van Akoou «re'>e}iondeu weid, 
Aroiig en A i on Li^apose 
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>mbreti_i 2 ^en. 

Hlijkcn^ u!KlLr\ ( 'Ic^civle d. laiuiari 

van Huij-ke^ aan CP/cl-ahap. in aritwotini •'<!) t cn -clirijvLa’i van 
de/eii dak dd t. v wcrd aan rc^id.cr.t Dc Ilaart elc '^^huM 
eleven van dc \"t'rrdt'iiv.alc ‘>ti>'*rni'^ dcr ru'^t . die in: <1^ d, m .r den 
'^chout-bij-nacht bevulen naver\'' 'l:^iri^ei VMMrt\'k a i' Icn 

Ik heb met leedwezen uit UW’elKdVl nii^^ive van den 'J5 dezer 
'■>ntv\ aard. dat het ar^c^tere^l de: s* huldice pc^Mnieii met "veretmki >m- 
^tig mijn gegeven i arler geschied, en dat de ru^t weder ge^t^.jrtl 
schijnt te zijn, de Resident '/c Ila-ud: zal zi( h deswege bij niij im:)eten 
verantwiK -rden. 

Het is alleronaangenaanist, dat men niet in den ecesl \an het 
Genuernement verkiC'^t te handelen, maar v.illekeiirig te \\erk gaat. 

Mij up dit oogenblik met van hier kunnende \ er\vi|deren. heb ik 
den Resident Xeijs gec( tmmitteerd om zich in persuian naar SiiparoUii 
te begeven - 

UWelEdG. klagten over den Resident de Ifaa?dt heeft mij de 
Luib Kok gecommuniceerd : het mij zeer leed (ieze des- 

harniunie te untwaren, ^vlJl zulks altijd ter prejudice van 7‘ yi" he- 
langen i^ : ik had het upbuuwen van des Residents wuning di>en staken, 
en zai omtrent het uverige het nuudige ^nderzuck laten duen 

Ik had mij gevieid de twee cumpagnien. dour mij hier aangebiagt 
wcfler naar /arv/ tenig te hebben kunnen laten gaan, maai dat zal nu 
niet lukken, flaar ik de rust up Sd/>r7?v//</ verzekerd wii hebben. 

^ Silnno ’nha'< II uh'i-'Ia nir /” liaor m X // o]) i>I, ],’,n Tlnni’-fliin on 

Of* 1)1. nn loica- SoKiiio , nlia-> H u h''<‘I<>n*’ \ II fboi zij » on In ii'lft . i[ ko tmit 
Ito! -U'M . noiiaan in X IT, i»l. c,7 i i — ’j \ li Afoi ovai (hvon nian 

. 1>M I j (ioa'l iioiii iiioiiio 1 1 7 d(>od (> u f i ti I>i‘ '■(‘lidiit })i] nai lit iiad oclmn 

ooi't ill fh'ftditi van fiat [aai in do Moiiikl.on u| ' (i),]. l-i-t (l,it)d -<'liiot«'n i- 
mot pn-t, \\ol haai ik daau)\fn vontflon lan int Pnii^koV i^i iton/oi - 
voi^laLC, afii:odiukt in M 111. b! Pin dm h /ij Indtbon botiokkino up oon 
an<lo|)*n ni< *< »i donum \an Mo\i'. \'itn dm Jlojo 

’ ] )o Jbitnwaol waion /oo; >n doji on^tatid botjokkon^ fb>o]) iMbi *M’\an 
loddc don 7oon van lo^nlon: t'an (p n Poi m A'///, bl. '.»4 

3 Van dio I'ii^tNOi'^tnnno.ni \\oui ook naddinn n^^maakt in A’ 111 . hi sPoi 
ht aat ocjitoi 1 H> \ 1>. dat /p plaut-^ \ondon ,.iood'^ in Fobriiaii wij 

Zion liior o( htoi dat do maaial va^, Janiiaii 
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\>rder untvin^ Neij^ cle vol^cnde missive d.d. 2*-^ Janiiari iSls 
X°. 207, Ipuidende de vermelde updracht (>m iiaar Saparuea 
te gaan : 

Uit de rapporten van den kapitein Gezelschap zal U^^ elEdG. oni- 
waard hebben. dat het met de arrestering der su^pecte personen 
eeni^zins in de war is np Siipdfoici. Het komt mij vonr men aldaar 
niet vulgens mijne gegevene orders en in het geheel niet in mijnen geest 
gehandeld heeft, en waaruit dus onaangenarne gevolgen zouden kunnen 
voortvloeijen, indien hierin niet dadehjk voorzien worde, te meer daar 
de heer Resident de Hoard: zeer wiilekeurig schijnt te handelen, en 
er geene harmonie tusschen hem en den iMilitairen Commandant schijnt 
plants te hebben. 

Ik acht het dus hoog noodzakelijk voor Zv iMx belangen, dat 
UWelEdG. zich in persoon zoo spoedig mogelijk naar Sapaioua begeelt, 
ten einde de orde te herstellen en daardoor de rust voor het vervolg 
te verzekeren. 

Het lijdt bij mij geen twijfei of het grootste gedeelte der Hoof- 
den van de negerijen en van het negerijvolk zelve zijn schuldig; hen 
alien te straffen zoude wreed en onstaatkundig zijn, daar men de 
ingezetenen vo<:>r de cultuur der specerijen noodig heeft : het was 
daarom dat ik mij van den beginne af aan bepaalde om aileen de 
zoodanigen tot een voorbeeld van anderen te straffen, die zich ge- 
durende het oproer op den voorgrond geplaatst hadden, die aanvoer- 
ders of zoogenaamde belhamels waren geweest ; het was echter noodig 
dat men de voornaaraste schuldigen kende, ten einde hen in het oog 
te houden, en bij de rninste ongehoorzaamheid of dubbelzinnig gediag. 
hen op te vatten en te vervvijderen, en daarom had ik eene commissie 
benoemd, om uit de verhooren, verklaringen en onderschepte brieven 
alle suspecte personen te classificeeren ten einde mij in staat ge^teld 
le zien om de noodige disposition te kunnen nemen. 

Het was ingevolge deze lijst. dat ik die in de eerste klasse voor- 
komende als gevaarlijk beschouwde en dus order gaf om dezelve te 
arresteeren: dan wat betreft de overigen, gaf ik slechts vrijheid (jm 
de zoodanige op te vatten, als welke zich gedurende den tijd. dat de 
ingezetenen zich onderworpen hadden, onrustig of onwillig hadden ge- 
dragen, dan wel door de Hoofden der negerijen als openbare rustver- 
stoorders zouden zijn gedenonceerd. 

Hoedanig men hieraan voldaan heeft, zal UWelEdG. uit de hiei- 
nevens gaande lijst kunnen ontwaren. 

Mijn verlangen is dus, dat UWelEdG. nog eens aandachtig nagaat 
of er eenig gevaar bij zoude zijn, om de radja's en pattij's dei onder- 
scheiden negerijen pn)visioneel in fun{die te laten en Z{'>o niet dezelve 
alsdan aan te zeggen, dat zij alsnu hersteld of be\estigd zijn en naar 
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herwaarti kunnen Lipk<jmen um dtn eed van petrouwheid te docn en 
de cian^telling te ontvangen : ver s' '/Igcns mtrt daze raad[)lt‘gen i>\er hunnc 
aiderho' ^rigen. welke derzeUen als iio* •gstgevaarlijk >r <!e ru^t z- -lulen 
niuetcn beschouwd warden, en in alle ge\ alien die aNdan z« »h<}er eenige 
verdere opschudding gearresteerd Z'juden kunnen Wwrden. verz(»ek ik 
UWelEdG. hiertoe de nO(-)dige be\elen te geven. 

Alle persr)nen in de eerste kla^^c ^erangsrhikt lu^et CWelEdG aan 
de Hu<.4den denonreren en te kenncn gesen. dat dezeKen doc.d of 
le\end moeten overgeleverd worden, dat aan alle u\erigen vcrgiifenis 
worde gescbonken, uaarom net best zal zijn de |>iibli<.atie dan uok 
maar te iaten aHezen en aanplakken, eeii leder i- dan met zijn lot 
bekend 

Ik verzoek UWelEdG. den Resident c/c HiiayJt mijn ongenoeaen 
over zijn gehoiiden gedrag gelielt te kennen te geven en dat indien 
zijn Ed. /J. 1M“. belangen in het \er\'ol 2 ; met beter hehartigt, hern veel 
• maangenaamheden te waehten zijn. 

En eindelijk zal het mij aangenaam zijn. indien UWelEdG. de be- 
iangen van de militairen op S<if>a) 0 'ta in aanmerking neemt en der- 
zelver toestand zooveel mngelijk veraangenaaint. 

Daar UWelEdG, waarsrhijnhjk met een <»rangbaaij tcrug zal komen, 
zoiide ik gaarnc zien, dat UWelEdG. en />ass>i?it op ILin^iikon '/ m\\ mci 
de Inlandsrhe zaken eens bekend rnaakte, voorai ointrent de Hoofden 
der Xegenjen of men die zcnide kunnen doen enntinueren en welke 
geremplai^ecrd zouden dienen te worden, ten einde dan een en ander 
bij UWelEdG^F terugkomst hnaal te heslissen in zoovene als zulks do(_»r 
UWelEdG. op de jdaats zelve niet is gedaan. 

Neijs had dus tevens op zijri tenign-eis Haroekoc te b<vo(;krn 
Hiiijskes rleclde dit den residont aldaar inttle aait het '-lot van 
ef/ii sclirijveii d.<l. 2'^ Januari ISlA \‘\ 2nS, dat o\en^en.s het 
voj^ende iidtoiidf- 

Eer dat ik tot het arresteren van den Pattij van Jlalalioe order geve, 
verlang ik dc beschuldiging tegcn hem wel ecnigzins omstandig te 
weten, alzoo ik in geene der verho(men, veiklaringen of ondensc hepte 
bricven iets betrekkelijk denzelven heb gevonden, cn het mogelijk zoiide 
kunnen zijn, dat men deszelfs misdaad bij UWelEdG vcrgrote om ziiE 
zelve te verheUen. UWelEdG. nmct dus op deszelts hoede zijn met 
het aannemen van bes( huldigingen, te mcer daar ei eens een tijd van 
vergeven en vergeten moet kornen, wil men de rust voor het vervolg 
verzekeren. 

Ik zonder hier e< hter van uit de zoodanigen die zirh niet vvillen onder- 
werpen en nog in dc boss<'hcn gewapend r(jndzwerven : voor de zoo- 
danigen is geen genade; levxmd of flood moeten zij dus gevangen genomen 
woiden; dan dit rnoet met bcieid geschiedeu en vf>orai met overleg 
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en op order van den commanderenden officier: onder die moeten zich 
bevinden de personen van : 

Sahureka Bakarbessv I 

. .. T- K Halalioe. 

oaicarpatlv loeanoxa » 

Deze moet men vooral trachten meester te worden; ten einde nu 
zoo veel mogelijk de communicatie ter zee af te snijden, zal ik een 
canonneerboot voor Halalioe eenigen tijd laten stationneren. 

Xadat Buijskes deze drie brieven op den 2^*"^^ Januari had 
geschreven, ontving hij een nader ongunstig bericht van kapitein 
Gezelschap over onrustige bewegingen op Saparoea. Het deed 
hem bij brief d.d. 31 Januari 1818 X®. 212 het volgende antwoorden : 

Ik heb met leedwezen uit UWeiEdG. rapport gezien, dat er weder 
verzamelingen van muiteiingen plants hebben ; ik schort niijn oordee! 
over de oorzaak hiervan op ; men zal trachten zoo spoedig mogehjk 
een detarhement gewapende burgers naar Sapayona te zenden, omdat 
die het best geschikt zijn om in de bosschen te patrouilleren. 

Alle posten moeten goed bezet blijven en de detachementen en 
patrouilles zoo sterk mogelijk, ten einde de muiteiingen geene de 
minste voordeelen krijgen en daardoor gcweeren en amunitie in handen 
valt. Organiseer de troepen in sterke detachementen, die zoowel ge- 
zamenlijk als afzonderlijk kunnen agereii en volk nuodig hebbende om 
het Fort Duiostede te bezetten, zoo nmet de coinmanderende officier 
van de Xassaii UWelEdG. assisteren. 

Ik zie geen de minste noodzakelijkheid om die hutten in de bosschen 
te vernielen : men moet maar trachten de nagelen binnen te krijgen. 

Ik wil hoopen dat ingevolge de door UWelEdG te nemen maatregelen, 
zoo als flie door den Resident Xbeijs, de rust spi'fedig hersteld zal zijn. 

Dat Xeijs ,,s[^()edig de rust er het vertroiiwen” herstelde, 
deckle ik bereids mede k Xaar aanleidiug van Buijske'^' schrijven 
d.d. 2^^^ [anuari ISIS X‘'. 2d7 over ,,de herstelling en beni»eming 
der Regeitten op de eilanden Saparoua ^ Xjtsalaut en Harotkoc" 
deed Xeijs een voordracht dd. Februari d.a.v. Dit leidde 
tot Buijskes' besluit gedagteekend Ambon 2n Februari ISIS 
X^ 227A 

Art. 1 bepaalde : ,,de provisiuneel herstekle, zoowel als de 
op nieiiw aangestelde Regenten succes^ie\'elijk alhier te laten 
opkomen, te beeedigen en aan him lieden eene acte van aan~ 
stelling te doen afgeven”. 


’ III llJj bl. bl. 
Dl, 75. 
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Art. 2. De negorij Paperue ligt eti lag rced.s ten tijde van den 
opstand aan de westzijde der baai van Saparoea ten /iiiden van 
fort Duurstede ^ ; Beetjes had daar eerst willen landen, duch 
was ten slotte tot ongeliik der expeditie i >vergestoken k Het 
door de Buijskes-expeditie veroverde dorp had vroeger gelegen 
aan de noordelijk gelegen baai van Toehaha. doch was in den 
Compagniestijd , naar het schijnt. reed.^ verhuisd geworden ; 
niettemin had het daar gronden in eigen dom blijven bezitten. 
In verband nu met het een en ander, bepaalde het besluit: ,,eene 
acte van toestemming aan het negerij'.s volk van /kr/dWP uit te 
geven, waarbij aan hun word toege^taan hunne negerij op Oiu/ 
Faperoe weder op te bouwen met behoud van hunne landerijen 
bij Hatotzvajiot gelegen". Kindelijk 

Art. 3. De radja van de negorij Haroekoe was ons trouw 
gebleven'*. Hij ontving nu /4o0 ,,tot eene indemniteit voor het 
geleden verlies gedurende de insurrectie". 

Wat resident De Haart betreft, het blijkt mij niet, dat hij 
verder tot ongenoegen heeft aanleiding gegeveii, ook niet nnder 
Buijskes’ i>pvolgers De Kock en Kruythoff. Hiervan elders nog 
melding makende deelde ik mede, dat de hoofden van Saparoea 
verzochten : om, in plaats van het C)rang-Ka\'a-feest te moeten 
bijwonen, van gouvernementswege een ,,d<>uceur” te mc)gen 
ontvangen, ,,gelijk van oiids gebruikelijk was”. Ik stelde daar 
tevens een noot met de vraag naar het karakter van dat feest. 
De heer Van de Velde, oud-resident van Palembang, had de 
vriendelijkheid um bij schrijven, gedagteekend Rijswijk, 23 l\Iaart 
1^17, mijn aandacht er op te vestigen , dat in Valentijn’s ,,C )u(b 
en Xieuw 0<)st-lndicn” ,,een vrij uitvi.ierige beschrijving van (lit 
orang-kaja- feest voorkomt” 

XI. 

Het naspel der Ceram-expeditie van December 1817, 

Xa de expeditie tegen C eram in December 181 7 zond Buijskes 
de hulpbenden van Ternate en Tidore teriig, behoiidens hi twaalftal 

1 M r. h\, 471. 

> M JI, bl. bll — on A' rr, bi. sL, Zio nok luerv<H'>r bl. IfjU. 

* M n, bl. 474. 

* X n, bl. 107. 

» X ril, bl. H4. 

6 In de iiit}<ave van Koijzor MBbS), dl 11, bl. 255 t/m 257. evonzet-r \s*ordt 
er op bl. bdO eu 641 van dit zelfde deol met een enkel woord over i'esproken. 
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kora-kora’s, die nog onder Jacobsoii moesten mede helpen aan 
het voortzetten der expeditie tegen Zuid-Ceram voor de onder- 
werping van Oeloepaha ^ ,,De Ternataansche en Tidoreesche 
korra-korra’s zijn”, rapporteerde de schuut-bij-nacht aan C. C. G. G. 
in een depcche van 12 Januari ISIS N“. 183, ,,op eene divisie 
van 12 vaartuigen na, weder naar huis gekeerd; dezelve houde 
ik de westmoesson over om de oproerige Cerammers in bedwang 
te houden, en om eerstdaags tegen Oeloepaha te ageren.” Aan 
dezen tocht namen tevens deel Inlanders van Manipa, gelegen 
tusschen Ceram en Boeroe, zoomede van Boana, gelegen ten 
X. \V. van Ceram. Bij schrijven d.d. b Januari ISIS 177 gaf 
Buijskes aan Kraijenhoff ken n is van „den Radja Ethi^ ~ en eenige 
orang kaja’s van Manipa' opgedragen te hebben ,,om met de 
inwoners van laatstgemeld eiland en die van Bonoa een landing 
te doen op de noordkust van Ceram, ten einde de muitelingen 
op Piroe in den rug te vallen.” Uit de gouvernementsmagazijnen 
moesten hun daarom geleverd worden : ,,Een Jioiidcrd stuks ge- 
weeren, hondcrd bossen scherpe patron en, tiK^ee hondcrd vuur- 

stenen, benevens een draaijbas van 1 ® met de daartoe behoorende 
ammunitie en laadgereedschap”. Een schrijven van denzelfden 
datum, X“. 176, machtigde X^eijs om aan de expeditie tevens te 
verstrekken ,,een co\'ang rijst, ten einde hunlieden tot voorraad 
te dienen op de voorgenomen expeditie tegen de muitelingen 
op Ceram' \ 

^ Vorg;. -V JiJ, bl 107 on 112, alinoa 2, In^evolgo order van BuijskO'? 
d d. 0 Januari 181S X®. 101, was do adolborst 1* klasso Straatnian belast met 
de „ Administratie over do Ternataansche tlotille’’, gelijk hot in eon selirijven 
van IS Februari d. a. v. mede luidt. Over de deelneming onzei kanonnoer- 
booton aan de ex})editien tegen Coiam, zie bl, ItJS hiervddr. Ook lag voor Loelmo 
gestationeerd, blijkens Buijskes' rapport d.d. 12 Januari I Sis N"". ISo aan 
O. C. G. G., liet mgehuuide corvetseheepje de Dispatch. Verg. N. //I, bl, lOS — 109. 
Het had den gelieelen Molukschea opstaud niedegemaakt. "Wegens de ko'^t- 
baarheid dor huur wilde de ^cliout-biJ-uaLdit gaarue aan het ooutiaot eon 
einde makon. doch hij kon het nog met mis-«eu, >chreot' hij • ^alzoo de brik 
do HaaiJ met een zwaro buij do'^zelD stmigen vi'iloron he*d’t »*n tussidion do 
klip[)en bij het eiland Noessolaut hgt (ui do Iris noodzakelijk \ oiiiniiuei en 
moot, hobbonde alle on/.o .sohopon. die in het laat-^t van Deoenibor in /ee 
geweest zijn, veel geledoii, hot buitongew oon liard gewaaid hebbende'’. Ov«‘r 
het vortrok der Haai van Java, zie bl. 82 on 82 van .V ITI, ooinmandaiit 
ervan was in Februari ISIS de 1* luitenaiit Knossis: verg, hiervddr bl 212 
Over de Iris, verg. bl, 110 — 111 van X III. 

^ Over dien radja Ethie, verg. bl. 144. 

^ Op den atlas lees ik Boa no. 
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De tweede tocht eindi^de buitengewoon vourspoedig, nl. met 
de uiteendrijving niet alleen van de muiters, doch tevens met 
de gevangenneming van Oeloepaha van Seit, die er een even grooten 
rol in den opstand vervulde, als Matulesia op Saparoea. Ge- 
zonden naar Ambon, kwam hij er di.>odziek aan. In verband 
hiermede richtte Buijskes den volgenden spoedbriefd.d. \ ^ Februari 
ISIS 22o aan president en raden van Justitie te Ambon: 

Ik geeve UWEdG. kennis, dat ik den fiscaal gelast heb, om on- 
verwijld de zaak van Oeloepaha voor den Raad van Justitie te brengen, 
zonder in achtneming van de gewoone form van Proces, en daar op 
mijn order reeds het voorloopig verhoor over dien booswicht is ge- 
houden. en ik geinformeerd ben, dat hij reed^ tot voile confessie is 
gebragt, twijfel ik niet of de uitspraak van deszelfs vonnis zal nog 
heden kunnen geschieden, waarin ik veel belang stelle, uithoofde hij 
zeer erg ziek is , en dus de straffe van den waereidregter zoude kunnen 
ontgaan. 

Bij brief van gelijken Februari 1818 22() schreef Buijskes 

nader aan overste Fraijenhoff : 

Ik preveniere UWEdG. als dat op morgen ochtend het doodvonnis 
van het opperhoofd Oeloepaha zal worden uitgevoerd en verzoeke 
UWEdG, mitsdien, de noodige bevelen te geven voor het bezetten 
der executieplaats en het geleide-detachement voor den Raad van 
Justitie als gebruikelijk. ‘ 

Met deze executie, kan men wel zeggen, was de bedwinging 
van den opstand bezegeld. In zijn rapport aan C. C. G. G. dal. 
12 Januari 1818 183 zeide Buijske^ ten aanzien der nagelen 

te gelooven dat ,,de opstand niet veel schade aan de recolte zal 
gedaan hebben; de voorraad te Saparoea, benevens alle de 
restanten in het Magazijn voorhanden, zijn slechts verloren”. 
De Sassau was naar Banda gezonden: ,,tcn einde aldaar al de 
voorraad noten in te nemen , om in het begin van April naar 
Java terug te keeren , zooals de Pruis Fyedtrik met de nagelen 
van hier zal doen” ; men was druk bezig met het ontvangen 
van het product. 

XII. 

Buijskes’ optreden tegen den Radja Moeda van Tidore, 

Hiervoren lazen we van Buijskes’ plan om een bezoek te brengen 


^ In -V. Ill, bl. ilb over OeloepaiiuA exouutie. 
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aan Ternate Dit hield verband met den aldaar woonachtlgen 
Radja Moeda van Tidore en zijn aanspraken op het aan Tidore 
behoorend gedeelte van Halmaheira, waarointrent Buijskes op zijn 
heenreis naar Ambon bepalingen had getroffen, doch die de 
Radja Moeda slechts noode scheen te willen houden De 
schout-bij-nacht had over een en ander bij geheimen brief d.d. 
16 October 1817 N®. 4 aan C. C. G. G. geschreven, wijtende de 
oorzaak der* aldus gerezen quaestien aan het Tusschenbestuur. 
,,Het willekeurig splitsen van het Rijk van Tidor”, merkte hij 
op, ,,door aan den zoon van den laatsten Sultan (: hun leerling:) 
een groot gedeelte van Halmaheira af te staan en hem aldaar 
als een onafhankelijk vorst te behandelen, heeft mij dadelijk 
oplettend doen zijn, en ik ga nu zooveel mijn tijd eenigzins 
gedoogt, al het gebeurde eens naauwkeurig na, en zal zooveel 
in mijn vermogen is hunne voor ons nadeelige bedoelingen 
verijdelen. Ik zal dus waarschijnlijk dezen ondernemenden jongen 
vorst spoedig laten opligten en naar Java zenden; de rust in 
de Molukkos zal dit vorderen.” " 

Het schijnt wel eenigszins hinderlijk om iemand zoo onverwacht 
voor gevankelijke wegvoering in aanmerking te brengen, terwijl 
men zich bij het vertrek van Ternate verstaan scheen te hebben ; 
doch ter verklaring hiervan moet men mede bekend zijn met 
Buijskes’ geheim besluit van 15 Januari 1818 8, toen het 

dempen van den opstand in de Molukken gelegenheid gaf de 
plannen der oplichting ten uitvoer te brengen. 

Bij twee adressen van Tidore’s sultan Mohammed Tahir met 
zijn rijksgronten had deze zich over Moeda beklaagd, zoomede 
over de afscheiding van het Tidoreesch gedeelte van Halmaheira 
,,niettegenstaande het Engelsche Gouvernement, bij heilige trac- 
taten in anno 1810 en nog nader in 1 814 het gansche Tidoresche 
rijk onverdeeld aan hem heeft opgedragen en geguarandeerd had”. 
Hierop hoorde Buijskes den resident van Ternate, uit wiens 

< Op bl. 22 L. 

2 Vorg. bl 194 

* Zio ovrr dozt’ Halmalieira^rhfi /akon M III ]>1 Llo v.v. en V III, bl. 
114 v.v In den Buijskesbnndel op hot Kijksarcliiei’ hiigen de ..Bijlageu be- 
trekkelijk den sultan Moedah van Tidore l*nu'> Djamaloodien", waarvaii een 
opsoinming wordt aangetrothei in Buijskt''^’ Buitonzorgseh vei'slag. M ‘ TIIj 
bl. lB()-'-X3l. Vooral de bijlage A is voor do gosriuodenis dozer aangelegenheid 
zeer belangnjk. 

♦ Verg. M III, bl. 115. 
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rapport bleek: ..flat cr nnophuLulclijk VLT^chillen eii t 'iu-ciii^he<len 
plaats hebben tu-^cheii de < >nclerdancii \'an dt^n Sultan van Tidnre 
en de aanhan^eliip^en van dun Sultan ATudah D iy})ialii'iti u . 
dewelke >o[ntijfK zm. hrio^ liuipun, dat het ^ezat^ van hct (d'>u- 
vernement er tu^schei'i moet kf^men om dc ver^cliiilen bij tc 
ie^^en en te verh<.)eden dat fle/cive t( >t flarlelijkheid (»ver'-laan'\ 
De schoLit-bij-nacht nam f.licnten^evr )lge in aannierkin^. dat 
..deze scheuring van het Tidoresche riik , waarvan >edert de 
vroe^ste tijden geen voorbeeld de nadeeligste gev<>]gen kan 
na zich '^lepen, zoowel voor Zijne Hnf')gheid den regeerenden 
Sultan, deszelD Rijksgro^jten en onderdanen aN vr)r.r de belangen 
van 7J 'SV bezittingen in de Moliikkt.)^". Ld’t dien honfde \va^ 
door hem. nu het bleek. dat Moefla zich niet rustig had ge- 
hoLiden, zooaD Buijskes hem had vermaand tijflens het vcrblijf 
op Ternate, ..na rijpe f>ver\vcging noodig geonrfleeld tot ver- 
zekering der rii^t in deze ge\ve'^ten’\ Mo^da ,.pro\aSionee] uit de 
Molukko^ te vervvijderen en ter nadere dispo^itie van H. E. 

C 'ommi^sari^^en Generaal naar ;7f?rv? te doen overvoeren” , alzoo: 
..Wordende dc fiingerend Resident \'an Tcrnatcn, beneveii'^ de 
respective Cfjmniandanten \'an /J M' Land- en Zeemagt aldaar 
geautoriseerfl en gelast om zich op eene voorzigtige wijze vaii 
den |::>ersoon van meergemelden Prins Mohamad Djajnaloedtn 
te vcrzekeren , en denzelven aan boord van 7.MV schepen in 
verzekerde bewaring te doen ^tellen, ten einde daarmerlc als 
staat'.gevangene naar Jai'a te worden overgevoerd.” De w"'^ 
resident \kin Hourn incest den sultan van Tidore van het bc'^luit 
kennis geven , en met den vorst overleggen, ..wegens de [irovi- 
sirmele beheering rler flrie districten Mahali, Woda en Patani 
tot dat deswege dcf)r IL E. Cf^mmissarissen-Generaal zal zijn 
gedisponeerfl’k 

Nauw alzoo konden wegens het beeinrligen der f)nlusten de 
Reij;j;ersht'ri;r}i en fie Ever Is cn naar Java teriiggaan, of Buijskes 
gaf de bevelhebbers Greet en Ver Huell tevens last van him 
aandf»en ter reede van Ternate gebruik te maken om sultan 
Moeda te arresteeren en naar Java mede te voeren L i^elangrijk 

1 Waartoo m^'ldde in zijii rapport d d. F«.d>ruari IMs X'\ :>14 

hij „reodo d^ ordoi mr‘t de Mana Heijgersherqen an AdmiranJ Everts^^n i^a’/Anidan 
had.’* Laat^tKenoemde stond av ti]yj>o mat zno bnifen aU men mi.->M-}iieri 

z<>!i opinakeii iiit ///. Id uitussrh^m wa", j^olijk wij no;^ ziill»*n /.unit 

de Beijgerabergen specianl met de an esteenn^r behmt. Zie ook M III, bl. llS- 
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is ten cle'ze mede de ,, Secrete order en Instructie voor den 
kapitein Groot, commanderende 7J frep^at Maria Rrijgers- 
bergc}7\ gedagteekend Ainboina, lo Januari 1818 X°. 7. De 
splitsing van Tidore , door des sultans landen op Halmaheira 
aan den sultan Moeda toe te wijzen, vond plaats: ,,nadat men 
in Ben^alcn reeds bewust was, de Molukkcn weder onder het 
Xederlandsch bestuur zouden terugkeeren”. Buijskes achtte dit 
,,als onbestaanbaar, en kan door het Xederlandsch bestuur 
nimmer goedgekeurd worden". Zoowel daarom, als om de rust 
in dit gedeelte der bezittingen te verzekeren, bleek het noodig 
.,nm den voornoemden Sultan Muda naar Java over te voeren, 
en de finale beslissing in deze zaak aan H. E. Commissarissen 
Generaal over te laten”. Daar de jonge vorst een ondernemend 
karakter had, ,,vereischte de voorzigtigheid, dat dezelve op het 
onverwachts gearresteerd en dadelijk aan boord van een van 
7J M" schepen gesecureerd worde”. Groot moest met den 
resident en den commandant van het garnizoen tijd en wijze 
voor deze arresteering bepalen : ,,vooral zorgende de jonge vorst 
daar niet cle lucht van krijgt en zich naar den kant van Halma- 
Jieira aan onze magt onttrekt; het zoude niet missen of hij 
vond aanhangelingen en dan was de rust weder bedreigd”, 
,,lntusschen moet hij wel en met behoorlijke egards behandeld 
worden en een hut voor hem worden afgestaan, en een klein 
gevolg kan om hem te bedienen worden gepermitteerd hem te 
volgen. Men moet hem verzekeren, dat hij de verklaarde opvolger 
van den Troon zal blijven en dat het zenden van hem naar 
Batavia slechts een maatregel is (^m de rust in de Moliikkos 
gedurende het leven van den regerenden Sultan te bewaren, en 
dat de behandeling, die men hem in het vervolg aan zal doen, 
afhangt van zijn gedrag ; dat hij alle beleefdheid op Java zal 
genieten en voor zijn t)ndcrhoud gczorgd worden ; den ,, Resident 
zal gelast worden om hem van het noodige voor de reis te 
voorzien.” Aan deze instructie was nog het volgende toegevoegd : 
,,Er bevindt zich ook thans c^p Ternatcn een zen deling van de 
negorij Kilbnolij op Cerafn; dat vaartuig zal geconfisqueerd 
worden, en de zendeli ng benevens alle de opvarenden moeten 
naar Java ovcrgevoerd worden”. ^ Ten slotte moest Groot ,,verder 
zoodanige personen mede naar Java nemen als door den Resi- 

’ Vor^. .Y Z/Z, bl. Lib, lautste aliiuui. 
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(letu aK p^evaarlijk V'x^r de al^eineene ru-t wimlea verklaard 
en ter vcr/enditv:^ aan hem aauvraj^e zal doen 

\]{\ c^eheime mi'^'^ive win den reetK vernitdden I'l jamiari 

^ericht aan den w*'' re'>ident van Ternate. ^af I^ihjske^ 
de vr^lgende n[:)helderin^en. .,In de on/ekerheid /ijnde’k nt 
hij, schout-bij-nacht, ,Avel in [)er^non op Ttriiatt aan /al konien” 
had hij n'lodig geourdeeld cnnimaiKlant Gro<''t van de Reijgers- 
bergen met de commissie te belasten <> 01 , met overleg van den 
resident en den militairen commandant, Mocfla te arre>teeren : 
dezen moest den resident mededeelen : ,,dat dezxMiiaatrcgel vonr 
<le rust en veiligheid van Z' l\r bezittingen noodzakeiijk was; 
dat het Engelsch Gouvernement geeti regt geharl heeft nm bet 
rijk van Tidore te ^p]it-.en: dat het Xederlandsch Gouvernement 
als wettig op[)erheer der Mnlukken dit strijdig met des/eiN be- 
langen vindt . docl) dat hij tot troonsopvolger blijft gedespicieerd, 
zoolang hii d<»f>r de>zeirs gedrag ziilks zal waardig blijven ; dat 
hij zijne aanhangclitigen diis zal vermanen om zich te onder- 
werpen, en vreedzaam te gedragen’k De resilient moest van rlit 
be-luit den sultan ken n is geven en met hem overleggen over 
de beheering der Halmaheirasche di^tricten, totdat C. C. G. G. 
hierover harMen beschikt. Kindelijk machtigde Ruijskes ,,orn 
desbem >orligd vivres en kleinigheden ten dienste van vnorn< )emrlen 
staat'>gevangcn IVins te doen verstrekken. mits de waarde van 
buiten de gewone schee[).'-rantsoenen niet te boven gaanrie”. 
Ook kon hem worden tr^egestaan ,,nm deszelfs Secretaris en 
eenige bedienden mede te nemen'k 

In In -ever Aloedali van deze plannen de luclit kreeg dan wel 
hij Liit /ichzeir he^lr)ot om, gebruik makenrle van de r>nnist op 
Ambon en de <^)eliasers, rlen oproervaan in het Halmaheira wdie 
te plantcn, moet in het midden blijven ; een feit is het, dat. 
kort na hot vertrek der oorlogsschcpen van .\mbon, de j)rins 
naar flalm-iheira vln«al G ,,Tot mijn leedwezetd’. luiflde het in 
Ruijskes’ flepeche aan (A G. G. G. rl.d 24 I'ebruari 1 '^1 X"". 244, 

moest <'>ver Moeda bericht warden. ,,dat weinige dagen vjhW de 
aankrnnst dier s('hepen dezelve ontvlugt is. en zich aan het hoofd 
z.ijner aanhangelingen gesteld hebbende, de rust op Halmaheira 
heeft gcst(.)ord” ; ,,hij schijnt’k zette Buijskes nader iiiteen, ,,van 
het oogenblik gebruik gemaakt te hebben, dat de gewapende 


I Verg. M III, bi. lit); .V HI. bi. lib. 
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kurra-korra s van den ouden Sultan iuist ter onzer assistentie op 
Aniboina waren ; dan dezelve waren gelukkig reeds op de terug- 
reize, en zljn volgens de laatste berigten behuuden aangekomen, 
en door ons van ammunitie voorzien, om dadelijk tegen den 
j<>ngen sultan te kunnen ageren'\ Buijskes twijfelde niet ; ,.of 
men zal hem spoedig tot de overgave of tot vlugten d>vingen, 
te meer daar ik de korvet dc Venus naar de oostkust gedepe- 
cheerd heb, om de communicatie met CerujJi af te snijden”. De 
Venus, d.d. 30 Juni 1817 uit Holland te Batavia aangekomen, 
onder bevel van den kapt. luit. Van Schuler * , ver volgens naar 
de Molukken gezonden toonde te zijn ,,een excellent schip, 
waarvan wij zeer veel dienst gehad hebben”, naar de woorden 
der Overgaaf-memorie van 7 Januari ISl^ ^ Dit vaartuig, ge- 
roepen in de Halmaheirasche zaken een rol te verv'ullen, kreeg 
een instructie van Buijskes mede, gedagteekend 27 Januari 1818, 
waaruit wij in bijzonderheden leeren, wat het te verrichten had 
Melding makende van Moeda7s vlucht naar Halmaheira, vestigde 
hij er de aandacht op, dat Bitjoli, gelegen om den hoek van 
Patani , residentie des vorsten was ,,zooals ook van deszelfs 
vader geweest”. Daarom verlangde de schout-bij-nacht : ,,dat 
L WelKdGestr. ten eerste daarnaar toezeilt en op die kust er 
voor die negerij steeds de Engelsche vlag laat waaijen, wijl 
zijlieden zeer aan die natie geattacheerd zijn ; ik twijfel niet of 
hij zendt dadelijk^ ( : zou hij mogelijk niet zelf aan bonrd komt :) 
iemand naar boord ; men moet in het eerste geval die zende- 
lingen trachten te beduiden, dat de Venus is gekomen om 
specerijen te koopen en hen in den waan trachten te brengen, 
dat de Venus een Engelsch schip is, en dus geen volk meer op 
het dek laten blijven van de et]uipagie als de veiligheid van het 
schip gedoogt; up deze wijze kan UWelEdelGestr. mogelijk uit- 
vorschen waar de jonge Sultan zich thans ophoudt en waar zijn 
vaartuigen zijn”. Alzoo op de hoogte gebracht, moest Van 
Schuler trachten ,,den jongen \'orst op te ligten, door des nachts 
met cene vfddf^ende magt stil te landen ; wederstand vindende, 
moest men trachten hem maar dood te schieten”. Werd Van 

> A’ rrr, bi. 24. 

^ Wrar liiorvonr bl. 1-^'^; .V III. bl. 2K‘. zio verder aid Alpli reg. 

^ bl. 141 

^ Zip ook Af nr, bl 121. 

Gfplijk indordaad ^eschieddc . zie M fj/, bl. 122, -V. Ill, bl. 121. 
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Schuler {^eiiiformeercl, clat Mnecia /ich daar niet t>phieUi. zoo 
nam de commandant ,,de zendelin^en en al het praauwvolk 
maar gevangen’’ en zou er ^ezeild worden ,,naar de plaats, waar 
men opgegeven heeft, dat hij zich zoude bevinden of waar des 
zeUS korra kurra’s zijn; dezen te vernielen is van zeer veel, aan- 
belang, waartrje dus alles aangewend moet worden". De Dispatch 
zou binnen weinic^e dagen naar de bocht van Wcda worden 
gezonden ,,om aldaar te kruisen" en zich under Van Schuler^s 
orden^ stellen. Tot het laatst van Maart moest i)p de kust f^e- 
kriiist worden en, behoiidens tegenwinden, alsdan naar Amboina 
terugkeeren. 

Wij weten, dat \"an Schuler stipt aan deze instructie voldaan 
heeft en in Maart naar Ambom kon terugvaren met een geheele 
vracht gevangenen . waaronder Moeda *. 

Blijkens vo<.)rmelde depeche d.d. 24 Februari ISIS X'’. 244 (bh 
232) oordeelde BuijskeN ..riat voonV'^ Jonge sultan aUmi zijn regt (^p 
den trofui van Tidorc verbeurd heeft"; uit welken hoofde order 
was gegeven ,,<3m indien dezelve in onze h an den valt naar Java 
op te zenden". Dit, naar wij weten, geschiedde inderdaad. De 
schoLit-bij-nacht achtte vereler noodig: ,,dat er eenigen tijd een 
gewapend vaartuig op de Oostkust van Halmahtdra blijft krinSen, 
om op den smokkelhandel te passen, daar de Cerammers en 
Gorammers met hunne vaartuigen de specerijen aldaar komen 
afhalen; er lagen juist twee van dit gespuis (^p iHitchudij (het 
gewoon verblijf van den Jongen sultan), waarvan ik de hoofden 
met een z(tet lijntje op Ternaten zocht te lokken, t(.>en de Brins 
ontsnapt is, en een ander Ceramsche jonk was under een niets 
beduidend vonrwendsel op Tidor gekomen; flan deze is geknipt, 
en de oj)varenden daarvan komen met de Adiiiiraal Evcrtscn 
over, zijnde zeer geschikte menschen om in de tinmijnen of 
koffijplantagien te werken gestrenge maatregelen zullen er ten 
o[)zigte van de Inlandsche schee[)vaart diene n gen omen te worrlen, 
of wij zullen ver[)Iigt zijn, de Mnluksclie eilanden te verlatcn.*" 
Gelukkig dat r>nze voorouders ons hiertoe het regt bezorgd 
hebben, zoo als ik uit de Ambonsche archicven heb ontwaard ; 
de nof)dige afschriften daarvan zal ik medenemen en U. K. 
aanbieden.” 


I Zi<‘ M III, bl. 121,' -121. .V lit bl. 121 — 127. 
s Verg. A' ill, bJ. 119— i2b. ~ » Vorg. bl. 215. 
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Intiisschen had Moedah’s ontvluchtiiig de reden doen vervallen 
van Buijskes’ plan om de terugreis via Ternate te nemen; verg. 
bl. 221. In een rapport van 24 Februari, N 23S — waarin 
ook bijzonderheden stonden over de verlevendiging der onrust 
op Saparoea * — berichtte hij den volgenden dag per oor- 
logsschip Wtlheb}iina naar Java te zullen terugkeeren: ,,alzoo 
ik niet kan inzien mijne tegenwoordigheid op Ternate alsnu zeer 
noodzakelijk zoiide zijn en de tijd reeds wat verre gevorderd is’k 

XIIL 

Buijskes’ heengaan van Ambon en vervanging door 
generaal De Kock. 

Toen het einde der onlusten naderende bleek, achtte Buijskes 
den tijd van teruggaan daar, waarom hij hierover C. C. G. G. 
schreef in verband met het zenden van een vervanger Op het 
laatst van 1S17 viel daaromtrent een beslissing; bij een depeche 
d.d. 2^ December IS 1 7 berichtten C. C. G. G. aan Buijskes 
de benoeming van generaal De Kock tot gouverneur van de 
Molukken. Den 24^'' Januari ISIS ontving de schout-bij-nacht dit 
schrijven met de Expcriincnt ^ Het deed hem bij brief d.d. 26 Januari 
1818 205 aan overste Kraijenhoff schrijven: ,»als dat de 

generaakmaj(H>r H. M. De Kock door H. E. Comm. -Gen. 
is benoemd tot Gouverneur Civiel en Militair der Moluccos” en 
dat hij dezen ,,eerstdaags met 7J l\r Tronip alhier verwacht”. 
De schout-bij-nacht had namelijk tevens gehoord, dat wellicht 
reeds in het laatst van Januari zijn opvolger te Ambon kon zijn, 
waarom door hem verkozen werd de komst af te wachten, in 
plants van vdiw dien tijd te vertrekken. Hij kon dedagen intusschen 
ten nutte maken ,,om de voornaamste schuldigen aan den opstand 
van Saparoea op te sporen en te doen straffen”, gelijk hij een 
en ander berichtte in een depeche d.d. 24 Februari ISlS X’, 23^, 
waarin hij mede C. C. G. G. meldde van ,,met genoegen” de 
keuze zijns opvolgers vernomen te hebben. Eerst toch dien dag, 
bij depeche X'\ 241, kon de schout-bij-nacht de komst zijns 

’ Zic hiervuor bl. 225; verg. X III, bl SI. 

» Verg. M III, bl. 12b v v.: N III, bl. 129 v.v. 

* De bilk Experiment, gezagvoordor J. M. Cornelia, Nva^> d.d. 20 December 
ISIT van Semamiig irezeild en den 28 d.a.v. te Soerabaja gekomen: 

O. van 10 Januari Is lb N°. 2. 
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opvolejers aan C. C. G. G. melden. eti dicntenp^evolpre mode het 
v<)nrnemen tr»t zijii vertrek op deti vol^eiiden dag, zoodat de 
(■>vergave van het be'^tiuir op dien 24^' zal gcschied zijn k 
Reeds d.d. 23 Januari 1818 had inmiddels Buijskes de po>t 
van ,,Voorloopig resident van Amboina’' ingetmkken, lierstellende 
daarbij Xeijs als resident van Tern ate van oordeel zijnde, gelljk 
de schout-bij-nacht bij depeche d.d. 24 Februari 1818 242 

aan C. C. G. G. rapporteerde, dat De Kock als goiiverneur werk- 
zaam moest zijn ,,zonder tusschenktjmst van een intermediair 
ambtenaar. onder de benaming van Resident, welker fiinctien 
slechts eene vertraging zoo al geene stremming in de uitvoering 
van orders zouden kunnen geven’*. Xeijs was, berichtte Buijskes 
mede in een depeche van dien datum, doch X'^°. 243 ^, hersteld 
als resident van Ternate, daar hij ,,met alle bereidwiliigheid en 
ijver" de door hem te Ambon verrichte commissie vervuld had 
en ,,gaarne” weder derwaarts gezonden werd. De schout-bij-nacht 
zeide te eerder genegen geweest te zijn, om aan dit verlangen 
te voldoen, daar hij het plan had in overweging te geven: ,,om 
de Residentien van Mcnado en Gorontalo ^ weder, zoo als te 
voren, onmiddelijk onder het civiel gezag van den Resident van 
Ternate te stellen”, het hem voorkomende ,,het Gouvernement 
in der tijd zeer wel partij van dat gedeelte der Celebesche kiist 
kan trekken, en voorn. Heer Ncijs , bevorens Resident van Mt'uado 
geweest zijnde, diis in staat kan zijn de plans van het Gouvcr- 
neinent met veel hoop van eenen goeden uitslag te doen uit- 
voeren”. Wat betreft de verhooging van Xeijs’ traktement , 
wegens ,,het tweemaal opbreken van deszelfs huishoiiding”, had 
X'^eijs ,,eenige buitengewone onkosten” moeten maken, flie hem 
nu door deze verhooging vergoed warden, doch ,,waartegen in 
der tijd het tractement van resident van Meiiado tot op Vier 
Honderd Gulden zal kunnen worden gereduceerd”. 

‘ Zoowel in M III. bl. 127 als .V hi 145, d<i*^ldo ik medo, dat d^^ 

Tromp d<in ll*" Fidjiuaii Isis Ambon buiPikrt*, golijk Buij'ske'* aan O. O. 
InTuhtte bij zijn in df"n venindd^' tnis>iv»* dd 21 Fabnian Isis N” 211. 

Dat in (hizo.n brief df datum van 21 F*‘i)ruari n''stnld ('vern. de o|nn*;i king, 
in .V III, hi. dSl) adit ik biJ nadeia* overwpgiug e«n sehrijltdut van den kopii'^t. 

* Verg. biervui'u’ bl. 172. 

Ook aangeiiaald m N III, bl. 145—184. 

1 Wrg. bl. is9. 

De^tijd^ was liet gewoontr om voor hot tookomst bedoelend mettertijd te 
stellen hot verleden beteekeuend uidertijd. 

^ Verg. bl. lyd— 194. 
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Buijskes’ opvolger De Kock heeft in zijn memorie van overgaaf 
van ISl^ ^ op de hier aangeroerde onderwerpen gereageerd. 
Reeds werd aangeteekend dat hij het opheffen der betrekking 
van resident te Ambon niet goed vond. Verder bestond bij die 
overgaaf nog een resident vari Menado op/ 700, met een onder- 
resident op /lo0’\ Xaar De Rock’s oordeel had Buijskes ten 
aanzien der bestuurszaken Menado-Gorontalo-Ternate te zeer 
gehoord naar de opvattingen van Xeijs. Wij lezen nl. in die 
memorie het volgende betoogd, geenszins ten onrechte, zou men 
zeggen : ,,De Residentie Menado heeft bevorens onder Ternate 
gestaan. De Gouverneur Generaal Daendels heeft de resident in 
180^ onafhankelijk van Ternate gemaakt en dadelijk onder 
Amboina gebragt ; in het begin van de komst der Engelschen 
wierd zulks weder veranderd, doch later wierd Menado nog eens op 
zich zelve gebragt en zoo is het nog. Ik heb den Heer Xeijs 
dikwerf hooren zeggen, dat het beter zoude wezen, dat Menado 
gelijk voorheen, onder Ternate wierd gebragt, eerstens omdat 
beter aan den eisch van rijst voor Ternate zoude worden voldaan, 
en ten anderen omdat de Sangireezen direct met hun olij naar 
Ternate zoude kunnen varen , daar zij nu eerst naar Menado 
moeten om een pas te halen. Deze argumenten zijn mij nu niet 
genoegzaam gewigtig voorgekomen , om deswegens veranderingen 
te maken of aan de Hooge Regering voor te dragen. Integen- 
deel mij komt voor, dat het nu beter is. IMenado is ons eigenlijk 
meer waard dan Ternate: waarom zoude dan die plaats niet op 
zichzelve blijven?” 

Het door mij in deze aanhaling gespatieerde was echter destijds 
reeds niet meer geheel juist. Buijskes’ voorstellen ten deze hadden 
bij besluit der C. C. G. G. d.d. 15 October ISIS X '. 17 ingang 
gevonden : Menado en Gorontalo waren assistent-residentien ge- 
worden en gesteld onder den resident van Ternate ■*. Ken vijftal 
jaren later zegenvierde nochtans weer De Rock’s richting in 
deze. Immers bij publicatie d.d. 14Juni 1824 Stbl. X". 28‘ maakte 
landvoogd Van der Capellen van beide afdeelingen andermaal 
een zelfstandige residentie: ,,Alzoo”, was de overweging in 
overeenstemming met De RockX opvatting, ,,het Ons bij het 

» Verg. bl. 141. 

2 Op bl. 172. 

3 Yerg. bl. 

* N III. bl. 187— IBS 
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voorloopig onderzoek der aangelegenheden van de Menadosche 
en Gorontalosche districten, gedurende ons kortstondig verblijf 
alhier, genoegzaam is gebleken, dat de belangen dier gewchten 
in geene verhouding staan met, en zeer verschillend zijn van 
die der eigenlijke Residentie Ternate , onder welke zij thans 
behooren.” 

Toen De Kock bij de vermelde memorie van de Molukken 
afscheid nam, bevai hij niet slechts aan ,,den inlander regtvaardig 
en met zachtheid te regeren en aan hem weinig werk of leverantien 
op te leggen”, maar voegde hij er tevens aan toe: 

,,De Ambonezen zijn over het algemeen zeer vadzig en liii ; 
zij doen oneindig minder dan de Javanen en, hard is het zulks 
te moeten erkennen, de Christenen uitmunten in luiheid en 
vadzigheid ; zij zijn bijzonder dweepachtig, daarbij zijn alle de 
nooddruften zoo gering, dat zij maar zeer weinig behoeven te 
doen om daarin te voorzien.” 

^ s-Gravt ullage, Koningskade 24, November RUS. 
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CEILoNSCtl YOLKSRECHT, OPOETEEKEND 

IN 1707. 


De hiervolgencle -Beschryving wegens de Jaffanapatiiamse uude 
costuymen - van 1707 is gedrukt naar een handschrift van Clav^> 
Isaacqz in het Algemeen Rijksarchief te 's-Gra\'enhage, wtik hand- 
schrift in 187b ten geschenke werd ontvangen van jhr. \\7 F. de 
Alauregnault te Luosdninen. C laes Isaacqz wa'^, blijkens de mcaister- 
rollen van Ceilon, in Ibbb met het '^chip Goylant van de kamer 
Amsterdam naar (Oost-Indie uitgevaren als soldaat, en ‘sp 2t> 
October 1/04 benoemd tot ''dessave> van Jafnapatnam. Op lb 
Augustus 170b werd hem door den gouverneur mr. Cornelis Jt)an 
Simons en den raad te Colombo opgedragen het volksrecht op 
te teekenen , hetgeen hij met behulp van de ervaring, in een 
verblijf van zeven en dertig jaren opgedaan , volbracht op 30 
Januari 1707, dus binnen zes maanden tijds. Xoch de brief van 
10 Augustus 170b noch de resolutie, waarop de opdracht steunt, 
is in het oude Compagniesarchief te 's-Gravenhage aanwezig. 

J. D. MaN'ne (A treatise on Hindu law and usage, 3'* editii>n, 
1883, biz. 37) zegt van deze opteekening : ♦ Another work of the 
greatest interest, which I believe no writer has ever noticed, 
is the Idiesawaleine , or description of the cust(.)ms of the Tamil 
inhabitants of Jaffna, on the island i)f ('e\don. The rolle('tiou 
was made in 1707, under the orders of the Dutch Government, 
and was then submitted to, and approved bv, twelve Moodel- 
liars, or leading Natives, and finalh' promulgated as an authori- 
tative exposition of their usages v. Kn vervolgens, in een noot: 

The edition which I possess was published in 18b2, with the 
decisions of the English Courts, b\' Mr. H. 1C Mutukisna, who 
gave it to mev. Mutukisna schijnt mede te deelen, dat de op- 
teekening van Claes Isaacq/ rloor g(niverneur en raden van Ceilon 
werd bekrachtigd (jp 4 Juni 1707 ; ook dit besUiit ontbreekt te 
7s-Gravenhage. 

Ook de Berlijnsche hoogleeraar Josef Kohler deelt in het 
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Zeitschrift fur vergleichende Rechtswissenschaft, deel 21 (1008), 
biz. 207, mede een exemplaar van ]\Iutukisna’s uitgave te bezitten. 
Hij geeft te ver^taan, dat deze uitgave — A new edition of the 
Theibavvalanie b)' Mutukisna, Colombo, RstVd — alleen een En- 
gelsche vertaling behelst, niet het Hulland'^che origineel. 

Voor zoover kon Worden nagegaan, is een exemplaar der uit- 
gave van Mutukisna in geen der Nederlandsche boekerijen aan- 
wezig — evenmin als Thomson, Institutes of the Laws of Ceyhjn, 
London, l8t_»o, waar opteekening in Engelsche \’ertaling moet 
voorkomen in deel II, biz. vb4o — b04 — en is ook de oorspron- 
kelijke HoIIandsche tekst nog niet gepubliceerd. 

De naam Thesawaleme r beteekent volgens professor Kern 
(zie mr. C. van Vollenhoven, Het adatrecht van Nederlandsch- 
Indie, I, EM S, biz. lb) «landsgebruik>, d.i. adat, en zou in nauwkeu- 
riger spelling Tesawalamei moeten luiden; doch de a na 1 klinkt 
in de uitspraak als onze doOe e, en ei aan het einde wordt 
gewcstelijk als c uitgesproken. Met IMoodelliars (moedelijaars) 
zijn inlandsche grooten gemeend. 

Van den inhoud dezer opteekening heeft Kohler een geordend 
overzicht gegeven in zijn Rechtsvergleichende Studien, 1880, 
biz. 214 — 230; zie ook biz. 211 — 212 aldaar. 

Bij het afdrukken zijn, voor spelling en leesteekens, de regels 
gevolgd van het Historisch Genootschap. 


IG 


LI. 75, 
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BESCHRYVIXG wegens de JatTanapatnamse oude 
Custiu'men en Insettingen waarnaar men gewuon is 
desen land-aard in Civiele saken als erffenissen , 
adoptie, gifte, naasting, coop- en verkoup, ver- 
panding en ontlossing van landerijen en thuynen 
&c\ ingevolge d’ordre van onsen Edelen gebiedende 
Heer Ce\dons gouverneur Cornells Joan Simons 
en den raad tot Colombo, bij missive de dato I O'"’" 
Augusto 170b na herwaarts gecarteerd, door mij 
ondergeschreven volgens de ervarentheyt die ik in 
tijd van seven en dertig jaren, dat hier beschex den den 
ben geweest en gemelden tijd meest onder desen 
landaard versleeten heb, bekomen, opgesteld en 't 
samen gebragt. 

Tot een begin zal ik aanvankelijk seggen, dat wanneer man 
ende vrouw dewelke tesamen getrouwt zijn, alsoo daaru\ t moeten 
voortcomen alle neerdalende ervgenamen waaruyt in 't vervnlg 
ook sal konnen aangethoond werden de erffenisse onder de 
opklimmende maagen, dat in aloude tijden alle de goederen, 
die door de dusdanige man ende vrouw byeen wierden gebracht, 
hebben zy van den beginnen af ondersche}Tlen met de benaminge 
van Moedesiom, of erfgoed, voor sou verre dour den man inge- 
bracht, en door de vrouw Chidenam in ’t Mallabaar^ genaamt of 
door ons bru}4schat, het geprospercerde staande huwelijk met be- 
naming Seuriteutam, of overwinsten. l\\'t alle deze byeengebragte 
goederen erven de zoon of zonen ’svaders b)'gebragte, wanneer 
hy quam te overlyden, ende dogter of dogters wierden een voor 
een als quamen te trouwen uyt ’s moeders goed ieder een deel 
tot een bru\'tschat of Chidenam toegevoegd , sot>dat 's mans 
goederen altijd onder de mannen, en vrouws, onder de vrouw(‘n 
sunder tegenspreecken bleeven, ende Seuriteutam, of overwinsten, 
zoowel onder de soons als dogters wierden verdeelt, egter 
hebben de soonen altijd moeten gedogen dat de dogters wat 
meerder daervan haer te beurte viel. 


Maar door langheyt van tijden, en verscheyde veranderinge van 
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regering, voornamentlijk ten tijde der Portugesen. wanneer v’ol- 
gens getu>’genisse der oudste modliaards Don Philip IMascarenha 
uvt last van den krjnink van Portugael het gesach vuerde, is 
dit allenxkens verandert, invoegen dat 7.00 wanneer lui man ende 
vruiuv een derzelver dogter of dogters widen u\'thinvel\'cken , zy 
alidan aan die dochter of dogters tot Chidenam of huwelijcxgoed 
laat beschr\'ven en geven u\'t haar b)^eengebrachte gtjederen , 
soowel ii\'t de mans als vrouws, wonder undersche} t, mitsgaders 
00k van d’ overwinsten sooveel als te rade werden, dat is te ver- 
staan stukjes en brokjes, want daer is nauwelijcx imand, die seggen 
kan, dat hem eenige stucken lants , thu}'nen en randjes slaven 
&c' alleen toebehoren, inaer ordinair sal men sien en bevinden, 
haer niet meer dan van de helvt tot een sestiende deel en 
verder in e\^gendom toecomen ; iiyt genegenthe\’t tot de briix t 
comen de naeste vrunden van vaders oi' nioeders zij mede wek 
om sfjdanig een briiNa des te beter liuwelijk te laten doen, iets 
van haer goederen tot dot)' of huwelijkxgift vereeren , welk ge- 
schenk speciael in de dot)' of huwelijxacte omstandig moet 
werden beschreven met aanwwsing door wien de gifte i^ gedaan , 
en den gever moet gesechde ola ten dien regiiarde tex'kenen, 
(loch dese gifte en is geen verpligting, wajineer nu als reetb gesecht 
is d’ acte van huwelijxsgitte werd beschreven , /oude men wel 
mogen presumeren , tselve scmder bedrogh niet en werd ge- 
maekt, aizoo den gever daerb)' niet aan en toond, wat gedeeltens 
hv in de stucken lants, thux'nen, slaven &c‘^ heeft, deweicke hx 
00k b\ gedeeltens aen /ijn tlogter of dogters geeft, maer secht 
'^impelijk een sooveelste gedeelte in /ijn gedeelte ; inx'oegen den 
aannemer of brux'degom diisdanig veeltijds in zijn meer.ing kan 
bedrogen werden, ot altijd komen thans dierwegens heel veel 
cpiesties te berde, want op /ijn verloving denkt hx ten minsten 
een zesde gedeelte te sullen hebben, daer hx' ondertusschen geen 
sestiende heeft gekregen, aK bx’ exempel een man eiule vrouw, 
liebbende vijf kinderen, te xveten twee soonen en drie dogters, 
geinelde man ende vr(.)iiw besitten in ex'gendom een quart in het 
land genaamrl W’oelancoelx' , daervan geven zx' aan ider dogter 
zooals komt te trouwam, een quart ux t haer gedeelte, dat te samen 
uvtmaekt drie (juart, een tjuart houden /)' voor haer selx'en over 
om te besitten so king nog in ’t leven blx ven ; naer haer dood 
komen de twee sonen, en nemen dat na haer ider de heltt, 
gevolglijk hebben de dogters ider nu met meer in gemeld stuk 
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lants, als een sestiende, en de scons ider een twee en dertigste 
deel , soo gaet ’t ook met ^t geven van thinmen en slaven SiC", 
’t welk ook als gesegt onophoudelijk questions niueten vercor- 
saken ; met de toegelegde portie in de dooty ola aangehaelt, 
moet de dogter of dochters tevreden wesei] . sonder verder 
pretentie naer de d(M-)d van d’ ouders op erffenisse te maken, 
ten ware datter geen meer kinderen waren, als wanneer dan 
alles naer ’t overh'den van gemelde ouders onder de dogters 
werden verdeelt. 

En in gevalle de jong getrouwdens een of meer stucken lants, 
thuynen of slaven 8zc\ die haer als gesegd zijn ten huwelijk gegeven, 
en binnen den tijd van thien jaren niet nahaer nemen en possideren, 
soo blyven zy daarvan versteekeii, want ten dien eynde is hier 
overal van lie\'dense tijden af, een spreekwoord, ottioem chidana- 
moem pattijaal , hetgene te seggen i:. , dot>^ en genome pand- 
goederen moeten ten eersten aanvaerd en beseten werden, dit 
niet geschiedende gaan gemelde landen , thuynen en slaven &c'' 
weder aan den gemenen boedel, even en al eens of die aan 
gemelde jonggehuwdens nooyt waren gegeven, uytgenomen, <lat 
zy van dit vertoeven een acte van haere ouders hadden, en 
konden vertoonen. 

Byaldien een vader ofte moeder by huwelyxe gifte zijn of 
hare dogter of dogters toevuegt een stuk lants of thinm , 
dewelcke voor sekere somme verpand staet, seggende sv b\' 
d’acte van huweh'xe gifte, een stuck lants genaamt Kalloewan- 
perende is door ons aan Kadan Poedan verpand voor 60 fanums, 
lost ’t selve voor die somma , en dese jonggetrouwdens dot)r 
onvermogen van penningen niet konnende, en den pandnemer 
het gesegde land voor zijn u)'tgeschote penningen niet langer 
willende houden, zullen alsdan d’ouders selvs het moeten lessen , 
niettegenstaande dit komt nogtans (alwaer 't vijftig jaren na 
date) ’tselve verpande land ofte thium weder aan het kind daer 
’t eerft aan toegesecht en hy doot}* ola gegeven is, mits flie 
penningen opbrengende. 

Xog staat verder te letten, dat so het mocht comen te ge- 
beuren, d ourlers aen hare (hjcliter of flcjgters een of mt‘er stucktm 
lancK . thu\ nen of slaven die' tot huwel) xe gifte laet beschryven 
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en geven . waerop naer verloop van eenige jaren proces werd 
gemoveerd. en die j^ng^e lin’den ’t selve b}' prnceduuren comen 
te verliesen. son zijn d’ouders, die haer zulx gegeven hebben, 
verschuldicht, en b\- haer afl\'vighe\-t de naargelate soonen, om 
insichte , dat men vooral een welgemaekte dot\* ola meet 
doen stand houden, doordien daerdoor de meeste me)'den alhier 
aen de man comen, want om het goed , en niet om de meid de 
grootste macht van mans haer comen te verloven en trouwen, 
gevolgelijk moet het verlore huwelijx goed haer met gelycke 
dan wel in waarde voldoen, of anders met contante penningen 
u\’tgekeert werden. 

Gebeurd het, dat d’ouders naar het huwel\’cken van gemelde 
dogter of dochters merckelijk c«Miien te prospereren. dan staet 
die dogter of dogters vry hare ouders aan te setten om nog 
iets daervati haer te geven , gelijk zulcx ook onwedersprekelijk 
door d’ ouders mach geschieden. 

Een uytgehuwelijkte dogter sender kinderen naer te laten 
comencle te sterven, soo gaat die goederen, dewelcke z\' tot 
chidenam of huwelijx goed van hare ouders en bloedvrunden 
heeft gekregen, over aan liaer andere suster of susters, zoo in't- 
gehuwelijkt zijn, en des neen , keeren deselve weder aen d^ouders 
of gemenen boedel. 

Maer in geval de dogters alle in desen voegen lu’tgetrouwt zijnde, 
en een i{ler genoten heeft, datgene ’t welcke d’ ouders haer tot 
briu’tschat hebben gegeven, en als een of meer onder haer sonder 
kind of kinderen na te laten, comen te sterven, dan gaan die 
goederen sonder tegenspreken , gelijk hiervoren reets gesecht is, 
over aan d’andere susters en hare dogters en dogters dogters , 
die alle ontbrekende, vervallen in dat geval gemelde goederen aan 
de breeders en hare semen en soons kinderen, so der zijn, 
en anders weder aan d’oiiders, zem nog in ’t leven bennen, die 
manequerende vervallen vervolgens ’s mans moedesiom of ervgoe- 
fleren, mitsgaders de helvt van de seuriteutam of overwinsten, 
aftreckende daervan de helft van de gemaekte schulden , aan 
sijn broeder of broeders en hare sonen en soons soonen, en 
vrouw chidenam of bruytschat met d’andre helvt van d’overwinsten, 
naer alvoreris almede afgetrocken zijnde de waarde van de helvt 
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fler gemaakte schulden aan hare '^uster of Mister^ en haere dogters 
en dochter> dogters, sunder e\'nde; hier is nii aengethoond, dat 
b\'aldien een suster , sunder kind rif kinderen natelaten. kumt 
te sterveri, dat hare, van haer under'^ verkregene brux't'^chat, aan 
hare andere suster ot .'>LL'?ter:5 overgaat, maer het gebeurt ook 
wek dat de moeder van haer ondertusschen wediuve, arm en van 
alle^. ontbloud is gewurden, en daerdoer zy moeder, gemelde suster 
of sLLsters van tkoverledene ver^oekt, dat z\' de nalatenschappen 
van haer overledene dr>gter magh aenvaerden en besitten tot 
haer leveiise}'i:ide toe, ’t gene zy soo eenig'^ints bestaan konnen, 
wel cumen te accurderen, maer zijn daertoe in genen deele 
verpligt, en zulcx doende, moeten zy hiervan, zo sunder schade 
willen bl\*ven, ’t selve laten beschr\'ven, want anders kumen de 
soon ut sQunen naer 's mueders dood, en maken haer mee^ter 
van alleb wat de moeder met haer dood heett nagelaten. 

Dusverre aangethuc^nd hebbende, in wat maniere de dogters 
bij huwelijk werden u}'tgeset , en hoe b}' versterv van die, met 
derselver goederen werd gehandeld, zo zal nu in ’t vervolg ouk iets 
werden aangetuond van de soons, en segge, dat zy niet alleen, so- 
lang d’uuders in ’t leven zijn, niets, ter wereld hebben te preten- 
tenderen, maer ook zijn zy verschuldicht al hetgene zv gewonnen 
hebben in al den tijd, dat jongmans zijn geweest, in de gemenen 
buedel te laten, uytgehundert de gemaekte guud en silverwercken 
vour hare lichamen, deweicke door haer bedragen zijn gewurden, 
't zy, dat zy die selvs hebben gewonnen, flan wel dat die haer 
door froLulers zijn gegeven ; wanneer haer biutenshuxs van 
('kouders en in flen huwel\'cken staet willen begeven tot tijfl en 
w\'le de ouders komen te sterven, als wanneer fie soonen ge- 
samentlijk eerst komen te <leelen, datgene door gemelde f)uders 
naargelaten is, dat alsdan moedesiom of ervgoed word geheeten, 
waermede in geval imand van gemelde soiien wonder kinderen of 
kintskinderen komen te sterven, werd gehauflelt even en al eens 
als hiervoren van dogtersgoederen is gesproken , dat die aen 
vrouwen , soolang der zijn. overgaen. S(, gaan dese ook aan 
mans over, en die ontbrekende aen vrouwen, en schoon d’ouders 
niei ter werelt naer en laten, soo blyven egter de S(K)ns nog 
gehouden alle de schulrlen door crouders in hunne leven ge- 
maekt, atteleggen ende te Vf'ildrien; so gesegde soonen hier- 
nu do.u- onvernv.f,ren in ^een staet en zijn, blijvt echter die 
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last voor haer reecqening, als zijnde daerover sunder gestipuleerden 
tijd aanspreeckelijk ; hetgene waerlijk hart, maar egter ’slants 
wetten en usantie is. 

Gebeurd ’t, dat de ouders door hoogen ouderdom niet in staat 
en zijn selvs hunne overgehoudene goederen te bestieren, dan 
verdeelen zy die wel onder de soons, mits dat die verschul- 
dicht zijn en blx'ven gemelde haere ouders t’ onderhouden; veeltijts 
siet men ook onder dit krom en verdraa)^t geslacht, dat de 
soonen haer ouders tot sodanige verdeling en afstand van hare 
goederen weten te bewegen onder de soete beloften van haer 
met cost en kleden na hunne staet tot hare levenseynde toe 
te sullen onderhouden, daerin nu komende te mancqueren, dan 
vermach gemelte ouders weder na haer te nemen ’t gene , dat 
onder gemelde soonen verdeelt hadden, hetgene niet sonder veel 
hacketten en moe\"elijkheden toegaet ; doordien nu een lange 
reecx van jaren ondervonden is , dat sodanige ouders tot weer- 
wraek tegens haer soons door alle sinistere pract}'ken hare 
goederen soecken te verpanden of verkopen om daermede hare 
u\'tgehu\velijkte dogters of desselvs kinderen te beneficeren , zo 
is om die reden al voor lang daer tegens door de heren com- 
mandeurs ordre gestelt , namentlijk , dat sodanige ouders hare 
goederen niet mogen vercopen of verpanden , dan met speciael 
consent van den heer commandeur, hetwelk thans al als een 
vaste wet geworden is. 

De vader eerst komende te sterven, naerlatende een of meer 
clevne onmondige kinderen, s(')o blijvt de moeder, mits behoudende 
het kind of kinderen bij den overleden geprocureert onder haer, 
in ’t gehele besit van den boedel tot tijd en w}de dat kind of 
kinderen, voor soverre de dogters aangaet, comen te trouwen , 
als wanneer gemelde moeder gehouden is, haer dogter of dogters 
met een huwelyxe git'te uyt te setten, maar de zoon of soons 
hebben niets te pretenderen . soolang de moeder in ’t leven is , 
gelijk hiervoren is ge^egt van d’ ouders. 

Maer gebeurd het, dat gemelde moeder hertrouwt, en ook kind 
of kinderen by het twede bet overwind, dan handelt zy met 
de dochter of dogters, gelijk soo even hiervoren van de ouders 
is verhandelt, echter moet hieronder mede werden verstaan , dat 
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in geval zy d(')gter^ \-an ‘t eer^^tc bet het.-O . /y '>n\vel verplicht 
is die u\ t haere dnotie griederen te dnteren. aK hare dngter'> van 
’t twede bet; en de nf somus niecie huwelx ekende, en willende 
van haer gaen, is z\' m<<eder, ver'^chuldicht haer te doen gewerden 
hetgene door haer vader al> ervg(>et is ingebracht, beneffens 
een rechte helvt van d’overwitisten by het eerste bet gepros- 
pereert, afgetrocken hetgene de dogter of d<.)gter^ tf>t brux tschat 
reets vooriu t mocht gegeven zijn. 

Gemelte moeder, daer nu largo bier van gesproken i> , mede 
comende te sterven , dan deelen de sooii-s zun van het eerste. 
als tweede bet, gelykerhand ^ moeders huwelijxgoed. dat f*ver- 
gebleven is . sonder onder^cheyt ; rlaarenboven compiteert de 
soon of soonen van het eerste bet, 't halve gedeelte van 
d^overwinsten. staende huwelijck met zijn of haer vader. hetwelk 
onder de moeder is verbleven, toen h\’ of quamen te trouwen. 
mits betalende de schulden door zijn, of haer vader in zijn 
leven gemaekt. 


Kn byaldien eenige van die goederen staande het twede, of 
laeste huwelijk zijn vermindert. dan is den laest getrouwden 
man, so nog in t le\'en is, of anders zijn zoon of zoonen ver- 
schiildigt d selve, 'tzy met gelycke goederen, of wel rontant so 
best overeen connen comen ten genoege te vergorden. 


Oaerentegen so komt de zoon i>t zot >1)011 van het twede 
bet tr)e t geene dr)or zijn ot haer varler als ervgoed van hem 
is ingebracht, mitsgaders het gewonnene staande huwelijk met 
den seKen, naerdat alrnede de schulden door hem gemaekt, 
daervan afgetrocken of vergoedt zijn. 


De moeder, eerst komende te sterven, nalatende kiml of 
kinderen, gelijk hier hevorens van de v.ider is gesprooken , 
blijxt de vader in t voile besit, soolang niet en hertrouwt, en 
handelt met zijn kind of kinderen mitsgaders boede], even en 
al eens soo als van de moeder reets hiervoren is gesecht. 


Maer 
op het 
kind of 


wedet willende hertrouwen , gebeurd het meest. dat 
versoek van zijn schoonmoeder of naestc magen , zijn 
kinderen, vermit-, nog jong en kle\-n zijn, aan haer 
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werden over^egeven om op tc voeden, dan hij met eenen 
verpligt de hLnvel\*xe gifte. dewelcke hem metziin <.>verledene vruuw 
ten huwelijck is gegeven , te gelijk met het kind of kinderen, 
weder tn’t te keeren, benevens de helvt vai:i zljn overwinsten , 
staande het eerste hinvelijk; wanneer dese nvergegeve kinderen 
nu opgewa.'isen en bequaam gewa'irden zijn om te trc.mwen , 
te weten de dogter of ch'igters. so der zijn, dan moet de vader 
sich voegen b\' degenen t>nder wiens opsicht de kiiideren zijn, 
’t zy grootvader en grootm< -edcr, nm haer iiyt te huwelvken , 
en begiftigen met een briu'tschat, soo haer overledene moeders 
hu\vel>'xe gifte en overwinsten reets aen gemelte oude luvden 
overgetransporteerd , mitsgaders vaii zijn ervgoederen. 

Dat gedaen zijnde, en nog iets overbh'vende van 't gene ge- 
melte nude lu\ den te gelijk met gemelde kinderen i^ uvergetrans- 
porteerd. en de soc^n of zoonen hun beijiiame jaren berijkt heb- 
bende, om het overgeblevene te konnen bestiereii, dan nemen zv 
dat na haer , en besitten het sender deeding, tot tijd en w\de 
komen te trouwen, wanneer z\' die, te gelijk met hetgene daer 
van hebben geprospereert , onder den anderen deelen , sonder 
ondersche) t, maer son het mogt zijn gebeurt, dat z\^ gemelde over- 
geblevene goederen , ten eersten , sooals deselve aannamen, ook 
met eenen onder haar verdeelen, en zy in dier voegen, ider h 
z\'nc appart besaeten, dan htuit een irler zijn overwinsten 

vonr hem, sonder d’anderen daervan iets mede te deelen. 

aer dierentegen, soo het mocht komen te gebeuren , dat er 
niets ter werelt over en sch(»ot van de reets afgelangde moeders- 
goederen en de helvt der overwinsten, staende haer huwelijk, 
dan moet een ider, schoon jongman getrouwd is, op zijn e\'gen 
vleiigelen dr^wen, totdat de vader mede comt te overhaien , 
want voor haer vaders dood konnen zy voor sooiien van dcse 
haer vader niet meer pretenderen. 

Gemelte vader, mede kint of kinderen bij twede bet over- 
winnende, waeronder soon (^f soons zijn (want van de dogters 
isset niet nodig iets meer aan te halen, alsoo dat maer diibbelt 
schr\’vens soude veroorsaken. vermits versche\'ile keeren en in 
diverse gelegenthe<len genoegsaem is aengewesen, hoedanig en 
op wat wyse zy van d’oiulers afgescheyclen), en komende t’ over- 
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Ivden , dan werden zijn ervgoederen V(.)()r zjjver no^ in wesen 
zijn, net in twee ^el\xke deelen verdeelt, waervan de soon of 
zonnen van het eer^te bet een gedeelte na haer nemen, en de 
andere helvt de soon of socmen van het twede bet, schoon der 
maer een van het eerste of laeste, en van het andere vijf a ses 
waren, d’overgeblevene helvt van de overwinsten , staande het 
eerste huwelijk onder de vader, moet ook sender dispuu\*t comen 
aan de soon of soonen van dat bet, en by eenige verminderinge 
van deselve , staande het twede huwelijk, moeten de soon of 
soonen van het twede bet die vergoeden aan de soonen van het 
eerste, gelijk hiervoren noch eens is aengeroert , ende verdere 
soon of soonen van het twede bet delen d’overwinsten , staende 
dat huwelijk, mitsgaders het overgeschotene ’t gene niet aen 
haere suiter of susters tot briu'tschat gegeven is, dat is te seggen, 
niet eerder voor en eer haer moeder mede de weeh van alle 
vleesch is gegaen, dog zijn dese soonen verplicht alle de schulden 
te betalen, die haer vader heeft gemaekt geduurende dat met 
haer moeder is getrouwt geweest. 

Vader ende moeder be\'de komende t’overh’den sonder meer 
als eens getrouwt te zijn geweest, terwijl hare te samen geprocu- 
reerde kinderen nog kleyn en onmondich zijn, dan comen de 
wederzijtse vrunden b\' malcanderen om te overleggen aen [wien] 
men gesechde kinderen zal overgeven, daertoe een vercoren zijnde, 
werd hem die met alle haer overleedene ouders nalatenscha[)pen 
g’intrageerd tot tijd en w\de hunne becpiame iaren om te kunnen 
troll wen bereycken, wanneer nu groot geworden zijn, sal men 
onderstellen, d’outste dogter eerst te beurte zal vallen uytge- 
huwelijkt te werden, sulcx geschiedende moeten de vrunden 
weder b\' den anderen komen om te doen beschr\'ven ’t gene 
haer uyt hare ouders naerlatenschap sal konnen werden t(.)egelecht 
t(^t een bruytschat, waermede z\ tevrede moet wesen; om dc 
naervolgende stellinge dies te beter te doen verstaan, so sulkui 
w\' de nog nngetrouwt in wesen blx’vende brooders en susters 
in drien bepalen als twee broeders en een suster, welke laeste 
tot haer leetwesen, h z>' door een of ander gebrek, sonder trouwen 
blijvt sitten, de broeders omlerwylen mede tot haere hcciuamc 
jaren gecomen, en getrouwt zijnde begeren delinge van haere 
overledene ouders overgeblevene naelatenschap, dat niet kan of 
mach door de vrunden en hesitters gewcN'gert werden, maer 
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moeten z\- brueder^ in clat geval gedt)gen, dat haer suster , die 
(.mgetrouwt is gebleven, wat meerder dan z\\ komt te genieten, 
en dat vo(^rnamentlijk soo der weynig is; waertegens de broeders 
haer veelmalen stellen, want wanneer haer ongehuwde suster 
comt te sterven, dan komt dh^nidere, die getrouwt is. alles na haer 
slepen, wat de ongetrouwde beseeten heeft. 

Maer gebeurd ’t dat de be\'de broeders. nadat opgewassen 
en getrouwt zijn, de hiervoren aangeroerde nalatenschappen 
sender deelinge en onderschex't besitten , en de ongetrouwde 
zuster daervan anders niet en comt genieten . als levens- 
onderhoLit, so van montcost als kledinge tot haer doot, dan 
blvven die goederen onder gemelde broeders sender dat haer 
getruLiwcle suster daerop eenige pretentie kan of mach maken. 

Mede staet hier te letten, soo het mocht comen te gebeuren, 
dat dese ongehuwde dochter haer liet beslapen, daer een kind 
op voigde, dat 7.y alsdan dient te besorgen, soo haer kind niet 
ongeluckich wil maken en van alles versteken z\', b\' levende l\n’'e 
de nalatenschappen van haer overledene ouders en m^^g ongedeelt 
onder haer broeders berustende met haar conien te deelen om 
also t’ontwaren wat haer daervan, en na haer, het door haer 
overwonne s peel kind c(.)mpeteerd. 

W'egens halve broeders en suster^ heb ik nodich g'acht o»'k 
een exempel aan tehalen, hoe die malkanderen erven, als b\* 
manier van spreecken een vrouw, die tweemalen is getrt>uwt 
geweest , en b\’ d’eerste man een soon geprocureert en b\' de 
tweede een soon en dogter, dese (^verleden alle hare oiiders, en 
handelen met haere ouders nalatenschappen seals hiervoren 
rcets is aengewesen , daernaer komt de soon van het twede 
bet s(mder kind of l<inderen na te laten te sterven, is de vraag 
wie dese zyne overledens nalatenschap sal erven, hierover zijn de 
voornaamste mocdeliaers en inwo(')uders niet eens, veel sustineren 
dat zijn voile suster m<)et geprefereerd werden voor een halve 
breeder, dog dese stell ingen sonde regtsdraets tegens haer oude 
wetten aanlopen, en daerom is mijn eri ’t gr<i(^tste gedeelte der 
swarten, die daer naer gevraagt is, gevoelen, dat zijn halve breeder 
aan de kant waervan hy breeder is, te weten van moeders z\'de, 
meet erven, en de susters, omdat er geen br<^eders vaii ’s vaders 
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wegen zijn, z>' al wat van ^'^vader^ kant is vnortgecomen en /ijn 
overwinslen halv en halv snu aen zijn halve brneder al> V(»lle 
suster, vermits die gewonnen zijn met weder^ijtse goederen. 

Son het nu gebeurd , dat de man tweemael getrouwt zijnde. 
en b\' zijn eerste vrouw een S'jnn en een dnchter had ovcrge- 
wonnen, et-i b\* zijn twede eenelijk een dnchter, dese riochters, 
nu getrouwt en met do(.‘>t\’ g(.)ederen u\'tge>et zijnde. komt de 
vader te sterven . lu't het hiervoren aangehaalde sonde men 
konnen gedagten maken, dat de soon met de nalateiischappen 
van den overledenen meet schoot gaen, maer in dit geval mach 
het niet geschieden, doordien de dogter van het twede bet 
egael met haer halve breeder, omdat geen voile breeder heeft, 
mr>et erven. 

Den man hebbende een kind of kinderen, en zijn breeder 
ende suster vo<jr of naer hem c^nuende t’ overlxTlen sender kind 
of kinderen na te laten, dan erven dese man zijn soon of soonen 
soowel gemelde br(’>eder als suster van zijn of haer overleden vader. 

Desgelijx gaet het ook aen de vrouwen kant, 7x kind of kinderen 
hebbende, en haer broerler ofte suster na haer komende te sterven 
sender kind of kinderen na te laten , dan erven dese vrouw haer 
dogter of dogters zoowel de broeder als suster van haer r)ver- 
lede moedcr, maar gemelde broeder ende suster eerst kr)menrlc 
te sterven, en de moeder van de hiervoren genoemde dogter of 
dogters nog in ’t leven is, dan ervt gemelde moeder haer broeder 
en suster, wacrch.^or ook haer dogter of dogters van dien ervdeel 
versteecken werden, want als de moeder hierna comt te sterven , 
dan ervt haer sonen met recht al ’t gene zy met haer dood 
comt na te laten. 

Twee gehuwdens, een ider seer in \ b\'sonfler van eenigstc kind 
van desselv.s ouders zijnde, rlan isset indisputabel , dat hier ook 
alles wat fie wederzijtse ouders beseten hebben gehad , b> een 
word gebragt, en desselve kr^mende t’ overlx'den soncler kind of 
kinderen na te laten , dan gaet weder terug aan zijns vaders 
naeste magen, al wat hy van zijn varlers goet, en aan 'smoeders 
naestbestaande in bloede, al wat u\'t ’s moeders brux'tschat 
g er\ t heeft, en de overwinsten met de schulden over en weder 
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ider een quart, desgelijx gaet et ook met de hare, al wat zy 
van haer vader g’ervt heeft, gaet weder aan des vaders naeste 
ervgenamen eii al haer ’smoeders briu'tschat aan ’smoeders naeste 
vrunden en de overwinsten met de schulden aen weder z\’de een 
quart; biu'ten dit de goud en silverwercken voor ’s mans lichaam 
gemaekt, en door hem gedragen, gaan resiproqiie aen zijn eyge 
vader en moeders vrunden over, en hetgene vcjor 'svrouws 
lichaam is gemaekt, en door haer gedragen en e)'gener vuegen 
aen hare vrunden zonder tegenspreken , schoon dat er aan de 
eene kant maer de waard\' van thien rijkdaalders was, en aan d’ 
andere kant hondert; hiervoren is gesproken van man ende 
vrouwe, wanneer be\ de, den eenen voor en den anderen naer, 
sonder kind of kinderen na te laten komen te sterven. hoe als 
dan met haere naerlatenschappen moeten werden gehandelt, ver- 
voigens is het nc>odsakelijk, om mede aen te wysen, indien een 
van bex'den stervt, hoe desselvs ervgenaemen, soobuyten moe\xh’k- 
heden en schade widen bh^ven, zy alsdan den langstlevende 
moeten doen lu'tkeeren het ingebrachte dnor gemelde overledenen 
mitsgaders de helvt der overwinsten gelijk hiervoren aengewesen 
is, haer dat regtelijk ccunpiteerd ; is ’t sake gemelde ervgenamen 
iets hiervan in possessie van gesechde langstlevende, ’t zy u\'t 
een genegentheyt , die zy hem ofte haer toe zijn dragende t)f 
anders laet, dan moet ziilcx by geschrifte geschieden , hierin 
versin*mende, moeten ix, wanneer gemelde langstlevende hertr{.>uwt, 
het onder hem ofte haer gelatene na haer nemen, maer dat mede 
stilzwygende verb\'gaende, en h}' ofte 7x na verloop van tijd kind 
ofte kinderen by het twede bet overwinnende, en h\' ofte /.y 
langstlevende mede comen te sterven, dan bl}'ven gemelde erffge- 
namen, vermits den tijd, wanneer volgens lantsgebriu'k luinne 
erffenisse hadden moeten aanvaerden, versu\'mt, en daerenboven 
so veel jaren en verscheyde intervallen stilsw\'gende hebben 
laten passeren, van gemelde erffenisse versteeken. 

Wegens d’ingeoegste granen in dat jaer, wanneer een van 
bevden is 'gestorven, werd daarover nu en dan dispu\'t gemaekt , 
namentlijk den eenen geeft voor, daer is /ooveel voortgecomen 
van de ervlanden en den anderen daerentegen sooveel meer van 
de huwelijx goederen geprospereert, maer hierop werd geen reflextie 
genomen, alsoo alle die granen werden aengesien voor overwinsten 
gelijk ook inderdaet zijn, en werden daerom gel\'ckerhand gedeelt. 
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B\'aldien ecnige van man^^ erfgoederen staende huwelijck 
mochte vermindert zijn ofte wel van 'svnaiws bra\-tschat merckelijk 
quamen te verbeteren, als met hiix'sen daerop te bouwen, put 
u\’t te graven en maken. mitsgaders alderlex’ vrugtdragende 
bomen te planten , kan evenwei d'ervgenamen van de vroinv 
by van haer versterv, so de verbeteringh op ’s mans ervland 
was geschiet, daervan geen verg^jedinge wegens gedane <»ncosten 
pretenderen, van gelx'cken ook ’s mans ervgenamen, zoo gemelde 
verbetering op ’s vrouws briu’tschat is gedaen. 

Een heyden van d’overcust of elders hier komende en sich 
ter neder set, werd naer verloop van tijd genegen uin met een 
christen vrouwe te trouwen, over sulcx ‘^ich laet onderwysen in 
de christehxke leere, en daer in sooverre oiulerrecht wesende , 
dat e\'ndelijk werd gedo(.>pt en verv(.4gens te trouwen, nnderw\ len 
prospereert h\' door zijn neer'^tighe\'t met zijn vrouws ingebrachte 
huwelyxe goederen, en ten laesten comt hy sonder kind ofkinderen 
te sterven, wanneer zijn ervgenamen niets ter werelt hebben te 
pretenderen , want h\' heeft hier niets ingebraeht , derhalven 
sullen zijn vrunden ook niets in'tbrengen , vermits hexxlenen zijn, 
maer gebeuixhet, dat de vrouw eer^t of voor hem stervt sonder 
kind of kinderen, dan komt hem regtvaerdich t(.)e de helvt van 
d’overwinsten, als zijnde dengenen, die het gewonnen heeft. 

Heydenen als voren gesecht hier komende en trouwen met 
he\'dinnen, dan erven ^odanig eenen zijn vrunden h\- versterv van 
hem sonder kinrl (.>f kinderen^ de helvt van (Toverwinsten staende 
huw'elijck en dat om reden, soo w^anneer hy kind nf kinderen had 
nagelaten en der iets z\ nentwegen daer geboren was t’erven, 
en zijn kinrl rd' kinderen, of wel anders im.int van zijti bekenrle 
daeroin (juamen, werden z\ niet afgewxsen sonder wat mede 
te brengen, vermit^ nog heydenen zijn. maar sodra de christel\xke 
religie hebben aangenumen, weten rle he\'(lenen haer niets meer 
te wil. 

Heydenen hoiiden voor haer erhte wijf r.f w\'ven, diegene, 
dewelcke z\' de taely (jfte halsqiraet met alle de daertoe 
gehorende he\-dense (;:eremonien ombiiulen, en de resterende, zoo 
n()ch meer hebben, eenelijk voor hyw\x'en. Kerstgenoemde, schoon 
dat zy met haer drie a vieren waren en b\' haer alien en een 
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ider in ’t bysonder kind of kinderen prociireerde, so blyven en 
zijn die kinderen alle even gelijk in de erffeoisse van zijn na- 
latenschap , maer kind of kinderen b}’ de bywy ven geteelt 
erven niets. 

Wegens adoptie. 

Indien een man ende vrouwe een ander zijn kind aanneemt, 
om op te queken, en een van be\'den ofte wel be^'de genegen 
werden ’t selve kind tot haer ervgenaem te maken, dan moet 
dengenen^ die zulcx van voornemen is, eerst zijn of haer breeders 
en siisters, zoo der zijn, ofte anders de naeste magen, dewelcke 
zijn ofte haer goed zouden erven, daertoe versoecken, en z\ dat 
toestemmende moeten man ende vrouwe ofte dengenen van beyden, 
die gemelde kind tot ervgenaem wil maken, saffraanwater drincken 
in ’t b^'wesen van bovengemelde breeders en susters ofte naest- 
bestaande in presentie van getin'gen, naer alvorens gemelde breeders 
en susters ofte naeste vr unden, benevens d’ouders van ’t selve 
kind tot een teeken van wedersijtse tt)estemminge hare vingers 
daerin gestoken hebben, niettegenstaande by dit voorval andere 
getiu'gen waren geweest, so is het echter de pligt van de barbiers 
en wassers, dat zy haer in dese en diergeh’cke gelegentheden 
laten vinden en die omstandigheden b}’woonen. 

1st saecke dat breeders en susters we}'geren hare kinderen hier- 
toe te geven, dan vermach dese man ende vrouwe een kind van 
een ander persoon , schoon vreemt , te versoecken ’t welk zy wel 
aanqueecken, maer vermogen geen saffraen drincken sonder 
bewillinge van hare breeders en susters ofte diegene vermenen 
ervgenaam te zijn, dog vermits deze cjuestige landaerd u\'t geen 
andere insichten dan een pure haet ook wel cumen te beletten, 
dat een man en vrouw zodanig een opvoedeling, die zij uyt 
genegentheyt zooveel lievde toedragen als haer e\’gen kind 
zoude connen doen, het adopteeren om reden als gesecht ver- 
hinderen, so mach niettegenstaande d’oppositie der vrumien 
volgens getuygenisse van alle de moedeliaers, soo een vrouw en 
man haer opvoedeling adopteeren in een thiende gedeelte 
van ks mans erv en vrouws huwelijx goederen, dog u\’t de 
grangiamenten of overwinsten connen zy verder als een thiende 
gedeelte gaen, soo hare schulden niet al te groot zijn, maer kan 
man en vrouw tot sodanig adoptie niet treden sonder voorkennisse 
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en toestemming van croverigheyt oin haer daercirmr in de palen 
van besche\'denthe\'t te huuden cn haer inedeerven at' te ^n\ den 
geen kinderen te adopteren, uyt een pure haet, die />' tegens 
hunne vrunden hebben. 

Maer genoemde man ende vrouw be\'dc te .^amen ^atiraan water ge- 
droncken hebbende, 7 al dit kind alles wat zy be\’de b\' ver^tcrv 
na te laten erven , gebeurd het, dat genoemde man er-i vrouw na 
dese aenneminge kind of kinderen teelen, dan crvt het g’adop- 
teerde neveiib de wettich geburene kinderen ; hier ^taet nu verder 
te letten, dat so wanneer dit aangenomene kind, du^danig b\ 
adoptie opgevuerd en in haer erffenis^e ge^telt, zoo verliest 
sodanig kind de gantsche erffenisse van zijn e\ gen <_>uder> hare 
nabestaandens aK w'erdende r)nder dat geslaclit niet meer ge- 
rekend, inv<jegen dat dacrvan niet mach erven; -^oo nu de aan- 
genomene vader, bu\ ten zijn via)uw alleen saftraanwater getlrrmken 
heeft, dan ervt gemelde opvoedeling van zijn otte hare e\’ge moeder, 
en 700 de aangenomene moeder eenelijk gedroncken heett, dan 
ervt gemelde opvoedeling van zijn ofte luier e\'ge vader. 

Is ’t saecke dat voornoemde aangemjmene sonder kind, of kin- 
deren na te laten komt te sterven, dan gaet alles wat h\' of z\' 
mocht g’ervt hebben, weder terug aen dengenen of desselvs 
ervgenamen van waer het is gecomen. 

Gebeurrl het een man, ende vrouw, twee kinderen teweten 
een jonge en een me)\sje, dewelcke malkanderen niet nader 
in bloede bestaen als dat met den anderen zoude niogen trouwen, 
en drincken beydeman ende vrouw saffraen water in voegen voorschre- 
ven, en dese opquekelingen, naer dat volwassen zijn, tesamen k(.)men 
te trouwen, en een van be)xlen na verloop van tijd comende te 
sterven sonder kind of kinderen naer te laten, soo ervt den langst- 
levende den anderen zijn goed in ’t geheel sonder tegenspreken 
uyt krachte van de adoptie, dewelcke haar verbind tot broeder 
en susterschap, echter bux ten rlen bloede ; van gel\xken gaet het o( )k, 
zoo man, ende vrouw, na dat een jongeling g’adopteert hebbende, 
invoegen voorts selve een dochter overwinnen, dan werdhettoe- 
gelaten,datdiedogter met gemelde g’adopteerden trouwt, so malcan- 
deren niet nader in den bloede bestaen,danbroeders-,ensusters- 
kinderen, en ei \ en \ an malkanderen , s<j als hier\'()ren is aangetoont. 
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Een man ende vrouwe, een ander mans kind willende adop- 
teeren, waertue eenige van zijn ofte hare bmeders en siisters, 
ofte naeste magen, consenteeren, en andere weder niet. dan 
vermach die man ende vruinve gemelde kiiul t’adopteren, en 
stellen het in de erftenisse voor zo*) verre het aandeel cr)mt te 
bedragen van die gene dewelcke gemelde adL»ptie niet hebben 
tegengesproken, maer tot een teken van toestemminge hare 
vingers in het saftVaenwater, dat man ende vrouw' gedroncken, 
gestoken hebben, latende alsoo d’erffenisse van diegene, die 
geen consent hebben willen dragen tot haer di.^positie, tot tijd 
en \v\de gemelte man ende vrouw, ofte een van be} de, daer 
z\' ervgenaem van zijn, komen te overl}'den, als wanneer met liet kind 
deelen, soo verre iders aendeel bedraagt, maer soo gemelde ervge- 
namen den g’ad<^pteerden, ’t z}' door sloffighe}^ of anders, eenige 
jaren alle de naerlatenschappen vredich laet besitten, behecren 
en pos^ideren, dan verliesen de ervgenamen door stils\v}'gent- 
liev't hunnen regt en bl\'ven voorts daer van ver^teken. 

Drie breeders, waervan een twee kinderen heeft ende andere 
be\'de geen, een van die, dewelcke geen kinderen en heeft, wil 
zijns brooders eeiiige kind adopteren u}'t een genegentheN’t, die 
tselve toedraagt, maer zijn andere bri^eder, die mede geen 
kinderen en heeft, tracht ziilcx te verhinderen, echter gaan de 
twee met haer voornemen hun gang, en laten d’actie die haren 
derden broetler vermeent te iiebben op erffenisse voor hem 
open; naer \erloop van tijd ^tervt den g’adopteren, gevolglijk 
werden nu alle zijn naarlatenschappen onder zijn aengenome 
kind en zijn broeder, dewelcke d’aenneminge niet heeft willen 
toestemmen, gedeelt halv en halv; een w\ len hier aen were! gemelde 
broeder, die de adoptie heeft tegengesproken, en sunder kirn 
deren is, bewogen om zijns breeders kind, dat onder de vader 
en niet g’ad^ipteert is, lets u\'t z\ nc goederen te willen geven ; 
nu werd er gevraagt, of den g’adopteenlen, vermits zijn aan- 
geiminene vader reets dood is, zulcx met recht zoude konnen, 
of niogen beletten, t welk gesustineerd werd van neen, want 
het recht, dat h}’ daertoe van \s vaders kant al> medeerv'genaem 
van zijn oom heett gehad, dat is met dkadoptie verlooren, en 
moet gedoogen, dat den gever zijn oom soo langh in 't leven 
is, met zijn goederen handelt, zoo als h\ te rade werd. 


Dl. 75. 
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Een man, een jongeling ux't een ander geslachte, 't zy hooker 
ofte lager dan de z\ ne, aenneemt, en adupteert invoegen ^oo 
als hier vooren is aengetoont, dan ervt dat kind met alleen zijn 
goederen, maer gaet ui*k ten eersten na (Tadoptie, over in zijns 
aangenume vaders geslachte, 't zy die houger ufte lager is dan 
de z\*ne. 


Maer schoon een vromve een jongeling als hiervoren gesecht 
is, aanneemt, en in maniere voorschreven adopteert, zokan h\-echter, 
als zijnde z\' een vrouw, in haer geslachte niet uvergaen. maer 
blijvt in die van zijn eygen vader er ervt eenelijk haer goet, na- 
dat 7X uverleden is. 

Een man, een meysje uit een ander geslachte, sonals hier\a»ren 
is aaimehaelt, aenneemt, en invoegen voorschreven adopteert, dan 
gaet zv ten eer^ten wel over in de geslachte van haer aange- 
nome vader, 't geen ook man is voor haer persoon alleenig, 
en niet voor hare nac<-nnelingen, want z(jdra z\' komt te trouwen 
en kind of kinderen baren, dan volgen die haren vader ten ware 
zulx onder slaven voorviel, als wanneer het een lieel ander iii^icht 
soLide hebben, vermits onder slaven de vrugt den bu\'k vi>lgt 

’t Besitten van I an den, thuynen &cy 

Twee of meer personen hebben tesamen een stnk lant^^, dat 
f>nder haer werd beseeten en gepussideert wonder deeding nf 
scheN'dinge; een vtin dese, labureiir sijnde, sliiyt een iioek met 
een heyning af, ongeveer soo veel gronts of wat minder als hem 
bv repartitie zoude kunnen te beurt vallen, en beplant deselve 
met kokus en andere vruchtdragende buomen; d’andere mede- 
participanten latende hunne gedeeltens zonder iets daeraen te 
becosten, nog eenigen arbe\d daeraen te besteden, totdat 
den labeureusen de smakel}-ke voordelen van z\'nen gedanen 
arbeyt begint te gauderen, dan kr)men zyne mackers, ’t zy uvt 
een baatsugtighe>'t, of wel om den laboureiisen te quellen of ont- 
rieven, zoo het c|uestieuse menschen zijn, gelijk die hier heel veel 
onder de Mallabaeren werden gevonden, ofte ook door onkunde 
en onnoselijck klagen, en pretendeeren die winsten mede deelachtig 
zijn, sonder een^' te gedencken of te letten op hare wetten en 
costin'men, dewelcke duNalelijk dusdanige vrugten, die men 
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door swaren arbe\ t heeft gewonnen, toe\v\'sen dengenen, die sich 
den arbe\'d niet en heeft ontsien ; wanneer in dier voegen hunne 
C(»ppen komen te stooten en niets van gemelde vourdeelen, die door 
den anderen z\'nen swaren arbeyt zijn voortgec( jmen, gewinnen, 
versoecken z\' gemelte lain te deelen en scheyden, Dpdat •^ekerlijk 
macii weten, wat een ider daarvan compiteerd, ’t welk niet mach 
gewex'gert werden, echter vcrdacht zijnde de deelinge sodanlg 
te schicken, dat ’t gene reets door hem beplant is, d selve in 
zijn portie hem te beurte valt, en de andere medeparticipaiiten 
hunnen aandeel genieten u\'t ’t resterende land, dat nog onbeplant 
le\ t, ten ware zy de sche\Tlinge wilden lu tstellen, en geven 
malkanderen tijd om een ider een gel}'ke getal van boomen te 
plan ten, begieten en doen oppassen, totdat groot werden, en 
mede vrucht dragen. In zoo een geval zoiide de scheydinge als- 
dan mueten ge.^chieden over 't geheel sotider aansien door wien 
ge plant was. 

Imand selvs geen gelegene plaets of grond hebbende om met 
kokusboomen te konnen beplanten, en een ander comt te ver- 
se tecken zulx in een stuk gronts van hem te mogen doen, se>o 
geniet den arbex'der voor zijn moe\de uyt de daervan voortco- 
mende vrugten te zyner tijd twee derde, soo h)* de cokusplanten 
selvs becostigt heeft, en den e\'genaer van de grond gemelde planten 
daertoe gegeven heeft, dan deelen zy de vrugten, een derde 
voor den arbe\aler, en twee derde voor den grondheer, wanneer 
z\' be\'de gemelde plan ten even gelijk bekostigen, dan cennpeteren 
haer ider een geregte helvt van de vrugten en boomen: dit heeft 
meest plaets in de provintie Timmeraetchie, als{.)o in d’andere 
provintiens hunne gronden beter weten te besteeden, dan kokus- 
boomen daariti door een vreemde te laten plan ten ; is ’t dat den 
arbe\'der z\me pannengayen , die hij mochte hebben , hierin t 
kneed, en de pitten daervan in dese mans grond begraeft , om 
tot klenge uyt te schieten, en b)* het iix tdelven dersclve eenige 
in de grt)nd vergeeten blx vende en naderhand comen op te wassen 
dan bh'ven die alle, en de vrugten, die indertijd daervan mochten 
comen in voi,)rdeel van den grondheer, alsoo die sender eenigen 
arbcN'd daer aan te dc>en , ’t zy bewateren of aiulersints, van 
selvs opgroeyen. 


Imand in zijn eygen grond b\' of omtrent de limietsche\aling 
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van dien eenige vruchtdragende boomen conit te planten, die 
men met swaren arbe\'t muet aenqueecken, en gr<.)nd maken otuler 
\ welk, \zy dour een krom upwas, wel dat eenige tacken van 
die over zijn buurmans grond komen heenen te groe\'en , zuu 
bh'ven echter de daervan cumende vrugten in xdin geheel Vi>or 
den planter, zonder dat zijn buurman pretentie kan maken np 
de vrugten van de tacken, die over /\’ne gronden heene komen, 
maer gebeurd et dat b}* of omtrent imant^^ limiet eenige boomen 
van selvs en sunder eenig arbexn daeraen te dnen, comen uvt 
te schieten en opwassen, gelijk tambrijn, illipe en margozyboomen 
&c. , dan behoren ider toe ‘t gene dat over zync gnuid schadmvt. 

Het schijnt, dat men bier heel veel gewoontens heeft geprac- 
tiseerd om malcanderen wat te plagen ; tot exempel hiervan heeft 
men maer te seggen, dat den eygenaar van even genoemde 
bomen, die op zijn eygen grund staen, lu^t insichten dat deselvc 
sunder moe\'te of arbeyt is opgegrue}^t, zu en is hv desniette- 
min in geenen deelen e}^genaar der tacken en vrugten van 
dien, die <.)ver zijn buurmans grond been hangen, want den 
sodanigen indisputabel de vrugten van gesechde tacken 
compiteren, en heeft selve de macht um die tak, se hem in 
de weeg is, dan wel tot eygen voordeel sunder consent van 
dengenen up wiens grond h\' staet, af te happen en vercopen, 
maer den e>'genaar van sodanige tacken en kan den besitter van 
dien boom ook niet beietten, dese zijn bcjomen te vellen, echter 
is h\' verplicht de tacken, die over zijn buurmans land hebben 
gehangen hem te laten volgen, maer uyt insichte der margnzy, 
is gedurende ’sCompN regering g'ordunneert , dat niemant en 
vermach die sunder speciale consent dan van degenc, die liet 
gesach heeft, sodanige boomen om te happen; even is het ook 
met alle vrugtdragende bomen gelegen. 

Schoon een stuk lands of grouts een man toebelmord, ende 
daerop staande oude jagerbomen een ander, zoo kan echter 
den eygenaer van gemelde bomen zig niet toee\-genen de jonge 
boomen, maer moet h\' deselve laten voor den besitter 
van de grond, excepto in hdorp Araly, alwaer van outs in usantie 
is, dat den meester van d nude bomen ook iiit besit na zig 
neemd de Jonge, dat mede ver<u)rsaekt der weynich jonge 
jagerboomen in gemeld dorp te vinden zijn, want al vaItVr si.o 
nu en dan een of meer r\ pe pannega\'en van de bnf>men af, 
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die in plaets van op^eraept te werden in de gr<>nd raacken. en 
daervan eenige j'>nge planten voortcomen, sor* komt den 
eygenaer van de grond, als 't tijd is. gemelde zijn gmnd te culti- 
verea» onder pretext van zijn land te bebouwen. die plantjes 
t* enemael u\'t te roe^’en, opdat h\* ten laesten een andermans 
boomen van zijn grond zoude kunnen uytroe\'en. 

In de pnn'intiens Timmeraetchie en Patchelepalle. voor son 
verre de boomen alleen sonder de grtMiden by ’s Comp", thombo 
bekend staen. nemen de e\'genaers van gemelte oude boomen 
ook de jonge na haer, maer daer de grijnden by Comp", tombo 
bekend zijn, en daervan jaerlijcx rente betalen, daer hooren ge- 
melte jonge jagerbomen den grondheer toe. 

G i f t e. 

Man ende vrouwe door ecnige verschil tusschen liaer beyde 
appart van den anderen af\V(^onende, siet men ordinair, dat de 
kinderen met de moeder houden, en daer b)* blx ven ; in dus- 
danig een geval vermag de man niet^ ter werelt uyt des vrouws 
ingebrachte huwelijcx goed wechgeven, maer zoo s\' met den 
anderen wel en vredich leven, dan vermach h\’ met bewilliginge 
van haer iets u\'t ’et hare ingebrachte brin tschat wegschencken, 
daerentegens, so hij genegen is, om iets uyt zijn e\ge inge- 
brachte ervgoet weghtegeven. dan vermach h\’ tegens de 
wil van zijn vrouw en kinderen wechgeve een thiende van ’t 
gene by ingebracht Iieeft, sonder meer, maer de vrouwe, als 
zijnde den wil hares mans onderworpen, vermach niets biu'ten 
zijn voorkennisse wechtegeven. 

Man ende vrouw geen kinderen tesamen overwonnen hebbende, 
en daerchior wel principael bewogen werdende iets u\'t liare 
goederen aan hare nigten, nevcn of andere te widen geven, 
dan moet zulcx geschieden met bewilliginge van wedersijtse 
ervgenamen, deselve geensints daertc'^e willende consenteren, 
Z(^o vermogen z}' u\‘t hare b\'eengebrachte erv en huwelijcx- 
goederen geven een thiende, en so('> hare schulden niet groot 
en zijn wat meerder u\’t hare overwinsten staande huwelijk ge- 
wonnen; isset dat gemelde nigten en neven of andere, dewelcke 
dese gifte genoten hebben, sonder kind of kinderen na te 
laten. comen te sterven, dan erven broeders haren broeder en 
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sListers hare suster, mitsgaders derselver kinderen en kints 
kinderen soo lang der zijn, en ontbrekende, vervalt et op d’ouders 
van dengenen, die gemelde gifte heeft verkregen, en na haer aen 
’s vaders zyde zijn breeders of hare soonen, die manequerende, 
aen zijn susters en hare kinderen^ van gel\'cken aen ’s moeders 
kant, hare susters of desselvs dogters, die er almede niet zijnde, 
aen haer breeders en zijn kinderen. dese manckeerende, en aen 
zijn ofte haer kant geen ervgenamen en zijn, dan gaet gemelde 
gifte weer terug aen dengenen, denwelcken het gegeven had, 
ofte zyne naeste ervgenamen. 

W'anneer een man ofte zijn vroiuv iets ’t zy saylanden ofte 
thuynen door een ander werd geschonken, dan blijvt die gifte 
b}' versterv van een van beyden en sche\’dinge van goederen aan 
de z\'de van man ofte vrouw , dewelcke het tot een geschenk 
heett verkregen, voor zoverre het alsdan nog in wesen is, sonder 
te [)retenderen vergoedinge voor ^t gene dat daervan mochte 
verq Lian^clt ofte soek gemaekt zijn, mits latende ’t procedido van 
dien, staande luuvelijk under de reekening van overvvinsten, maer 
soo imand een slavin, koebeest, .schaep, ofte iets anders, dat 
door den voortteel vermeerderen kan, werd geschonken, deselve 
bl\ ven met ’t geene dat daervan voortgeteelt is, aan de cant 
daer zy gegeven zijn, onder conditie sonder vergoedinge van dat 
daer van mochte vercocht en veralieneerd zijn, 't welk is en 
blijft weeh. 

Een man enrle vrouw hebbende tesamen twee soonen en geen 
dochters, gemelde man wil uyt een genegenthe\-t, die h}'zijn oudste 
soon meer als den anderen toedraegt, iets u\'t zijn erv- 
goederen geven, gelijk zulcx geschied, en werd daervan be- 
hoorlijke acte gepasseert, naer verloop van eenigen tijd comt 
den jongsten soon te overl\ den sonder kind of kinderen na te 
laten, en vervolgens d'ouders den eenen voor en de anderen 
naar, dan i'^^et even en al een^ of gemelde gifte niet gedaen of 
gepa^^eerd en was, want alles ver^tervt op hem, die de gifte 
heeft gekregen, h\- mede sonder kind of kinderen komende 
t'over]>-den, dan gaen zijn goederen over en weer, gelijk hier 
voren largo is aangehaalt, s vaders ervgoed ende helvt van de 
overwin'^ten. naerdat daarvan afgetrocken is de helvt van de 
schulden, aen zijn breeder of breeders, en ’s moeders huwelijcxgoet 
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met d’andere helvt van d’overwinsten, naer alvorens mede daer- 
van afgetrokken zijnde de helvt van de schulden, aen haer 
suster of susters, sonder dat laestgemelde connen oi mogen preten- 
deren op de gifte, dewelcke de vader hierbevorens zijn soon 
heeft toegevoegt; desgelijcs gaet het ook sonder ondersche\’t 
soo de gifte aan ’s moeders zyde was geschiet, maer so de 
gifte van imand anders bu\*ten vader ende moeder is verkreegen, 
dan word deselve mede over en weder verdeelt, so wel aan 
’s vaders als moeders z\'de. 

Man ende vrouw twee, drie ofte meer soonen tesamen over- 
wonnen hebbende, en aen een derselve een stuk land ofte thiu n 
&c. weggegeven en g’intrageerd heeft, nadat gemelde gifte eenige 
jaren in possessie heeft gehad , comt vader ende moeder te 
overlyden, en daerdoor scheydinge van boedel werd veroorsaekt, 
als vvanneer gemelde soon, die de hiervoren gesegde gifte van zijn 
Gliders heeft verkregen, deselve vooraf u\'t den boedel preten- 
deert, dewelcke hem ook niet kan of mach gewex gerd werden, 
soo h)' die b\' geschrifte kan aenthonen, des neen, werd gemelde 
gifte van geender waarde gehouden, en derhalven onder anderen 
goederen gelyckerhand verdeelt. 

Hiervoren hebben wy gesecht, dat al wat de soon of soonen 
hebben gewonnen, soolang jongmans bennen geweest, zy ’t selve 
voor den gemenen boedel moeten laeten, wanneer daer u\'t 
gaen trouwen, waer onder geensints kan of mach gerekend 
werden de giftens, die haer door bloedvrunden of andere is ge- 
geven, maer blyven deselve ten alien tyden appart voor die- 
gene, die se zijn gegeven. 

Soo het nu gebeurd, dat een getrouwde man en vrouw, sonder 
kinderen te hebben, staande huwelijx, tesamen eenige over- 
winsten kregen, en den man buy ten kennisse van zijn vrouw 
daeruyt lets aan z\me ervgenamen quamen wech te geven, en 
vervolgens be\'de komende te sterven, so souw b\' verdeling 
der overgeschotene grangiamenten, want van 't huwelijxervgoed 
is bevorens genoegsaam geschreven, de vrunden van de vrouw se- 
dan ig een gedeelte weder voonxyt moeten genieten, als door de 
rnan b\’ levendige l>'ve aen zijn vruqden is nog gegeven. 
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\" e r p a n f] i n ^ h. 

Imand eenige landen nfte thuynen aen een an<ler V).>nr ^eker 
^omma ;Jelt> verpand hebbende wilder voi 'rbedinc^ deceive landen 
ofte thii\'nen in plaet^ \'an intre^t te p( •^^'ideren. i>ni zijn c^ewin 
claerb)' te haelen, vermach dat niet in te lo'^^en, aK d hem 
belieft, maer meet, wanneer zulcx gesint werd, sondrae het 
gewasch ing’oug^jt i'?, f.len j^andnemer waerschuuwen, dat h\ flaer- 
aen geen mne}’te, arbe\'t en diicosten en doet. en datmnet In-'^mider 
ingebreke te blx'ven, gemelde pandpenn ingen vour warog(_>landen 
in de maanden Juh' of Augu^to en voor neh' landen in de maanden 
Augu^to of September ge^echde pandnemer entrageren en 
v<jldoen, tenu'are den pandnemer u\’t io'^ichte van een beter 
gewasch te erlatigen gemelde grond een jaer sonder te bezayen 
had laten btilleggen, in welcken geval den verpanrler U ge- 
houden de i’>andpenningen in de maand Xnvember de^'^elvigen jaers 
u}'t te keren, in gemelde maand November moet mede ingelost 
werden alle pannega\'es, betele en tabaxtluunen. 

Gebeurd het, dat den pandnemer een tegenzin krijgt in het 
land ofte thuyn, A welcke aen hem verpand is, omdat de daer- 
van comende vonrrlelen, zo(j veel niet connen opwerpen, als 
den intrest van zijn uytgeschotene penningen wel bedraegt, en der- 
halven begeert daervan ont'^lagCn te \ve>en, en zijn gelt wederom 
te hebben, meet den pandnemer in sulk een gelegenthe\'t, na- 
dat het land rifte thux n aen den exgenaer lieeft nvergegeven, 
een jaar na zijn gelt wachten , is A dat den verpatider oiiver- 
mngens is, en blijvt, om gemelde land ofte thu\'n in te lossen, 
dan werden Aselve zijn ervgenaamen te koop aangebrxlen. die 
het nok wel zullen kopen, son het meerder als waervoor tc pand 
staet waerdich is, en des neen, meet den pandnemer Aselve 
aennemen. en Inniden voor zijn reets ux'tgesrhotene penningen, 
mits conditie, dat h\ in vollen e) gendoin b\' formele co(ipbriev 
werd gestelt. hierb\- diend men mu h aan tv merc'ken. dat den 
pandnemer, zoolang het ver[)ande besit. de scliatting ofte land- 
rente daerop gestelt. meet betalen, ja selvs ook voor dat jaer, 
wanneer ingelost werd, eti daervoor qiiitantie van de Ma\-oraets 
neinen, lu'tgesondert de provintie Waddemoraatchie, alwaer het 
heel anders toegaet, want rlacr ontvangt den e\-genaer van zijn 
grond, die h\ \eij)and heeft, de thieiKle mg de vrugten, die daer 
van vo<mtcomen, en hetaelt in pers^um de landrente, en neemt 
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ook up zijn eygen naam claervour quitantie. en voor de jac^er- 
of pannen^aa}'sbomen vordert h\' de boomrente van den pand- 
nemer ofte possesseur. en betaelt die van de nia\'oraet.s, en 
neemt mede daervoor op zijn ey^en naem e|Uitantie. 

Gevalt et dat den verpander zijn verpande ^r(jnd wil inlosbcn, 
en h\* den pandnemer, ’t z\' door onkunde of anders, te laat, 
en nadat beme>t en anderen arbe\'t daeraan be.^telt is, comt 
te waerschoiuven, dan moet den inlosser den anderen iiyt de 
vru^ten, die dat jaer door cninen te gewinnen, zijn arbex t'^ en 
oncostens aendeel geven, sooals in die provintie en dorp is ge- 
brux'ckelijk. 

Maer wanneer den pandnemer zijn uytgeschote penningen 
ontvangen heeft, en met den eygenaer niet overeen kan komen 
in de verwacht werdende voordeelen, na ’s lants gebrii\i<, moet 
den gesechde ex'genaer in dat geval gedougen, dat den gewese 
pandheffer gesex^de stuck lants bezaaxd, mits gevend aan de 
grondheer vr.dgens lants costux men de terrexvarom, ’tgene seggen 
wil, grontsgeregtighex't. 

Xu is hier in gebruyk, dat veele hunne landerijen under een 
bepaalden tijd van d. 7), 8 tot jaeren gaan verpanden, soo 
het nu gebeurd, dat den verpander voor ’t expireeren van den 
gestij^uleerden tijd gem w )td\vang xvierd, ’t zy tot voldoeninge van 
zxne schulden, als anders, '^odanig een stuk verpand land te 
m<^eten verknopen, kan den pandnemer zulx na slants xvxse 
niet beletten, maer moet ’t gedoogen, en zijn uytgeschotene 
j)enningen xvecr aanvaerden. 

Imand eenige vrugtdrageTide btmien, als kokus, mangiis, 
soorsak en arreexbnomen, aeti een andcr, als hiervoren is ge- 
'^echt, hebbende verpand, en weder in staet geraekt zijnde de'^elx'e 
in te lossen, dan m<iet zulx in de maanden FV'cembcr en Januarx' 
geschieden, als wanneer ook ilen pandnemer alle de rx’pe vrugten 
voor sooverre deselve tot gebru\'k als anders bequaem zijn, die 
aen gemelde boomen werden gev<)nden, mach doen afplucken voor 
en aleer deselve weder aen den eygenaar overgeeft. 


Eenige slax’en ofte slavinnen, met voorbeding als hiervoren 
is aangehaalt, verpandt zijnde, en deselve na verloop van tijd 
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siek werrlen, son moet den pandnemer zulcx aen den e^'genaer 
doen bekend niaken. opdat h\' zijn slaev of slavin weder kan 
laten genesen, maer soo den pandnemer gemelde slaev of slavin op 
zijn onkosten, sender den e}'genaar ergens van kennisse te geven, 
in vorige gesonthe\ t doet brengen, dan blyven die oncosten voor 
zijn reckoning sender dat by die van den eygenaar kan of mach 
pretenderen, maer gemelde slaev ofte slavin comende te sterven, 
dan moet den e\'genaer gesechde pandpenningen wederom uytkeren. 

Indien imand sekere somma gelts aen een ander conditioneel 
gee ft om jaerlijcx in plaets van winst in gelt, en om meer ploeg 
beesten, na dat z\' accordeeren, sender te noemen welk ook wat 
buffel of os^e daervoor te bestellen, zoolang totdat h\' gemelde 
penningen wedergeeft, in welcken tijd schoon er een sodanige beest, 
ofte beesten comt te sterven, dat reets overgegeven is, om aen 
den ploech te gebrinxken, moet den e\'genaer tot tijt en wyle 
zijn land zal beploegt wesen, als wanneer den nemer van ’t gelt 
zig vati die verpligting mach ontlasten, en ’t genotene weder 
afleggen. 

Imand eenige juweelen, gemaeckt good ofte /ilver voor een 
somma gelts in pand nemende, om sekere winst maandelijex 
daervoor te genieten, en den e}’genaar van het verpande dese 
overtiu^gen kan, dat hij het verpande heeft gedragen of uyt- 
geleend. om van andere gedragen te werden, dan verliest hy 
den bedongen intrest, en moet het verpande wederom laten 
volgen voor een gel\xke somma als hy aan den verpander heeft 
gegeven, sender meer. 

Van H u Li r, 

Imand eenig ploechbeest ofte beesten in huir nemende, is 
den eygenaar van sodanig beest ofte beesten, zo siek werden of 
komen te sterven, zo met d’’ beest of beesten geploecht heeft, 
niet ver'^chuldicht een ander te verschaffen. In geval den een van 
den anderen een bee^t tot gebruik komt te lenen , en den 
eygenaar het goedwillig toestaat, en sodanig beest of beesten 
eenig ongemak van ’t broken der been of sterven overqiiam, en 
verma' h den e\'genaer naer 's lands gebriu k van den leender 
geen vergoeding [)retenderen, maer moet sich die scha, al^ toe- 
vallig geschiet, hem troosten. 
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Van k o o p e n v e r k o o p. 

Soo wanneer imand in vorige t\^den een stuk land, thiu’n , 
slaev, aen een vreemde vercochte en in dier voep^en zijn 

ervgenamen, mede-standers, buiren, die haer pjronden daeraen 
pjrensen , en die het in pand mogte hebben , soo het verpand 
was, voorb\* ginp^en zonder kennisse te geven, dan stonden het 
haer vry, om na rang, naesting daerop te pretenderen, te weten : 
die zich in dorp Het vinden in den tijd van een maand, bux'ten 
dat en in deselve provintie binnen de drie maanden, daerbu}'ten 
en in een ander provintie in ses maanden, en bu\'ten^lants een 
jaar, maer gemelde tyden met stiis\v\’gen te boven belopen zijnde, 
bleve de coop van waerde, maer dit is alles verandert en voor- 
gecomen met de welgegeve ordre ten t\'de van den E. beer 
commandeur Blom (: zaliger gedachtenisse) want tsedert gemelde 
ordre werden geen verkoping beschreven of voltrokken. voor 
en aleer die drie sondagen na den anderen in de kerk daer se 
onder S(.)rteeren public zijn afgecondicht, in welcken tijd zich 
ook konnen aandienen diegene, dewelcke vermeenen, na oude 
costu\'men en lands w}'se, naesting te hebben, wanneer mede na 
de hiervoren aangethoonde rang werden geholpen. 

Mede is het gebru\'ckelijk onder desen sinisterhxken landaerd, 
dat i.y een stuk land &c^, dat bevorens aen een ander verpand 
is, gaen verkopen aan een darden, en daervan volgens de hier- 
voren geciteerde ordre behoorh'ke koopbriev verleenen , sonder 
dat gemelde coper in staet is de daervoor bedongen penningen 
te connen voldoen en uytkeeren, en om echter zijn coop van waerde 
te houden, so keert h\^ ten eersten u\^t aen den vercoper soo 
veel ’c meerdere b\' vercooping als verpanding komt te bedragen, 
en laet gemelde land vot)r het resterende in possessie van den pand- 
nemer tot tijd en w\de in staat geraekt om de penningen waervoor 
't selve is verpand, mede af te connen leggen, dat veeltijds wel 
6,0 a 10 jaren en meer duirt eer zulx geschiet , waerdoor 
ook veel malen questiens ont'^taen; ovcrsulx dunkt m\' (onder 
correctie van w\’ser oordeel) dat men 't pa-^eren van coopbrieven, 
sonder de bedonge pentiingen en ten vollen te hebben betaelt, moest 
verliesen, of ten minsten t’ordonneren, flat zv in dusdanige geval 
de bevorens gemaekte acte van verpanding in te trei'ken. en een 
nieuw op de naam van flen kooper doen ^chr\ ven in plants van 
het ingetrockene op de naam van den vercoper. 
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Imand eenige beesten, 't 7x bullen, ossen, koe>’en. buftels. 
buffelinnen, schapen &c. willende verkopen, dan geschiet ziilx 
sonder publicatie en schrifteK'ke acte daervan tc pas->eeren . 
werdende gemelde verk(^ping voltrocken en van waarde gehnuden 
met ’t overgeven door den verkoper aen den koper van een 
droge mest dier animalen; invoegen dat schnon eenige van 
de verkogte beesten voor ’t entrageeren der^elve quanien te 
''terven. dan wel te werpen. en den verkoper met getiivgen kan 
bewv'^en, dat den koper de gesechde beesten voor son een tan to 
heeft gecocht en daerop de droge mest ontvangen, i> sodanig 
een koop va^t en bondich, soo blijvt dat over en weder voor 
recht van den koper, sonder dat daerop eenige verdere pretentie 
kan r>f mach geniaekt werden, 

Imand eenige beesten ’t zy ossen ofte buffels conditioned ver- 
CMpen[('le], seggende dat dc'-elve beijuaem ziin om voor rle ploech 
te gebrn\cken. en ziilx anders naer ’t voklingen van den ]:»rijs 
daervcmr en de gevr )lgde betalitig werd bevonden, so mach den 
koper in die gelegenthe\'t ‘t beest ofte beesten binnen den tijd 
van 17) dagen \veflerf)mbrengen , en zijn daervoor lu'tgeschoote 
gelt e\’>schen , dat den verkoper ook verschuldicht is weder 
te geven. 

\7an geh’cken is ’t ook soo den eenen aen deri aiuleren een 
koe ofte hiiffelin vercoopt vnr'ir een beest, dat eens ofte meer 
geworpen heeft, en naer verloup van tijd bevind dal et vermgte 
beest ofte beesten in plaets van geworpeti te hebhen, een <]ueen 
i-s, en nooyt geen vcrwachting heeft dat het beset sal rakeiy 
dan mach den koper gemelde beest ofte beesten den ver- 
cooper wederom entrageren, en zijn daervoor betaalde j)enningen 
pretenderen. 

Maer integendeel, zo h\' een kalfje van 1^ a 2 jarcn kf)opt, 
dat in dier tijd een (jueen wr^rd. en nooyt komt te werpen, dan 
moet h)' ’tselve hoinlen voor ’t geen dat het is, alsoo claerom- 
trent geen bedrog kan besjjeurt werden. 

Hierlantse ouders van Mature, geen slaven en zijn[de], nog ooyt 
geweest, hare kinrleren door hoog dritigende m^od verco])ende, 
en in dier voegen imand, die vry is, werdende verkocht, hebben 
ofte heeft het recht, wanncer tot de optlossinge machtig werden, 
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ziilcx in 't werk te stellen vour de pryseti aK b)’ segsmannen 
g* oordeelt werd te betamen, en mach den e\'genaar dese lossinge 
niet hinderen. 

Dit is nil alle oude t\'den sodanig in usantie gewee^t, en volgens 
mijn gedachten bestaet het in reden en soude ook van gevoelen 
wesen, in geval eenige diergelvcke dienstbare geesten ten rechtcn 
genueg doende konde verifieeren, dat in maniere voorschreven tot 
slaven waren geraekt, dat deselve van dat voorrecht niet behuorde 
versteecken te zijn, hoewel het verkoopen van vrv geborene men- 
schen, inboorlingen zijnde, hier al voor lang absuluit is verbuden. 

Slaven e n S 1 a v i n n e n . 

Ddiierlantse slaven en slavinnen bestaen in vier castes of ge- 
slagten, te weten covias, chiandos, pallas en malluas. De twee 
eerstgenoemde geslachten soude men heel qualijk of niet 
connen u\ tvinden, dat van den beginne af erfslaven waren ge- 
weest, maer wel werd er gesustineerd, dat in aloude tyden eenige 
daervan door hare ouders ofte vrunden aen andere verk(^cht 
zijn geworden, en voornamentlijk onder de coviassen, want daervan 
vind men noch het grootste gedeelte slaven, te zijn, ende weynige, 
die geen slaven en bennen, hebben haer met een seer sinisterhxke 
practijk weten, voor ons tijd, b\' kerckerollen en tombos op andere 
geslachten over te laten schr\'ven, sodat er b\'na geen onder die 
benaming vinden , die vr\' zijn; onder de tweede, te weten, de 
chiandos, bennen der lieel weynig, die slaven zijn, en die nog van 
dit geslacht dienstbare zijn, en Icjpen by de tombo niet voor 
casta chiandossen, maer alle onder de benaminge van coviassen, 
en de resterende, alle vr\'en doen ’s heeren dienst met de bellales 
eguael, en vermits dese chiandossen als gesecht haren ordinairen 
oeU’ of ’s heeren dienst, zijnde een dach ’s maands, waernemen , 
so moeten zy noch bovendien, nevens de pallas en malluas, 
's ('omph oliphanten op de stallen in de provintien staande met 
voetsel besorgen mitsgaders alle gecpialificeerdens met hare baga- 
giens helpen dragen ; d" andere twee soorten zijn van den beginne 
af slaven geweest en noch bh’ven , tenware dat onder haere 
meesters imand waren, die door een inedogentheN't haer (juamen 
vry te geven, dat men heel selden of b\'na niet en siet ; dese 
menschen dan, dewelcke in slavenn^e zijn continueerende, moeten, 
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wanneer ge^sind werden om te trouwen, hunne meoters zulx 
bekend maken, en daertoe C(»nscnt ver-oecken, mits noemende 
met wie ; gemelde meesters hiertue verlut' gcvcnde, werden zij met 
een bewijsooltje ver^ien , om aen den ^chru.tlmcester van de 
kerk, daer z\' ondcrhooren te vcrtMonen, aL^ wanneer het huwelijk 
zijii voortgang neemr, rinch zijnde hieiaantrent t* observeren. 
dat de e\’genaer nouN't ander-^ zullen trjestaan als dat huwelijk hier- 
vuren gemelde niet ander^ ge^chietlen, dan slaven met .slavinnen , 
en .'^lavinnen met -^laven, ^uo het we^^en kan onder de lijfeygenen 
van haer ex'gen meester, maer sulcx niet willende lucken , ver- 
mogen z}' sich met aiwiere haer siaven in den huwelycken staat 
verbinden. alleenlijk lecht hiertegen> een scherp verbod vuor 
so(jver h C' -mp' Hjfe}'genen aangaet. die na het afgcven van 
ge'-eehde ordre geen andere huwel\xken mogen aengaen aK met 
Comph siaven; so nu na verit^o]3 van tijd een van be\alen sender 
kinrl of kinderen stervt, dan komt den meester van den uver- 
ledene, indien gemelde slave of slavins breeders ende siisters een 
ander toebehoren, en neemt alles wxch wat den overledene b\' 
huwelijk als ervgoet <-)f bru\'tschat hebben ingebracht, mitsgaders 
de helvt van d’ overwinsten, maer is ’t dat gemelde breeders ende 
'^Li^ters mede zijn siaven end ^lavinnen bennen, dan siet h\' daer 
soo nauw niet op, en laet wel alles onder haer, tenwaere h\' 
zeKx heel arm, en niets om van te leven had. 

Maar gebeurd het, dat 7X te samen kind of kinderen over- 
winnen , so konnen echter dat kind ot kinderen zijn oite haar 
vader, wanneer h\' komt te -^terven, niet erven, vermits /\' een 
andermans hjfe)'genen zijn, de slavin ofte moeder comende te 
overlyden, dan staet et aen haer mee'.ter, of h\ de helft van 
het ingebrachte huwelijxgoet en een (juart ii\t de gehele 
overwinsten wil na zig nemen, dan wel alles wat gemelde slavin 
met de do(j>d heeft nagelaten, aen hare kinderen overgeven, 
alsoo die hem alle in e\'gendom t()ek(aTien , want de vrugt 
(vour z(jverre dat siaven zijn) volgt de bu\ k ; in oude t\'den 
heeft de meester van de slaev het regt gehad, dat zo wanneer 
der o a 6 kinderen dour zijn -.laev waren ge[irocLireert, hij alles 
dan een van rle jongens daaruyt vo()r hem mochten nemen, 
maer op de me\'sjens had hv geen pretentie, welk recht legen- 
wof>rdich niemand dan de K. (.'(»m[). alleen is compiterende, dat 
is te seggen vour s(M)verre ks Coinpk siaven met d’inwounders 
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hare slavinnen vonr het publiceren van even gemelde ordre 
zijn getroiiwt. 

Gemelte slave n en slavinnen wonen alle wijt en zijt appart 
van hunne meesters af, en moeten haren nnderhoud selvs soecken, 
soals het konnen; de pallas en malluas geven jaerlijx de mans 
aan hunne meesters tot een erkentenisse vier fan urns aen geld, 
en zijn se door den anderen alle verschuldicht ’s heren dienst 
voor hare meesters te doen, wanneer gemelde meesters laet waer- 
schouwen, en daerby geven voor die dach ofte dagen de mond- 
cost; hierin comende te versin^men, en de meesters voor cikos 
werden aengetekend, dan moeten zy. wanneer gemelde chikosgelden 
voor d^E. Comp, werden ingevordert die voor hunne meesters 
betalen, alsoo de versiu^m door haer, en niet door hare meesters 
is veroorsaekt, vermits zy de mondkost voor die dagen hebben 
genoten, en alsoo haer meesters bedrogen; mede moeten zy haer 
gereet laten vinden, indien van hunne meesters geroepen werden 
om den ommetrek van hare he)m ingen te vermaken , mits de 
cost genietende, soolange b\' haer arbe)'den ; is ’t dat onder haer 
kinderen jongetjes zijn, die bequaem komen, om beeste!! te 
konnen hoeden, dan plukt de meester wel een daervan u\’t, den- 
welcke gemelde meester ook , soolang hem aenhout, med kost 
en klederen moet besorgen. 

W' anneer de hier vorengemelde slavinnen comen te kramen, dan 
moeten hare meesters haer besorgen van ‘t een en ander daertoe 
dienstig, ten bedrage van vijf fanums aan gelt, dat te seggen, voor 
sooverre de nalloassen[sic] en pallassen aengaet ; gemelde meester 
tot het opbrengen van gesechde fanums (mvermogens zijnde, cn 
z.v nalloassen en pallas selvs ook niets hebbende, dan vermogen z\' 
dat kind, waervan in de kraam le\'t, ofte wel een ander. so 
meer heeft, voor (> fanums verpanden tot tijd en wyle in staat ge- 
raken, om ’tselve wederom te connen inlossen, maer d’e\'genaers 
geven ordinair aan de coviasse slaven wel wat meer, maer en 
vermogen de casta coviasse en chiandassen in geen der hande 
manieren hunnen kinderen verpanden, als wesende dit gebrux k 
alleen onder de nalluas of pallasse slaven. 

Imand een slaev ofte slavin, dewelcke een stuk hints,, thux'n, 
of lets anders in e\’gendom besit, willende verkopen, dan moet 
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h\', zo niet verstekeii wil zijn van ’t recht, dat h\- op de gue- 
deren van zijn slaev of flavin hceft, die vtHjr d.en vercoc'p van 
de slaev of slavin na zich neenien, en daarmede. na dat te rade 
werde, handelen. doch zoo door ver^u\ in, aN ander>, den vcr- 
koper toestaet, dat den vercochte -■lae\' si»dani^e ty(»ederen tin- 
gemuev't blijvt be^itten, en heeft den verk< >por daerop geen de 
min^ite pretentie meer. 

Het gebeiird nii ook wel, dat eenige vermogende in\V( )onders, 
die rvkelijk van slaven versien ziin, als een wtrk van carritaet. nu 
en dan een van haer slavinnetje^ aen een arme weduwe, om 
daerdoor haer di'igter aen een man te lielpen, ’t 7v al^ een gift, dan 
wel tot dooti, comen week te geven, gevolgliik daerop van 
den e}'gendr)m versteken zijn; nu gebeiird het wel, dat sodanig 
wechgegeve slavin b\' liaer ouder^, al wc'^ende schonn slaven 
van vermogen, ten w'oi^n blijvt, dese tot den huwehxken staet 
gro(tt genoecli zijnde, en haer riuder^ haer gaern ii\’thuwel\xken 
willende, vermogen om geen waer<.>m aen dese hunne d<.w'hter 
iets Li\'t haer goederen ten huwelijk geven, ti\ t insichte dat 
vader en moeder en alle hetgene besitten haer lijvheer en niet 
him toekomt, en dit haer kind van meester verandert zijnde, als 
hiervoren is aengewesen, direct nog indirect geen part of deel 
aen haer ouders goederen heeft, tenz\’ dat haer gewese meester 
haer (juders daertne iiuam consent te geven. 

Een man h\' zy getrouwt of ongetmuwt, geen kind ofte kin- 
deren hebbende, wil een slaev otte slavin uvt zijn ervgoederen 
vrygeven, so moet hy den schoolmeester van de kerk, daer 
gemekle slaev ofte slavin b\' de kerkrol lot)pt, waerschoiiwen, en 
versoecken zulx drie sundagen na den anderen te widen afkoiv 
digen, opdat zijn gemeente en voornamentlijk diegene, dewelcke 
sich daertegens zoude widen o[)p()sseeren daervan t\'dich ken- 
nisse zoude koiinen hebben, om hunne actie, die zy vermenen 
daertegens te hebben, in te steden ; diergel\-cke sich onder tab 
kondigen opdoende, moeten z\' haer benevens den vr\ gever 
gedragen, en afstaen met kgene goede mannen hierinne comen 
te keiiren. 

Gemelte man, getr(juwt zijnde, en echter geen kind of kin- 
deren hebbende, en h\- een slaev ofte slavin u\ t zijn vroiiws 
ingebrachte huw elijxgoed wil vr\ geven, meet zulcx ge.schieden 
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met haer toe.stemming’e, en alsdan vervulgens die vn'geving 
aenleggen en UN'tvueren, even en al een^ alb hiervoren van de 
man alleen is aengehaelt; maer man ende vroinve, kind ufte 
kiiideren liebbende, konnen /y ee!! ufte meer na haer wel- 
gevallen vr\'geven. 

Een man b\' zijn e\’gen sla\'in een kind riverw innende, ver- 
mach h)' gemeld kind, sunder tegetibpreecken van zijn ervgenaemen, 
vr\' geven, en daerenbuven nog iets, dog \ve>aiig na dat be- 
goed is, u\'t zijn ervgued tut een dunatie toevoegen. 

Gemelde vr\'gegevene kumende testerven, sunder kind ofkinderen 
na te laten, en heeft nog van ’s moeders z}'de meer broeders ende 
sLister^ under deu elcke maer een ’t l \ broeder of suster mede 
vr\' is gegeven, buo ervt die vr\*gegevene alleen den uverleeden, 
maer ^uo geen under haer alien in vrydom is gestelt, dan erven 
d’echte kinderen van zijit ufte haer vader, zuo der zijn, ufte 
iiaer vader, zoo der zijn, of anders gaet het gegevene weder 
daer na tue daer ’t vandaen ib gecomen, en vervulgens aan 
desselvs ervgenamen. 

H\' he\alense t\'den en selvs noch op Cormandel onder 
he\'denen, als up andere plaatsetn is liet een aloude gewoonte 
geweest, en nug, dat wanneer een eygenaer um getrouwe diensten 
en andere in si ch ten een of meer van z}'ne slaven in voile vr\'he\'t 
kumt te stellen, en na verloop van tijd sodanig vr)^gegevene 
of vr^’gegeve zich tegens zijn oude meester dan wel desselvs 
kinderen unbehuurlijk dan wel bux tensporig cjiiam te dragen 
of affn.>nten toe te voegtm, is sunder tegensspreken zodanige 
vrx'gegevene weder tot slaevse dienstbaerhex't geduent. In ’t 
opstellen en tmdersoecken van dese bxeengebrachte ’slants 
wetten en costinnnen hebben m\* een grout getal der voor- 
naemste inwoonderen en modelliaers klagersgewijs voorgedragen, 
dat door lankhex t van tijd dese onse gewountens hier t’eenemael 
in ongebrin'k is geraakt, vermits met haer weten by Portugese 
nog 's t'omp. tx’den over sodanig misbrux'k niemand weder tot 
slavernx'e is aangebracht, waerdoor van sodanige vrx gegevene sig 
al vr\’ assn rant tegens hunne gewese meesters cn weldoenders 
comcn te canten; en u\'t dien hoofde hebben z\' my gesamentlijk 
instantig versocht. dat ik EKdele in*t hare naem gelievde voor te 
dragen, dat diM)r TKdele goetheyt dese oude gew(^onte tot in- 
Dl 75. 
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tu(.)ming van zulke as'^urcLnte ^a>i;vn, wecier tut ccn pusitive wet 
mach wenlen in^evoert, cn u_\ t dien houvde werd dit hun \ cr- 
M)ek L'Edele in eerbied vrjor^edrageri. 

a n geld op i n t r e 1. 

Imand een ^umma gelts aen een ander ter leen uf up intre^t 
gevende, om binnen een bepaelden tijd met sudanige winst in 
gelde als tegenwotn'dig gebrtu kelijk wederum te geven, en 
daerin komt te mancciueren, moet den crediteur zijn guarant up 
zijn pand, sou de vuurbichtigheyt heeft gebruxkt lets t(.)t dien 
eynde te laten beschrx'ven en nemen, ^t z\' landeryen of anders 
te ^(.jecken, en den debiteur hiertue unwiilich zijnde, moet deti 
gever gemelde onw'illige aen de uverighex't aenclagen. en versoecken 
dat gesechde unwillige hiertue mucht gecun^tringeert werden. 

In dusrianig een geval under burgen muchten zijn, cn den 
nemer zich comt te absenteren (jf wel verarmen, dat onvermugen> 
werd, um het genumene te connen betalen, dait mach den 
crediteur gemelde burgen aenspreken, en zijn verhael (.)p haer soe- 
cken, die aKdan uuk vcr'^chuldicht zijn dgenc waervour br)rgcn ben- 
nen gebleven te vuUkjen, behcmden'> ten alien tyrlen haer actie open 
up den debiteur, indien h\' weder lets mogt comen te ]>ru'^peieren 

Twee persunen nemende te ^amen sekere somma gelt van een 
derde, verbinden z\' haer bex'de daervuur gencraliter en eguacl 
b\' geschrifte, um niet underwurpen te wesen, haer beyde weder 
b}'een te roepen, wanneer zijn gelt wil innen, sou laet h\' in 
gesechde ula maer vluexen muemimdaen mueneuruecka, flat is 
te seggen, die vuurstaet eerst betaelt, invuegen welk \an bexaien 
hem eerst te xaxren cumt, blijft betaelder voor het geheek echter 
muler cunditie zijn guarant up zijn macker te suecken uveral 
daer hy hem vind. 

hLen man bx- levende Ix ve, sunder xveten van zijn wijf en kitv 
deren, eenige schulden makende, en daerna sunder ficselve af- 
teleggen, cumt te sterven, suu blx ven echter gemelde zijn wijf en 
kinderen, mit^ sufficante bewijs van dat gesechde schult deug- 
delijk is, gehouden ii'i de vuldoeninge van die. 

Man ende vruuwe laten te samcn vuur sekere somma gelts, 
dat van een andei genumen hebben, tut pand beschrxven een 
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stuk land, ofte thii\'n sender 't selve aan hem t’ entrageren 

um te besitten; na verloup van tijd, dat een barer dochters comt 
te troiuven, geven z)' gemeld land ofte thuyn aen die dogter 
Sunder b\' die acte, tlat haer verleend werd \vegen.'3 haer bruyt- 
'.chat ii\*t te drucken, dat 't selve te pand b}* sodanig eenen staat, 
vervulgen^ cumen gemelde man ende viamw den eenen vu(jr en den 
anderen naar te sterven sender gemelde hiume schult at' te leggen, 
so nil in dusdanig een geval gemelde uverledenen eenige andere 
goederen hebben naergelaten, is ’tgnet veer dengenen, die zijn 
gelt aen haer gegeven heet't, en niet belet neg wederheuden, 
dat z\ c]uamen weeh te geven het pand. t]ui\m &c'\ bij hem 
verpand, alsmede veer de seen ufte senen, die anders de be- 
taalders zijn, zo begeed bennen, en so niet, meet den crediteur 
‘^eulang wachten na zijn gelt, tot zy in staet werden om het te 
ceiinen voldeen en afleggem 

Imand gelt ep intrest gevende, en den intrest van tijd tet tijd 
laet upleepen, sender deselve in te verderen, dat hueger ceint 
te lupen als de heevtsemma greet is, dan kan den debiteiir 
vuldeen met gemekle heuftsumma te verdubbelen, en den credi- 
teur die toeveegen sender meer. 

Alle diegene dewelcke gelt geven em hunne winst daervt.‘er 
jaerlijex in nely te genieten, verlicseit den \vin'>t in de jaren, 
wanneer der geen eegsten zijn, en by een ^lechte eugst werd 
den winst daerna gecalculeert en bctaelt. 

Gebeurd het, dat imand em nely verlegen is, A z\' om te za\ en 
ef anders, en die op winst van een ander neeind, meet den 
nemer den winst so naauw bedingen als hij kan, want hierop 
noe\'t geen sekere taxt in gebru\i< is geweest, dat men nemen 
of geven meet, als by exempel den eenen neemt ’s jaers van 
thien twee, en den anderen van tlnen tweeen een halv, en so 
tot vijf toe, en werd er gehandelt in 't verderen van voorzegde 
winst even en al eens als hiervoren is geseclit onder de materie 
van gelt" op winst van nel\’ te geven, schoon den debiteur alle 
jaren een goeden oegst beliaelde, en den credfteur versux'mden 
zijn winsten teickens te comen ewsschen en wegnemen, en gemelde 
winst daerdour merckelijk boven de hooftsomma quam te be- 
lepen, zo kan echter gemelde debiteur veldoen met de hooftsomma 
te verdubbelen, en den creiliteur t’entrageren. 
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W’anneer imand begeerig i- eeiiige granen te ruxlen, dan 
werd de neha sjam}', karakan en kallue tcgens inalkandercn cgual 
gestelt, aksoo alle dese tegen< ecnen ])rijs werden vcrcogt , rijst 
en cadjang tegens den anderen, verm its mede vuijv een en deceive 
prijs veralieneert ; en warego, een en een halve parra legens een 
parra nel\'. 

Als imand een andermans zaa\’velden, met vuorkennisse van 
den e}^genaer, comt te bezaeyen sunder alvnrens te accorderen, 
wat en hoeveel liy aan den gmndheer ii\'t de in te oogstene 
granen sal geven, dan kati den za\ er bestaan met u\'t te keren 
terrewaram , dat is te seggen , den grt mdsgedeelte , ‘twelk werd 
genomen op een derde van de vrugten, ii\'tgesondert den ihiende, 
die vooraf moet gaen : maer accorderende voor een tantu te 
zullen geven, en dat jaer in ’t gemeen geen oogst behaelt, dan 
blijvt den zayer g’excuseert van iets u)’t te keren, maer zo zijn 
mededorpsvolk alle een gueden oegst erlangende . en h\’ alleen 
niet, zo moet hy echter bet beloofde b}' accoorde betalen, want 
dat word zijn luy en traaghe\'t toegerekent , dat h\' mede geen 
goed gewasch heeft; integendeel zo h\’ een tamehxke oegst be- 
re\^kt , en echter zoveel niet, dat zijn acc<')orfl kan vuldocn. en 
zijn mededorpsvolk niets , dan moet den gnmdheer zich ver- 
genoegt houden, met 'tgene daer van is gecomen, zonder verder 
pretentie te maken. 

Aldus de voornaemste Jaffanapatnamse wetten en costiu men, 
als in 't hooft deses is gesecht, dur.r langrlurige ommegang en 
ervarenthe\ t in dit commandement en do(jr naeLn\ keurigh nnder- 
vraging te samen gebracht en opge^telt door dengenen, die in 
hoop leeft, dat zijn gebiedende Edele Heer gouverneur A?’ C'or- 
nelis Joan Simons, wien hem dese commissie heett opgedragen, 
daarin genoegen en behagen zal nemen, in welkers verwacliting. 
Edele gebiedende Heer, ik dan met schuldige respect althoos 
zal tragten te bethonen te zijn en bl\'ven. 

(under stont) Edele gestrenge en gebiedende Heer EEdele 
onderdanigen en gehoorsamen dienaer. 

(was getekent) Claes Isaacqz. 

(in margine) Jaffanapatnam, den 30 Januain' anno 1707. 
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Inheemsche rechtstermen in Ceilonsch volksrecht kunnen nit 
twee talen untleeiid zijn: het Singaleesch, de eigenlijke taal van 
het eiland, en het Tamil, de Dravidische Zuid-Indische taal, die 
niet alleen in den Dekhan maar ook op Ceilon door talloos 
velen wordt ^esproken als oing'angs- en handelstaal , en in 
veelvuldig gebruik is als schrijftaal van allerlei soort literatuur. 
Welke der beide talen bier in aanmerking komt, blijkt reeds 
uit den Tamil-naam der wetgeving, en uit de omschrijving 
daarvan als • description of the customs of the Tamil-inhabitants 
Jaffna on the island of Ceylon; buitendien vermeldt het stuk 
/elf als taal van ontleening: ’t Mallabaars, de gewone benaming: 
in den Compagniestijd voor het Tamil. 

Den naam T h e a w a I e w e verklaarde Prof. Kern reeds als ; 
landsgebruik, tesawalamai; niet geheel overbodig is wellicht de 
mededeeling dat tesa het Sanskrit deqa is (naar Tamil klank- 
regels met verscherpten aanvangsklank), het/elfde als het wel- 
bekende Javaansche leenwoord dcsa, en dat walamai (van 
walam — orde, goede regeling) eigenlijk decorum, goede orde 
beteekent. 

Het stuk nu bevat de volgende adatrechtstermen : 
moedesiiMTi, erfgoed voor /ooverre door den man ingebracht. 
Dit woord kan niet juist zijn. Vooreerst is de substantiefuitgang, 
vooral van ontleende Sanskrit-neutra a m ^ niet o m , voorts is 
de eerste lettergreep niet te verklaren. Zt)nder twijfel lezen wij 
moendesiam, en verstaan dit woord aldus : moen = eerst, 
vooraf (welk element straks weder optreedt) , en tesi>’am, 
=itccijam, dat is het Sanskrit a - gerundivum van den wortel 
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die, Gr'- deik (numi), clee\'a, waaru]) aewezeR aan^^praak 
^emaakt kan wnrden. wat geregeld inoet worden; de tenuis 
g^ewurden aanvang^klank wi>rdt weder media na de n De term 
beduidt dus: wat allereer^t tot de zaak behoj^rt, en aD /oodani^ 
aan te wijzen is. 

chide II am. bruytschat; dit i^ het Tamil cirlanam, briiid- 
schat der uuder> aan de duchter. Ook dit Wfxjrd i> < >‘)r‘^pronkelijk 
Sanskrit. De eer~ite syllabe toch is eene verkorting van ciri. 
Sanskr. (J'ri, de godin de.^^ rijkdom^ . rijkdmnmen , en het 
laatste deel der sanienstelling i', eigenlijk het San'>krit dhana. 

e 11 r i t e u ta m , r»verwin^ten. In dit blijkbaar verba'^terde wnurd 
meeaen wij te mugen herkennen • ciritittam, regeling, accoord, 
schatting van g<‘)ederen , waarin ciri wedernm het Sanskrit qri is. 
r)f fie schrijfwijze met e li in verband staat met de eigenaardige 
cerebrale uitspraak der r en t kunnen wi] niet beslissen. 

modlaarrls, nf m o f> d e 1 1 i a r s. De d achter de r is een 
Hollandsch tnevriegsel gelijk in z(jnvele nude wnnrden als rijst 
vo<_tr r i j s , en nieuwe zgn. vnlk^termen als rijwegt. kleiwegt, 
welke klank 0 (»k in De Houtman’s Maleisch vncabiilariiim menig 
Maleisch wnnrd vcrlengt naar Hollandsch pnpulair spraakgebriiik. 
De ^chrijfwijze moedeliaers nadert het oorspmnkelijke woord, 
terwijl de ae (evenals in tacly) op de lange a wijst; het originate 
is moedalijar, een pluralische eeretitel afgeleid van moedal, 
voornaamste, eerste, kapitaal , welke beteekenis in het Maleische 
leenwr)orfl modal welbekend is. 

n 1 1 i o e m c It i d a n a m o e m p a 1 1 ij a a 1 , dot\' en gewone 
[)andg(>ederen moeten ten eersten aaiu'acrd en bestAen werden 
Otti berluiflt depnsito, cidaiiam is ons reeds hekend, oem. 
naar den rcgel achter elk dcr woorden geplaatst beteekent: 
en , fde copula), en pattijaal is de instrumcntalis van patti, 
het Sanskrit bhakti (tam< )elisecring van een prakriDvorm) , 
orde, regel, gebruik, gewo(mterecht. De zin beteckend dus: 
(’t zijn) panel, deposito en bruidschat (die) naar den vasten rcgel 
(moeten gekweten wr)rden). 

taelij. halsciraet voor wijf of wijvcn. Dit is Tamil tali, 
jo\'aii nuptial (pie rcfjoux attache an cou de kepouse le jour 
du mariage. 

thombo, tombo, blijkbaar register, legger, is wellicht geen 
Tamil; aan tr)emboe, palinblarl mag niet gedarht worden. 
t e r r e w a r o m , grontsgeregtighe\ t. Als wij, evenals in m o e - 



VERKLARING DFR CEILONSCHF ADATRECHTSTERMEX. 


27Q 


desiom, den uit^an^ om in am her'^tellen, naar de betere 
lezing elf bladzijden verder, kiinnen wij dit woord toch niet 
verklaren ; evenwel op zoo even bedoelde plaat^ \v<->rdt bet nader 
uitgelegd als : grondsgedeelte 't welk werd genomen op een 
derde van de vrugten. Het begrip een derde * venvijst on^ naar 
bet element tiri. Sanskrit tri, en zof» naar de samenstelling 
t i r i \v a r a m , waarin \v a r a m beduidt : gedeelte van den oogst. 
recht op een deel der naturalia. 

De namen der vier casten van slaven zijn corrupt. De derde 
naam (pal I as) is blijkbaar een meervoud. en kan niet anders 
zijn den Tamil pal] an, een talrijke stam van ondergeschikte 
landboiuvers, in Ziiid Indie puller, van bet meervoud pallar 
genoemd (a low and servile caste or an individual of that caste, 
most commonl}’ tbe slave of the \''ellalam or agricultural tribe 
(H. H. Wilson). Die agricultural tribe, de vellalam, pi. vel- 
laiar — de term bell ales op diezelfde bladzijde is blijkbaar 
eene verbastering biervan — is verdeeld in verscbeidene onder- 
casten aks de cdri\'a van Coromandel en de Toejoewa, 
naar die streek aldus genoemd, in welke tiamen wellicbt de 
wantermen covias (v voor r) en malluas (later nalloassen) 
te berstellen zijn. Onverklaard blijft cbiandos; misscbien is 
dit: cbandaul. dat is: oiitcaste, bastaard (cigenlijk iemand 
van ((udra-vader en Brabmana-moeder), Hindi cl'iandal, Skrt. 
c a n d a 1 a. 

() e 1 of ks beeren dienst is geen d'amil, docb bet I3ekhan- 
scbe, cigenlijk Tclocgoe (Hi, j'>ersonal bail or securitx*, in bet 
Karnatiscb olu, pledge, ransom (id. H. Wdlscm). 

cikos, c Ii i k s gelden, blijkbaar: boeten voiw verzuim of 
font mcenen we te m(:>gen luniden V(.)()r een Hollandscb meer- 
voud van ciko, d. i. Tamil cikku embarras, erreur; bet daar- 
van afgeleide werkwtun'd beduidt: in mocilijkbeid zijn, betra|>t. 
gevangen gezet worden. 

m o e m i n d a e n m () e m c u r o t! c ]>: a, die voorstaet cerst betaelt. 
In bet eerste woord duidt ae wederom op de lange a; an is 
de uitgang 3^ [Kn*s. sing masc. , nd duidt den verleden tijd aan , 
de wortel is i = geven, betalen. M e m bescln^uwen wij als 
eene verscbrijving voov moen, waai'medc ook het volgende 
woord begint. Dat woord bestaat uit moen = eerst en eur- 
oecka, dat is iroekl'ca de infin. van ira = zijn. bestaan, in 
den zin van: doel (d* voornemen. Het gebeel beduidt diis: men 
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gaf ’t eerst om het eeiAt (aaii cle beurt) te zijn : mMenindaii 
m o e n i r o e k k a. 

Op de laatste bladzijde lezeti wij; wanneer imand begeen'g 
eenige granen te ru}’len, dan were! de nel}\ '^jam\-. karakan en 
kalloe tegens malkanderen egual gestelt. alsou alle de^e tegen> 
eenen prijs werden vercugt, rijst en cadiang cegens den andcren 
en warego, een en een halve parra tegen-^ een [)arra nel\'. 

Floewel geen rechtstennen, mogen de inheem^che woorden 
van deze alinea hier verklaring vinden, V(.)orzi)Over die verei^'Cht i''. 

nel\', in Hindoestan ge\vo!ie gewijzigde iiit^praak van Tamil 
nel en nelloe, rijst in den bolster, paddy . 

sjamy ir. waarschijnlijk; i a m a (Hind<‘)e''tAni ), ook ^jamak, 
het Sanskrit g\'amaka. graan door de armere bevolking ge- 
nultigd, panicum colonum-. 

karakan lijkt corrupt, en blijft vr)nrloo[')ig rjnverklaarth 
kalloe een gewi.ine term voor gegi^t palni^ap, maar niet 
3i\^ aanduiding van graa!t><)ort, v(,v )rzf)over wij weten . bekend, 
en blijft even ee ns onverklaard 

warego is uns onverstaanbaar, tenzij we in^sgen denkeit aan 
het Fortugeesche in het IMaleisch overgenonten woord terigo. 
tarwe. 

parra is het Zuid-Indische para, a measure n\ capacit)', 
coinmonlw though incorrcctl\', written Farrah or Furrah, 
uikI Consequent!}' confounded with a different measure (IF II. 
Whlson). IDe [)ara is rie gewone. graanmaat in Malabar, het 
woord is geen Tamil, maar wordt vermeld riis Mala\'ulam-tcrm. 

cadjang, eindelijk, moet beschouwd worden als eene (niet 
ongewotie) verbastering van katjang, het welbekenrh; ATalei- 
sche woord. 
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De ^eestdrift, die bij velen in de Republiek voor de in opstand 
p^ekomcn Amerikanen werd i:^ekoesterd en ons in 1780 den 
noodlottigen oorlo^ met Enp^eland op den hals haalde, vond 
ongeveer drie jaar later haar bekronin^, om zoo te spreken, in 
de benoeming van een gezant bij liet (don^res der Vereenigde 
Staten, Op den 27^^’' Januari 17S;'*) flroe^cn de Staten van Holland 
ter ver^aderin^ van de Staten-( jeneraal voor, dat niet alleen 
reeds de rebels van decentie en civiliteit, tusschen souvereine 
mo^endheden plaats hebbende, vorderden dat de zending van 
John Adams, ( inlands door de Amerikanen aan de Republiek 
e^edaan, - naar behooren ^ereciproceerd » werd maar dat ook de 
handelsbelan^en van den Staat vereischten, dat men een bekwaam 
persoon als minister plenipotentiaris derwaarts zond om er 
'een vaste en permatiente residentie te houden^, ten einde de 
gelukki^ subsisteerende harmonie en ^oede intelligentie ♦ tusschen 
de beide republieken ♦meer en meer aan te kweeken en te 
bevestigen. ^ Xadat het voorstel was aangenomen benoemden 
de Staten-Generaal vnov den nieuw ingestelden post Mr, Pieter 
Johannes van Rerckel , regeerend burgemeester en raad van 
Rotterdam, op een jaarwedde van twintigduizend guklen en een 
toelage van tienduizend gulden voor zijn uitrusting of zoogenaamd 
e(]uipagegeld. - 

Zooals te verwachten was wijdde Van Berckel, die in (October 

^ Rej>oI. Statetv-G-».‘noraal 27 Jan. l7sJ 
^ Als voreii J1 Jan. en 4 Maart 17s8, 
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I7s:-) zijn ambt in Amerika aanvaardde, zijn bijzondere aandacht 
aan de handelstoestanden daar te lande. Wat hij er van aan- 
schouw de vervulde hem met bewondering voor den Amcrikaanschen 
rmdernemingsgeest maar tegelijkertijd met bezorgdheid voor bet 
gevaar, dat deze deed oprijzen voor de negotie van zijn eigen 
landgenooten. Reeds in een van zijn eerste brieven, nog geen 
halfjaar na zijn aankomst te Philadelphia afgezonden , bericht 
hij aan den griffier cler Staten-Generaal Fagel hoe er niet alleen 
van uit Philadelphia maar ook uit sommige andere koopsteden 
in \oord-Amerika een sterke handel werd gedreven op de West- 
Indische eilanden, voornamelijk op Suriname, van waar (dus 
schrijft hij) zij zich niet vergenoegen met melasse^ en rum, zijnde 
de eenigste gepermitteerde objecten voor vreemden koophandel, 
te halen maar geheele scheepsladingen met koffie, suiker, indigo 
en katoen, ten merkelijken nadeele van de Xederlandsche West- 
Indische Compagnie en bovenal ook ten nadeele van de Aeder- 
iandsche geldschieters op zoo vele plantagien van gemelde 
kolonie ; ^ ik ben in het zekere geinformeerd , dat eenige dier 
plantagien , die het diepst in schulden steken en het minst naar 
Holland remitteeren, haar bovengenoemde prodiicten in Ameri- 
kaansche bodems laden en zoo hier te Philadelphia aks te 
Baltimore, X^ew-York en op andere [)laatsen ter markt laten 
brengen, tgecn voor de Hollandsche kapitalisten den weg sluit 
om aan de interesscn van hunne geleende penningen te geraken. 
Phi de stoLitheid in het drijven van dezen handel gaat zoo verre 
(lat men hier bij het ontladen der schepen, die van de eilanden 
komen , de koffie- en katoenbalen de merken nog heeft zien 
dragen van de plantagien waar die producten gewonnen zijn,» ^ 

In de maand Juni van 1 78b wijst hij er den griffier Fagel op 
rlat de sluikhandel van Amerika op WYst-InditS inzonrlerheid op 
Suriname, in stede van ook maar eenigszins tc verminderen 
gcdiirig voortging, cn bijaldien er gecn ernstige maatregelen ter 
beteugeling werden genomen , stond het naar zijn oordeel te 

* Van Bfivlrol doolt huer op do hypothociai ro looiiinnen, sodor’t 175 > door 
df! Dourz. Van on andoro Amsterdamschc liandf'Mim/on 

aan Stu inaam'>clie planters vor^trekt, on winirbij lu don rej^pl bfulonu^Pn 
\var> dat d.* ptodiu-ton iiunner platitaups lutriluiiond aan dp gfldvdiieters ton 
vorkoop /oud(‘n \\fndt*n o\ t.n'^pzond^np zjf.* V.iii dpr 3'lenlpn. Bpsidirijvin"’ van 

poniiz:** Wp-r rndisolip pia nra^^dopijinuon iBijdr an Mpdad, Hi^t. GpuoolMdiap 
XNV biz. UH) 'JiTi 

J Van Bvivkcd aan Fliiladpiphiu b April 17s I 
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vreezen, dat het «ondernemend karakter der Amerikaansche 
kooplieden zich geen paal en perk zou stellen, maar dat zij 
integendeel, nii er op de Engelsche en Fransche bezittingen in 
West-Indie zoo sterk tegen de smokkelarij werd gewaakt, die 
met verdubbelden ijver zouden voortzetten op de Xederlandsche 
West-Indische kolonien. ^AVeinige dagen geleden (zoo voegt hij 
er bij) is alhier (te Xew-York) een schip van Suriname gearriveerd 
medebrengende de tijding, dat aldaar zeven Amerikaansche 
schepen gereed lagen om met den eersten naar de verscheidene 
havenen van deze Staten te vertrekken , en [wel] verre dat men 
zulks nog zoude trachten verborgen te houden is het in de 
meeste der nieuwspapieren publiek gemaakt, met bijvoeging der 
namen van die schepen en derzelver kapiteinen. ^ ^ 

Wat de zaak nog bedenkelijker maakte wasdit, dat de Ameri- 
kanen almede het oog begonnen te slaan op den Oost-Indischen 
handel, niet rechtstreeks, het is zoo, maar door een sliiikhandel 
te openen op de Kaap de Goede Hoop. Daarheen, vervolgt 
Van Berckel in dienzelfden brief, is men bezig kleine scheepjes 
nit te rusten, ^en diegenen, welke zulks doen, schromen zelfs 
niet mij te avoueeren dat zij die navigatie verder zullen door- 
zetten , ofschoun het zeer moeilijk valt te begrijpen waar het 
geld tot deze ondernemingen vandaan gehaald wordt wijl de 
schaarschheid aan numerair uitermate groot is, zooals genocg 
blijkt nit het toevlucht, welke men in meest alle de Staten ge- 
nomen heeft tot het fabriceeren van papieren geld. - 

Men beseft welk een onrust zulke berichten hier te lande 
moesten op\vekken. Was liet opkomen van een mededinger in 
onzen West-Indischen handel al onaangenaam genoeg, nog veel 
erns tiger was het dat zich bij de vele concurrenten , die de 
Oost-Indische Compagnie alreeds bemoeilijkten , wederom een 
nieuwe kwam vuegen. Want aan de Kaap bestond voor vreem- 
delingen de schoonste gelegenheid van de wereld um zich van 
alle Indische waren te voorzien, die men maar begeerde. De 
kapiteins en de verdere officieren van de retourschepen , die 
niets hadden uit te geven voor de gages van het scheepsvolk of 
voor liet ondcrhoiid van de bodems en evenmin het bestuur tc 
Batavia en elders in Indie te bekostigen hadden — deze uitgaven 

' Van Berckel aan Eaucl U Juui iTsti. 

’ Alsvoren. 
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tocli kwanien ^eheel voor rekening van de Compa^nie — waren 
znndoende in staat om de door hen ter bluik medegenomen 
goederen veel goedkouper te leveren dan de (.'ompagnie zelve. 
en zdj maakten daar, in spijt van alle verordenii'igen welke het 
drijven van eigen handel aan de Compagnie<dienaren verboden, 
gebruik van om de koffie, thee, suiker. rij'^t, lijnwaden en welke 
artikelen zij al meer op hun schip medebrachten , te Kaapbtad 
van de hand te zetten, waar de kolonisten ze gretig opkochten 
en op hunne beiirt weder overdeden aan de vreemde vaartuigen, 
die er aanliepeii. In den loop des tijds was deze bmokkelhandel 
zelf'^ zoodanig toegenomen^ dat de retour'^chepen nooit dieper 
lagen dan op de reis van Indie naar de Kaap. ’ Zr^oveel wa-- 
duidehjk: als de Amerikanen hun vaart op de Kaap uitbreidden, 
liet het zich verwachten dat zij him Indische benoodigdheid daar 
in steeds grootere hoeveelhcden Z'Uidcn gaan afhalen. en op die 
wijze zich al meer en meer onafhankelijk zouden inaken van de 
kooplieden in Hollaiui, door wie zij er t<U nog tue van plachten 
voorzien te \vorden. 

Z'k'j ver het wel is waar thans nog niet, en /ot'> ver zou 

Imt ook niet koinen, meenden de Bewindhebbers der (.'omj^ag- 
nie; de vaart der Amerikanen op de Kaap is tot dusver van 
geen aanbelang gewx^Cbt, zeggen zij in hun brief van 29 Xovcniber 
17S0 aan de Staten-( jeneraal , en knn (jok van geen aanbelang 
Worden randat de Kaap maar een ververbchingbplaats zijnde 
en geen plaats van handel, de schepen der vreemde nation, ilie 
aldaar aankrnnen en toegelaten worden , geen cigenlijk gezegden 
handel mogen drijven maar alleen zich voorzien van z<jodanige 
artikelen van verversching - als zij behoeven, hetzij op de reede 
of voor hunne reizen naar Indie of van daar naar Kuro[)a teriig*. 
Echter zouden zij niet nalaten Gouverneur en Raden van de 
Kaap met nadruk te vermanen om den sltiikhandel der Amerikanen, 
dien zij daar mochten widen drijven, ten streng'^te to weeren cn 
hun alleen rlie geriefelijkheden te verschaffen, welke zij evenals 
andere vreemdelingen op hunne tochten naar Oostdndie zouden 
behoeven en aldaar ook door andere nation werden genoten. 

1 C (It* Jon:i, Hr*izt‘a nan r (k* ICanp da (4off]a FIoop, Haarl(>tn 1^02- -isOa, 
I hlzz l')0, 

2 BfflooM 7ijn uatci’ i‘u brnucllxMit. 

•'» I)(3 ^ t-rgadci iuu van Zt) Vfut icti ana de Statoiia icnf^raal in aatwoord op 
d.Jii liaur i^m b.Tirli' «ii raiid t.j.-r.^uudou bri.d van Van B.nvk.d van b Juni 17 m5. 



DER \'EREEM(iI)E STATEX. 


285 


De Bewindhebbers die, /ou men haast zeggen , zich van het 
naderend gevaar niet volkomen bewust waren , zullen spoedig 
genoeg uit hun zoeten droom zijn opgeschrikt. Want dat de 
Amerikanen zich niet tot de vaart naar de Kaap dachten te 
beperken maar reeds veel uitge^trekter ontwerpen vour hun In- 
disciien handel smeedden , werd door latere brieven van \"an 
Berckel bewezen. Geen brief bijkans zond hij naar Holland, 
waarin hij niet repte van eenige nieuwe onderneming. Than^ 
liggen wederom vier schepen naar de Oost-Indien zeilreede, als 
een in Boston naar de kust van Coromandel, een in l^altimore 
naar de kust van ^Malabar, een in Norfolk naar Canton in China, 
werwaart.'^ nog een ander uit Xew York staat te vertrekken , 
zoo meldt hij op 25 October 1786. ^ En een paar dagen later: 
♦men is hier te Philadelphia wederom be/ig met het equipeeren 
van schepen naar de Oost-Indien. De maanden van December 
en Januari zijn de voordeelig.^te om van hier te zeilen, wanneer 
er wel zes a zeven in gereedheid zullen zijn. Ook zegt men 
dat een van die naar Batavia zoude gedestineerd zijn”. - Om- 
trent dit laatste schip berichtte hij in Juli 1787 nog nader, dat 
het naar Batavia uitgeklaard was gewiM'den en voornemens was 
geweest om '^alle zoowel Engelsche als Hollandsche compt(^iren 
aan te doen , ahvaar hetzelve admissie zou kuimen kriigen . 
Xauwelijks twee maanden na dien kon hij uit Xew-York aan 
de Staten-Generaal mededeelen, dat in Juni daar ter stede was 
tcruggekeerd het schip The Hope, onder het gezag van kapi- 
tein Magee, komende laatstelijk van Canton in China met een 
lading van SOO kisten thee B(^ei 560 kisten thee Songlo en 
Souchon, 200 kistjes porcelein en een aanzienlijke partij Xan- 
kings ^ en zijdestoffen . Dit schip (schrijft hij) zeilde van hier 
in de maand I'ebruari 17<So, hebbende den voornaamsten reeder 
van hetzelve den heer Sears, koopman van deze stad, aan 
boord met oogmerk om de Hollandsche bezittingen in de Oost- 
Indien maar voornamelijk ICatavia aan te doen, om aldaar 
specerijen in te koopen en naar hier aan te voeren, doch naar 
men verneemt heeft men daarin niet kunnen reusseeren, ten 

’ Van lUnckel uan Fagel Oct. 17^6 

• Van Boiokel aan do Staten*(-J-(‘neranl, Now- York Hi) Oot. IT^I> 

^ AR\oren aan aUvoron, Xosv-Yoi-k H Jiili I7s7 

* Eon kntoonon \Ooral to Xanking vorvaardigd, van otMi hi uinacJing 

golo tint. 
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miii'>tc cr ./ijn ^ccn ^pcccrijen met het/elve >ch\p alhier aan- 
^ebraeht. ICchter heeft het np clc Kaap zt^owel als te Batavia 
j^ctoucheeial en deszelfs lading, van hler medegenunien , bestaande 
h( M ifd/akelijk in sL'heepsmaterialen al'^ teer, ]:tik en terpentijn 
i»pde eerstgen.)emde piaats tnt een hougen prijs verkncht. X'ourts 
/oLide het op Batavia guederen op vracht ingenomcn hebben 
naar China, en men wil over het geheel dat dit schip een 
biiitengewoon vuordeelige reis gemaakt heeft . ^ In December 
daaraanvolgende had Van Berckel c»pnieu\v van een voorgenomen 
Liitrusting naar Canton te berichten : te Philadelphia lag tnen 
namelijk met bestemming derwaarts gereed de bodem Asia 
under den gezagvoerder kapitein John BariAz “ Op het laatst van 
April 1788 briefde hij over, dat er in de iaatst verloopen week 
te New- York een schip van SUd la^t was op .^tapel gezet, waar- 
van men een driedekker wilde maken om op ( )ostdndie handel 
te drijven, als uok dat er onlangs te Philadelphia een schip van 
Madras was gearriveerd, dat naar men vo(,rgaf een zeer winst- 
gevende reis had gedaan. l^ovendien waren er in het vorigo jaar 
te Boston verscheidene kleine vaartiiigen van Mauritius weder- 
gekeerd met een lading Bijurbcjii'^che koffie, die voor een grout 
deel was verscheept naar Kuropa. ^ 

En in dien trant ging het gedurig voort. Kn \"an Berckel, en 
de gezantschaps-secretaris \"an D(.)rsten clie hem een tijdlang in 
de waarneming zijner ambtsbezigheden verving, en de Neder- 
landsciie consul Heineken te Philadelphia, gewagen in him 
brieven naar Holland maar aUloi>r van nieuwe tochten door den 
Amerikaansclten handelstand naar Oostdndie ondernomen. Om- 
streeks juli 1/S^S komen te New \ ork twee brigantijnscheepjes 
aan, het eene van Canton het andere van Bombax', in de 
eerste helft van September van hetzelfde jaar 17<SS loopt voor 
rekening van den kijopman Robert Morris te Philadelphia binnen 
het van Canton komende schip The Alliance, kapitein Reed, 
met een kostbare lading van omtrent 3(100 kisten thee, en een 
aanzienlijke hoeveelheid porcelein en zijdestoffen. Door de 

‘ Vuii aan dr Stuten-Oouciaa], Xrw-Yoik r, 17s7 

' Als \orcn aan nPvorm. X(‘\\-V(uk s I7s7. 

Als \oirn aan ai->vurrn, Xrw-Vork 2t A} ail 17ss, 

* Van Brirkcl aan dr StatrnOTrnrraiil, Xr\v-V(»ik 2 Juli 17sS 

Hemrkrn aan Farrk 2lt Srpt, 17^s. Van lUnvkel aan dr StaTm-Ornnaal 
2 Xov I7ss 
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kom:3t van dv laatstgenoemde kiel, schreef van Berckel, werd 

de koopliandel np de Indiaansche gewesten Z()odanig gecn- 
coLirageerd dat vele nieinve schepen warden aangebrauvd en oude 
geequipeerd om in die vaart te worden geemplo\'ecrd , en zelfs 
meant men (zegt hij) dat sommige zidlen worden gebruikt t<a 
gan^ch nieuwe undernemingen : hue dit uok zij kan men nL>g 
niet bepalen wijl men daar zeer secreet mede is, maar zeker is 
het dat hier reeds een grooe overvloed is van (_)ost-Indische 
waren als thee, porcelein, zijdestoden. nankings en andere, 
welke te vuren uit Euro pa warden aangebracht en waarin de 
Hollandsche natie rijkelijk haar deal had . ' In April of Mei 
17*^0 komen te Boston, in Rhode Island, te New- York en te 
rhiladelphia niet minder dan zeven schepen aan uit Oost-Indie, 
waarvan een uit Bengalen en de uverige uit China en van elders, 
met thee, peper, katoenen lijnwaden, neusdoeken, neteldoeken, 
zijdestoden , katoen en salpeter, en op het oogenblik, dat \"an 
Dorsten dit nieuws naar het Vaderland overbriefde, waren uit 
Boston alweer twee nieuwe schepen naar die gewesten gezeild, 
met namen de President Washington under kapitein Xicliolson 
en de Governor Baudoin under kapitein Dowse. - 

Reden genoeg en te over, wij zien het, om bij de Bewindhebbers 
de vroegere luchthartigheid te doen wij ken voor zorg en bekom- 
mering. Hoe zij den toestand in den aanvang van 1788 inzagen 
zegt ons de brief van S Januari van dit jaar, waarin de \Yr 
gadering van Zeven tien de Staten-Generaal van ad vies diende 
op Van BerckePs schrijven van 8 Juli 17s7 en tegelijkertijd ant- 
woj.)rd gaf op de aanschrijving van hunne Hoog Mogenden *0111 
zoodanige commercieele maatregelen teberamen, en dien conform 
op derzelver comptoiren in de Oostersche zeeen de noodige 
secreete ordres te stellen om het acces en de admissie der sclieperi 
van de ingezetenen der Vereenigde Staten van Amerika, die 
zich aldaar zouden mogen vertoonen, zoodanig difficiel te maken 
als zij, Bewindhebberen , tot stremming en verhindering van de 
voorsclireven vaart ten beste van de Generale Compagnic ge- 
schikt zouden mogen oordeelen. x Xa voorop te hebben gesteld 
<lat de vaart van de Amerikanen alsnog in haar allereerste 

' Xiu\ Boi-ckp] aan do Staton-Gonoraal 2 Xov. I7ss. 

’ Van Doi-^ton aan dt‘ StatonUJenonial, Xow-York 11 Juiii 17RU. 

^ Ro'-ol. Staten-l lOiuM aal 2h Sopt. 17^7 
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bcgiiEselcn verkeerde. /ondat het viel met juistheid de 

Lut\\erksel> te bepalea welke /ij de ( 'umpa^nic kon hebben, 

te mecr omdat /ij tot dusver niet dtj^r tea mHat-^chappij werd 
godreven maar door particulicren en bijgevoig de bijzL>ndere 
obiecten , die er niede werden be<.)Ogd, ten eenennia’e afhiiigen 
van de genie en het begrip van ieder der particulieren, w'elke 
zoLi guedvinden dezelve te entameeren , gingen de Zeventien 
(A'er tot een be^chranving van liet onderwerp in het algemccn. 

■ Men behoeft dan {schrijven zijj alletn het o<.>g te vc^tigen u]j 
de natuurlijke gclegenheid van het land, waaiv.ver wij handelen, 
en daarbij in acht te nemen het ondernemend karakter der 
lieden die hetzelve bewtjnen, ge\*oegd bii den geest van ce)m- 
mis^ie, welke derwaart^ uit een inacluig riik waartue het eertijds 
behoorde is t>vergebracht eit ''edert niet verflatiwd, r>iTi met een 
gegronde beduchtheid te zijn aangedaan , dat die natie niet zal 
verzuimen van alle die natunrlijke dis])ositien alle mogeliike 
partij te trekken en aan de cummercie van de Europeesche 
mogendheden in Indie af break te floeiii-. Zij spraken (zeggen 
zij) van de Kur<)peesche mogendheden iit het algemeen omdat 
die al te gader en niet enkel de Republiek er belang bij hadden , 
dat de beh< )eftens voor een aanmerkelijk werelddeel - als Noc)rd- 
Amerika, welke thans door tusschenkomst alleen van die 
Kuropee^clie mc)gendheden werden vervuld, niet door de be- 
woners daarvan werrlen vervuld aan de bron zelve en Kiiropa 
aizoo werrl gedestitueerd van die aanzienlijke voordeelen , welke 
uit dien intermediairen handel voortvloeiden . I^n niet minder 
(zoo liiidt het verderj zouden naar ons inzien de nadeelige ge- 
volgen zijn, welke de directe vaart en handel der Amerikanen 
hebben kan met betrekking UA den handel der Maat^chappije ^ 
in Indie zelf. Wdj zouden hier een ruim veld hebben om uit de 
gclegenheid der bezittingen van de Maatschappije in Indie en 
de mocilijkheid , om zelfs in het hart van die bezittingen den 
zoo schadelijken sluikliandel te weeren, te deduceeren de waar- 
heid van dit geposeerde, ware het niet dat wij ons daarover 
reeds breedvoerig hadden uitgelaten bij fins bericht aan Ew 
Hf)Og Mogenden van den 2d Oetriber 17N5 rakende de nadeelen , 
welke voor de C f>mpagnie te duchten w'aren uit de in Spanje 
opgerichte Koninklijke Compagnie r|er Philippijnsche eilanden - . 

’ 1)*' Nt'fl**! l:i iifRcfii' ii** ( \ iin I lii u'nit\ 
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Ook behoorcle niet uit het oog te worden verloren ■ dat die- 
zelfde onbepaaldheid der onderwerpen van de quaestieuse vaart, 
welke wij hiervoren hebben opgemerkt, het gevaar vermeerdert 
hetvvelk de Compagnie van dezelve te duchten heeft, naardien 
het daardoor des te bezwaarlijker wordt oni zich tegens alle de 
operatien, waartoe dezelve zich kan uitstrekken, evenzeer te 
kunnen wapenen. Xiets is meer in staat om dit denkbeeld op 
te helderen dan het bericht bij Uw Hoog Mogenden ingekomen 
van den heere Van Berckel in dato 6 September 1787 rakende 
den uitslag eener expeditie, gedaan met het schip De Hoop, 
kapitein Magee, welk schip in de maand Februari 1786 van 
Xew-York was gezeild met oogmerk om de Hollandsche be- 
zittingen in de Oost-Indien en wel voornamentlijk de hoofdplaats 
daarvan aan te doen en aldaar specerijen in te koopen, en in 
dat voornemen niet hebbende kunnen reusseeren deszelfs eerste 
destinatie heeft vervorderd en uitwijzens deszelfs lading naar 
China was gezeild, van waar het volgens schrijven van den 
voornoemden minister een buitengewoon voordeelig retour had 
gemaakt. En hieruit blijkt dan ook met hoeveel reden te vreezen 
is, dat de Amerikanen zich de vaart op Indie ook in het bij- 
zonder met betrekking tot China ziillen trachten ten nutte te 
maken , welke vrees te geduchter is wanneer men daarbij in 
acht neemt de gelegenheid, welke him die vaart verschaft om 
smokkelhandel te drijven in zoodanige artikelen, welke him den 
handel op China merkelijk kunnen taciliteeren , waarvan de 
ru'meuse gev{^lgen met (^pzicht tot de Spanjaarden, bij het voor- 
melde bericht van den 23 October 17Sb. zoo wij ons vleien , 
in alle hare kracht voorgesteld, 0 (')k in dezen zijn van een 
(iirecte application. Intusschen, aldus besluiten zij, <<zullen wij 
niet afzijn zoodanige aanschrijvingen te doen aan de ministers 
onzer respectieve etablissementen in Indie, waarvan wij met den 
meesten grond kunnen hopen dat door derzelver iiitvoering de 
voorschreven vaart met het beste effect zal kunnen worden ge- 
stremd en verhindertl ten beste van de Generale Maatschappije». ^ 

Waarop de Zeventien (hidden toen zij de vrees te kennen 
gaven , dat de vaart der Amerikanen op Indie den sluikhandel 
in onze kolonien zou aanwakkeren, wordt eerst recht helder 
wanneer men het door hen aangehaalde vertoog naleest, dat 

* Dt* Ver^adenii^ \au Zt'voutiea aan Staten-(.Teueraal S Januari 17^8. 

Bl. 75. 



200 


DE Ol'KOM'^T VAX DEX IXDISCflEX IIAXEEL 


zij in 17Sn aan de Statendicncraal hadden aan^eboden bij 
legenheid van de (jprichting d.t^r Idiilippijnschc ('ompa^nic in 
Spanie. Z^oals zdj daar iiiteenzcttcii •^tunden vi m ir de Spaansche 
schepen naar de Fhilip].)ijncn drie hoi^fdwe^^en open, een door 
de Molukken , een door de straten Soenda en Banka en boven 
de Celebische eilanden om, en een derde ' >ver C'oroinandel en 
Eengalen en verder door straat Alalakka en beivordcn ]^orneo. 

Diezelfde we^en konden nu e\'eneens worden inp^e^la^eii dnor 
de Amerikaansche kielen, die den wil hadden naar C)o>tdndie 
of wel naar Canton, op welke haven men, p^elijk nit de be- 
richten van \An Berckel c.s. bleek, \'an uit Amerika reecB druk 
begon te handelen. 

Xainen de Amerikaansche ke) 0 [.naar<ier> him koeiA door de 
VI<')Uikken, dan hadden zij de schnun^te ^ele^enheid van de 
wereld om met behulp van den inlander, die er altijd op vlamde 
met fie voortbren^selen van zijn lanrl c^ewin te behalen, de 
(Ampagnie te cmderkriiii^ten in den specerijenhandel. de dier- 
baarste van hare bezittinpen , immer^ de nit^estrektheid van dit 
gebied maakte het voor liaar uiter^t mr)eilijk zf)o niet rmmogelijk 
om de Alolukken z<Sk> doeltreffend te bezetten, dat haar uitslui- 
tende handel er voldoende door werrl he^chermd. 

Zoo zdj den steven naar Coromandel en l^engalcn en ver- 
Vfjlgeiih (h.xjr Straat Malakka weiulden, vond de Compagnie 
zich blo<)tge^teld aan een gelijksoortig gevaar. In dat geval loch 
waren de Amta'ikanen in staat om in Straat Malakka het vooral 
te ('antf)n zoo gewildc tin op te I'loopen, waarvan de mijnen 
in Kefia, Pedir en andere rijkjes daaromtrent jaarlijks \vc\ een 
dd.UiM) pikoB opleverdenC nf)g daargelaten fie partijen, welke 
zij van dit mineraal op ons cr)mptfiir Malakka van <mtrouwc 
r'ompagniesdienaren zouden kunnen verkrijgen. 

Xiet anders was het gelegen met de vaart fh)or Straat Banka. 
I Tier troffen de Amerikanen maar al te veel gelegen heid aan 
f)m ten nadeele van de T'ornpagnie een smokkelhandel te drijven 
in [)e[>er en tin en Zf)odoendc een lafling te bemachtigen. waar- 
van zij zich in ('anton konden bedienen tot inhandeling van 
Chineesche producten. Aldii^ zoiulen zij eerst de Compagnie 

1 Dr. s<-lK.Ttino: i. .itkornai- n.wi A, K Dnvim i lo.irkii.M.o . in 

I 7 aa Mni.tkk'.t ..Mlmuoix* .nn .Uil.ikkn xti <1**11 tiaii.in<l.‘l al.l;.iir’' 

{Kol Aid] iiuiiun*n’ tEUFF) Exn f*ik<*l fLU kiloiiraui 
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de goederen afhandig maken, welke in haar eigen pakhuizen 
hadden nioeten knmen , en haar de wiii'^ten benemen, die ze 
an<lers bij him af/et in C.'hina z<»u hebben behaald ; zij zouden 
in het laatstgenoemde rijk de markt vuur haar bederven, en 
bovendien dr^tn* middel van deze peper en tin de C'cimpagnie, 
en tegelijk met haar de gansche Republiek, de voordeelen duen 
derven np die artikelen, welke de Rompagnie er anders te 
Canton vcnjr zou hebben ingeruild en naar Kurupa overgevoerd. 

Ongelukkigerwijze was de ( ompagnie in Straat banka al even 
onmachtig om hare rechten van uit^luitenden handel te hand- 
haven als in de Molukken. De Sultan van Palembang bijvuor- 
beeld, tjin alleen van den tinliandel te spreken en de kleinere 
staatjes Pera en Salangoor buiten beschouwing te laten R de 
Sultan van Palembang was uit krachte van de contracten, door 
de (kunpagnie met hem aangegaan, gehouden al de tin uit zijn 
rijk uit^luitend aan haar te leveren. ~ bij het laatste contract 
van 17od hadden G(.>uverneur-Generaal en Raden bedcmgen, of 
als men hever wil afgedwongen, dat van de opbrengst der 
l>ankasche tinmijnen, die naar inlandsch recht al te zamen eigen- 
doin waren van den Sultan \an Palembang als landsheer, de 
C'ompagnie jaarlijks slechts dn.UdO pikoR moest {.n’ernemen en 
dat wel tegen den in het contract genoemden prijs, Zulks ge- 
schiedde, gelijk in het contract zelf met zooveel woorden staat 
uitge<lrukt, omdat de Compagnie onmogelijk « al de tin kon 
debitecren en accepteeren, die banka kon iiitleveren ^ Reeds 
in 17(>4 echter werd d('tor Gouverneur-Generaal en Raden be- 
.sli^t, dat zij ditmaal in plaats van 3t> maar lo duizend pikols 

* til zi)n hit*r\oot a;ni<iohaalcio imanorio .scliiijfr \’aa P>raam 
liat «^\ti habbeii Paleiiiban*^,. bat ten iiiiiista 40 OUO pikoLs tin kaii 

lo\«*ion do<*h tiiaio ilTOO) sba-lits tnini 20.000 pikols ata;eett. Pera leveide 
vtiorniaals blijk^MO da oude la-okoii IbOO pikols in liot jaar, doali zon tlians 
wra^ans li«?i euii^reer**u zijnet- mijiiworker'i niet boom 2s00 pikols afbrongen. 
On/o ('oinpamiio heaft OLditor in da laatste dru* jaran geon 400 pikoLs van 
daai outvainren. hot ovonge gaat dns naar Poeloe Pinang. Salangor /on 
jaailijk-^ lOOO pikols kunneii oplav(n'eu doali den oorlog on 's Poinpaonio’>, 
iag»‘ prij'^ h<*et’t rnnn \ van do luijnworkors naar eldors doen \ertrokken. dit 
piar lioof de ( 'oinpagniv 1*^0 pikols v.indanr bokoinen". — Pora im Salaugoi 
waion evonals Pahniibaua dooi oeii h*veiiug‘^cM)ntiaot met ons verbouden. 
Of) Poeh)e Pinane: hadden da Emielstdieu ton beboeve van him tinhandel 
etMi va^te neder/et turn, Fort ( 'ornw aliis 

3 Zu* S(‘huiirm 111. Til'll oi i'-elie ^ele-t- \jn de tiiiwiuuing o]) Panka. in liet 
Juarboek van liet mijn\ve/,on in VederlaiuPeli Oost Indie XWIl bl/. ds, 

Db t:> 
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in ontvangst zouden nemen. In ^elijkervoc^e handelde men te 
Batavia ook in het vervulg. Alle jaren ^tekle dc Hi)"^e Re^eering 
aldaar volstrekt eigenmachtig fie maximum-hr»eveelheid va->t van 
de tin, welke zij van iAlembang beliefde te aanvaarden, hooger 
of lager al naar gelang rle ('ompagnie meende te mogen rekenen 
op een ruimer of scliraler vertier. ^ Hct natuurlijk gevnlg van 
dit willekeurig gedoente \va^ dat de Sultan voor fie eventueele 
surplus-opbrengst van zijn mijnen een cla!'ide>tienen afzet ging 
zoeken en inderdaad wel zoeken indien Inj in -^taat wilde 

blijven om de mijmverker'- een beluK.rlijk k>nn uit te keeren 
en daannede de vorirtzetting van het inijnbcflrijf te verzekeren. 
WAnt de mijnen werden i >p Banka niet bewerkt door k V(.»rsten 
eigen onderdanen maar door (fhineesche koelies. wien het v<.)]- 
maakt onverschillig wa^ waar ^ VDur w ien zij arbeidden en die 
bij verlaging van hun loon up ^taain.len vuet wegtrukken tain 
elders ruimer verdiensten te zueken. 

Onder al de vreeinfle natien , die den Sultan \'an Palembang 
bij het opsporen van zulk een dcbnuche de behuipzame hand 
boden, namen de EngeKchen den voorraT^g in. Zij nestelden 
zich jaren achtereen op Riouw, van waar uit zij zich op ruime 
schaal overgaven aan het sluiken van Bankatin en ook overigens 
de Compagnie door hun uitgebreide commercie gevuelige nadeelen 
toebrachten. Zelfs stonden zij op het punt met den vor.at van 
dat eiland een verdrag te sluiten, waarbij hun een ^tuk grond 
werd afgestaan voor het oprichten van een etablissement , tuen 
de (iverwiniiing, in I7s;j d(n>r van Ih'aam op Riouw behaald , 
hun toeleg kwam verijdelen. Zij wcrrlen flaar in de Ikankasche 
wateren wel door achteruitgedn mgen maar er voKtrekt niet uit 
weggedreven. ICeri tijrlgenor)t flie , als t siubf V.mpagniesdienaar te 
Cai'iton, voor al wat den tinhandcl raakte levendige belangstelling 
kr>esterde en dus het viereljaars, in toevallig door hem 

te Malakka doorgebracht , be'^teedde ont er het tijne van te 
vernemen, de gewezen cargavan den ('hinaschen handel V'^an Braam 
Houckgeest, heeft ergens aangeteekend dat de Engelschen toen 
jaarlijks naar Straat Banka twee tot drie schepen met eon- 
tauten zonden, die daar gewoonlijk eenige weken bleven liggen 
om het Bankatin tegen lo a ip Spaansche matten het pikol op 
te koopen. ■A)e Palembangers (zegt hij) vinden, hoe zeer men 


^ Alijvureti b]z 4 1 
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hen ook in het wegen benadcelt, hierbij veel bcter rekening dan 
dat xij tegetih een veel miudere betaling cuuier dczelve vexatien 
hun product naar Batavia zouden brengen , - om nog aldaar 
behalve dien in papieren geld te wurden betaald, waarnp zij bij 
wisseling tegen contanten, wijl hun het papier niets waard is, 
nog 25 a 2S percent moeten verliezen. Geen wonder derhalve 
dat onze bondgenooten de contracten zon gebrekkig nakomen. 
Ook de Coinpagnie zelve komt haar verbintenis met den Sultan 
van Palembang gebrekkig na. Immers in die verbintenis is be- 
dniigen dat de Compagnie het tin op Palembang tegen contante 
betaling in species moet laten ontvangen.* ^ Voeg daar nog bij 
dat het niet de vreemdelingen alleen waren, die zich aan de 
tinsluikerij wijdden maar dat er tot zelfs de eigen dienaren der 
Compagnie op het comptoir Malakka de hand toe leenden , ^ 
en gij kunt u een denkbeeld van den omvang, dien zij van 
lieverlede had genomen. 

Wat baatte het of de Hooge Regeering haar van smokkelarij 
verdachte dienaren, zoo te Malakka als te Palembang. ter ver- 
antwoording naar Batavia opriep of ontsloeg? Het drijven van 
handel voor hun eigen rekening was, hoe streng ook verboden, 
in de Indische ambtenaarswereld zoo algemeen in zwang, dat wie 
een om zoodanig vergrijp afgezet dienaar verving straks tien tegen 
een hetzelfde spoor volgde. De eenige maatregel, die het kwaad 
vermocht te onderdrukken , het bekruisen van de vaarwaters 
roiKhnn Banka en Palembang met een sterke fiotille van politie- 
schepen, werd wel niet geheel nagelaten maar zoo slapjes uit- 
gevoerd, dat zij weinig of niets uitwerkte. a1 in 1771 moesten 
Gouverneur-Generaal en Raden aan de Heeren in Patria berichten, 
dat het ■ niet wel mogelijk was den sluikhandel in tin naar 
China te beletten zonder een groote intrusting, want (schrijven zij) 
dewijl men daartoe het gansche eiland Banka en de Straat, die 
van hetzelve ook dien naam voert, zoude moeten bezetten, 
zouden tot zoodanige bezetting al vrij wat zeilen noodig zijn , 
die dan ook vrij importanter lasten zouden veroorzaken dan men 
bij den hoogeren verkcKjp van het tin in China zoude profiteeren, 

^ higfnolge Ims t'outioct vun t76:> ontvingpii sultan loi rijksdaalder 
voor olkon pikol, divii hij te Palembang atieverde, en lb voor »dkon, dien 
hi] naar Batavia bniclit. 

^ Momono van Van Braam Huuckgeest van omstreeks ITUO. 

3 S(‘huurman, a. w. biz. 45, 
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waarom wij het dan ongeraden vinden um met ccn kwaad tegen 
te gaan een ander te veroorzaken, waardoor het belang der 
Maatschappij wel verre van bevi M.irdeeld /eer bciiadceld wn'dcn 
ZOU.9 ^ Hoe hadden zij dan in de dagen, dat de Amerikaati'^che 
vaart naar Oost-Indie begon op te komen, met andcre woorden 
van 178o tot een voldoende macht van politievaartuigen 

in zee kiinnen brengen^ Destijds tuch wa^ het geldgebrek te 
Batavia zoo nijpend geworden dat de Coinpagnie, zooaN wij 
reeds hoorden, genoodzaakt was de Palembaiigsche tinleveranties 
te betalen met brieven van crediet. “ 

Xaar het schijnt heeft de berctoide -'taat van h<aar kas de Hooge 
Regeering lui en dan zelfs gedwongen de me<ledinging van de 
Amerikanen in de hand te werken. Bij flen ceriigkecr in hun 
land verspreidden de Amerikaansche ^chippcrs het geriicht, dat 
men te Batavia niet alleen uitermate traag was in het opsporen 
van de smokkelarijen in specerijen. maar dat de '^pecerijen daar 
ook op de gemakkelijkste wajze te verkriigen waren, en toen de 
Staten*Generaal dienaangaanrle inlichting verznrhten , ^ moest de 
\^ergadering van Zeventien t«.)estemmen dat er in de beweri ng 
van de Amerikanen een kern van waarheid of voor liet minst 
van waarschijnlijkheid stak. Zij achtte het niet onmogelijk, ant- 
woordde zij, ^dat het voorbeeldeloos geldgebrek op Batavia rle 
>nge Regeering genoodzaakt had om, teneindc de huisln aiding 
aldaar niet geheel en al te rloen stil ^taan , enkelc partijen 
specerijen aan dcze of gene dier Amerikaanscdm ofandere vreemde 
schippers bij verkoop af te staan, van welk sonrt van verrich- 
tingen (zeggen zij) wij zelG voor eenigen tijd wel een^ enkelde 
voorbeelden hebben aangetroffen die. hoe verderfelijk ook in 
zich zelven voor de belangens der Alaatschappij , echter door 
ons wel hebben moeten worden gediild als geschied om nog 
nadeeliger gevolgen af te wenden ; doch wij mogen echter met 
geen fie minste waarschijnlijkheid onderstellen dat, zoo al deze 
of gene dier Amerikaansche schi[)j)ers lang^ dien weg s[iercrijen 
mocht hebben bekomen, zulks geweest kan zijn in eene hoeveel- 
heid en tot prijzen om tot zoodanig eenen onbepaalden •)phef 
eenen rechtmatigen grond te verschaffen. Xiettemin, zoo ver- 

1 GreiwraPi mi-siv<* Hou\ tn'iu>uL’'(j(aiei'aal Kndoii 'J'J Oct. 177L 
^ ISchnurman, u. w. hi/. 47. 

Kesol. Staton-Ocnemal U Nov 17s:r 
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klaarden zij , hadden deze geruchten eeii diepen itidruk op hare 
ver^adering gemaakt, zij betreffen de essenticelste belangen der 
Maatschappij en zijn te geduchter in den mond van een natie, 
welker ondernemende aard voornamentlijk in den Indischen 
handel een ruim veld '^chijnt te hebben gevonden om zich ten 
koste van de Europeesche daarin belanghebbende mogendheden 
te nefenen, waaraan helaas de onbegrijpelijke vermenigvuldiging 
van hiinne vaart op de Indische gewesten binnen weinige jaren 
en het profijt, waarmede deze hunne ondernemingen volgens 
de geloofbaarste geruchten verzeld gaan, geen twijfel overlaten.> 
Zij zoLiden uit dien hoofde niet nalaten langs alle mogelijke 
wegen naar de gegrondheid dier geruchten te informeeren en 
maatregelen te nemen om de sluikerij en het bemachtigen van 
specerijen d(^()r vreemden te keer te gaan." E 

Werkelijk hebben de Bewindhebber^ tezelfder tijd strikte or- 
der> aan Gouverneur-Generaal en Raden afgezonden om uit 
hoofde van de ^ nadenkelijke gevolgen^, uit den toenemenden 
Indischen handel der Amerikanen vo(^rtspruitende, zich bij alle 
gelegenheid zorgvuldig te bepalen tot het nakomen van die 
algemeene verplichtingen van welvocgclijkheid, welke de betrek- 
kingen tusschen deze Republick en die natie vorderden, d<>ch 
zich daarentegen te onthouden van buitendien op eenigerhande 
wijze hunne vaart en nog vecl minder hunrien handel in Indie 
faciliteit toe te bretigen".- 

Middelerwijl had de IL^oge Regeering reeds uit zichzelf iets 
gedaan. In Mei vnnr n('»g de aanschrijving van de l^ewiiid* 

hebbers haar bereikte, werd de lange reeks van verordeningen 
op den verboden handel alweder met een nieuwe verlengtl. ()[i 
Batavia, merkwaardige beteckenis van eigen macliteloosheid om 
gehoorzaamheid aan haar plakkatcn af to dwingenl — op Bata- 
via achtte de Hooge Regeering de onderdrukking van de gestadig 
zich uitbreidende sluikerij genoegzaam onmogelijk of voor het 
minst uiterst nu^eilijk : de redfling moest komen van de buiten- 
comptoiren. \kindaar dat zij de gezaghebbers aldaar wel ern^.tig 
den plicht op het hart btmd om op het nauwiettendst te waken 
tegen het aanbrengen en versche[:)en van verboden waar en de 
op dit stuk bestaande (U*ders zoo gestreng mogelijk ten uitvoer 


* Do van Zovi'atiMn aau do StaronUxcuoraal 2s April 17UU. 

* Do Kauior Amsterdam aan CTOuvvrneur-RcMioraal on Radon 2B April 1790. 
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te Va\ (/no hiclrl lie vcrnriicninn a! \ crdur in j wijl men 

nicl znndcr rcden bedcnkin;^ nmet nidken dal na^'clcn. kotlFic, 
katoencn <^aren^ en indi^^o met ompa^'nic''' ret' air-chepcn 
van hier ter^luik-^ iiir;^evocrd en. aan (ic Kaap inL^evocrd wonien. 
te meer aldaar j^een in - of uitvoerende re^hten nlaat'' vinden 
en het niet nn\vaar''Chijn]ijk , dat zuik'^ aan de Anierikan<‘n 
do'jr him ^emakkelijk en min ko-^thfiar over- en wedcrvaren van 
dieii iiithuek een faciele aanleidinp^ kan ;^even nm /ich van die 
producten mee.'^ter te maken, bij/'^nrler I'midat ihe ^ncrlcren, /- >•» 
verre de Kaap dezelve niet kan ''lijten, niet naar Nederland 
vervoerd kunnen w<:>rden en dn- aan vreemden moeten W'>r<len 
i^edebitecrd zai aan <_le Kaap^'Clie minister- en die van de 
verdere bnitenci miptiHrei^. worden ^cla>t Mnet alien iiver eit ern>t 
te belettePi d^en aNchee^p en verko(-)p van alle verbnden ^oederen, 
die '>nintijd- c.'nL^eacht alle lorz/a'i^en alhier in tie '-ehe[)en ter 
^iiiik m/'Lluen afpekiden /iino' 

O; ( jt *r \'erne':r-< "icneraal en Karlen van him plakkaat veel heil 
heljbeii verva-'lit'' De ^ ompa^t^nie, die hare dienaren Z'k't schriel 
piadu te bL/Midipren rlat zij, naar rle Indi^chc toc-^tanden cn 
verh' [^erekeivk te wcmi^ hadden oin te levcn en te 
vee] ..!n ll --teiaem dreef dezen haars r)ndank'> den \ve^ nj), 
dien zij met hare verbodshepalin^en peo^tle af te shiiten. De 
ret^letnr nten "p den particnlieren handel zijn wel leffelijk niaar 
het !iaj"*rt aan de execiitle, /<>(> .^prak in de 17'^ eeiiw de be- 
ku'ide a- lv'')etiat van <le ('ompa^nie, Deter van Dam. de H'>o<^e 
Iv mo, ht liet hem in de iS'"' eeinv nn<^ immcr na/e^i^en. 

De Vruut de*r Ainerikanen op het Oo^.ten werd intusschen 
maar aldoor voortpezet, dank zij ook de mcdewerkin^ him tlaarbij 
van nit Holland zelve verleend. Opmerkclijk in rlit opzicht i^^ 
een brief in den z<.)mer van datzelfde jaar 17^^0 tloor den consul 
l{'’ineke-n te Idnladelphia aan den ^rifher Iha^^ol ^r^^richt. ZieiiiiT 
Wat Hemeken schnjft: ^f^edurende nnjn absentie is alhier ^ear- 
rivecial het hip Harmony, kapitein Wdllct, \an Madras^ hetwelk 
(o liter uit'^aande na eeni^e Hojlamlsi'he he'zittin^im sc'heen ^e- 
de'^tineerd te /ijm vernioedelijlt na Ikitavia, \hldr het vertrek 
had [ik] reeds intimatie dat hetzelvc credietbrieven van een 
huis in Amsterdam hatl, doch c^een ^enoe^zame zekerheid 
hebbendc zoodani^e delicate zaak te communicceren cn zelf de 


Van dPi < iiij-'. Nedtn'laiidrt'ii indiicli elaknutbof'k XI biz. 2-7 
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mogelijkhciil claarvan al*^ ceil c^evaarlijke '^tap vr>or een ing^ezeten 
van de Republiek besch< *u\vende heeft mij er aan doen twijfelen. 
Dezer dagen een onzer landgeiKjntcn, namen-> (lerard Vogels, 
dienaangaande nndervragende wilde hij in het begin inijne na- 
vorschingen evadeeren, doch liem sterk presseerende en de zaak 
als onverschillig behandelende verhaalde hij mij, dat de Ameri- 
kaansche kooplieden hem hadden aangezocht brieven van vuor- 
schrijving of van crediet \'an een van de Bewindliebbers van de 
()o>t-Indische ('<Mnpagnie te ribtineeren doch dat de propr)sitie 
met verachting had afgeslagen. Hij repeteert, 't geene voor het 
vertrek van dat schip had gehnord, riat hetzelve met crediet- 
brieven van Wdllem en Jan Will ink in Amsterdam \va> voorzien 
geweest. De Amerikanen zullen alle mogelijke middelen in het 
werk stellen de Kuropeanen en voornamentlijk de Hollanders 
iiit houfde van de specerijnegotie in verleiding te brengen hen 
in den Oost-Indischen handel behulpzaam te zijn ; de Engelschen, 
niet minder als eenige Hcjllandsche kooplieden in de vaart op 
de E)ost-Indien geinteresseerd schijnende te zijn, zijn de waar- 
schijnlijke oorzaak dat die handel zoo sterk wordt doorgezet en 
zoo vele schepen \v(.>rden uitgeriist. Hier is voor een paar dagen 
gearriveerd het schi[> Sampson, kapitein Howell, van (’anton, 
met een lading thee, porcelein en nankings, en worden alle 
dagen twee andere verwacht, insgclijks een in New-Wn'k, doch 
werwaarts ^ is niet wel te bepalen, schijnende de Amerikanen 
hunne de^tinatie na tijdsomstandigheden te veranderen ■ “ 

In September volgde er een brief van Heineken met nienwe 
berichten omtrent de geweldige vlucht der scheepvaartonder 
nemingen aan de overzijde van den Oceaan, niet alleen op Indie 
maar in het algemeen. Sinds zijn schrijven van liini laatstleden, 
deelt hij daar medc, is alhier (te Philadelphia) gearriveerd de 
bark Neptune, kapitein (dunn. Dit vaartuig was naar Batavia 
ge<lestineerd en mij wierden op zijn vertrek door de eigenaars 
eenige brieven van voorschrijving voor hetzelve verzocht, twelk 
gerefiiseerd hebbe. Of het in Batavia geweest is en daar af- 
gewezen, is mij (mbewust en heb niet kunncn ontwaar worden , 
zijnde de Amerikanen met hunne expedition na de ( k^stdndien 
zeer achterhoudende. Gemelde bark komt laatst van de Kaap 

^ Zoo stanr or lottorlijk. <lo bodoolini;’ vnii (Umi scdiryvor is blijkbaaT to 
zo”^on. dat or \\(mm iiiouwt' sidiopen voor Tiidii* wordon nituotfod 

* iroiiiokon aaii Fa^t*l, Phi]adol[diia ,Tinu iTttO 
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de Goerie Hr»op, waar zij heti't ^^cladei'i en hier .iapi;^cbracht 
b‘Ju balcn peper, 247 balcn kLifhe, IjM^scn baia Iri lUini^^cn , 

S ki<;ten thee. ki'^ten pdrcelem, 4 vaten krihdnai^elen en 
eeni^e balen en ka^'^en ki h jpnian^chappen. De laat^t v,in (4una 
^ereti lurneerde SLiicpen ?ijn dadelijk na hunne aank^ini'^t ter. 
verkoop aan^es!aL;en , rwelk mii doet presumeeren dat die ex- 
pedition niet to \'M(.)rdooli^ /din af^ekuipen. \'ari thee i^' dit land 
over^'ocrd, zdijnde oenigo ladin^ani rlaarvan naar ]durt>]>a. ^nder 
anderen van Xew-d'ork naar Am-'teiahun ge^cheepr p;e\vi>rdL-n. 
De houge la'^tgehlen < tp vreenif.ie ''oliepen hebben een * >ngeh <n 
lijk ehect Than- >taan hier tvdntig -chepen ^p stapel . alle van 
levendige (sic I) eike en ceder geb'jiiwd . liot gebrek aan tiinrner- 
lieden belet meerdor re timineren. I )e Kngel^chen. fiie hier te 
V. iron de grM(»rste vaart inha^lden, /dj"n idrhin.fdc van do /Avare 
beda-tingen niet meei bo'^tandt togen do Ainerikanon te varen, 
Ken lengeKch -chip, van Amsterdam naar New dnrk en lier- 
waarts gede^tinoerd . had aangon union de diftbientio in de rechten 
up vroenidie SLliepon nit do vracht te laten kurten : niij i- ver- 
/ekerd dat het niet alleen al /djn vrachtgelden had ingebuet 
niaar daarenbuvon cunNidoraV^el in schuld was goraakt In Isle 
de France zijn in het iaar US'-) gearriveerd elf Amerikaansciie 
-che[>en, negen brigantijns, con bark en twee schooners, van 
Jaiuiari tut Maart U^H) twee schepen , ^ Kn een maand later: 

de impnrtatie van goe^leren van Kngeland in Aniorikaansche 
schepen is dit iaar important gewcest, de schepen /Ijn alle met 
Voile vrachten, daarentegen twee Kngelsche met wanvrachten 
ingekomen. Daar zijti thaiis weinig vreeinde vlaggen in de/e 
luiven te /ieiiv. - 

ATen begrijpt na dit alles dat de Bewandhebbers , inmiddels 
tot vermeerdering win ergernis nog v(*r\\ittigd van de Annaa- 
kaansche pogingen (>111 eveneens rleei te krijgen in de win^t- 
gevende kaneelnegotie van Ceilon, in 17')n on U^M do bo 

’ a. Ill Pliilad<‘lphi:f 1 S»'ja ITIH) 

' AKvoran nan nl-^N oran. Phihuk'lj'hia I O.a, ITt^d. 

^ nii]kans rp; hun toao.v(»n<lt‘n 1 va n da < ( ‘.•jluii n a nLi.'li.nj.tai \o‘cin«Ia 

-aiiai-au wnrau aMnar van AiaHjikaaioah*' '.(diapan iraai 1 1 \ rani : m ! 7s7 ,.,.n 
Ta d'nnkniioiiiala. ni 17ss dna /uowcl ta Cfilonikn .lU ta <4air Ihiv-^arH, 

llaknopta ba^.dirij Vinii inn fla <>(,>,1 - Inilnfdia rtabh^saimjntau, Aiior ] 7‘rJ. biz. 
lOb lc\fiida da kaiia(‘lj \,iii ]i;iai tarnruir op ( .aloii ranor^t, d,. ('uuipamna 
aan pin j lijk-alit* v inst ap \ an Mina al ton. 
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dihche autoriteiten opnieuw tot waakzaamheid aanspoorden. ’ 
In him brief van 7 December 17^1 voegden zij in bedekte 
termen der Hooge Regeering zelfs het verwijt toe, dat zij bij 
haar toezicht op het gedoente van de Amerikanen te weinig 
wakkerheid en ernst betrachtte. 

Voor zoodanige verwijten bestond, op dat oogenblik ten 
minste , geen grond meer, want al had, zooals aanstond:^ blijken 
zal , de Hooge Regeering vuorheen de te Batavia aankomende 
schepen met him koopen en verkoopen laten begaan, sedert 
den zomer van 17^1^ waren er de hekken verhangen. De eerste 
Amerikaansche koopvaarder, die zulks gewaar werd, was de 
Massachusetts, een bodem van 820 ton, die in het laatst van 
Maart met bestemming voor Canton de haven van Boston had 
verlaten en den 30 Augustus daaraanvolgende ter reede van 
Batavia arriveerde, ophebbende onder anderen den consul der 
Vereenigde Staten te Canton, Samuel Shaw, die na een tijd- 
lang op verlof te zijn geweest met genoemd schip naar zijn 
post terugkeerde. ‘ 

Shaw was te Batavia geen onbekende. Hij was daar in Juli 
1786 aan geweest met het insgelijks voor Canton bestemde schip 
The Hope, hiervddr reeds genoemd, en had er bij die gelegenheid 
onder de gebruikelijke voorwaarde, dat hij zich niet schuldig zou 
maken aan heimelijken uitvoer van peper, koffie of specerijen , 
vrijheid van handelen genoten, zooals dat gewoonlijk ook aan 
andere Amerikaansche schepen werd vergund. Grout was dus 
zijn verbazing toen hij op zijn aanvraag om thans wederom 
hetzelfde voorrecht te mogen genieten van den sabandhaar of 
havenmcester ten antwt^jrd kreeg, dat hot hem ingevolge de 
iiit Holland ontvangen bevelen moest worden geweigerd. Noch 
audienties bij den Gouverneur-Generaal noch vertoogen aan den 
Raad van Indie ver much ten in dit besluit eenige wijziging te 
brengen, en dies vond Shaw zich genoodzaakt zijn reis naar 
Canton te venadgen, zeer tot zijn nadeel want de aanzienlijke 

* De Ver^adenni^ \ an Z<‘ventieu aan Gouverneur-Generaal en Raden 11 
Deo. 17UU on 7 Dec. i7Ul. 

' J P. van Berckel, lesident der Sraten-Generaal in Anierika, aan Engel, 
Philadelphia lo ,fuli 1791. 

De Rewindhebber'^ waren er overigens vrij wat over ontstioht geweest, 
vooral omdat de Iloone Regeering ook kaarten aan The Hope had verstrekt . 
zij dienden de Hoeren te Batavia een berisping toe en v<*rboden huu in het 
vervolg eenig<" kaarten aan vreeinden te geven, zie den brief van de Zeventien 
aan Gouverneur-Generaal en Raden van 4 Dee. 178S. 
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lading, welke hij van Ho-.ton expres^elijk V(»Mr de ]kila\ iu'-che 
markt had medegebracht , was te CatUon. waar die s'.ort van 
gf>edeicn niet verlangd werd, vrjl^trekt rniverkrx ^pbaar. * 

Ofschuon de Amerikaansche regeering, nadat zij dur)r Shaw 
van het gebeurde in kennis wa.^ gesteld. aan de Staten-Generaal 
liet vert(.ionen dat zijn behandeling lijnrecht indruischte tegen 
het handel-verdrag, dat tiu^^chen de beide republieken bestund 
en waarin men aan elkander^ onderdanen wederkeerig de voiw- 
rechten der meest begiinstigde natien had toegekend, bleven de 
Bewindhebbers op him stuk .^taan. De bewering van Jeffer^ni'i , 
den Amerikaansche Staats.^ecretaris van Hiiitenlandsche Zaken . 
aA ZMii men zijn landgemjfjten d<j«jr him te Batavia alien handel 
te weigcren versttjken houden \'an een V(‘)orrecht. riat wel toege^taaii 
werd aan andere vreemde natien, “ die bewering mi-'>te naar het 
onrdeel van de X^ergadering van Zeventien alien gr<:>nd h< >egenaamd : 
zooals met Shaw wa^^ gedaan zou ge^^chiedde '»>k met andere 
\'reemrlclingen , schreef zij aan de Staten-Generaal, want de Gom- 
pagnie had de neg'>tie van vreemde schepen te Batavia altnos 
be^chjJiiwd — en zij be^clK.mwde die nng .steerK zon — aK uiter- 
mate mideelig vour haar mee^t aangelegen belangcn van wege 
lie menigviildige aanleiding, welke daardnor werd gegeven nm 
cmgent )rl( ><_>fdv uitwegen te vindeii omtrent die artikelen, waarop 
de mec'^te win^t bij de CAmpagnie werri behaald. Om die redcn 
hadden zij. lAwindhebbers, in de laat^tverloojjen jaren de Ih^ige 
Ivegeering gela^t aan de Anierikaansdie schepen niet^ meer te 
ver-^trekken dan hetgeen zij ti.)t vs »< )rtzetting van himn(' reis 
behoefden, en zij meenden deze order^^ te moeten handhavcn. 
Derlialvc was naar hun inzien het geilrag, door Gouverneur- 
Generaal en Raden jegens Shaw gehouden, \'olkomen correct 
geweest, geheel overeenkomcnde met <le bevelen, him van 
hr)ogerhand gegeven. 

Het einde van de historie was dat de Staten-(jeneraal aan 
het vertoog van de Bewindhebbers hun volledige goedkeuring 
hechttcn ^ en van de zijde der Amerikaansche regeering niet 
meer op het geval is teruggekomen. 

* Vnii Beri'k^l n.iu Faciei lo .Fiili ITUl. 

- Als VOIM'H 

* Do Vor^aiitH’irii^ van Zt-voiuion j.m (Ir .SniO'ii lii t)»M‘ ITlU 

* Do \ <‘ri;ad<.‘i lULT van Zt*\**ntioii ,iaii Oonv tn’n<‘nr-< rf*nr*t’anl on Hadon 
!7 17UJ 
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EEX TIJL OLENSPIEGEL VERHAAL IX DE 
BOEROETAAL. 


JoH A. F SCHUT. 


't Verhaalti'e, dat ’k hierbij den lezer aanbied is er een uit 
de velen mij door de schoolkinderen verhaald of voor mij 
op^eschreven. 

Toen ’k in geroepen werd den Zendingsarbeid op Boeroe 

voort te zetten kon ’k terstond 'n dankbaar gebruik maken van 
’t werk door den beer H. Hendriks geleverd , zijn Het Burusch 
van jMasarcAev uitgegeven door het Koninklijk Instituut van de 
T. L. en V. van X. I. 18^7. 

Door voortdurenden omgang met de bewoners van ’t binnenland 
kwam ’k tot de ontdekking, dat 't werk van den Heer Hendriks 
voornamelijk betrekking heeft op de taal in ’t AlasVet^scbe 
— de Fenar-P(Mo : de Tien-Stammen , zooals de bevolking van 
Boere altijd zegt — door ’n deel van de kustbewoners gesproken 
in bun omgang met vreemdebngen, die zicb ook van die taal 
willen bedienen. Langs ’t kustgedeelte der Fenar-Pdlo zijn demeeste 
menscben tot ’t Cbristendom overgegaan sinds de laatste dertig 
jaren. Zij bebben gediirende eeuwen onder invloed van vreem- 
delingen gestaan. Vooral bebben liier Amboneezen veel gereisd, 
verbleven er soms jaren; Boeroeneezen trokken telkens voor 
langer of korter tijd naar Ambon en zoodoende ondervond de 
Boeroetaal daar langs de kust op ergerlijke wijze den invloed 
van A Ambonscbe spreek-Maleiscb. (Vocabularium van vreemde 
woorden, voorkomende in bet Ambonscb-Maleisch , enz. door 
G. \V. W. C. van Hoevell. Dordrecht Blusse en van Braam 187b). 

Xiet ’t minst bebben biertoe bijgedragen de Ambonscbe 
Goeroes, die op de scbolen onderwezen, de godsdienstoefeningen 
leidden en catecbetisch onderwijs gaven. Xa eenigen tijd be- 
merkte ’k, dat de diensttaal der Goeroes in kerk, catecbisatie 
Bl. 7r,. ^ 20 
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en school hi geheel andere was dan die, welke zij in bun 
dagelijkschen omgang met de Eoeroeneezen gebruikten. Hun 
werd toen ten zeerste aanbevolen in ’t dienstwerk toch te 
spreken zooals zij dit in ’t gewone leven met de bevolking 
gewoon waren , zooals zij de taal van haar leerden. De lands- 
kinderen toch hebben de taal, niet de vreemdelingen. 

De taal in de Fenar-Pulo gesproken wordt door de bevolking 
Liet-emlia: eigen, oorspronkelijke taal genoemd. (I i e t : taal, 
emlia: eigen, oorspronkelijk). Op al mijn reizen door geheel 
Boeroe’ kon 'k mij steeds van deze taal bedienen en met weinig 
moeite de dialecten verstaan, die in andere gedeelten van Boeroe 
dan in de Fenar-Pblo gesproken worden. 

Zoo noem ’k in ’t Fbgische, de L i e t- e m t e b a n : de hak- 
kelende, afgebrokende taal, (eptebah: afbreken van letter- 
grepen bij \ spreken) de taal , die in ’t Li Selasche op de X. 
kust gesproken wordt. Deze taal heet L i e t - E n j 6 r o t. De 
beteekenis van enjdrot is mij tot heden niet duidelijk. Verder 
de dialecten van ^t Wka Sama en Kajeli (Gaeli) kustgebied. 
Deze dialecten hebben gedurende honderden van jaren onder den 
invloed gestaan van Mohammedanen , vreemdelingen en over- 
heerschers. 

Geheel buiten beschouwing kunnen hier blijven die dorpen 
langs de kust geheel door vreemdelingen, Galela’s, Boetonneezen, 
Soelaneezen . enz, bewoond, waar nog steeds de talen van ’t 
land van herkomst gesproken worden. 

Xaast de Liet-emlia treft men aan de Li’ Gar an de 
jachttaal, die alleen in h Garan jachtgcbied in h W’esten van 
Boeroe mag gesproken worden. De constructie dier taal is dezelfde 
als die van de Liet-emlia, alleen gebruikt men geheel andere 
woorden. Dit andere woorden bezigen heet ribah. \^ele woorden 
in de L i ’ G a r a n komen in de L i e t - e n j d r o t dikwijls voor als 
gewone spreektaal. 

Voorts is voor menstrueerende meisjes de liet-epkdit in 
gebruik waarin ook weer vele woorden der Liet-enj drot 
voorkomen. (e p k 6 1 1 = taboe , saali , van k d i n : geest die vcr- 
eerd wordt en gevreesd), 

Door den grooten omvang van mijn arbeid als Zendeling was 
’k helaas niet in staat zooveel krachten en tijd aan taalkundige 
werkzaamheden te geven , dat ik de verschillende dialecten aan 
’ll vergelijking kon onderwerpen , die zoo hoog noodig is. 
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Daar er onder de Ambonsche Goeroes eenigen waren , die 
hun eigen landstaal steeds onder elkander spraken, kon ’k met 
hen vaak treffende overeenkomsten constateeren tusschen de 
Liet-emlia en de Ambonsche landstalen. IMocht ik steeds 
gebruik maken van ’t geen door de Heeren van Ekris en van 
Hoevell over die talen is geleverd , vaak werd ik teleurgesteld 
en kan ik ’t niet nalaten ook hier mijn spijt uit te drukken , 
dat er omtrent die talen nog zoo bitter weinig bekend is en 
dit te meer, daar de Ambonsche talen binnen niet langen tijd 
zeer zeker tot <^de doode)> zullen behooren. 

IMocht de Regeering toch spoedig ingrijpen en ’n taalgeleerde 
naar de Ambomsche eilanden zenden om daar op taalgebied 
voor de we tense hap te redden , wat nog gered kan en moet 
worden. 

Hier en daar gebruikte ik afkortingen om de Ambonsche 
talen aan te duiden waarmede werd vergeleken. Kkk. Kaibobo; 
T. Tihoelale; R. Roemah kai; H. Hata soewa; \V. Wai Samoe; 
K. Kamarian ; Sap. Saparoea; X. X^oesa laoet; Asil. Asiloeloe ; 
Har. Haroekoe ; Hil. Hila ; Pi. Piroe; S, bergdorpen Serang. 
(Ceram). 

JOH. A. F. SCHUT. 

Zoidelino-lccraar U. Z. Z. 
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Harkajate fil Ka Lampo. 

Toean-Ko-Latoe >a chiboah nak fafor odemen. 

Lalen sa Toean-Ko-Lat<je di dasioek nak atar pnl’pa fcneh : 
kim ik’kalak Ka Lampo e la rin d<ibabnah nang fafur na e. 

Bcku nak atar pokpa doeikuh pa doekalak Ka Lampo e. Ka 
Lampo daenikah fcneh: wahang sapan ne kim doebakalak kano? 

Atar pokpa di doeeprcpak fcneh: Toean-Ko-Latoe dabakalak 
ka, Beko Ka Lampo dahaih ro. 

La betoen ^ir doe^oeb’ dateh haik Tuean-Ku-Latue dafctek- 
ciigeih Ka Lampo e fcneh: luek br.^ah nang fafor na penik ke. 
Beko Ka Lamp(_) daikoli pa dapuenah liat dto moea e pa daibik 
fafor di e. 

Lalen '^a Ka Lampo dahdsak-soep-soepak tne dacpmatah-sataik 
fafor di e, beko rin daegoeh ikoenno pa daik’-sckak korn> dto 
kaboet te 

Bisuek hi di rin daikoh toe daeprcpak-lahah Toean-Ko-Latoe 
e fcneh: nam fafor paskemak doemdduh-hdnotdianoch haik 
fidi kaboet te. 

Wahang di sir doeik’kalih kaboet te boe sir docbetah nahck 
fafor-ikoen no. 

Beko Toean-Ko-Latoe e daoHh toe dasioek nak atar pokpa 
pa doeikdatah oeka pa doegaroeh cr(.)engan sa. 

La betr>e sir doepoen’matak haik cr(’)engan di e. sir rloedsok 
Ka Lampo e dto croengan lalen ne pa doeik’iidlok ke fidi 
olat te. 

IKdvO sir doelebah he gam lalat te toe doetatik penik ke fi 
di ta pa doeolih-egoeh-lafat toe doebarbak-em^ik-emsikan Ka 
Lampo e. 

La betoen dibedih he g’emtoeat sa daegoeh nak k('>kol pa 
daik'tagah-hetak. La betoe Ka Lampo dakitah he rin dacprepak 
fcneh; g’emtoeat ed gam mahek la koe dsuh sa bdbdbok hah 
na la a ik’esteih penik, bamah mcdi do jak(^ esteih-bak d'oean- 
Ko-Latoe nak croengan ne, 

Gamdi g’emtoeat di dadsoh h di croengan lalen ne toe Ka 
Lampo dasoebali toe dahekah. 

Soep-soepan do atar pokpa di doekadoek toe doelebah g^nn- 
toeat di e pa doepfMok ke, boe g’emtoeat te dakajcn fcneh: 
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oreh kaneh! atar pol'pa jako do Iva Lampo melah, toe Ka Lampo 
dahekah haik. 

Boe atar pokpa di doesadeh ftaieh: melah gah! kae do Ka 
Lampo resek ke, kae niak kami! 

Beko sir doeik’polok g'emtoeat te. 

Bisoek fil di Ka Lampo daik’ foih. fidi masi e. 

La betoe rin daolih haik rin daeprepak-lahah Toean-Ko-Latoe 
e feneh: Toean-Ko-Latoe nam atar pol’pa doepolok kano bebetah 
fi di nam ama-nitoe sirro nam ina-nitoe noen eskakoet te. Toe 
nam ina sirro nam ama doeeprepak feneh : kae helen-helen 
gam lawek. 

Beko Toean-Ko-Latoe dasioek nak atar poTpa feneh: kim 
garoeh nang ^roengan sa. Gamdi nak atar pol’pa di doepoenah 
eroengan sa toe doeosok Toean-Ko-Latoe e fi di eroengan lalenne, 
beko sir doeptanak ke gam lawek. Beko sir doesahih etah 
esnegen lawe-lawe toe sir doeeprepak feneh : polok ke fi na bekah 1 

Gamdi sir doepolok Toean-Ko-Latoe e. 

Toe Ka Lampo daolih toe daalah Toean-Ko-Latoe nak fin’ 
har ro toe Ka Lampo emsikan dapoena Toean-Ko-Latoe. 

Anekdote over Ka Lampo. 

’ll Vorst fokte veel varkens. Eens beval die Vorst z’n veertig 
slaven zeggende: gij gaat Ka Lampo roepcn dat hij deze mijn 
varkens fokke. Hierop gingen zijn veertig slaven om Ka I^ampo 
te roe pen, 

Ka Lampo vroeg zeggende: waarom roepen jelui mij ? 

Die veertig slaven spraken zeggende: Meneer-de-Vorst roept 
L. Hierop volgde Ka Lampo ze. 

Nadat zlj aangekomen waren beval de Vorst Ka Lampo zeg- 
gende: jij fokt deze mijn varkens maar. Hierop keerde Ka Lampo 
terug om kottcn in het bosch te makcn om die varkens op te 
passen. Kens stond Ka Lampo zeer vroeg op en doodde al die 
varkens, nam daarna hunne staarten om die in den modder te 
gaan stoppen. Toen dit geschied was ging hij en sprak tot den 
Vorst zeggende: al uw varkens zijn gesmoord in den modder. 
Daarom ginnen zij in den modder graven maar zij vonden slechts 
de v'arkensstaarten . 

Hierop keerde de Vorst terug en beval zijn veertig slaven 
bamboe te gaan hakken om ’n kot te vervaardigen. 
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Toen zij dat kot gereed gemaakt Hadden deden zij Ka Lampo 
in het kot om hem te gaan verdrinken in de zee. 

Hierop droegen zij hem naar het strand en zetten hem daar 
eerst neer om leeftocht te gaan halen en lieten Ka Lampo 
alleen achter. 

Op dien zelfden tljd nam ’n oud man z’n korfje om bij laag 
water te gaan visschen. Toen Ka Lampo hem zag sprak hij 
zeggende : O, oude heer! kom hier ga 'n oogenblikje hier binnen 
dat ik eventjes m’n behoefte doe, wanneer ge ’t niet doet dan 
bepoep ^k hier het kot van Meneer den Vorst. 

Alzoo ging de ouwe man in het kot en Ka Lampo ging naar 
buiten en vluchtte. 

Den volgenden morgen vroeg dan kwamen die veertig slaven 
en droegen dien ouden man weg om hem te verdrinken, maar 
de oude man jammerde zeggende: ai mij ! veertig slaven, ik ben 
Ka Lampo niet, en Ka Lampo is reeds gevlucht. 

Maar die veertig slaven antwoordden zeggende : ’t is niet waar! 
jij bent Ka Lampo wcl, jij bedriegt ons ! 

Hierop gingen zij den ouden man verdrinken. 

Xadat dit gebeurd was ging Ka Lampo in de zee baden. 
Toen hij teruggekomen was sprak hij tot den Vorst zeggende : 
Meheer-de-Vorst uw veertig slaven verdronken mij juist op het 
dak van wijlen uw vader en moeder. En uw moeder en vader 
spraken zeggende: gij moet heel gaauw naar zee komen. 

Hierop beval de Vorst zijn veertig slaven zeggende : jeliii 
maken mij 'n kot. Alzoo maakten die vertig slaven ’n kot en 
deden den vorst in het kot, daarna brachten ze hem naar de zee. 

Hierop roeiden zij tot daar waar geen land meer te zien is 
(zeer ver in zee) en zij spraken zeggende : dompel hem hier maar 
onderl Alzoo verdronken zij den Vorst. 

En Ka Lampo keerde terug en nam de vrouwen van den 
Vorst en Ka Lampo zelf werd Koning. 
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Harkajate *) fil -) Ka Lampo. 

Anekdote over Ka Lampo. 

1) . Harkajate: grappig verhaal, anekdote ?slak hikajat. 
Onder deze grappige verhalen bekleeden die over Ka Lampo 

ofSiribddoh den Boeroeschen Tijl Uilenspiegel 'n groote plaats. 

Verder komen in de ongeschreven proza-literatuur van Boeroe 
voor enritat: verhaal, vertelling, eritah: vertellen, verhalen, 
Mai. tjerita; endohin: geschied verhaal, geschiedenis, ’n ware 
gebeurtenis, edohih: verhalen, vertellen ’n geschiedenis, ’n ware 
gebeurtenis; asal: verhaal omtrent de vuorouders en datgene 
wat met hen samenhangt, ^^lal. asal; kariget: gelijkenis, rigeh: 
lets op iets of iemand anders in ’n gelijkenis toepassen. 

2) . fil: over. 

. fil jako; over mij; jako: ik is de dubbel emphatische vorm 
van ’t person, vnw. t'k pers. enklv. V\ naamval a: ik, zie 24; 
fil kae: over u; kae; gij, emphat. vorm van ka: gij. 
fil rinne: over hem, haar; rinne: hij, zij, emphat. vorm van 
rin: hij, zij; 

fil kami: over ons, exclusief. 
fil kita: over ons, inclusief. 
fil sirroea: over hen tweeen; 
fil sir a: over hen, over haar; 
fil kimi: over u lieden. 

Men zou dus in ’t Xederl. kunnen zeggen dat ’t voorzetsel 
fil: over, den Xominatief bij zich heeft, zie 24. 

Dit is niet ’t geval met ’t voorzetsel fili: van, dat waar- 
schijnlijk van fil: is afgeleid fil + i. 

fili kano: van mij, kano: persnl. vnw. l“. pers. enklv. accus. 
fili ka: van u, ka, accus van kae. 
fili he: van hem, haar; 
fili kami: van ons, exclus. 

fili sirroea: van hen, ge tweeen: van haar getweeen ; 
fili ro: van hen, van haar; 
fili kimi: van u lieden, 

filim: van af, heeft de zelfde persn. vnw. in nominat. bij 
zich als fil: over. 

filim do: vanaf waar, van waar; vaak bij ’t vlug spreken 
verkort: fil do; filim dae: vanaf landkant, van de landzijde; 
filim saka: vanaf boven, van boven. 
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?)). Ka Lampo: De beteekcni> van (lit udditI i'. mij 
niet bekend. \k*l^en<; sommi^en /cm 't cii^cnlijk mocten /ijn 
ka ram’pOh: samenge^tekl uit ka: die — ram an. ot^y ~-\- 
pOh ; wijd open van de oo^en (r en 1 wisselen meermalcn af 
loea en roea: twee, la toe en ratoe: vorst) ram'p'''t: 
koioog; de beteekenis ;:ou dan zijn: die groote tjogen op d»>et 
zetten. In de Ambonsche dialecten heet Tijl Id'lenr'piegel 
S i r i b b d o , ’n naam, die oolc op Boeroe voorkomt. De beteekenis 
van Siribbdo is mij niet dtiidelijk. 

T o e a n ** ) K o L a t o e '^) s a ^ ) d a b o a h * ) n a k " ) f a f <» r "* ). 
Aleneer de Vorst 'n fokte zijn varkens *n Meneer-de- Vorst fokte 
zijn vele varkens. e d e m e n ^ 

vele 

4). Toean: blak Veneer; 

o). K o La t o e samengesteld uit k o ~ I a t o e ; 1 a t o e of 
ratoe: vorst. In de L. E. o[ Eoertjetaal. (L i e t - e ni 1 i a : taal 
oor^pronkelijke, oorspronkelijke, landstaak \"erkrt. I.. E.) is vorst 
leber; de e uit te spreken als i gelegen tusschen pik en pek 
in de Hollandsche iiitspraak, ’t meest overhellend naar de i. 
la toe, R. T. Elr. H. \\k Kbb. Pi. S. Sap laoel, \. 

Ko: Hiervan zegt Prof. Kern. Fidji enz. biz. 20, 3. Aanwijzende 
woorden ; 'ko laat zich vergelijken met Idon. si, of zooals 
sommige talen hebben !■. 

De L. E. heeft dit i als aanwijzend woord in bijv. kae I ha: 
gij de groote, bij ’t aanspreken van den vorst of iemand dien 
men eer bewijzen wik 

Toean Ko T.atoe is een acceitteenheid, ■ meneer de Koning*. 
Dit blijkt ten duidelijkste uit sa, een, ’n. dat volgt. De vertaling 
is ook : Veneer-rle-Kr)ning ", 

Ko, komt verder voor in uitroepen als amako! vadcr! 
inako! moeder! welke vormen liever, zachter zijn dan a in a n ! 
inan! vader! moeder 1 ama -r n, vader van spreker spreekster, 
in a 4- n: moeder van idem. Kern. Indji biz. 2^^^ r. IS v. o. en 
vlgd. ' Evenals si in 't Indon. wordt ko ook gebezigd bij 
verwantschapswoorden, om de natuurlijke reden dat deze het 
karakter van eigennamen rlragen. Men zegt ZfK)\vel a tamangkii, 
mijn vader, als ko tamangku. Lit eene opmerking van Hazlewood 
leeren wij dat de zendeling Cargill ’t eerste ■ meer gepast * achtte 
dan het tweede, hetgeen Hazlewood niet toegeeft. Het komt 
naij voor, dat Cargill door een fijn taalgevuel geleid werd ; 



TIJL UILENSPIE(;EL VERIIAAL IX DE BOEROETAAL. 


311 


ko tamangku moge veelvuidig gehoord worden, oorspronkelijk 
is het m. i een soloecisme; ko tarn a zou volkomen in den 
haak wezen, evengoed als Jav. si bapa, en zoo ook a tamangku, 
O. J. ramangku, maar ko tamangku strookt niet met het 
M. P. taaieigen>. 

In de L. E. worden de aanwijzende woorden geplaatst ac liter 
’t woord, dat zij aanwijzen. 

Verder komt ko nog voor in den uitroep watihko: ontfermer! 
watihko, moesik kano! ontfermer, heb medelijden met mij ! 

6). Sa: een, ’n ; sane, K. T. R. H. W. Kbb., sai, Sap. X., 
sa, aisa AsiL, sa, Har., isai, s a, Hil., i s a, K. T. R. H. W. 
Kbb., saa, was a, Pi., esa, S., 

Sa kan men ’t beste weergeven met ’t Holl. ’n ; gebah s a, 
'n mensch ; h o e m a s a^ ’n huis ; w a g a s a, 'n prauw ; 1 a 1 e n 
s a, keer ’n, hi keer, eens. 

Bij 't opnoemen der getallen zegt men ook s a, een, r o e a, 
twee, telo, drie, enz. 

Van dit sa heeft men de afleiding si a. We hebben hier de 
invoeging van 't aanwijzende woord i ; de beteekenis is dan : 
dat een, het een, vandaar deel, gedeelte, rest, en dit in 
uitdrukkingen als s i a d o e b a d e f o h ’n deel, hi gedeelte, hi 
rest blijven bijv. van hi troep menschen waarvan hi aantal 
vertrokken. Si a doebaelen, hi deel resteeren, bijv. v^an 
vruchten waarvan hi aantal is opgegeten, gestolen. 

In dergelijke uitdrukkingen staat 't werkw. steeds in den 
meervoudsvorm met doe wat bewijst dat sia als hi p 1 u r moet 
opgevat worden. Blijft er maar ccn over dan gebruikt men 
nooit sia maar altijd emsian; zijnde de een er van. 

Van sia wordt door gedeeltelijke woordherhaling gevormd 
't woord si-si a, 't welk de beteekenis heeft van eenig wanneer 
er bijv. sprake is van hi kind, hi zoon, hi dochter. Nak an at 
si -sia, zijn eeniggeboren kind, haar eeniggeboren kind, wat 
naar ’t zinsverband kan zijn, zijn, haar eenige zoon, eenige dochter. 

Ook komt si-si a voor in de beteekenis van hi enkele. 

Wanneer men bijv. vraagt : 

o e k d a b a h a d j i h e p I a o e s k o p i n p i 1 a ? 
gij noodig hebben naald oog hoeveel. 

Hoeveel naalden hebt gij noodig ? 

si-si a rahek. 
hi enkele slechts, 
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een enkele slechts ; ecn slechts moet vertaald worden met 
emsian rahek wat letterlijk vertaald zou luiden em: zijnde, 
si a, ’n deel, een, n, ervan, zijnde een er van slechts. 

Van emsian is door invoeging van k gevormd 't woord emsikan: 
alleen, jako emsikan: ik alleen, rinne emsikan, hij, zij. aileen. 

Door gedeeltelijke woordherhaling emsik-emsikan heeft men 
’n versterkte beteekenis van alleen, totaal alleen, geheel alleen. 
oek dabagaroeh he emsik-emsikan. 
gij werken het totaal alleen. 
a li e k a h emsik-emsikan. 
ik vluchtte totaal alleen. 

7). daboah: 

In de L. E. benoemt ’t werkwoord in zijn oorhpronkelijken 
vorm de handeling die reeds verricht is of die welke nog ver- 
richt moet worden ; de laatste is dus de bevelende vorm. 

boah: fokken, opvoeden, is dus de benaming van de handeling 
die reeds heeft plaats gehad, wat hebt gij gedaan ? wat waart 
ge bezig te doen ? fokken, opvoeden: boah; of de benaming 
van de handeling, die nog verricht worden moet, wat moet 
i k, g ij , h ij , z ij , doen? fokken, opvoeden: boah. 

Op de vraag aan mij gedaan: wat deedt gij? wat waart 
ge bezig te doen? met den nadruk op deedt moet ’k ant- 
woorden i k fokken, opvoeden: a boah; wat wij dus in 
’t Xedrl. te vertalen hebben met ik fokte, ik voedde op. 

Met den nadruk op gij, wat deedt gij? wat waart gij bezig 
te doen ? moet ’k antwo( )rden j a k c.) boah, jako; dubbel 
emphatische vorm van a ik voedde op; ik fokte. 

Op de vraag: wat doet gij? waar zijt gij op dit oogenblik 
mede bezig? kant 'k niet antwoorden a boah want ’k ben nog 
bezig de handeling van f(.>kken, opvoeden te verrichten. Hierop 
moet ’k antwoorden a b a b o a h : ik f o k k e n, opvoeden, i k 
fok, ik voed op. 

We hebben hier dus ’t prefix ba -\- boah, fokken, opvoeden. 
’t IVehx ba stclt vast, dat de handeling of werking verricht 
wordt, dat men er mede bezig is. 

Bij (iLialificatieve woorden duidt 't ])refix ba aan, dat de 
eigenschap in ’t qualihcatievc woord genoemd in bijzonde're mate 
aanwezig is bij ’t woord dat de qualihcatie uitdrukt; 

ie sa bagdsa. 
ding ’n goed, 
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’n extra buitengewoon goed ding, zoo goed ’n ding! gebah 
sa bah a: mensch ’n zoo groot; 

ba is oorspronkelijk ’n werkwoord, met de beteekenis van: 
aanwezig zijn. Op de vraag rin fi do? hij te waar? Waar (is) 
hij? antwoordt men rin bah na: hij aanwezig (is) hier, rin 
bah fi na: hij aanwezig is te hier, hij is hier; kim fi do? 
gijlieden te waar^ Waar zijt gij , antwoordt men: kami bah 
na: wij aanwezig hier, wij zijn hier, kami, wij exclusief. 

rin da mat ah bah na, hij stierf aanwezig zijnde hier, dat 
is, hij stierf hier op de plaats waar spreker zich nu bevindt.^ 
a badef’ bak, samen gesteld uit a: ik , badefoh: ben bezig 
met blijven, blijf; b^k: hier op de plaats waar 'k mij nu bevind. 
k de transitief k achter vele transitieve werkwoorden. 

epte’ b^k, samengesteld uit epteah: zitten -|- bak: hier- 
zitten, op de plaats waar men zich bevindt; bag’ bak, samen- 
gesteld uit bageh: liggen, slapen d~ bak: hier liggen, hier 
slapen, op de plaats waar men is. 

’t Werkwoord met ’t prefix ba, geeft dus te kennen, dat de 
handeling of working verricht wordt op de plaats van ’t subject 
of spreker. Dit kan 'k dus alleen maar van mij zelf zeggen. 

W^e zouden geneigd zijn baboah in 't Hoik te vertalen met 
’t deelwoord: fokkende, opvoedende maar deze beteekenis 
heeft baboah niet. De L. E. heeft voor 't deelwoord ’n eigen 
werkwoordelijken vorm emboah. 

Van ’n ander sprekend kan ’k niet zeggen baboah zonder 
meer, want de handeling of werking wordt niet bij spreker, bij 
mij, verricht maar bij ’n ander. ’k Moet dan zeggen oek gij 
da baboah: da zijt (’t) diiboah: fokken, opvoeden aanwezig 
is; gij zijt (’t) bij wien ’t fokken, ’t opvoeden aanwezig is, ver- 
richt wordt. gij fokt, gij voedt op; 

r i n d a baboah: hij , zij , fokt , voedt op ; 

Kami dababoah: wij exclusief voeden op, fokken, 

N.B. ’t exclusieve kami wordt in de L. E. steeds als ’n 
Enkelvoud opgevat. 

kit a doebaboah: wij (inclus.) h'^kken , voeden op; 
sir r o e a doebaboah: Zij getweeeir fokken , voeden op , 
kim doebaboah: gijlieden fokt, voedt op. 

De letterlijke beteekenis is dus gij zijt, hij, zij is, wij zijn enz. 
de persoon of de personen bij wien, wie de handeling van 
fokken , opvoeden aanwezig is. 
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W’ai'ineer "'k tot iemand clc vraag riclit: fokt nu • nmtrcnt 
'n clercle vraag : fokt hij^ clan vraag ’k inrlerciaacl of cle hatuleling 
van fokken bij U, hem, haar, enz. aanwezig i'^. 

oek baboah: gij de handeling van fokken aanwezig^ fokt gij^ 

r i n baboah: hij fokken ^ fokt hij , zij ? 

kami baboah: wij (excL) fokken^ 

kita baboah: wij (inch) fokken? 

sirroea baboah: zij getweeen fokken? 

sir baboah: zij fokken ? 

kim baboah: gijlieden fokken^ 

’t Antwoord hierop is, dat de handeling bij inij, u, hem, 
haar enz. aanwezig is oek dababoah; gij fctkt; rin diibaboah. 
hij, zij fokt enz. vour pluralis doe. 

Lit ’t zinsverband moet evenwel bliiken of ’t praesens of 
imperfectum in de vraag bedoeld is. oek baboah^ kan dus 
in den zin zin zoowel beteekenen is 't fokken nu, praesens. bij 
Li aanwezig, verricht gij nu die handeling of was ’t fokken 
imperfectum bij u aanwezig, verrichtet gij toen de handeling 
van fokken. Aangezien ’t werkwoord in zijn eenvoiidigen vorm 
de handeling of working aanduidt moet 'k als ’t mij zelf betreft 
antwoorden a bo ah: ik fokken; ik fokte: 

oek daboah: gij zijt (degene bij wien) ’t fokken als voh 
brachte werkzaamheid (was) gi] foktet; rin daboah: hij, zij 
fokte , kami d a b a o h : wij (inch) fokten ; kita d o e b o a h : wij 
(inch) fokten, sir roea, -^ir, kim doeboah. Zij getweeen, 
zij , gijlieden fokten , foktet. 

oek bakah-pala^ gij eten rijst (bakah-prda samengesteki uit 
kah: eten -f" pal a: rijst is een accenteenheid) antwoorrl ik 
abakah-pala: ik rijst eten, ik cet rijst, of a kah pal a: ik 
rijst eten (imperfect.) ik at rijst. 

d ek b a k a h - p a 1 a , met d e k : gij waarop de klemt( >011 valt 
antwoorrlt men: jako kah- pal a. ik eten rijst, ik eet rijst of ik 
at rijst naar 't zinsverband. 

da voor 't enkelvoud , doe voor 't meervoucl hebben in de 
If. de beteekenis van zijn, 

jako da ewasa: ik ben rijk; tdhr)n ne da rema: weg , 
de is lang, de weg is lang; kimi doe kardsa: gijlieden zijt 
onbe.schoft. h o e m a r r o doe ha: huizen de zijn groot , de 
huizen zijn groot, n i t o e T e s i - 1 a m a da emloeba, wijlen 
Tesi’s-vader was mild; geb’ epiatat to paskemak doc 
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eflaoe: soldaten de allemaal zijn, waren afgemat, al de soldaten 
zijn, waren afgemat. 

boa//. Zeer vele verba eindigen in den actieven vorm op h. 
Van ’ll groot aantal dezer verba verandert deze h in 'n k 
wanneer ’t werkwoord in den zuiveren actief-transitief vorm 
wordt gebruikt en ’t woord waarop de handeling betrekking 
heeft volgt. Dit is ook ’t geval in die elliptische zinnen waarin 
’t object is weggelaten das in den bevelenden vorm. 

sekah: steken, steek! steekt! sekak ke: 3teek(t) hem, haar. 
het! sekak! steek, steekt (hem, haar, het). 

sekak bekah: steek, steekt (hem, haar, het) maar, steek 
steekt maar ! 

fdtoh: kerven , snijden, fotok ke: kerf, kerft , snijd hem 
haar, het, fdtoh: kerf! kerft, snijd! snijd^ kerf, kerft, met 
weglating van ’t object als bekend. 

enikah: vragen , vraag! vraagt? enikak: iemand ergens om 
vragen, vraag, vraagt iemand om iets ! 

sekak kor: steek, steekt ze (onbep.) sekak kor ro: steek 
steekt ze de, bepaald , steek, steekt hen, haar. 

\"oorbeelden van verba op h, die oorspronkelijk intransitief zijn : 
angah: zien, angah do: zie toch ! kijk eens ! 
aweh: hellen ; bageh: liggen ; beroeh: knakken, van zelf, 
’n takje; bidoh: met ’n werpnet visschen ; als men in ’t Holl, 
zeggen kon moest men vertalen : werpnetten ; bobih: horizontaal 
heen en weer zwaaien ; b o e 1 e h : onophoudelijk weenen ; k a I i h: 
graven; deah : rusten ; dareh: leunen ; defoh: blijven ; do el eh: 
blaflen ; bafah: van boven neer zien, kijken ; egragah: huilen 
van honden; eprepah: praten, spreken ; gdrah: razen, tieren; 
h e k a h : vkichten : h c s a h : hijgen ; k e hah: stijgen ; m i d i h : 
spelen ; neweh: leven : oah: bewegen van ’t water, in ’n glas 
bijv. ; dpih: blazen v. d. wind; (d p i h : rooken van tabak is 
transit.) dsoh: binnen gaan ; panah: springen ; rereh : stranden ; 
s a f o e h : aanzamelen in den grond, bijv. aardappelen ; s a p a h : 
haken ; seheh: op zij gaan; tangih: weenen; teah: staan ; 
tenoeh: week worden door water; weah: op en neer schom- 
melen ; wiloh: heen en weer schommelen ; 

Voorbeelden van verba op h, die oorspronkelijk transitief zijn: 
i n o h : drinken ; e f 1 a 1 i h : staan ; s d p i h : schillen met hi mes ; 
rosih: knagen van muizen; fdkih: inwikkelen ; doleh: goed 
met goed vcrgelden ; g a w e h : vasthouden ; e f r a k e h : grijfien ; 
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e g o c h : iiemcn ; k a h ; ettrn : 1 a h a h : vra^cii . kit a h . /icn : 
loefah: uittrekken, kleeren . riakah: zich \'er\\ undcren (jver ; 
p a h a h : slaan ; p a k a h : \’oedt:n \'an dicrcn ; p c f a h : branden, 
schieten ; tahah; omhakken ; tirah: mancn <>m ^cluild: >imah: 
beknurren ; t e f o e h : lessen ; w a d a h : ep den sclkaiider dra^en ; 
weneh: zingen. 

\’oorbeelden van wezenlijk reflexieve verba op h. 

f o 1 h : baden : a b a f b i h k a n u : ik baad mij ; m < » t i h : koude 
koorts hebben ; a b a m c.) t i h k a n o : ik koude koort'^ mij ; ik 
heb koLide-koorts : erarah: heete koorts hebben: a baerarah 
kano: ik heete koort-^ mij, ik lieb heete kcM^rtb ; makasah. 
dorsten, a b a m a k a a h k a n o : ik dorst mij, ik heb dorst ; 
e g I a d a h : hongeren ; a b a e g 1 a d a h kano: ik honger mij, 
ik heb honger, 

Voorbeelden van oor>prunkelijk intransitieve verba op k. 

erak: kloppen van ^t hart: kerek; btaan : labak: vliegen ; 
lolok: aanspoelen , mangik: opdrogen der borsten : watak: 
groots preken. 

\^oorbeelden van oorspronkelijk transitieve verba op k. 

afik: zolderbalken vastmaken op de liggers : alik: schillen ; 
atek: met atap dekken ; a meek: den btrot met niedicinale 
bladeren wrijven : apak: eten geven aan de geebten der voor- 
vaderen ; e n i 1 i k : uverschenken : leak: bewaren, < >pbergen : 
i bi k : bewaken : ipik: in pand nemen : katoek: zenden ; 
moesik: medelijden hebben met; naiioek, CMianock: over- 
leggen ; bdok: nabptjren ; pepek: drukken, plat drukken ; 
pihik ophangen: torik: kluiveti ; w a h a k : drogen in de zon. 

Afgeleide traubitieve verba op k. 

angah, angak: kijken naar, bezien ; bageh, bagek: be- 
slapen ; bagek- tor on: vast slapen ; hero eh, beroek: knakken 
iets ; bidoh, bidoek: met ’n werpnet visbchen iets ; bobih, 
bobik: ’t erf met ’n kapmes schoonmaken : boeleli, boelek: 
iets voortdurend beweenen : kalih, kalik: iets in of iets uit 
graven ; d a r e h, d a r e k : iets doen le Linen ; d o e 1 e h, d u e 1 c k : 
tegen, om ietb blaffen ; bafah, bafak: van bovenop iets neer 
zien, kijken; egoeh, egoek: opbeuren en meenemen : eprepah, 
eprepak: over iets tegen iemand praten, spreken ; go rah, 
gdrak: over, tegen iets razen, tieren ; hesah, hesak: iets 
trekken; lahah. lahak: leenen ; kehah, kehak: iets d(jen 
btijgen, o[)halen ’n zeil ; midih, midik: ergens mce spelen, 
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bespelen 'n instrument; upih, npik: aanblazen vuur ; bsoh, 
usok; ergens binnen gaan, lets doen binnengaan ; rereh, rerek: 
doen stranden ; safoeh, safoek: in menigte uitstrooien op 
den grond, zaaien ; sapah, sapak: iets inhaken ; seheh, 
sehek: op zij doen gaan; tangih, tangik: beweenen ; teah, 
teak: planten ; we ah, weak: op en neer schommelen ; wiloh, 
wiloek; been en weer doen schommelen, schoppen met den voet. 

X. B. Men ziet, dat de verba met o, bij den transit, vorm, 
deze o veranderd hebben in o e. 

Voorbeelden van afgeleide transitieve verba op k, die ’n plaats 
aanduiden waar de handeling verricht wordt. 

deah: deak; ergens rusten ; defoh, defoek: ergens blijven 
bewonen ; bah, bak: op de plaats van spreker; ept eah : zitten 
epteak: ergens op zitten, bezitten ; areh: tegen over zijn , 
arek: zitten tegenover zijn bord aan tafel dsoh, dsok: ergens 
binnen gaan. 

Voorbeelden van afgeleide transitieve verba op k die meestal 
gebruikt worden met to eh a: er mede , eflalih slaan eflahik 
to eh a: er mede slaan; fdkih, fdkik toeha; er mede inwik- 
kelen ; e f r a k e h , e f r a k e k toeha; er mede grijpen . T a hah, 
tahak: omhakken met; tirah, tirak: manen met door middel 
van; pefah, pefak: schieten met; afschieten (geweer). 

Voorbeelden van accidenteele werkwoorden die oorspronkelijk 
eindigen op k. 

d e 1 a k : breken van 'n touw , draad ; d i f o e k : verloren gaan ; 
delnaik; verstrooid liggen. 

\^oorbeelden van afgeleide accidenteele verba op k , met ^t 
prefix eg. 

eglidoek: iets vergeten , transit, 
eglalak; verdwijnen van wolken , intranst. 
eghapak: geopend zijn van den mond bij 'n lijk van mensch 
of beest; intranst.; 

eglisik; schaven van de huid; trans. ; 

egroeroek: toevallig uitstorten ; trans.; 

egriak: opschrikken in den slaap, trans.; 

eghdnok; plotseling wegsluipen van ’n slang, intrans.; 

egldlok: bijna op zijn van vruchten , intrans.; 

eg r d n o k : ges mol ten zijn ; intrans. ; 

egjaoek: per ongeluk uitstorten, trans.; 

eg roll ok: uitvallen van 't haar, intrans. 
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Voorbeelden van ’n wezenlijk reflexief werkwoord op k. 
transitief. 

getek: kortademig zijn , afbagetek kano: ik kortademig 
mij , ik ben kortademig bisoek 2 . 38. 

Voorbeelden van samengestelde verba op h. midih-ephakah : 
kattekwaad uithalen; spelen, ondeugend zijn; eban’ fah’ 
war oh: zich vermenigvuldtgen door kinderen baren ; sek’ 
matah: doodsteken ; sef’ bohoh: onredelijk toornen ; ik’ 
kalih: gaan-graven; bagek-toron-elif’ lifoh: zeer vast 
slapen; angak-oeteh: ’n goed oogje hebben op, overspel 
bedrijven met ; 

Voorbeelden van samengestelde verba op k. 
hosak-soep’ soepak: zeer vroeg opstaan ; 
s e k ’ m a t a k : iets doodsteken ; o 1 ’ s a k i k : wederom naar 
huis gaan(olih: naar huis teruggaan.) set’ boh ok; onredelijk 
boos zijn tegen ; ik' kalik: gaan-uit ot in graven; eprep’ 
ledak; valsch spreken, liegen. 

nak: bezittelijk voornaamwoord 3® pers. enkv. zijn, haar 
voor zaken en personen behalve voor kleedingstukken en deelen 
van ’t lichaam ni, Sap. X. Har, Hil. xAsil. nak hoema: zijn 
huis , haar huis , nak a n a t : zijn , haar kind ; nak w a 1 i : zijn 
zwager , nak k b k o 1 : zijn , haar draagmandje ; nak w e t a : zijn 
haar haald. 

Inderdaar is echter dit niet met ’t Hoik zijn, haar, te ver- 
talen maar met ’t in de spreektaal gebruikte z’n, z’n huis, d’r 
huis; hij ging naar z’n huis, zij ging naar d’r tuin, derhalve 
zonder den bepaalden nadruk te laten vallen op zijn of haar. 

Wil men den bepaalden nadruk op zijn , haar laten vallen , 
hij ging naar zijn huis, niet naar dat van ’n ander, dan zegt 
men r i n d a i k o h gam r i n n e nak hoema: hij ging naar hij 
(emphat-vorm van rin: hij), na: bezitter -f- k rudiment van 
*ke hetgeen bezeten of gebruikt wordt ^ Kern. Fidji biz. 36. 
r. 3 v. b. huis. 

De bezittelijke voornwdn. zijn: 
n a n g : mijn n a n g w a g a : mijn vaartuig , 
n am: uw n a m f i k o e 1 : uw werptol ; 
nak: zijn, haar, nak hawa: zijn, haar tuin; 
n a m i k ons (excl.) n a m i k w a s ’ 1 a 1 e : onze boomgaard ; 
nan of nanik: (uis (inch) nan, nanik bidoet: ons 
werpnet. 



TIJL UILENSPIEGEL VERHAAL IN DE BOEROETAAL. 319 


s i r r o e a n o e n : Zij getweeen hun ; sir roea noen opo: 
hun beider grootvader. 

noen: hun, haar ; noen edhamat: hun, haar visch ; n i m : 
uwlieder ; n i m o e p o e : uwlieder overgrootvader. 

Voor lichaamsdeelen, gedeelten van boomen, planten, bloemen 
en kleedingstukken gebruikt men de onder volgende bezittelijk 
naamwoordelijke achtervoegsels. 

ngo: mijn ; mo: u\v ; ne: zijn, haar; nami: onze (exck); 
nani: onze (inch); nimi: uwlieder, uw; no: hun, haar voor 
dualis en veelvoud. 

6 1 o n : hoofd ; 6 1 6 n g o : mijn hoofd. De n van 6 1 o n blijve 
voorloopig buiten bespreking. Zie bij anorganische n. 

fahan: hand, fahammo: uw hand. Men lette op den over- 
gang van den anorganen n van fahan in m. 

1 a b o e n : baadje ; 1 a b o e n n e : zijn, haar baadje ; 
fitin: voet, fitinnami: onze (excl.) voeten ; 
man: tong, man nani: onze (inch) tongen ; 
i f o e t i n : hoofddoek ; i f o e t i n n i m i : uwlieder hoofd- 
doeken ; 

toetoen: bloem, toetoenno: hun, haar bloem, bloemen; 
foe an: vrucht, foeanne: zijn, haar vrucht, vruchten ; 

1 a w a n : tak , 1 a w a n n o : hun tak , takken. 

fafor: fafoe: varken, hahoe. K. T. R. H. \V. Kbb. Pi, 
Sap. N. Har. Hil. Asil. a pal. S. fafor. varkens. 

Substantiva eindigend op hi consonant kunnen zoowel hi 
enkelvoLid als hi meervoud beteekenen. Dit moet uit ’t zinsverband 
blijken. 

fikoel: werptol , werptollen; sahin: pagaai , pagaaieii , 
edhamat: visch , visschen ; 

Substantiva eindigend op hi vocaal zijn enkel vouch 
h o e m a : huis ; f 6 d o : draagmand ; f o e d e : heuvel ; 
w a 1 i : zwager ; a s o e : hond. 

Wil men hi meervoud aanduiden , dan wordt achter den slot- 
klinker hi r geplaatst. Bij die substantiva, die in ’t enkelvoud 
eindigen op hi oe verandert deze oe tevens in ’t meervoud en 
wordt o. 

hoema, hoemar: huizen ; fbdo, fddor: draagmanden ; 
f o e d e , f o e cl e r : lieu vels ; w a 1 i , w a 1 i r : z wagers ; a s o e : hond, 
asor: honden ; fafoe: varken, fafor: varkens; fa toe: steen, 
Dl. 75. 21 
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fatur: '-tcencii , \\\i n » * c . | ):aat'-iiaani , W'a Km * r . nicn^chcn 
van lilt W'a Knee; kakee bcrL;'. leaker, bcrj^en. 

Komen in ‘n wotjnl in cie < >pccnvt »lecncle letteri^repen -i)e-ne, 
\<K)r (Ian veraiuleren de/e bciile ec'^ in »> 's. moen^c, uit^e- 
storvcn bijv. cen hiii-^^ezin, stam ; mef(»r: uiteestorven ineer- 
v<.)IkI , twee of meer ^^e'^lachten , hui^ge/iniien , >tammen . enz. 

10). edemen, samenge^teld uit c — cl e m e — n. 

’t Prefix 6 

De uitspraak dezer e belt iiaar de u in kruk, pluk, is biina 
pjelijk aan de Boegin. enjtje, dii> nict \'e:k<.)inen j^ehjk aan de e 
in gelo<)f, gedragen enz. Zij wr»rdt eeniger mate in de keel en 
afgebroken uitge.'^proken. W'e zoi.dei'i r be-tdoen e' te ^chriiven. 
Wdiar de uitspraak nu duidelijk genoeg i^ '-chrijven we een- 
voiiclig e. 

Dit prefix client tot de c'urming. 

a. van den Tegenwoordigen tijd van -ominige verba. 

Prof. Kern, kidji enz biz. ino/egt: In 't Mao. kan de Teg. T. 
— zoo beet bet — aangedniid worden cbjor e v«3or en tegeiiik 
ana achter liet gezcgde te plaatsen. I )aar bet koppelwoord 
aan T Mao. onbekend is, z^jo V(.)lgt dat e haere vermoedebik 
niets anders i- dan letterlijl^ =: Kngelsch p r ("> c e e d i n g. 

In de L. K. i^^ tjan: b(H.»ren . dit is, de benoeming van cle 
volbrachte handeling of ’t bevel. In^oren ! b(.>or! hoort. 
etjan: hooren , liii^teren , bet werkwoord in den tegenwoor- 
digen tijd aK bandebng a b a e t j a n : ik boor, ik Uniter, luisteiaai 
aan wez ig zijn bij mij. 

edengan: gebenren, gescbieden, worden; edareli; leiinen , 
odoeeli; geven , eded(jek; op^tapelen , edaeb: biinavallen, 
edoekeb.. zndi bedroeven ; edobib: vertelbm. verbaicai . 
edobik; iet^ aan ieinand vertellen , verbalen ; ebdloli; bi 
wond met zalf, pleister bedekken ; ejab; scbeuren ; en a b ocb ; 
afspreken iet^; enagab: rondloopen van sleebt volk. engoeteb; 
den koes-koes roepen ; e r e i b ; weigeren ; c r a m a b : waar- 
zeggen. 

b. tot ’t vormen van substantiva. 

eran fakkel , Ceran: bloeinkolfsc'beede van de mai\ , ledali: 
vergeefseb , eleda; soort reiger , die altijd in (fikander gedrficen 
z.it en zeer moeilijk i^ te strikl<en , deoeb: lets in lets anders 
duen , e d e o e t : baarwrj >11 g ; 1 a p < > e h : lets in iets anders 
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wikkelen , e 1 a p o e t : vl icb ; I a b a k : vliegen , e 1 a b a : groene 
leguaan ; boekoe: bult, knobbel, eboekoe: gong;tangih: 
huilen , weenen ; e n a n g i t : 't huilen , ’t weenen , gehuil , 
geween ; kalak: roepen , enalat ’t roepen , geroep ; kah: 
eten , e n a t : ’t eten : 

c. tot 't vormen van sommige adjectiva. 

e d o e k e : bedroefd ; G b a f a n : dom , e g b s a : lang van duur , 
el e ken: krom ; emengen: nooit te voren gezien , geheel 
vreemd ; ematan: rauw; enaboe: bedaard ; enega: bepaald, 
zeker; ewaet: vochtig (van kleeren) grondwoord \va: water; 
e ba I i : linker ; e w a n a : rechter ; e d e m e n : veel. 

De anorganische slot n dient : 

a. tot de vorming van de namen van lichaamsdeelen, deelen van 
boomen, plan ten, wapens. 

bloh: vooroverbuigen ; blon: hoofd; kadan: voet ; man: 
tong ; f b 1 o n : haar ; robin: bot ; m o e e n : mond, tepel ; 
poesen: navel; la wan: tak; sangan: twijg; bmon: blad ; 
toetoen: bloem; foean: vrucht; maen: handvat, gewest ; 
isin: lemmet ; pen an: scheede. 

De meeste dezer subs tan tiva zijn van verba afgeleid. 

b. verwantschap met spreker; 

am a: vader; a man: bij ’t aanspreken van vader of ’t spreken 
over vader; ina: moeder; inan : bij ’t aanspreken van moeder 
of ’t spreken over haar ; m e m e : oom, schoonvader ; m e n e n : 
als bij vader; jbi: tante, join; bpo: grootvader, bpon; 
(b p o n beteekent naar ’t zinsverband ook kleinkind) Ibso: 
tante, schoonmoeder, lb son. 

Uitzonderingen maken hierop nahat: breeder; nahas: 
vijand, persoonlijke vijand ; feta: zuster; anat: kind; (a nan; 
kind van ’n zuogdier, faf^ an an: varken, kind er van, big.). 

c. Samengestelde woorden waarin ’t laatste woord der samen- 
stelling ’t product is van b eerste. De anorganische slot n 
heeft in die woorden de beteekenis van: ^'er van^. 

niw'wacn: niwe: klapper; waen: wa: water + g- 
het -j- n: cr van, klapper water het er van, klapperwater ; 
n i w e - w a c n : klapperolie ; r a man- w a Lmi : oog water het er 
van, traan; faf’anan: varken kind er van, big; so s’ waen: 
sbson: borst-j-wacn: water het er van, zog ; enbaget- 
clen: enbaget: ’t liggen, 't slapen, van bageh: liggen, 
slapen, elen: [daats er van, restaiit er van, van eleh : blijven, 
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resteeren. plaats waar men gc'-lafien heeft : Mai. bekas [)eticlncran ; 
e f n b i t - e 1 e n : e f n < > i t : 't baden, van ft > i li : baden, plaats 
waar men gebaad heeft. 

d. de vorming van eenige adjectiva: 

d erne: d e m e n : veel ; t a u e. t a u e n : v < > 1 ; f o e. f o e n : leeg : 
b b n D h, bon o n . gaar ; e ri o s i, c n n n . < )ud ; ii e r e h : 

zwetsen. neren: verwaand ; sopah. beliagen ^cheppen in. 
s b pan: mooi ; s o 1 a h : op den schoi )t dragen : solan; liet ; 
s b p a n - s o 1 a n : worden steeds in samen^telling gebruikt in 
de beteekeni^5 van prachtig-mooi , sefeh: toornen, boos zijn 
op! sefen: boos; 

e. de vurming van ^ ii b s t a n t i v a van verba, die 't middel 
aanduiden, waarmede de handeling w'ordt verricht. 
sodih: stompen, s <_) d i n . gewei : e k a h . '>teken, e k a n : 
steek'spoel : s a h i h : pagaaien, s a h i n : pagaai ; 1 i e h : geluicl 
geven^ lien: >tem : tedeh: gehiid geven, t e cl e ii : gelnid, 
b 1 o h : buigen vnr>rover, olon : hor)fd ; n i n o e h : beschadiuvetn 
n i n o e n : >chaduw ; s o e r a li : prikken, s o e ran: vi^etangel ; 

f. tot ’t vormen van s n b s t a ii t i v a van verba die 't product 
der handeling zdjn. 

i o 1 i h : verzamelen, 1 o 1 i n : verzameling, groep ; p b t o h : bran- 
den, p b t o n : hitte ; t b h o h ' nederdalen, t b bon: paadje, 
wegje, door ’t voortdnrend nederdalen lang^ de helling van 
den berg gevormd ; a h e h : ademhalen ; a h e n ■ adem ; 

g. tot ’t vormen van den zelf^tandig naamwoordelijken werk- 
woordsvorm met behulp van 'n prefix. 

prefix e — n ; 

k e h a h : stijgen, e n e h a n : ^tijgen , lea e n e h an ■ (lea: zon) 
oohten ; n g e t e h : bijten, e n g e t e n ; \ bijten ; t e w a li : weten, 
enewan: ’t weten (men lette op de afwisseling van t en n) 
tbhfjh: dalen, enohon: ’t dalcn ; tatih: naar beneden 
zakken, e n a t i n : 't naar beneden zakken ; e n b h o n - C n a tin: 
nakomeling.schap, 

2® prefix e n — n ; 

lepah: stijgen, enlepan: ’t stijgen, stijging; cloefah: ont- 
moeten, endoefan: ’t ontinoeten, ontmoeting; h ejah : joelen, 
enhejan: ’t joelen, gejoel ; man eh: eed zweren. enmajien: 
’t eed zweren^ eed; neweh: leven, ennewen: ’t leven, leven ; 
mat ah: sterven, enmatan: ’t sterven, dood. 

NMk Is de aanvangsmedeklinker van ’t werkwoord ’n s of 
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’ll f. dan heeft er bij de voorplaatbing van \ prefix en om- 
zetting der beide medeklinkers n en s, n en f plaats. 
s a d e h : antwoorden, e s n a d e n : 't antwoorden, antwoord ; 
sibih: helpen, esnibin: ’t bevelen, bevel; (ensibin: 

’ t h e 1 p e n , h u 1 p is ' n u i t z o n d e r i n g) s i 1 i h : ruilen , e s 
nil in; 't ruilen, ruiling; soeboeh: noemen, uitspreken, 
vloeken iemand ; esnoeboen: 't noemen, ’t uitspreken, 
't vloeken iemand, vloek ; somoh: vergelden, ’n geschenk; 
esnomon: ’t vergelden van ’n geschenk, vergelding; sogoh: 
ondergaan, esnogon: ’t ondergaan van de zon. 

f d t o h : snijden^ kerven, e f n o t o n ; ’t kerven, ’t snijden ; 
foes ah: boos ergens op afgaan, efnoesan: ’t ergens boos 
op afgaan; fokih: inwikkelen, efnokin; ’t inwikkelen, ’n pakje; 

3'-’ prefix e m — n ; 

hateh, emhatan: rotan van den koes-koesstrik ; 
h e d e h , e m h e d e n : doel ; k a t e h , e m k a t e n : medicijn ; 

1 d m o h , e m 1 d rn o n ; geboorte. 

N.B. Lang niet alle verba laten deze vorming op n genoemd 
onder 1®, 2® en 3^’ toe. 

h. prefix pS — n voor de vorming van reciproque werk- 
\v o o r d e n. 

boesoek: aanklagen , peboesoen; elkander aanklagen ; 
b o h i k : schelden , beleedigen , p ^ b o h i n ; elkander schelden, 
beleedigen (bohih: ’n ander z'n partes prosteriores toedraaien 
en zich zelf er ’n klap opgeven). dedoeh. volgen , p£d edoen : 
elkander volgen; doefeh: ergens tegen aanloopen; pedoefen: 
tegen elkander aanloopen, doedah: aanbrullen van varkens; 
p S d o e d a n : elkander aanbrullen ; e f t o e h a h : spuwen , 
pcft oehan : elkander spuwen ; espeleh: smijten, pespelen; 
elkander smijten. 

X.R. Uit de beide laatste voorbeelden blijkt dat, als hi 
werkwoord met 'n e begint deze in de samenstelling behouden 
blijft en de e van \ prefix wegvalt. 

gogih: krabben, efgogih: voor td are nd krabben, pefgogin: 
elkander voortdurend krabben ; gaweh; vasthouden, pegawen: 
elkander vasthouden ; katoek: iemand iets zenden, p^katoen : 
elkander iets zenden , over en weer geschenken zenden; kemeh: 
knijpen, p e ke m e n : elkander knijpen , 1 a t a h : hakken , 

e p 1 a t a h : voortdurend hakken , vechten, p e I a t a n : elkander 
voortdurend hakken, met elkander vechten met wapenen , 
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oorlog voeren ; iMmoh: \'leieti, < ‘inhel/cii, pc!<>ni<»!i: rlkamior 
vleien . elkaiider omhelzei't : eplnamh; vm )rtfhircnd v’eicn . 
omhelzen : pepldmon: elkander voortdurend vleicti, omhcl/cii: 
m dloh : onderduiken, pd] ok: iemand (.aulerd* )m[)clcn ; [)c 'p >'4 .* n: 
elkander onderdompelen : nines ik; medelijdcn hebben met, 
pemoesin: medelijden met elkander hebben ; sekah : ^teken , 
p^.sekan: elkander steken : sibih . helpcn . pc'^i b i n : elkandei 
helpen (pessekan: elkander voortdurend steken . pe^sibin: 
elkander voortdurend helpen.) 

\.B. Vele werkvoorden laten deze vormin^ tot recipmipie 
niet toe. In dit geval moet de recipropuevorm geniaakt \vt >rden 
door verbum -j- .saro : elkander. 
i. door k prefix e m -1- s i a : deel -7-11: er van , e m ^ i a n * cen 
met den nadruk, zijnde hi enkel exemplaar er van; hoema 
emsian: huis zijnde hi enkel exem[)]aar er van. cvn hin^; 
enhero engaoet emsian: Ians vasthoiuNel zijnde een 
exemplaar er van ; ecu Ians. 

L a 1 e n ^ T o e a n - K o - L a t m e d i ^ ) d a s i o e k - n a k 
keer 'n meneer-rle-X'or^^t die zniid z’n 

Eens zond die Aleneer-de-X^nrst zhi veertig slavcn zeggeiule 
a t a r ^ ) p n 1 p a ^ ) f e n e h : ^ 
slaven veertig zeggende : 

il). lalen: lale: binnenst, lale n: binnen^te er van, 
ps\xhnlogisch hart; keer; maal ; 1 a 1 tMi sa: hi keer, eens, lai 
Sa[). lawai. X. waini, laini Har. laine A>il. Hil nafn K 
T. H. \V. nea. Pi. naiva K. T. H. W. law a. R. Kbb. lakwa S. 
cen keer, een maal, twee keer, drie maal enz. 1 a 1 e n-e m s i a n, 
lalen roea; lalen telo; lalen pa; lalen lima; lalen ne; 
lalen p i t o ; lalen e t r o e a ; lalen e t j i a ; lalen polo. 
Zonder dat evenwel genoemrl wordt wat een, twee, drie, enz. 
maal gen omen wr)rdt. 

Lalen pi I a .sir dne-.obak haik gam foek’ Ambon^ 
Keeren hoeveel zij zeilden recfK naar land' Ambon ^ 

Lalen p i t o : 
keeren zeven. 

Bij vermenigvuldiging wordt dit lalen 00k gebruikt : 


. . . . X X lalen emsian of lalen sa; 
.... X - • .... I a r r (.) e a k ; 

.... X 3 : .... 1 a r t e 1 o e t ; 
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lal' pak: 
laT limak, 
lal’ nek, 
lal’ p i t n e t ; 

1 a r e t r o e a k 
lal’ e t j i a k ; 
lal’ pul ok. 




3 X ^ = telo lal’ pituet verkortiuCT van telo etah lalen 
pitoet: cirie tot zeven kecren Hieruit blljkt teven^, dat de 
^edachtengan^ anders is dan bij ons. Bij ons toch is 3 X " 

7 X ” X bij den Boeroenees is 3 X > ^ 3 — 3 X 3 X 3 X 
3 X 3 X 3 1 tot zeven malen toe. 


12). T o e a n - K o - L a t o e d i. 

d i, aanv'ijzend voornaamwoord die, dat, enkelvoud, die, 
meervoud. 

De aanwijzende voornaamwoorden zijn ; 
na: deze, dit, enkelv. ; deze, meerv., 
di: die, dat, enkelv.; die. meerv,, 
a k i ; letterlijk g i n d s. daar. 

( )orspronkelijk zijn deze woorden volgen^ ons taaleigen bij- 
wa^orden van plaats, inderdaad zijn ze echter beter te beschoinven 
als bijvoegelijke naamwoorden van plaats; na: bier, op de 
[)laats van spreker ; hoema na: luiis bier, biersclie buis, dit 
buis, bier waar spreker zicb bevindt. 

di: daar, op de plaats niet bij spreker; b (.> e m a di: buis 
daar, daarsebe buis, dat buis; 

aki: ginds, niet bij spreker nocb aangesprokene, maar verder 
weg , bo cm a aki: gindsebe buis 

Dat na, di en aki bijwoorden van plaats geworden zijn 
blijkt ook Liit Tina: fi: te X na: bier, te bier, albier, bier; 
fide: te daar, aldaar, daar; fiaki. te ginds, ginds; (Pn^f. van 
Opbuv.sen ATal. (u'am. P Druk ^ 02' iki, ikoe, ika) De woorden 
11 a. di en <iki laten in de L. K. geen pluraalvorm toe. 

Wanneer wij in ’t Nederk den nadruk leggen op 't aanw. 
voornw. dit buis, die boom, dan doet de Boeroeman dit, 
door 't aanwijzend voornw, te laten volgen door den nadruks- 
aa n w ijz ere. 

dit buis; boema n a e, dat buis; lioema di e; die 
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b r LI 2^ ( b r 11 g g e n) : k a s o e cl a 1 cl i e ; ci c z e h u i z e n : hoc ni a r 
n a e ; die h o n d e n : a ^ n r d i e. 

De nadriik'^aanwijzer \vc.)rdt achter na en d i r^ok ^ebeziL^d. 
wanneer 't woord waarop 't aanw voornw. bctrckkini^ heett 
door oils in ’t XederL in den accus. geplaat-t wurdt 

hij kocht dat baadje: rin dasafeh laboen di e; zij verloren 
deze pagaaien : sir d o e d i f o e k s a h i n n a e ; gij moet dozen 
Steen uitgraven : p a t e h e n o e k d a b a k a 1 i k f a t o e t i n a n n a e. 

X’a aki: gindsche, gebruikt men in den emphat: vorm en 
bij den accusatief di en bij zeer sterken nadruk in beide ge- 
vallen di e. 

gindsche berg: kakoe aki. die gindsche berg: kak(.)e aki 
di; die gindsche berg, dion gindschen berg: kakoe aki di e; 
fi saka kakor fdfon aki di e: te op bergen tnppen gindsche 
die: op gindsche bergtoppen; en dus niet ergens elders. 

Op vragen als: -welk huis bewoont gij?^ kunnen wij ant- 
woorden dit, dat, gindsche: in de L. E. kan men dergelijke 
vragen eveneens beantworjrden met, na e: dit: di e: dat, aki 
di e: gindsche. 

Ook kan men op: '■ welk huis be\vo(^nt gij^ • antwoorden: iha 
na e: is hier, iha di e: is dat; in 't meervuud ihar na e: 
zijn hier, ihar di e: zijn daar, iha: is, ihar: zijn aki cii e: 
is, zijn g'lnds. 

’n Andere wijze is die met met ta: is, zijn, is aanwezig, zijn 
aanvvezig. na ta, di ta, 't welk ’n verkorting is van fi na ta: 
te hier is, zijn; te hier is, zijn aanwezig, fi di ta: te daar is, 
zijn; te daar is, zijn aanwezig; vanclaar deze, dit, met nadruk, 
die, dat met nadruk, oek dabadofoek hoema tenik ke: gij 
bewcjont huis welk het^, welk huis bewoont gij? hoema na 
ta: huis hier is, dit huis; hoema di ta: huis daar is, clat huis. 

Eigenlijk geeft ’t ’n antwoord op de vraag waar is het huis dat gij 
bewoont^ bijv.: nam el e t-en do foot ta fi do? Ew verblijfplaats 
is te waar? Waar is Ew verblijfplaats? ta fi na: is te hier; is 
hier; ta fi di: is te daar, is daar, ta fi aki; is te ginds, is ginds. 

Op de vraag welk mes^ met den nadruk op wedk, antwoordt 
men na ta! di tal bij spreker zijnde, niet bij spreker zijnde, 
vandaar dit is (’t); dat is (’t); dit: met nadruk, dat: met na- 
druk, waarbij de gedachte aan elkander mes uitgesloten is. 

Van ’t plaats-aanwijzende woord na, wordt ’t tijd-aan- 
wijzende: nu gevormd, nabena: nu, uit na -}- be + na. 
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Op dezelfde wijze vormt men van di 't aanwijzend (demon- 
stratieve) vnw. zelfde: dibedi; dezelfde; dibedih he. 

wat is dit^: sapan na? sapa: wat +■ n : er van + na; 
wat is dat ? sapan di? sapa: wat — n : er van -j- d i. 

13) . dasioek: sioek: zenden. sturen iemand; dasioek: zond. 

14) . a tar: pluralis van ata: slaaf (Sap. N. Har. Hil. Asil. 
K. T. R. \V. Kbb. Pi. S.) In de Boeroemaatschappij beliooren 
geen slaven thuis. Werd in vroeger dagen bij ’n gevecht ’n 
mensch gevangen genomen, dan werd de gevangene in den 
stam, die overwinnaar was ingelijfd en tot 'n mensch van dien 
stam gemaakt, kreeg den geslachtsnaam dier stamgenooten en 
decide in hunne rechten wat ’t bewonen en betuinen van den 
stamgrond betreft. Zoo’n mensch noemde men dan an at 
balih taoen: an at: kind, balih: veranderen, taoen: taoe: 
mensch -j- n : er van ; de geroofde was dus door de opname 
in den nieuwen stam, ’n veranderd, hi nieuw mensch geworden. 

In den tegenwoordigen tijd heeft nog menigmaal adoptie 
plaats, inzonderheid adopteert met algemeen goedvinden 'n 
familie, en hierbij heeft dan h zelfde plaats. Zoohi geadopteerde 
staat dan ook bekend als ’n a n a t- b a 1 i h - 1 a o en. 

13). poTpa: samengesteld uit polo: tien pa: vier. h Is 
inderdaad ’n verkorting van polo e t a h 1 a 1 e n pa: tien tot 
keeren er van vier; tien tot vier keer. hoetoe haa: Sap. Har, 
hoeoe haa N. hoetoe ata: Hil. Asil. 

pol’roea: twintig ; portelo: dertig; poFlima: vijftig; 
pol’ne: zestig ; poHpito: zeventig; pol'etroea: tachtig ; 
pol’etjia: negentig. 

In deze telwoorden wordt dus ook de regcl gevolgd, dat ’t 
bepalende woord volgt op het bepaalde. 

lb), fcneh; zeggende ; wel te onderscheiden van ’t voeg- 
woorcl f c n e : dat. 

Hij vertelcle, dat de koning dood was: rin daedbhik, 
fene leber re damatah hai'k; ik zie dat de zon onder- 
gaat : a b a k i t a li f e n e ala m dab a m d 1 o h . 

k i m ^ ' ) i k ’ k a 1 a k ^ ^) K a 1 a m p o e * "^ ) 1 a - ^^) rin 
gijlieden gaan roepen Kalampo dat hij 

gij gaat Kalampo roepen dat hij deze mijn varkens fokke. 
d a b a b o a h n a n g f a f o r n a e 
upvoeden mijn varkens deze 
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17) . kim: persnl vrnv/. ‘J nirvti. hij t k: vcr\ < Vcin 

de \verk\v».)urden : ook bij dc ^’cbit^dundc in /aL'htcrcii V( inn 

kim ikoh: ^ij lierlcn ^aat ? kimi i k r* h . p'ij kcdcn (en ^ccn 
anderen) ^aat; i in i Sap. Har. Hil. A'^i!, KAlk R. 11. \\7 Kbb. 
Pi. S. 

18) . ik' kalak: samen^C'^teld uit iknh. ;:^aan -S kalak: 
roepen , ik* kalak. gaan roepen, ccn accenteenheirl, 

De L. Fk is zeer rijk aan samenpa^stelde \V' Harden, die c^evurmd 
Worden do<.>r '^amenvoe^in^ van \’er<chi!lcnde winaTlcn. FA'enaK 
in ’t Hr):landsch bij "^amcnsteliin;^ van woorden *t laat-te 

lid van 't cerate woijrd dat d.e ^ameii'^todinj^ v^mit wr>rdt weg- 
geworpen, bij\'. geschiLvDchrijver , vnnr geschiedenis^chrijver , 
schermaaien , voor schermen maaien , geschiedt dit in de L. F^ 
met een of meerderc ledtai der .‘>amen‘>tellendc wo(,)rden. 

s e k ’ m a t a h ' t* k a h : sreken -i- m a t a h : ( m a t a do» )d , 
door achterv( )cging van de h t(jt 'n werkwoord gemaakt), sek’ 
matah. doudsteken; steek , steekt riot )d ; ^ek’ matak' iemand, 
iets di.)()dsteken , steekt, ^teckt (hem, haar; bet, iet^) dood ! . 
ham' be tab; hamah: zajcken . bet ah kiinnen , krijgen . 
raken , treffen, h a in’ b e t a h . \'iiulen. (i(jt^ waarnaar men ge/ocht 
heeft) ; e b a n ’ fa h ' w a r o h : eh a n a k . kinderen baren , fab eli . 
toev(.)egen ; waroh. vermeerderen , eban’ fab' warob: veel 
kinderen baren, zicl'i vcrmc-nigxaildigen dn^r geboorte, b o e m ’ 
kolon, b o e 111 a : luuk, Ic < » 1 o b : ergen^ onder /ijn, zicb ergeii'. 
onfler hexabulen , k' d 1 ^ n • k < > ] < > n . riiinUt* i>nder -j- er van, 
ruimte-er-ondcr , bocm’ kolon. voorraadsebnur ~ 'n buis <)p 
[lalen met bi ruimte er onder; niet le verw'arren met bocm a 
kf>lon: rnimte onrler 'n bui'., biiv. n bin's op [lalen gebcaiwil 
hoem’ ri a m ( » e n ; boema. bnis, damoen: sebat, boem’ 
damoen: scbatbuis, tet'.iga, f(“ten: gierst, aga* /aad , 
fetkiga: gier-t/aad ; gam’ faf’ feak; gamna. gelijk. fa foe. 
varken, feak. zdeb plotseling oplieffen , letterlijk ga m ' fa f ' feak 
gelijk ’n varken zicb plotseling o[)beft v. d, ( »pse'hrikken , ont- 
stellen, lot net. lr)t]ni kant, zijdrn (]()ti n); ne; zes “|~ t , 

achtervoegvocgsel tot ’t vormcn van adjectiva: I of’ net: zes- 
kantig, zeszijdig; ram’ pot: raman: oog , prdi: groot, wijd 
open zetten, t: vraaning adjeet : ram’ pot: koloogig. 

l>ij plaat^namen beeft deze samenstelling met afkortingen , 
bijna altijd plaats. 
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X a m ’ role: nama: baai, role (uok e m ro 1 e) ’n soort visch. 
Xam’ role: de Role-baai , de baai waarin veel role voorkomt ; 
Xam’ Tifoe: nama: baai, tifoe: vijver , vijverbaai; Lek’ 
soelah: lekoen, bocht, soelah: formeeren, geformeerde bucht. 

(Tot deze bocht staat 't verhaal van den Hem’ waroet: 
(Hendriks’ legende VI) in betrekking). 

M n g e s’ W a e n : e m n g e s a : vlakte \v a e n : water er van ; 
watervlakte; En’ biloro: ena: zand , b i I o r o : stam naam , 
Biloro zand; \V a sang^ belen: W'^a: water, rivier, sangan: 
takje, spruit; beleh: tegenhouden , tegenhoudend zijriviertje ; 
f o e k ’ Ambon: f o e k a : land , A m bon: Ambon , en niet ’ t 
land Ambon, dit zou zijn foeka Ambon. 

1^), K a L a m p o e. 
e. is in de L. E. 
nadruksaanwijzer. 

2” A bepalend lid woo rd voor ’t enkelvoud. 

3® persoonlijk vrnw. 3'^ pers. enkelv. 4^ naamval. 
e als nadruksaanwijzer. 

Is in ’t IMak : a en in A Boeg. e oorspronkelijk niet anders 
dan ’n nadruksaanwijzer geweest , later zijn ze bepalende lid- 
woorden geworden (Alatthes. lMak-(4ram. § Boeg. Gram. >^174) 
de L. E. heeft den nadruksaanwijzer e voor t enkelvoud en A 
meervoud in alle zuiverheid bcwaard. 

Vraagt men om A een (-)f ander voorwerp o\ naar ’n person n 
zonder op die zaak of dien persoon den bijzonderen nadruk te 
leggen , dan gebruikt men ’t zelfst. nw. of den naam zonder 
eenige bijvoeging. 

WAi g a : prau w ! k e t a n e n : mes ! a m a n : vader ! (van spreker) ; 
i n an : moeder (van spreker). F i d i r : Fidir ! mannen naam. 

Wenscht men den bijzonderen nadruk te leggen op A be- 
doelde voorwerp of den bedoelden persoon, dan gebruikt men 
den nadruksaanwijzer e. 

waga e! prauw!! we zouden kunnen roepen prauwe. ketanen el 
mes 1 ! mese ; a m a n e ! : vadu* ! ! inane!: moeder ; I' i d i r e ! 
hddirl! Mite! Mitee!! Bbrok! Bdroke!! Jan! Jane!!enz. 

’t Bepalend lidwoord voor ’t enkelvoud is e. 

Gaat een woonl uit op ’n klinker dan wordt ’t bepld. lidwoord 
e eenvoiidig op zich zelf staande achter dat woord geplaatst, 
zoo goed als in ’t Nedrl. A daar V(3dr hi plaats vindt. Sluit hi 
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woord cchter met 'n medeklinker, ddn wordt de/.c /elhlc inede- 
klinker de (Opener van ’t bepalend lidwcxnd, 

De V(.)orbeelden zullen dit diiidelijk makeii ; 
toeba: handtrom, toeba e: de handtrcm, 
ana: witte mier, ana e; de witte mier; 
ipa: kenari, ipa e: de kenari ; 
t'atoe: .'^teen, fatoe e: de ^teen ; 
asoe: bond, asoe e: de bond; 

betoe: convocatie (blad met knoopen er in ^ele^d): 

be toe e: de convocatie; 

d e : krabbe, d e e ; de krabbe , 

bose: peulvrucbt. bose e: de peiilvrucbt; 

fddo: draagmand. fddo e: de draae^mand , 

tddo: kapmes, tddo e: bet kapme> : 

wall: zwa^er, wall e : de z waiter ; 

pabi: rogge, pabi e: de rogge ; 

moeen. mond, tepel ; moeen ne de mond, de te[^el ; 
oban: rf^eibank, oban ne: de roeibank; 
toetoen: bloem, toetoen ne: de bb^em . 
gaboes: kapok, gaboes se: de kapok; 
go e goer: tijding, go e goer re: de tijding , 
i i w i t : rr)er, I i w i t t e : bet roer ; 
sit: zee-egel, sit t e : de zee-egel ; 
tepoet: kip, tep(jet te: de kip; 

sage I: irjgewancKworm, sage! le: de ingewandsw orm ; 
fikoel: werptol, fikoel le; de werptol 

Worrit een zlfst. nw. nader be[:>aalrl door ’n adjectief dan staat 
’t bepak irlw. aebter dit adjectief t welk tevens als bepaling 
^t be[>aalde woord Volgt. 

w^aga bat: praiuv groot, (’n) groote prainv, waga bat te: 
praiuv groot de, de groote praiuv; fikoel fehoet: werptol 
nieiuv, (bi) nieuwe werptol; fikoel feboet te: de nieuwe 
w'erptol ; fddo foen: leege draagmand, f ful o foen ne : de 
leege draagmand: fab an ebaH: band linker, linkerband, fab an 
ebali e: rle linkerband; toekeh oeteb kano bidoet egjAk ke: 
geet aan mij werpnet gescbeurd bet, geef mij bet gescbeurde wer[)net, 
’t Bepalend lichvoorrl voor 't meervoiid is o. Staat dit lidwoord 
aebter ’n wijord dat eindigt op 'n klinker in ’t enkelvoiid en 
dus in 't meervoud ’n r tot sliiiter ontvangt, dan opent t be- 
pal. hkhv. meervoud met dien zelfden si niter r. 
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\v a g a : prau w, \v a g a r : prauwen , \v a g a r r o : de prauwen ; 
wall: zwager, walir: zwagers, walir ro: de zwagers ; bose: 
peulvrucht, b o s e r : peulvruchten, b o s e r r o : de peulvruchten ; 
asoe: bond, asor: honden, as or ro: de honden ; fafoe: 
varken, f a f o r : varkens, f a f o r r o : de varkens. 

]Men berinnere zicb wat boven gezegd is over die woorden 
welke in enkelvoud op o e eindigen. 

Wat boven gezegd is omtrent ’t bepalnd. Idw. enkelv. wanneer 
’t acbter adjectiva geplaatst wordt, geldt evenzeer voor ’t bepl. 
Idw. plur. Voorbeelden ziillen dit toelichten. 

w a g a r bat: groote prauwen, w a g a r h a t t o : de groote 
prauwen; fddor foen: ledige draagmanden, fbdor foen no: 
de ledige draagmanden; boecter taoen: gevulde kisten, 
boecter taoen no: de gevulde kisten; fikoel feboet: 
nieuwe werptol, werptollen, fikoel feboet to: de nieuwe 
werptollen ; k a s o e m a 1 g i w e t : barde wig, wiggen, k a s o e m a 1 
g i w e t to: de barde wiggen : eptanak gammabek bidoet 
egjak ko: breng, naar bierbeen, werpnet(ten), gescbeurd, de 
plur., breng de gescbeurde werpnetten bier. 

Wordt bi zelfst. nw. gevolgd door ’n soort aanwijzer , dan 
volgt ’t beplnd. lidw. dien soortaanwljzer. 

Is die soortaanwijzer ’n pluraris , dan shut ’t beplnd. lidw. 
meervoud ten overvloede nog met ’n r zooals deze voorkomt 
acbter die woorden welke in b enkelvoud op ’n vocaal eindigen. 

La B e g o d a b a s a f e b k a t i n e f 1 b 1 o t e m s i a n : 

La Bego koopt mat oprolsel zijnde een er van : 

La Bego koopt een mat ; La Bego d a b a s a f e b k a t i n 
eflblot emsian ne: La Bego ko(,^pt de eene mat; La Bego 
dabasafeb katin eflblot telo: La Bego koop matten op- 
rolsels drie. L. B. koopt drie matten; La Bego dab as a fell 
katin eflblot tor telo: L. B. koopt matten oprolsels de 
drie , L. B. koopt d e drie matten ; r ep o e b f a t o r t i n a n nor 
p b 1 o : raap op , steenen , brokken , de , tien ; raap de tien 
steenen op. 

Zelfs wanneer ’t aanwijzend voornw. volgt, blijft ’t bepld. 
lidwuord meervoud gebandbaafd, ook dan wanneer de nadruks- 
aanwijzer e den zin sluit. 

repoeb fator tin an nor pblo n a; raap deze tien steenen 
op ; repoeb fator t i n a n nor pblo n a e : raap d e z e tien 
steenen op; repoeb fator tinan nor pblo di: raap die 
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tieti steenen op ; r e p o e h f a t o r t i n a n nor p <'» 1 u a k i d i e : 
raap gindsche tien steenen op. 

rin dal a tab fikoel lor pa: hij raakte \ver[)tollen de vier, 
hij raakte de vier werptollen : we tar kopin tier raran: 
naalden oogen de duizend , de duizend naalden : ^ir roea 
d o e k a h - s e p C) h - m i t i - m i t i h p a w e r f o e a n nor p o 1 1 e m s i a : 
zij getweeen atan totaal op mangga^s vruchten de elf; zij ge- 
tweeen aten de elf mangga s totaal op. 

In zijn lets over de vijf voornaamste dialecten der 
A m b o n s c h e landtaal (Bahasa tanah), Bijdr. K. I. 4 , I, zegt 
de schrijver G. \\k \\k C. Baron van Hoevell bl. 16, r. 7 v. o. 

' Het getal der zelfstandige naamwoorden wordt in den regel 
niet aangednid en moet uit ’t verband blijken Er bestaat even- 
wel , ’t geen in weinig talen van den Indischen Archipel bet 
geval is, in de babasa tanab een bepaalde pi u r a 1 i s v o r m. 

1). In ’t Alfoerscb van Boeroe bestaat volgens den beer 
Wdlken ook een pluralisvorm met ro bijv. nitue, nitoero). 

In de dialecten van Saparoea en Noesalaoet wordt deze 
uitgedrukt door o in die van Haroekoe, Asiloeloe en 
Hi la door a aebter b substantief te voegen. 

Saparoea en Xoesalaoet. Haroekoe, Asiloeloe, Hila. 

S i n g u 1 a r i s P 1 u r a 1 i s. , S i n g u 1 a r i s P 1 u r a 1 i s. 

Latoel of Laoel. latoe .... latoe a. 

(koning) .... latoe o of laoe o. loenia. . . . loema a. 

loemal (buis) loema o. petoe (Asil:Hil:) (.)t potoe (Har. ) 

potoel (dag) potoe o. petoe a of potoe a; 

ana (kind) ana o. ana anna a. 

Wdj merken op dat, waar in ’t dialect van Saparoea b Sub- 
stantief in b enkelvoLid op eene 1 eindigt, deze letter in den 
l>luralisvorm wegvalt. De substantiva in b dialect van Saparoea, 
die in den singularis op ri n o en 11 o eindigen , werpen in den 
pluralis eene n of 1 weg en eindigen dus op no en lo, wat dan 
niet. zooals in b enkelvoud kort maar eenigzins lang wordt 
uitgesprrEen : lalanno (sing,, weg, lalano (Pliir,); aroenno 
(kain) aroeno (Plur). In de dialecten van Haroekoe, Asiloeloe 
en Hila verandert dit no en ne in na; lalanf) (Sing :) lalana 
(Plur:) lalane (Sing: Flil : en Asil) lalana (Plur). 

De noot ’ van den beer van Hoevell omtrent b Alfoerscb 
van ]E)eroe door den beer Wdlken mcdegedeeld is door wat ’k 
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omtrent den pluralisvorm der substantiva en de beide bepld. 
lidwoorden zei naar ’k hoop voldoende toegelicht en verklaard. 

In de dialecten van Saparoea en Xoesalaoet is \ bepalend 
lidwoord enkelvoud o , welke o als volkonien doch kort wordt 
Liitgesproken. ’t Bepalend lidwoord meervoud is o, 't welk als 
volkomen o doch lang gerekt wordt uitgesproken, terwijl tevens 
bij vele woorden de klemtoon verlegd wordt. 

Tevens dient opgemerkt te worden dat in 't dialect van 
Haroekoe ’t bepalend lidwoord enkelvoud niet altijd o is, 
doch meermalen e. aarde: oeme: de aarde o e m e e; boom: 
ainel, de boom: ainel le; prijs : herin^ de prijs her in ne; 
restant: lesin, het restant lesin ne; civetkat ; tingaloen, 
de civetkat: tingaloen ne; hoofddoek : lahatal; de hoofd- 
doek : lahatal le; doom: roerin, de doom: roerin ne; 
inhoiid, vleesch : isin, de inhoud , het vleesch : isin ne enz. 

Inzake ’t beplnd. lidwrd. enkelvoud schikt zich ’t Haroekoe 
dialect vour zoover ’t o betreft, naar de dialecten van Saparoea 
en Noesalaoet, terwijl 't waar dit lidwd. e is, h overeenstemt 
met ’t zelfde lidwoord en de dialecten van Asiloeloe en Hila 
en de Liet-Emlia van Boeroe. 

In de dialecten van Haroekoe, Asiloeloe en Hila is 't bepalend 
lidwoord meervoud a. 

Op de verdere bijzonderheden, die inzake de bepalende lid- 
wc'Kwden in de Ambonsche dialecten aanleidingcn tot bespreking 
geven, wordt hier niet ingegaan, 

20 j. la r i n d a b a b o a h : 

1 a : heeft in ne L. E. verschillende beteekeinSsen. 
a. ’t (loot dienst aE nadruk^ of betrekkingsaanwijzcr, dien wij in 
’t Hoik niet vertallen, terwijl we 't woord waarbij 't woordje 
I a behoort met den accusatief vertalen 

r i n d a b a k a 1 a k k a : hij roept je ; 1 a j a k o ? ten opzichte 
van ik (dubbel emphatische vorm) mij ^ rcsek ke la kae: 
inderdaad het ten opzichte van gij (emphatische vorm) inder- 
daad, u ! sir doe h a m ah s a n n e ^ zij zochten wien het ^ 
wien zochten zij la rin ne: ten (Opzichte van hij (Emph. 
vorm v. rin) li c m ; la sir r a, s i r d o e b a d e f ’ b a k : ten 
opzichte van hen, zij blijven hier; zij blijven hier; wat hen 
aangaat, zij blijven hier; am an daenikah la IMite e: 
vader (van spreker) vroeg Mite en geen ander ; Icbcr re 
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dabasimah la emrimo e* de V(>r>t berispt den dorpsbode 
en niemand anders. Valt de nadruk nict up Mite en dorp-^bode 
daii 7.egt men : a m a n d a e n i k a h 1 a h a h Mite e : vader vrueg 
(lahah: verzoeken) aan Mite. Icber re dabasimah engeih 
emrimo e : de vorst beri'^pt ( C n g e i h ’ in de richting gaan van 
iemand of iets) den dorpsbude. jbin daedoeeh >epkdk<‘ 
walan emsian la Enja Lakir re. Tante gaf ring draad 
zijnde een er van Enja-Lakir, tante gaf Enja Lakir een ring, 
dus aan niemand anders. J n i n d a e d o e e h ^ e p k d k o \v a 1 a n 
emsian o e t e h Enja Laki r re : Tante gaf een ring ( oeteh : 
ten bate, vr)urdeele van) aan Enja Lakir. 

b. la: dat, in de toekr^mst, in beteekenis gelijk aan zullen, zullende, 
meestal in 't Hoik te vertalen met om. rin dabaikuh la 
dasafeh e d h a m a t : hij. zij, gaat om koopen \aLch : zij, hij 
gaat om vi^ch te koopen , sir d <_> e b a e p t a n a k e n d i la 
doeekfilik ke: zij brei^gen damar om te verkoopen , letter- 
lijk staat er: hij gaat dat hij koupt visch, zij brengen damar dat 
zij verkoopen het. De \verk\V( >orden dasafeh en dotTTfilik 
zoLiden in den praesens-vorm inoeten luiden dabasafeh, 
d o e b a e k t i 1 i k : maar aangezien 1 a reeds den tegenwoordigen 
tijd aangeeft, behoeft 4 niet en doet men T ook niet. 

In den verleden tijd gebruikt men in stede van la, pa. 
sir d o e k a d o e k pa d o e s a f e h p a 1 a : zij kw'amen om zij 
kochten rijst, zij kwamen om rijst te koopen; rin dal a tali 
k a o e pa d a g a r o e h \v a g a s a : hi] hakte hoiit om ’n prauw 
te maken, Itrk : hij hakte hout om hij maakte ’n prauw. 

Zegt men; Hiij gaat visch koopen’, rlan zegt men dit in 
de L. E. met ’t ^amengestelde werkwd : gaand\(_H)]ien. rin 
dabaik’safeh edhamat; zij kwamen rijst kf>oj)en : sir 
doedat’safeh pala: zij kwamen-aan- (dateh: komen 
aan, komen tot aan, bereiken) koopen rijst. 

i k ’ s a f e h , d a t ’ s a f e h , k a d o e k - s a f e h 
zijn woorden vast een accenteenheid 

c. I a rin dababoah: tot de vorming van de voorwaardelijke 
wijs, te vertalen met dat of zullen dat hij fokke, zullende 
hij fokken; bobato e dasioek kano la a bakalak ka: 
het hoofd zond mij dat ik u roepe. 

d. bij tijdsbepalingen 

la b e t o : van nacht, la b e t o n : gisteTcn, la bet o n n a e : 
van daag ; la betoe: toen, (betoe: ’n palmblarl waarin 
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knoopen ^elegd worden, naar ’t aantal dagen waarop ’t een 
of ander feit plaats zal hebben, ’n convocatie-biljet) ia betoen: 
ten tijde van ; 

e. Evenals la in 't Boeg. bijv. voor namen gebezigd wordt, ge- 
schiedt dit ook in de L. E. maar hierin speciaal voor namen 
van mannen. Deze namen hebben him ontstaan dan meestal 
te danken aan de een of andere omstandigheid of hoedanigheid 
waardoor de jonggeborene zich onderscheidde. ’t Is dus 'n 
woord om in ’t bijzonder den nadruk te leggen op ’t volgende, 
doch mag niet met ’t bepalend lidw. gelijk gesteld worden. 

l^ewah: weten, LaTewah; bose: peulvrucht, La Bose; 
Alani: La Mani. 

Voor de namen van vroiiwen en meisjes gebruikt men enja: 
waarvan mij de beteekenis tot heden nog niet duidelijk is, 
overigens gebruikt men ’mhoeka, en bai: die beide maagd 
beteekenen. Deze twee laatste worden uitsluitend voor gehuwde 
vroLiwen gebezigd. 

Beko“^) nak a tar poTpa doeikoh pa doekalak 
Hierop zijn slaven veertig gingen dat riepen 
K a L a m p o e. 

Ka Lampo. 

21) . beko: hierop, hierna; 

Hierop gingen zijn veertig slaven om Ka Lampo te roepen. 
K a L a m p o d a e n i k a h f e n e h : w a h a n g “ -) s a p a n n e ~ ^ ) 
Ka Lampo vroeg zeggende : reden ervan wat het 

kim doebal^alak Icano? 
gij lieden roepen mij ? 

22) . w a li a n g : reden, oorzaak. 

23) . sapan ne: 

sapan : samengesteld iiit sa pa + n. 
s a : 'n, een ; 

pa: is ’n woord om ’n vraag aan te duiden en dit in ver- 
bintling met di: daar; pa: heeft dus de beteekenis in dit ver- 
band van te in den vragenden toon: pa di: te? daar, daar? 
Hierop antwoordt men ta di: aanwezig zijn, is daar, te daar, daar! 

Dit ta in ta di? daar^ staat naast ba in ba na^ 't welk 
beteekent aanwezig zijn, is? hier, hier^ in den vragenden toon, 
waarop geantwoord wordt ba na: zijn, is hier, maar dit in den 
be vestigenden toon. 

B1 75. 
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sapa: letterlijk ’n ^ sapan* ‘n -p " crvan ; wat'^ >a[)an ne: 
’n wat ervan het ; wahang a p a n tic: retlen, oi-rzaak 'n wat 
er van het. wat (is) de reden cr \-an, waarc.>m ? 

> a p a n : wat ? 

sapan n e : wat het : wat is het " s a p a n n a : wat dit. wat 
is dit?, sapan di: wat dat, wat i> dat'-* 

hoema sapan di- wat voor ’n hui< i-^ dat- R^cbah ^a- 
pan di: wat vuor ’n men^ch is dat ^ 
k i m doebakalak kano 

24). kano: acciisatiefvorm van h perMil. vrnw. pers. 
enkelv. 

’t Persnl. voornw. 1' pers. enkel\oud i-^ a. Dit wordt allecn 
gebruikt bij de vervoeging van de werkwoorden. 

a bakalak: ik roep . a kalak: ik riep , la a bakalak: 
dat ik roepe ; la a b a k a 1 a k s a 1 a k : ik zal n >epen ; 1 a a 
bakalak sal' sal ak: ik zou roepen ; a bamotih kano: ik 
koiide k(.)orts mij ; ik heb koude koort.^ . a bamaka^ah kann: 
ik dorst mij ; ik heb dorst, enz. 

't Aanwijzend persoonl. voornaamw. van den 1' pers. enkel- 
voiid is jako: ik. Dit i^ niet ander^ dan de dubbel cmphatische 
vorm van a. 

De emphatische vorm van a moet zijn ako: (Kern. Fidii 
enz. biz. 2t)). Aangezien ko niet vd>\r a kan staan, evenmin 
als A lidwoord in de L. K., 't Makas, Ikjeg, en de Ambonsche 
talen, staat k r) dus achter a. Maar rik<> is als zoodanig niet 
in gebruik wel jako, 't w'elk niet ander^ is dan de verkorting 
van i (j) ako. 

Deze i is de per^rxjtis ot zakenaatidnider waarover Prof. Kerti 
spreekt in zijn h'idji enz. biz. 2^k 

Deze i komt in de Poeroetaal vetor. 

Din beleefdheidstermen bij 't aanspreken van personen om aan 
te duiden, dat hij de een of anderc eigenschap in bij/ondere 
mate bezit. Kae i ha: gij de groote ; kae i erasa: gij de 
machtige, kae i ewasa: gij tie rijke ; f)po geb’ i ha: (lod 
mensch de groote. Groote (h)d: bij 't aanspreken van God; 
2®i: in de beteekenis van dinges (anoe) wanneer men niet 
zoo gauw op den naam van den i)ersoi.)n of de zaak kan 
komen dien men in z'n ge^])rek noodig heeft. 

\ an dit i: dinges, is gevormd 't act: werkw: ih: dingessen. 
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Oek dabapoenah sapan ne? gij doet wat het , wat doet 
gij ? a baih: ik dinges. verder ’t act. transit, werkw. ik: 
dingessen. lennand is bezig z’n prauw te breeuwen en men 
vraagt hem: wat doet gij?' en hij kan niet op ’t woord 
toepik: breeuwen act. trans. iets breeuwen komen, dan zal 
hij antwoorden a baik nang waga: ik dinges m’n prauw. 
i: zaak, geval. (perkara , hal.) 

Van iemands zaak sprekend \Taagt men oek daejan haik 
i di e? hadt gij die zaak, dat geval reeds gehoord? sir doe 
baepsi’ sar’ lalek i na e: zij overleggen gezamenlijk deze 
zaak, dit geval; 

Van dit i is door achtervoeging van e ’t substantief i e 
gevormd ’t welk ding, goed, waar beteekent. ie sapan 
na: wat voor ’n ding, wat voor goed, wat voor waar is dit? 

ie-Snan: goed, waar om te eten , eten , spijs ; de hoofd- 
schotel ; 

i e - e m t a e t : ding , scherp , wapen , ier-emtaet: dingen 
scherpe , wapenen; ie-eknein: goed, waar, ding, bewaard , 
erfstuk. 

Dat jako: niet anders is, dan hi verkorting van ijako 
wordt bevestigd door ’t bezittelijk voornw. V pers. enkelv. 
in den emphatischen vorm. mijn, van mij en van niemand 
anders. ija nang: mijn; letterlijk ik bezitter ervan. 

Sanne nak am a e dapef’ matak fa foe na e: wie het 
bezitter ervan vader de schootdood varken dit? wiens vader 
schoot dit ‘varken dood. ija nang ama e: ik bezitter ervan 
vader den , mijn vader. 

jako: wordt tevens bij de vervoeging van werkwoorden 
gebezigd wanneer men kort en met nadruk antwoordt op ’n 
vraag. Sanne dabaikoh? wie gaat, jako ikoh: ik ga; jako 
ere‘ih he: ik weiger het. 

V^oorts gebruikt men ^t in de grove spreektaal en aan de 
kust waar de Ambonsch Maleische invloeden zich hebben doen 
gelden. Instede van a b a s a f e h T e s i - 1 a m a n a k e d h a m a t : 
ik koop Tesi's vaders visch , zal men zeggen jako safeh 
'F e s i - 1 a m a nak e d h a m a t, 

De accusatiefvorm van jako na verba transivita en voor- 
zetsels die den accusatiefbij zich hebben is kano in den nederigen 
of verkleinvorm h a n o, b a r a h k i 1 i h k a n o : kittel mij niet ! 
a man daeflalih ha no: vader slueg mijtje; dab a rah 
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bosih-scfeii eiigeih kano: clat niet plot> vonr den dag 
kome, boosheid in de richting van mij ; word niet plntseling 
boos op mij : m o e s i k k a n o : heb medelijden met mij : 
moesik hano: heb medelijden met mij (nederig) met mijtje, 
mij kleintje. 

Atar pokpa di d o e e p r e p a k - ^ ) f e n e h : 
slaven veertig die zeiden zeggende : 

25). doeeprepak: doe -p 4"^ epa(h) -j- k. 
re pah: ’t ^tamwoord zeggen , praten , spreken. 
lepah: zeggen, praten, spreken (Tihoelale, Roemah kai , 
Haroekoe, Saparoea , Xuesa lauet) repah (Kamarian). 

prefix ep geeft in de L. K. aan de verba 'n frequentatieve 
beteekenis. 

hagah: volgen , volg, ephagah: achtervolgen , najagen , 
jagen , op jacht zijn : 

goeseli: ’n bonze bui hebben ; epgcjcseh: mnpperen, voort- 
durend over iet-*^ untrevreden zijn; 

hafk: al , reed^; Mak Soedah. ephaik: verbieden , telkens 
verbieden, letterlijk v< »ortdurend haik: tot iemand roepen ; 

h a m a h : zoeken , e p h a m a k ; voortdurend iets bij elkander 
zoeken , overeenstemmen. 

hakah: in allerlei richtingen met rotan ’n dear vastbinden, 
e p h a k a h : kattekwaad uitvoeren ; 

hatak: ephatak: offeren, offers brengen; 
helak: ephelak: prijzen , overvragen : 
hi bo eh: ephiboeh: kleedingstukken aantrekken. 
temah: eptemah: kleedingstukken (broeken) aantrekken ; 
hitih: om den hals vasthoiiden om stcun te hebben bij 
A loopen, bijv. van gewonde , ephitih: voijrtdurend iemand 
om den hals vast houden ; 

karoh : in ’t slijk liggen, epkaroh : zich in ’t slijk wentelen 
van varkens ; 

lalih: font, eplalih: fouten maken , 

leak: opbergen, bewaren, epleak : laden, gnederen in ’n })rainv; 
s a m a : e p s a m a k : deelen maken, verdeelen ; 
sapah: haken, epsapah: voortdurend ergens aan haken, 
toevallig telkens blijven haken , 

taoen: vol. adject., e}.)ta()ek: vullen ; 

< T o e a n - K o - L a t o e d a b a k a 1 a k k a ♦ . 

Meneer-de-Vorst roept 


u. 
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B e k () K a L a in p o cl a h a i h r u . - ^ ) 

Hierop Ka Lainpo volgcie ze. 

20). ro. 

ro is de accusatief-vorm van ’t persoonl. voornw. 3° pers. 
meervoiid s i r a. 

Prof. Joker zegt in zijn ^''vervoegde werkwoordsvormen biz. 277 
r. 16 V. o. ^Xu is het element ra in het volledige voornw. van 
den pers. meerv. w a a r v a n w ij a 1 s a 1 g e m e e n e v o r m 
s i r a k Li n n e n s t e 1 1 e n (het spatieeren is van mij) toch stellig 
hetzelfde als het honorifieke prefix ra, bijv. in Jav. rama'>>. 

Verder op biz. 278 r. 0 v. o. Dat een voornaamwrd. van 
den derden pers. meervd. ook die functis hebben kan (onbepaald 
«men.v) blijkt voldoende uit het oud.-Jav. sira en uit den ver- 
korten vorm r, vrgl. voorts de functie van het prefix in r a m a 
en dergelijke * . 

Prof. Kern. Fidji enz. biz. 21 Het mv. ira is identisch met 
Xiasch, ira, Pamp. ila; ra met ra en la in dezelfde talen ; 
als bestanddeel van 't mv. zeer gewoon o. a. Tag. sila; Bui. 
sera. Een variteit van ira en ra is Iloko ida en da, als 
nominatief . 

’t Aanwijzend persnl. vrnw. derde pers. mrv. in de L. E. is 
sira. ’t welk gebezigd wordt ; 

a. na vragen, bijv. s a n sira d o e t a h a h k a o e-p o e n n a e : 
wie hakten cm dezen boom? sira: zij. 

b. bij vervoegi ng der werkwoorden, wanneer de nadruk op T 
persnl. vrnw. valt ; sira d o e k n r a h he: zij steenigden hem ; 

c. in de grove en slordige spreektaal aan de kust bij de ver- 
voeging der verba, sira i k o h : voor sir d o e b a i k o h : zij 
gaan ; sira d a t e h h a i k : sir d o e b a d a t e li ha i k : zij zijn 
reeds aangekomen. 

In den vervoegden werkwo^wdsvorm gebruikt men steeds sir; sir 
doebalatah : zij hakken , sir doeepleak: zij laadden; la sir 
doeefrakeh he saTsalak: zij zouden hem grijpen. 

De accusatief-vorm van sira is ro: ze ; de verkleinvorm van 
r o : r a n n o : zetjes. 

rin dapbtoh ro : hij verbraiulde ze ; sir doekorah ranno: 
zij gooiden zetjes (bijv. kiiikentjes) met steenen dood. 

Valt op ze de nadruk en moeten we dus in den acciisatiet 
vertalen hen, haar dan is dit in de L. E. kor ro: 
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We hebben hier in k (.> r : den plLir-\'nrni van kn 't welk wij 
boven aantroffen in Ko Latere: de konin^ ro: is t beplnd. 
lidw. meerw en luidt de letterlijke vertalin^ dus ze d e, d. i. 
hen, haar. 

rin dapdtoh kf^r ro: hij verbrandde hen, haar: geb’ 
e pi a tat to d o e p e f m a t a k sataik k r ru : de <oldaten 
schoten hen allemaal dood. 

Van sir a is verder gevurmd sir roea: zij twee, getweecn. 
Sir roea doelebah faf'aba e: zij twee, zij tweeen droegen 
het boschvarken ; kalak sir roeabekah: roe[3 hen getweecn maar. 

Ook is van sira gevormd sirro: en (met), wanneer er sprake 
is van twee personen bijv. Tjaki ^irro Rdhin; Tjaki en 
Rbhin, Martha sirro Maria: Martha en Maria. 

In stede van : ■ b e k o K a L a m p o d a h a i h r o hierop 

volgde Ka Lampo ze, kan men zeggen : ^beko Ka L a m p o 
dahaih kor ro : maar moet men dan vertalen : hierop volgde 
Ka Lampo hen. 

La betoen sir doesi^eb'dateh hai’k - ') Toean-Ko-Latoe 
ten tijde ervan zij aankwamen reeds Meneer-de-Koning 
dafetek-engeih-^) Ka Lampo e fen eh: 

zeide-tot Ka Lampo zeggende : 

sir d o e s o e b ’ d a t e h h a i k. 

27) . doesoeb’ dateh: samengest. nit rl o e • soebah 
-|- dateh. soebah: naar biiiten k(.)men, naar buiten gaan ; 
dateh: komen tot, komen aan ; sneb’dateh: naarbui komen 
komen tot aan, v. d. aankomen. 

haik: al, reeds, klaar; hulpwoord om den volkomen tijd uit 
tc drukken ; d o e s o e bMl a t e h haik: aankwamen reeds, al. 
aangekomen waren . d a f e t e k - e n g e i h : 

28) . fetek: zeggen, spreken, wanneer men de woorden van 
hi ander aanhaalt, die gericht waren tot s[)reker of tot ’n derde, 
die ’n bevel of berisping inhielden. 

In de L. K. zijn in gebruik : lab ah: verzoeken. in h Xederl. 
te vertalen met aan. van; oeteh: ten bate van, aan; Cngeih: 
in de richting van, aan» tegen, tr)t. 

lahah: verzoeken, wordt derhalve gebezigd bij die werk- 
woorden, die hi vraag, verzoek, in vriendelijken, beleefden toon 
gesteld, bedoelen. rin d a e n i k a h - 1 a h a li k a n o f e n e li : n a ni 
ama ta fi do^ hij vroeg aan mij zeggende, waar is uw vader? 
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a enahoeh-laliah he fene la rin da h amah nang 
koepe e: ik sprak met hem af dat hij mijn hengelstok zocht. 

amaii daedoeeh-oeteh kano laboen sopan - solan 
emsian: vader gaf aan mij een prachtig-mooie kabaja ; in an 
dalaik ie-enan oeteh geb’epkasiat-malhorot di e: 
moeder gaf eten aan dien doodongelukkigen mensch. 

leber re dasoeboeh-engeih kano fen eh: maoe 
kah koelen;^ de koning vloekte mij zeggende : kat vreet zhi 
maag op! geb^eptbket te dasimah-^ngeih anats6- 
kolar ro: de onderwijzer berispte de schoolkinderen. 

1 o e k b o a h - ) nang f a f o r n a p e n i k k e " “)• 

29) . lock boah: samengesteld uit la -f- oek boah. 

’t Persnl. vrnw. 2° Pers, enkvd. bij de vervoeging van werk- 
woorden is oek, oek d a b a b o a h : gij fokt ; oek daboah: 
gij foktet, 1 a o e k d a b a b o a h : dat gij fokket. 

Uit de samentrekking van la 4- oek tot loek met den 
imperatief vorm van ’t werkw. boah: fokken heeft men der- 
halve ""t bevel g ij fokt, loek boah. Deze imperatief is 
minder scherp dan k a e boah, k a e : jij 1 gij ! Zeer sterke grove 
emphatische vormen van den Imperatief zijn: loek boah gah; 
en kae boah gah. \"ooral 't laatste is zeer grof. 

De emphatische nominatief vorm van oek is oekkoe. In 
dit laatste koe is de o van ko geassimileerd met de oe van 
oek. oekko en dus oekkoe: beteekent niet anders dan de 
gij, dus gij en niemand anders. Dit is tcvens in gebruik bij ’n 
zachten, beleefden imperatief oekkoe boah: gij. (eti niemand 
anders) voed op, fokt. Deze vorm kan weder versterkt en ver- 
scherpt worden door gah. oekkoe boah gah: gij , jij voed 
op , fokt. of met ’n object, oekkoe gah boah fa f o r r o : jij 1 
fokt de varkens, en dit dan (^p ’n vraag als : wie toch moet de 
varkens h^kken ? 

oekkoe d a b a I a t a h : gij hakt om , en hij doet bij v. wat 
anders. oekkoe latah: gij hakt om. Zachte, beleefde imperatief, 

30) . penik k e. 

penik: maar, vooreerst. penik ke: voor eerst het. In dezen 
zin is de beteekenis dus na 't bevel dat gegeven wordt: dit is 
’t eerste , dit is ’t maar wat gij te doen hebt. 

loek boah n a n g f a f o r n a penik k e : gij fokt mij n 
varkens deze vooreerst , gij fokt deze m’ti varkens maar. 



-')4L! T\]L riLKN'sPIEOKf, \’RKHAAL IX DE 11' )KR' >KT V M . 

Beku Ka Lampo daikoh padapoenah 1 i a t ■■’)'’ t ' > •') 
Hierop Ka Lamp') ging (>m niaaktc kot(ten) in 
mr) e a e pa d a i b i k t' a f n r d i e. 
bosch het om oppaste varkens die. 

SI), d a p o e n a h. 

poenah; doen worden, maketn act tran>it. vorni van poena: 
worden. 

32). liat: kot vi.>or varkens. substant. gevormd door suffin t 
van 't werkwoord liah: 'n kot maken oin varkens in te d(^en, 
liak: varken in kot doen. 

Zeltstaiidige naamwoorden op "n t die van \verk\vr>orden zijn 
afgeleid duiden ’t mid del of werktuig aan waarduor of 
waarmede de handeling wordt verricht. 
apih: knellen , a pit: schorpioen , 
at eh: dekken , atet: atap ; 

atih: sagoepap oprollen tot ’n klodder, atil: houtje om 
“^agoepap op te r(:>llen ; 

bidoh: visschen met 'n \ver[:>net : bidoch: iet^ met 'n 
werpnet visschen ; b i d o e t : vverpnet ; 
e d i h i h : kammen , e d i h i t : kam ; 
kahah: roeien , kahat: roeispaan ; 
i p i k : in pand nemen , i p i t : pand ; 
si roe h: (.)[)sche[)pen, ^iroet: lepel , 
lieh: ’n stem hebben, liet: taal ; 

iris: (mal. hiri^: klein afgesncden stnkje, menghiris- 
hiris. in kleine stiikjes snijden, kervcn) irit: mcs ; 
s o () k : strikken, soot: ^trik ; 

tefeh: klo[)pen van ^t binneiv^te van rlen schor^ van den 
koemMx'ine hi bisonisoort, om er dan lendengordels en sarongs 
van te maken, tefet: soort hamcr waarmede met den schors 
klopt ; 

wihih: in de hand hangende dragen, wihit: touw, waar- 
mede men iets ophangt ; 

[)dck- ’ll dier den bek va^t binden dat ’t niet bijten kan, 
poet: muilkorf. 

peleh: tegenhouden, enbelet: staketsel ; 
leleh: teruggaan, eslclct: teekeri om te doen teruggaan ; 
van lebah: met z’n tweecn of meerderen dragen aan ’n 
stok ; hiervan ka lebat: draagstok. 
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Dit ka: is 'n verkorting van kaoe: hout. De meeste sub- 
stantiva gevormd met dit ka en ’t werktuig aanduidend waar- 
mede de handeling wordt verricht, eindigen op 1. 

tarih: vegen, ka taril: bezem, roes ah: met ’n stok 
vruchten afstooten, ka roesal: stok met haak waarmede men 
vruchten afstoot of trekt ; soedah: overtrekken water, ka 
soedal: brug ; kokih: overtrekken water, ka kdkil: brug; 
kleiner dan ka soedal, vonder, vlonder ; soemah: splijten, 
ka soemal: kegge, wig; loengah: ’t hoofd ergens opleggen, 
ka loengal: houten hoofdkussen, kdih: scheppen, ka k(Sil: 
schepper, hoosvat; dareh: steunen, ka darel: stut. 

De anorganische t dient voorts tot vorming van den zelf- 
standig naamwoordelijken vorm der verba, welke substantiva 
tevens dienen om ’t product der handeling te benoemen. 

la hah: verzoeken, enlahat: h verzoeken, (’t vragen); ver- 
zoek; kalak: roepen ; Snalat: ’t roepen, geroep ; peswalih: 
vermanen ; p e s w a 1 i t : ’t vermanen, vermaning , s d m o h : ver- 
gelden van den bruidschat, e s n 6 m o t : ’t vergelden ; vergelding ; 
doleh: goed met goed vergelden, endolet: h vergelden, 
vergelding; eflesah: tafeldekken ; eflesat: ’t tafeldekken, 
disch ; holoeh: iuichen, enholoet: ’t juichen, geiuich ; heah: 
rumoer maken, enheat: ’t rumoer maken, rumoer; laik: eten 
geven aan ; enlait: h eten geven aan, ’t geven, gift, geschenk; 
boesoek: aanklagen, emboesoet: ’t aanklagen, aanklacht ; 

o e n a h : doen, maken, e m p o e n a t : 't doen, ’t maken ; daad ; 
[)emp(>enah: voortdurend doen, pempc')enat: 't voortdurend 
doen, gedrag ; defoh: blijven, d e f e k : ergens verblijven, be- 
wonen ; endefoet: ’t verblijven, verblijf; bageh: liggen, en- 
baget: ^t liggen, ligging ; sic^ek: zenden, esnioet: ’t zenden, 
zending; safeh: koopen, esnafet: ’t kooj^en, koop ; kah: 
eten, enkat: 't eten, nom. verb.; enat: eten, subst; ikoh: 
gaan, i k o e k : iets begaan, bijv. ’n pad, "n weg ; e n j i k o e t : 
’t begaan, reis ; tangih: weenen, huilen, enangit: "t weenen, 
’t huilen, geween, gehuil ; seroh: weven, s e r o e h : iets weven, 
e s n e r () e t : ’t weven, weefsel , p e h a h : gisten, p e h a t : kool- 
zuur bolletjes bij ’t gisten. 

Docw samenstclling met de wcjorden geb' verkrt. van gebah: 
mensch, ie: ding, elet plaats voor, om te, elen: plaats er 
van, en wall an nagelaten spcxu-, indruk; worden van de 
zelfst. nwdl. werdwoordsvormen substantiva gevtuand. 



344 TlfL UILKXSPIEGEL VERIIAAL IN DE BOEROETAAL. 

geb’enalat: mensch op wien 't roepen is toegepast, ge- 
roepene, gast ; i e e s n n m o t : ding, goed waarmede men bruid- 
schat vergolden heeft ; rah’ is' e s n d m o t : vergeldingsgrond ; 
geb’ emboesoet: aanklager ; e m p o e n a t w a ban: 't doen, 

’t maken indruk er van : daad ; p e m p o e n a t w a h a n : 't voort- 
durend doen indruk er van, gedragingen ; gedrag ; elet-en de- 
foe t: plaats-verblijven, verblijfplaats, woonplaats ; endefoet- 
elen: verblijven plaats er van, verblijf, 't verblijven nagelaten 
spoor, indruk er van, plaats waar iemand verbleven heeft; elet- 
en bag et: plaats liggen, slapen, plaats waar slaapt, slaapplaats ; 
e n ba g e t - e 1 e n : 't slapen liggen, plaats indruk, nagelaten spoor 
er van, plaats waar iemand gelegen, geslapen heeft; enat: 't 
eten, ie enat: goed eten, spijze, sagoe, rijst, gierst, veld- 
vruchten, de hoofdschotel, geen bijspijzen. 

V'oorts dient de anorganische t aan 't eind van ki woord 
t(.>t 't vormen van adjectiva. 

1” van substantiva bijv. 

boti; albino, bo tit: wit; 

k o n i : kurkema, k u n i t : geel ; 

kaboe: modder, kaboet: mudderig; 

rah a: bloed, rah at: bloederig, met bloed bevlekt. 

bijv. laboen botit: witte kabaja, witte kabaja’s ; 1 a b o e n 

bo tit te: de witte kabaja, laboen botit to: de witte 

kabaja’s ; mi Idiot konit to: de gele hoofddneken ; enheloet 

krjnit: gele letidengordels ; neten kaboet: modderige ])laats, 

plaatsen ; neten kab(;et te: de modderige plaats; net’ 

kaboet: modderpoel, is ’n samengesteld woord, geb’ fah’ 

rahat: mensch handen bloederig, moordenaar. 

2® van die woorden welke wij gebruiken om abstracte begrippen 
Liit te drukken en (]uahficatieve woorden zijn biiv. lang, groot, 
dik, zwaar, enz. 
ha; groot, hat: groot, adject, 
gdba: goed, gdsat: goed, adject, 
mite: zwart, rn i t e t : zwart, 
rema: lang, re mat: lang, 
rdi: gering, klein, roit: gering, klein, adject, 
breoe: klein, breoet: klein, adject, 
mdda: frisch, mddat: frisch, 
gawa: blank, gawat: blank, 
beha: zwaar, be hat: zwaar, ,, 
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poto: warm, pntot: warm, adject 
fora: pedant, forat: pedant, 
lina: helder, linat: helder, ,, enz. 
hoema na da ha: huis dit is "root, dit hui-'? is groot, 
hoema hat na: huis groote dit. dit groote huis. kehet 
di doe rema: zwaarden die lang zijn. kehet r e m a t d i : 
zwaard, (zwaarden) lang, (lange) dat, die ; dat lange zwaard, 
die lange zwaarden: waga e da gosa: de prauw is goed ; 
wag a go sat te: prauw goede de, de goede prauw; wa e da 
m o d a : water het is frisch, het water is frisch; wa modat 
te: water frissche het, het frissche water: fator ro doe 
b e h a : steenen de zijn zwaar^ fator b e h a t to: steenen 
zware de ; de steenen zijn zwaar, de zware steenen. 

3° van dien vorm van 't werkwoord dien wij gewoonlijk parti- 
cipium praesens noemen. 

tew ah: weten, emtewah: wetende, geb" eptdket di da 
emtewah : mensch voortdurend aanwijzen, v. d. geb’ eptd- 
ket : onderwijzer, die is wetende, kundig, knap; emtewat: 
knap, kundig, g e b ’ eptdket e n t e w a t d i : onderwijzer 
kundige, knappe die; die knappe onderwijzer. 
h a m a h : boven drijven, e m h a m a h : boven drijvende, e m- 
hamat: licht, (niet zwaar). 


dilah . . . . , emdilah: rad van tong; emdilat: rad- 
tongig; gea . . . . ^ emgea: beschaamd, emgeat: be- 
schaamd, adj. ; f d d o n a d a e m h a m a It : deze draagmand 


is licht ; sir d o e r e n g a h f o d n r e m h a mat to: zij droegen 
(met ’n draagband vo(^r 't voorho(-)td) de lichte draagmanden ; 
e m It o e k a emdilat d i e : die radt(mgige maagd ; b o e d i h- 
t a m a emgeat ti a ; deze beschaamde aartsleugenaar. 

4“ van sommige verba. 

b e I w a t a k : grootspreken, b e 1 w a t a t : grootsprakerig ; 
kardsah: grof in zijn manieren zijn, k<irdsat: grof; 
van toeha: te zamen met, ermede ; 

1 a 1 - e n j o 1 i t - 1 o e h a t : deel , aandeel, 4 terugkeeren naar 
huis gaan, ermede, dat deel bij ’n maaltijd dat de gasten 
krijgen om mede naar huis te nemen ; er mede naar huis 
gaande aandeel. 

33). dto: te, op, in, met accusatief. 

6 1 o Foe’ B o e r o e e : op Boeroe ; 
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6 1 o h o e m a 1 ale n ne: in huis binnenste er van het in 
het huis; 

6 to fen’ ektinan Ambon ne: te . in. hoofdstad Ambon 
de , in de hoofdplaats Ambon, ter hoofdplaats Ambon. 

Hierop glng Ka Lampo om varkenskotten in ’t bosch te 
maken om die varkens te bewaken. 

Lalen sa Ka Lampo dahosak-soep-soepak*^^). 
maal er van eens Ka Lampo stond op zeer vroeg. 

34). h 6 s ak-soep- soep ak : samengesteld werkw. nit hosak: 
ops taan , -j~ soep-soepak: 

soepak afgeleid van soepan: morgen (den volgenden dag), 
soepan ma ikoh: morgen wij (incl.) gaan , morgen gaan wij. 
Bij de woordherhaling treffen we aan : 
her haling van 4 geheele woord of van zijn afieiding. 

2” herhaling van ’n gedeelte van ’t woord of ’n gedeelte van 
zijn afleiding. 

Woordherhaling bij werkwoorden beteekent herhaling, voort- 
during of groote of geringe mate van ’t geen door h werkwoord 
wordt bedoeld en dit naar ’t zinsverband. 

Herhaling van ’t geheele woord. 

w il o h : heen en weer bewegen , w i 1 o h - w i 1 o h : voortdurend 
been en weer bewegen, schommelen (ook wiloh-waloh 
weinig schommelen ; 

m i h i h : verheugen , m i h i h - m i h i h : voortdurend verhcugen , 
zeer verheugen ; ’n beetje verheugen ; 

feoh: met z'n velen blijde zijn, zich verheugen, 
feoh-feoh: zich met z/n velen voortdurend , zeer verheugen, 
blijde zijn ; ’n weinig verheugen met zijn velen : 

fitoer: overdenken; fitoer-fitoer: voortdurend, ernstig 
overdenken ; 

goh: langzaam gaan, goh-goh: zeer langzaam gaan; 
keleh: dwingen iemand, keleh-keleh: voortdurend, zeer 
dwingen iemand. 

Herhaling van de geheele afleiding van ’t grondwoort etjoebik: 
springen, e t j o e b i k - e t j (jc bi k : voortdurend s[)ringen, sprongen 
maken ; 

eptoedoeh: met de holle handen k water slaan /66, dat 
knallende geluiden gehoord worden , e p t o e d o e h - e ptoedoeh : 
dit voortdurend of in hevige mate doen. 
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X. B. eptoecloeh: is reeds tVequeiitatief 

Herhaling van 'n gedeelte van 't wonrd of van ’n gedeelte 
van de afleidingen. 

sageh: herhalen, sag-'^ageh: voortdnrend, goed herhalen ; 
langzaam herhalen naar 't zinsverband. 

soeboeh: noemen , soe’soeboek: voortdnrend noemen , 
voor iemand goede woorden ^preken , pleiten vuor iemand. 
eptaoek: viillen, iets met iets ander^ vol maken; 
eptaoe-eptaoek; vo(>rtdiirend maar vidlen, zeer vol maken; 
epsapah: ergens aan blijven haken . e p s a p - e p s a p a h : 
voortdnrend, erg, ergens aan blijven haken: 

e p s i a k : verzamelen , e p s i - e p s i a k : goed , terdege voort- 
dnrend bij elkander brengen , verzamelen : 

epse.seh: op rijen zetten, arangeeren , e p s e s - e p s e s e h : 
voortdnrend, goed up rijen zetten, arangeeren; 

epsesah: tr^^osten , e p s e s - e p s e s a h : voortdnrend, zeer 
troosten ; pesos an: elkander troosten , pe s e s - p e s e s a n : el- 
kander voortdnrend, zeer troosten. 

Door herhaling van ’t geheele woord of de herhaling van ’n 
gedeelte hiervan vvorden snbstantiva gevormd. 
itih; flikkeren , itih-itih: vlag , 

1 i t i h springen , 1 i t i h - 1 i t i h : vloo ; 

1 a \v e ; zeewaarts , 1 a \v e - 1 a w e : zee waar geen land meer te 
zien is ; zeer ver in zee. 

s a 1 a h : missen, (Mai. ) s a 1 - s a 1 a h : djimat, afweermiddel ; 
w a s a . . . . ^ w a s - \v a s a : geelkoper ; 

bdboh: slniten van de oogen, sa bdbdbok: 'n oogensluiten, 
’n o(.)genblik ; 

boti: albino, wit; bot-boti: mewgenschemering. 

\\ Oordherhaling of herhaling van 'n gedeelte van ^t toestands- 
woord, of dat \ welk hi eigenschap aanduidt geven naar ’t 
zinsverband te ken non, dat ’t woord waarop ’t adjectief be- 
trekking heeft deze eigenschap in zeer groote of in geringe 
mate bezit. 

boti: albino, wit, boti-boti: zeer wit, beetje wit; 
e m k e 1 e : hoog, e m k e 1 e - e m k e 1 e : zeer hoog, nogal hoog; 
breoe: klein, breoe-breoe: zeer klein, tamelijk klein ; 
gcoe; vlug, geoe-geoe: zeer vlug, nogal vlng; 
m o d a : avondwind, m o d - m o d a : zeer frisch, weinig fri^ch ; 
mite: zwart, m i t - m i t e : zeer zwart, weinig zwart , 
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emtanga; steil, emta-tang-a; zeer steil, tamelijk ; 
ruian: klein, ro-r(yian: zecr klein, tamelijk klein. 

Herhaling van adverbiiim of van ’n gedeelte hiervan be- - 
teekent di versterking, hooge of geringe mate naar 't zinsver- 
band dit eischt. 

fill: tijd, fili-fili: zeer lang van dinir, 'n beetje lang; 

Ian: tijd, 1 a n - 1 a n : voortdurend. altijd maar ; 

Helen: gauw, helen-helen: zeer gauw, di beetie vlug; 
eptilo: dadelijk, eptilo-eptilo: plotseling: 
gatak: morgen, gatak-gatak: iederen morgen, dagelijks, 
voortdurend ; 

tilo: dadelijk, til-tilo: terstond; 

rdho: langzaam, roh-rdho: zeer vuorzichtig, zeer langzaam, 
'll beetje voorzichtig, langzaam ; 

emsikan: alleen, e in s i k - e m s i k a n : geheel alleen : 
e m h e \v a k : zelf, e m h e \v - e m h e iv a k : zelf alleen ; 
to bo: gewoon zijn, tob-tf)bo: zeer geivoon zijn, ergens mede; 
eskelen: bijna, e s k e 1 - e s k c 1 e n : bijna! 
rahek: slechts, rah’-rahek: slechts 1 maar! 
moh: niet neen, moh-moh he: volstrekt niet het. 
soepan: morgen, soep’-soepan: morgen vroeg , 
soep’-soepak: ’s morgens vroeg in samenstelling met 
verba, h f) s a k - s o e p ^ s o e p a k : vroeg-opstaan. 

Herhaling van tehvoorden in hun geheel of di gedeelte dier 
woorden beteekent : 

1 van e m s i a n : een, e m s i a m - e m s i a n : een enkele ; 

‘J® elk afzonderlijk, een V(.>ur een, ieder. e m ^ i a n - e m s i a n ; 

> met (ons, hun — ) en, (4 twee aan twee, drie aan drie enz. 

roea: twee, roe-roea: met oiin, hun tweeen: twee aan twee, 
drie aan drie, 

telo: drie, tel-telo: met ons, hun drieen ; 
pa: vier, pa-pa; lima: vijf, lim’-lima; nc: zes, ne-ne; 
pitoe: zeven, pit’-pitoe; etroea: acht, etroea-et roea; etjia: 
negen, etjia-etjia; pfdo: tien, [loT-pnio: met ons, hun 
tienen; tien aan tien, p o T- p o } q ; beteekent tevens ; allernaal. 

poTtemsia: ell, p o 1’ t e m s i a-p o 1 ’ t e m s i a : met ons, hun 
elven ; elf aan elf, p ( d ' t e m ro e a : twaalf, poTtemroea- 
p o r t e m r ri e a ; met ons, Imn twaalven, twaalf aan twaalf; 
p('>lo geran telo; dertien, pnlo geran t e 1 o - p b 1 n geran 
telo: met on^, hun dertienen, dertien aan dertien, enz. 
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Gedeeltelijke herhaling wan [>askemak; allc, exclusiet ^preker, 
hansiak: alle inchisief spreker ^eeft 'i v<4-trekte. de versterking 
van alle te kennen, alleinaal. 

p a s k e ' p a s k e m a k : h a n s i ’ s i a k ; h a n s i h a ?i < i a k. 
toe*'*') cl a e p in a t a h - s a t a 1 k ) t a t n r d i e , 
en d(n:>dde-'t()taal varken^ die, 

35). toe: voegw^jord e n , 

t o e h : voortzetsel met, 

to eh a: te zainen met, er inede. 

3t)). d a e p m a t a h ' s a t a 1 k : samengest. uit : daepmatah: 
doodde sataVk = sa ^ tai -p k : letterl. een tain : afval 
er \'arn inaken, vandaar geheel en ai, allemaal, totaliter. to-taal. 

b e k o r i n d a e g o e h i k o e n n v ' p a d a i k ' - 
vervolgen-s hij nam htaarten liun oin gaan bezigen 

s e k a k •' ' ) k o r r e 5 t o k a b o e t t e . 
om te steken hen in niodder den. 

37). sckah: steken, sekak: gebruiken om te steken. 
Bisoek^'''' fil di rii^ daikoh tue d a e p r e p a k - 1 a h a h 
X^oorbijgaan van dat Iiij ghig en zeide tot 

T o e a n - K o - Iwi t ( ^ c e f e n e h : 

' Meneer-den-Vorst den zeggende: 

3S). bisoek: letterl. voorbij docn gaan; vo(^rbijgaan is in de 
1.. K. ’n red ex ; werkwoord. Zie: 13e reflex, werkw. 

sir d o e b i s o e k k o r h a i k 1 a n g i n ’s o e p a n . 
zij (leden vo(')rbijgaan ze al op heden-inorgen ; 

/[] gingen dezen morgen al voorbij, zij passeerden van morgen al. 
be ton piia lalen a bisoek kan haik^ 
nacht hoeveel ik vot)rbii doen gaan mij reeds? 

Wior hoeveel nachten passeerde ik reeds? 
bisoek fii di: nadat, daarna, vervolgens. 
nam Ikifor paskemak ’^‘^) doeinddoh- h d not -hanoeh '^'’) 
inv x'arkens allemaal smoorden , verzopen 

f i d i k a b o e t te 
in modeler den 

3^0. paskemak: ook meermalen uitgesproken peskemak 
afgeleid van kema: voltallig, geheel; ctkemat: geheel, vol- 
tallig, adject, h o (Mn a etkemat te: het geheele hiiis; hoem’ 
etkemat: huisgezin : paskemak: allemaal. 
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40). m u cl o h - h u n o t - h a n u e h : Miiorcn , verzuipen , is ’n 
samengesteld wuord; de beteekenis der verschillende samen- 
stellende \voorden , is mij tot heden onbekend ^ebleven. 

\\" a h a 11 g d i sir d o e i k ’ k a 1 i h k a b o e t t e b o e ^ ) s i r 
Oorzaak reden dat zij gingen graven modeler den maar zij 
d o e b e t a h r a h e k ) f a f o r i k o e n n o. 

vonden slechts varkens staarten hunne. 

41) bo e : tegenstellend vr^egwoord maar. 

rin daenikah boe moh, dalahah boe mob, daegoek 

hij verzocht maar neen , vroeg maar neen. mede nam 
rahek ke. 

maar bet; bij verzoebt nocb vroeg maar nam bet mee. 

42) . rahek: slecbts , maar; met gedeeltelijke wora-dberhaling 
’n versterking aanduidende r a b ' r a b e k : slecbts ! maar !. 

Beko To‘ean-Ko-Latoe e danlib toedasioek 

Daarna Aleneer-deAVjrst de ging naar bins en zond 

n a k a t a r - p o r p a pa d o e i k M a t a b ) o e k a -^ ■‘) pa 

zijn slaven veertig om gingen bakken bamboe om 
doegaroeh"^^) eroengan'^*’) sa. 

maakten kot ’n. 

43) . d o e i k ’ 1 a t a b : samengesteld uit d o e + i k o b -k lata h 
ikoh: gaan ; latah: bakken. 

44) . oel c a : bamboe, verschillende soorten zijn: 

e m n a k o e n , b o 1 o , e p i t , k a w' a n , n e m c) e , k a k a s e 1 , 

t e n a n , e m n g a d a , t i n a n . 

45) . duegaroeb, garoeb: werken, vervaardigen, maken. 

4b'. eroengan: krot, inderdaad bi soort kist van bamboe 
gemaakt waarvan men den dek.sel oplicbtcn kan cn waarin men 
varkens vervoert. In dergelijke kisten worden de varkens vaak 
eenige weken opgesloten om ze verdcr te me.sten tot den dag 
waarop ze voor de een ot andere feestelijke gelegcnbeid worden 
geslacht. 5Ien steekt ze dan met ’n Ians dood door de reten 
tusschen de bamboestokken. 

Bij buwelijk ot vredesmaaltijden brengt men de feestvarkens 
in dergelijke kitten, door mannen aan bi bamboe-draagstok 
gedragen, vaak naar b dorp waar ’t feest zal gevierd worden. 



TIIL UILFN^riE(;EL VEKHAAL IN DE KOEROETAAE. 


?)5l 


La b e t o e sir cLj e p o c n ’ m a t a k h a i k ^ ) c r o e n g a n die, 

Tuen zij gereedmaakten reeds, kot dat 

sir d < ) e d s o k K a L a m p r.) e d t u c r o e n g a n 1 a 1 e n 

zij in deden Ka Lampo in k<jt binnenste ervan 

ne pa doeik’pdlok ke fi di olat 
het om gingen-verdrinken hem te daar zee de. 

Beko sir doelebah he gam'^'*) lalat te*'^”) toe doetatik 
Daarna zij droegen hem naar strand het en zetten neer 
penik ke fidi ta pa doeolih-egoeh-lafat toe 
eerst hem te daar om gingen halen leeftocht en 
doe b a r b a k ^ ) e m s i k - e m s i k a n K a L a m p o e. 
lieten achter geheel alleen Ka Lampo ! 

47), La betoe sir doepoen’matak haik. 

p o e n ’ m a t a k ; samengesteld uit p o e n a h --p m a t a k : 

De L. E heeft 't werkwoord poena: worden. 

R i n d a b a p o e n a g e b ’ e p t d k e t : hij wordt onderwijzer ; 

F id i r d a p o e n a e m r i m o : Fidir werd dorpsbude. 

Van dit werkwoord worden is gevormd 't act, transit, werk- 
woord doen worden . maken : p o e n a h. 

S a n n e d a p o e n a h i di e ^ wie deed dat ? 

Tiris se dap(^enah he: Tiris deed het. 

Lokis se dabapoenah i na e: Lokis doet dit. 

On s a n s i r a d o e p o e n a h i c s a gam n a ? 

Wie zij deden ding een gelijk dit^ 

Wie deden zoo iets? 

Met ’t werkwoord poenah worden samcngestelde werkwoorden 
gevormd, die dan de beteekenis hebben van maken dat 't object 
de eigenschap krijgt of ondergaat wat in de tweede helft van 
de samenstelling wordt bedoeld. 

In 'n enkel geval, wordt 't geheele werkwoord poenah in 
die samefistelling gebruikt, meerendeels echter de afkorting poen. 

In dit werkwoord j)oena: worden, hebben we zonder twijfel ’n 
afgeleid werkwo(M'd van \ subst. poe: o(Wzaak, stam, waarvan ’t 
zelfst.nw. p(jen: stam, Itk stam er van, bia poen: sagoebcHim , 
tehat poen: ijzerhoutboom , lapit ].)oen: beringin boom, enz. 

Van poe is gevinand door reduplicatie pepoe: van ’n stam 
voorzien zijn , fa t ’ p e po e : steen van hi stam voorzien, rotsblok. 

Voorbeeld van sametistelling met 't geheele woord poenah, 
p o e n a h - n e 1 h : we r ken , arbeiden ; 

DI ?:> i-M 
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Samenstellingen met p o e n ’ 

poen’matak: gereed maken, poen’gosah: iets goed 
maken , herstellen ; poen’sepoh: iets afmaken , uitmaken ; 
poen’pisoek: iets maken dat ’t gepasseerd, voorbij is, iets 
wegmaken; poen’sedoeh: iets maken dat men er om lacht , 
belachelijk maken; sedoeh gekscheren; iets maken dat men er 
mede gekscheert; 

poen’emtoroh: iemand doen zwijgen ; p o e n ’f ai h : maken 
dat men faih: bah! van iemand zegt, bespotten; 

poen’f^h: maken dat iets geur heeft, met 'n smeulend stuk 
hout rond den tuin loopen zoodat er rook- en menschenlucht 
aan den tuin gegeven wordt waardoor wilde varkens en herten 
op ’n afstand worden gehouden. 

De zelfde beteekenis als p o e n ’ hebben pong en p o in 
eenige samenstellingen. Matthes Boegin Gram. biz. 82 § 64 Itl. f. 

pong'faih: poen’faih; pong’fah: poen’fah; 

potaik: tot tai: afval, vuil, maken iets; en hiervan weer 
poen’potaik: "n versterkte vorm van potaik: vernielen, 
vernietigen; beleh: tegenhouden, pobeleh: maken dat iets 
tegengehouden wordt, verhinderen, beletten ; 

Naast dit prefix po heeft men ’t prefix pe, ’t welk de zelfde 
beteekenis heeft. Matthes Boegin. Gram. biz. ^2 § Lett. h. 
Mak, Gram. biz. 97 § 180 Lett. k. Het voorvoegsel pi. 

gbsa: goed, Sgosah: goed worden, pegosak: goed 
maken, in orde maken; breoe: klein, pebreoeh: klein maken, 
inpakken ; loesah: vol zijn ; peloesak: vullen ; bah: op de 
plaats van spreker zijn, pebah: hier achter laten ; cdengan: 
gebeuren, geschieden, pedengah; doen gebeuren, geschieden, 
vervullen, 'n belofte; peroeh: van; roea: twee, in tweeen 
breken; waroh: meer worden, zich vermenigvuldigen, pe- 
w a r o e h : vermeerderen iets, vermenigvuldigen iets ; m o d a : 
frisch, pemodah; frisch maken, verfrisschen. 

Uit Sgosah en cdengan is reeds gebleken dat bij woorden 
die met S aanvangen deze wegvalt en ’t prefix pe voor ’t stam- 
woord wordt geplaatst. 

Xaast t prefix pe heeft men t prefix pe met hi zelfde 
beteekenis. 

giwe: hard, p^giwek: iets hard maken, verharden ; gehah: 
lang ergens blijven, p^ gehah: doen vertragen, iemand, iets 
ergens lang doen blijven; gimel: vertragen act. intrans., 
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p ^ g i m e I : doen vertragen ; j a w e h : schaduw geveii, p e j a w e h : 
maken dat iets schaduw geeft, pcjawek: iets met schaduw 
doen zijn, maken dat iets schaduw heeft, in de schaduw zetten, 
leggen, plaatsen ; nine: schaduw, p e n i n o e h : beschaduwen ; 
loekeh: ’t uiterste van iets zijn, ergens boven uitsteken ; 

loeken: uiterste er van, takje, twijgje, top, peloekek: de 
uiteinden van twee dingen tegen elkander doen zijn, vergelijken ; 
emlosi: afgemat, vermoeid, pemlosih: afmatten, vermoeien ; 
getek: kort ademig zijn, pSgetek: kort ademig maken; 
emnaken: gezel, pemnakek: maken dat iemand ’n gezel 
heeft, vergezellen. 

Verder ’t prefix pa met causatief beteekenis als in ’t Mad., 
Mak., Boeg,, de talen van X. Celebes en de Fhilippijnen, Sang, 

enz. Kern. Fidji enz. biz. 57 r. v”) v. o. van Hoevell. lets over 

de vijf voornaamste dialecten Ambonsche Landtaal. Verba. 

’t proehx pa biz. ‘22. 

kah: eten, pakali: doen eten, voederen van dieren ; 1 <M o : 
jong, palbloh: jong maken, ontginnen ; m e n a : voor zijn, 
m e n a n : voorste er van, p a m e n a k : voor zijn toe passen op 
iemand voorgaan, vooruit loopen, voor iemand loopen ; hi mak: 
willen, pah i mak: zijn wil op iemand toepassen, bedoelen. 

Verba act. intrans. die aanvangen met b of m worden tot 
act. transit, verba gemaakt door 't prefix p ’t kortste rudiment 
van poenah maar bij die verba wordt de b of m afgestooten. 

bodih: vallen, podih: doen vallen, bijv. ’n boom; beleh: 
verhinderd zijn, p el e h : verhinderen, tegen houden ; bekah: 
laat af, vetatief ; pekak: wegwerpen, weg doen, iets nalaten ; 
bisik: nerf uit snijden, pisik: maken dat de nerf ergens uit 
is, i. c. ziju broekband losser maken; bosih: plotseling te 
voorschijn komen, treden, boosheid, toorn ; posih: plotseling 
opwekken, naar buiten doen komen; mangik: drogen der 
borsten, pangik; doen droog worden, roosteren boven ’t vuur, 
mbloh: duiken, polok: iets, iemand doen duiken, verdrinken, 
verzuipen ; manoh: drijven, panoek: doen aandrijven, aan- 
spoelen. 

X\ B. men lette weer op de verwisseliiig van o en oe. 

manoek: landwaarts gaan; panoek: naar ’t land doen gaan, 
naar 't land duwen, drijven, ac. transt. 

\ Prefix p t: geeft aan verba act. transit, ’n frequentatieve 
beteekenis. 
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re'ih: weigeren^ pSreih: voortdurend weigeren, pereik: 
iets voortdurend aan iemand weigeren ; 

sekah: steken , pesekah: voortdurend^ bij herhaling steken; 
sodih: stompen , pesodih: voortdurend bij herhaling stompen ; 
d o I e h : goed met goed vergelden ; p c d o 1 e h : voortdurend , bij 
herhaling goed met goed vergelden; pefah: schieten, branden, 
p^pefah: voortdurend, bij herhaling, schieten, branden; 
nikah: verzoeken; penikah: steeds verzoeken bij herhaling 
verzoeken; enakah: stolen, penakah: voortdurend, bij her- 
haling stelen. 

48). olat: De bewoners der binnenlanden noemen ’t meer 
in ’t hartje van Boeroe, olat; zee, (ran a: meer), evenzoo de 
zee rond Boeroe, daar waar nog andere landen te zien zijn, 
De zee zonder eenig land in ’t zicht, de oceaan , noemt hij 
olat faf" miloen lalen: zee waarvan de oppervlakte is als 
een en al olie er van, fafan: bovenste oppervlakte er van; 
miloen: vet er van , olie ; 

4^). gam: richting aanduider, naar. 
gam saka: naar boven , gam pao: naar beneden ; 
gam dae: naar den landkant, gam la we: naar de zeezijde, 
gam mahek: naar hier, hier been. 

Met dezen richtingaanduider worden gevormd : 

P de aanwijzende bijwoorden van hoeveelheid en hoedanigheid 
en dit op de volgende wijze : 

na: deze dit, gam na: aldus, dusdanig, zooveel als dit, deze; 
di, die, dat, gam di: alzoo, zoodanig, zooveel als die, dat; 
De versterkte vormen hiervan zijn gam na ben ah; gam di 
b 6 d i h ; gam n a b e n a h he; gam d i b e d i h he. 

2° '’t vragend bijwoord van hoedanigheid : 

gamdo: hoe? hoedanig? samengesteld uit gam -f do welk 
laatste de befeekenis heeft van P toch, 2^ waar? 3‘’ daii; 
rinne do nang mdn: hij toch mijn vriend , d. i. hij is mijn 
vriend; sirra do nim geb’epsiket: zij toch uwlieder 
buren ; 

fido: te waar? waar? fil do? en filim do? van waar^; 
bam ah wag ’ban a e da batak h a i k d o o ek k a 1 a k 
kano: als het stoomschip reeds geheel te zien is dan roept 
gijmij; bamah seget do ma tobeh waga e: als h vloed 
is dan duwen we de prauw in zee. 
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X.B. Als men vraagt waar gaat gij been? zegt men niet oek 
baik’-gamdo, maar oek baik’-fi do: gij gaat te waar? 
Waar gaat gij geen ^ ik’fi do: is 'n samengesteld woord en 
een accenteenheid. 

50) . lalat: vlak strant, dat bij springvloed nog onderloopt 
boeroet-eblaI"-lalat: land dat geheel en ai vlakte is, d.i. 
A hiernamaals. 

51) . doebarbak. 

barbak: samengesteld uit b a -j" ^ r 4“ b a k. 

V oor zoover mij bekend komt dit prefix e r alleen voor in 
verbinding met bak en beteekent erbAk: bier acbter gelaten 
(op plaats van spreker). 

La betoen dibedib be"-) g’emtoeat^^) sa daegoeb 

Ten tijde diezelfde oude-man bi nam 

nak kokol^"*) pa daik’-tagab^betak-'"^). 

z’n draagmandje om ging-ebben. 

52) . La betoen dibSdib be. 

dibt^dib samengesteld uit di: die, dat -j- b e : zijnde, -f" ^ i 
die, dat -{- b, suffix verb, vorming; dibedib: diezelfde, dat- 
zelfde, labetoen dibedib: op dien zelfden tijd, la betoen 
dibedib be: op tijd er van die zelfde den, op dien zelfden 
tijd, ter zelfder tijd; an at dibedib: dat zelfde kind, an at 
dibedib be: betzelfde kind; wagar dibedib: diezelfde 
prauwen , wagar dibedib r o : dezelfde prauwen. 

be: ’t prefix be: zijn, zijnde, vormt ook ’t bijwoord van tijd: 
nu : nab e n a b wat eigenlijk ’n verkorting is van betoen 
nabenab tijd ervan deze zijnde deze, dezen tijd, nu ; labetoen 
nab^nah be; op dozen tijd. 

Voorts komt ’t prefix be: zijnde, nog voor in enkele samen- 
stellingen : b^newak: van tewab: weten, kennen, bSnewak : 
kenbaar zijn voor, duidelijk zijn voor, aan ; bolder zijn voor, 
aan ; b 6 n i m a: zijnde n i m a : der famiUe van moeders zijde ; 
dus eigen; mar’benima: eigen stam. ook naam der vrouw, 
die men volkomen in overeenstemming met de huwelijks ’adat 
gehuwd beeft. Marab: onderstamdeel. 

T Prefix be vormt van enkele imperativa, verba act. transt. 

tefoeh: lessen, los bi pand; b^nefoef: lessen, act. transt. 
iets ; taboeb: bevelen iets mede te brengen, afspreken; (plaat- 
sen, stellen, Mai. taroeb) bSnaboeh: bevelen 'mede te 
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brengen iets; b^naoek: iemand iets bevelen mede te brengen, 
afspreken met iemand iets mede te brengen. 

53) . g’emtoeat; samengesteld uit gebah: mensch, em- 
toeat: oud, (adject.) cud-man; geb’emtoeat: oude beer, 
vader ; fin'emtoeat; (hna, vrouw) oude vrouw, moeder ; 
gebah emtoeat: oude man; gebah emtoeat sa: ’n oude 
man, ’n oud mensch ; 

54) . kdkol: ’n kleine draagmand, dien men aan ’n koorde 
of touw over den schouder draagt om ’t een of ander in mede 
te nemen of er schelpdieren in te verzamelen. Kinderen dragen 
zulke draagmandjes met hi draagband om ’t voorhoofd. 

55) . daik’-tagah-hetak: ikoh: gaan -j- tagah; recht 
ergens op af gaan, met ’n doel zijn, bedoelen met, hetak: 
ebben, droog worden, terugloopen van ^t water, ik ’tagah - 
hetak: naar ’t droog geloopen strand, of ’n droog geloopen 
koraal of zandbank gaan om daar te visschen of schelpdieren 
te zoeken. 

La betoe Ka Lampo dakitah he rin da eprepak 

Toen Ka Lampo zag hem hij zeide tot 

feneh: g’emtoeat e! gamma hek la koe osoh 
zeggende ; oud’man! naar hierheen dat gij binnengaat 
sab ob 5b ok bah na la a i k ’e s t e'l h ^ ^’) pen i k, b amah 
"n oogenblikje hier dat ik ga gevoegdoen eerst indien 
m o h do j a k o e s t e i h - b a k T o e a n K n L a t o e n a k 
niet dan ik gevoegdoen-hier Meneer-de-Vorst van hem 
eroengan n e. 
kot het. 

56) . esteih: z’n gevoeg doen, poepen ; esteik: ergens op 
poepen, bepoepen. etheVh: idem, memeih: (H. Pi.) remeih, 
(Kbb.) meih (Sap. N. Har.) 


Gamdi g’emtoeat di dadsoh fidi eroengan 
Alzoo oud’ man die binnengaan te daar kot 


1 a 1 e n n e 

toe K a L a m p c 

» d a s o e b a h 

toe 

binnenste er van 

het en Ka Lampo 

ging naar buiten 

en 

d a h e k a h. 




vluchtte. 




Soep-soepan 

do atarpol’pa 

di doekadoek 

toe 

’s Morgens vroeg 

dan slaven veertig 

die kwamen 

en 
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d o e 1 e b a h 

g 'em to eat di e pa 

doepblok 

ke, 

bo e 

droegen 

oud' man die om 

verdrinken 

hem 

maar 

g’emtoeat 

t e d a 1 a o e n f e n e h : 

0 r e h k a n 

e h 1 

a t ar 

oud’ man 

de jammerde zeggende 

ach arme 

ik! 

slaven 


pol’pa jako do Ka Lampo melah,^') toe KaLampo 
veertig ik toch Ka Lampo niet en Ka Lampo 

dahekah haik. 
vluchtte reeds. 

B o e a t a r p o L p a d i d o e s a d e h f lmi e h : m e 1 a h g a h 

Maar slaven veertig die antwoorddeii zeggende ’t is niet waar 
kae do KaLampo resek^^)ke;kae niak kami 
gij toch Ka Lampo inderdaad het, gij bedriegen ons(excl.). 

Beko sir doeik'polok g’emtoeat te. 

Vervolgens zij gingen verdrinken oud’ man den. 

57). melah: niet waar, (Mai. boekan). 

melah gah: versterkte vorm, ’t is niet waar. 

gah: nadriiksaanwijzer, die in de grove spreektaal veelvuldig 
gebruikt wordt, tevens bij ’n verbod of bevel om hier op den 
nadriik te leggen. i k o h gah! ga ! ga toch ! 

v58). resek: voorwaar, juist ; res-resek: versterkte vorm; 

B i s o e k f i 1 d i K a Lampo d a i k ’ f o i h f i d i m a s i e. 

Daarna Ka Lampo ging-baden te daar zee de. 

I^a betoe rin daolih haik rin daeprepak lahah 
Toen hij te huis gekomen was hij zeide tot 

Toean-Ko-Latoe e feneh: Toeaii'Ko-Latoe, nam 
«Meneer-de-Vorst'> den zeggende: Meneer-de-Vorst, uw 
atar-poLpa doepblok kano b^betah^^) fidi nam 
slaven veertig verdronken mij geraakt te daar uw 
a m a-n itoe ® sirro nam ina-nitoe noen eskakoet®*) te. 

vader-wijlen en uw moeder-wijlen hun dak het. 

59). b^betah: geraakt, getroffen, v. d. juist, precies. 

Reduplicatie. 

In geval reduplicatie heeft bij woorden, die met ’n consonant 
begin nen herhaling van de eerste lettergreep plaats met dien 
verstande, dat de vocaal in de eerste lettergreep veranderd 
wordt in ’n c\ bet ah, b^betah; tewah. te’tewah; folon: 
fSfblon enz. 

Begint hi woord met ’n klinker dus inderdaad met 'n hamza, 
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dan geschiedt de reduplicatie door k met den veranderden 
klinker in e voor geheele woord te plaatsen. 

alan, kealan; ikoen, keikoen: etan, keetan; enz. 

Reduplicatie van actieve of actief-transitieve werkwoorden 
vormt van deze verba deehvoorden, die 'n adjectieve beteekenis 
hebben en aantoonen, dat de werking in k grondwoord bedoeld 
op ’t woord dat door k deehvoord nader bepaald is wordt toe- 
gepast of, dat die werking er door wordt verricht naar dit in 
k zinsverband blijkt. 

alah: oogsten, kealah: geoogst wordend ; apih: klemmen, 
k^apih: geklemd wordend, in den klem zittende ; bet ah, 
raken, treffen, begrijpen; bebetah: geraakt, getroffen, begrepen ; 
van daar, juist, precies : babah; op den heup dragen, beba- 
bah: op den heup gedragen wordend; an at b e b a b a h : kind, 
dat men bezig is op den heup te dragen; bodih: omvallen, 
bebodih: omgevallen ; difoek: verdwijnen, verloren gaan ; 
dedifoek: verdwenen, verloren; dereh: stillen van wind, 
regen, dSdereh: gestild ; eoek: boos, vertoornd zijn op, 
keeoek: geb’keeoek, mensch waarop men boos, vertoornd 
is ; f u t o h : kerven, f e f b t o h : gekorven wordend ; gekorven ; 
t a b a k o e f e f b t o h : gekorven tabak ; g e t e k : bezwijken , g e - 
getek: bezweken, sibih esnapak geb'gegetek di e: 
help dien bezweken mensch eventjes ; goetoek: afbreken, 
gegoetoek: afgebroken; hawih: rooven, hehawih: geroofd 
wordend ; e p t a n a k gam m a h e k i e r h e h a w i li r o : breng 
de geroofd wordende goederen hierheen ; h i s i li : afplukken, 
h e h i s i h : afgeplukt ; i b i k : oppassen, k e i b i k : r)pgepast wor- 
dend , ipik: in pand nemen, keipik: in pand genomen 
wordend; kalik: iet^ ergens in of uitgraven, kekalik: ergens 
in of Liitgegraven, uitgegraven wordend, katoek: iets zenden 
aan iemand, kekatoek: gezonden wordend: lahak: leenen, 
in leen nemen; l6lahak: geleend worden ; la tab: hakken iets, 
lelatah: gehakt ; Iblok: aansi)oelen, 1 C‘ 1 b 1 o k : aangespoeld ; 
loelah: vlammen, leloelah: vlammende; malih: lachen, 
memalih: lachende; man eh: eedzweren, memaneh: eed- 
zwerend; midih: spelen, memidih: ^pelend ; mbtih: koude 
koortsen , mem<')tih: koude ko<jrts hebbend ; nanoek: gissen, 
meenen, veronderstellen, ne nanoek: gegist, gemeend, ver- 
ondersteld wordend ; neik: bewaren, wegleggen, neneik: be- 
waard, weggelegd : nemah: hoesten, nCnemah: hoestend ; 
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ngihih: kittelen, ngSngihih: gckitteld wordend ; ddok: 
opsporen, keddok: opgespoord wordend ; ogih: krabben, 
keogih: gekrabd wordend ; d m o k : vleesch in bladeren ge- 
wikkeld tu'^schen gloeiende steenen roo^teren, kedmok: aldus 
geroosterd wordend ; e n j 6 m o t : geroosterd ; d s o k : iets ergens 
binnen brengen, k^dsok: binnengebracht wordend; palih: 
vlechten. p 6 p a 1 i h : gevlochten wordend ; p a p o e h : koken, 
pepapoeh: gekookt wordend; pepek: plat drukken, p^pe- 
pek: plat gedrukt wordend; pemoeh: in den bek dragen, 
p^pemoeh: in den bek gedragen wordend; rah oh: lekken 
van ’n huis; rerahoh: lekkend; rakah: betasten, rerakah: 
betas t wordend ; s a n o h : uitstrekken den voet, s ^ s a n o h : uit- 
gestrekt wordend; uitgestrekt zijnde ; uitgestrekt; siwah: uit- 
peuteren, sesiwah: uitgepeuterd wordend; uitgepeuterd : so ok: 
strikken, s^sodk; gestrikt wordend, in den strik zittend ; 
t a h a h ; omhakken , t c t a h a h : omgehakt wordend ; omgehakt ; 
tedek: sluiten ’n dear; tetedek: gesloten wordend, gesloten 
zijnde, gesloten; temak; aantrekken ’n broek ; tetemak: 
aangetrokken wordend, zijnde, aangetrokken , gedragen; oelih: 
uitpeuteren , k e o e 1 i h ; uitgepeuterd wordend , uitgepeuterd ; 
w a n o h : fluiten , w e w a n o h : gefloten wordend , gefloten ; 
w e r i k : achterlaten , w e w e r i k : achtergelaten worden , achter- 
gelaten. 

Woorden door reduplicatie van subs tan tiva np dezelfde wijze 
gevormd, als dit bij de verba geschiedt beteekenen, voorzien 
zijn, liebbende, dragende dat wat in 't substantief is uitgedrukt. 
a Ian: kant, kealan: 'n kant , kanten hebbend, gekant;asan: 
kieuw keasan: kieuwen hebhen , van kieuwen vc^orzien , ge- 
kieuwd ; e 1 i : grot, k e e 1 i : ’n grot , grotten hebben ; e r a n : 
fakkel , keeran: hi fakkel dragend, van hi fakkel voorzien; 
etan: teeken, keetan: van hi teeken voorzien, hi teeken 
dragend, betcekend; ikoen: staart, kcikoen: hi staart dragend; 
itik; bliksem, kcitik: met bliksem, weerlicht zijn (de lucht). 
dkon: huid, kcdkon: hi huid hebbend, dragend, oban: 
roeibank, keoban: \'an roeibanken voorzien zijn, roeibaken 
hebben; oenen: pit, hart van h hout , k eo enen : hi pit hebbend ; 
o e k a : bamboe , k e o e k a : van bamboe voorzien , met bamboe 
begroeid. 

boen: staart, beboen: hi staart dragend; dimoe: nevel , 
de‘dimoe: van nevel voorzien, beneveld; f d io n : haar, fefdlon : 
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van haar voorzien , behaard; gal an: armring, gt^galan: ’n 
armring dragend , beset: wand , h e h e s e t : van wanden voor- 
zien , bewand ; kata: broek , k 6 k a t a : ’n broek dragend , ge- 
broekt; kadan: been, poot; kekadan: beenen, pooten hebben; 
la: zeil, lela : van zeii voorzien, maen : handvat, gevest, m6maen : 
voorzien van ’n handvat, gevest; nawa: idjoek, n^nawa:van 
idjoek voorzien; panen: vleugel , p^panen : vleugels hebbend, 
gevleugeld; raki: lichaamsvuil , r6raki: lichaamsvuil hebbend, 
so din: gewei, sesodin: gehoornd, gewei dragend; wadoet 
sesodin: hertebok; tetoen: kaap , tetetoen: ’n kaap hebben; 
walan: nerf, wewalan: nerven hebben, generfd ; 

60) . ama-nitoe. nitoe: wijlen. Substantief. n i t o r : wijlen 
subst. pluraris, voorvaderen, nam amanitoe: uw vader-wijlen, 
wijlen uw vader ; nitoe fin’ toeat Moeal kaoenne: wijlen 
Glide vroLiw INIoeal ’s graf. 

61) . eskakoet: dak afgeleid van kakoe berg, 
eskakoet: wat op ’n berg gelijkt, v. d. dak. 

’t Prefix es wordt gebezigd tot ’t vormen van: 

a. substantiva gelijkend op ’t grondwoord. 

esketen; ruggegraad; eskokon: rasp. ; eskoer oe n : strot, 
keel ; e s 1 a 1 1 ; wilde pinang ; e s 1 a o e t : boete ; e s k a r a n : 
penwortel ; eskapil: vuurtang van bamboe ; eskeh an : strot; 
eslikoet: kamer; eslelet: afsluitingsteeken ; esrepet: be- 
schikkingsteeken ; esniken: logieen ; esl6hen: kloof, berg- 
kloof; esmaoen; roode mier; espanen: verkoudheid ; 
e s p e n g e n : blaas ; e s p e r a : geweer. 

b. Verba frequentativa. 

eskihih: krabben, eskohoh: raspen, esberik: sprenkelen, 
e shoe ah: toe dekken, esboeek: uitstrooien, esbaroeh: 
verven ; esbeik: afsnijden, esbobik-esneat: afscheid nemen ; 
esgaeh: loslaten ; eskelah: aan schijfjes snijden ; esgeoek: 
naar eigen wil, willekeurig handelen ; esgelah: braden kofhe 
of mais of katjang ; eskbfih: omstralen (door ’t licht); 
esgerah: in ’n selendang dragen; esgifeh: schoppen met 
de voorzijde van den voet ; eslebo^ek: indompelen, eslimah: 
aanroepen van de Godheid ; esmosah : bestrijken ; esleoeh: 
doorgaan en niet aanleggen ; esmarah: aan doen, aanleggen; 
esmoroh: heet ijzer vast grijpen bij godsgericht; esnepah: 
medicineeren ’n meisje om haar spoedig geschikt te doen zijn 
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voor 't huwelijk; esn^etak: vast '^tellen, 'n besluit nemen ; 
espeleh: smijten, esn^bik: mikken ; espidoh: snot weg- 
gooien ; e.^ponoh: beslechten ; e swart') eh: verknoeien ; 
e s t e f o h : pissen ; e s t o e f a k : stooten tegen ; e s p a h i h : 
met ’t scheenbeen slaan tegen den knit en enkel van 'n ander; 
esrahih: uitgraven met de handen, esperak: wurgen ; 
esroegah: met ’n scherp voorwerp naar boven steken ; 
eswageh: vervloeken met ziekten ; esmakeh: vervloeken 
met vasten datum ; e s t o e b i k ; sprongen maken, springen ; 
estiken: kraken, knapperen. 

c. acadenteele verba. 

eskopih: losschieten van den pal in den strik voor buidel- 
dieren, esgeboeh: plotseling dood blijven. 

d. adjectiva. 

esbet: onnut: eskapit nauw, eng, esladat wijd uit elkander ; 
esmehen : nauw van ’n broek; estiak: gespannen van den buik. 

e. Adverbium. 

e s k e 1 e : bijna. 

Toe nam ina sirro nam ama doeeprepak feneh: 
En iiw moeder en uw vader zeiden zeggende 
k a e h e 1 e n - h e 1 e n gam 1 a w e k. 
gij heel gauw naar zee gaan. 

Beko Toean-Ko-Latoe dasioek nak atar-poEpa 
Daarna ]\Ieneer-de-V(3rst zond zijn slaven veertig 

feneh: k i m g a r o e h n a n g e r o e n g a n s a . G a m d i 

xeggende gij lieden maakt rnijn kooi ’n. A1 zoo 

nak a tar pol’pa di doepoenah feroengan 

hij bezitter er van slaven veertig die maakten kooi 

s a toe d o e b s o k T o e a ri - K o - L a t o e e f i d i ^ r o e n g a n 
’n en deden in Meneer-de-Vorst den te daar kooi 
1 a 1 e n n e, b e k (.> sir d o e c p t a n a k k e gam la w e k. 
binnenste zijn, daarna zij brachten hem naar zee gaan. 
Beko sir d o e s a h i h e t a h e s n e g e n 1 a w e - 1 a w e 
Daarna zij schepten komen aan tot aan ver in zee 
toe sir d t e p r c p a k f e n e h : 
en zij zeiden zeggende : 

« p b I o k k e f i n a b e k a h ! - 

doeduiken hem te hier maar 1 
G a m d i sir d o e p b 1 o k T e a n K o - L a toe e. 

Alzoo zij deden duiken Meneer de Vorst den. 
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Toe Ka Lampo daolih toe daalahToean Ko Latoe 
En Ka Lampo gingnaarhuis en nam «Meneer-de-Vorst 
nak fin’har®^) ro toe Ka Lampo emsikan 

hij bezitter ervan vrouwen de en Ka Lampo zelf 

dapoena Toean-Ko-Latoe. 
werd Meneer-de-Vorst. 

62 ). fin’ha: samengesteld uit fina-j-ha: getrouvvde vrouvv, 
echtgenoote. Dit laatste als men tot ’n gehuwd man over z’n 
wederhelft spreekt. 

geb’ ha: samengesteld uit gebah-j-ha: gehuwde man, 
echtgenoot over of van hem sprekend tot z’n vrouw. 

De beide echtgenooten zeggen ook nang fin’ ha, en nang 
geb’ ha. 

In de Fenar polo: (’t MasretSsche) wordt ’t hoofd van ’n 
onderstamdeel ook geb’ ha genoemd. 



EEN MALEISCH GETUIGENIS OVER DEN WEG 
DES ISLAMS IN SUMATRA. 


DOOR 

Dr. Ph. S. YA]N" RONKEL. 


Meer dan eens is geklaagd over het ontbreken van biografische 
data van Maleische auteurs, met name schrijvers van werken 
over islamische onderwerpen. Jaartallen zouden uiterst welkom 
zijn ter bepaling en begrenzing van belangrijke, door het optreden 
van vermaarde auteurs of propagandisten gekenmerkte, tijdvakken, 
bijzonderheden uit het leven der schrijvers voor de verklaring 
hunner werkzaamheid en de verduidelijking hunner levensbe- 
schouwing, gegevens omtrent hunne reizen voor de nadere 
vaststelling van de wegen waarlangs de islam, of eene bijzondere 
school, tot bepaalde gewesten is gekomen. 

De auteurs toch , die hier in aanmerking komen , waren buiten- 
landers die in den Archipel gevestigd , zich van het Maleisch 
als voertaal des islams bedienden, of landslieden die uit Sumatra 
of Java naar Arabic getogen, na korter of langer studie- 
verblijf aldaar , weder naar hun geboorteland teruggingen, om 
hunne volksgenooten in eene bijzondere richting of leer in te 
wijden. 

Gedenkstukken aangaande de wegen welke de eerste Yoor- 
Indische kooplieden , de overbrengers van den islam , volgden 
bezitten wij nagenoeg niet; getuigenissen omtrent de route 
dergenen die oudtijds het Mohammedaansch onderwijs in ons 
Indie kwamen verbeteren , mystieke richtingen kwamen invoeren, 
of rechtzinnige leerstellingen kwamen verbreiden, staan ons in 
slechts zeer geringe mate ten dienste. Elke getuige, hoe schijnbaar 
onbelangrijk ook, die onze kennis van de peripetiecn van lieden, 
Maleisch-schrijvende vreemdelingen of Maleiers van ras, op hunnen 
tocht van het middelpunt des islams naar de benedenwindsche 
gewesten, eenigszins vermeerdert is ons de moeite der vermelding 
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waardig; immers waar zoo weinig vastaaat is elke luttele aanwijzing 
als winst te beschoawen. 

Die getuigenissen zijii uitsluitend, op ccii enkel grafschritt na, 
aan te treffen in inleidingen en beeindigingen van geschriften ; 
de biogradsche slotrede van "Abdoerra’oefs e m d a t al- 
moehtadjin is hiervan een onovertroffen specimen k 

Zoo uitvoerig als dat curriculum vitae is, voor zoover bekend, 
geen andere auto-biogratische aanteekening in eenig islamologisch 
geschrift. Toch geeft ook die notitie niet (wat men er trouwens 
niet van verwachten mag): opheldering over de kanalen waarlangs 
de eerste handelaren, islam-aanbrengers , hunne stoffelijke en 
geestelijke waren hebben overgebracht naar de oostelijke eilanden. 
Contemporaine aanteekeningen daarover zullen wel nooit ontdekt 
Worden; wij mogen reeds tevreden zijn wanneer er, in werken 
als de Kroniek van Atjeh of in annotaties op kitabteksten , 
feiten vermeld staan betreffende de herkomst van de mannen 
die den indonesischen islam kwamen zuiveren^ er nieuwe tarikat- 
wijsheid op kwamen enten en tevens in dicht bijgelegen nog 
heidensche streken hun godsdienst gingen invoeren. i\Iet vrij 
groote zekerheid kunnen wij uit dergelijke gegevens aangaande 
de bronnen der islamhervorming besluiten tot de vindplaats van 
die die der islam in vueri ng , zoodat wij, waar wij Goedzerat ver- 
meld vinden als land van oorsprong van enkele beroemde leer- 
meesters en tarikat-voorgangers, er vrij wel zeker van kunnen 
zijn, dat uit datzelfde gewest de kodja’s, labai’s, hadj rat’s, 
of hoe zij meer geheeten mogen hebben , die den islam naar 
het verre Oosten brachten , herkomstig waren. 

Xiet alleen Voor-Indiers waren werkzaam als invloedrijke 
leeraren en leiders van m\'stieke broederschappen, uok Indonesiers 
— djawi, zooals zij in Mekka geiioemd worden — bleven vaak 
jaren lang in de heilige steden de gewijde wetenschap beoefenen, 
en keerden arm aan goederen maar rijk aan kennis en ervaring 
naar hun geboorteland terug, om de leergierigen te onderrichten, 
en de heilbegeerigen in nieuwe of gewijzigde tarikat’s op te 
nemen. Zoo gebeurde het in vroeger eeuwen , en zoo geschiedt 
het nog steeds. l\Iet kleine verschillen zal de weg dier vromen 
van Mekka naar en in Sumatra dezelfde pleisterplaatsen hebben 
gehad: Djeddah de inscheephaven ; Jaman het klassieke land van 


I Zie D A, Rmkes, Abdot^rraotif van Singkel, bl 2“). 
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studie of Mi^r de oude school der koeranreciteerkunst : in 
een andere periodc ook Kocfah en Basrah , de gehoorzalen van 
spraakleer en andere hulpwetenschanpen : een of ander Voor-Indisch 
centrum van islam-studie ; Melaka, Pasai of Atjch, al naar de 
opeenvolgcnde tijdperken ; Priaman , de oude Atjeh-haven ; het 
binnenland met zijne te hervormen Moslimsche gemeenschap, 
ot zijne voor den islam te winnen nog onbekeerde landstreken 
en enclaves. 

Al die gedeelten van de lijn vormen den weg des islams , 
weliswaar niet , althans voor een zeker onderdeel slechts , dien 
der oorspronkelijke invoering, doch in elk geval dien der ver- 
sterking , hervorming en verjonging, gedurende vele eeuwen 
door voorgangers uit Hindoestan en uit de eilanden, steeds 
weer op nieuw betreden. Mededeelingen aangaande dien weg, 
wij zeiden het reeds , zijn zeldzaam ; reden te over om elke 
aanwijzing van dien aard, hoe gering ook van beteekenis . de 
moeite van bekendmaking waard te achten! Xog meer aanleiding 
tot publicatie van zulke kleine notities is er, wanneer die betrekking 
hebben op eenigszins oude tijden, en gewag maken van iets 
anders dan het optreden en onderwijs geven in welbekende 
islam-landen alleen. 

Dit geval nu doet zich, meen ik, voor bij een getuigenis over 
weg en werk van een islam-meester en prediker in een lang 
verdwenen land : Pasai , en in een reeds vrij lang geleden , 
(zij ’t ook nog niet geheel en al volkomen) geislamiseerd gewest: 
de Bataklanden. Over dat bescheiden getuigenis moge in de 
volgende bladzijden gehandeld worden. 

Men vindt het in een handschrift, dat behoort tot de collectie 
welke door wijlen den resident J. A. \\\ van Ophux^sen bijeen- 
gebracht , eerst aan het Ministerie van Kolonien was toevertrouwd, 
en thans met de verzameling van zijnen zoon , den in 1^17 
overleden hoogleeraar Ch. A. v. Ophux'sen , krachtens de be- 
schikking van diens nabestaanden aan de Leidsche Universiteits- 
bibliotheek is ter bewaring gegex^en. Tot genoemde collectie 
behooren enkele oudere geschriften, doch alle in moderne copie; 
de meeste zijn blijkbaar op last van den bovenvermelden be- 
stuursambtenaar ox^ergeschreven , bijna alle door dezelfde hand, 
een stijx’e , gebrekkige , regellooze klerkenhand, 

Het handschrift in quaestie nu, folio, 120 bk, n^* 81 der 
collectie, ox^ergeschrex'en den Juni ISo'^A 13 Dzoelka' itlah 
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1275 x\. H. V is een tekst van een fikh-boek naar Xaksjiban- 
ditische geloofsbeschouwing , getiteld Loeb^b al-kifajah, 
door zekeren Djamaloeddin , wiens voile naam verder niet ver- 
meld is. 

Het werk bevat de verschillende hoofdstukken dezer plichtenleer, 
met onophoudeiijke vermaningen en aansporingen tot Naksjiban- 
ditische levensopvatting en oefening, welke in de paragrafen 
over de onverplichte gebeden, liturgieen en recitaties haar hoog* 
tepunt vinden. Xa de gewone stof behandelt de auteur nog: 
de duivelen en hunne afwering; de ziel; de twee wegen; den 
Heere en den dienaar dat is de mensch. 

De tijd van opstelling van het geschrift blijkt niet, en aan- 
halingen welke den datum der vervaardiging kunnen doen kennen 
zijn nagenoeg niet te vermelden; als zoodanig vallen slechts aan 
te duiden: Ahmad Choedjakani (?) Xaksjibandi schrijver van de 
Soehmat al-hajat en Haht Kasjghari d. i. Sjaich Moeham- 
mad Paris. 

Die autoriteiten zijn waarschijnlijk: Ahmad Ibn Ibrahim Ibn 
^^llan Al-Sadiki al- Xaksjibandi + 1624 (H SS. van zijne werken 
in Berlijn ; zie Ahlwardt’s Cat. 3407 en 8681) en Moehammad 
Ibn Al-Kasjgari, + 1363 (cen HS. in de Aja Sofia; zie Brockeb 
mann, Gesch. der Arab. Litt. II, 210). Den zonderlingen titel 
kunnen wij niet identificeeren. Het jaar 1624 zoude dus een 
terminus a quo zijn. 

Het boek nu begint met eene uiterst slecht gespelde Arabische 
inleiding, welke zonder de Maleische parafrase vrijwel onver- 
staanbaar zoude zijn. De schrijver noemt zich : Djamaloeddin, 
anak-djawi di negeri Soematarai Pasai namanja 
negerinja poelau Pertja, pelgrim van de heilige stede. 

Hieruit blijkt dat de man was een Sumatraan uit Pasai. 
Anakdjawi is eene ongewone uitdrukking voor djawi, 
Indonesier; de lezing van den Arabischen tekst: ibn al-hal wij jah, 
te herstellen in ibn al-dj awij j ah , zoude desnoods; > zoon der 
Sumatraansche / kunnen beduiden, doch heeft zoowel wegens de 
bedorven schrijfwijze der Arabische woorden als de zonderling- 
heid der uitdrukking geen bewijskracht. 

1 c-opii-t vail dit d.; nndeie HSS. was Soetan Soeleman, 

zoon vail Soetan Achii ovllali , /uou van Ratoe Aiop . zoon \an Ranf^eran 
Lenggaag Alain te Daiigkahoelue . laatstL^euoemde was de uiedewerker van 
Lewis in ISIT. 
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Van Pasai weten we dat het is verdrongen door ]\Ielaka, maar 
nog lang, tot in de lb® eeuw een voorname haven bleef, de 
gewichtigste van Sumatra, totdat de Portugeezen in het begin dier 
eeuw het fnuikten; ’t was een land nog langen tijd van opgewekt 
islamisch leven, vanwaar islampropagandisten naar Java overstaken 
(B. J. O. Schrieke, Het boek van Bonang, bk 5, 13 en 52). 
Nog in de 17 ^ eeuw * noemt zich de bekende mysticus Sjam- 
soeddin ibn ‘'Abdoellah al-Soematarai : van Pasai. Ook Djamaloeddin 
van Pasai zoude dus omstreeks dien tijd kunnen geleefd hebben. 
In elk geval mo gen wij aannemen dat het werk niet later kan 
geschreven zijn dan in de eerste helft der 17® eeuw, wanneer 
Pasai als herkomst aanduidend gedeelte van eigennamen voor 
het laatst voorkomt Dit nu is in overeenstemming met 1° het 
(reeds vermelde) feit dat in het werk een in 1624 gestorven 
auteur wordt aangehaald, en 2° het feit dat de schrijver een 
plaats in Jemen bezocht heeft (zie Bijlage, Aanteekening 4), 
welke eerst in de 17® eeuw is opgekomen. 

In de inleiding verklaart hij te hebben opgemerkt, dat de 
meerderheid der menschen in slechte daden en euvele dwalingen 
bevangen was, en deswege een werk te hebben opgesteld in het 
Maleisch, opdat de geringe lieden het gemakkelijk zouden kunnen 
bestudeeren ; de stof er voor heeft hij, naar zijne opzettelijke 
mededeeling, uit Arabische werken ontleend, Xa die inleiding 
begint het eigenlijke boek, voorafgegaan door eene uitvoerige 
uiteenzetting der verhouding tusschen leermeester en leerling 
(in de mvstiek), en de mystieke opvatting der godsdienstplichten. 

Na het breedsprakige, met tal van verhalen en vertaalde verzen 
opgesierde, werk volgt een klein stukje autobiograhe (hierachter 
met de inleiding als bijlage in transscriptie weergegeven), waariiit 
wij en voor de benadering van den tijd van opstelling van het 
geschrift en voor een vernieuwd getuigenis aangaande den ons 
reeds bekenden weg des islams eenige gegevens • kunnen putten. 

De auteur verhaalt dat hij na de ceremonie van den 'Arafah- 
berg en den afscheidstawaf IMekka verliet , naar Djeddah ging, 

‘ Een zijuer weikeii werd in 1611 geschreven; vgl. Juynboll, Cat. Mai. 
HSS. bl. 2S9. 

^ In den Boestari al- SaLitin wordt venneld dar in 163S een reis werd 
ondernoinen naar Pasai ..dat oudtijds zeer volkiijk was’’. Als plaatsnaam 
komt Pasai nog in dc 19® eeuw voor il8t5E als streek is het nog bekend. 
Zie K. H, Djajadiuingrat. Het Soeltanaat van Atjeh, Bijdr. LXV, 1S4 en 209. 

Dl. 7:>. 24 
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en van daar op een overvol vaartuig naar Djizan voer. Aan land 
gegaan om den sembahjang te verrichten zag hij zich tegen den 
avond verlaten , daar het schip weggezeild was ; de nacht kwam, 
den weg verloor hij, en den volgenden dag liep hij voort in 
onzekerheid, in felle hitte, hongerend en dorstend , zondergeld, 
dwalend drie dagen lang, totdat hij twee lieden met kameelen 
ontmoette, die hem naar Barafi in Jaman brachten. Daar werd 
hij goed ontvangen, en dankbaar verliet hij die plaats, om na 
nieuwe dwaaltochten zich tijdelijk te vestigen als tikh-leeraar. 
Daarna ging hij naar Zabid, van waar hij na twee maanden 
vertrok naar de stad van Saifroes Ibn ‘Alwan, welke plaats hij 
verwisselde voor Maidan(?) waar hij de poesie doceerde; voorts 
begaf hij zich naar het land van 'Aidroes, nh GAden, en van 
daar naar Xoe "man, het land van de dappere helden». Daarna 
wilde hij naar Basrah gaan, doch door ontmoetingen met vijanden 
moest hij van dat plan afzien , en begaf zich naar Egypte , en 
van daar naar het Groote Land. Xa allerlei nood, en oponthoud 
door ontmoetingen met ongeloovigen reisde hij naar Atjeh, van 
waaruit hij den islam aan weerspannige kafirs opdrong, met zoo 
goed gevolg dat de zeeroovers hem tot leeraar aannamen, en 
anderen de tarikat aanvaardden. Hij trok rond van de hoofdplaats 
naar de afgelegen binnenlanden , en als hij niets anders te doen 
had hield hij zich met den landbouw bezig. Telkenmale bezocht 
hij de eilanden , waarheen de zeeroovers zich terugtrokken , 
zoodat van het strand af tot de bergen toe de lieden zich 
bekeerden. Herhaaldelijk bevond hij zich in Atjeh, waar hij den 
ho(jgvereerden en vermaarden sajjid zijne opwachting maakte. 
Steeds bezocht hij de graven van diens vooronders, waar zoo- 
velen samenkwamen ; tot aan het binnenland en Pedir kwamen 
ze. Op de plaats genaamd INIoehji ad-din waren van den 
heilige drie goendiks overgebleven , gelijk in het geschrift te 
lezen is. Ook naar Pasai ging hij tal van malen, naar de wel- 
bekende graven der heiligen, de Sjah' itische voorgangers , die 
het land oorspronkelijk hadden geislamiseerd , met het gevolg 
dat van daar uit de islam zich verspreidde. Geruimen tijd ver- 
toefde hij in Pasai , en trok langs de rivieren de wouden in , 
tot aan de Bataklanden toe. Daar had hij allerlei ontmoetingen, 
doch nu werd hij vervolgd door herinneringen aan vrienden , 
die hem hadden bijgebtaan , toen op een tocht naar IMekka 
vijanden hem hadden willen gevangen nemen. IMaar denkende 
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aan den Schepper weerstond hij zijne verlangens, en vond troost 
in Hem, tot wien men zich wenden kan in vreugde en leed , 
in alle omstandigheden. 

Van daar reisde hij weer naar de zee, en stak over naar de 
eilanden, waar hij zonder veel moeite de ongeloovigen bekeerde. 
Nu ging hij scheep om te landen in Natal, doch ontmoette 
vijanden die kanonnen afvuurden, zoodat een gruwelijke strijd 
ontbrandde. Ten slotte vertrok hij naar Priaman, waar hij 
leering ontving van de wijd vermaarde geleerden. Een jaar toefde 
hij aldaar, en toen maakte verdriet en onvermogen tot werken 
zich van hem meester; eindelijk vond hij voor zijne treurigheid 
afleiding in een tocht naar Agam, waar hij zich aan den land- 
bouw wijdde. Ook naar de Lima poeloeh Kota ging hij , en 
daar legde hij zich toe op den arbeid in de velden. 

In de bovenstaande bekorte vertaling moge het beloop van 
het verhaal geregeld en eenvoudig schijnen , de oorbpronkelijke 
tekst maakt den indruk van regelmaat en eenvoud geenszins. 
Vooreerst is de spelling onregelmatig. Voorts is de taal eenigszins 
onnatuurlijk, en lijkt de gedachtengang gewrongen. Menig woord 
zou onleesbaar zijn , en menige uitdrukking onverklaarbaar, als 
niet een regel de lezing deed vaststaan, en de meeste onzeker- 
heden ophief, en wel: het rijm. 

Het feit is dat het geheel geschreven is als prosa in steeds 
doorloopende regels. Bij nadere beschouwing echter ontwaart 
men rijmwoorden, weldra ziet men in den ganschen passus een 
gedicht, gelijk meer dan eens op het eind van een boek voor- 
komt. Eigenlijk wordt het slot van dit werk door verscheidene 
gedichten gevormd (nl. '^pada me nj at a kan ra'ja-t, sja'^’ir 
malak al-maut, pada menjatakan masjrik, sja’ir 
neraka, sjadr ‘ilmoe), alle van dezelfde woordenkeus, de 
meeste met overdreven veel rijmwoorden en dubbelrijmen , enkele 
met onvolkomen rijmen in zooverre dat slechts de eindmede- 
klinkers , niet de vocalen der slotwoorden identisch zijn. 

Voor het besluit spreekt de auteur over zich zelven in de 
volgende strophen : 

Djamaloeddin berdjalan-djalan 
Kesana-sini meninggalkan zaman 
Negerinja tinggal tijada bah air an 
Masoekkan Toehan bernama Rahman 
Hbarat ini terlaloe 'ajan 
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Njatanja sangat terlaloe bajan 
Ambil olehmoe serta kaupikirkan 
Barang dimana djangan kauloepakan 
Tijada koelihat banjak hambanja 
Mentjari bagai ditinggalkannja 
Menda^va dirinja benar bitjaranja. 

Pada hakikat itoelah sempoerna gilanja 
Seperti orang bagai ^ 

Didalam koeboer djoewa dijamnja 
Dimanakah tinggal bagai warnanja 
Sekarang handai tetaplah padanja 
Allah itoelah toehan padainoe 
Djangan kauloepa barang kerdjamoe 
Djika loepoetlah padanja adamoe 
Djikalau loepoet engkau dan karmamoe 
Kata ini djangan kaulalai 
Itoelah djalan bagaimoe handai 
Djikalau soedah adamoe lalai 
Woedjoedmoe itoe laloelah gadai 
Djamaloeddin hamba jang miskin 
Kesana-sini bermain-main 
Menjeboetkan toehan tijada jang lain 
Adanja toenai lakoenja aman 

In bovenstaand specimen vindt men het karakter van bet 
gedicht geheel en al terug. 

V’’eel nieuws leert dat biogratische slot ons niet; wel levert 
het ons gegevens over hetgeen oudtijds een prediker ervaren 
kon tusschen het Atjch-empurium en zijn West-Sumatrasch 
vaderland. 

Nog steeds weten de ouderen onder de Minangkabauers te 
verhalen dat de islam uit Atjeh, gewoonlijk zeggen zij: uit Pidie, 
naar Priaman en vandaar naar het binnenland is gekomen. 
Allen die iets bijzonders of iets nieuws uit Alekka of Hindoestan 
naar Sumatra’s Westkust brachten, zoowel de oudste islam- 
invoerders als de latere tarikatpredikers en de eeuwsche 

adat-islam hervormers, kwamen , evenals alle terugkeerende 
bedevaartgangers , over Atjeh, voornamelijk Pedir (Pidie), en 
waren dus Pedir-mannen , orang Pidari, welke naam, tot Padari 

1 Blijkb.'iar oubie-'kt hier liPt iijui\sooid 
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en Paderi verbasterd. de geijkte term vr>or de orthodoxe refor- 
matoren van Bondjol en Agam geworden is. 

Xadere bijzonderheden over den tocht naar en in Sumatra 
waren ons nagenoeg niet bekend, zoodat elke mededeeling dien- 
aangaande ons welkom is. Hoe weinig belangrijk ook de over 
de reis van Mekka naar het Oosten vermelde feiten zijn, als 
getuigen zijn ze niet zonder beteekenis, in zooverre dat de reeds 
vast staande lijn der islaminvoering wederom eene nieuwe be- 
vestiging verkrijgt. Buitendien verschaft ons de behandelde passage 
gegevens over de paden der islam-voorgangers in Sumatra, him 
werk, hun strijd en hun levensonderhoud ; zij spreekt ons van 
gewelddadig optreden tegen kafirs, gehechtheid aan vrienden en 
landelijke bezigheid na onderwijs- en bekeeringsarbeid. In dien 
zin levert dit getuigenis berichten over een verleden dat niet 
meer bestaat, maar ook over een toestand die in gewijzigden 
vorm zich nog steeds voordoet , en in ’t algemeen over den 
ouden weg der islamprogaganda in Sumatra, die een eindpunt 
vormde van den grooteren weg van Mekka en Voor-Indie uit 
naar de benedenwindsche gewesten. 
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B IJ L A G E. 


A. Begin van het werk. 

Kemoedian dari itoe maka berkata akan sempoerna kata-kata 
fakir jang terlaloe sangat didengar hadji ka^'bah jang amat sangat 
moelijanja Djamaloeddin anak Djawi di negeri Soematarai Pasai 
nama negerinja poelau Pertja telah koepohonkan pada Allah 
Ta^ala toehan jang empoeni'a kemoedahan kemoedian dari 
soewatoe telah hamba lihat akan kebanjakan insan itoe dalam 
beberapa kedjahatan jang kedji-kedji dan dalam beberapa ma'sijat 
berboewat doerhaka dan dalam sjirik jang amat sesat maka 
hamba karangkan akan satoe kitab jang pendek dengan bahasa 
Djavd soepaja moedah hamba jang ketjil jang naoeng meha- 
falkandija kemoedian soewatoe jang telah hamba pindahkan 
akandija daripada beberapa kitab behasa '’arabi hamba soeratkan 
didalamnja nama dan setengahnja hamba dapat akandija ditolong 
dengan beberapa tolong daripada toehan jang amat moelija lagi 
jang amat mengampoeni pada hal hamba namai akandija Loebab 
al-kifajah. 

B. Slot van het werk. 

Tammat karangan dengan tolong Allah empoenja itoe hadj 
bait Allah ka’bat Allah Mekah Madinah iaitoe toeroen dari 
boemi Mekah ba'da’l-woekoef boemi 'Arafah hadj al-wada‘ 
sempoerna soedah minoem zamzam bekalnja pindah dari sana 
laloe lah kebandar Djoeda sampai kesana menoempang taurat ' 
iaitoe perahoe jang amat sarat dalamnja itoe tiga lampis sama 
rata sampai ke Djizan ^ laloelah kedarat dari sini berdjalan 
poelang berdarat mengikoet orang sampai maghrib toeroen 
sembahjang kapal poen lepas tinggal seorang maghrib dan 
‘isja kasar sembahjang kelam poen datang djalan poen hilang 
disanalah dijam terherang-herang sampai soeboeh daripada petang 
kemoedian berdjalanlah handai berpagi-pagi tijada tertentoe 
kemana pergi panas poen keras matahari tinggi negeri poen 
lembah kesanalah pergi kemoedian telah sampai lah ija kesana 
mendapatkan soesah lakoenja hina datanglah masjgoel lapar dan 
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(laha^a pt^etocNUih ‘^hana <ampaiUih petancj flcmikijan lakr)enja 
csoek hari bLA'lialan pne!a bae^ainja keiihata!^ neaeri dtmikijan 
djoewa halipa ^ampai tiga hari datang^iah t< >h >0^ t' >ehannja doewa 
orang insan ti^^a oentarha men^antarkan fakir kenes^eri Barafi 
namaniA djihat Jaman nama ben^ewanja bertemoelah mahbocb 
bagai rahmatnja dari sana fakir berdjalan poelang pad a beberapa 
doesoen bertemoe nrang deniikiiaidah se>at poela beroelang- 
oelang '^ampailah ke Bait al-fakih dikata orang sampai kesana 
bersenang-senang membatia fakih pada empoenja sidang Al- 
Djoed’ nanianja dikata c^rang lainiija poela bolch dibilang 
beberapa lamanja dari sana laloe berdjalan kenegeri Zabid ^ 
mernbatja koeran dijam disana kedoewa boelan kenegeri Saifroes 
Ibn ‘Alwan * disana bi‘at goerue sebuelan kenegeri itoe ban- 
darnja maidan disanala nazm diperadjarkan kenegeri 'Aidroes 
namanja "Adan disanapoen bolch ' ilmoe jang soedah pergi ke 
Xoe'man pahlawannja gagah dari sana poela hendak ke Basrah 
bertemoelah moesoeh la'nat Allah berlajar-lajar poela kenegeri 
Mesir dari sana laloe poela kenegeri Akbar ^ dari sana lah 
daroerat jang amat besar beberapa temoe segala kafir dan moenkir 
dari sana poela laloe berlajar kenegeri Atjeh poela jang besar 
dari sana poela berlanggar-langgar memasoekkan islam laki-laki 
kafir jang tegar badjaulah habislah chidmat berkat Moehammad 
empoenja moe'djizat mengikoet di fakir bergoeroekan ma‘rifat 
beberapa jang lain masoek tarikat berdjalan kesana>sini dari 
bandar ' - kedoesoen tempat jang soenji meninggalkan bekas 
dan zaman bertanam-tanaman pada boestan beroelang-oelang 
pergi kepoelau ^ ^ kesanalah badjau jang soedah mengalau dilaoet 
kegoenoeng-goenoeng habislah machloek pada tangannja itoe 
sekalian moetlak dari sana poela beroelang-oelang ke Atjeh 
mengadap radja empc^enja kekasih djamal al-'ilm soeltan jang 
sahih ' anak-tjoetjoe IMoehammad nabi jang sarih kekanan 
'alam beroelang-oelang ^ zijarat pada koeboer niniknja mojang 
disanalah banjak \vari>nja poelang sampai kedoesoen beberapa 
orang sampai ke Pidir di boemi bar’ ih ' ^ disanalah koeboer 
niniknja jang dari Atjeh disana poen banjak waris kekasih 
koeboer anaknja diboemi beraih^ ' Moehji ad-din namanja negeri' ^ 
goendiknja lima orang telah kembali tinggallah tiga orang 
sekalian itoe didalam soerat terkarang kc-Fasai poela berlajar 
oelang pada koeboer mnjangnja penghoeloe sidang awlija Allah 
beberapa orang asalnja namanja dikata orang madzhabnja Sjafi'i 
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jang moekammal islamkan Pasai inilah asal pada masa disana 
sangat moedjammal petjah dari sana berpasal-pa^al beberapa 
lamanja demikianlah halnja moeda(^) kePasai inilah soengai 
masoek rimba belantaranja ^^ampai ke Batak beberapa lamanja 
disana poela beberapa djabajan bertemoe djenis jang berbagai- 
bagai pakajan disanalah poela rindoe-rindoean ingatlah handai 
taulan berlawanan pada masa ke Mekah akoe berdjalan bertemoe 
moesoeh hendak menawan akoe poen ingat akan jang mendjadikan 
hatikoe poen keras hendaklah melawan soekoer inilah permainan 
hamba jang moe’min inilah maidan kemanakoe pergi mentjarikan 
sekalian itoe pada hadliratnja moeda dan soekar doewanja 
toenai - sjoerga neraka inilah doewanja air roemah ditjapai 
bahagija tjilaka inilah memakai darisana ke laoet poela kepoelau 
maranah ^ laloelah menjaberang sampai disana bersenang-senang 
meislamkan kafir beberapa orang dari sana poela laloe berlajar 
hendak mendarat kenegeri Xatar bertemoe moesoeh hendak 
melanggar ditoenf)enja merijam tijada meloetar sampai ke Xatar 
bertemoe orang mentjarikan moesoeh terlaloe garang anak islam 
habis terdagang hati poen kasih terlaloe sajang dari sana poela 
laloe berlajar kenegeri Priaman nama bandarnja sampai disana 
njatalah chabar pada pendita ‘alam jang besar-besar datanglah 
kekasih mendengar chabarnja 'adjibnja sangat rindoe boeninja 
fakir berdjoeda menoeroet katanja seperti genderang baik boeninja 
sampai setahoen bimbang poen datang sebab tijada bertemoe 
barang dikarang hatipoen soesah terlaloe garang laloelah handai 
terlajangdajang mentjari bitjara meninggalkan zaman laloelah ke 
Agam bertanam-tanaman ke Lima Poelueh Kota sampai palangan - 
mehasilkan tanaman dan perboewatan tammat wadlah adam. 


Aanteekeningen. 

De uiterst slechte spelling van het geschrift maakt het zeer 
moeilijk de juiste lezing der woorden , vooral der eigennamen , 
vast te stellen. De meeste namen echter waren, dank zij de 
gewaardeerde hulp van den heer (\ van Arendonk, terecht te 
brengen, De volgende noten kunnen de moeilijkheden eenigszins 
ophelderen. 

^ tan rat is in de Arabische woordenboeken niet te vinden. 
Uit de omschrijving valt naar het schijnt op te maken dat 
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de beteekenis is : een schip met drie dekken of ruimen 
(lam pis Minangkab. = 1 a p i s). 

- L. Djizan, in Jaman bij de Roode Zee (bij Hamdani, Geographie 
der Arab. Halbinsel, bl. 52: Djazan). 

^ Geen plaats van deze naam is te vinden. Wellicht is bedoeld: 
iNIarabea, zie Niebuhr, Beschrijving van Arabic, bl. 217. 

Bait al-Fak!h , eene eer.^t in de 17^ eeuw opgekomen plaats 
in Jaman , genoemd naar een vermaarden geleerde ; zie Enz. 
des Islams I, bl. 621. 

^ Indien hiermede een persoonsnaam bedoeld is, kan er Ah 
Djawwad gelezen worden. 

De bekende plaats en beroemde leerschool in Jaman. 

' Welke plaats hier bedoeld wordt, is niet te gissen. 

^ De woorden b a n d a r n j a m a i d a n kunnen eenvoudig een 
beteekenisloos stoprijm zijn. Ook kan er bedoeld zijn , dat 
de stad in quaestie een zeer wijden haven had. Desnoods 
kan gedoeld worden op de wadi Haidan , ten Zuiden van 
Zabid , eene geringe graphische afwijking. (Zie de kaart in 
\V. Schmidt, Das Siidwestliche Arabien). 

^ Hamd^ni, op cit. noemt zes plaatsen van dezen naam in Jaman, 
en eene ten Xoorden van Aden, naar welke stad onze dichter 
volgens zijne mededeeling zich begeven had. De bijvoeging 
pahlawannja gagah is waarschijnlijk slechts een rijm- 
opvulling. 

^ Ken land Akbar is niet bekend. Wellicht is de beteekenis 
van dezen term: het Heilige Land, evenals negeri besar 
en t a n a h besar. 

^ * Het Minangkabaiische woord voor zeeroovers, 

De bandar Atjeh, de toonaangevende hoofdplaats, tegen- 
over de doesoen, het binnenland. 

Welk eiland bedoeld is, blijkt niet; wellicht is de bedoeling: 
de eilanden langs de kust. 

* ■* Welke heilige , afstammeling van den Brofeet , hier bedoeld 

is , is niet nit te maken. 

* ^ Onduidelijke uitdrukking. 

De lezing br^h is niet twijfelachtig; mogelijkerwijze is gedacht 
aan eenen vorm van het Arab, ba r o e " a = voortreflijk zijn. 
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Als naam van een landschap is het woorc! niet te verklaren. 
Een Maleisch woord is, naar het schijnt, niet bedoeld. 
Misschien: her si 

Waarschijnlijk het Minangkabausche baraih, van raih = 
te samen genomen. 

^ ^ Als naam van eene plaats is iMoehii ad-din niet bekend. 

' Dit woord moet waarschijnlijk dj aba tan gelezen worden , 
bedoeld kan zijn : ook daar verschillende werkzaamheden. 

Toenai wordt in des schrijvers dictie gebezigd in den zin 
van : aanwezig , bestaande. 

- ^ Een eilandnaam schijnt hier niet bedoeld te zijn. In den 
tekst stond eerst ranah, ma is er bijgevoegd, waarschijnlijk: 
m a r a n a h , evenals mandarat, marantau, dus = naar 
de ranah, de vlakte , gaan. 

-- Waarschijnlijk geen plaatsnaam ; wellicht is bedoeld: ver- 
hindering. 


C. Het slot in sjaOr-vorm. 
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MALEISCH GETUIOENIS OVER DEN WEO OES ISLAM^, 




AANTEEKEXINGEN OP EEN OUDEN 
MALEISCHEN RAMAJAXA-TEKST. 


bOOR 

JjR Ph S. VAX ROXKEL. 


Van het begin der 17^ eeuw dateeren de oudst-bekende 
Alaleische handschriften , waarin de taal haren vorm, die enkele 
eeuwen lang zoude nagevolgd worden in en vooral buiten het 
Alaleische stamland, reeds geheel en al had verkregen. Oudere 
litteratuur is onbekendj immers de weinige volzinnen in inscripties 
behooren niet tot de litteratuur, en leeren ons buitendien niets 
ten opzichte van de geschiedenis der taal. Reeds in den tijd der 
opschriften, met name van het 2V regelige van Pagaroejoeng 
(Oudh. Verslag 1912, Bijl. H.) schijnt het Alaleische idioom als 
schrijftaal morphologisch hetzelfde geweest te zijn als thans. 

Van onderscheid tusschen ouden en nieuwen taalvoorm is 
nagenoeg geen sprake, hoogstens kan men gewagen van ouder 
Alaleisch , in dien zin dat de oiidst bekende teksten in woordenkeus 
en woordvorm enkele eigenaardigheden hebben , die de latere 
taal niet vertoont. Inderdaad zijn in de oudste handschriften 
enkele woorden aangetroffen , die de latere litteratuur niet kent, 
en eenige taalkundige bijzonderheden opgemerkt die later niet 
meer voorkomen , of als zoogenaamde uitzonderingen voortleven. 
Een voorbeeld is het verdwijnen, tegen den regel in, van mediae- 
beginklanken in den nasaal, welk verschijnsel , in de oudere 
geschriften als de Cambridge-manuscripten (Bijdragen 6, II, 
1 — 53) en de werken van Noeroeddin Djilani al-Raniri, vooral 
de Sir^t al-moestakim , bijna algemeen, in de latere taal in 
een paar ^ uitzonderingen « als menengar van den gar en 
memoenoeh van boenoeh voortbestaat. 

Of dit feit duidt op een ouderen toestand der taal, valt niet 
met zekerheid uit te maken , daar ook gewestelijk verschil in 
het uitgestrekte taalgebied tot het gebruik van die vormen kan 
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aanleiding gegeven hebben. Hoe het zij , aan de oudere ge- 
schriften, om de teksten uit het begin der 17^ eeuw zoo te 
noemen, is een tot zekere hoogte eigen karakter in taalvorm 
en woordgebruik niet te ontzeggen , tenvijl de spelling in die 
schrifturen kan gezegd worden van de latere systemen belangrijk 
te verschiilen. 

Wanneer zulk een oudere tekst toegankelijk gemaakt wordt , 
is het dus zaak al wat daarin van de huidige taalvormen afwijkt 
te noteeren, niet zoozeer om de betrekkelijk geringe beteekenis 
der eigenaardigheden van een tekst, als wel ter vermeerdering 
van het luttele vergelijkingsmateriaal. Een handschrift te nemen 
als grondslag van lexicografische of taalhistorische nova is en 
blijft een gevaarlijk werk , doch als poging tot het aanbrengen 
van wat meer geschiedkundige materie dan wij tot nog toe 
bezitten , kan het publiceeren van aanteekeningen op zulk een 
manuscript, ook al moest het zonder bijtekst gebruikt worden, 
van eenig nut zijn. 

De bedoelde tekst nu is de INIaleische Seri Rama, de — zooals 
blijken zal — niet-primaire versie van het Sanskrit-Ramayana. 
In Marsden’s Malax^an Grammar zijn episodes uit den Rama 
afgedrukt, en in 1843 is een nagenoeg volledige uitgave bewerkt 
door Roorda van E\'singa. In 31 van den Straits-Branch 
der Ro\'al Asiatic Societ}' is indertijdhet een en ander inede- 
gedeeld over een oud handschrift van het verhaal in de Bodleian 
Library, dat in den in VHi) verschenen catalogus van Greentree 
en Nicholson uitvoerig is beschreven. Dit Manuscript, in lb33 
door een Engelschen aartsbisschop gekocht, behoort als dateerende 
uit het begin der 17"" eeuw, tot de ^oude teksten , en is in 

71 (Dec. 1915) van genoemd tijdschrift geheel uitgegeven 
«as closel}' as can be done b)’ letterpress printing®. 

Voor de geschiedenis der Maleische spelling is zulk eene 
uitgave ongetwijfeld van belang, doch dit punt maakt geen 
onderwerp van bespreking voor ons uit, zoodat wij kunnen vol- 
staan met te zeggen dat in dit geschrift de oudere methode van 
spaarzaamheid in klinkeraanduiding door zgn. verlengingsletters 
tot het uiterste, bijkans over de grens, der leesbaarheid gaat. 

In X’ 70 (April (1917) van meergenoemd tijdschrift geeft 
W. J. Shellabear eene vergelijking tusschen den inhoud van het 
Sanskrit-dichtwerk en dien der Maleische versie, welke « brief 
summary of the Ramayana of Valmiki®, en ^ analysis of the Mala\' 
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Hikax at Sri Rama ■ met de vele noten, een nuttig t^verzicht van 
litteraire paralellen mag gencjemd worden, ook al brengt het 
ons voor de kennis der geschiedeni> der migratie van het 
Rama\'ana naar het Oosten niet verder, 

De tekst nu beslaat 284 bladzijden van 25 regels zeer kleinen 
druk. Een groote tekst inderdaad, die echter weinig stof voor 
taalkundige opmerkingen levert, niet alleen omdat de materie 
eenvormig is, maar ook omdat het ontbreken van vergelijkings- 
materiaal ons huiverig maakt voor het nemen van conclusies, 
Doch , hoe weinig in aantal ook, ter vermeerdering van de 
beperkte reeks van vaststaande feiten uit oudere taal , kunnen 
de aanteekeningen op den Oxfordschen Rama-tekst welHcht van 
eenig nut zijn, 

Evenals in de Cambridge-handschriften en in geschriften van 
Al-Raniri treft ons ook in dezen Rama de tegen den regel in 
plaats vindende oplossing van beginmediae in den neusklank van 
het voorvoegsel me. Zoo memitjara van bitjara (bl. 10:5), 
m e n j o e n d j o e n g k a n van djoendjoeng (bl. 11^: 11 v. o.), 
memongkar van bongkar (bl. 141:10 v. o.) , memoeka 
van boeka (bl. 16^: 11 v. o.), maar op diezelfde bladzijde op 
r. 7 V. o, en 0 v. o. m e m b o e k a. 

In de Maleische spraakkunsten worden gewoonlijk acht 
woorden genoemd, die in den vorm op i een voorvoegsel ke 
verkrijgen ; in enkele handschriften wordt wel eens een andere 
i-vorm np die wijze behandeld, hier noteeren wij dikesopaninja 
(11 :b, 2^:10 v. o.) en kit a kesopani (125:8). In den trant 
van p e n g e 1 i h a t a n (waarvan Van der Tuuk indertijd aanwees, 
dat het zo(') en niet penglihatan kan zijn, daar voor de 1 de 
nasaal geen stand houdt) treft men hier aan penge de ngaran, 
in den zin p e n g e 1 i h a t a n m a n a e n g k a u [1 i h a t] dan 
p e n g e d e n g a r a n m a n a e n g k a u d e n g a r. 

Eigenaardige woorden zijn — met de ten aanzien van een 
enkel handschrift altijd gebodene voorzichtigheid — nu en dan 
o[) te merken ; zoo het door Ch. A. van Ophuysen (Bijdragcn 
66 : 217) aangewezen woord nagara (-goenoeng), bl. 120:2, 
d. i. het Sanskrit naga-h^-gra, en het in de woordenboeken 
niet vermelde, allicht voor Alinangkabausch gehoudene, doch 
in Van Ophuysen’s glossarium op zijn leesboek voorkomende 
ga n t i h rzz spinnen (120:4). 

Eigenaardige nasaleering schijnt aanwezig in m a m a n g k o e 
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= mamakkoe, (bl. 11:1), en hatin gkoe = hatikoe (12: 3). 
Als cle lezing , bl. 2 A) , m e n g h a 1 k a n d i r i n j a juist is , en 
de beteekenis daarvan kan zijn : zich gedragen in bepaalde 
umstandigheden , zou deze vorm een van elders nog niet bekende 
term kunnen zijn. Het wel van elders bekende op Javaansche 
wijze gevormde ngapa = mengapa komt hier telkens voor 
(3 : 6, 25 : 2 , I So : b : v. (v , 2^5 : 3 v. o. enz.) ; naast het Javaansche 
kenapa (lb5:4 v. o., 170:^^, 173:11, 2b5 : 12 v. o.) valt het 
analytische ken a apa (2(>2 : 2 v. o.) op. Telkenmale, na bl. 
40:4 treedt in plaats van seperti de vorm perti op, dat 
het Sanskrit prati kan zijn, ver^^terkt met se, evenals sene(n)ti- 
asa — Skrt. nit)acas. Het woord soedah wordt nagenoeg 
overal geschreven met het verdubbelingsteeken op de d, wat 
wijst op de Liitspraak sedah. Als hieruit mag afgeleid worden, 
dat vroeger het woord sedah luidde — uit dezen tekst alleen 
daartoe te concludeeren is niet ongevaarlijk — zoude de nog 
steeds in zwang zijnde spelling zonder wau, die uit etymologische 
gronden niet te verklaren is, mede daarop kunnen dulden ; de 
verwantschap met telah zoude dan waarschijnlijk zijn. Hier 
zoude evenals in djeka (blijkens Minangkabausch djaka) dat 
in het schrift steeds naar die uitspraak wordt gespeld , de toon- 
looze e tot voller klank geworden zijn, djeka-djika, sedah- 
soedah. Ter bevestiging mag de vorm menjedahkan, 
geschreven menjeddahkan (211:4) aangehaald worden, maar 
vermeld moet worden dat de schrijfwijze met wau (133 : 9 v.o.) 
als storende uitzondering den regel weder aan het wankelen 
brengt. Eenige onzekere of slechts eenmaal voorkomende vormen 
vermelden wij niet ; slechts tot het bovenbehandelde beperkt 
zich wat wij meenden te kunnen aanbieden als aanteekeningen 
op de nieuwe Rama-uitgave. 

Ten slotte iets over den vorm van dit Rama-verhaal ! Dat 
dit Hindoesche litteratuurproduct door eenen moslim in het 
Maleisch is bewerkt, getuigt de Mohammedaansche kleur: 
Allah-ta'ala , nabi’s en traditioneele eulogieen, doch deze tekst 
draagt sporen van eene correctuur die de toepassing van Mos- 
limsche namen op heidensche goden niet gedoogde , in den 
vorm van het doorschrappen van Allah’s naam en het vervangen 
daarvan door dewata, en *similarl\' Allah subha'nahu 
wa taala in many places ^ (Xoot op bl. 1). 

Het vraagstuk van de herkomst der Maleische versie wordt 
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door dezen tekst eenigszins vergemakkelijkt. Aan onmiddellijke 
ontleening der Maleische bewerking uit het Sanskrit kan niet 
gedacht worden ; dat zij aan Zuid-Indische bronnen ontleend is 
valt af te leiden uit de aloude Dekhan-strooming van Hindoeisme 
en Mohammedanisme , ook van litteratuurproducten , naar den 
Indischen arcbipel, en buitendien uit enkele kleine kenteekenen 
in vormen van namen. 

Reeds vroeger (Bijdragen 6, VI, 66) wees Dr. H. H. Juynboll 
er op, dat de Hikajat Seri Rama van Tamil oorsprong zoude 
kunnen zijn, en dat wel op grond van enkele eigennamen , 
welker vorm naar hij vermoedde gedravidiseerd Sanskrit was. 
Op dit punt geeft de Oxford-tekst meer aanwijzingen dan de 
uitgave van 1843. Overal toch komen mannelijkc eigennamen 
op an voor , welke uitgang niets anders dan de Tamil-mascul, 
terminatie an kan zijn. De uitgang am van levenlooze voor- 
werpen is zichtbaar bv. in t a n d a p a r v ad a m (178:7) waarin 
de tenuis tusschen de twee klinkersvan het Sanskrit woord par vat a 
naar de verschte Tamil-klankwet is vervormd , in terisoelam 
(215 : 1) = Skrt. t r i g u 1 a e. d. 

Dit weinige duidt reeds op het Tamoelische karakter van de 
Rama-redactie , die werd vertaald in het Maleisch en in het 
Javaansch , in welke taal de naam Rama Keling nog steeds aan 
de herkomst der bewerking herinnert. 

Aanwijzingen aangaande vertaler of bewerker geeft onze tekst 
niet. Trouwens hetvoorbeeld van Al-Raniri met zijne vele Maleische 
werken (vermeld door Van der Tuuk in Bijdragen, 3. I, 462 
en volg.), en AAbdoellah Bin AAbdoelkadir Moensji met zijne 
Pahcatantra-bewerking wijst er op , dat dergelijk vertaab of 
imiteerwerk werd verricht door een Wor-Indier die INIaleisch 
kende, of door een niet ras-echten, peranakan-Maleier die — door 
afkomst of omgang — met eene Hindoestansche taal , hetzij 
Hindoestani hetzij Tamil , eenigermate bekend was. 


Dl. 7“^ 



DE EERSTE OPNAME VAN HET 
DIENG-PLATEAU. 

HANDSCHRIFT VAX H. C. CORNELIUS, 

UlTC/EGEVEX DUOR 

Dr. K. J. IvR O 


De naam van den genie-ofBcier H. C. Cornelius is bekend 
aan ieder, die wel eens iets met Javaansche oudheden te maken 
heeft gehad. Hij is dan ook de eerste opnemer van eenige der 
belangrijkste monumenten op Alidden-Java , Baraboedoer en den 
Dieng ; en bij een derde merkwaardige tempelgroep , die van 
Prambanan , is hij wel niet de eerste geweest — reeds twintig 
jaar v66r hem had Van Boeckholt , de auteur der Beschrijving 
van het E}dand Groot Javans er teekeningen en een beschrijving 
vervaardigd ^ — maar droeg toch zijn opname een uitgebreider 
en vollediger karakter dan die van zijn voorganger. Daarenboven 
geniet hij een zekere reputatie van miskende verdienste en gaat hij 
door voor een soort slachtoffer van Raffles , welke laatste voor zijn 
History of Java gebruik zou hebben gemaakt van de hem door 
zijn Nederlandschen medewerker verschafte gegevens , zonder 
dezen de eer te gunnen, die hem van rechtswege toekwam 
Zoowel aangaande hetgeen Cornelius nu eigenlijk gepraesteerd 
heeft als in zake den omvang van die miskenning moest het oordeel 
altijd eenigszins vaag blijven bij gebrek aan de noodige gegevens. 
Alleen het kennisnemen van ’s mans eigen werk, zijn teekeningen 
en rapporten, kon hier uitsluitsel geven, en het raadplegen 
daarvan ging niet zoo heel gemakkelijk ; ze zijn verspreid over 
verschillende instellingen (het Ethnographisch Museum te Leiden, 
het Rijksarchief te ’s-Gravenhage, het India Office te Londen) 

t Zie Blagden’s Catalogue van de AIackenzie-Colle»‘tion3 in het India Office, 
I, 1 (1916) p. 100 sq., lOH en 12s. 

2 Op dit standpunt staat met name Van der Kemp; v g.l. diens .Oost- 
Indie’s inwendig bestuur van IslT op HOlSi p. 107. 
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en ten deele verloren gegaan. Toch is het wel van belang aan 
de hand der oorspronkelijke documenten de beteekenis van 
deze eerste opname van Javaansche oudheden vast te stellen. 

Zooais bekendis, heeft Cornelius’ werkzaamheid op dit gebied 
een aanvang genomen te Prambanan, toen hij, als Luitenant- 
Ingenieur belast met den bouw van het fort te Klaten , tevens 
van Nicolaus Engelhard, den toenmaligen Gouverneur van Java’s 
Noord-Oostkust, opdracht ontving tot het in teekening brengen 
der drie voornaamste overblijfselen in het niet veraf gelegen 
Prambanan. Die opname had plaats in 1806 en 1807, in welke 
jaren ook de teekeningen (copieen der oorspronkelijke), thans 
te Leiden berustende, gedateerd zijn L Van een bericht bij 
Raffles , dat den bouw van dat fort , en daarmede het begin 
van de werkzaamheden te Prambanan, in 1797 stelt is door 
Rouffaer reeds de onjuistheid aangetoond ^ ; wij kunnen daaraan 
thans de verklaring toevoegen , hoe de landvoogd tot die zon- 
derlinge vergissing gekomen is. Zij is de schuld van Cornelius 
zelf. Immers in het te Leiden bewaarde afschrift van zijn rapport * 
vangt deze aan: Het was in den Jare A°. 1796/7 dat ik door 
het Plollandsche Gouvernement in betrekking als Ingenieur 
gechargeerd wierd met den aanleg en opboiiw van ’t P'ort op 
Klaten enz. Hierdoor zijn twee dingen duidelijk, vooreerst, dat 
Cornelius zijn verslag niet tegelijk met of dadelijk na de opname 
heeft opgesteld, doch eerst later, toen het Hollandsche Gouver- 
nement niet meer bestond, waarschijnlijk dus wel op verzoek 
van Raffles, en in de tweede plaats, dat de landvoogd juist 
ditzelfde rapport, waarvan wij het afschrift nog over hebben , 
met dezelfde font geraadpleegd heeft, zij het dan ook waar- 
schijnlijk in vertaling. Ten overvloede is er ook een getulgenis 
van Cornelius’ lastgever, den Gouverneur Engelhard, waaruit 
blijkt, dat deze eerst na 1802 de opdracht heeft verstrekt 

^ Leemans, Beschrijving van de ludidche oudlieden van het Rijks-Museum 
van Oudheden te Leiden p. 121. 

- History of Java (lS17i, II p. 0. 

5 De Gids, lyOl, II, p. 2B2. 

* Beschiijving der Ruined van Tempels op het Eiland Java welken men sup- 
ponneerde aan de Bramiensche of Boedoesche Leere te zijn toegewijd geworden. 

® Dit getuigenis is te vinden in een „Antwoord van den geweezen Java’s 
Gouverneur Nicolaus Engelhard op de vraagen van den Luitenant Colonel 
^Mackenzie betreffende de antiquiteiten op hot Eyiand Java”, sinds 1916 in 
het Algemoen Kijksarchief te's-Gravenhage (zie Yerslag over dat jaai% p. -199) 
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Behalve clit verslag over cle upnamen tc Prambanan in bet 
algenieen , bestaan er < (ok rapporten van C ornelins hand aan- 
gaande de afzonderlijke oudheden daar ter plaatse Tjandi Sari 
en Tjandi Sewoe ' , ak-mede over den steenen paal van Toegoe bij 
Semarang-; dit laat-te is inei de bijbeliourende teukening ook 
door Raffles gebruikt. pA^n gn.'Ote opdracht vt.dgde daarop in 
den aanvang van 1 n 14, toen bericht was ontvangen van de 
ontdekking van Baraboed(jer ; over de uitvoering van deze taak is 
reeds elders een en ander gepubliceerd b bet verslag dienaan- 
gaande, indertijd bewaard in ks Rijks Museum van Oudbeden , 
is tbans onvindbaar ■*, docb gelukkig bestaat een af^cbrift ervan, 
hetwelk op bet Bureau van den Oudbeidkundigen Dien^t te 
Batavia berust. Het verloren exemplaar was ook reeds een copie, 
en wel een onvolledige. Na de beeindiging der Baraboedoer-opname 
werd Cornelius, in October van betzelfde jaar, belast met een 
soortgelijke zending naar het Dieng-plateau. 

Op de teekeningen en bet verslag, die van dezen tocbt het 
resultaat waren, beeft Reuvens indertijd de aandacbt gevestigd C 
en later beeft ook Leemans er in bescbeiden mate gebruik van 
cremaakt blj zijn mededeelingen over de oudbeidkundige werk- 
zaamheden op den Dieng voor en tijdens PTiederich ‘k Over de 

Eno-elhard schrijft danr: ,Jn 1^02 op raijno rpwo nnar do Hoovtai van do 
vor-sten, hob ik het jiroot-^te yedecdte van deze ruines mtd naukfoirii^hoid 
opgenoonien, nan dat dezelve voorat van alle riogton^ on go\va»on waaron 
gezuwerd, als oonc voornaamo vei ey-^cht** wil uieii aii deeze Iti'^pei-tio eenig 
g«‘not hebben. De mee^te \an deoze Teiapols vind ik in oon zoer uoodo staat, 
het goen rnij ook lioeft doen }a*-Iuitoa. von do dno \ o-aaiaain^ton door de 
Majoor van de Geuie Coinelms gkis^i-^teei t met do (’ajitoin en Liuronant 
Wardenaar on v.iii der Kmgton , deze rnngen hrkl('t*dib*n zij klatuddykelijk 
tijdens het opsttdlen van deze nota, met ti]dvii< de ojmaino] at'tfa-keningon 
te ] oaten nemen 

> Blagden 11. p. 130; Versing Eijk^an'hicf ] ]. no. UU, Bijdr. Kom 1 

QSobj P* XXII. 

- Besc-hrijving der .steenen keegel widke op liet goljorgte oven ten We^ten 
\tm de Xegoiij Toegoe ten nooideii \oii de groote landNNeir in ’r district 
Caliewoengoo gevonden woidt. AfsihrUr in bet EtlniograpliKeh MiiSieim to 
Leidon. 

^ [..eemans, Boro-Buedoet i p ] 1 sq.. on je 2T stp dornietn\o monograth* 

^ Zie Xotuien K<m. Inst IblT- -Ibis p, XII, XVT en XVHI 

^ Verhaudeiiug o\er diie gruote* steonon Beeldon, in <ion |aro iMb iiU Java 
naar de Xedorlanden overgezoadon, Godonk-oln’. Dvrdo Kl Ron. Xcd. Inst 
V. Weteusoh.j Lotteik. **n Soli. Kunsti'n, 3 (!s2bi o n p. ibV. 

Oudheidkundige omlor/oekingen on onrdokkingon op Ja\a. Vor.sl. IModod. 
Ivon. Aoad. Woten^eh,, Atd, Letterk, il^Oo^ p dU^—blO. 
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waarde dezer i:^cp[even:, laat hij zich echter niet iiit. De eenige, 
die dat wel gedaan heeft, althans wat de teekeningen aangaat , 
i> IJzerman, die in het vernietigende oordeel neerschreef ^ : 

Xu is het treurig, maar waar, dat door of onder leiding van 
Cornelius een stel teekeningen is vervaardigd , dat weinig of 

geen waarde heeft Cornelius teekende wat hij niet kon 

zien , — omdat het niet aanwezig was — , zooals hij dacht , dat 
het zou kunnen wezen. Daarbij sluit zich aan . dat Van Erp , 
blijkens een der kwartaalverslagen van de Baraboedoer-restauratie, 
aanleiding had om ook aan de betrouwbaarheid van Cornelius’ 
teekeningen van laatstgenoemd monument twijfel te opperen. 

Bestond er dus geen de minste reden tot publicatie van deze 
siechte Dicng- teekeningen (wij hcbben ons er van kunnen over- 
tuigen, dat IJzerman niets te veel gezegd heeft), met het rapport, 
dat ze vergezelt , staat de zaak anders. Het heeft vooreerst zijn 
historische waarde, want het behelst dan toch altijd de oudste 
gegevens aangaande dit merkwaardige tempelcomplex ; daarbij 
geeft het een aardigen kijk op allerlei andere omstandigheden, 
immers de schrijver heeft niet nagelaten er hetgeen hij op ancler 
gebied wetenswaardig achtte in op te nemen en bijvoorbeeld te 
beginnen met een uitgebreid relaa^ over zijn reisroute , de 
moeielijkheden , die zich daarbij vourdeden , enz. Gegevens van 
elders over de toestanden in deze afgelegen streken V(')dr honderd 
jaar zijn niet vxn\ talrijk, dat wij niet gaarne kennis zouden nemen 
van wat hicr op onge/ochte wijze over land en volk wordt 
verteld. Wdj hebben dan ook gemeend, dit eerste deel van het 
verslag niet te iiK^gen weglaten , ofschoon liet met de oudheid^ 
kundige opname geen direct verband hoiidt. 

Wat deze laatste aangaat is het belangrijkste van den inhoud 
hetgeen over dei^ aigemeenen toestand van de oudheden wordt 
medegedeeld, vooral omdat de eerste in tijdsorde volgende bron 
van eenige iiitgebreidheid het eenigs/ins op[)ervlakkige journaal 
van Domis nit IS.'IO eji eerst Junghuhn met <legelijker onder- 
zoekingen zou beginnen-. Het blijkt , dat het verval in de 
afgelo(')pen eeuw minder groot is geweest , dan dikwijls werd 
gemeend, en dat Cornelius van het tempel-complex , als geheel 

' In hot Album Korn iiaOS) p. 2ue 

^ Voor 0011 bibliogTatio van don Diong xio inon don Invontaris der Hiudoe- 
oudhodon I (Rapp Oudh ihonst Ibld'i, p. ddb'-314. 
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beschoinvd, ongeveer hetzelfcle aantn>f aN wat cr nog thans 
te /ien is. 

Waar hij echter wel heel wat niciuvs brcnigt . i> bij de bc- 
schrijving der afzonderlijke geboinven , doch hier pa^t de uiterste 
voorzichtigheid. Het maakt reeds dadelijk geen zeer gun-tigen 
indruk . dat Cornelius zich tot de Ardjoena-groep bepaalt en 
tempels als Bima en Gatotkatja, die nog voor een groot gedeelte 
goed gespaard gebleven zijn , voorbijgaat onder het voorwendsel, 
dat ze voor een opname te vervallen waren. En neemt men 
nil de moeite , de beschrijving der Ardjoena-tempels eens te 
vergelijken met de latere foto's dierzelfde monumenten van Van 
Kinsbergen en den Oudheidkundigen Dienst, dan moet men 
constateeren , dat die beschrijving niet slechts weinig duidelijk 
is, maar ook, wat erger is, juist hetzelfde gebrek vertriont als 
de teekeningen , waarmede zij volkomen klopt. Xiet alleen heeft 
Cornelius het niet meer aanwezige naar eigen fantasie aangevuld, 
maar ook in hetgeen hij nog wel aantrof, is hij van een ver- 
bijsterende onnauwkeurigheid en onvolledigheid. Zijn beschrijving 
is niet in alien deele betrouwbaar , en dus slecht. 

Daaruit volgt nii echter nog niet, dat zij volstrekt waardeloos 
zou zijn. Immers Cornelius zag nog allerlei details, die door 
latere beschrijvers niet meer vermeld worden en ook op de fotoks 
van Van Kinsbergen verdwenen blijken , en waar wij nu zijn 
mededeelingen bijvoorbeeld over dakconstructies en dergelijke 
niet gemakkelijk waarneembare zaken met wantrouwen dienen 
te bejegenen , daar zijn er toch een aantal andere bijzonderheden, 
die onmogelijk op fantasie of onjuiste opname kunnen berusten. 
Als hij bijvoorbeeld vermeldt, dat de makara’s naast den ingang 
van Tj. Poentadewa op een vaas-ornament rusten , dan is het 
niet aannemelijk, dat hij dat zoo maar verzonnen zuuhebben, 
maar mag men gelooven — als men hem niet voor een opzettelijk 
bedrieger wil houden — dat hij deze bijzonderheid werkelijk heeft 
gezien. Zoo zijn er in ('ornelius' beschrijving een aantal ten deele 
zeer belangwekkende details van de Ardjocna-temf)els bewaard ge- 
bleven , waaromtrent zij de eenige bron is; en hoewel het zaak 
zal zijn zich in ieder afzonderlijk geval de vraag voor te leggen 
n hoeverre de mededeeling onvoorwaardelijk geloof verdient, 
ligt er toch in het rapport van Cornelius voor den critischen 
gebruiker niet weinig merkwaardigs verborgen. 

Met dat al achten wij de reputatic van Cornelius als oudheid- 
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kundige onverdiend. Zij zal hem wel p^rr'K^tein'leeK bezor^d zijn 
door de ^unstige omstandi^heden . waarin hij verkeerde. Zijn 
onderzoekinejen verrichtte hij onder de auspicien van macht- 
hebbers als Erigelhard en Raffles, in een ti]d, dat men juist 
begonnen was va.n hoogerhand belang te stellen in de Javaansche 
monumenten. De oudheden werden zaken van eenisf eewicht , 
en daarmede ook him opnemers. Zoo bleef na het vertrek van 
Raffles’ Engelsche helpers Cornelius als een specialiteit op dit 
gebied achter, naast Wardenaar, die meer in het bijzonder met 
Oost-Java bekend was. Het feit, dat Cornelius de eenige nog 
op Java aanwezige opnemer en kenner der voornaamste IMidden- 
Javaansche tempels was — of die opname goed of slecht was 
geweest, wist natuurlijk niemand — gaf hem al vanzelf zeker 
gezag. Toen dus Reinward t gedurende zijn veelzijdige werk- 
zaamheid op Java ook gegevens aangaande de oudheden ging 
verzamelen , wendde hij zich in de eerste plaats tot Cornelius 
en diens eersten lastgever Engelhard, ten einde afschriften en 
duplicaten van de door eerstgenoemde vervaardigde rapporten 
en teekeningen te verkrijgen. Op die wijze zijn deze documenten, 
en daaronder ook die van den Dieng, in ’sRijks Museum van Oud' 
heden en later in het Ethnographisch Museum terecht gekomenC 
Zij bleven er lang de eenige, steeds de oudste, gegevens over 
deze monumenten. 

Terwijl men nu verder wist, dat Raffles van den arbeid van 
Cornelius gebruik had gemaakt, doch de erkenning daarvan in 
de History of Java mistc ontstond zeer gemakkelijk de over- 
tuiging, dat deze verdienstelijke opnemer door den landvoogd 
op onverdiende wijze achteruit was gezet, en deze overtuiging 
kwam zijn reputatie ten goede, Weliswaar merkte Verbeek zeer 
terecht op dat Raffles de Hollandsche stukken in vertaling 
ontving door tusschenpersonen , die er misschien belang bij 
hadden de namen der oorspronkelijke on derzoekers op den 
achtergrond te schuiven, en het dus voorbarig zou zijn de 
geringsehatting aan den Britschen landvoogd toe te schrijven , 

^ Hhjkons ReuvoQ'^, 1 1. pag. ‘210, ziju de ti'okoniugeu van rrainbanan recht - 
streoks door Engelhard aan koning Willem t aangebodeu: alio overigo 
gogovens zyn echter door tusschenkomst van Reinwardt naar Nederland 
gekomen. 

* Bohnlve zeer rerloops bij de be'>proking van Prambanan. 

* In Tijdsehr. Bat. (xen. 3d ( IsyO) p. D 
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die geringschattiiig zelve were! door niemand ontkend. In dit 
opzicht nil is de kennismaking met het rapport van Cornelius 
over den Dieng inderdaad verra>send. Hier kan men nu eens 
door vergelijking van een der oorspronkelijke >tukken met het 
gebruik, dat er in de Historx' of Java van gemaakt is, een 
zuiveren kijk krijgen op de gegrondheid van het verwijt. Het 
blijkt dan, dat Raffles het rapport van CorneliiN in het geheel 
niet schijnc te hebben beniit, want de op den Dieng betrekking 
hebbende passage in het Engelsche werk ^ komt in geenen 
deele met de door Cornelius verstrekte gegevens overeen. 
fvlaarblijkelijk is Raffles geheel afgegaan op de aanteekeningen 
van den (wel genoemden) kapitein Baker, die om ons onbekende 
redenen — had de landvoogd wellicht begrepen , dat controle 
van Cornelius geenszins overbodig was ? — na het vertrek van 
den Xederlandschen opnemer met eenzelfde opdracht naar het 
plateau kwam. Raffles had dii.'. geen enkele aanleiding om den 
naam te citeeren van den samensteller van een niet door hem 
gebruikt rapport; de achteruitzetting wordt, wat den Dieng 
betreft, gereduceerd tot het niet vermelden van ('ornelius als 
auteur van een enkele teekening, die wel is opgenomcn. Het 
zal zeker van belang zijn , te zijner tijd eens na te gaan , hoe 
de zaak staat ten opzichte van Barab(.)edoer en Prambanan. 

Het verslag, dat hier ongewijzigd volgt en slechts voorzien is 
van een enkele aan teekening om den Iczer wegwijs te maken in 
zake de beschreven oudheden, berust op het eenige bekende exem- 
plaar, het afschrift in \sRijks Ethiujgraphisch Museum te Leiden, 
groot o5 bladzijden folio De teekeningen , waarnaar verwezen 
wordt en die als n" 1 — lo in datzelfde Museum o[)genomen 
zijn dragen de volgende opschriften : 

L Plan van een gedeelte van ’t District van dc Cadoe en de 
aangrenzende gedeeltens van de Districten van Cowing en 
Goenong Prauw onder Djociocarta, aanwijzcnde de weg 
genomen op de reize van de maand October 1S14, onder- 
nomen ter bezigtiging en onderzoeking van de Ih'amicnschc 
oudheden te vinden in het District van (4ocnong Prauw, 

1 II p 30 — 33. 

2 Den Direetpur van jrenoemde in.stellin" Dr H. II, Juvnbnll, zij hier dank 
gezeg^d voor zijn wehvilleude medewerkiiig om de uit^^ave van het Jiandschrift 
mogelijk te maken. 

^ Leemans, Beschnjving enz p. J l.'i 
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en het Meer Die-En^. — op order van Zijn Excellentie Thomas 
Stamford Raffles , Lieutenant Gouverneur van het Eiland 
Java en underhorigheden. 

2. L' A. Plan van eene der Xoordelijkste Bramiensche Tempels 
gelegen in het ^Nleer Die-Eng. T'huis van Rejoeno in platte 
grond. [Tj. Ardjoena]. 

3. Voorgevel van eene der Bramiensche Tempels gelegen in 
’t meer Die-Eng. [idem, zijaanzichtj. 

4. Profiel van eene van de Bramiensche tempels gelegen in 
het meer Die-FIng. [doorsnede van idem], 

5. Platte grond van 't huis van Semar eene der Bramiensche 
Tempels gelegen in het Meer Die-Eng. [Tj. Semar]. 

Profil van het huis van Semar. 

Facade van het huis van Semar van de zijde, (B) 

0. Facade van ’t huis van Semar van agteren. 

Facade van T huis van Semar van vooren. 

De mine teekening van ’t huis van Semar. [in potloud]. 

7. Platte grond van 't huis van Derwongso (sir). [Tj. Srikandi]. 
1/ C. Fagade op ’t Huis van Dermowongso van vooren 
te zien ^ . 

S. 1;' ('. Prcsfil van het huis van Dermowongso op de linie A. B. 
P'agade van het huis van Dermowongso van ter zijde te zien. 

10. D. P'agade op 't huis van Rejoeno 's vroiiw Sembodro geiv 
van vooren te zien. [Tj. Pocntadewa], 

[ernaast platte grond van idem zonder opschrift]. 

11. 1/ D. Fa(;:ade van ’t luiis van Sembodro van de zijde te zien. 

12. IP D. Profil van 't huis van Sembodro op de Linie A Ik 

13. Platte grond van het huis van Rejoena’s vnniw Srikandie 
gen'*. IP PP [Tj. Sembadra]. 

14. Sriekandcr. [zij-aanzicht van idem [ 

15. [geen opschrift; doorsnede van idem]. 

Van het gebouw, dat Cornelius Srikandi hoorde noemen en 

^ Dit is de plaat, opgenoinen bij Rafties tegenover p. o2 (uo. 5U in den Atla.-. 
bij den tweeden drub), 
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thans Tj. Sembadra heet^ zijn dus wel teekeningen aanwezig ; 
een beschrljving echter ontbreekt. Het rapport is dus klaarblijkelijk 
(juist als dat van Baraboedoer) onvolledig. Duidelijk is aan allerlei 
kleinigheden , als het afbreken der woorden , wanspellingen enz. 
te zien , dat het van een inlandschen schrijver afkomstig is, 
aan wien het wellicht werd gedicteerd ; schrijfwijzen als der 10 > 
voor ^dertien zijn op andere manier moeilijk verklaarbaar. 
Het schrift is dan ook een ander dan dat van het Prambanan- 
verslag , waarin een kleinzoon van Cornelius de eigen hand van 
zijn grootvader herkende. i\Ien dient dus rekening te houden 
met de mogelijkheid , dat er behalve de gemakkelijk herstelbare 
vergissingen nog andere (bv. in de cijfers) ingeslopen zijn. 

December, I^IS. 



Beschrijving van eene Land reise gedaan naar de 
Bergen, genaamt Goenong Prouw en Goenong 
Die-Eng ter onderzoek van de Bramiensche 
antiquiteiten aan deeze gebergtens geleegen, in 
de maanden October en November 1814, op order 
van Zijn Exellentie den Hoog Edele Gestreng 
Heer Thomas Stamford Raffles , Lieutenant 
Gouverneur over het Eiland Java, &c. &c. &c. 

Het was in de beginne van de maand October dat de reise 
te paard en door behulp van eenige Inlanders en hunne hoofden 
van de Maggellang (Residentie plaats in de schoone, vrugtbaare, 
volkrijk een bergagtige Provincie de Cadoe) ondernoomen wierd, 
met het aanbreeken van den dag vertrok men van de INIaggellang 
langs de algemeene en Groote landweg Xoordwaarts tot aan de 
hoofd Xegorij Setjang welke ten noorden van en aan deeze 
groote landweg geleegen is , van waar langs de oostzijde van 
gemelde Xegorij langs eene groote weg welke te paard kan 
bereeden worden , westwaards de reise wierd voorgezet , langs 
de voet van zwaar gebergte even als het zogenaamde Jamboese 
gebergten door schoone vrugtbaare en volkrijke landen , welke 
gedeeltelijk met schoone padie velden en grootendeels met schoone 
tabaks plan ten overdekt waaren ; ten X’('>orden van deeze weg 
omtrent Engelsche mijlen van Setjang passeerde men de 
Xegorij F a k k i e s \V i e r i n g * genaamt waar in eene Chineese 
Tolpoort geleegen is, van waar de weg om de Suid west gaat , 
tot op eene afstand van omtrent d> Phigelsche mijlen ; alwaar 
men eene voorname tak van liet groote Rievier Calie Proggo 
genaamt, ontmoet, het welke eene breedte van omtrent 30 
voeten aldaar hecft, en vol groote en zwaare Klipsteenen legt , 
in 't droogste jaargetijden is de hoogte van 't water, of diepste 
van het rivier 15 voeten, de afstrooming is zoo geweldig sterk 
dat men in de droogste tijde van ’t Jaar door ’t gevaar van de 
groote klippen hetzelve niet bevaren durft, waar door men tn de 
noodzaakelijke verpligting is gekomen, een hangende brug aan> 
teleggen, welke aan de Xoorders oevers aan groote booinen 


De gespatieerd <;(‘di‘ukte ^voordcn zijn in het handschrift ondcrstreept. 
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met dikke rotting toiuven aangeb( >ndcn , lm aan dc /aider 

oever aan ingeheid paahverk A’elke ini{lden in dc hicr na tc 
noemen ^landen aan de oevers zijn ingeheid ; de brug hceft 
eene lengten van o5 en een breedte van n voeten, de C' >n^tructic 
bestaat uit ligte houtwerken en mee-^t bamboe-^e met rotting'^ 
behouden wederzijds aan de oevers rust dezelve op groote manden 
van gespleete Bamboese gemaakt , welke met zware steenen 
gevult zijn, Menschen passeeren dezelve zeer gemakkelijk dan 
de paarden welke men verpligt is er over te lijden . brengen de 
brug (door dien dezelve in een boog hangt) zeer aan 't <lingeren, 
dat zomtijds wel eenige moe\'lijkhecden veroor/aakt. 

Deeze brug geuasseerd zijnde gaat men direct zeer ''tijl de 
berg op, door eene Expres daartoe uitgekapte weg in de berg, 
welke omtrent zes voeten huogten en tien \ oeten breedten heeft; 
dit te boven zijnde strekt zig de weg westwaards langs en over 
eenige gebergtens door schoone vrugtbaare en volkrijke landen 
grootendeels bebouwd met schoone padie velden en Tabaka planten , 
tot aan de hoofd Xegorij Tommangoong Wettan genaamt welke 
omtrent ^ mijlen van het gemelde rivier Calie Proggo geleegen, 
op deeze Xegorij vind men door den InkuKPche Regent van 
de Provintie een goede rust voor den reisigers aangelegd, waar 
den reisende Iduropean van het nedige voorzien word; Den 
inlandsche handelaar welke gemeenlijk met draag o^sen of paarden 
reist, kan mede aldaar uitrusten, van deeze rnstplaat^ strekt zich 
de weg om dc Xoord West ter distantie van 4 mijlen , waar 
men aan een Xegorij Temmang(jong ( 'oelon gen.aamt , konit 
waar in voorige tijden een rustplaats voor rle reisigers gcwee^t 
is, ‘dog nu onlangs na TemmangO(ing Wettan door den Regent 
van de Provintie zo aE reeds gezegd i^. , verlegt is geworden ; 
de weg gaat hicr door eene vlakten beplant met padie en Taback. 
waar in veele volkrijken Xegorij en geleegen zijn ; van deese 
Xegorij strekt zig de weg om de Xoordwest, nicest door een 
vlak veld van schoone padie X tabaks landen ter distantie van ^ 
mijlen tot aan de Hoofd Xegorij Paraan genaamt. bestierd ; (diineese 
vind men hier in een groote menigte mecr dan dOO Huisge- 
zinnen hebben zich hier ter woon nedergezet: welke zig door 
den aanplant \an tabak en handel claar in erneeren, zij woonen 
in een Campong te zaamen , alle in huise van bamboese, welke 


1 In het haadschnrt 
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door eene dikke muur van klipsteenen en klij opgemetseld, met 
4 Pnorten voorzien , als een walmuur tegen de aanvallen van 
den stroopende inlander kun (^vV) beveiligt, het hoofd van de 
(diineese i.s den ('aptain, welke door het Gouvernement als 
zoodanig is aangesteld , en op de Xegorij Jestis zijn verblijf 
bond, het locaal waar op ze hunne campong hebben aangelegd 
is aldergunstigts gesitueerd weegens het schoone 8: zuivere 
drinkwater dat door de campong langs de huisen door een 
expresse daartoe gegraavene Canaal word door geleid, waardoor 
ieder huisgeziit van 't schoonste drinkwater voorzien word, waar 
van de inlander die omtrent iiit LhMJ huisgezinnen bestaat mede 
joui>seeren ; de Lugt is hier zeer koel en gezond , de grond 
vrugtbaar, het geheele terrain legt tegen en aan de voet der 
beide liooge gebergte de Soembing en Soedara genaamt, zu 
dat men de schoonste en fraawste gezigte rondsom waar men 
ziet oin zich heeft , waar van den eenen nog schoonder dan 
den anderen is, inzonderheid dat gezigt het welk men van de 
hoogte in de vlaktens ziet, waar in de Recidenc\' de Maggelaan 
geleegen is. 

X^oorts verdeeld zig de groote voctweg hier in tweeen, den 
eenen gaat ten Oosten langs de gemelde Xegorij Paraan, naar 
de in 't noorden geleegene Xegorij en Tolpoort Tjempokko, 
en zoovoort Xoord westwaards, hier over het zwaare gebergte, 
tot daar waar de eerste gemelde weg bij de op ’t zwaar ge- 
bergte geleegen hoofd Xegorij (falie bebber genaamt zig met 
de eerste gemelde weg vereenigt, waarlangs de been reise genoomen 
is, zullende deeze laaste bij de terug reise beschreeven worden. 

Xktn Praan uierd de reise westwaards langs de groote voetweg 
vervolgt tot aan de Xegt)rij Jettis, welke drie en een halve XTex l 
van Paraan geleegen is ; hier hielde de reisiger rust-dag, logeerde 
bij den meermelde Captain en hoofd der Chineesen in de 
Cadoe, het onthaal wat de reisigers aldaar van de zelve genoo- 
ten was niet zeer gunstig nog vriendelijk, waarom zij verkiesen 
niet langer dan .^'legts de nagt daar te vertoefen en namen 
des nn.^rgen vrneg de reise weder aan; tot nog toe hadden de 
reisigers twee wegwijsers bij zig gehad, dan deese verkoosen 
van hier niet verder te gaan, alzo de weg van meermelde Xe- 
gorij Jcttis direct in 't gebied van Djocjocartase Re\k ingaat; 
de reisigers kwaamen hier door in de grootste verleegenheid, te 
meer daar zij ten aanzien van de Limietschijdinge ten eenemaal, 
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zoo wel aL de weg over het zwaare ^eber^te onbekend waaren, 
zij addresseerde zich om andereii wegwijzers te hebbeiR bij de 
demangs van Paraan, dan vrugteloos, vervolgens bij den Captain 
Chinees meede vrugteloosl het gelukte hun voor geld en goede 
woorden, zoo veel volk te huuren als ze voor hiinne bagage 
te dragen nodig hadden, waarop zij directlijk de reise vuort- 
zettede met het voorneemen daar ze alien de Javaanse taal 
grondig kundig waren, om op de eerste Djocjocartasche Negorij 
welke zij zouden ontmoeten, eene der Inw'oonders door geld en 
goede woorden over te haalen, en hen tot leid^man te dienen, 
dit voorneemen zal nader blijken dat van een zeer goede effect 
geweest is, en keeren dus weeder naar de Xegorij Jettis terug, 
om de reise volgens bevinding te vervolgen. 

De Xegorij Jettis is eene kleine X’^egorij zeer scho{.)n op een 
klein bergje geleegen, de inwoonders bestaan nit omtrent dO 
Chineesen en even zoo veel Javaansche huisgezinnen, welke 
alle in kleine bamboese hui^^en woonen, en van den handel en 
aanplant \'an tabak &c. hun bestaan vinden , den Capt'^ of het 
Hoofd der Chineesen woond in een zeer net planke huis geheel 
van wild hout gebouwd, dat in meenigte aan het hooge Ge- 
bergte aldaar gevonden word; voorts is de geheele Xegorij 
omstorten met een muur waarin een Poort tot nit en ingang 
gebouwd, eenen als die van Paraan, nevens de wooning van 
de Capitain Chinees vind men apparte miuiren aangelegd, 
waarmen van den eenen in de anderen gaat in welker midden 
bamboese wooninge zeer netjcb voor de Kuropeese reisigers 
gcmaakt zijn, dienendc alleen tot veiligheid tegen den stroopende 
inlander, het hu:s van de Captain Chinec^ is zoodanig aange- 
legd, dat men voor de wooning zijnde, het schoonste gezigt 
dat men zich voorstellen kan naar 't Xoorden en de vlakten heeft. 

Van de Xegorij Jettis strek de weg westwaards al berg op 
door schoone Landen beplant met Tabak en LXen, na omtrent 
4 mijlen te hebben afgelegd ontmoet men weeder een voor- 
naame tak van ’t Rivier Calie Proggo leggende het zelve ten 
zLiiden van de weg in eene zeer diepe vale}', welke in verscheide 
bogten uit de groote berg de Soembing genaamt zijn oorsprong 
heeft, en met het oog derwaarth kan agtervolg worden, de weg 
is voor de reisigers hier zeer gevaarlijk door de verschrikkelijke 
ste}’le afgrond waar booven zeer nabij de ste\'lte, de weg is 
aangelegd, waardoor de reisigers verpligt waaren, dit gedeelte 
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der weg te Voet afteleggen en de paarden voorzigtig voort te 
leideii alzo bij eene enkelde mistap van paard of Mensch de 
onherstelbaarste en ongelukkigste Val in den afgrond zoude ten 
gevolgen hebben, zonder de moogelijkheid van door menschen 
handen gered te kunnen worden. 

Deeze vale\* gepasseerd zijnde strek de weg al westwaards 
successief berg op, tot aan de Xegorij en Tolpoort Kloontang 
genaamt welke directlijk onder Djocjocarta behoort en omtrent 
mijl van de Xegorij Jettis geleegen; deeze X^egorij is meede 
zeer volkrijk, de geheele environs zijn zeer bergagtig zoo dat 
men maar hier en daar op de vrugtbaarste uitgestrektheid van 
dezelve met den tabaks plant bebouwd vind als ook met U}'en 
en Jagongs; Pady velden zijn hier niet te vinden, welke door 
gebrek aan water niet kunnen aangelegd worden, het drink- 
water word met zeer veel zorg uit het gebergte van de hier 
en daar zijnde kleine boomen opgevangen de sterke dauw welke 
des nagts valt, brengt vogt genoeg aan de grond voor het 
onderhoud van meerm: plantsoene; de lugt is hier zeer koud , 
en de Zuide wind die des nagts hevig waa}'d is zeer door- 
dringend, vooral des nagts en in de morgenstond, de daarbij 
sterke vallende daauw veroorzaakt een gure en doordringende 
koude. 

De tolpoort op deeze Xegorij is van weinig belang, de Chi- 
neese pagter welke aldaar woond, heeft eene zeer armmoedige 
wooning en even zo bestand. Van deeze Xegorij gaat de weg 
al westwaards voort, en berg op door een hoog zoort van Riet 
Glagga en gras allang allang genaamt, waarin zich zeer veele 
tijgers ophouden, die de weg ten uitersten gevaarlijk maken, 
wordende mi en dan de Voetgangers en Carbon w wagters door 
dit gedierde aangevallen en verscheurd, men be vind zich hier 
boven op, het hoogste gebergte tusschen de twee gebroeders 
genaamt, regts heeft men de berg Sendoro en lings den berg 
Soembing dat een alderfraa\’ste gezigt opleevert; de voetweg 
waar van hier gesproken word, legt het naast aan de berg 
Soembing naar gissing omtrent 7 meilen van de top deezer 
berg en omtrent 12^^ meyl van de top der berg Sendoro, de 
top van deeze twee groote & zeer hooge bergen leggen bijna 
recht Zuiden en Xoorden van elkander, ter distantie van 
20^ meil, door eene hooge tusschen liggende berg waarover 
de voet weg legt, waarvan hier gesprooken word, aan een 
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verbonclen : deeze beicle ber^en wnrden dorir de ^ro(^te over- 
eenkom^t in groote en gedaante de twee Gebrf^eders genaamt, 
dan daar de tnp van de eene, zijnde de Ziiidelijk^te, /eer ge- 
hakkeld is, word aan dezelve de naam van de Soembing 
gegeeven; beide deeze bergen zijn zeer water rijk en doen groote 
rivieren formeeren, aan fie X.O. zijde van de berg Soembing 
untspringt uit ver^^cheide vale\-en her meermelden en zeer gronte 
rivier de Proggo genaamt, dat voor een groot gedeelte de 
Provintie de Cadoe doorluopt, en vervolgen^ in en door de 
Zuidelijke provintie de Baggelen naar het Zuiden strand, waar 
het zelve bij de Xegorij Bro-.^ot onder die zelve benaaming zig 
in de Ziiicl Zee <.)ntlast, dit ri\*ier is dt,)or de groote menigte 
van water welke het uit veele takken van de berg Soembing 
ontfangt voor de IVovincien de C'adue en de Baggalen van het 
Liiterste belang. 

Ide berg Soembing heeft voort> het uiterlijke aanzien van 
eene vulcaan geweest te zijn, dezelven i^ niet zeer ho< )g bewoond, 
het boovenste gedeelte is met hooge geboomte (maakendc eene 
digte Boskatjie) bewassen van difterente zoort van wild bout, 
de Xoord zijde van de berg is zeer ste\-l. 

De berg Sendoro heeft meede het aanzien van een Vulcaan 
geweest te zijn, en is niet zeer hoog bewoond, also dezelve geen 
water aan de O. Zuid en X. zijde uit zig geeft. dan alleen aan 
de West zijde waar langs de algemeene Voet weg legt, welke 
nader zal b esc h reeven worden. 

Voorts is deeze berg even als de berg Soembing met een 
zwtiare wildernis overdekt, de kruinen van deeze bergen zijn vcel 
al met \v<jlken o\erdckt \ooial bij variabel weer, wanneer een 
dikke Xevel over het geheele nabuurig hoog en laag gebergte 
zig verspreidt, waar door de Reizigers dikwils verpligt worden 
eenige uuren op de naasten Xegorijen te vertoeven, willen zij 
niet in gevaar komen van de wcg afteraaken ; in ’t reegen Saisoen 
heeft men daaglijks zeer zwaaren en langduurende donder weeren 
en reegen buyen, die van den eene berg tot den anderen over 
en weer trekken, 

De grnncl waar over do voctwe^ gaat bestond tot nog toe 
het meest uit eene donkere bruine lijmagtig aarde; in de valley 
van de meermelde Kivier Calie I'roggo bespeurde men dat de 
ondergrond v(mi 't gebergte bijwijze van steene laags gewijs op 
elkanderen laagen. waar onder versclieide laage waaren van de 
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bij cle inlander bekend de zogenaamde zwarte Pad as dat eene 
za^^te of leevendige steen kan genaamt worden, welke gekapt 
zijnde en in de liigt gebragt verhard word, de overige laagen 
hebbcn bet aanzien van Lawa te zijn. men heeft zich door de 
kortheid van *t verbliif aldaar, welke niet langer wa-^ dan slegt*^ 
zoo king ak men de weg passeerde tot geen nadere onderzoeking 
kunnen bepaalen, alzo men zig up een grond gebied bevind dat 
niet directlijk under bet Go uvernement beboorde, en waar geen 
de minste ordre gegeven was, tot eenige adsistentie van den 
( )nder/ueken der Reiziger : belangende de hoogte van deeze 
bergen kan met zeekerheid nietb worden opgegeven, alzo men 
door gebrek aan goede Instrumenten en Barometer geene obser- 
vatien dien aangaande konde gemaakt worden; De reise wierd 
vcrvolgens langs meergcmelde \^oetweg voortgezet, over een 
booge Glagga en Allang Allang bewassen, en dat wel zonder 
eene Gids te bebben, na omtrent S mijlen arriveerde men op 
de Xegorij Retjair dat een kleine dorp van omtrent Huisge- 
zinneit is, (^p dee/e Xegorij en op eerstgemelde Xegorij Kloontang 
vind men geene Clap[nis bL.)omen nog bamboesen, welke door de 
koiide der lugt niet gr(^e\'en kunnen, Pack' X^elden kunnen om 
(lezelfde reedenen niet aangelegd worden, den Inlander leeft 
c«)mplcet van Jagon> die men bier en daar geplant vind, en ook 
eenige aardvrugten, de rijst w'elke men bier vind w^ord nil de 
laage landen gebaald, en ten duurste aan deeze bergbew'oonders 
verkogt , \"rugtboomen vind men geeneu, dan enkeld den Pisang, 
bier en daar vind men ook velden beplant met den Tarak en 
tabaks plant dat de cenigste plant>oenen tot de commercie van 
deeze boogs fs/i'J ge/innen zijn, voor 't overige erneeren zij zicb 
grootelijks met bet kappeti van brandlunit aan b gebergte, w^elke 
ze in kleine piiantitciten naar dc beaieeden landen tot voormelde 
Xcg(.)rij Paraan brengen en daar verkoopen en zig van anderen 
beboeftens voor bunne famillics voorzien. 

Men bespeurdc bier in b drooge van de tabak en andere 
manier, dan die in de beneden landen word aangew'cnd, de tabaks 
plant tijn gesneeden zijnde, word op een groote Vierkante bam- 
boese tafel neeveiis elkanderen in groote vierkanten stukken 
gelegd, waar na bet blad van de tafel met de tabak daarop, 
op eene Ibxpres daart<ie gemaakte ^telling word gelegt, welke 
boogten van Oi voct beeft, waarna een groot \buir under de 
stelling w'ord aangcmaakt, dat zeer veel rook moet geeven, en 
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deeze rook 't die de tabak d'jet droo^en van daar i> t nnk 
dat die tabak zecr >legt van Reiik en Smaak i^. de reeden van 
deeze bijzondere handelin^^ met de tabak, i^' vnl^^eiV'^ het ze^^t^e 
van de aldaar woonende Inlamler dat de zun ^'cen hitte ^enoe^ 
heeft de tabak te kunnen dro jL^mn. 

Ue luL^t is hier zecr kuiuk veiural bij de iiagt, Uiinneer de 
Zuiden winden in k dreuL^rste jaargetijdeii zeer ^tcrk \vaa\’d. 

iMen vind hier twee Bramien^ehe te\ ^er beeiden van L^'raniet 
Steen G^ekapt b vcmw de -^c^orij aan de al^eineene \aietweg 
geplaat*^, deeze beeiden welke op een kleine pedistal staan, 
hebben de hoogten van drie vocten, den aldaar woraiende inlander 
heeft iiit een bijgek lovige Kerbied eci'i k^ein hnide r)ver dezelve 
geboiiw<l, en dnen er/Mmwijlen nherhanden, kiet zij in gebeeden 
dan wel door het be-^meercn met een geel Smeeioel (Horre 
Borre genaamt) en bk>emen, men informeerde zi-Ji bij den Inlander 
van waar deeze beeiden hier aangebragt waaren. het antwoord 
wa.'^ dat zij ziilks niet wi^^tem en dat dee/e beeiden van eene 
veroLiderde tijd aldaar ge\'ondeii waren : den Inlander nr>emd 
deeze beeiden ]\.etj<j, en hebben de/ehe naam aan deeze Negorij 
gegee\en, met dat under-^eheid dat rlaar er twee Beehkni gevoiulen 
waaren, tocn wa^^ men verpligt de Xegorij Betjrin (sic, te noemen. 
dat twee ziilken beeiden beteekend. — vourts i-> 't aaninerkelijk 
dat op de Xeg(jrij Ketian zich midden tubschen <le twee hooge 
bergen bevind, hebbende de Soembing omtrent regt Zuiden en 
fie Send<)ro omtrent regt Xoorden wan zig, dat een aklerst hoonste 
gezigt opieewert, van de Xegorij Retjan ^trek de \oetweg om de 
Xoordwe^t, omtrent een hah'e mijl voortgerei^t hebbende, uais 
men genood/aakt eene die[)c valle>' te [^as'^eeren, waaiin een 
klein Rivier wa^ kooinende nil de Suidw^est zijde van de berg 
Sendoro, welke een tak hwmeert van d rivier ( 'alie^ 'Foelie^, w aar 
naderhand meer van gezegt zal w'orden. — de grond in de \tile\ 
is geobserveerd het zelve te zijn al'. van d(‘ eer^te \ale\' gezc'gd 
is, met dat underseheid dat liier klompen van geele Izidas ge 
vonden word. 

1 1-. tiiHt tluidt^lijk, wfif hiPii /i('h nndfi dfzr* ..rosier bfrldcn'* li-'rlt 

voor t(j ',t<d]t‘n. m A 7. - uoidcn 1. rci iii(>t vein, old. wd 

drif' MoliZidf-w aA on i*ori Oano, n. nd ^d ion ovci'^id)* .udit uaai IknaM.i triwijl 
or noii wof ‘1 !ar**i- om < i'^oi Eiii’ii lai: iZio o. dJU van dmi (<p n d-'S, nnot ek 
o;ociroerd''*n Invontai'is* [iij la, iT-.ro la^zool: Tor pi.inT->o Mmdt'ii wij >Io(dits 
eon paai boms h ULn i^iiion. waaiondor oru t(jp-,tiik I.^ozu* zijit klnai hi ijkolijk 
van oldeV'^ horkoinstie. 
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Deeze valey gepassecrd zijncle gaat cle Voetwc^^ over de vlakke 
hooge gebergtens, door hooge Glagga en alang alang, waarin 
zeer veele tijgcrs zich ophouden, die de weg zeer onve}'lig en 
hoogst gevaarlijk maaken, na omtrent n mijlen dan weeder berg 
op, en dan werler berg af, aldus voortgereisen te hebben, komt 
men op de tolpoort Simo welke ^legts uit een enkeld bamboese 
huisje bestaat, waar in niet dan bij de dag wagt word ingehouden, 
also het des nagts ten uiterste gevaarlijk voor de teygers is, 
die nil en dan des nagts een Pagter hebben weg gehaald, waar 
door men in de in'todzakelijkheid is gekomen dat verblijf 's nagts 
te verlaaten, men heeft ook r>m die reeden de tolpoort de naam 
gegeeven van Simo, dat een tiigerplaats beteekent, van deeze 
tolp(.)<irt Simo genaamt gaat de strekking \'aii de \'oetweg om 
de XoL>rd ovci athellcnde hooge gebergten-^, even als de overige 
weg ten <>p/igte \'an de liouge Glagga en Allang Allang en ge- 
vaar voor den tijger, t<.>t omtrent een cn een halve me\d van de 
aldaar geleegen Xegtjrij Krctek genaamt, welk omtrent 3 mijlen 
van Simo gelegen is. 

De Xegorij Kretek is een \oornaame of Hoofd negorij, en 
teevens een tolpourt, onder w^iens gebied de mecrgemelde toh 
poorten Kloontang en Simo behooren, heeft eenige rijst-velden 
in zijne envin^ns welke een en een halve mijl ten Sniden aan 
de voetweg een begin neemen, en in ^trekking noordwaards voort- 
gaan, deeze Xegorij legt in een laage \dakte, heeft rondom zig 
een keeten wan hooge en laage (lehergtens, de reisigers hielden 
hier een nagt rust bij de (diineesc Pagter, alwaar zij een extra 
goeil onthaal genooten en van alle'> wat zij tot vt'tortzetting 
de reisc benodigt hadden \'oorzien w ierde, omtrent PiM) Inlandsche 
en omtrent IP f'hineese luiisgezinnen maaktte de inwoonders 
van dee/e Xegi>rij uit, de C'hineese staan onder de onmiddelijke 
directie van den C 'hinee.se Pagter, en de Inlanders onder een 
luiofd Demang genaamt de middelen van bestaan him door de 
milden natuur aldaar geschonken zijn de aanplant van Padie, 
Tabak, Jarak en C'atoen, en verscheide vrugtboomen, vooral de 
zoogenaamde Zoetap[)elboLnn, water heeft men hier in overvloed, 
uit een valey waarin een rivier welke uit de berg Sendoro komt, 
de padicvelden en anderen bebouwde landen besprooit, zoo dat 
in 't flroogste jaargetijden hier een (A*ervloed van water is, dit 
rivier maakt meeden een tak uit van te vooren gemelde Calie 
toelies; de Negorij legt ten Oostcn wan de voetweg Clappus boomen 
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worden door fsny eenige gcvondeii 'lie d(j'-'r de grocte graad 
van koude geene vrugten draagen, zoo dat een enkelde O'kippus 
welke van de beneedcn lanclen wctrd aangebragt, vnr>r ") Stuivers 
zilvergeld verkugt word, het zout ineede zeer duur en word 
over Calicwongo van de Xoord strand derwaart- aangebragt, dat 
ook ten opzichte van gedi'Ln-.gde \d-ch het zelve plaats vind, 
deeze articlen worden overgebragt dorT de volkeren welke de 
tabak naar k strand dragen, dat niet dan ten uiterste moe}'lijk 
en gevaarlijk voor dien menschen daar doc-r k ook dat 
deeze articnlen zoo ^chrikkelijk duur zijks, den Inlander heeft 
hier het vourkoomen van de gro(-)tste vergenoegdheid te genieten, 
alle zien er zeer Gez(')nd en sterk uit, daarbij de geheele 
Xegorij vol Kinderen \an beide -exe ; hunne wrioidngen bestaan 
uit kleine en laage bainboe-^e huikes met Allang Allang gedekt, 
de bamboese vind men hier in de Xegorij zelve geplant, latie 
hunt i^ hier geheel (.>nbekent; men gebruik tot allerlex zoorten 
van bouweii een zoort van wild hout Cayoe ra'-amala genaamt 
dat een zeer va^te en zwaarhout i.^, roiulagtig van ki.>eleur en 
Word aan mee^t alle hongc gebergte \_)\) dit leiland gevi.mden, 
dit hout i-'3 niet zeer duurzaam; alb het <>p drooge plaatse ge- 
bruikt word, dan kan het twee a drie jaaren houden, en in 
vogtigen plaatse vergaat het in een Jaar tijdb ; .Men gebruikt 
ook Tjeinara hunt, dat mede in een grijote (juantiteid op k 
Gebergte gevonden word, dan dit ib door de zagtheid van k zelve 
in k geheel niet duurzaam, de Tjemara boom ib zeer groot en 
dik het hout school) wit \ an ]<oeleur, men maakt er /omwajlen 
Meubilaire goederen van die in het eerst zeer sch(_*on uitzien, 
maar op den duur inkrimpen en vol ^ciieuren koomen. — Men vind 
Ook aan dit gebergte, den bij de inlander zoogenaamde Caret 
boom of de Gom El as tie k die uit de boom getijfert word, 
door middel eene opening in dezehen te maaken, w'aar in een 
bambocbe rooker w ord vastgemaakt , die het vogt als dan 
droppelbgewijb ontfangt; deze kooker die ordinair de lengte van 
een en een halve voet heeft, ib in twee <i drie dagen door iiet 
vogt gevult, waarna dezelve w'ord afgenmnen ; het vogt lieeft 
k aanzien van melk, dan het is zeer lijmagtig het zelve word 
als dan direct door den inlander gekookt, in de bambocbe 
kooker zelve, wxiartue altoos een verbche bambt)es genomen word, 
de kooking geschied mce^t al in volger voege, op de plaats 
zelve W’ord een groot vuur aangelegt, wanneer flat vuur in voile 
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gloeid \V(')rd dc bainbrje^e ]c')oker er ini::^r*/et. waar iia het vogt 
de nodige graad van hitte bekomt, en te kooken begint, momentlijk 
^chciden zich dan de wateragtige dcclen van de Gomdeelen af en 
de Gctm Ela'^tiek formeert zich in dat water . de koking zelve duurt 
omtrent agt niinuten aG dan is de banibc>ese Icooker over de helft 
van buiten di.^or gebrand , de gom als dan geformeert zijnde in 
de gedaante van het binnenste gedeelten der ko(.)ker in melk wit, 
eenige uuren na dat dezelve daaruit genomen is, word het 
alleng.'^kens zwart ; den inlander maakt geen andere gebruik van, 
dan het zelve zoo als het uit de kor>ker liomt om een ronde 
houtc klopper (waarmeede de groote Gong'^ in de gammelan 
Speelen ge^lagen wrirden) te omwoelen. — \"an de Negorij Krettek 
strek de voetweg om de Xo>.)rd, eer^ten gedeeltelijk door de 
Pad\' velden en vervolgens over een laage rug van de berg Sendoro, 
en dan al berg op, en door \'ier diepe valex'en waarin rivieren ge- 
vonden, welke uit de berg Sendori^ hunne oorsprong hebben welke 
zich met Rivier Calie toelies vereenigeii: de reisiger,s waren 
verpligt van de Xcgorij Krettek de reise tevoet voorttezetten, alzo 
de voetweg door de Padie-velden door diepe modder ging, het 
gebergte opgaande was men mode ver[)ligt de paarden te mt^eten 
leiden , do(ur dat het Gebergten ste\d km't kings de vallex'cn , 
alle met korte en l^romme weegen uit de bergen gekapt, meest 
al tu^schen door zeer gr(.)ige daarleggende steenen na boven 
ging ten uiterste gevaarlijk en zeer vermoexxmd wa'^ het du*- na 
boven te klimmen; boven zijnde kwam men in ’t zelfde geval 
om weeder om laag te koomen dat tot vier malen toe de Zeizigers 
over kwam, doen'dien zij verpligt waaren 4 valex'en waarvan 
den eenen nog dieper en gex'aarlijker waren dan den anderen 
te moeten pa^.^-eeren ; na deeze zoo zeer gevaarliike en zoo ver- 
moeyende weg te voet te hebben afgelegd arriveerde de reisigers 
oj) eene alder gelcegene Xegorij Sendang genaamt , hebbende 
eene di^tantie van agt meylen afgelegt , welke slegts h me\'len 
in een regte linie uitmaakt , kings de voetweg vond men v('>or 
het grootsten gedeelten l^reinpel bos^cn en Allang Allang, de 
grond bestond uit donkcre bruine kley aarde en geele Padas , 
de valeyen waaren zeer met groote en kleine klip[)en bezet, en 
met wilderni^ bewassen, — de Xegorij is ontleend door dat voor 
dezelve een greiote en zeer oude ik)eloe bot')!!! o[^ een aanhoogte 
staat waar onder een bak in de grond gegraven is, welke 
Sen< king genaamt word, waarin het water dat uit de grond, onder 
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de Boom iiit drupt in gevan^en word, dat zuiver goed van Smaak, 
en klaarwater Is, dat door de \egorij bewooiiders voor hun 
drinkwater gehouden word ; de legging van deeze Xegorij is zeer 
hoog aan de berg Sendoro w elke daarvan omtrent d mijlen 
afstand in 't Oo^ten geleegen i- , de grr)nd in de Environs van 
deeze Xegorij i^ zeer vrugtbaar, eenige Padie velden naar 't westen 
in de laagte geleegen , leeveren een groot bestaand voor deeze 
bewoonders, waarbij nog gevoegt is, den aanplant van een 
meenigte aard-vrugten en anderen ge\\'a^^en. welke in de kuude 
lugt^^treeken widen voortkoomen , een meenigte vriigtboomen 
Worden hier mede ge\'(jnden, waaronder i> de wilde Cancel boom, 
de Cancel daar van is meede een tak van liandel voor deeze 
Rergbewoonders , Xdjorts legt deeze Xegorij rcindom in 't hooge 
Gebergten ingeslooten, de lugt-treek is zeer k<.aid, <len inlander 
ziet er gezond en sterk uit en vrolijk van hiimeur, pluim vee 
word hier niet gevonrlen . r)ok vind men gevogelte in de higt 
zweeven dat aan de hooge graad van koiule word toegeschreeven. 
de inlander.s waren ten uiterste verwondert Kuropeese rei'>igers 
bij hun te zien, Mannen, \hT»uwen oud en jotig, kinderen, in 
een wof)rd alle^ wat gaan ktmde, liepen met de grootste ver- 
wondering de rei^iger^ bij hun aankom^t te gemoet, en beschouwde 
ze met zeer gr(jote o[dettendhei<l, eeven aP zij nog nimmer 
Europeesen gezien hadden , hunne verwondering ging nog 
verder toen ze in haare eigene taal doi^r dezel\'e wierden aan- 
gesprooken, dat direct een zoort van vertrouwen gaf, waaroj) de 
Cramer^ op een kleinc markt jdaat^. onder meernielde groote 
Boeloe boom met alle lumne ]even>middelen uitkramde , en de 
reisigers aanbi>oden die het geen him daar va!i Smarikte aaten en 
betaalde, hunne reise om de Xoord lang^ een voetweg vervolgde 
over >te\'le en hooge riigge van bergen , welke tot aan de berg 
Sendoro ^trekke, men pa^seerde twee diepe valeyen waar in 
rivieren waren komende meeflcn uit de berg Sendoro, zijndc 
meede takken van het \'oorgemelde groote rivier (kilic toelie^, 
de weg wa^ zoo do(jr de '^teylten^ flie niet flan met gevaar hier 
en daar te beklimmen wa^^, aP de (lie[)ten der valexen, ten 
eenemaal fjnnn)Oglijk te [*aard te [)a^->eeren, de reisigers waren 
dus weder in de verplicluing hunne [)aarflen zelve te leiden eii 
deeze weg vermoe>end te voet afteleggen, maakende deeze 
in een regte lienie een afstand van drie en een halve me\i , waar 
5 mijlen toe besteed zijn , kings de voetweg en op 4 gebergte 
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waar van hier ;^e-pro<'»ken vind men r>p de mee'=;te plaats 
di^Ae bo^'^en, welken /dch tnt aan den berc^ Sendoro uitstrekke, 
700 dat men weini^ o\ geen naar liet daar in den 

omtrek ^eleegen c^eber|Tren heeftj de i^rond bestaat aldaar uit 
geele Pada-; — dit gebergte ge|>asseerd zijnde kmnt men in een 
kleine vlakte waar in de X’oetweg om de Xoord west strek , door 
eenige Padie-velden welken onder de Xegori] Bledderan behooren, 
hier was ’t dat de vermoe\'de rei^iger^ zich weeder te paard 
konde zettcn tot aangemeldc Xegorii Bledderan, welke in een 
regte linie omtrent SI me\ 1 van de X^eg(3rij Sendang geleegen 
i'^, waartue in d geheel 121 me\ 1 zijn besteed gewa^rden, de 
reisigers wcdke afgemac waren doiu* de vermr»e\mnis van de 
rei->e bleeven op decze Xeg<u'ij <3vernagten, bij een Inwoonder 
\'an d dnri^ zijnde een Radleen of Ifdelman, broeder van de 
Regent in de Cadoe; deeze Regent had de bijzrindere beleefdheid 
de reisigers bij hun vertrek uit de Cadoe met een brief van 
aanbeveeling aan zijne br(wder te voorzien, die van een goede 
uitwerking wvis, alzo de rei'-igers een zeer goeel , gulhartig en 
vrienrlschappeliik onthaal van deeze man genooten, deeze man 
die met zijn geheel tamielie aK een Particulier burger op deeze 
Xegorij leett, i^. meer vermoogend dan alle anderen ingezeetenen, 
en vind zijn be^taan di'ur het pagte van de aldaar geleegene 
Landerijen. — De Xegorij Bledderan is een klein dorp welke 
onder het onmiddelijke Gezag van de deman \'an de Hoofd 
Xegorij Calie bobber ^taat welke negorij omtrent een en 
drie quart ineil naar het Suiden in deeze vlakten geleegen is, 
deeze Xegorij be^taat uit omtrent 2o huisge/innen , waar nog 
kan bij gevoegt wju'den omtreiU tien van (fhineesen : men vind 
hier een groot inarktplaat^ ot Iki/aar welke door een Chinees 
ge[)agt is, die zijn verbiljf op deeze Xegorij houd , en teevens 
het Hoofd is van deri aldaar woonende C'liincesen. 

Dc Xegorij Bledderan heeft omtrent 40 Inwoonders, zijnde alle 
Inlanders of wel Javanen. deeze menschem vinden hun bestaan 
d('»or het planten van Padie, ^vaartt'^e de milde Xatuur hun over- 
vloed van water het geheele Jaar geeft, jagong, Jarak en dkabak 
en verscheide aardvrugten vind men hier en daar in een groote 
veelheid^ aan en op de gebergtens oe[3lant, als mede aard-appelen, 
Kool en Cyen welke zeer good van aaii/ien en smaak zijn, vrugt- 
boomen worden mede veel hier gevonden, uit-gezt)ndert den 
( la[)pusboomen, pluim vee word hier meede in verschillende 
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zoorten ge\onden, echter in geen gronte getal, Paarden, koe- 
beesten en Carboinven vind men hier in een groot getal, den 
handel der Inlander bestaat grootendeels in padie^ Rij^t en tabak, 
en andere kleinigheden en die der Chineesen in amphioen, welke 
in een groote quantiteid aan den inlander gedebiteerd word, de 
grond in de Environs van deeze Xegorij is zeer vrugtbaar, de 
lugt koLid en Gezond, dat aan den inlanders van beide sexe 
ten duidelijkste kan bespeurd worden, daarbij zijn de Xegorijen 
volkinderen en Grijsaards; deeze menschen hebben alhier bet 
voorkomen van eene weesentlijke vergenoeging des leevens te 
genieten, men heeft hier rondom de schoonste gebergten ge- 
zigten welke men zich met mogelijkheid kan voorstellen inzon- 

derheid naar ’t Westen na de berg Goenong Die-Eng eeven ten 

westen van laatstgemelde X’^egorij heeft men de voornaamste 
tak van het meermelde rivier Calie toelies, welke iiit het 
ten Xoorden geleegen gebergten afstroomt, en zijn oorsprong 
heeft uit eene aldaar geleegen Lac T-lagga INIenjir genaamt, welke 
nader zal besch reeven worden ; het is ook ten Oosten van deeze 
Xegorij dat de Voet-weg zig in tweeen verdeeld , gaande den 
eenen om de Xoord het gebergte op, tot omtrent op een meil 
afstand, deelende zich daar weeder in tweeen den eene Xoord- 
waards voort gaande naar de v(jormelde Tlagga IMenjer, en den 

anderen om de oost, langs de Xoord en Oost zijde van de 

berg Sendoro, over de tolpoort Tjempokko genaamt tot de te 
vooren gemelde Hoofd Xegorij Par aan vereenigt zich aldaar 
met de groote Voet-weg welke bereeds besch reeven is. 

De reisigers welke des nagts op de Xegorij Bledderan zig 
hebben opgehouden waar zij zig naar alle>, in hunne verdere 
reise geinformeerd hebben, namen onder de geleide van een 
wegwijser des morgens vroeg de reise weeder aan Westwaards 
been, langs een voetweg door de Padievelden tot meergem. 
rivier Calie toelies, dit rivier aldaar gepasseerd zijnde, over eene 
expres daar aangelegde hangende brug welke ten westen aan 
de oever aan een groote Poeloe boom is aangebonden. en aan 
de Oostoever met paalwerk in de grond geslaagen bevestig , 
omtrent op een derde der breedten wan ’t rivier van de oost- 
zijde heeft men in 't zelve twee groote bamboese manden met 
zware klippen gevuld, waar in exaler een houte stander staat, 
welke even boven de manden uitkomt, waaraan de touwen waar 
de brug in hangt umwonden zijn, deeze manden hebben de 
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hoogten van omtrent 12 \"oeteiG het paalwerk claar binnen staat 
niet dieper dan de manden alzo de bedding van ‘t rivier bijna 
uit een enkelde laag van steenen bestaat, die de inhex ing van 
paalwerk onmooglijk maakt, van deeze manden tot aan de Oost- 
zijde is de brug door wild-hout vast-gebouwd en in een verband 
gebragt, zoo dat twee derde gedeelte naar het W’esten de han- 
gende brug formeert ; de geheele lengte x’an deeze brug is omtrent 
48 en de breed te 6 voeten, de hoogten boven de bedding van 
’t rivier aan de West-zijde is 18 voeten en aan de Oost-zijden 
de hoogten van 12 voeten, de hoogte van ’t xvater is 5 voeten, 
de afwatering is zoo geweldig hoog en sterk, voor al in ’t reegen 
saisoen, dat het een waare onmoogelijkheid bex^onden is liet rivier 
de passeeren, xvaar door men in de x^erpligting is gekomen, deeze 
brug aldus aan te moeten leggen. — deeze brug gepasseerd zijnde 
gaat de weg xvest-xx^aards al berg op en tusschen h.oog gebergte 
door, hier en daar xdnd men eenige zeer kleine Xegorijen xvelke 
alle onder meergemelde Hoc:)rd Xegorij Caliebebber behooren ; 
de steile opklimming van het gebergte noodzaakte de reisigers 
x^oort grootste gedeelte de weg te voet te moeten afleggen, en 
hunne Paarden zelve te geleiden, men vond daarmeden een 
\\’arong of kleine mark! plaat^ behoorende tot deeze Xegorijen, 
xx^elke onder een zeer groote Wring! n Boom is aangelegd alxvaar 
een x^oebweg geleegen is, welke om de Xoord door hoog Ge- 
bergte naar de meermelde Tlagga of Lac Wenjer gaat, van hier 
strekte de xveg al verder xx^est xvaarts en meer en meer berg op 
xx^aardoor de reisigers verpligt xx^aaren alle de xveg te voet alte- 
leggen, en kxx'aamen zeer laat en afgemat in dc agtermiddag 
aan een kleine Xegorij Cax oc Rankang genaamt, xvelke in een regte 
linie circa 11 V mexd van de Xegorij Bledderan geleegen is, tot 
aflegging van deeze xveg is LG meil gebezigd, eex'en ten W^esten 
x’an deeze Xegorij vind men een zeer singuliere boom ('ajoe 
Rangkan genaamt na deeze boom heeft de Xegorij xvaarvan 
hier gesprookcn xvord zijn naam ontleend, deeze bocun is zeer 
hoog, het onderste gedeelten oi' de stam xvelke uit opgaande 
xx'ortels x^an de boom bestaat, heeft een cnmpleete gedaante 
x’an een ronde gevlogte korf, xvaarvan de middelen S voeten 
en de hoogten 10 \h)eten bedraagt, boven dee/e korf verheffen 
en verspreiden zich de takken van een /eer groote boom deeze 
Xegorij legt ronchxm in het hooge Gebergte in gc'^lootcn, zo 
dat men er zeer nabij is, eer men de Xegorij gexvaar xvord , naar 't 
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Xr<ord ( )o'^tcn heeft men cca weini^ vcfL^ezi^t, de in- 

\vuonder> be^taan uit I'J luii-gezinneri, ailc lavaancn leevcn van 
den aanplant van TabaVa Ja'^oni^- eii Katjan^^'^ en cenip^c iiard- 
vriigten: deeze Xegorij le^t veel hooker op 't ^cbcr^te. dan de 
tot nog gepasseerde, waar doijr de graad van koude hier /eer 
groot is, in zonderheid des nagts; wanneer de Zuid-( )osten wind 
hier zeer sterk waijd, die gediiurende de geheele dag met minder 
kragt blijft aanhouden, zoo dat het bij den dag hier mede zeer 
koud is. A'rugtboomen ClappU'> boomen, bamboe^en, Padic \"el- 
den wurden liier in geene deelen gevi.mden, den inlander leeft 
voor ’t gi'ixjt^Lc gedeelte van lagungs, en een aard-vrngt nbie 
genaamt, willen /.e rei^t eeten dan zijn ze verpligt die op de 
Markt ot Bazaar van de voorgemelde Xegorij Calie bebber 
te haalen; dat maar zeer zeldzaam gebeurd, alz(,» ze de lagongs 
ecven aP de rei-t tot huii vucd^el klaarmaken, Paarden, koe- 
bee:3ten Carbcimvcn en Pluimvee word hier in 'c geheel niet 
gevonden, hunne hui'^en zijn zeer klein en net, alle van wild- 
hout gebouwd met Planken wan den en deuren, en allang allang 
gedckt, welke beide articnlcn ii’i meenigte op 't Piebergte aldaar 
gevonden W( )rden ; de middele welke deeze berg bcwoonders 
aanwenden om het hout van 't (lebergte te haalen is zeer 
een VO lid ig; zij maaken, aan zoogenaamde i'lalve Pedatie of kar 
met twee Wdelen, welke eeven als een kriixnvagen met twee 
armen vor)rzien i^, aan ieder dee/e twee arnien is aan 't agter 
gedeelte een houte voet, zoodanig gea]:>plireerd dat de Pedaties 
wanneer die berg afgaan, en deeze \"oeten in rie grtaid gedrnkt, 
de voerders aK dan instaat zig bevinden dit riitiiig met de last 
daarop al Inopende bergen w'at steil at, gemakkelijk te kunnen 
regeeren en ^ /oodanig een geval drukken deeze houte vi »eten 
sterk ill de grond; een man brengt gemeenlijk deeze zoort 
van kar die zeer ligt is den berg op, x'ervolgens kapt hij 
brandhoLit en belaadt dezelve daarmede, en brengt die met 
lading cn al, zeer s[)oedig en gemakkelijk om laag ,ian zijne 
wooning. 

De inlanders van beide sexe zijn zeer bleek van gelaat doc ]i 
overigens wel gespieial en sterk wanneer zij niet nooflzakehjk 
beltneven nittegaan leggen zij nagt en flag bij k viiiir in hunne 
huisen; voor al des nagts wanneer het zeer koud is, krijgt men 
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geen cen te zien, hiinne gewooiie arbeid begint \ morgens 
tegen <4 uur. en eindigt des nademiddags tegen 4 uuren; als dan 
neemt de koude zoo de overhand, dat zijn die in hunne bleeding, 
eeven en ’t zelfde zijn als de vrilkercn die in de vlakten*^ in een 
heete lugt bewoonen en dus de koude op hunne naakte huid 
zeer sterk moeten gewaar worden, het eenigste deksel wat zij in 
zoo een geval neemen, dat is hunne Sarong zijnde een bijwijze 
van een vierkante \>oinve rok, welke zij aK dan om de scliouder 
en 't midden le\T om winden, vervolgens maaken zij te hui'^ te 
koomen en leggen zig dan de gantsche nagt tot des morgens bij 
en rondoni het \^uur, waarboven de tabak gedraagd ''sir, word. z< mder 
de groot.^te noodzakelijk gaat geenen hunner (le< nagts buiten 
's huis, deeze menschen zijn zoo aN reeds gezegd i'^, zeer bleek 
van gelaat, dat men wil toeschrijven aan 't bijna onafgebrnoken 
bij 't Vuur, en ook gevolglijk in een dikke rook te leggen. 

Bij de aankomst van de reisigers op de Xcgorij. liepen alle 
ingezeetenen met hunne \"rouwen en Kinderen de Xegorij uit, 
enkel en alleen uit vrees voor de Izuropiaanen, het hoofd of 
I.oera genaamt bleef bedaard de Reisigers afwagten die hem in 
zijne taal verzogten dat de uitgcweekcn Xegorij volkeren nu 
direct weder naar hunne woimittggen terug keeren met vcrzeekering 
dat hun volstrekt geen leed wedervaren zoude, waan'>p het 
hoofd na buiten ging, en liet volk weeder deed terug keeren, 
dat echter niet dan zeer traag in zijn werk ging, zeggende zij, 
wij hebben zoo lang wij weeten nog maar een Kun>pccs korte- 
lings bier gezien (en mi koomen er al weder meer) wij kennen 
him niet anders dan dat zij bij de zee, en in de laagtcn woonen, 
onzc vrouwen en kinderen zijn bevreest voor Kunij'^iaanen ; met 
het vallen van den avond waaren alle weder in hunne luiisen 
terug gekeerd, en waren ten uiterste \ erwondert dat de Reisigers 
in hunne taal hen aanspreeken, dat direct een goed \'ertrouwen 
te weeg bragt. 

De reisigers naamea him intrek voor dien nacht bij liet 
Hoofd of Loera in huis alles was zeer armoedig, het onthaal 
hoe wel (ailhartig, was egter zeer naar, de geheele avond 
en de nagt door wmaren zij verpligt op een Javaiische l.edi- 
kant of wel cen ellendige Ikille Bade genaamt te leggen, in 
’t voorluiis of l\md(^ppo alwaar de tabak gedre>ogd word, 
om een groot vuur dat zoo cen schrikkelijke rook^gaf, dat de 
reisigers den geheele nagt niet konden rusten, en daar bij ver- 
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pligt waaren van tijcl tot tijd biiiten '< luii- tc gaan, oin 
een fri^che kicht in te ademen dat echter diH>r de groute 
graad van koiide mede niet lang LiittelKjuden \va^. dc nmrgcn 
stond genadert zijnde maakte do reisiger^ ziLh gvrccd hunnv 
reise voort te zetten, de koude en dikke mist die met het aan- 
breeken van den dag opkwam waaren oorzaak dat /ij niet voor 
des morgens half negen hun volk bij elkanderen konde krijgen, 
de reisigers waaren bier in de onaangenaame verpligting o[) 
aanraading van het hoofd der Xegorij hunne Paarden agtcr te 
laaten, en de reise te voet voort te zetten, eensdeels door dat 
de weg door de steilte der bergen die beklommen moesten 
Worden, met geen paarden met mogelijkheid te passeeren was; 
ten anderen was op de plaatse waar de reisigers naartoe bestemd 
waren geen gras voor hunne paarden te vinden de^^ morgen-^ 
klokke half negen wierd de reise W'estwaards voortgezet, door 
een zwaare wilde bo^^hkagie gaande al berg op langs de rugge 
van bergen, waarvan de breedste waar op de weg legt niet 
breeder dan ^ voeten is, wederzijd^ heeft men een zeer diepe 
d: breede valle}'en als afgronden waar van de bodem onzicht- 
baar is met digte bo'Nhkagien begrueid, dat deeze weg en vooral 
wanneer de huogtens die trapsgewijze door Expres daartoe 
aangelegde ^teenen geformeerd is, in Yder op zich zelvc 4 Voeten 
breeten hebben moeten beklommen worden niet allecn ten 
uiterste gevaarlijk maar zelfs akelig gemaakt. 

( )mtrent (jp een derde van de weg ontmoct met een klein 

riviertje komende uit een nabij en in 4 Westen geleegen bron, 

het water krijgt aan de Zuidzijde van de weg een \kal van omtrent 
No \h)eten diepte in de X'allcx' binnen , dat een schoone cascade 
en een vreeselijke geluid in de holte van deeze gebergten en 
wildernis veror)rzaakt circa op de helft van de weg, word dc 
weg van de bovengemelde rivier rloorsneeden. vervolgens gaat 
dc weg al berg op en wel trap^ gewijze, dat niet dan ten uiterste 
vermoe\'end was; omtrend op 4 miflden der weg tusschen de 
Negorij ('a\*oe Katikang en de ten westen geleegen Xegorij 

('on an, legt een zware en \ ari 4 grr)ot',te zoort wilde boom 

dwai's over de weggevalle, welke al eenige Jaaren daargeleegen 
heeft, deeze boom willen den Inlanders dat juist o])hetmidden 
der weg tusschen bovengemelde Xegorij exju'esselijk zoude 
gevallen zijn , en alleenlijls ditmende tot een rust-j)laats voor de 
[)assaten welke langs dee/e weg passeeren , dat van dien ge- 
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volgen geworclen is, dat alle i^ver en weder passeerende eenige 
^linuten aldaar uitriisten. De weg van deeze boom gaat al We^ten 
waards voort, dan over vlakke en zeer smalle rugge van bergen, 
en dan weeder successieve berg op ; al door dikke en zwaare 
boshkagien waar in een menigte van Loentangs en ook eenige 
aapen gezien wierden , die op 't Gezigt van de reisigers een 
>chrikkelijkste geschreeuw maakten ; anderen Wkidegediertens 
worden hier geen gevonden men bespeurde zelve geen gevogelte 
in de lugt. Verder Westwaards komende zag men een vertooning 
van een gruote doorgaande opening in een berg dat een fraa\* 
gezicht opleverde , en het aanzien deed hebben dat eene reeele 
opening expresselijk in de berg gekapt was ; de veg ging ver- 
volgens langs de Xoordkant van een Hooge rug van gebergte 
zijnde de weg daar toe uit de berg gekapt, aan de Xoordzijde 
heeft een flaauwe afloopende diepe \"alley , de grond waar de 
weg uitgekapt is, bestaat uit bruine kle\'-aarde waarin laage 
aarde gelegen zijn van rood, ligt blaauw, Geele en witte couleur , 
zcmder een enkelde ke\' of anderen steen daar in te vinden, de 
strekking van deeze gecouleurde grond gaat W^est-waards voor 
tet aan bovengemelde groote opening , waar de \"oet weg door 
gaat; voor deeze opening koomende bevind men dat dezelve 
geformeerd word door een Weg welke gedeeltelijk in, en over 
een zeer hooge berg gekapt is, op de weederzijdsche steiltens 
staan zeer zwaare en hooge bo(')men , waar van de takken in 
een loopen en alzo een kruin fornieeren, waar door in de verte 
het een aanzien geeft, van een rieele doorgekapte opening in 
de berg; de aanleggers van deeze weg waaren genc^odzaakt deeze 
uitk.ipping te doen alzo ten noorden van dee/e berg een nog 
hoMgcr berg aangrenst, en ten /aide van de berg waar over de 
weg gaat, een zeer schrikkelijke diepe valle\' gevonden word, 
deeze berg afgaande west-waardb voort successieve berg-af, komt 
men in een vlakte waar men tabak geplant vond, vervolgens 
weeder een weinig berg op, als dan ontnK^et men de Xegorij 
('oiiang tlat een kleine dor[) van 1 luisgezinnen is; deeze 
Xegorij legt van de Xegorij ca} oe Rangkang in een regte linie 
me\ l , die de reisigers alles te voet hebben afgelegd in 
1() me}'len. 

Deeze Xegorij ligt op een kleine vlakte heeft rondom zich een 
keeten van hoog en laag gebergte, legd daar bij hooger dan 
alle de reeds gemckle Xegctrijen, zoo dat de graad van koude 
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en sterke Ziiiden Winclen hier zeer doordringend tot zelfs op 
’t midden van den dag gevoeld wierd , hier was het dat de 
reisigers verjdigt waaren zich voor eenige tijd te moeten etablis- 
sceren, alz<> in de nabijheid van de plaatse hunner bestemming 
geene Xegurijen meer te vinden waaren, waar door zij daaglijks 
in de verpligting waaren ()j- me\'l te voet naar derwaards en 
even zoo veel terug te moeten atleggen met de inwoonders van 
dee/e Xegorij is ’t ten aan/ien hunner leevenswijze en voort- 
breng.^elen van de Grond in alien deelen het zelfde als van de 
C'ayoe Rangkang gezegd is; de reisigers namen hunne intrek 
bij het hoot'd of Loera, waar zij huewel een gulhartig dog voor 
't overige een elendig onthaal genooteii ; de inwoonders waar 
een zeer gewillig en goed maar arm volk, bragten de reisigers 
in alle hunne onderneeminge alle mougelijke adsistentie toe, en 
wa<ircn zeer verheugd daaglijks hunne betaaling daar voor te 
erlangen, de reisigei*'^ na een dag te hebben uitgerust, en alles 
tot den opneem flcr Hramiensche daar te vinden antiquiteiten 
in gereedlieid te hebben gebracht, vertrukken des morgens met 
de noodige adsistentie bangs een \b)et weg noord-waards been, 
eei'stelijk door een open veld waar in veele wilde boomen om- 
gekapt lagen dat door de Xegr)rij inwoonders met inzicht om 
een tabak‘>-\eld aanteleggen verrigt is geworden. Dit gepasseerd 
zijnde komt men in een zwaar en digt boschkagie, naar omtrent 
twee en een quart me\'l gaans, het bosch weeder buiten ko- 
mende, passeerd men een klein spruitje mede bekent onder de 
benaaming van Calie toelies vervolgens komt men op een open 
en zeer akelig aanzien hebbend plein dat omtrent ()t^ Roeden 
langtens en do roeden breedten heeft, vertoonende van verre 
zich, eeven abs een Gezigt van Chineese graaven ; men be- 
s[)eurde directlijk een zeer benaauwde zwavel reuk; de leisigers 
vroegen momentlijk aan de bij him hebbende Inlanders wat dat 
dit tog zijn mr>gten? Zij antwocu'deii dat zijn kawaas, dat 
zwavel kolken beteekend, nader komende wierd de zwavel reuk 
al sterker, en met een meenigte dikke rook verseld, die bij con- 
tinuatie opste\ gt en de lugt als met een zwarte wolk verviild ; 
nader komende word de grond geheel zwafelagtig bestaande iiit 
kley met zwavel vermengd, waar de voetweg over been gaat, 
en gedeeltelij]< floor een staand en dirabbig en stinkend water 
de eemte \ uscaan waar men bij kwam, was ccne Opening zoo 
als in de atteekening is vo{jrgestelt de grootste lengte van de- 
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zelve is omtrent 30 en de breedte 13 voeten, en diepte 2 voeten, 
deeze Opening is gevuld voort grootste gedeelte met een aan- 
hoiidende kookende zwafel-agtiege modder, en yoor een gedeelte 
water, waar iiit met een schriklvelijke geweld crdumme vati 
water gevuld met zwarte dampen als rook opstex’gen, de grond 
rondom dezelve is zeer hart en kan geheel omgaan worden, 
except aan die zijde waar de dampen uitkomen en (^ptrekken, 
men worp een tamelijke groote ^teen in deeze \"ulcaan die 
momentlijk weer uitgeworpen wierd ; een weinig verder op vond 
men een tweede Opening, die omtrent 12 voeten lengte en S 
Voeten breeten heeft, dezelve was met een kookende modder 
gevuld zonder een zwaare damp nit te verpen, en kon geheel 
omgaan worden, hier en daar vond men nog kleine Openingen, 
die volgens ’t verhaal van den inlander des nagts meerle rook 
uitwer])en; in de bosch aan de West-zijde teegen aan derug 
van 4 gebergte, >ag men niet verre van deeze plaat/e nog 4 
differente dikke damp Columme opgaan, welke uit opening in 
de harde grond, van waar de Inlanders de zwafel haalen, die 
zij jaarlijks vcr[)licht zijn aan de Sulthan van Djocjocartasche 
Kijk te moeten leveren, en widen dat die van de beste zoort 
is, welke aklaar gevonden word, men informeerd zich bij den 
Inlanders ot Imn ook bekent was wannecr deeze Vulcaanen 
gebrand hebben, en deeze Zwafel i^ uitgewor[>en men kreeg hier 
op ten antwoord, dat geen hunner daarmede bekend was, maar ver- 
onderstelde dat zulke vour haare tijd kan hebben plants gevonden. 

De Reisigers vervoigde verder hunne rei.se iKjonkwaards hier 
en daar berg (^p en door een dik bosch. De gr(m(l wa^^ overal 
zwafel-agtig en overdekt met aarde ; hier en daar bespeurde 
men de overbliifsels van vulcaanen en hadden bij continuatie 
een zwafel reuk die vrijssterk was , men be'-peurde hier geen 
gevogelte in rle liigt n(')g wilde Gcdierten in de bos>chen. die ten 
eenemaal hier onbekend waaren, naar na dat de Reisigers tot 
omtrent 3{- Mcil afstand van het Lac Die-king genaamt gevordert 
zijnde, ontm(')Cten ze de rester^ van 4 kleine 'kempels L welke 
alle van Graneet-Steenen gebouwd, die hang - agtige vierkante 
gekapt waaren, welke den een en lialve tea twee voeten. de 
breedte en dikte van L> {liiimen hadden, de ruin^ van dec^e 

* Van iiiot-'i!, aaa df" ZimJzijdH \an }u*f I'iatejiu. is timn- .‘lieHn d'jjm'li 

r>uiKi tn <*r. 

- Lmps lung 



41-1 1>£ LEl^sTi: ( 'i'NAME ^'A^' liLT M i-i 'LAI FAU. 

tempels to()i'irle aan. dat ‘t zdlve vierkante (jeboiiwen, iiU een 
vierkante Kruis, eeveii als die welke tc PrambanaTi gevonden 
geweest z.iin, waar vaa de gr(K:>t>te zncidaiiig in de midden ge- 
plaats is, dat men met min of meet met zeekerheid kan ^tellen, 
dat 4 (jeboiuveii in den runtrek \'an de middelste in 't Vierkante 
ge^taan liebben, dat min of meet aan eene daar nog in de 
Grond leggende steenen blijkbaar is, bet middenstc geboiiw is 
bet gruutste geweest, bet zelve beeft de lengte aan de zijden 
van 12 Weten, en de overigen drie, tien vueten, de zijden, de 
groote Ruin van deeze Gebuuwen permitteerde geene under- 
zoeking tot de waare gedaante bij den aanleg, daarge^teld te 
doen, omtrent de boogten en overige afdeeling zoo in verciering 
als becld werken was bet mode bet zelfde geval - , men infor- 
meerdc ziclt bij den Inlander aldaar naar den uursprong van 
deeze Gebouwen, en tot wat einde dezelve aldaar zijn aangelegd 
gev^'trden, en wat de oorzaak aan rle zelve en waare alle overige 
deelen en beelden gebleeven waaren, bet antwuord was dat zij 
niet weeten waar deeze gebouwen van d aan kwaamen, maar bet 
buisen van Rimo waaren, en dat l^imri dc oiulste breeder van 
Rex oemo was, de gescbiedenis van deeze Bimo en Rejoeno is 
een der Javaanscbe tafeleri bekent. 

De Rei'^igers badden nu zes en een quart me\ I al door zwaare 
Boscbkagien berg op en at te vjjet afgelegd, en kwamen op fie 
mifldag aan 't Lac fof Tlagga) Di-}fng genaamt, in welke midden 
zij eenige x'ervallene Bramieu'-che tempelen vertocmde “ , ook 
vuiid men op ’t (.mverwagts digt aan de Voet weg zeer nabij 
't Lac, aan de W'e^t-zijde xan de/elven de testers van drie kleine 
tempels*^ mede iri fie gedaante xain een Vieikante kruis, waarvan 
de zijfle rles \derkants tien \b;eten lengte beeft de mine aan 
dezelve was zo overgroot dat men met geen mogelijkheid eenige 
na-'peuringe van belang doen konde beeld werken ot andere 
cicraden waren aan dezelve niet te vinden, de constructie aan 
dezelve was volmaakt f»ver ceri koomende met de kleine temi)els 
welke op Ib'ambanan geviuKlcn worden zijn ook van de/elvt! 

' inniikr ( 'ornfsiU'^ /H’h muni \uii ui, wat '’Ijumli Ihiuu aaiiguat , 

• lit- iiKmuiiiuiit m latfu tot ni hij/ond*'! op^onn*t(>n cfi opiicnomi ti 

- I)(‘ Ard |(Kmn-n;rnpp 

3 Dit /]|u dll', d<‘ tPiiipoA .lari d<*n vot't van dcii 1^01*2 2 : 011 a n 

f (;.)k <lir 1^ on]ni>t. T)andi Aut<>tkaT]a is no-^ iliaii^ in bvtiokkelijk 
'.raat 
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soort van .steenen geboinvd; volgens de fabuleuse gevoelens van 
den aldaar woonende inlander zoude deeze Gebouwen van al 
Glide tijden zijn roegeheiligt geworden, als de Zuidelijkste alleen 
staande aan eene Joggok ’ : de twee Xoordelijkste welke digt 
bij elkander staan, de noorddelijkste van deeze twee aan Pee- 
trook, en de Zuidelijkste aan Xollogareng^ het Lac vervolgens 
in den omtrek opneemende, bevond men de figuurlijke gedaante 
te zijn aLs in de afteekening daar van is voorgestelt, de grootste 
lengte is omtrent oOU Rhijnlandsche Roeden, en de breedten 
ointrent 200 Roeden, het Lac is bijna geheel begroe^'t met een 
zoort van bladen, bij den inlander bekent onder de benaaming 
van driengo welke alleen in ’t Water dat niet zeer hoog 
boven de Grond staat groe\'en wil, alzo de wortels in de Grond 
voedsels moeten ontfangen ; men doorwaden vervolgens het 
geheele Lac, en bevond niet meer diepte dan een en een halve 
voet zeer drabbig water de grond bestond uit een bruine zand- 
riege zagte kley aan de Suid zijde omtrent 100 Rhijnlandsche 
Roeden van de wedersijdsche vijvers - in h Lac zelve vond men 
een kleine aparte Lac -L van meerderen diepten dan een groote 
wel of Bron op zig zelfs formeerden, waar in een zeer schoone en 
suivere water ontspringt; dit Lac heeft eene lengte van omtrent 
60 Rhijnlandsche Roeden, en debreedte van do roeden, aan ’tZiiide- 
lijkste gedeelte legt. in dit Lac een zeer klein eiland, den Inlander 
wil dat dit zonuvijlen drijvende is, daar de reisigers gediuirende 
hun daaglijks aanzijn aldaar niets van hebben kunnen bespeuren. 

Ontrent regt in het midden van het groote of eerst gem. Lac, 
vind men omtrent twee en een halve voet boven water, de 
resters van een lang-achtig vierkant het zij gebouwd of wel ring 
muiir dat w^lstrekt niet te bepaalen is, het welke eene lengte 
van omtrent 40 Rhijnlandsche Roeden en de breedte van 
lo roeden heeft, het was met geen nn^gelijkheid te ontdekken 
wat het ex'gentlijk geweest is, alle moeite tot onderzoek is aan- 
gewend alzo de overblijfsels bestaan uit een woeste steen hoop 
van die zclfde soort van Steenen als de tempels gebouwd zijn, 

^ Te^^uwoordit^ (latotkatja. 

2 <M‘\ers. In lu‘t lianJaclirilr s,torid eerst ,.vevers’\ hetwelk in ,, vijvers" 

veranderd is 

^ Tela;ya Warna. 

* Door latere opgravin^en zi]n hier tainjke fiindamenten bekend geworden; 
daar wij d<‘ luateri daarvan met kunnen naslaan, durven wij niet uitniaken, 
\\at Cornelius tip het oog heeft. 

Di. 75 27 
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Op eenige vond men lljst-werken die met geen mogelijkheid bij 
eikander of over een te brengen waren, van Beeldwerken waaren 
geen de minste decleri of geheel te vinden, op het midden aan de 
Zuid-zijde vend men de testers van een gelijkformig langagtig vier- 
kant waar van de lengte S Rhijnlanclsche roeden, en de breedten 
van twee roeden bedraagt, men kan aan deeze testers meeden niet 
ontdekken of dit overblijfsels van een Gebouw dan wel van een 
enkeld muur waaren, hier en daar vond men wel eenige steenen 
waar aan lijstwerken gekapt waaren dog zonder eenige andere Ver- 
ciersels of Beeldwerken men liet eenige van die steenen waar aan 
lijstwerken bij eikander brengen, ten einde waare het moogelijk 
eenige ontdekking te doen, dan dit was vergeefsche moeiten, niets 
was over een te brengen, hier en daar aan de fondamenten wierd 
meede eenige opgravinge gedaan, en men be vond niets anders 
dan een Vast in eikander gelegde ]\Iassa van Steenen, tijd en 
omstandigheden permitteerde niet tot den eerste aanleg te 
doen graaven, die vrij diep in de grond lag; Vervolgens vond 
men aan de Xoord oost zijde van ’t Lac de testers van ’t fon- 
dament van eenige kleine tempel Gebouwen in twee linien 
aangelegd, in een parallella stond met het midden van 't Lac, 
de buitenste ' zijde dat de langste is, heeft de lengte in den ge- 
heelen aanleg van 130 Rhijnlandsche Roeden de tweede daar- 
aan volgende zijde, heeft de lengte van bo roeden, den afstand 
van den eenen paralella zijde tot den anderen in o Roeden; 
deeze geheele aanleg is in eene compleete staat van mine, waar- 
van met zeekerheid bijna niets te ontdekken was ; het is alleenlijk 
geluk, na veele aange^^'ende poginge te ontdekken, dat den 
aanleg van \'der gebouw 4V V(;et de zijde van 't vierkant gegeeven 
is, welke omtrent b voeten van elkanderen gestaan hebben, zoo 
dat in de buitenste zijde 208 van deeze kleine Gebouwen kunnen 
gestaan hebben en in de binnenste lOo, de grootheid van dt 
mine en schrikkelijke verwoesting, doen niet dan gisbinge over- 
blijven, of het inderdaad kleine gebouwen geweest zijn dan wel of het 
Pedestallen waaren, waarop beelden gestaan hebben ; alzo men 
zeer veel beelden en deelen van dezelve aldaar gevonden heeft, 
welke alle op eene van booven ovaale steen gekapt zijn , met 
een Voctstuk van onderen, waarop dezelve staan kunnen hebben 
e)'der eene hoogten van twee en een halve \V>et. ^ 

' Het hier b^^selireveii complex is lai^schieii hotzelfdo, ah dat waarvnn in 
Oudh. Ver&l. laid, 1, p. Od eii N<Ct. Eat. Ocii RUd p. lls sprako is. 
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Het waarschijnlijkste in deeze dat mij voorkomt, is, dat men 
met min of meer zeekerheid stellen kan , dat het zeer kleine 
heilige gebouwen geweest zijn, waar in deeze beelden beslooten 
gestaan hebben, even als die welke aan de restes op Borro 
Boedoor gevonden zijn ; dat zelve is ook aan alle kleine tempels 
op Prambanan en op meer plaatsen bevonden. 

Over het midden tegen over deeze restes, midden in 't Lac, 
vind men de Restes van 4 kleine tempels na elkanderen in 
strekking over ’t midden van ’t Lac geplaats, waarvoor, aan de 
West-zijde, de overblijfsels van de vijfde, in een verschillende 
gedaante gevonden word; de mines aan deeze gebouwen hoe wel 
groot, was egter zoo veel niet vervallen dat men geen Geome- 
triesche naspeuringen konde doen en die ook daagelijks met 
zeer veel effect zijn ondernomen , en voorgezet geworden, Men 
begint met de Xoordelijkste die den Inlander zegt het woon- 
huis van eene Rejoeno te zijn geweest, ^ in grondvlakte is dit 
Gebouw een Vierkant kruis waarvan de zijde des Vierkants de 
lengte heeft van 13 \"oeten en 10 duimen, de uitsprongen 
op de drie zijden die het kruis formeeren hebben de lengte van 

duimen, en zijn op de zijde lang 6 voeten en 7 duimen, den 
aan I eg van ’t lijstwerk van ’t Gebouw zelve heeft de breed te 
van 4 duimen de vlakten welke rondom het gebouw in een 
paralelle stond voorkomt op den aanleg van ’t onderste Hjst-werk 
en waar het Gebouw geheel op kan omgaan worden , heeft de 

breedte van een voet , den ingang van ’t Gebouw aan ’t front 

springt weederzijds 2 voeten regthoekig uit zoo ook den eeven- 
wijdig loopende onderlijst. 

( )m in 4 binnenste der tempel te koomen vind men aan 
front een trap van vier treeden welk in grond-vlakten de breed- 
ten heeft van twee voeten binnens werks, en een diepten van 
drie voeten en drie duimen, \der treede heeft de breedte van 
10 duimen, de trap is wederzijds met een leuning voorzien be- 
ginnende voor de onderste treede en eyndigt op den onderste 
aanleg dezelve schiet 5 duimen binnen het Fortaal, het welke 
een gelijken breedte als de trap heeft, de dikte van den aanleg 
der Fortaal muur of wel van den in gang deeser tempel is 9 
duimen, als dan springt de muur wederzijds 6 duimen in waar- 

door ’t Fortaal aldaar eene breedte bekomt van 3 Voeten en 

* Ook thaiis Tjandi Ardjoena genaamd. 
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een diepte tut aan de binne tein[)cl van 4 \’octcn duimeii, 
de tempel is van binnen eun \^icrkant \\'aar\ an de zijden o vueten 
en V duimen bedraagt, agter in dc tcnifiel vind men een vier- 
kant vrijstaande Altaar waarvan de zijde de lengte heeft van 
3 \"oeten, de gemiddelde aanleg van de dikte <ler muuren van 
't Gebouw bedi'aagd drie W)eten en b) duimem deeze geheele 
aanleg is te zaamen gestelt nit ee!ie nette zaamenvueging van 
Graneetsteenen van onderscheidene grc'Ote even als te Prambanan 
en Borro Boedoor gevonden worden. Vzer nog eenig andere 
metaal komt niet voor tot den opbouw van deeze tempels tot 
verbanden gebruikt te zijn, clat alleen voorkomt, door dat de 
steenen met mee^te naauwkeurigheid den eenen op den anderen 
horizontaal gelegd is, zoodanig dat het midden van Vdersteen 
op de einden^ van de twee aan elkander kennende drukt ; up 
piaatse waar de gewulven moeten worden inge-^louten, vind 
men een groote langachtige vierkante steen tot sluiting gelegd. 

Wdit de Con^tructie van dit Gebouw in uiterlijk verdeeling 
aanbetreft het zelve i^ eeven zu verdeelt, als die welke op 
Prambanan gevonden worden dog met oneindig minder Cieraden 
en beeld-werken het voet^tuk bestaat uit eene zamenvoeging 
van lijst-werken even als een pedestal zeer harmonies te zamen 
gestelt, en is in drie afzonderlijke afdeelingen ingedeelt, als 
eerstens het onder-lijst werk het welke bestaat uit een zaamen- 
voeging van Banden platte Carnijs een staf welken een gezament- 
lijke hoogten hebben van 10 duimen en een voors])rong van 
b duimen het middendeel of (fubus is ho(')g oi diiim, het 
boven lijst-werk is in zelver voegen verdeekl als het beneeden 
lijst-werk en heeft de hoogte van S duimen, met een voorsprung 
van 4 duimen deeze huogten'^ te zamen brengen een hoogte 
voort voor k voet gestel van twee voeten en een halve duim de 
lengte op de zijden bedraagd lO voeten en 3 duimen , de voor- 
sprong over ’t midden van ’t Gebouw waarin de trap is aan- 
gelegd heeft de lengte van N \"oeten het geheele voet gesteld 
is in alle verdeelinge in voegen als gemeld is rondom den ge- 
heelen aanleg eildus geconstrueert zonder dat eenige vercieringe, 
van bloem of Beeld w^erken en zijn aangebragd de trap welke 
zoo als bereeds gezegd is, heeft de breedte van twee voeten, 
de hoogten der breedte tot in ’t portaal bedraagd twee voeten 
en b duimen de hoogten van bkier treede op zich zelve is, 
6 duimen de leuning is beneden op dc onderste treede in de 
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gedaante van een Krul aangelegd en verliest zich op de vierde treede. 

Op dit \'oetstuk is het Geboinv aangelegxl in groote der grond- 
lage zoo als reeds gemeld is. den ingang heeft de breedte van 
de trap en de hoogte van o voeten en twee duimen, wederzijds 
van den ingang vind men een iraa}’ gewerkte kleine pedestal 
waar op vder in een fraa\* olyfants hoofd staat met de mond 
wijd open houdende de slurp in de hoogten het agterhoofd is 
naar den ingang gekeerd het welke met een cierlijke band 
omwonden is, dit hoofd en Pedestal is uit een steen gekapt en 
heeft de hoogten van een voet en zes en een halve duim, de 
pedestallen hebben yder de breedte van duim, en de hoogten 
die gelijk is aan de hoogten van ’t Lijst werk. dat op de onderste 
aanleg van het Gebouw om den geheele omtrek gaat ter hoogten 
van 6 duimen, dit lijst-werk is zeer harmoniesch te zamen gesteld 
bestaande uit bandjes een carnijs en een stafje. 

Wat voorts de verciering aanbetreft welke men wederzijds van 
den ingang en daar boven vind zoo gaat uit het agter gedeelten 
van meer gemelde ol)4ants hoofd om bolronde gladde lijst 
opwaards tot onder een groot gedrogtelijk cierlijk gewerkt hoofd, 
dat recht boven den ingang van 't Gebouw gevonden word deeze 
lijst heeft de breedte van n duimen, teegen dezelve word weder- 
zijds een tweede lijst gevonden welke vercierd is met leggende 
gekrulde blaaden strekt zich meeden in de hoogten tot gemeld 
groot en gedrogtelijk hoofd heett eene c\’gen breedten van 4^ duim ; 
het groote en gedrogtelijk hoofd waar hier van gesprooken is, 
regt boven den ingang van dit heiligdom geplaats, dit hoofd is 
van een en dezelve gedaante als de hoofden welke booven eenige 
der tem[>els op Prambanan en Porro B(^ed(^or gevonden worde, 
waaraan geen onderlippen gegeeven zijn, is voor 4 overiege zeer 
cierlijk uitgewerkt. het zelve staat met de bovenlip op een plat 
bandje, waar beneeden de Miiit steen boven den ingang legt, 
welke wederzijils in de muuren inschiet, deeze steen is met 
cierlijk krul en IMoemwerken van buiten vercierd, heeft eene 
dikte van 4 duimen cn de lengte langer dan de ingang breed 
is, het meer gemeld hoofd daar boven heeft eene bijna drie- 
hoekiege ge<laante de onder breedte is drie vc')eten duim en 
de midden hoogten twee voeten duym. 

Den ingang van dit heiligflom springt zi'x^als bereeds gezegd is 
eenige voeten van 4(jebouw uit, waardoor dit Gedeclte waar in den 
ingang geappliceerd is, eene breedte bekomt in aanleg op 4 onder- 
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stuk of voetgestel van 7 Voeten ; wederzijds op de hoeken is dit iiit- 
springende gedeelten met een gladde pilasten voorzien, welke in 
de hoogte gaat tot onder het bovenlijstwerk van ’t Gebouw, 
dezelve hebben eene breedten van 5 duimen en de hoogten van 
’t onder tot het bovenlijstwerk van 5 voeten en 5 duimen het 
gedeelte der wande tusschen deeze pilasters en het lijstwerk van 
den ingang bestaat Eeven als de Pilasters uit eevene steenen 
zonder de minste verciering het lijst of wel het kroonwerk daar 
boven is in drie deelen afgedeelt bestaande in platte en bandje 
en een middendeel welke alle te zaamen een hoogten hebben 
van elf duimen en een voorsprong van drie duimen, rondom 
voor de boven lijst dat de breedsten van alien is vind men kleine 
krulwerken wederzijds van ’t meergemelde hoofd twee geplaats 
waarvan een op de hoeken zodanig geformeerd is, dat de helft 
aan ’t front in de overige andere helft langs de zijde komt ; 

deeze plaatsing van krullen in een bijna dezelfde gedaante, is 
als aan de tempels op Prambanan en Borro Boedoor meeden 
zo bevonden. 

Het overige gedeelten van ’t Pront van dit heiligdom is 
wederzijds van ’t reeds gemelde uitspringende gedeelte waar in 
den ingang geappliceerd is vercierd met twee pilasters, waarvan 

eenen over het midden en den anderen op de hoeken geplaats 

is, de breedte en hoogte van deeze pilasters is eeven zo als 

van de eerste is opgegeeven, den afstand van den eenen tot 
den anderen bedraagd een Voet en 8 duimen, en formeerd alzo 
apparte velden, waar in geen de minste verciercelen of beeld- 
werken gevonden worden, bestaande het geheele midden van 
’t Gebouw uit een zamenvoeging van eevene steenen van meer- 
gemelde grooten en gedaante, het bovenlijstwerk of kroonlijst 
is volmaakt egaal met het opgegeevene voor de bovenlijst vind 
men wederzijds 6 egaale krulwerken geplaats in gedaante vol- 
maakt met die welke reeds beschreeven zijn en eeven zo een 
op de hoeken geplaats dat aan alle hoeken van ’t Gebouw het 
zelven is, zoo dat in den omtrek van ’t geheele gebouw een 
getal van SO gelijke krulwerken gevonden worden. 

Belangende de constructie op de overiege drie zijde van 't ge- 
bouw deeze zijn alle volmaakt in verdeeling egaal het uitspringende 
gedeelte dat het kruis formeert is eeven zoo breed als dat waar den 
ingang is aangelegd in de midden vind men een gelijke pilaster 
welke dit gedeelte in twee gelijke velden afdeelt, welken )'der 
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eene breedte hebben van twee voeten cn een cluiin op de 
bovenlijst vind men agt gelijke kruhverken als die welke aan 
’t front beschreeven zijn voor ’t f)verige is de C’onstructie en 
vercieringe in alien deelen volmaakt egaal als van 't front ge- 
zegd is. 

Het groote en gedrogtelijk hoofd welke boven den in gang 
beschreeven is staat met het voorste gedeelten regtstandig op 
de muLir der ingang strekt zich vervolgens iiit van boven af in 
eene geboogen linie agterwaards, over den geheele uitsprong 
waar in den ingang is aangelegd, dat eene lengte bedraagd van 
twee voeten de daarvan gemaakte Geometriesche afteekeninge 
in ’t Plan bij Lf A. voorgestelt, heldere het gezegde ten duidc- 
lijkste op. 

Het dakwerk dat dit Gcbouw overdekt is in de gedaante van 
een Vierkant {D\Tamide geconstrueert in verschillendc gedaante 
lijstwerken den eersten aanleg op ’t boven lijstwerk vant Gebouw 
heeft de zijde van \ Vierkant de lengte van 12 voeten en 1 1 
duimen de geheele hoogten is in drie afdeelingen ingedeeld alle 
vercierd met lijstwerken van differente groote en gedaante, de 
hoogten van de onderste lijstwerken van de eerste aanleg be- 
draagd twee voeten en 4 duimen, springd ten weederzijds 
gezamentlijk in, twee voeten en 7 duimen, dit lijstwerk bestaat 
uit een getal van 2f> Lceden alle different in springende wijze 
te zamen gevoegd het grootste gedeelten bestaat uit platjes en 
banden liier en daar is een carnijs en een stafje tusschen ge- 
voegd, waardoor deeze verdeeling niet zeer cierliik in ’t oog 
vald, het midden deel dat tusschen het gemelde onderlijstwerk 
en 't nog te melden boven lijstwerk gevonden word, heeft de 
hoogten van S duimen en de breedten van 7 Voeten en 
duimen en is verdeeld door -s pila'^ters, koomende een aan de 
hoeken te staan, de breedten van \'der is 4} duim tusschen 
deeze pilaster^ vind men ^taande velden zonder verciering, 
waarvan de hoogte gelijk aan die van ’t middendeel zelven is 
opgegeeven, en de breedten van <> duimen opgemelde pilasters 
rust de derde afdeeling of het bovenlij^twerk dat uit enkelde 
platte en bandje be^^taat en eene hoogten heeft van o duimen 
en voorspringd van twee J duim, de bovenste lijst die een 
weinig breeder dan de onderste is, cn ook eenigzints naar 
binnen springd, zodanig <lat voor dezelve kruhverken kunnen 
staan van die zelve groote en gerlaante, als b<>ven op den om- 
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trek van 't geboiuv beschreeven zijn clf van /oon gelijkc krullen 
Worden op de zijde gevonden op de htjekei'i van den aanleg 
een met de halve zijde naart front, en de andere halve zijde 
langs de zijde van den aanleg gekeerd zc'O dat een getal van 
twee en veertig zoort gelijke krulwerken i.»p deeze umtrek ge- 
vonden worden. 

De tweede of daar opvolgende aanleg heeft de breedten in 
grondvlakten van 7 Voeten en 11 duimen, de hoogten i> vt:r- 
deeld in drie afdeelingen welke o\'ereenkomen met die van een 
pedestal de onderste afdeeling bestaat in een zaamenvoeging 
van verschillende lijst werken, welke te zaamen de huogten 
hebben van een \'’oet en drie duimen en een in^pring van een 
voet en 6 duimen, het middendeel der aanleg of cubus, heeft 
de hoogten van duimen. eri de breedte van 4 voeten en lf> 
duimen, het boven lijstwerken of derde afdeeling heeft de 
hoogten van 7 duimen en een voor^prong van of duim de 
lijstwerken aan dit Pedestal zijn eeven als die van de onderste 
aanleg te zamen gestelt uit platte, bandje^ carnijse heele en 
halve stafjes zonder eenige andere vercieringe, het middendeel 
of Cubus is meede uit eevene steenen zonder de minste ver- 
cieringe aangelegt. 

De derde aanleg heeft de breedte in grond vlakten van 4 
voeten en twee duimen de hoogten is verdeelt in 3 afdeelinge 
welke overeenkomen met die van Pedestal de onderste afdeelinge 
bestaat uit een zamen voeging van verschillende lijstwerken welke 
te zamen een hoogten hebben van 7) en een halve duim met 
een insprong van 7| duim, het middendeel of de cubus heeft 
de hoogten van 4 duimen, en de breedte van 2 voeten en 10 
duimen, het boven lijstwerk of de derde afdeeling heeft de 
hoogten van 4 duimen en een voorsprong van 3 duimen, de 
lijstwerken aan dit Pedestal zijn te zaamen gesteld uit platte 
bandjes en een carnijs, verder zonder eenige vercieringe dat bij 
den aanleg van het middendeel of cubus meede het zelve heeft 
plaats gevonden, op dit pedestal rust weeder eene verdeeling 
van uit en inspringende lijstwerken welke bij den aanleg in de 
gedaante van een halve pedestal de breedte van 2 voeten en 
6 duimen hebben in de hoogten van Ken voet, de boven breed- 
ten bedraagd twee voeten en drie duimen. Op dit bovenlijst- 
werk staat een Pvramidaale \derkante gladde steen in een 
geboogen linie gekapt welke het gebouw in hoogten insluit de 
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onder brcedte van deeze steen is een voet en 9 duimen en de 
hoo^ten Een Voet en een halve duim. 

Tot dlls verre een der zijde vctor de vierkante Pvramidale 
verdeeling van ’t boven gedeelte beschreeven te hebben, welke 
aan alle Vier de zijden in alle deelen volmaakt egaal is zo is 
T onnoodig de andere drie zijden ieder afzonderlijk te besclirij- 
veii en zal nog enkel en alleen de hoogten vant Geboinv zoo 
in ’t generaal als in afdeelingen opgeeven, zijnde de volgende 

Vuett^n duimen 


De hoogten van 't voet geteld (s/r) bedraagd. 2 
^ hoogte van 't Gebouw op het voet ge- 

steld bedraagd o 1<) 

'• hoogte van ’t Pyramidaale dak op \ 

Geboinv bedraagd IM 


Zoo dat de geheele hoogte is Voeten 18 10 duimen. 

Voorts vind men op de vierhoeken van ’t Gebouw een vier- 
kante pedestal geplaats waarop een gelijke zoortige p}Tamidaale 
steen even als op het geboinv zelve gevonden word de onder 
breedte van deeze pedes talle bedraagd een Voet en duimen, 
de geheelen hoogte bedraagd een \"oet en 3 duimen dit pede- 
stal is met onder en boven lijstwerk vercierd in gedaante als 
meer gemeld is, op deeze rust weeder een kleindere vierkante 
pedestal welke in aan leg de breed ten heeft van een Voet en de 
hoogte van 6 duimen, up het zelve vind men een paar lijst- 
werken waarop een Px ramidaale steen staat welke met lijst en 
al de ho('>gten heeft van dj duim en de breed ten bij den aanleg 
van 4 duimen. 

Tot dus verre het geheele gebouw in grond laage en uiterlijke 
verdeelinge en vercieringe beschreeven te hebben zal tot de 
innerlijke verdeelinge in hoogten en andere aanmerkingswaardige 
zaken wo rden overgegaan. 

Den ingang tot het portaal word door een apparte muur 
voorgesteld welke de dikten van 8 duimeii en de hoogten van 
d Voeten 2i duim heeft in het midden van deeze muur vind men 
de laaste treede der trap van boven wcu'd het zelve ingeslooten 
door het onderste en zwaarste gedeelten van ’t gemelde groote 
gedrogtelijke ho(Td het portaal tot het binnenste der tempel heeft 
de diepte van 4 voeten en 11 duimen, en de hoogten van d voeten 
en d duimen , en de breedte zoo als bereeds bij de grondvlakten 
is opgegeeven van drie voeten , het binnenste des tempels , is in 



424 


DE EERSTE OPNAME VAN HET DIENG-PLATEAU. 


grondvlakte een quadraat waarvan de zijde de lengte heeft van 
6 Voeten en 8 duimen deeze grondvlakten en die van 't Portaal 
is uit steenen van differente groote zeer net en egaal belegd. 

De binnen wanden van dit Gebouw hebben de hoogten gelijk 
aan die van ’t Portaal is opgegeeven het zelve is overdekt door 
een Pyramidaal regulier agthoekige gewulf dat op de V4erkante 
hoogten van ’t Gebouw geconstrueerd is^ in diervoegen dat aan 
alle vier de hoeken van ’t binnen gebouw groote driehoekige 
steenen gelegd zijn waar van de zijde de lengte heeft van een 
Voet en 9 duimen, welke gelijk is aan den aanleg van de zijde 
van den agthoek ; het gewulf strekt zich opwaards in de gedaante 
van een gedrukte carnijs ten hoogten van 5 voeten formeerende 
aldaar weeder een reguliere agthoek waarvan de zijden 10 duimen 
heeft op dezelve legt een groote platte sluitsteen , welke een 
Vierkante lengte heeft van twee Voeten en 7 duimen, belangende 
de constructie van ’t gewulf het zelve is uit eevene steenen van 
onder tot aan sluitpunt te zaamen gesteld , zoodanig dat den 
eenen steen zeer accuraat op den anderen legt in boogsgewijs 
gekapt naar beloop van ^t gewulf uitspringen zonder dat eenige 
metaalen tot de verbanden geemployeerd zijn , wordende door 
een middelpunt zwaarte kragt, den eenen steen vast op den 
ander gedrongen, teegen over het portaal vind men het outaar 
zijnde een fraay gewerkt pedestal het welke zoo als meergemeld 
is een vierkante grond vlakte heeft , waar van de zijde 2 voeten 
en 11 duimen bedraagd , de hoogte van ’t Outaar bedraagd 2 
voeten en 4 duimen , de zijden van de vierkante bo ven vlakte 
bedraagd 2 voeten en 10 duimen, is voorts voorzien met 
cierlijke onderlijsten werk , welke eene hoogte heeft van 10 
duimen, en een voorsprong van o duimen, de Cubus heeft de 
hoogten van 10 duimen, het bovenlijstwerk heeft de hoogten van 
(S duimen, en een uitsprong van 4 duimen, midden in 4 Outaar 
vind men een Vierkante opening waarvan de zijde de lengte 
heeft van een voet en twee duimen, en een diepte van 18 duimen 
voort overige is binnen het geheele gebouw geen de minste 
vercieringe of Beeldwerken te vinden , alles is eeven en glad , 
waartoe de vierkante opening in 4 Outaar gevonden mag gediend 
hebben, is met zeekerheid niet te bepaalen, alzo voor 4 voetstuk 
van een daar opgezeeten beeld , de opening te groot en te diep 
is, in vergelijk van 4 geen in andere tempels inzonderheid die 
op Prambanang gevonden worden al het geen wat van deeze 
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tempels gezegd is, word door de daarvan gemaakte Afteekeninge 
ten duidelijkste voorgesteld bekend onder Lk A. 

Voorts vind men ten westen op omtrent IS Voeten afstand 
van deeze laast beschreevene tempel een andere tempel leggen, 
verschillende ten eenemaal in gedaante met de eerste, de grond- 
vlakte van deeze welke een langachtig regthoekig Vierkant is. 
waarvan de buitenste of langste zijde de lengte heeft van IS 
voeten en 7 duimen en de korte zijde 11 Voeten en 10 duimen ; 
het Gebouw word voorts door een Grond lijst omringd, deeze 
heeft de dikte van 10 duimen de muren hebben overal bij den 
aanleg een gelijke dikten van een Voet en ^ duimen ; de binnen 
lengte vant Gebouw bedraagd 13 Voeten. en de breedten 5 Voeten 
en S duimen ; bij den inlander is dit Gebouw bekent onder de 
benaming van het huis^ van Semar den ingang van ’t Gebouw 
is naar ’t Oosten gekeerd, men vind aan het zelve geen Voetstuk 
gegeeven slegts een trap van twee treeden word voor den ingang 
ge von den, deeze trap heeft de hoogten van 14 duimen, gelijk 
aan de hoogte der grondlijst welke om het geheele gebouw gaat, 
den ingang heeft de breedte van 2 voeten en 7 duimen, weder 
zijds van den ingang vind men een fraa}^ gewerkte oh'fants 
hoofd op meergemelde onderlijst met het front langs de zijde 
van ’t Gebouw geplaats houdende de slurp in de hoogte met 
de mond wijd open uit het agterste gedeelte van deese hoofden 
welke zeer fraa}' vercierd, zijn, gaan twee leisten op wards, 
waarvan den eenen de binnenste naar buiten rond en glad is, 
en de tweede daarnevens is vercierd met omkrullend bladwerk 
in eene schuinse legging, deeze beide lijsten welken den ingang 
weder zijds vercieren hebben de breedte van 6 duimen en de 
hoogten van 5 Voeten welke meede den ingang van den tempel 
uitmaakt boven dezelve vind men meeden een groot en gedrog- 
telijk hoofd fraa\' uitgewerkt geplaats en gedaante als raeer van 
zoortgelijke hoofd aan de eerste beschreevene tempel gezegd 
is, het zelve heeft de breedte van 3 Voeten en 7 duimen, en 
de hoogten over het midden van twee voeten en Een duim, 
het Gebouw is rondom van onder en boven vercierd met fraa\'e 
en zeer harmoniesche lijstwerken, het onderste heeft de hoogten 
zoo als reeds is aangemerkt, van een Voet en twee duimen en 
een uitsprong van 10 duimen de leeden bestaan uit Banden, 


^ Ook nu nog Tjundi Semar, 
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platte, carnij^ en een stafje het bovenlijstwerk heeft cle hoogten 
van 7 cliiimen en een uitspnjng van S duimen. dit Hjstwerk i> 
egter zoo harmoniesch en fraa\' niet als het onderste te zamen 
gestekU de buiten muur tus^chen het <')nder en boven lijstwerk 
is uit eevene steenen zonder de minste verciering ge-^teld, \vederzijd> 
van den ingang over het midden van den muur vind men een 
opening dienende tot een Venster voor 't dagligt in A Gebouw 
te brengen, dezelve hebben de breedten van duim en de 
hoogten van 12 duimen , het bovenste gedeelte loopt wederzijd^ 
boogsgewijse in een punt te zaamen. 

Op het gemelde boven lijstwerk word weeder een andere 
verdeeling van inspringende Lijstwerken gevcuiden welke het 
onderdeel van het dak vercieren, het zelve i^ ter hoogten van 
51 duim uit verschillende deelen te zamen gesteld ; het dakwerk 
dat dit gebouw overdekt is in constructie een gedrukt carnijs 
het zelve heeft eene perpendiculaire hoogten van 2 voeten en 
in duimen en is zeer net uit eevene steenen zonder verciering 
te zaamen gestekk 

De West Zijde van 't Gebouw is in constructie egaal met de 
oost-zijde aangelegd, uitgezondert dat men in steeden van een 
ingang daar tegen (.)ver een venster vind aangelegd, waardoor in 
deeze zijde drie Gelijke venster geappliceert zijn de smalle zijde 
van k gebouw zijn ten aanzien van verdeclinge en lijstwerken 
volmaakt egaal als de langste zijde over het midden vind men 
een Venster geplaats in groote en gedaante als van de eerste 
is opgegeeven dcezc \^enster staan alle boven de brxiem van 
k Gebouw 3 voeten hocjg. 

Betreffendc de innerlijke afdeeling van k Gebouw in hoogten 
en constructie, zo vind men dat den ingang van boven gedekt 
is door het gr<)ote en gedrogtelijke hoofd, ter gehceie dikte van 
de muur waar door k onderdeel van dat hr>ofd een dikte of 
diepte bekomt van een voet en in duimen de hoogten van k 
(}ebouw tot onder het gewulf bedraagd 4 voeten en 1 1 duime:n, 
alle de binnen wanden neevens de vloer zijn uit eevene Steenen 
zonder de minste verciering te zaamen gesteld dat ook het zelfde 
plaats vind ten aanzien vant gewulf het zelve heeft dezelfde 
('onstructie van binnen zoo als van buiten is opgegeeven, heeft 
aldaar een muurs dikte van een voet en 5 duimen ; dit Gebouw 
is het eenigste in deeze Zoort welke men hier gevonden heeft, 
ook het eenvoudigste in Cicraden en het meest tegen de ak 
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veniielende tijd geconserveerd men heeft niet kunnen oncdekken 
of een Outaar daan wel eenige beelden in 't zelve gestaan hebben. 

Ten zuiden van de eerste besclireevene tempel op een afstand 
van omtrent 4 roeden en o voeten, vind men een andere tempel 
bij den inlander bekend onder de benaaming van 't hiiis van 
Dermowungso ’ , dit Gebouw is meeden is de gedaante van een 
Vierkante kruis geconstrueert de buitenste der vierkante aanleg 
heeft de breedte van \"oeten en 4 duimen, de voorsprong 
0 [) alle vier de zijden, dat wat de gedaante van het kruis formeert 
bedraagd 7 duimen, de uitspringende zijde zelve heeft de lengte 
van 7 \^oeten en 5 duimen, de aanleg der buitenmuiir zelve 
heeft de lengte van 16 Voeten en lU duimen, de dikte der 
muur bij den aanleg bedraagd 4 Voeten en drie duimen , het 
binnenste der tempel is meeden een quadraat waar van de zijde 
Si voet lengte heeft, het portaal dat den ingang formeert heeft 
de lengte van 5 voeten en vier duimen, en de breedte van twee 
voeten en 8 duimen, den ingang zelve is breed 2 voeten, het 
portaal springd buiten 4 gebouw regthoekig voor ter lengte 
van twee voeten en 4 duimen, de buiten aanleg van den in gang 
heeft de breedten van 5 V(3eten, den aanleg der wederzijdsche 
muur heeft de dikte van een \^oet en 7) duimen, den aanleg van *t 
onderlijstwerk of voetgestel rondom 4 geheele gebouw bedraagd 
in dikte en in eene j^arallelle alstand vant Gebouw zelve 1 1 duimen, 
een trap van 0 treeden vind men voor den ingang aangelegd welke 
in grond vlakte 4 X^oeten en o duimen regthoekig van 4 Gebouw 
lengte heeft en de breedte van 4 \"oeten en 4 duimen. 

De uiterlijke cieraaden van dit Gebouw verschillen ten eene- 
maale van de eerst beschreevene tempel is ec liter eeven als 
flezelve in drie afdcel ingen ingedeeld, als eerstens’ het voet- 
gestel waarop 4 gebouw is aangelegd, tweedens het gebouw 
zelve, derdens het p\a'amidale dak waarmede overdekt is. 

Het voetgestel rondom 4 geheele gebouw is zamengesteld 
geheel uit lijstwerken van ditferente groote en gedaante bestaande 
uit platte banden en carnijsen, makende 1 ?> Leeden welke alle 
te zamen de hoogten hebben van 2> X'oeten, beneeden bij den 
aanleg en boven is den uitsprong egaal 11 duimen, het lijstwerk 
over het midden springd iets binnenwaards, dezelvc zijn alle uit 
evene steenen zonder vercieringe te zamen gesteld. 


' Thaud Tjaiidi Snkaiidi liu vroej^’ere bericlitt'n ook wol Pin‘ata<lesva ^'<*uoeiiid'i 
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Aan de West zijde over het midden van ‘t ^ebouw vind men 
de ingang waarvan de breedte zo als bereeds gemeld is, twee 
voeten bedraagd, de trap voor dezelve aangelegd heeft een gelijke 
breedte en wederzijds met een leuning vonrzien, welke aan de 
beneeden zijde met een kruhverk is afgerond de dikte van deeze 
leaning bedraagd N duimen; de trap welke zoo alh bereeds 
gezegd is bestaat uit o treeden waarvan t'der treede de hoogten 
heeft van 6 duimen deeze trappen te boven zijnde heeft men 
op ’t voet gestel een breede treede van 15 duimen welke tot 
binnen den ingang gaat, waarmen weder met twee treeden ter 
hoogten van een voet direct binnen het portaal komt. 

W’ederzijds van den ingang word hiermeden als bij eerst gemelde 
wederzijds een fraay ohiants hoofd gevonden , staande met een 
der zijden tegen het gebouw met de mond open en de slurp 
in de hoogten, welke beiden van den ingang gekeerd zijn , 
staande beiden op een klein pedestal weederzijds tegen den ingang 
uit het agterste gedeelten van deeze hoofden welke zeer fraa\' 
vercierd zijn , gaat een ronde gladde lijst waarnevens een tweede 
gevoegd is, van omkrullende bladen , in een schuins leggende 
gedaante , even als aan de andere tempels gevonden is , dit 
lijstwerk dat tot cieraad van den in gang strekt , heeft een ge- 
zamentlijke breedte van S duimen en de hoogten van h Voeten 
^ 5 duimen , dit staande lijstwerk strekt zig overigens in hoogten 
ten deelen tot onder het boven lijstwerk van ’t Gebouw, en ten 
deele onder een groot en Cierlijk gewerkt gedrogtelijk hoofd , 
welke regt boven den ingang geplaat^is, in voegen en verdeeling 
als meer van cle andere gemeld is, aan de eerst beschreeven 
tempel , dit hoofd heett de hoogten van drie voeten en twee 
duimen en een onder breedten van drie voeten. 

Op het voetgestel is ’t gebouw rondom met een ch^orgaande 
onderlijst vercierd, bestaande uit platte bandjes en een ('arnijs, 
welken cen gezamentlijk hoogten hebben van een voet en 5 
duimen, en een uitsprong van <S duimen. 

Het middendeel met h geheele gebouw vervat tusschen het 
onder en boven lijstwerk heeft de hoogten van 4 voeten en 
10 duimen het zelve bestaat uitplatte steenen zonder de minste 
vercieringe het boven lijstwerk het welk uit een zamenvoeging 
van deelen bestaat eeven als van ’t onderste gezegd is, heeft 
een gezaamentlijke hoogten van een Voet en 8 duimen en een 
uitsprong van 0 duimen, tegen de bovenste lijst dat een der 
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breedste is, vind men op alle hoeken kleine staande kruhverken 
geplaats zoodanig dat de halve zijde der krul langs yder zijde 
een half front heeft 2n zulke kruhverken worden op den geheele 
omtrek van ’t gebouw gevonden. 

Het dakwerk waarmede dit Gebouw overdekt en vercierde heeft 
eene p}Tamidaale gedaante en is drie afgezonderlijke afdeelingen 
in hoogten ingedeelt de eerste of onderste afdeeling is een 
Pedestal waar van het onderste lijstwerk de hoogten heeft van 
een \^oet en een breedtea van lo \"oeten en 11 duimen en 
een voorsprong meede van een Voet, dit onder lijstwerk is zeer 
harmoniesch te zaamen gesteld bestaat uit platte banden & carnijs, 
de tweede afdeeling het middendeel of cubus heeft meede de 
hoogten van een \^oet, in ’t bovenste gedeelte onder het boven 
lijstwerk zijn cierlijke gierlanders uitgehouwen de derde afdeeling 
of het bovenste lijstwerk waarvan de bovenste een breede platte 
is, bestaat uit 3 leeden, dezelve hebben de hoogten van 7 duimen 
en een voorsprong van 5^ duim. 

De tweede afdeeling van dit p}Tamidaale dak bestaat uit eene 
irriguliere zamenstelling van differente uit en in springende 
lijstwerken, makende 27 leeden, zijnde platte banden stafjes en 
carnijse, dezelve hebben bij de onderste aanleg de breedten 
van 15 voeten en 1 duim en bij de bovenste aanleg 4 W^eten, 
en een gezamentlijke hoogten van 7 voeten en 6 duimen, deeze 
geheele aanleg van lijstwerken bestaat uit glad gekapte steenen 
zonder andere vercieringe te zijn aangebragt. 

De derde of bovenste afdeeling is een pedestal in de ge- 
daante van een vierkant kruis waarop een agtkantige staande 
steen in gedaante van een Bol staat, het onderlijstwerk van 
deeze i^edestal is vierkant geconstrueert het zelve bestaat uit 
platte en bandjes en een dikke quart staf welke een gezament- 
lijke hoogten hebben van een \h)et en een voorsprong van 9 
duimen, het middendeel of Cubus is hoog 15 duimen en het 
boven lijst 8 duimen, het zelve is te zamen gesteld uit platte 
banden en een carnijs, welke gezamentlijk uitspringen 7 duimen, 
den eene zijde springd voor den andere uit ^ duimen en for- 
meeren het kruis, waarvan de buitenste zijde de breedten heeft 
meeden van 9 duimen op dit Pedestal legt een Vherkante ver- 
sameling van lijstwerken waarop meer gemelde agtkantige bol- 
agtige steen staat, dit lijstwerk heeft op de Pedestal de breedte 
van twee voeten en 5 duimen en de hoogten van 7 duimen 
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dit agtkantige Bulwerken van b()\"en spit^ te zamen loopt hcett 
de hoogten van lo diiimen en dediktc van enn \ oct cn In duimen. 

T(^t du^ verre het Gebuuw dat een rvgthoekige Vierkant is, 
waarvan alle zijde volmaakt in alles aan elkander gelijk zijn aaii 
de eene zijde in alle Verdeelingen en daaraan gevundene Cieraden 
bebchreeven te hebben zuo kan het gezegde van deeze zijde 
op alle de drie overige zijde geappliceerd worden en zal nu 
nog alleen de perpendiculaire hoogten van d geheele geboiiw 
en de drie af/onderlijke hoofd afdeelingen daarvan opgeeven , 
waarna tot de binnenste afdeeling in hoogten zal worden over* 
gegaan. 

De hoogten van het voetgestel bedraagd 2 \^oet 11 Diiim. 

Het px'ramidaale dak op d Geboinv .13 7 > 

d Gebf.'UW zelve op d voetgestel ... N , 

Zoodat de geheele hoogten bedraagd . 24 Voeten n duimen. 

Wat de innerlijke hoogten in verdeeling aanbetreft zoo vind 
men die bij den ingang b(jven de laatste treeden eene hoogten 
te hebben van ^ voeten en 0 duimen, de geheele ingang is 
overdekt door het groote en gedrogtelijke hoofd dat reeds be- 
'^ch reeven is, de ondervlakte van dit hoofd heeft de breedte van 
een voet & 6 duimen, dit hoofd bestaat in profil, uit drie te 
zamen gevoegde stukken zijnde het (jnderste gedeelten hetgrootste. 

Het portaal heeft de hoogten van o X^oeten en 0 duimen en 
de diepte zoo als reeds gemeld is van f) Xhaeten en 4 duimen 
het zelve is overdekt door drie platte steenen welke langer zijn, 
dan het portaal breerl is, de binnen wan den der tern pel en het 
])ortaal zijn uit cevene steenen zonder de minste vercicring te 
zaamen gesteld, de hoogten der tempel van binnen bedraagd 
s X'oeten het gewulf dat 't Gebouw overdekt is van binnen een 
regulier agthoek, waarvan de zijde twee Voeten en 4 duimen 
lengte heeft; de constructie aan de hoeken van ’t Gebouw is op 
een groote steen geformeert welke buiten waards, de lengte van 
fie agthoek heeft het gewulf springd van ondere af aan tot aan 
de -,luitsteen 1 o maalen trapsgewijze uit, tot dat het zelve eene 
verminderde breedte bekomt van 2 voeten en een perpendicu- 
laire hoogten van o Voeten en 4 duimen de sluitsteen waardoor 
het gewulf word ingeslooten heeft de hoogten of dikten van 

duimen en een gemiddelde lengte van drie voeten en 0 duimen 
de middellijn van de bov^nste agthoek daar waar 4 gewulf shut 
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bedraag-cl twee voeten, cle ^emiddelde dikte der muren die 't Gewulf 
rondom shut bedraagd twee voeten en lU duimen ; vercieringe 
nog beeldwerken warden binnen deezen tempel gevonden alles 
is uit cevenen steenen zeer net te zamene gesteld in de grond- 
vlakte was het meeden niet te ontdekken of een outaar of iets 
anders van dien aard binnen dit heiligdom gestaan heeft. 

Tot dus verre deese tempel zoo verre als de onderzoeking 
lieeft gepermitteerd en bevonden is, alles met zoo reel exacti- 
tude als doenlijk was besch reeven te hebben, en afteekenings 
geformeerd waarin voor ’t grootste gedeelte het daarvan gezegde 
ten duidelijkste onder word opgehelderd. 

Een vierde tempel word op een afstand van een roede en 
Voeten in ’t Zuiden van laastgem. tempel gevonden, dezelve is 
meeden in de gedaante van een vierkant kruis aangelegd met 
den ingang naar ’t westen gekeerd en bij den inlander bekend 
onder de benaming van het huis van Sembodro^) de buitenste 
vierkante aanleg of van de onderlijst heeft de zijden de lengte 
van 13 \"oeten en 0 duimen den uitsprong die het kruis for- 
meert bedraagd lb en een halve duim, de uitspringende zijde 
van ’t Kruis heeft de lengte van 7 voeten ; dit gebouw staat 
eeven als h laast gemelde op een voetstuk waarop het zelve 
ronchun een grond of onderlijstwerk heeft het welke een dikte 
in aanleg heeft van o duimen, de zijde van ’t gebouw zelve 
heeft in eene paralelle afstand met den eersten of grond aanleg 
de lengte van 10 voeten en 11 duimen den uitsprong welke 
het Kruis formeert bedraagd 10| duim, de uitspringende zijde 
van ’t Kriiiswerk heeft de lengte van 7 voeten ; dit Gebouw 
staat eeven als ’t laast gemelde op een voetstuk waarop het 
zelve roiukun een grond of onderlijstwerk heeft, het welk eene 
dikte in aanleg heeft van 5 duimen, de zijden vant Gebouw 
zelve heeft in eene parallelle afstand met den eersten of grond 
aanleg de lengte van 10 \ c'teten & 11 duimen, den uitspronge 
welke het Kruis formeert heeft een gelijke lengte als die bij den 
eerste aanleg is opgegeeveTi, dat is 10 en een halve duim de 
buiten zijde der uitsprongen hebben de lengte van 4 voeten en 
n duimen ; de gemiddelde dikte der muuren van ’t gebouw 
bedraagen twee voeten en 10 duimen het Gebouw is van binnen 
in grondvlakAen een quadraat waarvat^ de zijde 0 voeten en Een 
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diiim len^te heeft, ddn lIl- ( )( >-<t-/ijdc in, cn de hoeken 

van ‘t Geb(.)U\v vind men wvdlcr zijd'^ cen Pedestal staan, up een 
afstand van elkander van 2 ^eten cn !> duinien. 

Aan de We^jt-zdjdc vind men /j.»u als bereeds ^ezegd is den 
ingang van \ Gebouw waarduur de zijden welke her kruis 
formeert een grootere lengte kumt uit te ^pringen en dus een 
geheele uitsprong voortbrenigt van twee voeten en een duim, 
hebbende egeer de buiten zdjde van deeze uit'^prt)ng dezelve 
lengte als van de andere zijde is opgegeeven waardoor het ge- 
bouw aan alle vier de zijde ten aanzien van de verdeeling van 
\ kriiis het zelfde is aan ’t front wedierzijds van de hueken af 
ter lengte van 7 diiimen begind den aanleg der ingang vant 
Gebouw welke van ’t zelve voorspringd diiimen en een breed- 
ten van gelijke lengte aan d front bekumt. 

Het portaal heeft van binnei:i in grondvlakte de breedte van 
2 voeten en drie duimen, en een diepte van 4 voeten en 2 
duimen, den ingang i^ breed een vijet en S duimen en diep 
13 duimen. 

Het onderlijstwerk en vuetgestel gaat in een paralelle stand 
voort, zoo wel kings de uit'>prung \’an 't portaal aan het 
front waarvoor men een trap van 7) treeden vind aangclegd 
welkcn in grond vlakten ter lengte van drie voeten en ilui- 
men regthoekig uitspringd met de breedte van il Xh^eten 

Ilelangende de afdeelinge en cieraaden welke buiten aan flit 
gebouw gevonden worden zoo is aan ’t zelve eeven als aan de 
laatste gemelde flrie afdeelinge gegeeven als het vuetgestel het 
gebouw zelve en het p\’ramidale dakwerk. 

Het vuetgestel waarvan rle lengte in verdeeling bereeds is 
u[)gegeeven, is in de gedaante van een pedestal gee onstrueert 
het zelve is alzo meeden in drie afzonderlijke hougten afgedeelt 
als het underlijstwerk, het middendeel of ( ubiis en het buven 
lijstwerk, het under lijstwerk bestaat uit een schoune zamenstel- 
ling van platte banden, stafje en een breed carnijs, welken een 
gezamentlijke hoogten hebben van een Xk.^et en 3 duimen, en 
een uitsprong van duimen het middendeel (»f (kibiis welke 
uit eevene steenen zonder eenige vereieringe is te zamcn gesteld 
heeft de huogten van 4 duimen het boven lijstweik dat uit 
dezelve dcelen als het (mderste is te zamengesteld exce[Hu dat 
er geen (’arnijs aan gea|)pliceerfl is, Imt zelve heeft de hougten 
van 4 duimen en een X'uorsprung van 4 duimen. 
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Over het midden van \ voctge^tel en uitsprong waarin den 
ingang tot het binnenste der tempel is aangelegd waarvoor 
zoo als reeds gezegd is een trap van 3 treeden voor is aange- 
legd, gaande de 0'"'-' treede direct op 't voetgestel en de 7^'" het 
portaal ; de zes eer^^te treeden hebben de hoogten van drie 
vueten en een duim welke hoogten gelijk is aan de hougte van 
het voetgestel, de trap heeft van binnen de breedte van een 
voet en 7 duimen, \'der treede heeft de hoogte van 0 duiiiien 
en de breedte van 1(4 duimen, de trap is wederzijds met een 
leaning voorzien welke een cierlijke gebogen krul formeert, 
waarmede de krul up de onderste treede rust en van boven 
in ’t voetgestel zich verliest deeze leaning muur heeft de dikte 
van duimen. 

W’ at de tweede vurdeeling of de buitenste vercierselen van ’t 
Gebouw aanbetrelt, zoo vind men wederzijds van den ingang 
tegen aan 't (.lebouw op een X^ierkante steen een cierlijk uitge- 
houwen bl(.)cmpot waaruit eenige takken en bloemen hangen, 
op dezelve staat een 01\-tants hoofd in gedaante en plaatsing 
als van de eerst gemelde tempels beschreeven is, een gelijk- 
zoortige Hjst word tot vercieriiig van den ingang eeven zo 
gevonden welke meede gedeeltelijk tot under het boven lijstwerk 
eti gedeeltelijk tot under het gedrogtelijke groote hoofd, welke 
bttven den ingang gevonden word doorgaat, de gemelde steen 
waarin de bloempot gehouwen is, en Oh fants hoofd op geplaats 
staat, is met het hoofd te zaamen uit een steen gekapt, heeft 
de hoogte van een \"oet en duimen en de breedte van 10 
duimen het lijstwerk wederzijds van de ingang heeft de hoogten 
win 't agter gedeelte van ’t i)l\'fant^ hoofd. 

Den ingang van dit heiligdom heeft van buiten de hoogten 
van 7) voeten en 1(( duimen en de breedte zoo als bereeds is op- 
gegeeven van een voet en 7 duimen het giT)(^te gedrogtelijk 
hoofd regt b<>ven den ingang geplaats, heeft meede een drieh(»e- 
kige gedaante, en van ondere breed drie \'('ieten, met een per- 
[lendiculairc hoogten over het midden van 2 vt>eten en 7 duimen. 

Het under lijstwerk welke men rondom aan dit (Tcboiiw ge- 
appliceerd vind, verschilt ten eencmaale met die lijstwerken 
welke aan de andere aldaar zijnde gebiiuwen bevimden & be- 
schreeven zijn dezelve hebben een gezamentlijke hoogten van 
1 \3)et iS: 10 duimen en bestaat uit IS uit en inspringende leeden, 
zijnde voor ’t grootste gedeelte plaatjes bandjes en carnijsen 
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op (le derde lii^t van bovcn ^ijndc die welke in hoogten 

met het gebi'^ogene brivendeel van de Olytant^' slurp welke 
neevens den in gang zoo als gemeld is. -^taat overeenkomt, vind 
men op alle de hoeken rondom het geheelc gebouw kleine 
krulwerken geplaats zodanig dat het halve gedeelte zich langs 
\'der zijden vertoont. 

Voorts vind men aan alle hoeken van 't Gebouw regt op en 
neederstaande Pilasters op gemelde onderlijstwerk geplaats, waar 
op het boven lijstwerk rust op ’t midden der hoogten van 
deeze pilasters vind men fraa\’ gewerkte krulwerken welken 
dezelve tot Cieraaden dienen, de hoogten van deeze pilasters be- 
draagd 4 \"oeten en 2 duimen, en rle breedte 7 duimen, aan 
Yder pilaster vind men aan de binne zijde. een eenvoudig 
plat bandie geappliceerd de velden welke voortkomen uit de 
cunstructie der Pilasters en het onder en boven lijstwerken zijn 
alle uit evene steenen zonder eenige versieringen te zamen gesteld. 

Het boven Lijstwerk welke zich rondom het geheele Gebouw 
strekt, bestaat uit enkelde platte en bandjes is in o deelen 
ingedeelt heeft hoogten van duimen waardoor het gebouw 
een generaale bovenbreedte op \Her der 4 zijde bekomt van 
11 Voeten en 7 duimen Op dit bovenlijstwerk begint de con- 
structie van het P}Tamidaale dak dat bij den aanleg de gedaante 
in grondvlakte als het Gebouw zelve heeft de onderste aanleg 
heeft een generaale van in \"oeten <^11 duimen, de voorsprong 
welke het kruis formeeren zijn breed 4 Voeten en o duimen 
belangende de hor>gten van het Pxu'amidaale dak zoo heeft men 
bevotiden rlat \ zelve in drie afzonderlijke verdeelingen is in 
gedaante van een pedestal aangelegd, waarvan het onder lijst- 
werk de hoogten heeft van 2 Voeten en een insprotig maakt 
van een Voet en n duimen, dit lijstwerk bestaat uit S leeden 
zijnde een stafje een carnijs, breede & smalle banden en plan- 
tjes, welken alle uit eevene steenen zonder de minste verciering 
te zamen gesteld, heeft de hoogte van 7^ duim en de breedte 
van 7 voeten duim. het bovens lijstwerk dat bestaat uit 

een stafje en drie bandjes, heeft de hoogten van duimen en 
een voorsprong van 4 duimen 

De tweede afdeeling van het hoogte van het pyramidaale dak 
is meede in de gedaante van een j)edestal aangelegd waarvan 
het onderlijstwerk de hoogten heeft van een Voet drie en een 
halve duim en eene insprong van een \o)et en drie duimen, de 
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cubus op dit onderlijst werk geplaats, heeft de hoogten van 
7 duimen, en de breedte van Voeten 4} duim ; bet boven- 
lijstwerk dat bestaat uit platte banden en een carnijs heeft de 
hoogten van ^ duimen, en een voorsprong van 7 duimen, be- 
koomende de boven vlakte een breedte van Ot Voet, deeze 
geheele aanleg is even als de eerst gemelde zonder eenige ver- 
cieringen uit gladde steenen te zamen gesteld. 

De derde afdeeling van dit F\'ramidaale dak is in eene vier- 
kante gedaante zonder de uitspronge van bet kruis aangelegd, 
bet zelve stelt nieede een pedestal voor, waarop een keegel 
welke in gedaante in grondvlakte van een Kruis is aangelegd , 
de onderbreedte van deeze vierkante aanleg bedraagd 5 Voeten 
& 6 duimen, de onderlijstwerken bebben eene gezamentlijke 
hoogte van 2 Voeten en 1 duim en een insprong van een voet 
& 6 duimen bestaan uit eene te zamenstelling van der 10 leeden 
zijnde platte bandjes carnijs groote en kleine staaven welke ver- 
zameling van lijstwerken in zamenstelling geen fraaye vertooning 
maaken de cubus op deeze lijstwerken beeft de hoogten van o 
duimen en een insprong van een voet en duim, en de breedte 
van een \^oet & 8 duimen, bet bovenlijstwerk heeft de hoogten 
van duimen, bet zelve bestaat uit een stafje en 3 banden 
welke een gezamentlijke \"oorsprong bebben van b duimen, de 
keegel op deeze pedestal geplaats is in grondvlakte zoo als meer 
gezegd is een \4erkante kruis welke alclaar de breedte beeft van 
een Voet en 8 duimen, dezelve is meeden in drie atdeelingen 
ingedeelt als de onderste V^erdeeling beeft de hoogte van b duimen, 
de twecde Verdeeling is boog tien duimen, de derden Verdeeling 
welke van boven aan ’t einde gebeel is afgezonderd heeft de 
hoogte van 2 b^oeten en een duim, en een breedte aldaar van 
14 duimen bebbende alzo een geheele hoogten van twee Voeten 
en 6 duimen. 

Tot dus verre is ’t Gebouw in uiterlijkc afdeeling en Cieraden 
beschreeven , zoo diend wel in agt te worden genomen dat al 
bet geen van de eene zijde gezegd is , (.)p alle Vier de zijde 
volmaakt egaal gevonden word, met uitzondering van den ingang 
zulien nu overgaan de hoogten van ’t Gebouw op te geeven , 
in de hoofd afdeelinge en daar na zien boedanig bet met de 
constructie van binnen geleegen is, en wat daar meer in voorkomt. 

Het Geb{niw dat z(M) als meer gezegd is in 3 bijzondere afdee- 
lingen is ingedeelt zijnde den eersten aanleg of bet Voetgestel 
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het welke de hoL'igteii heeft win ... ‘A Voecf-'^n claim 

het Geboiuv zelve \"oeten claim 

het P\'ramidaale dak in 3 afdeelingen te 

zaamen 11 Vt'>eten 11 duimen 

Bedraagd een generaale perpendiculaire 

hoogten van 21 Voeten s duimen 

Belangende de innerlijke verdeeling zoo is ten eerste bevcjnden, 
dat den ingang van binnen een hougten heeft van o voeten en 
1 1 duimen en de breedte van een voet en 7 duimen , buven 
op den ingang rust een gedeelte van het groote meergem. ge- 
drogtelijk hoofd dat den ingang geheel overdekt, en een gedeelte 
schiet over het portaal heen , dit hoofd is uit drie afdeelinge 
te zaamen gesteld » waarhet onderste het grootste , twee derde 
deelen van ’t geheel heeft. 

Het portaal dat zoo als meer gezegd is , de diepte van 4 
voeten en 2 duimen heeft , is van binnen hoog o voeten en o 
duimen , het zelve is van boven overdekte eerstens door een ge- 
deelte van h meergemelde groote en gedrogtelijk hoofd, ten 
anderen door drie groote platte steenen , welke zonder eenige 
vercieringen zijn te zamen gesteld, dat ook ten aanzien van de 
Wanden het zclfde is bevondeti. 

Het Gebouw binnen is een vierkant waar van de zijde zoo 
als meer gezegfl is 0 Vc^eten en 1 duim lengte heeft, de hoogten 
der binnen Wanden bedraagd 7) voeten en o duimen in de beide 
hoeken van het Gebouw worden pedestallen gevonden welke 
met Cierlijke on der en boven lij^twerk vercierd zijn , dezelve 
hebben in grondvlakte de lengte van een voet en 11 duimen 
en de breedte van een Voet en 7 duimen , het onderlijstwerk 
dat bestaat uit een zamen voeging van platte bandjes en een 
carnijs en een stafje heeft de hoogte van S duimen en een 
voorsprong van drie duimen, de (hibus daarboven is hoog 
duimen, het bovenste lijstwerk bestaat uit dezelve deelen als 
het onderste heeft de hoogte van 7 duimen, vercieringe waaren 
aan dezelve niet te vinden de (')ppervlakten bestaat uit gladde 
steenen het was niet te ontdekkeii oi' Beelden of lets aiiders 
o[) dezelve gestaan hebben. 

Het gewulf waarmeede het Gebouw binnen overdekt is, is 
bij de onderste aanleg ceri reguliere agthoek, over de vicrhoeken 
legt een groote drie hoekige steen welke de groote gedijk is 
aan de zijde van de agthoek, dezelve heeft buiten dat gedeelte 
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wat op de inuur komt te rusten als de zijde van de agthoek 
de lengte van een V^oet en 9 duimen de staande Cunstructie 
heett de gedaante van een gedrukte Carnijs en een Perpendi- 
culaire hoogten van 0 Voeten en 5 duimen, boven is k gewulf 
door een groote platte sluitsteen ingeslooten, waardoor een tweede 
reguliere agthoek geformeert word, waar van de middel Lijn een 
voet en S duimen bedraagd het geheele gewulf is eeven als 
overige binnen verdeelingen van t Gebouw uit eevene steenen 
zonder eenige vercieringe te zamen gesteld, de dikte der Muuren 
die het gewulf bevatten bedraagd 2 Voeten en 7 duimen, de 
bovendikte tot onder de meer gemelde keegel of topbteen bedraagd 
o Weten voor 't overige valt niets bijzonders meer van dit 
Gebouw aantemerken , het daarvan gezegde word in de daar 
van geformeerde afteekeninge bij L’. D. ten duidelijkste op- 
geheldert. 
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Kort iia mijn optrecien als As^i^tent-Re-^ident van Zuid Xicuw- 
Guinea (ART)) were! niijne aanclacht gevesti^d op de in h<')')gc 
mate under de Marindineezen heer-^chende ge>lacht'^ziekten. 
Onder Marindineezen wr^rden verstaan cle Zuirlkust van Nieuw- 
Guinea bewonende Pa[:)oea’s. en wel speciaal die Papoea’s die 
de kust^trof>k bewonen tu^^chen de gren^ van l^rit'^ch \ieu\v-< jiiinea 
in t Zuiden en de Dig(^el-rivier in 't Xoorden. ’t Scinint, dat 
deze veneri.sche ziekten inge\uerd zijn tcgelijkertiid met onze 
vestiging ter huofdplaath Merauke in 1^02. Althans worden deze 
ziekten d<)(jr de Marindineezen genoenid naar de plaat'^en waar 
ze volgen^ hen vandaan k'.)incn. Zuu beet die ziel^te te Koembe, 
op + 27) K. M ten X. \\\ \'an iMeraake gelegen , de ziekte van 
Merauke, te Sangga^e (X.W. van Koembe gelegen) de ziekte 
van Koembe, te Okaba (X. wan Sanggase) de ziekte van Sanggas^ , 
enz. Ken van de oiuKteii van kampong W^endoe, gelegen + 
10 K.M. ten X. \\\ van Merauke, vertelde dat de ziekte per sc 
van de vreemdelingen afkum.stig was en grondde zijne bewering 
op het navolgende : V(uwdat de vreemdelingen ter Z. K. van 
Xieiuv-Guinea kwamen wa^^ de ziekte onbekeml en waren de 
meeste gehuwde vroiiwen gezegend met een grout aantal kinderen; 
hij zeir had er acht. Tuen waren de misbruiken bij luiwelijken 
ook zeer in zwang evenaLs de andere z.g. feestehjkheden en was 
er nimmer sprake van eenige venerische ziekte. 

PA’enwel moet het Marindinee.sehe ras bij on/e koinst reeds 
aan het uitsterven zijn geweest , hetgeen uit de \erlaten kam- 
pongs en uit het ledigstaan van vcnscheideiie huizen in de 
kampongs bleek. 
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Waar de opening van eene nieuwe landstreek steeds gepaard 
gaat met het toestroomen van bevolking uit andere oorden van 
den archipel, meestentijds uit kust- en havenplaatsen en meestal 
slechts de slechte elementen zich eerst wagen aan het vreemde 
klimaat in ongezonde streken, daar lijdt het m.i, geen twijtel 
of die ziekten zijn ingevoerd door die vreemde elementen. Deze 
iinmigranten doen zich meestal niet vergezellen door hunne 
familie. Daar de zeden en gewoonten van de INIarindineezen zeer 
los zijn en zij verzot waren op tabak, kralen, spiegeltjes, dekens, 
messen, kwam het meermalen voor dat zij hunne vrouw, nadat 
de pacificatie eenigen voortgang gehad had, dwongen om zich 
met de z.g. vreemdelingeii af te geven. Met den toentertijd te 
Merauke bescheiden Inlandschen arts J. B. Sitanala , iemand die 
met hart en ziel zich aan de bevolking gaf, werd deze ongelukkige 
toestand meermalen besproken. Steeds werd mij gezegd dat de 
Alarindineezen zich niet in een hospitaal wilden laten behandelen 
en dat zij daartoe gedwongen. zich bij de eerste de beste ge- 
legenheid door ontvluchting aan elke geneeskundige behandeling 
onttrokken. AT. i. was die stelling niet gehcel juist:, daar de 
Alissionarissen van het Heilige Hart te ATerauke steeds vrij veel 
zieken verzcu'gden in het kleine hospitaaltje , dat door lien was 
opgericht en een vrij aanzienlijk aantal personen met wonden 
behandelde. De font moest dus bij het th^uv'" ziekenhuis ge- 
zocht Worden ; misschien dat de behandeling van den mandoer 
een ongunstigen invlned uitoefende. \ Ron ook zijn dat de tucht 
te strong was, want aan tucht kan ele Alarindinees niet gewennen. 

Tuen ik in DUo een zielentelling in een van de Alarindineesche 
kampongs ten Zuiden van Aleraul^e bijw oonde, viel mij op dat een 
bijzondcr grout aantal personen aan venerische ziekten lijdende 
was. Ik besprak zulks met den vorengenoemden Inlandschen 
arts, die met eene verpleegster, die de Alai indineesche taal door 
haar langdurig verblijf in de strandkampongs good sprak, naar 
die kampong werd uitgezonden. Intusschen waren eenige ledig> 
staande loo<lsen, nog overgebleven van de vroegere bezetting, 
in der haast als hospitaal ingericht, een deel \'0(>r mannen en 
een ander deel voor vrouwen. k Bczoelt van den Inlandschen arts 
en de verpleegster had ten geviilge dat ruim personen zich 
in k hospitaal deden opnemen. Den zieken werd thans het eten 
in natiira verstrekt, ze konden het zelf bereiden en de hospitaal- 
tucht werd niet al te strong gehandhaafd. k Gevolg was dat de 
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/ieken geruimen tijd in 't hn^intaal bleven. ( )ngekikkigfr\vij/c 
waren echter door den oojrlog de noricHge genee-tniddclen {aller- 
eer<t -^alversaan) niet meer te verkrijgen, en verliep liet hfspitaal- 
bezr*ek. Dit wa^^ echter niet alleen de reden l)e Inland'^che 
arts vertrok, en gedurende ruim 7 maanden was Merauke ver- 
stoken van alle geneeskundige hulp. 

Gedurende het verblijf vati al die zieken in het hospitaal werd 
voorzichtig een onderzuek ingesteld naar alle mc)gelijke gebruiken. 
Aan de vorenbedoelde, meer dan half verinlandschte, verpleeg^ter, 
die verschillende feesten en andere plechtigheden zelf had bijge- 
wound, dank ik dc navolgende bijzunderheden omtrcnt het 
hierboven vermelde gnderwerp, wclke bijzunderheden ik than^ 
meen te moeten publiceeren, lui zij. van ver^chillei:ide zijden 
getoet^^t, gebleken zijn jui^t te W'ezen. 

Reeds verscheidene malen werd de aaitdacht gevestigd op het 
vennoedelijk uitsterven van het iMarindineesche ras, d(»ch hierom- 
trent waren geen vr)ldoende gegevens aanwezig 

De in RRd, Rdh en gehnuden zielentellingen gaven 

voor de verschillende bestuursres'.orten de navolgende cijter^ . 
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Ldt bovcn^taande tabel blijkt ten diiidelijk‘>te dat het ?ielental 
^terk aan het vermindercn is, wclke vermindering in rle D ]daats 
m{>et toegesclireven wurdcn aan de in hevige mate under de 
ATarindineezen heerschende syphilis en andere veneri^ehe zieklen. 

idierbij kumt nug dat malaria in vrij hevige mate f)nder de 
bevolking heerscht. waard(u>r zij minder wcerstandsvermogen 
bezit um anrlerc ziekten te boven te kumen. 

IVij het naspuren der verschillende oorzaken die er tue bijge- 
dragen hebben tot het op zoo’n onrustbarende wijze vcrspndden 
der ver'.chillende venerische ziekten, werd mijne aandacht under 

' H^‘t ovta’ RUT iienfr bi*rld van }n*t (i«‘i 

b Cv-ollviti'Z d.ro’, na d>; /.ifb'tir '‘llitiu; iti laHi vcio.dieH.b*ii(‘ maiineii, 

vrouwfn (;n kiiKkran van da, in IbU k.iTiii'unn; Wainbi ii\ Ininm- 

kainpoui;^ t(*iu^kcM_n’dL‘U *‘11 bij de re^iri^tiatio ddaraati '4«;en volducncle aciu{ia<*iit 
IS gesclionkvn, 
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meer gevestigd op het, tot het voor enkele jaren geleden door 
de Majo-secte gevierde inwijdingsfeest Vroeger, voordat het 
bestiuir voldoenden invloed in Zuid Xieinv-Guinea had, werden 
de Majo-feesten elk jaar gevierd. Wanneer in een kampong een 
voldoend aantal jongens en meisjes aanwezig was om in de 
Majo-secte te worden opgenomen, werd het feest in de kampong 
zelve gevierd. Was het aantal te gering, zoo werd het feest 
gevierd door enkele kampongs te zamen. 

Ten einde in het vervolg in dit opstel de noodige verkortingen 
door gebruikinaking van de Marindineesche namen te kunnen 
aanbrengen, worden hieronder eerst venneld de verschillende 
namen die jongens en meisjes hebben voordat ze man en vrouw 
worden. 

Meisjes: 


kivasom 
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De fcesten werden gegeven bij het opnemen van de and 
j)atner’s, wokravid’s, ewati’s, wahoekoe’s, en kivasom iwage's in 
dc nrde der maj<.) ; volgens de Marindineezen hangt de vriicht- 
baarheid van den klapperboom daarmede samen. 

Kenigen tijd voordat de feesten een aanvang ncmen wtirdt op 
een plaats + 5 min u ten loopens achter de kampong gelegen, 
(d. i. Wlajo-negorij ^ ) genaamd , een groot afdak 

* D** mi] bekonde artikeien hienn'or luindelend zijn dat van den 

inijainj>;enieur O. L, Heldi’iii;;. opgeuoiiioii in liet Tijd'-'Ohrift van het Eat. 
< Jeaont.-^ehap ijV (IVUSi. ]>. met 'J platen: dat van Ibi&toor .los. 

Viegen, M. S opgenoiuen in het Tijdsehnft van het iCou Xed. Aardiijk.s- 
kundig Gvnootschap, li® seri<*, deel X.XIX (11)12), ]i. 117- -17(1 en dat van 
Majoor A. J. Gooszen, in BijdiMgen Kon. In^t dU (Idll'i, p. .>dK — met 
platen. Tot de kern der kwestie is eeht(n' geen dor sehrijvers doorgedronmm ; 
het eigenlijke wezen der Majo-feesten wordt door de Maiinduieozen ten zt‘eiste 
geheiin gehouden 
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zonder britsen geboawd, hetwelk aaii ccne zijdc r.pen is. Deze 
open zijde is altijd naar zee gckecrd. \'erder wordt ook in de 
kampung een groot gebouwd. 

Op zekeren dag als de huizen gereed zijn, trekt het deel der 
bevolking dat reed.^ majo is, bene\'ens de jongens en meisjes 
die dat jaar in de orde zulien worden opgenomen, in optocht 
naar het huis in het bosch , .'?iechts enkele ouden van dagen en 
de kleine kinderen blijven in de kampong achter. 

Allen ver blijven on der het afdak. 

Den dag ontdoet men zich van alle ver>ieringen. Dien 

dag krijgen de a.'^. majok'^ kla'ppervlee.^ch te eten. De klappers 
worden gehaald deor de initowar, dit zijn degenen die reed^ 
vroeger maju zijn gewurden (meer -peciaal de oudere leden) en 
Worden ook dour hen ^^chuuiigemaakt en ge^pleten. De lielft van 
den kiapper, waarin de oogen voorlvomen, mag echter niet gegeten 
wnvdtn. Dit gedeelte wordt weggeguuid. Daarna wt.)rdt het 
klappervlee^ch gemengd met sperma en zoo den a.s. majo te 
eten gegeven. 

De manned ijke mi to war oefenen ondcrling daarna tegennatuur- 
lijke ontucht uit in het b(j^c]’i, dus buiten het afdak, (Inch op 
zulk een plants dat alle a.s, majc^’^ het kunneit zien. 

Dit zon volgens de verhalen gebeuren om de majo\ in 

de geheimen van het leveti in te wijden. 

Des avonds als liet donker wordt, verlaat men het huis in 
het bosch en trekt naar de kam[)ong, waar alien hun intrek 
nemen in het zooeven bedoelde huis Mannen, vrouwen, jongens 
en mei^jc'^ , alles blijft bij elkander, hetgeen aanleiding geeft tot 
de mee'^t ontuchtige handelingen , daar de a.-^. majo\ zich niet 
inogen verzetten tegen welke handeiing ook. die men met hen 
wil Liitvoeren. 

Vele gevallen van z wan gers chap komen als gevolg hiervan 
V(;or. Volgens den adat van den Marindinees, moeten de jongens 
zoodra zij de puberteitsperiode bereikt hebben , afgescheiden 
Worden gehouden van de meisjes en vrouwen. J.)it duurt t(.>tdat 
de jongens - meakim ^ zijn. Gedurende dien tijd zijn zij verplicht 
in de gotade^ te wonen , dat zijn een of meer hiiisjes gelegen 
op eenigen afstand van de kam[)ong. 's \achts niogen zij in de 
kampong in de mannenhiiizen verblijf houden , doch moeten 
’s morgens voor het licht is, de kampong weder verlaten. Echter 
heeft elke ewati reeds liefde opgevat V(3or een wahoekoe of 
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kivasom iwage. Dat dus bij bet den creheelen da^ en nacht samen 
zijn van deze jongelieden ongeoorloofde betrekkingen ont^taan , 
is te begrijpen, Ook de andere mannen maken van deze ge- 
legenheid gebruik cm hunne lusten bot te vieren en geven zich 
met een willekeurige vroiuv af. Wordt echter een wahoekoe 
zwanger, zoo wordt getracht abortus op te wekken ; lukt dit niet, 
dan wordt bet kind na de geboorte direct vermoord. Komt 
zwangerschap voor bij eene iwage, dan moet ze trouwen en wel 
met dengeen, die door baar wordt aangewezen als zijnde de vader. 

Den dag worden jonge klapperbladeren door de a. s. 

majo’s onder leiding van de mitowar. gehaald en worden biervan 
door de a. s. majo’s kleeren gemaakt , die bun gebeele licbaam 
bedekken. In dezen tooi blijven ze, totdat bet feest is afgeloopen. 
XatuLirlijk wordt deze tor)i de noodige malen vernieuwd, daar de 
duur van bet feest gesteld kan worden op ongeveer h maanden, 
n.l. van bet begin van den drogen tijd, tot bet aanbreken van 
den natten moesson. Dien dag krijgen de a. s. majo's sago te 
eten die vermengd is met menscbelijke uitwerpselen , terwijl bun 
voorts zwarte modder (kabar) nit een sloot te eten wordt gegeven. 
Een klein dee) biervan wordt ecbter verorberd, terwijl bet overige 
deel slechts gekauwd wordt en tevens dient om de tanden zwart 
te maken. Ook smeren zij bun gezicbt in met deze modder. 

Den dag gaan alle majoX onder leiding der mitowar naar 
bet strand om er kleine krabben te vangen. Deze krabben , die 
in gewonen tijd weinig gebruikt worden. daar ze minder smakelijk 
zijn, moeten dan als voedsel dienen voor de a. s. majo’s. Trouwens 
alles wat den a.s. majo wordt voorgezet is, door bereiding dan 
wel uit zicb zelf, vrijwel oneetbaar. Wat de reden of de beteekcTiis 
van deze krabben-ceremcmie is, beb ik niet kunnen uitvorsclien. 

Deze dag is een dag van bijzonder veel genoegen. Onder 
zang en dans gaat men naar bet strand en keert men weer terng. 
Bij terugkeer zijn verscbeldene mitowars reeds vooruitgegaan , 
en stellen zicb op langs bet pad waarlangs de a.s. majo’^ moeten 
komen. Dan braken ze de meest vuile taal uit, meestal zoo 
lin'd dat bet in de kampongs wordt verstaan en verricbten allerlei 
manipiilaties met bun penis en geven allerlei perverse vc^orstel- 
lingen. Ook mogen zij zicb allerlei bandtastelijkbeden veroorloven, 
zoowel jegens de jongens als jegens de meisjes. De vroiiwelijke 
mitowar doen aan deze scbandelijke perven^e vc'iorstellingen 
niet mede. 
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Wtrder In bet huis in bet bu^^cli aan^ekomen, warden de krabben 
dour de mituwar bereid en wurdt dit al> vuedsel aan dc 'd.>. 
majo’s verbtrekt, benevens eeii zeer slccbte pisan^soort die nu^ 
zeer i<->ng. dan wel reed> verrot is. 

Den 4'’’'^'' dag blijven de a. s. majij’^, in tegenstelling met de 
vorige dagen, tbuis. Ze mogen dan or>k niet naar bet bo'^ch 
gaan cm klappers en bout te halen ; dien dag bestaat bet menu 
uit sago en pi'^ang. wederom toebereid als voren omsebreven. 

Deze dag is de laatste dag van beproeving en mogen de 
a. s. majo's daarna alles eten, met uitzondering van vleescb 
en visch. 

Den dag mogen de a. s. majo’^^ zich onder geleide van 

de mitowar naar bet bosch begeven. 

\k)lgenN mij ver^trekte gegevens wordt de ceremonie van den 
4) dag telkens op bepaalde dagen berbaald, terwijl die van de 
Mverige dagen worden aebterwege gelaten. l^'en ieder (lie niet 
t(.)t de ingewijden beboort en zicb naar bet boscb begeett in de 
nabijbeid van bet bui^5 der majo's, i^ verpliebt van zijne aaiv 
vvezigbeid kenni^ te geven door op een fiuitje te blazen. 

De bedoeling van bet elken dag iet^ anders te eten geven 
is, dat van dien dag af de a. majo dat voed^el mag gebruiken. 

Valt de regen tijd in, dan gaat men teriig naar de kampong. 
In de kampong i^ een boog huis (kabei oba) opgericbt. waarin 
^ago en pi^ang ligt. De a. s. inajn’s l^omen een voor een uit bet 
boscb in dc kampong, nadat ze eerst door middel van een scherpe 
sdielp een snede op den bovenarm bebben gekregen ; dit teeken 
\vf)rflt beschoinvd als teeken van <)pname als majo, \"crder woialen 
aan de pas tot majo gepromoveerden, op den weg van liet h(»sch 
naar de kampong, allerlei moeilijkbeden in den weg gelegd ; 
700 moeten zij r)ver stokken springen en worden door anderen 
met '.tokken geslagen. Deze slagen worden ecliter nimmer hard 
toegebraebt. 

In de kampong komende moeten ze alien in bet hnoge huis 
klimmen, waaruit zij datgene aan vrw'dsel mogen nemen, betgeen 
bun bet meest aanstaat. 

Des avoncD is er zang en dan.s en wel de If V/Xe-s/k (en 
naam van dien dans) waarbij alien zeer mooi met vogelveeren, 
waaronder o(jk van den paradijsvogel, zijn uitgedost. Ibj die 
gelegenbeid worden ook po[)pen rondgedragen, personen vo»>r- 
.stellende, die tegennatuurlijke ontucht plegen. 
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Dat bij zulke gelegenheden gcslachtelijke besmetting worclt 
uvergebraclit natuurlijk. 

Daar wel vermoed werd, doch niet met zekerheid bekend was, 
dat bij alle IMarindineesche feestelijkheden beestachtigheden worden 
gepleegd, en zulks werd afgeleid uit de bekende gebriiiken bij 
huwelijksplechtigheden, werd in de laatste jaren ninimer bet 
vieren van bet Majo-inwijdingsfeest meer toegestaan. 

Bebalve deze zoo te zeggen locale paederastie-gewounten bij 
dc vrij langdurige IMajofeesten, bestond er, in een bepaalden 
grooten kring om ]\Terauke been, nog een dag in bet jaar een 
algemeen feest van IMarindineescbe ontucbt, dat dien beelen kring 
geregeld doorliep, en zelfs cenmaal in elke 3 jaren zelfs drie 
voile dagen duurde op elke plaats. 

Dit was bet feest van den Sosom-dema, waaro\'er bieronder 
eenige nadere aanteekeningen volgen. (4ok bier was bet de 
genoemde verpleegster, die biervan de gebeimen aan bet licbt 
vermocbt te brengen. 

Xadere verklaring van den term Sosom is mij niet gelukt 
te weten te komen, evenmin troiiwens als van den term -Majo . 

Toen in bet jaar de weerzin van den Marindinees tegen 

bet verpleegd worden in liet bos}Mtaal, eenigszins was t.)ver- 
wimnen, werden in een bospitaai te iNIerauke enkele Alarindineescbe 
jongens opgenonien, met veneriscbe zweren aan den anus. 

15ij een ingesteld onderzoek naar de wijze waarop deze jongens 
geinfecteerd waren, kwam bet navolgende aan bet licbt. 

De meeste jongens bebben een z.g. peetvader (binabor bevai), 
ineestal bebben ze er zelfs drie. Deze peetvaders leven met bun 
jpetekind (wanangib) als man en vrouw, ze zijn steeds bij elkaiitler 
'•n slapen bij elkander. Klken nacbt slaapt de jongen om beurten 
[)ij een van zijn peetvaders. Deze samenleving diuirt totdat bet 
petekincl ' Meakim is geworden. De kans dat deze jongens 
veneriscb worden is zeer groot, gegeven bet groote percentage 
van de Marindineezen dat aan geslacbtsziekten lijdt. Deze kans 
van infectie werd nog verboogd door bet tot V(')or cnkele jaren 
nog bestaand bebbende misbruik, dat bieronder nader zal worden 
bescbreven en betw'elk door den Marindinees wordt aangeduid 
met (len naam Sosuin . 

De Sosom is een dema (geest), die vroeger elk jaar de kiist 
van Zuid Nieuw-( jiiinea bereisdc, van af Kondo (grens met 
Britscb N. G.) tot aan W'cndoe (ongeveer in K. M. tenX.W. van 
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Meniuke gclei^en) \"andaar i^in^ hlj naar Sarore, ongeveerA a 
(.) uiir b^.)venr3tr^Jom^ van K(.>cmbc , daarna vertrnk hij 

naar K(jeper . ^elei:^en aan dn Merauke-rivier , vol^de deze rivier 
stroomopwaart^ tot aan de Jeei-anini ( Jeei-lieden ) om vandaar 
wedcr naar Kondo te gaan. Opmerkelijk het dat dezo So^om- 
dema niet de kamp(>ng> Anasei en Koembe be/ocht; twee 
kampong^, die op betrekkelijk korten atktand van Wendoe gelegen 
zijn, resp. op + ^ en lo K. M ten X \V. 

De aanwezigheid van den Sosom werd aan de naastbijzijnde 
kampong kenbaar gemaakt , door het fluitend geluid hetwelk 
veroorzaakt wordt door het snelle ronddraaien aan een stuk touw 
van een in den vorm van een vi^ch gC'^neden stuk pinangba-^t, 
eu den uitroep • oenmev (gaan, bewegen), dus zooveel als : 
Hij komt! 

De mannen haasten zich dan om alles voor de untvangst 
van den Sr)S(nTi in orde te brengen ; nadat reeds van te voren 
een hiiis van Id M. hoog up eenigen afstand achter de kampong 
in gereedheid i.^ gebracht, Z(^ogenaamd vc^or rustplaats van den 
Sosom. X’^oorts zijn enkele lange bamboeX bij wijze van trap 
tegen de huisstijlen geplaat-^t. In werkelijkheid klimt niemand 
in dat huis, noch rust er iemand op de aangebrachte bale; het 
is een gecsten-hui>. De grond in den omtrek van dat huis wordt 
goed schoon gemaakt, en verscheidene stukken hout van ongeveer 
I M. lengtc worden in rlen grond geplant. Over die stukken 
hout wordt ' de noodige pisang, klappper , sago en voornamelijk 
wati (piper meth\'sticum) gehangen Natuurlijk is dit z.g. allemaal 
bestemrl voor rlen Sosom, in werkelijkheid echter voor alle 
mannen en jongens die zich daar verzamelen en zich tegoed 
doen aan rlen bedwelmenden wati-drank. Aan de vrouwen en 
kinderen is het ten strengste verhoden op den dag der komst 
van den Sosom, zich naar het bosch te begeven. Zij , die het 
zouden wagen , zijn er zeker van dat zij bij ontdekking zoiulen 
wr>rrlen doodgeslagen , en bovendien zit rle schrik er reeds van 
jongsaf zoo in, dat ze te bang zijn om een poging tot bespieding 
te wagen, daar zij dan zeker betooverd zouden worden. 

Den dag van aankomst van deii Sr)Som plegen de peetvaders 
tegennatuurlijke ontucht met hunne peetkinderen, lietgeen dien 
dag <Jok aan andere personen wordt toegestaan ; op andere tijden 
is dit aan die andere personen streng verboden en gaf over- 
treding van dit verborl meermalen aanlciding tot heftige vecht- 
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partijen. (lelukkig voor de jnngens, duiirde deze at7chu\velijke 
\ertooning ccn dag. Een.^ in de drie jaar verbleef de 

So.-om echter 3 dagen in elke kampong. Om een plausibele 
reden hiervour op te geven werd in de kampong verteld, dat de 
So.som dan de ingewandem het hart, de lever en nieren van dc 
kinderen opat cn dat de daardoor ontstane wunden eerst na drie 
da^en waren genezen. 

Om aan de verhalen omtrent het aanwezig zijn van den Sobom. 
die altijd werd be.schreven als een renzen-dema, meer den schijn 
van werkeiijkheid ce geven, werden op de plaats van samenkomst 
en ook nog een eind het bo^^ch in, reuzeiivoetstappen in het 
/and nageboot-st. Deze voetstappen hebben een afmeting van 
-h 0.77) 1\I. lengte en 0.40 1\I. breedte. \"oorts defaeceeren alle 
vieelnemers op een hoop, en wordt er gezegd dat dit de excre- 
menten van den S^isom zijn. 

Aan mannen is de strengste gelteimhouding ripgelegd. Enkele 
jaren (+ lo) geleden heeft een bewoner van W endoe het ge- 
waagd, van deze Sosoin-mi^bruiken een uitlegging te geven aan 
zijn vroLiw. Ongclukkigerwijze is de man beliiisterd gew(^rden, 
en dit te weten koinende is hij direct naar een andere kampong 
gevlucht. Dit hielp liem echter niet, want een dag na ziin vlucht 
werd hij toch gedocwl. 


Dl. 7". 
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REPrEEPLL\i.SEE(..JDEMENT VAX llEO 


Mii. t VAX V(^LLEVHO\'KX- 


De behandeling in het congres. 

Hfct ccr-t^^ bii (le V(.‘t rtrL[et:rin;^"'>rc^^le merit (ie; 

IMrlipj liiren, dat van I Jidi in > iji'i < hrit t zcit ^ekenniLrbt 

als V( M .1']. na ka rliaaalenjk ^ev/ii/ip^rl te /ijn , in 

u[)<^evoln;ri — men kan idet : \'ervan^en — rk >< )r een nieiiw 

regeering''re^^lcment , het than^ L^eidende Het dubbele (iorl dicr 
nietiwe wet van bHe is ;^cwee^t. het aandeel der I ilijiinnH in 
de re^^^eerinc^ van him ei^vn land I'p tal \'an manieren te \ei- 
c^r'K.aen, en ben'endien bij tie wet zelt iet^ te bepalen oW'i 
de t< »eki >m'^ti;4c i marhankeliikheid der I’hilip] >ijnen. It i- laa 
— C^eliik het eeim aardii^ win de Idlipinob ^e/ee^il i- — . it i^^ 
m-t ^iiod ^oxernment tliat pei>]>ie want It '^^'ll-^evernment 
T]vj\' hope it will be ^<Mid )\'ernment. but whether it ^UH.d 
t^e\ ernir.ent *>r imt, tliex want iverninent 

De man, die hen in dien sti'ijd het krai hti^^t lu eft hii<^e^taan 
in het c. entires rk,r Xdretni^wk^ Statrn, i^ la t in April 1 7 

Mverleden rlemrx rati'^tdie lid win het hiiis win aDevaan lii^dmi 
W’ A. Jones (kdr^inia) ^wwce^t Men zmi jom^s, die van beroe-p 
aflvoraat wti'^ en NincK dlaart HM'd voorzittcr is ^‘ewer'-t \ an de 
k'oloniale commissie iiit het hnis van alMevaardiptden (chairman 
ef the ('nmmittee on Insular A hairs), den \dm Deventer der 
bhilippijnen kunnen noemen — met alle speelruimte \ot>r hei 
/eer wijde vei'schil tusschen beide mannen — .in de oo'jr(ni der 
Idtipino’s, in elk '^ewil , bekleedt hij een sr »< ,rt^eliike plants als 
\hin De\ enter in de on^eii nnzer Indonesiers 

Zijn eer^te staj) heeft bestaan in het indienen, op LM> Maart 
HMLk van een w'etsontx^ erp d'o estabhXh a pualihed indepen- 
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dent government for the Philippines and to fix the date when 
such qualified independence shall become absolute and complete, 
and for other purposes , — de zoogenaamde Jones bill. Over 
dit ont\ver[) is een commissieverslag uitgebracht L)p 2b April 
(democratische meerderheid, vrtor) en 2^"^ April l'^U2 (republi- 
keinsche minderheid, tegen): doch tot openbare behandeling — 
eerst in een Committee ut the Wliole House on the state of 
the Union (een openbaar cumite-generaal onder een anderen 
voorzitter dan den speaker van het huis), daarna in het huis zelf — 
is het niet gekomen. Het b2^^^ congres (UHl — 1013), bij hetwelk 
deze wetsvoordracht was ingediend, stierf in Alaart U^13, en 
daarmee verviel het ontwerp. Dit eerste ontwerp-Jones telde 31 
artikelen, en behelsde over de onaf hankelijkheid de bepaling, 
eenerzijds (artikelen 2 en 2^0 dat van 4 Juli I^IG tot 4 Juli 1^21 
de Philippijnen — onder den naam Republic of tlie Philippines 
(artikel 4) — een bij deze wet zelf geclausuleerde onaf hanke- 
lijkheid zoLiden genieten onder een door Amerika benoemden 
president en een eigengekozen congres, doch met Amerikaansche 
bezettingstroe]3en (artikel 3)0) en met eenige bevoegdheden voor 
autoriteiten te Washington, — ander/ijds (artikelen 2, 30 en 31) 
dat zij van 4 Juli PUH af ten voile onafhankelijk en in het 
genot van volstrekte biuten- en binnenlandsche souvereiniteit 
zouden zijn. ReecU van UUd af zcui (artikel 21) de president 
tier Philippijnen gezanten en consiiU mogen benoemen en (be- 
hoLiden^ goedkeuring der X^ereenigde Staten tot UUU toe) inter- 
nationale verdragen mogen sluiten. De beweegreden en artikel 
2^ kenschet'^ten het Antwerp dan ook niet als een regeerings 
reglement, maar as a ccmstitution hu- the Philippine Islands 
aK the c< uTstitution of the Republic of the Philippines , die 
van P>21 af /ou kLinnen W(M'den gewijzigd buiten eenig toedoen 
der X'ereenigde Staten om, 

I )e tweede stap bestond in de indiening van een belangrijk 
getemperd ontwerp-Jcmes op 11 Juli 1^14, de deniocraten waren 
inmiddels, met president \Vilst>n (IMaart UH3), tot de hoogste 
regeermacht gekomen. Het is dit tweede ontwerp-jemes, dat 
geleid heeft — kings een zeer bochtigen weg — tot de wet 
van PUb. Wie het lotgeval dier voordraclit van 1^14 af tot 
begin DUo toe (dus tot \s')or het laatste bedrijf) wil kennen 
in zijn gn)ote lijnen, viiult een helder, vurig en onderhoudend 
ge^chreven rekias in The case for the Filipinos , door den jongen 
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Filipino M KaLiii (Xcu V-rh, FMo). bl/ ‘J' 4— ‘_’4b. In hci 
hiervulgcnd oj^tc! druiicnicgcn i^ IilL tc (.li>cn om ten 

nainvkeurige, naaktc weergaver van J.l iViLvn, flic, '.vcgvn- laiar 
verwardht'id , tlik\vijl> /ijn n'n^\'cr-raaii 

Na een cnmmi'^^icver^lag \’an ‘do AngLi'-tn- 1^*14 f dcinocrati^che 
meerderheick V(Hir) en 41 Aiigu-tu- F > 1 4 (repiiblikcin'^che minder- 
heid, tegen) \vas her tweede i )ntu'erp-Jf)ne-^ in t>pcnbare behan- 
deling bij her hiw^ van afgevaardigden rii--chen dn September 
en 14 Octr>ber F44. Ten iianyien van de onatdtankelijkheid was 
niets bepaald in de 2^ artikelen v;in dit tweede Antwerp, en de 
beweegreden verklaarde aF Ijc: flcr \ ereenigtle Staten nu 

niet langer — aF die van T’ld — to permit --aid people to 
establi'^h for theon^rdve'^ an imb.-'pendeiU government , maar tn 
recffgnize their indepentleiKe a*^ >» in a> a stable g'>vernment 

can be established therein \ an een Pliiiipjjijnsche repubhek 
met een president, gezanten, CfsiisiiF en internationale verdragen 
was. geen sprake meer, e\'enmin aF van een kenschetsing van 
bet (jntwerp aF grondwet (cf institutii > 11 ; ^ler Philipj)ijnen . en 
zulks niettegenstaande de Vf.n )rstcHer zelf en het meerderhei(F- 
\erslag erkend hadden . dat de bdlipinoF er tussdien FMd en 
F44 in bekwaamheid tot zelfrcgeering f»p uairen vooruitgegaan. 

Bij de behandcliitg van rlit ontwerp in liet huis van ai'genaar- 
digden is aan de artikelen en him redactie belmtirlijk aandacht 
gegeven , 00 k zijn tal van amendementen voorgesteld. Zakelijks 
is er in het wets( trjtwerp nocluans iiiet veel veranderd. de 
godsriienstige neutraliteit der overheid is \'ecl scherper getor- 
muleetal (in artikel 4), en d( zittingstijd der leden van beidc 
huizen werd \an \aer op zes jaar gebracht (artikelen 1 4> enz.). 
evenals die <ler beide kf>loniale hulpafgevaardigflen of Resident 
( 'ommissioners in het congres te W'ashington (artikel 2(4* Rnn 
amendement voor vrouwenkiesrecht werd verworpen met 44 
tegen oS .steminen , een amendement voor het verbod van sterken 
drank werd dofii* den vuorzitter in den vorm, waarin het was voor- 
gedragen, ontoelaatbaar verklaard. \a afhandeling in openbaar 
comite-generaal op 14 (October F44 werd dit tweede ontwerp-Jones 
dien zelfden dag in het huis zdf aangenomen met 212 stemmen 
(alle democratische stemmen, plus een paar lepublikeinsche) tegen 
()0 (republikeinsche). 

Op lo October F44 ging het wetsontwerp aldus naar den 
senaat. Ken afdoening dfH)r den senaat was van te grooter 
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gewicht, omdat het c<‘>ngres (UU?) — •I'-dd) zou >terven in 

^laart en omdat derhalve dit tweede ontwerp-Jones, indien 

het niet voor dien tijd was aaiigenomen, den weg zou opgaan 
van het eer^te ontwerp. De tweede kamer (of volksraad) van het 
Philippijnsche parlement beiievens de toenmalige Philippijnsche 
commissie (de landvoogd in rade, tevens eerste kamer) te 
Manila namen dan ook een gemeenschappelijke resolutie aan om 
den senaat tot afdoening a in te spc^ren; doch op de vierweeksche 
ondervraging van kenners der Philippijnen door de senaatscom- 
inissic (van 14 December D^14 tot 11 Januari D')15) en het 
daarna uitgebrachte commissieverslag van 2 Februari 1^15 volgde 
geen eerdere bes preking van het ontwerp dan op 3 Maart 1415 
(den dag voor het uiteengaan van het congres), waarbij het van 
de agenda werd afgevoerd. Dientengevolge verviel het tweede 
ontwerp op 4 Maart 1415. Van vele zijden is de senaat deswege 
beticht van obstructie (filibustering tactics). 

Echter diende op 7 December 1415, tijdens het h4"^“ ctmgres 
derhalve (1415 — 1417), de democratische senator Hitchcock 
(Nebraska), voorzitter van de senaatscommissie voor Philippijnsche 
zaken , bij den senaat een wetsontwerp van 33 artikelen in, 
nagenoeg gelijkliiidend met den in (October 14 14 door het huis 
gevoteerden tekst in 24 artikelen van het tweede ontwerp-Jone'^, 
en in de wandeling aangeduid als the Philippine bilk Xa een 
gunstig commi^sieverslag van 17 December 14 lo en een ge- 
wijzigd ontwerp van denzelfden dag — hetwelk de beweegreden 
veranderde en het jaartal 1415 in het artikel over de eer>te 
verkiezingen op den nieiiwen voet (artikel 21) verving do(^r 141(> — 
had de behandeling in oj^jenbaar comitc-generaal (Senate Com- 
mittee of tlic Whole on the state of the Idiion , onder den 
gewonen senaatspre>ident, zijnde den vicepresident der X'^ereenigde 
Staten) plants van 4 Januari Fdii tot 3 hVbruari 14 In en die 
in den senaat zelf op 3 en 4 h'ebruari FUo. Tijdens de be- 
handcling in comite-generaal werden , naast een reeks dc^or de 
senaatscommissie zelf voorgestelde amendementen van redaction- 
neelen aard, twee verrassende wijzigingen aangenomen. Voor- 
eerst werd op IS Januari Ibp') niet 3>5 tegen 22> stemmen aan- 
vaard een amendement van senator (rronna (North Dakota), 
hetwelk in artikel '> achter het polygamieverbod een verbod 
van sterke dranken inlaschte, echter niet, ilan nadat eerst 
aan dit amendement-Gronna met 3)2 tegen 24 stemmen een 



4r)2 HET EHILIPrnX-SCHK REurrRTN(;<kr:< J.KMi'N r. 

moordeiid .>iibainendement-Hitci'n-rick toe^cbracht, iR'twclk 

alle inlaiid^che stcrke drankeii, H'.>k de nicest be<hvclinendc . 
met zoo\'ecl wijorden aan dit drank\'erbod unttrok. In de tweede 
en reel belangrijker plaats \vei\K na een vecrtiendaa^'^che di>- 
cussie en ondanks het verzct van den \vei:svi.)or>teller Hitchcock 
zelf, op 2 Februari in dit crmiite-generaal een amendenient 

aangenomen van seiiatcir (Fiarke (Arkaii'^a^), hetwelk, ter ver- 
vanging van nnafhankelijkheidNbe'‘')ften in de ben*eegreden a’leen. 
de wet zeir in een ^lotartikei 'U deerl bepalen . ilat de Anieri- 
kaansche heen'ichajjpij uver rle Phili[ipijnen /cai eindigen <'p cen 
door den president der \Areenigde Staten te bepalen dag tu^^chen 
twee en vier iaar na de bekrachtiging van de wet, hetgeen 
derhalve zoti geleid hebben tot \'riiverkiaring tn^'^chen AL!gii'>tLi'' 
l^lS en Augn^tu-. 102<k of nog eei^. klein iaar vrz>eger dart het 
eerste < >ntwerp-June^ van FU2 ha^l gewild. waar van 4 Iidi F^2] 
aA vrijheid^dag w'a^ ge^proken W’el is waar liet rie tek^t zclf 
van het amendement- Clarke nog ruimte vitrir verdaging vart 
den begindag der ^niat hankelijkheid , dr»c!i men begreep wel , 
dat, indieit eenmaal de wet zulk een begindag had aangegeven, 
verrlaging practisch zou afstuiten <.>[j de ]"ili[>inoA , aan deze 
vcrdaging^bevoegdhcirl is dan (jok bij de debatten geen <iaitdacht 
gegeven. Xadat cert aaittal std^amendernenteii en ''ubsubamende- 
menten verworpen waren, en <dlcen eeit sLibantendement'Keinon 
was aangenomen (op 2 I^Abruari FM(e met d.'l tcgen 1 1 >^temmen), 
strekkende r>nt irtternationale waarhni'ging van rle i >nafh<mke]iikheid 
der Philippijtten uit het amendement te scbra[)pen, staakten over 
het ameitriementd larke zeUARt 2 I^AFruari FMo in (O .initc -generaal 
de stemmen (41 tegeit 41), waarna de stem van den voorzittcr, 
den dcmoeratisehen vicxpresident rler Ma'eenigde Staton, den 
doorslag gaf ten gunste van het amendement. Ifangemle deze 
discussic had op 21) Jaiuiari FMode Philijipijnsc'he tweede kamcr 
te Manila eenparig een resolntie ge\oteerd ten gunste vait het 
amendement-riarke. Tocn na afhandeling in rumite-gener'a<il 
het f)ntweip-IIitchcoek met /ijn amendemtaiten aan den senaat 
zelf word voorgelegd, stelde op 4 lAbruari PMo senator ( larke 
op zijn eigen amendement een klein ^iibamendement voor 
(hieronder aangegeven rloor spatieering) ; rlit subamendenient 
werd aanvaaial, het gewijzigdc amcndemenld larke (artikel 14) 
gevoteerd met 4S tegen 27 -temmen, en het geheele (uitwerp zelf 
met 7)2 stemmen (alle denar, cratische. plus een paar republikeinsche) 
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te; 4 en 24 (rcpublikein>che) stt^mmen. Dc redactic van hvt amen- 
denit^nt nu ‘^eworden al^ vol;^t : 

Sec. 34. The President is hereby authorized and directed to 
withdraw and surrender all right of possession, supervision, juris- 
diction. control, or sovereignty now existing and exercised bv the 
United States in and over the territory and people of the Philip- 
pines, and he shall on behalf of the United States fully recognize 
the independence of the said Philippine^ as a separate and seif- 
-governing nation and acknowledge the authr>ritv and control over 
the same of the gijvernment instituted bv tire people there jf, 
and full power to take the several steps n e c e .s s a r 
to institute ^ u c h g o e r n in e n t i h e r e b }’ conferred 
upon the said Philippines acting by and through 
governmental agencies created by this a c t. This transfer 
of possession, sovereignty, and governmental control shall be com- 
pleted and become absolute not less than two years nor more 
than four years from the date of the approval of this act, under 
the terms and in the manner hereinafter prescribed: Pio^'ided ^ 
That if the President, prior to the expiration of the said period 
of four years, shall find that the condition of the internal or 
external affairs of said Philippines in respect to the stability or 
efficiency of the proposed government thereof is such as to warrant 
him in so d(j ing, he is hereby further authorized, by proclamation 
duly made and published, to extend the said time to and including 
the date (T the linal adjournment of the session of Congress which 
shall convene next after the date of the expiratiim of the said 
pen(>d of four years, and thus afford the Congress an (Opportunity 
in its discretion to further consider the situation in the said 
Philippines; but anv such extension of time by the President shall 
n(.)t otherwise suspend or nullity the (Operative force of this act, 
unless the Congress shall hereafter so direct. For the pui pose of a 
complete and prompt compliance with this direction, the President 
is hereb\' invested with full power and authority to make such 
orders and regulations and to enter into such negotiations with 
the authorities of said Philippines (^r others as may be necessary 
to llnalb' settle and adjust all ])ropert\' riglits and other relations 
as between the United States and the said Philippines, and to 
(viuse to he acknowledged, respected, and safeguarded all of the 
personal and pn')perty rights of citizens or corporations of the 
United States and of other countries lesident or engaged in business 
in said Philippines or having property interests thciein. In any 
such settlement or adjustment so made in respect to the rights 
and property of the United States a'^ against the said Philippines 
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the President ina\ T-e?er\e r>r acc^ui'-e ^n>Ai .iijd n^eht^ aii>i 

privileges appurtenant tlieretr'i ma}*, in his judgment, he rr-qur eii 
bv the United States for naval ba^es and coaling stations within 
the territory of said Philippine-. 

En hier begint mi ile aak vcior nict- Amerihaansc’ ic le/crs 
verward te wordem Het seriaatsoiitwerp-PPrcl'M i-ch met dc amcm-k- 
inenten-Grunna en -Ularke kwant bi] liet hiiii< van afgcvaardigd.r ii 
in op S Uebruari Pdo. Het ci immi--ievcrskig van April 1 ‘ M e 
(nieerderheid, vjmU) en 12 April l‘'lo { imnderhen 1. tegen j sj, ,eg 
geen bepaalde tviizigingen \''jor De behanrleling k: ('penbaar 
comite-geiieraal van het luiis en die in b,et bin*- ve'*' besloegen 
maar een enkelen dag, 1 IMei UUn. ( )p dien eenen dag mi werd, 
vooreerst, in comitL-gemjraal d(jer een aniendement- of motie- 
Towner het niein.ve artikel 34. aijncle het ^enaat-amendeinen.t- 
Clarke, wecr iiit het wetsoiitwerp gelicht met I'M tegen 13] 
stemmen (na de algemcene bcschoiiwingcn ua- men terst«.nd 
met artikcl 34 begmmen), tcrwijl twee voor-tellen \ an lone's om 
andere termijnbepalingen in artikel 34 te krijgcn ( tl!s-^L!'lcn twee 
en zes jaar ; tusschen vier cn aeht jaar ) met flirrgekjk'e 
meerderheden w^erden verwr»rpen. \"ervihgen^ — - en liier komt 
het opvallende — stekle Jones voor a) om artikel 1 van liet 
aanhangige senaats(>ntwer[) te vervangen door dc artikelen I — pd 
van /ijn eigen, in October PM 4 aangenomen, tweeric ontwerp. 
en b) om de re.'steerende artikelen 2 — 33 \ an het senaatsc mtwci p 
te ^chrappen. Bcide voor-^telkm, reeds geoppcrfl in het minder- 
heif.Krapport van 12 April PPn, werden grit aanvaan 1 , alleiMi 
bleek cr ecnige — niet reclit f)pgelo-te -- on/rkerheid ov('r dc 
loutcr formccle \Taag, of artikel 1 van het senaatsontwerp v ..s 
blijven bestaan, dan of het vervangen wa-, door het daarmue 
volkomen gclij’kluidcnde artikel 1 van Oetobi*r ]^M4. Nkadat daarna 
oDk nog — na eenig flis[)Liut o\er de kwt^stie, of dc (onsideraiis 
in comite-generaal mocht worden vastgestc'ld, dan aan bet hnis 
zelf mr.cst worden overgclaten --- ^Ic bewee^gieden van het simaats- 
ontwerp do<.r die van het tweeric oiuwc'i pAones was ver\ angen. 
en het geheele aldus \er\'ornide ontwerfj \vas gevotetaal in 
cr,mite-generaal met Iho p_gL*ii 132 stemmen. kwain de /aak in 
liet luiis zclf aan de ru-rh*^ waar de sclirapfiing van artikel 34 
werd bekrachtigrl met Pl'l tegen PU) stemmen, en de vervanging 
van de artikelen 1—33 of P -'O met 23] tegen 17 stemmen. 
terwijl de nieuwe beweegi'erlen werd go(j(lgel\eurd zomler stemming. 
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Xaar den vt^rm had men derhalvc nu ecn zwaar o-eamendeerd 
senaatsontwerp-Hitchcfjck : naar den iiihcuKl had men hct in 
October I '"^14 ^evoteerde < ^ntwerp-Jfmes teru^. zonder anderc 
afwijking — naar het schijnt — dan in cen paar data. 

Zoo zou nu eeii conferentie tusschen beide huizen van het 
congres wel onvermljdelijk worden Tersrond na de eindstemming 
dan 00 k werd met het oog daarop be-^loten (met 4 g;-) tegen 
too stemmen) den afgevaardigden van het hiiis ttaar deze con* 
terentie op te dragen. in geen geval voor het verleenen van 
onat'hankelijkheid aan de Plu'lippijnen een termijnbepaling te aan- 
vaarden. 

Xu was het woord weer aan den senaat. Aldaar kwam op 

Mei l^Uo allereerst de vraag ter sprake. of men wellicht 
(gelijk Hitchcock wilde) het terugontvangen wetsontwerp maar 
'Aou aanvaarden met de volledige wijziging, door hct huis daarin 
aangcbracht. Op 2^^ Mei l^^lo evenwel besloot de senaat in 
ontkcnnenden zin ; op IS Juli 1*^16 bewilligde de senaat in een 
conferentie, hoewel de door Itet Iniis aan zijn afgevaardigden 
(^pgelcgde instructie niet bijster belecfd gevonden werd. 

\kin tocn af schijnt de zaak te hebben geloopen op rc>lletie^ 
Ken conferentierapport van 7 Augustus KA(i beval aan, dat dt‘ 
senaat zijn bezwaren tegen de wijzigingen van het huis zon 
opgeven, mit'^ een viertal werlselijke en voorts enkelc redaction- 
neete wijzigingen werden opgenomen. Ecn rapport van lo Augustus 
KMo van het huis gaf den voorgesteldcn nieuwen tek'^t dcr 
artikelen 1 — 41 (want er warcui twee artikelen hijgek(^men). 
zonder de beweegreden van het ontwerp. ( () Augustu.s KMo 
aanvaardde de senaat de conferentievoorstellen met 37 tegen 
22 stemmen, op is Augustus aanvaardde het huis ze. \^o(A en 
op 22 Augustus werd het ontwerp achtcreenvolgens geteekend 
door de voorzitters van beide luiizen, en op 2^^ Augustus 
werd het (loor den ])resident bekraehtigd. De vier werkelijkc 
wijzigingen, door de conterentie voorgesteld, hadden a) iiet 
kiezerseor[)s voov de eerstkomende verkiezing onveranderd ge- 
iioiulen (artikel 1 '> lid 1), b) .\merikaansehe burgers stemge- 
rechtigd gemaakt (artikel lo lid 2) naast burgers der rhilippijnen, 
c) een vasten ondergouverneur (luitenant-goiiverneur-generaal. 
zrtiidcn wij zeggen) ingesteld met leidende bevocfgdheid in zake 
volksopvncding en volksgezondheid (artiktS 23) — deze twee 

vitale belangcn zijn daardi')or voorshands voorhehouden aan cen 
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Amerikaan'^ch di^nicari'^ — . eii d ) ccn auditi »r ( vcrj^’c'iAda.ir nicr 
'•nze rektnkamer'^ ), die rcefl-, \ <■>. iri-waTn in her ccr-^rc nTUwrrj)- 
Hitchcuck van 7 December I'Mn. in^^ev* >ejj^d in t’.vec niein.ve 
artikdeii fartikelen d4 en dd) 

Het betwijfcld ideali^me \'an den Amerikaan^chen 

geest komt in dc debatten "ver dii khili;>[4jn-che regeering-^- 
reglement \'an weer .^prekend iiit in lie: feit. dat. zotiwcl in 

liet hiii> aD in den ^enaat, betuegen L^*t aamvij^ing van zakeliike 
bezn.varen tegen '^pr^edige vrijmakingherhaaldedjk mei« >prechte\vaar- 
deering. de>c]i betenDgen ten gan-te can vriiniaking telken-^ met echt e 
geestdrift zijn emtvangen Wn'gelijking met den Amerikaanschen 
vrijheid>o< >r:< ig. aanhaling win ber>-emdc \’rijhe!d^\Vi m ualen van 
JerVer'.nn .>1' Lin mi'^te nimmer haar enthuH'^ia'-nieerend^e 
v'erking I.)e handelingen van liet cengre^ (Cdjngre^^i' mal Rec‘*rd) 
name’djk geven iiwtemming en afkenring weer 

Het o[^'>c!'irift der wet — To declare the [)urpi>>e of tlm peop’e 
1 4 the I nited States as tci the future pDlitical ^tatiw of the 
[>e<-)ple uf the [Philippine IslancL , aiwl ti > prr)vide a m*>re aut^- 
government f^r tho^e isIaraL ^ — i> -imL Itet nntwerp 
van LM4 ( mveranderrl gebleven Hisewel de jinktheid van dit 
np^chritt { title ) hetxmi-- geducht heeft mneten rungelden tiideiw 
de beraadslaging , blijkt uit de haivlelingen van het congre- 
iiergen^, dat en hoe het ge\<'teerd i'. geworden. 


II. 

De artikelen. 

Do aaiuiacht, aan de artil'vden /df dei wrt gegfnfm. Ihjnt 
al zeer onregdmatig verdedd gewee-t. Dr t olnmi^^ie\'{a•'>lagen 
van April I'M'd (huis), Augusttw l'M4 (iiui-), December DM-") 
(^enaat) en April L>lh (InnS) zijn over de artikelen nitermate 
lacomSch, flat van lATwiiari I'd,") (senaat) doet concretf* vour- 
stellen, doch zomler redacties a.in le geven. Do (hSciW'^ies van 
September en October I'M 4 in hot lunS gaven aan fie artikelen 
(le nf)()dige /org , de '.enaatalis('usde> van Januari LM(» /•a)goefl 
tils gecn (Ixen\f)n op 1<* on b^ Januari Wt'w de uitzondering) , 
cvenaL — uiteraard — <le korte fhSoimsie van Mei LMn in het 
huis. Het t onfereiitierapport Vtin Augiistiw LMo gaat op een> 
weer vrij ver in de zorg vor)r een gocflen inhoud der artikelen. 
Maai nergeii'^ vindt men de ge\'(.)teerde teksteii van amendementen 
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en arttkelen diiidelijk afgedrukt, en nergens ook vinclt men de 
moeite genomen om de afwisselende redacties van vroegere en 
latere voorstellen naast elkaar te drukken up een wijze, die de 
verschillen doet in het oog springen; zoodat het uiterst tijdrouvend 
is om b. V. de verschillen tusschen het in^ediende en het cjevoteerde 

o o 

tweede ontwerp-Jones en die tusschen het gevoteerde ontwerp- 
Jones en het >enaatsontwerp-Hitchcock te leeren kennen, r>f die 
tusschen het tweede ontwerp-Jones en den gesubstitueertlen tekst 
van Mei 14 to. C'Jok van parti culiere zijde schijnt dit nuttige, 
maar nu juist niet amusante geduldwerkje niet verricht. Op 
Mei l^ld constateerde senator Lippitt (Rhode Island), dat 
tusbchen het senaatbuntwerp-Hitchcock en het tweede ontwerp- 
Jones (of, anders gezegd, het sterk geamendeerde senaat>ontwerj3) 
een twintigtal verschillen bestonden , waarunder sommige van 
vitaal belang ; maar men vindt ze nergens ge>pecihceerd. 

Hier moet vooreerst lets gezegd over twee ontbrekende 
artikelen. 

Een drankverbodartikel , in Oct(.')bcr 1414 vergeefs voorge^teld 
in het huis. in Januari EUo door den senaat in artikel o 
ingeschoven, kwam in Alei 14 ] vatizelf te vervallen door het 
herstellen van de redactie van 1414. waaraan ziilk een verbod vreemd 
was. De drt:>et heid van senator (dronna over dit wegvallen van 
zijn voedsterling word comisch , toen het volstrekt onmogelijk 
bleek dit lid der ht>oge vergadering aan het verstand te brengen, 
op welke wijze zijn invoeging dan t(wh wel gc(.-clipseerd was. 

Ten andere ontbreekt een wctsvuorsLdndft over neutralisatie 
tduiirzame neutraliteit) der Philip[)ijnen oi over een pe)gii'ig <>m 
tot neutralisatie of internationale waarborging te geraken. In 
hTbruari 140S reeds had senator Stone (^klisssouri) een gemeen- 
schappelijke resolutie te dier zake voorgesteld ; in Alaart 1412 
had Jones in hot huis een soortgelijk V(^(_»rstel gedaan, waarovcr 
in Mei 1412 x erslag was uitgebracht. doch dat vcrder was blijven 
rusten : in 1414 had senator Overman (North (farolina), in 141u 
senat(W Shafroth (('olorado) het voorstcl herhaald. 0[) 14 Januari 
14 In in den scnaat diende senator Mc( 'umber (North DakiUa) 
een amendement van deze strekking in , hetwelk geen succes 
Iiad ; op 1 Mei 14l(w bij de hernicuwde bchandeling in het 
huis, diende het kamerlid Sahath zulk een amendement in. doch 
alleen om het lua een minuut weer teriig te nemcn. Hi] de/e 
reeks van pogingcn is het gebleven. 
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Vndt^re amca* lementcn cclu^r /ijt; 'i 

In ariikel d dcr wet in l'M4 hij ainciideni'^nt cen 

rc^'el cresteld vt»or i »ntei!xeni'i ;4 cn In andei'^ .'Tti^w ' 'ntneniinp^ 

van eij^end* >m : Private pri^prrt}' '^hal! laX be taken tor public 
u-e witbxOiit imt compen-cttii \4)i>r Inn ^-pe* i:Pe ^eval van 

werken van openbaar nut bepaalt liet te; 4 e;VvVoordi^n artikel 
(/Deals eeamendeerd in (^ctr^ber P44) dit zcdnl^ b’ ivendien v. )f .r 
-chade, t<->e^cbraLht aan bij/endnren eiirendoin ( in* private 
prepertx' .'^hal! be damaged or taken fer an\‘ piir[)D^e under tln> 
section withMut jint c-:*nipemaii' *n , en uit dat artikel P'^ werd te 
flier L^ele^enheid dc teCvoei^inL^ van bet hetzij betaald i>i ver/ekeial 
/djn van de -chadeb.>os^tellinp" ( without ;int LDmpensali'‘*n paidl 
or tendered therefor ) aK nvert' »lli;^^ pte^chrapt 

In artikel P> i-^ in OctL*ber l'U4 liet verb'>d ptebracht van 
veelvrouwendijm Op 1 .n Januari i^ in den ^enaat de reflactie 

aldm verbeterd, dat het verbi/d kennelijit alleen < de toekonnt 
'^laat ( hereafter ). Idet conferentierapport van Aup^inttn AMn 
heeft norr een ziu'^nede toegevoegd lun i>ntduikinpt te keeren 

De artikelen Id — Ih fA'er iiet Philippijmche parlcnient hebben 
him dehnitieve redactie pas p^ekrep^en in PMn. Het tweede 
nntwerp-Jone-^ had zich een >amenknmen van die vernieiiwde 
vertep^enwor*rflippinp( vor)rp(e'>telfl in het iaar HMb. 

In artikel Is in October DH4 onder inctn inp^cla'^cht fie 
/• loprenaamde onschendbaarheid van parlement'^leden : and for 
an\' speech or debate in either liouse the)’ shall not be (juestioned 
in an\' other [)lace . 

Ook artikel P*) over de k(.)loniale h ulpafpwnaiardip^den te 
Washington lieeft zijn dehnitieve redactie (/ittino v» n >r flrie j.iar, 
en verkiezinp^ niet di*or de kiezer^ m dc Philippijnen , inaar 
— p^elijk \'i )dr — door het pai'leinent te Manila) eerst oekrei^en 

door het conferentiera[)port van Aup^U'>tu^ PUi*. 

j )c artikelen P4 en Po (jver <len auditor fverptehjkbaar met 
onze rekenkamers) dateeren van het eer^t(; ontwerpd litcdicock 
(De^- ember HMd) en zijn herstcid door het eonferentierapport 
\an Aup^ustus AMo 

Artikel P7 zou volp:^ens het tweede ontwerp-J<->nes het hooj^- 
oerecht^hof te Wadn'nppton bevocod hebben verkkianl de arrcNten 
\'an het hf)oprpreret4itshot te Manila slc'cht^ dan te herzien , indien 
het staat'-readU rler \ eroenippde Staten of eenipt eip^en recht dcr 
\ ereenip^de Staten betrokken was bij de uits])raals' In October 
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I ^>14 is de redactic \an liet rcgetrini^sreglemcnt van 1^M)2 te 
dezen her^teld doov t( *evoL-^nn^ van de woorden . dat het hoog- 
gerechtbhof te W’ashitigteii mede bevoegd zal zijn in civiele 
zaken , waarbij de waarde in geschil ot de waarde van onroerend 
goed in geschil meer bedraagt dan 2r).UU<J dullar. Het huug- 
gerechtshuf te ^lanila is dus nog niet L>ntvougd , gelijk dat 
te Weltevreden. 

Als sprekend bewijb, dat men aan de redactie der artikelen — 
waarvan bier alleen de vournaamste punten behoefden te wurden 
vermeld, zonder streven naar volledigheid — wel \vat meer aan- 
dacht had kunnen geven, moge vcilstaan, dat uit arcikel 1 van 
het eerbte ontwerp-Jones in alle \'olgende ontwerpen en ten slotte 
in artikel 1 der wet zelf is overgegaan de vermelding van een 
(.p 11 April tusschen Amerika en Spanie gesloten vredes- 

verdrag, — terwijl niet alleen zulk een verdrag niet bestaat 
(11 April 18^^^^ is de dag der uitwisbcling van de ratihcaties 
geweest), maar het later, bij het tweede ontwerp-Jnnes , inge- 
laschte artikel 2 dezer zelfde wet den juisten datum (ll> December 
l.S^kS) bevat. lloewel de font op 2 October Dd4 opzettelijk ter 
sprake werd gebracht, ib zij nochtans blijven staan. De klacht 
van bcnator Lippitt op 8 ]\Iei Ddb, dat het publiek niet genoeg 
ecrbied heeft \oor het in stilte verrichte werk eener goede 
redactie, '>telt de voorbereiding van dit regeeringsreglement dus 
in bommig opzicht te fraai voor. 

C)p het gewichtig stuk der onaf hankelijkverklaring ib het 
verh^oj) der redacties geweest als volgt. Het cerste ontwerp- 
loncs van DM2 kende, gelijk hiervoren vermeld, dc onafhanke- 
lijkheid met zo<n’eel woorden toe, te rekenen van 4 Juli 
Het tweede ontwerp-Jones van DM4 behn-^fde onaf hankelijkheid, 
zoodra een stevig bewind (a stable gcn'ernment) kan worden 
ingericht in de Philippijnen. Het in October D^14 gevoteerdc 
ontwerp en evenzoti het senaatsontwerp van 7 December D'Md 
bepaalde — geheel overeenkcmistig de herhaalde beloftcn van 
presidenten en landvoogden — , dat onaf hankelijkheid zou intreden, 
Zoodra, naar het oordeel der X^ereenigde Staten, het volk der 
Philippijnen voor onaf hankelijkheid rijp zou zijn gebleken ( to 
grant when, in the judgment of the United States, the people 
of the Philippine Islands shall have shown themselveb to be 
fitted therefor*). In de gewijzigde senaatsredactie van tien dagen 
later daarentegen (17 December D^17)) wertl als criterium aan- 
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! 4 trri"nieri. of her \'er'ecnen win > 'iidf iianUtlijkhcul .il dan nict in 
I'lct diijivaam bnlan^; dcr b',vi*'kin 4 /'»n win ( tt- i^rant when, 
in the iLid; 4 ment i-f the I nired States, it wh! be t*) t’ne permanent 
interest o\ the people iif the hhn’ippine I-iam!^ ), hetj^een dii^ 
m''>gelijk maakte haar te ''intln - lf len . oiik al /ou de bev>dkin^ 
vour zelfbewnnrl rijp w'e;.c!i \'> 'i^en- ’net amemlementn larke zou 
■ )naf hankelijkverklarin;::^ (bcluaideiw het rjnaaiinemelijk'e coeval van 
verda^dng) verplicht zijn gewee.-t tiwschen en ab 

curiosum mag liier niel onvermeld bliiven. dat up Augustiw 
b**l0 in het luiis tegen het arnendement-t.darke een beroep is 
gedaan up den heer (fulijn. Het bekrachtigrie regeering.'^reglemenr 
van l‘Ho, cindeliik. bepaalt w'eer precie^ wat liet tweede r»ntw'erp- 
aanvankelijk Vfxnwehreet whereas it i>, as it lias alw'a\ - 
been, the [njrp<'-e < >l the peuple < 'f the United State- to withriraw 
their s,-,vereignt\ 'Wer the Philippine Islands andi te> reegni/e 
their indcpenrlence a- s.kjh a- a stable gr-vernment can be 
estab’nSherl therein Onder de talnjke te de/er zake geopperde 
ideeen verdient vermelding dat van senator Shafr(.'th f('nlorado) 
op 7 Januari PMo; dat wellicht de f>vergang tiisschen oud en 
nieinv het best te tretten ware door als laatsten landvongd under 
Amerikaansche heerschappij ecn PdHpino tc benuemen. 

Ten slotte trekt het de aanriacht, dat lict regceringM'eglement 
van PMo zijn V(H)rganger \'an nict heeft ingetrukken, doch 

integcndeel bepaalt (artikel dl), dat alk* w'etten of wettelijke 
>fjrschriften, Wfjjke met het regeenngsreglement van PMn niet 
scrijd.ig /ijn, woialen gehandhaafd. Pra'. tijk, reclUspr.aak en w'etem 
schap zLillen flus hebben uit te maken, wat van fie oude wet 
van Puig nog geldt. Xa het in Septembta* vultooide buck 

o\'er ldiili[>pijnsc]ie staatsinstellingen win den tegcinvoordigen 
raadslieer in liet hooggerechtslmt rUr Philippijnen G A Malcolm 
(The government '->1 the Phili[)[)ine Islands, Ivadiester, X. \A PM^), 
biz.) s('hijnt in drul': niets samen vattends ( )Ver Philipjiijnsch 
staatsrecht te zijn verschenen ; het in P>P> uitgekumen werkje 
van dozen zelfrlen Malcdm en M. M. Kaknv (den op biz. 47)0 reeds 
genoemden jongen Idli[)ino, nu liooglcemar te Manila) over 
j4n]ip])ine civits (Appletr)n X: ^'u . Xew' d'ork. P'MO; isphlz.) 
is te elementair oin in dit verband te wF)rden meegeteld. 

d'uen in Jiili ]o]4 fP twwefle J'uies bill was ingedienrl, wx'rd 
de tekst atgedrukt in schier alle blaf'km der Philip[)ijnen en in 
de drie \nornaamste inheemsche taliMi (\h‘sa\'a. d'agalng cn Ilocu); 



HET 1‘lilLn‘PIJNSCHE KE(iEERINGSREGLEMENT. 


4M 


V(')ur het eiiid van Augustus hadden al drie provinciale besturen 
en veertig gemeentebesturen in de Philippijnen him instemming 
betuigd, evenals het bestiuir der nationalistische partij aldaar 
(de partij der meerderheid). Tocn in Februari 1916 de Philippine 
bill, het wetsontwerp van den ^enaat, met het amendement- 
Clarke nopens een over twee a vier jaar te verleenen onaf hanke- 
lijkheid was aangenomen, moet het te Manila verschenen zijn 
in brochurevorm in de voornaamste inheemsche taal van het 
eiland Luzon, het Tagalog (gesproken door anderhalf millioen 
van de bijna tien millioen inwoners der Philippijnen) ; een congres- 
lid deelde op 1 Mei L^lb mede, dat een inlandsche boekwinkel 
in korten tijd van deze brochure meer dan lOl LOGO exemplaren 
had verkocht. Anderzijds geven een aantal Philippijnsche pers- 
stemmen, door den de^kllndigen en welgezinden J, A, Robertson 
bijeengebracht in The Journal of Race Development van April 
LTo, den indruk. dat het vooruitzicht voile onafhankelijkheid 
te zullen kriigen op z66 korten termijn bij vele toongevende 
Pdlipino's destijd^ een gevoel van beklemmitig wekte. 

Dat, ondanks den oorlog, de binds l^lp verloopen jaren voor 
de economische ontwikkeling der Philippijnen in menig opzicht 
gunstig zijn geweest, heeft voor het regeeringsreglement van F^l(> 
een goode atniosfeer geschapen, hoewel de tekst van dat regeeringb- 
reglement aan dien toestand wellicht part noch deel heeft gehad. 
\h»lgens alle verklaringen van den liuidigen gouverneur-generaal 
(k\ Ik HanMk(^n, democraat, sinds LMR)) de met het regeerings- 
regleinent opgedane ervaring lun>gst bevredigend. 

III. 

De tekst der wet. 

[Ik'BEIC — X<V 94(1 — (>4X11 CONGxRF'^b.] 

An Act To (]<■( ];iro tho }'Ur|'O -0 of tlio j.ro})]o of tin' Liiitod 
:is to tlio iuuiro political stulU'; of tiic pcopio ot tlio Pliilippiiio 
and irt [novidt‘ a uioio ,iutonoiuous lio\ tM’niiioni: for t]u>>c inland'. 

w !(ereas it was never the intention of the people of tlie I’nited 
States in the inciiu’enc}' of the W’ar with Spain to make it 
a war of comjiiest or tor territorial aggrandizement; and 
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W kcltJcl- It i-, .1'^ It ikL- a\Va\- hfL'CI . IIs^ [11.1 Ml :’Ul [)LM{)k- 
■ tl'iL I : itctl Stcitt.- LM w ;t:i' li'a'.v thiLr k t_i cior.t\ i .vcr the 

NlrtiKP aikl t' ' ik-CM^ki'C then in> ic[>ciulcncc ci'> 

.".■Mil ri'^ a .--tHbic L^^MVcrnnitiu 'laii ol c^rabii''hc( 1 therein, ariti 
Whiercas Imi* tlie ''[leedy di. e^ anpli^hmerit mI i)ur[)M''e i: 

i'> (Ic'^ii'ctble :«■» -place in the haitib mi the [.)eM[)lc mi thie 
i'*hili[>[)ine :5 l^r^^e n Cofitrul mI tlieir LlMine'^tic afrair- a^ 

can be ^i\'en tiieiii witiajiit, in the ine^intune, iinpairiny^ 
tile exercise < a' tlic ri^’n:.- mT ^uvcvci^nty by the [leM’pie el 
the L’niteJ. States, in order dnat . b\ the ii-e aiul exerci'-e ei 
popular franchi-e and eu\ eriiiuciitci.1 [jewer-. tiie\ max' be the 
better prepared to lull\ a>''Liiiie the re>pMn>ibidtie'' and eiijM) 
all the privile;^e'- mI complete imlependeiice : ThereiMrc 
/>L It tfLii't. I yi' ha S-'/UitL 'Jill IIoiisl >>j Ripy.stiitLitrjc^ rj 
111 ', Uiiitt'l StiitLS /[f ^liJuncLi i'll assLiiiriL'R 1 hat tlie 

[iruxi^ien^ <>1 tlii^ Act arai the name The Philippine^ a^u^en 
in tiii^ Act '>haii appl\' to and include the Phili[ipine NlaiuP 
ceded! to the l.diited States ivernnient b\ tlie treat) mI peace 
CMncluded between the Ihiiced Statc‘> and S[iain mu t’ne eleventh 
da\' mT A[iril, eighteen hundred and ninet\‘*nine , tile boundarica 
of which <ire ^et forth in Article III of sairl treat)’, together with 
tlio^e islaiiiU embraced in the treat)’ between S[)ain and the 
I diitedi Stateo ('onc'luded at Washington un the 'seventh <la\' o! 
\ovf mber, nineteen hundred. 

Sks . d. I hat all inhabitants nt the Philip[)ine islands who 
u (U'e S[.)amd]i suijjems on the eleventh da)’ (>! A[)ri!, eighteen 
liundred and niiiet)'-nine . and then resided in said islands, and 
their (diiidren born subseyuent thereto, sh.dl be deemed and 
held to be citi/ens ot the Philip[)ine Islands, except siwh as 
sliall have elected to [^reserve their allegiaiue to the ( ’rown ol 
Spain in accordance w'ith the pr(.)visi( ais oi the treatx’ of peace 
between the L nited States and Spain, signed at Paris December 
tenth, eighteen huinlred and ninetx'-eight, and exce[>t such 
others as have since be< otne citi/ens of some other countiyv . 
rro-jitluL d'hat the Phili[)[Mne Legislature, herein piovided for. 
is hereb)' authori/ed to [)rovide b)' law lor the ac([uisitiun ot 
Phiji{)[)ine ('itizenship b)’ tho^e natives of the Philippine Islands 
who do not ( ome within the t(jregoing [)rovisions. the natives 
ot the insular [jo'.sessioiis of the L nited States, and such other 
})er-ons residing in the Idiilippine Islands who are citizens of 
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the United States , or who could become citizens of the 
United States under the laws of the United States if residing 
therein. 

Sec. 3. That no law shall be enacted in said islands wTich 
shall deprive an\' person of life, libert}*, or property without 
due process of law% or den\’ to an\' person therein the equal 
protection of the law's. Private property' shall not be taken for 
public use without just compensation. 

That in all criminal prosecutions the accused shall enjo\' the 
right to be heard by himself and counsel, to demand the nature 
and cause of the accusation against him, to have a speed}' and 
public trial to meet the witnesses face to face, and to have 
compulsor}' process to compel the attendance of witnesses in 
his behalf. 

That no person shall be held to answ'er for a criminal offense 
w ithout due process of law' ; and no person for the same 
uftbnse shall be tw'ice put in jeopard}' of punishment, nor 
shall be compelled in an\' criminal case to be a w'itness against 
himself. 

That all persons shall before ccinviction be bailable hv sufficient 
sureties, except for capital utfenses. 

That no law' impairing the obligation of contracts shall be 
enacted. 

That person shall be imprisoned for debt. 

That the privilege of the writ of habeas corpus shall not be 
suspended, unless w'hen in cases of rebellion, insurrection, or 
invasi(m the public safet}' ma}' recpiire it, in either of w’hich 
events the same ma}' be suspended b}' the President, or b}' the 
(lovernor (General w’herever during such period the necessity 
for such suspension shall exist. 

That no ex post facto law' or bill of attainder shall be 
enacted nor shall the law' of primogeniture ever be in force in 
the Philippines. 

That no law' granting a title of nobilitv shall be enacted, and 
no person hokling an}' office of profit or trust in said islands shall, 
without the consent of the Congress of the United States, accept 
ain pre.sent, emolument, office, or title of anx' kind whatever 
fnnn anx king, queen, prince, or foreign State. 

That excessive bail shall not be required, nor excessive fines 
imposed, nor cruel and unusual punishment inflicted. 

Dl, 7.S 
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That the right tij be “Secure cigain>t iinrea-i enable -earches and 
seizures shall not be violated. 

That slaver}* shall not exi^t in said i'^lands. lutr shall invi >luntar\' 
servitude exist therein except as a punishment fir crime whereof 
the part}* shall have been lIuI}' convicted. 

That no law shall be pas^^cd abridging the freedom of speech 
or of the press, or the right I'f the pe(.)ple peaceabl}* to assemble 
and petition the Government for redre-s of grievances. 

That no law ^hall be made respecting an e.-tablishment 
of religion or prohibiting the free exercise thereof, and that 
the free exercise and enjro'ment of religious profession and 
worship, without discrimination or preference, shall firever be 
allowed; and no religious test shall be reopiired f>r the exercise 
ot civil or political rigths. Xo public mmiex* or propert\' shall 
ever be appropriated, applied, donated, or used, directi}' 
or indirect!}* , for the use, benefit, or support of an\* sect, 
church denomination , -ectarian institution, or sxastem of religion, 
or for the Use, benetit, (ji* support ot am* priest, prcaLher, 
minister, or other religious teacher or dignitai*}* as such. Con- 
tracting fjf pol}'gamous or plural marriages hereafter is prohibited. 
That no law shall be construed to permit pol}'gamoUs or plural 
marriages. 

That no mone}* shall be [)aid out of tlie treasurx* except in 
pursuance of an appropriation b\' law. 

That the rule of taxation in said islaufls >.hall be unif)rm. 

That no bill which ma}* be enacted into law s]iall embrace 
more than one subject, and that suhiect shall he e\*[>rcsscd in 
the title (jf the bill. 

That no warrant shall issue but upon probable cause, sup- 
ported b}’ oath or affirmation, and particularh rlescribing the 
place to be searched and the person < >r things to be seized. 

That all mone}* collected on an}* tax levied or assessed for 
a special purpose shall be treated as a special fund in the treasurx 
and ])aid out for such purpose onh . 

Sec. 4. that all expenses that ma}* be incurred on ac'count 
of the Government of the IMiilippines for salaries of officials 
and the conrluct of their offices and departments, and all expenses 
and obligations contracted for the internal improvement or develop- 
ment of the islands, not, however, including defenses, barracks, 
and other works undertaken b} the United States, shall, except 
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a-^ otherw'se specincall}' provided b>' the Congress, be paid by 
the (h)V<rninient the Philippines. 

See. 3 . That the -tatutury laws of the Cnited States hereafter 
enacted ^hall not appl}' t<j the Philippine Inlands, except when 
the\' specincally sr> provide, or it is so provided in this Act. 

Sec. 0 . That the law< now in force in the Philippines shall 
Continue in force and effect, except as altered, amended, or 
modified herein, until altered, amended, or repealed by the 
legislative authurit}' herein provided or b\’ Act of Congress of 
the United States. 

Sec. 7 . That the legislative authorit\' herein provided shall 
have p' twer, when not inconsistent with this Act, b}' due enact- 
ment to ameit''!, alter, mcidiUc or repeal any law, civil or criminal, 
continued in force b\' this Act as it ma\' from time to time 
see ht. 

This pi_)wer shall spccincall}' extend with the limitation herein 
[)r(>vi(led a^ t«.) the tariff to all laws relating to revenue and taxation 
in effewt in the Philippines. 

Sec . Tliat general legislative power, except as otlierwise 
herein provided, is hereb\’ granted to the Philippine Legislature, 
authorized h\' this .-\ct. 

Sec'. 'Phat all the propertx' and rights which ma\' have been 
acquired in the Philiiqhne Ulands b)* the United States under 
the treaty of peace with Spain, signed r)ccember tenth, eighteen 
hundred atul ninetx-eight, except such land or other property 
a^ ha^ been or shall be designated by the President of the United 
Statew for militarx <ind other roervatiims (.T the Government of 
the i ’nited Stat(^s, and all lands which ma)^ have beeit subsequent!)' 
acquiied b\ the government of the Philippine Islands b)’ purchase 
under the [UoxaSion^ of section.s sixt)'-three and sixt)'-four of 
the Act (4' ('ongress approved Jul\' Erst, nineteen hundred and 
two, except '^uch a^ max' have heretofore been sold and disposed 
of in accordance with the provisions of said Act of Congress, 
are hicrebx [daced under the control of the government of said 
islands t(' be administered or disposed of for the benefit of the 
inhabitants thereof, and the Philip['>ine Legislature shall have 
power tt» legislate xvitli respect to all such matters as it ma)’ 
deem advisable, but acts of the Philippine Legislature w'ith 
reference to land of the public domain , timber, and mining, 
hereafter enacte<L shall not have the force of law until approved 
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b\' the President of the United State.> Prcvulc'l . That upon 
the approval of such an act b\ the (h>vernor General, it shall 
be b\' him forthwith transmitted t< i the Pre-ident (.-f the United 
States , and he shall appru\'e or dissappruve the same within 
six months from and after it-^ enactment and submission for 
his approval, and if not disapproved within such time it shall 
become a law the same as if it had been specifically approved : 
Provided fiirthtr , That where lands in the Philippine Islands 
have been or ma\' be reserved for an\' public purpose of the 
United States, and, being no longer required for the purpo^^e 
for which reserved , have been or mav be , by order of the 
President , placed under the control tjf the gc>vernment of said 
islands to be administered for the beneiit of the inhabitants 
thereof, the order c>f the President shall be regarded as eliectual 
to give the government ot ^aid islands full control and power 
to administer and dispose of --uch lands f^r the benefit of the 
inhabitants of said islands. 

Sec. lU. That while thU Act provides that the Philippine 
government shall have the authurit)' to enact a tariff law the 
trade relations between the islands and the United States shall 
continue to be governed exclusive]}’ b\' laws of the (_'ongres> 
of the United States: Provided, That tariff acts or acts amen- 
dator\' to the tariff of the Philippine Islands shall not become 
law until the}' shall receive the approval of the President of 
the United States , nor shall an}' act of the Philippine Legislature 
affecting immigration or the currenc} or coinage laws of the 
Philippines become a law until it has been approved b\' the 
President of the United States: l^rovided further. That the 
President shall approve or disa]:)prove anv act mentioned in the 
foregoing proviso within six months from and after its enactment 
and submission for his approval, and if not disapproved within 
such time it shall become a law the same as if it had been 
specificall}' approved. 

Sec. 11 . That no export duties shall be levied or collected 
on exports from the Philippine Islands, but taxes and assessments 
on property and license fees hw franchises , and privileges, and 
internal taxes, direct or indirect, ma}' be imp(jsed tor the purposes 
of the Philippine government and the provincial and municipal 
governments thereof, respectively, as mav be provided and defined 
b}' acts of the Philippine Legislature, and, where necessar\’ to 
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anticipate taxes and revenues, bonds and other obligations may 
be issued b)' the Philippine government or an}’ provincial or 
municipal government tlierein, as ma\' be provided b}’ law and 
to protect the public credit: Provided, Jiozvovtr, That the entire 
indebtedness of the Philippine government created b\’ the 
authorit}’ conferred herein shall not exceed at an\' one time 
the sum of $ lo,00t)j)00, exclusive of those obligations known 
as friar land bonds, nor that of an\’ Province or municipalit}’ a 
sum in excess of seven per centum of the aggregate tax valuation 
of its propert}’ at an}’ one time. 

Sec. 12. That general legislative powers in the Philippines, 
except as herein otherwise provided, shall be vested in a legislature 
which shall con>ist of two hemses , one the senate and the other 
the house of representatives, and the two houses shall be 
designated The Philippine Legislature • : Provided , That until 
the Philippine Legislature as herein provided shall have been 
organized the existing Philippine Legislature shall have all legislative 
authorit}' herein granted to the government of the Philippine 
Islands, except such as ma}’ now be within the exclusive juris- 
dicti(.ni of the Philippine Commission, which is so continued 
imtil the organization of the legislature herein provided for the 
Philippines. \\ hen the Philippine Legislature sliall have been 
t>rganized, the exclusive legislative iurisdiction and authorit\' 
exercised b}' the Philippine Commission shall thereafter be 
exercised b}’ the Philippine Legislature. 

Sec. Id. That the members of the senate of the Philippines, 
except as herein provided, shall be elected for terms t^f six and 
three x'ears , as hereinafter provided, b}' the qualified electors 
of the Philippines. PZach of the senatm'ial districts defined as 
hereinafter provided shall have the right to elect two senators. 
Xo person shall be an elective member of the senate of the 
Philippines who is not a qualitied elector and over thirt}' s'ears 
of age, and who is not able to read and write either the Spanish 
or Knglish language, and who has not been a resident of the 
Philippines for at least two consecutive x'ear.s and an actual 
resident of the senatorial district from which chosen for a period 
of at least otic }’ear immediateh’ prior to his election, 

Sec. 14. That the members of the house of representatives 
shall, except as herein pnjvidcd, be elected trienniall}’ b}' the 
qualified electors of the Philippines, Each of the representative 
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districts hereinafter provided fc)!* ^hal' liaw' t’v: ri^lu t- ■ eici t 
one representative. Xo per-^n -hah he an e’eetv't member *>f 
the house of repre:5entative^ i- re.t a ./aahhj': elcctm' aial 

over twenty-five \'ear.s of apm. and wIfj is lojt able rca'l and 
write either the Spanish or Kn^li^h lanpiiape. and whn Iia- not 
been an actual resident of the di-tricr from which elected fr.r at 
least one }'ear immediateh' prior tC' hi^ electiijn, I'liat 

the members of the present assembl} elected uii the fir-t Tiie-da\' 
in June, nineteen hundred and -ixteen , -hall be the member- 
of the house of representatives frmn their re-pective di-trict- 
for the term expiring in nineteen hundred ami nii'ieteem 

Sec. lo. That at the first elect: .m hehi pur-uaut t. • thi- act, 
the qualified electors shall be thie-e having the oualif 'rati'-ri- of 
voters under the present law, thereafter and iinth (aherwi-e 
provided b}' the Philippine Legislature herein prnvidedi for tlte 
qualifications of voters for senators and repre-entativo- in the 
Philippines and all officers elected hv tiie people -liall be a‘^ 
follows : 

Every male person wlna is not a citi/.en nr -ubjcct nf a foreign 
power twent)'-nne \'ears of age nr nver fexcejjt i:m me and 
feeble-minded persons and those convicted in a court of com[)ctcnt 
jurisdiction of an infamous offense since the thirteencht dta\' of 
August, eighteen hundred and ninei\'-eight) , wh^ -luaH have 

been a resident of the Phili[)pincs fur (.ne \'ear <ind of tin; 
municipalit)' in which he .shall offer t'> vote* for -.ix monllm 

next preceding the da}' of voting, aiul who i- compricLd within 
one of the following clashes * 

fa) Those who under existing law are It gal voter- and lutve 
exercised the right (jf suffrage. 

(b) Those who own real prt)})erl\ to ilu* value of hon orso-, 
or who annually pa\' dO pe^tw ur more of the e-mb' i ^lied lavt ^ 

(c) Those who are able te reatl and writt either Spanisli, 

English , or a native language'. 

Sec. That the Piiilippine MaiuU sh.ill ]je djvided into 

twelve senate districts, as follow-- 

First district: Batanes , ( 'agaxcan , L<ibela, Ihx u- Xortt. . and 
Ilocos Sur. 

Second district: La Lnion, Paiigasinan , and Zamb.iles 

Third district, lailac, Nnewa lo ij-u P.impanga, and Bulacan. 

pourth distiict, Bataan, Ri/.al, .Manila, and LaguiKi, 
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Fifth district: Batangas , Mindoro. Tax'abas, and Cavite. 

Sixth district ; Sor-^ogon , Albay , and Ambos Camarines. 

Seventh district: Iloilo and Capiz. 

Eighth district: Xegrus Occidental, Xegros Oriental, Antique, 
and Palawan. 

Xinth district: Le\Xe and Samar. 

Tenth district: Cebu. 

Eleventh district: Surigao , Misamis , and Bohol. 

Twelfth district' The Mountain Province, Baguio. X'^ueva 
Vizca\'a, and the Department r>f Mindanao and Sulu. 

The representative districts shall be the eight\'-one now provided 
b\' law, and three in the Mountain Province, one in XTieva 
Vizca\'a , and five in the Department of ^Mindanao and Sulu. 

The hrst election under the prin'i''ions of this Act shall be 
held on the first Tuesdax' of October, nineteen hundred and 
sixteen , unless the Governor General in his discretion shall fix 
another date not earlier than thirt}' nor later than sixt\' days 
after the passage of this Act. Provided, That the Governor 
General's proclamation shall be published at least thirt\* da\'s 
prior to the date fixed for the election , and there shall be 
chosen at such election one senator from each senate district 
tor a term t>f three x ears aiul one for ^ix \ ear^. Thereafter one 
senator from each district shall be elected from each senate 
district fc>r a term <>f six x'ears : Provitied , That the Ciovernor 
General of the Philippine Islands shall appoint, without the 
consent (d the senate and without restriction as to residence, 
senators and representatives who will, in Ins opinion, best repre- 
sent the senate district and those reprensentative districts which 
max' be included in the territorx’ lu^t now represented in the 
IMhlippine Asscmbl)- : Pi'ovitL'l further. That thereafter elections 
shall he held (mix' on such dax s and under such regulations as to 
ballots, v('>ting, and (jualifications of ele<:t<^rs as max’ be prescribed 
by the Philiiy^ine Legislature, to which is herebx' given authority 
to redi.strict the Philip[)ine Islands and modifx', amend, or repeal 
anx’ provision of this section, except such as refer to appointive 
senators and repesentatives. 

Sec. 1 /. That the terms ot otfice ot elective senat(')rs and repres- 
entatives shall be six and three x’ear>, respectively, and shall begin 
on the date ot tlieir election, in case of vacancx’ among the elective 
members ot the senate or in the hou'^e of representatives, special 
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elections ma\* be held in the districts wherein Mich vacancy 
occurred under such regulations as may be prescribed b}' law, 
but senators or representatives elected in such cases shall Imld 
office onl)' for the unexpired purtion of the term wherein the vacancx’ 
occurred. Senators and representatives appointed b\’ the Governor 
General shall hold office until removed hy the Governor General. 

Sec. is. That the senate and house of representatives, 
respectiveh' , shall be the sole judges of the elections, returns, 
and qualifications of their elective members , and each house 
may determine the rules of its proceedings , punish its members 
for disorderlx' behavior, and, with the concurrence of two-thirds, 
expel an elective member. Both houses shall convene at the 
capital on the sixteenth da\' of October next following the 
election and organize by the election of a speaker or a presiding 
officer, a clerk, and a sergeant at arms for each house, and 
such other officers and assistants as max' be required. A majoritx 
of each house shall constitute a quorum to do busines.s , but 
a smaller number max^ meet, adjourn from dax' to dax' , and 
compel the attendance of absent members. The legislature shall 
hold annual sessions, commencing on the sixteenth dax' of October, 
or, if the sixteenth dax' of October be a legal holiday, then 
on the first dax' folloxving xvhich is not a legal holidax', in each 
year. The legislature max' be called in special session at anx' 
time by the Governor General for general legislation', or for 
action on such specific subjects as he may designate. Xo special 
session shall continue longer than thirtx' dax's , and no regular 
session shall continue longer than one hundred days, exclusive 
of Sundays. The legislature is herebx’ given the poxver and 
authority to change the date of the commencement of its annual 
sessions. 

The senators and representatives shall receix'e ati annual 
compensation for their services , to be ascertainerl bx' laxv, and 
paid out of the treasury of the Philippine Islands. The senat('>rs 
and representatives shall, in all cases except treason, felony, 
and breach of the peace, be prixaleged frimi arrest during their 
attendance at the session <')f their respectix’c houses and in going 
to and returning from the same; and for anx' speech or debate 
in either house they shall not be (jue^tioned in anx’ other place. 

Xo senator or representative shall, during the time for xvhich 
he max haxe been elected, be eligible t^^ anx' office the election 
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to which is vested in the legislature , nor shall be appointed 
to ail}’ office of trust oi profit which shall have been created 
or the emoluments of which shall have been increased during 
such term. 

Sec. 19. That each house of the legislature shall keep a 
journal of its proceedings and, from time to time, publish the 
same; and the and na\’s of the members of either house, 

on any question, shall, upon demand of one-fifth of those 
present, be entered on the journal, and ever}' bill and joint 
resolution which shall have passed both htuises shall , before it 
becomes a law, be presented to the Governor General. If he 
approve the same, he shall sign it, but if not, he shall return 
it with his objections to that house in which it shall have 
originated, which shall enter the objections at large on its j(^urnal 
and proceed to reconsider it. If, after such reconsideration, 
two-thirds of the members elected to that house shall agree to 
pass the same, it shall be sent, together with the objections, to 
the other house, b}' which it shall likewise be reconsidered, and 
if a])proved b}' two-thirds of all the members elected to that 
house it shall be sent to the Governor General, who. in case 
he shall then not approve, shall transmit the same t<.) the President 
of the United States. The vote cT each house shall be b}' 
the } eas and na}’s, and the names of the members voting for 
and against shall be entered on the journal. If the President of 
the United States approve the same, he shall sign it and it shall 
become a law. If he shall not approve same, he shall return it 
t(^ the Governor General, so stating, and it shall not become 
a law: Provided, That if an}* bill or joint resolution shall not 
be returned b}’ the Governor General as herein provided within 
twent}' da}’s (Sunda}'s excepted) after it shall have been presented 
to him the same sliall become a law in like manner as if he 
had signed it, unless the legislature b}' adjournment prevent its 
return, in which case it sliall become a law unless vetoed b}' 
the Governor General within thirt}* da}'s after adjournment: 
Provided further. That the Presirlent of the United States shall 
a[)prove or disapprove an act submitted to him under the 
provisions of this section within six months from and after its 
enactment and submission for his approval; and if not apjU'oved 
within such time, it shall become a law the same as if it had 
been specificall}* approved. The Governor General shall have 
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rhe power to veto an\' particular item c^r iteni'^ of an appro j)- 
riation bill, but the veto shall not affect the item e.r itern> to 
which Iw does not object. The item or item^ (Tjected to shall 
not take ertect except in the manner heretofore provided in this 
section as to bills and joint resolutions returned tr» the legislature 
without his approval. 

All laws enacted b\' the Philippine Legislature -hall be reported 
to the Congress of the United States, which hereb}’ reserve- 
the power and authority to annul the same. If at the termination 
ot an\' fiscal )'ear the appropriatioins necessar}' for the suppi'irt 
(jf g'')Vcnimcnt for the ensuing hscal \'ear bhall not have been 
made, the several sums appropriated in the last appropriatimi 
bills (i r the ('bject^^ and purpose- therein -pecihed, so far as 
the -ame mao be done, shall be deemed to be reapprtapriated 
frir the several obiects and purpi.>-es specified in said last 
appropriation bill; and until the legi-lature -hall act in such 
behalt the treasurer shall, when sts directed b\’ the Governor 
General, make the paxunents nece^^ar\' for the purposes aforesaid. 

Sec. That at the hr-t meeting of the Phili[)pine Legislature 
created by this Act and trienially thereafter there shall be chr^sen 
b\' the legislature two Resident ( 'ommissioner- to the Uniterl 
States, whu ^hall In^ld their office for a term of three \'ear- 
beginning w'ith the fourtli da\ of IMarch folh )\\ ing their election, 
and who ^hali be entitled an official recognition a- -uch b\' 
all departments upon pre.-entation to the I'residrnt of a certificate 
of election b}' the Gijvernor General of ^aid i-lands. leach of 
^airl Re-ident ('ommissioner- shall, in addition to tlie -alar\' and 
tlie -urn in lieu of mileage now allowed by law, be allowed the 
-ame -urn for stationery rind for the pa\' of nece-sar\' clerk hire 
as is nov' allowed to the Members of the Ih)Use of Represen- 
tative- (d’ the United State-, to be paid out of the Treasurx' 
of the Lniterl States, anri tlie franking privilege' allowed b\- law 
t'l IMember- ot (.()ngre--^ No per-on shall be eligible to c’lection 
a- Re-ident ( 'ommis-ioner who i- not a bona fide elector i .f said 
islanrl^ and wh^) dr»es not owe* allegiamre to the United States 
and wlio is not nnu'e than thirtx’ \'e*ars of age an*'! \\'h('> dries 
not read and vadte the lenglish language. I he present two Resident 
('ommi-ioner- dnall Imkl offiMj until the fourth of March, nineteen 
hundred and ^e\'enteen. In (case of vaccancy in the position of 
Re-ident (_ (.)mmi-sioner cau-ed b\ resignation or otherwise, the 
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G(jvern(jr General ina\' make temporar\ appuintmciit.- until the 
next meeting of the Philippine Legislature, which shall then lill 
such vacanc}-; but the Resident C' mimissioner thu^ electePi shall 
hold oftice only for the unexpired portion of the term wherein 
the vacanc)’ occurred. 

Sec. 21. That the supreme executive power shall be vested 
in an executive officer, wkiose official title shall be The Governor 
General of the Philippine Llands . He shall be appointed b\’ 
the President. b\' and with tlie advice and ci.msent of the Senate 
of the Pdiited States, and hold his office at the pleasure of the 
President and until his successor is chiosen arul yualihed. Tlie 
Governor General sliall residue in the Philippine Llands during 
his ofheial incumbency, ami maintain hi> ‘.ifrice at the seat of 
giivernment. He shall, unless otherwise lierein provided, appoint, 
b\' and with the consent of tlie Plhlipjdne Senate, such officers 
as may now be appointed b\' the (jovernor General, or ^uch 
as he i'> autl'i (prized b}’ thi'- Act to appoint, isr whom he ma\' 
hereafter be authorized by law to apix^int : but appointments 
made while the senate i^ not in session shall be effecti\ e either 
until di>appro\'al or until the next adii.uirnmenl of the senate. 
He sliall have general siiper\’isi.ui and control of all of the 
department^ aiwl bureaus of the goveruimcnt in the Phiii]ipine 
IslantL as tar as is not incoiwistent ^\ itlt the provisions of this 
Act, and ^liall be commander in chief ^>f all localh' created 
nrmed torce^ and militia. He is liereby vested with, the exclusive 
{lower tc) grant jiardons and re{irievcs and remit fines and 
Cirteiturc'-, and ma\- veto any legislaii'm enacted as liercin {Provided 
He .shall '-uhmit within ten (]a\x («f the oipening cu' each regular 
session of the Philiip{iine I .cgislatui'e a budget of recei{^ts and 
ex{)enditiires, which sliall he tlu^ ha^L of tite anroi.al ,i]i]^ro{’)riation 
bill. He shall commissicin all olficeix that he ma\ be authi'rized 
to a{){)oint- He shad be rcs{)onsib]e for the faithful execution 
ot the law's of tlie Phih'j^pinc Islands and < 't' tiu' Lnited States 
operative w'ithin the Philippine Isfinds, and w'henever it becomes 
iieccs-ai x' lie ma\ call tqion the c* 'mmrnuler- of the mihtar\' 
and naval forces of the Lnited States in th.e islands, or summon 
the |)Ossc (’omitatiw, or call ('ut the militia or otliei localh' 
created armed [(U'ces, to {uxwc'nt or --ujiiires^ lawless violence, 
inxasion, insurrection, or rel ledj'on : and lie max, in case of 
rebellion or invasion, or imminent danger thereof, when the 
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public safet\- requires it, suspend the privileges of the writ of 
habeas corpus, or place the islands, or an>- part there(.)f, under 
martial law : Prov 2 (h'd, That whenever the Governor General 
shall exercise this authority, he Mihail at once notif\' the President 
of the United States thereof, together with the attending facts 
and circumstances, and the President shall have power to modify 
or vacate the action of the Governor General. He shall annually 
and at such other times as he may be required make such 
official report of the transaction:^ of the government of the 
Philippine Islands to an executi\'e department of the United 
States to be designated b\' the President, and hi^ '^aid annual 
report shall be transmitted to the Congress of the United States: 
and he shall perform such additional duties and functions as 
ma\' in pursuance of law be delegated or assigned tu him b}' 
the President. 

Sec. 22. That, except as pr<.>vided otherwise in this Act, the 
executive departments of the Philippine government shall continue 
as now authorized b}^ law until otherwise provided b\' the Philippine 
Legislature. Wdien the Philippine Legislature herein provided 
shall convene and organize, the Philippine Commission, as such, 
shall cease and determine , and the members thereof shall vacate 
their offices as members of said commission : Providid, That the 
heads of executive departments shall continue to exercise their 
executive functions until the heads (jt departments provided b\' 
the Philippine Legislature pursuant to the pnn'isions of this Act 
are appointed and qualified. The Philippine Legislature ma\' 
thereafter b\' appropriate legislation increase the number or abolish 
an\' of the executive departments , or make such changes in the 
names and duties thereof as it may see fit, anrl shall provide 
for the appointment and removal of the heads of the executive 
departments b>' the Governor General: Providtd, That all executive 
functions of the government must be direct!)' under the Governor 
General or within one of the executive rle[)artments under the 
supervision and control of the (lovernor (jcneral. There is hcreb\' 
establi.shed a bureau, to be known as the ILireau of Xon-( 'hristian 
tribes, which said bureau shall be einbracecl in one of the executive 
departments to be designated b\' the Governor General, and shall 
have general supervision over the jniblic affairs of the inhabitants 
of the territor)’ represented in the legislature b\' appointive senatcu's 
and representatives. 
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Sec. 2v-). That there shall be appointed b\’ the President, b\’ 
and with the advice and consent of the Senate of the United 
States, a vice governor of the Philippine Islands, who shall have 
all of the powers of the Governor General in the case of a vacanc\- 
or temporar\‘ removal , resignation , or disabilitx’ of the Governor 
General, or in case of his temporar}’ absence; and the said vice 
governor shall be the head of the executive department, known as 
the department of public instruction, which shall include the bureau 
of education and the bureau of health, and he ma}' be assigned 
such other executive duties as the Governor General may designate. 

Other bureaus now included in the department of public 
instruction shall , until otherwise provided b}' the Philippine 
Legislature, be included in the department of the interior. 

The President ma}' designate the head of an executive department 
uf the Philippine government to act as Governor General in the 
case of a vacanc)^ the temporar\' removal, resignation, or disabilit}' 
of the Governor General and the vice governor, or their temporar)’ 
absence, and the head of the department thus designated shall 
exercise all the powers and perform all the duties of the Governor 
General during such vacancxy disabilit\^ , or absence. 

Sec. 24. That there shall be appointed by the President an 
auditor, who shall examine, audit, and settle all accounts per- 
taining to the revenues and receipts from whatever source of 
the Philippine government and of the provincial and municipal 
governments of the Philippines, including trust funds and funds 
derived from bond issues ; and audit, in accordance with law 
and administrative regulations, all expenditures of funds or propert}' 
pertaining to or held in trust b\' the government or the Provinces 
or municipalities thereof. He shall perform a like dutv with 
respect to all government branches. 

He shall keep the general accounts of the government and 
preserve the vouchers pertaining thereto. 

It shall be the duty of the auditor to bring to the attention 
of the proper administrative officer expenditures of funds or 
propert)’ which, in his opinion, are irregular, unnecessar)', exces- 
sive, or extravagant. 

There shall be a depuh' auditor appointed in the same manner 
as the auditor. The deput\’ auditor shall sign such official papers 
as the auditor may designate and perform such other duties as 
the auditor ma}’ prescribe, and in case of the death, resignation. 
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-iLknc-^. « T « >thL'r absence ml' lIil aiulitMi- n*Mm li’k c, fr-jin 
ail}' came, the cieruty aialirMr -hah have charge -a' -i.ch '>itice. 
Ill ca-c oi the ab-cii^e froni hiLit; , h'Mni .^nc LViU-e. -a'l.n.ri-i 
amliti 'T (...iiQ the Jeuiir aavir.'r. the '\errj a' (ereiicrtr riia\ 
tle-'i^iiate an a'^si^taiit, w'iim -.la i na\'e cliarye ic tiie i>rtiee'. 

I'he administrative ji:ri-rlic:iMr nf the acditMr -ver ac.Munts, 
whetlicr o* lan-.is <-r yia.ipeitc. anal all voucl'^trs aial remrds 
pcrtainiiiiy theret*.' , >luill be exeliLsive. W’ith tile .yjpruval 'jf tile 
( loverni')!' bieneral he shall fn:*m time t'l time make and pr-jinul^ate 
L^eneral or special rides a.nd reyuiati''»ns ii.-it inconsistent vcitli law 
C'jverm;j the metliC'd aeCijuntin;:^ r>r public funds and propert\', 
and lands and pnjiieri}.' held in trist b\' the ernment «.-r an\' 
'■t its branches- /b'ch/'/, Tlia: an\' nfheer accountable fa* 
pun. O' tLindi^ (-.r -property ma}‘ reyuire sindi raklitir.nal reports 
jr returns n-(jm lis subordinates .a* otliei's a- he ma\' deem 
ncce^sar)' u_a- his iy,\n ini'jrmaticai and prL'tectiuii. 

1 he decisi(ins (U tlie auditia* shall be hnal and conchsive upon 
the executive brandies r,\ the ;yicvernment , exce[)t that ai'peal 
therefrom may be t.iken b\ tlie ].)art\- aypn'ieved or the hea<l of 
tne department concerned within one i’ClLI' , in the manner 
hereinafter prcscriberl The auditor sliall , except rs liereinafter 
pro\ided, have like authority as that conferred b\' law u]ion 
the ^e\elal auditors of the I'nited States and the ( 'omptroller 
ot the b nitf;d State'-, irea^urx and is .luthori/ed lo communicate 
diirectl)' vrith <*iny pea* -.on h.uany bums hetore him for -eltlement. 
oa* with any dep.ai tmeiit , oftTer , or pc-rs, ui haviny official 
relation-, with his office. 

.\^ -.0011 alter the dose ol e‘;idi fseal \ e.ir as the accounts 
ot saicj yetir may be exaininedL ami arfusted the auditor •sliall 
submit to the (}o\eriior deneral au^l the Seeretarx of War an 
annual report ot the Iseal LoiiLern-' i_)t the yt *\'ei nment, 'sh<*winy 
the receipts and disbursements of the various departments and 
buieais oi tlie yo\ ei miKjn t and. ,a tlie wirious Provima-s and 
m u n ic 1 1 )cil 1 ties , and inai^e sucu (aher repoits as may be rcaniired 
ot liini by the disvernor (ient.ral or the S^eretan' of War. 

In the execution o| tncir duties tlw uuditor .ind the (leput\ 
auditoi aie aiitlu .i i/ ed to -umniou witnesses, administer tiaths, 
and to lake e\idieii..e, and., in the pursuance i»t these provisions, 
ma\ issue siib}}oena. and entorLe the attendance of witnesses , 
a.s n()W providiou b\ law 
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The office of the auditor shall be under the general supervision 
of the (jovernor General and shall corisist ot the auditor and 
depLit}* auditor and such necessar}' assistants as ma\' be pre- 
scribed b\' law. 

Sec. 2o. That an\' person aggrieved by the action or decision 
of the auditor in the settlement of his account isr claim maw 
within one \*ear, take an appeal in writing to the Ghsvernor 
General, which appeal shall speciticalh* ^et forth the particular 
action of the auditor to which exception is taken . with the 
reason and authorities relied on for reversing such decision. 

If the Governor General shall confirnri the action of the auditor , 
he shall so indorse the appeal and transmit it to the auditor, 
and the action shall thereupon be ffnal and conclusive. Should 
the Governor General fail to sustain the action of the auditor, 
he shall forthwith transmit his grounds of di^approval to the 
Secretcirx' of Wrv , together with the appeal and the papers 
necessarx' to a proper understanding of the matter. The decision 
of the Secretarx' of W^ar in such case shall be hnal and conclusive. 

Sec. 2g. That the supreme court and the courts of instance 
<.>f the Philippine Islands shall possess and exercise juriMliction 
as heretofore provided and such additional jurisdiction as shall 
hereafter be prescribed bx^ iaxv. The municipal courts (.)f said 
islands shall possess and exercise jurisdiction as noxv provided 
bx' laxv , subject in all matters to such alteration and amendment 
as max^ be hereafter enacted bx^ laxv; and the cln’ef justice and 
as.sociate justices of the supreme court shall hereafter be appt>inted 
bx' the President, by and xvith the advice and consent of the 
Lhiited States. 4'he judges of the court of first instance shall 
be a{)p(^inted bx' the Governor (jeneral , bx’ and with the advice 
and consent of the Philippine Senate: That the admiralty 

jurisdiction of the supreme court and courts of ffrst instance shall 
not be changed except bx' Act of Congress. That in all cases 
pending under the operation of existing laws, both criminal and 
civil, the jurisdiction shall continue until final judgment and 
determination. 

Sec. 27. That the Supreme Court of the United States shall 
hax'e jurisdiction to reviexv, revise, reverse, modifx', or afffrm the 
ffnal judgments and decrees (C the Supreme C'ourt of the Philipjnne 
Islands in all actions, case^, causes, and proceedings nr)W pending 
therein or hereafter determined therebx' in which the Constituti<*n 
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(•r an\ >tatULe, treatw title, rigltr, I'l* j)rivile^e of the L'nitecl 
States is invoUed, < r in caLi>c^ in which the value in cunUrover-^x 
exceeds S 2r\i)00, c.r in which the title e>r pL>^^e^-ion of real 
e'>tate exceeding in value the -um Sd'cMiiti, t<j be a''Certained 
b\' the i.»ath o\ either part} '>r of r.ther competent witne.''.'5e^. 
i^ involved or brought in {juestion; and '^uch final judgment'' 
or decrees ma\' and can be reviewed, revised, reversed, modified, 
or afhrmed b\' said Supreme Court of the United States on 
appeal or writ of error b}’ the part}' aggrieved within the same 
time, in the -ame manner, under the ^-ame regulatic-n^, and b}' 
the same procedure, as tar applicable, as the hnal judgments 
and decrees of the district court" of the United States. 

Sec. 2'S. That the government of the Philip|.)ine Islands ma}' 
grant franchises and right", including the authorit}' to exercise 
the right of eminent dcunain, for the construction and operation 
of works of public utilit}' and service, and max' authorize said 
works to be constructed and maintained over and across the 
public propert}' of the United States^ including "treats, highxvax s, 
"puare", and reserx'ations , and over "imilar propertx’ of the 
gox'ernment of said islands, and ma}' adopt rules and regulations 
under which the prc.)vincial and murdcipal governments of the 
islands ma}- grant the right to use and occupx' such public 
propert}' belonging to said Provinces or municipalities : frovultd. 
That no private propert}' shall be rlamaged or taken h>r anx' 
purpose under this section without just com[)ensation . and that 
such authorit}' to take and uccup}' land "hall not authorize the 
taking, use, or (_)CCUpation of anx' land ex('ept such as is rec]uired 
for the actual necessar}' purpose" for which the franclu’se is 
granted, and that no franchise or right shall be granted to anx' 
individual, firm, or cor[)oration except under the conditions 
that it shall be subject to amendment, alteration, or repeal bx* 
the Congress of the United States, and that lands or right of 
use and occupation oi lands thus granted shall revert to the 
governments b}' xvhich the}' were respective!}' granted upon the 
termination of the franchises and rights under xvhich the}' were 
granted or upon their revocation or repeal. That all franchises 
or rights granted under this Act shall forbid the issue of stock 
or bonds except in exchai'ige for actual cash or for propertx' 
at a fair valuatif)n et[ual to the par value of the stock or bonds 
so issued ; sliall turbid the declaring ot stock or bond dix'idends, 
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and, in the case of public-service corporations, shall provide 
for the effective regulation of the charges thereof, for the official 
inspection and regulation of the books and accounts of such 
-corporations, and for the pa^’ment of a reasonable percentage 
of gross earnings into the treasur}’ of the Philippine Islands or 
of the Province or inLinicipalitx* within which such franchises 
are granted and exercised : Provided furtlitr , That it shall be 
unlawful for an\’ corporation organized under this Act, or for 
an\’ person, eom]3any , or corporation receiving any grant, 
franchise, or concession from the government of said islands, 
to use , empl('>\^ , or contract for the labor of persons held in 
involuntary servitude; and an\' person^, compan}', or corporation 
so vi<.>lating the provisions of this Act shall forfeit all charters, 
grants, or franchise'^ for doing business in said islands, in an 
action or proceeding brought for that purpose in an}’ court of 
competent jurisdictioti b}’ an\' officer of the Philippine government, 
or on the complaint of an}' citizen of the Philippines, under 
such regulations and rule^ as the Philippine Legislature shall 
prescribe, and in additi(3n shall be deemed guilt}' of an offense, 
and shall be punished hv a fine of not more than $ 10,000. 

Sec. 20. That , except in this Act otherwise provided, the 
salaries of all the officials of the Philippines not appointed bx’ 
the President, including deputies, assistants, and (3ther employees, 
shall be such and be so paid out of the revenues of the Philippines 
as shall from time t<> time be determined b\’ the Philippine 
Legislature; and if the legislature shall fail to make an appropriation 
for such salaries, the salaries so fixed shall be paid without the 
neces.sitx’ of further appr{y)riations therefor. The salaries o( all 
officers and all expenses of the offices of the various officials 
(xf the Philippines appointed as herein provided b\' the President 
shall also be paid out o( the revenues of the Pliilippines. The 
annual salaries of the following-named officials appointed b}' the 
President and so to be paid shall be; The Governor General, 
$ ; in addition thereto he shall be entitled to the occupancyv 

of the buildings heretotiwe used bx’ the chief executive of the 
Philippines, with the furniture and effects therein, free of rental ; 
vice governor, S ldA<>»G chief justice of the supreme court, 
$ S,0l)d; associate justices of the supreme court, $ 7,5U0 each; 
auditor, $ (),00P ; deputx' auditor, $ d,0Ci). 

vSkc. 2)0. That the provisions of the foregoing section shall 
LM. 75 ol 
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not apply to provincial and municipal officials, their salaries and 
the compensation of their deputies, assistants, and other help, 
as well as all other expenses incurred b}’ the Provinces and 
municipalities , shall be paid out of the provincial and municipal 
revenues in such manner as the Philippine Legislature shall 
provide. 

Sec. 31. That all laws or parts of laws applicable to the 
Philippines not in conflict with an\' of the provisions of this 
Act are hereby continued in force and eftect. 

Approved, August 29, 1916. 



GUSTAAF WILLEM BARON VAN IMHOFF 
ALS GOUVERNEUR VAN CEYLON 
1736- 1740. 


DOOR 

A. K A. (tIJSBEKTI HODEXPIJL 
iMor twee schetskaartjes.) 


I \ L E I D I X G. 

Op welke wijze Van Imhoff het bestuiir over Xederlandsch- 
Indie heeft gevoerd , hoe zijn optreden is geweest als lid van den 
Raad van Indie gedurende de regeering van Adriaan \^alckenier , 
gevolgd door zijn gevangenneming en opzending naar Nederland, 
mag geacht worden van genoegzame bekendheid te zijn. 

In veel mindere mate is dat het geval met het door hem 
gevoerde bewind over Cex'^lon, omdat de opkomst van het 
Xederlandsch gezag over dat eiland nimmer volledig is beschreven, 
daar op het deel van het werk van \\\ van Geer, in 18^5 als 
Academisch proefschrift verschenen, loopend over lbo7 — 1646, 
nimmer een vervolg is gekomen en ook geen ander geschrift 
opening heeft gedaan van het door Van Imhoff verrichte werk 
op dat eiland. 

Toc'h is dit bestiuir zoo’n belangrijke episode geweest in de 
geschiedenis rler Oost-Itiflische Compagnie , na het jarenlange 
wanbeweer van zijne onmiddellijke voorgangers, dat men slechts 
met genoegen zijn werkzaamheden kan te voorschijn roepen, die 
getuigenis atleggen van een eerlijk en krachtig bestuur dat, hoewel 
niet alles wat hij deed de goedkeuring van heeren Meesters 
mocht wegdragcn , ti^cli is vrijgebleven van de teleurstellingen , 
die hij later, als Gouverneur Generaal , in zoo hooge mate heeft 
ondervonden. 

De gegevens vom' deze verhandeling zijn geput uit het Oud- 
Koloniaal Archief van het Algemeen Rijksarchief te ’s-Gravenhage. 
Die betreffende de reizen van Van Imhoff bevinden zich in de 
overgekomen brieven eti papieren van ('eyion en wel die van 



4S2 


VAN IMHOli AL^ (lOUXKi^NKUR \’AN t I'M ON. 


de eerste reis in het S'-' deel van 17Ss, de tweede In het 
3“'' deel van 173^) en de derde rei^ in het 1'’" deel van 1740. 
Voor het overige zijn geraadpleegd de prieven en papieren van 
Ceylon overgekomen van 1731 tin 1741, de brieven en papieren 
van Batavia overgekomen van 1737 pin 1741 en de brieven van 
Heeren XVII te Am>terdain naar Batavia van 1737 — 1742 en 
1742—1743. 

Verder wensch i]^: hier een \vr)ord van dank te betuigen aan 
de Heeren Mr. G. J. A. van Berckel en G. P. RourTaer, voor de 
weaken en opmerkingen , die ik van hen inocht ontvangen bij 
de samenstelling van dit opstek 

Hieronder volgt de verklaring van eenige woorden die in liet 
opstel voorkomen en voor het meerendeel op (Avion gebruikt 
werden , dock ook enkele up Malabaar en Koruinandel. Voor 
een deel zijn zij r)ntleend aan de Aanteekeningen vourkomende in 
de -Beknopte historie der voornaamste gebeurtenissen op (A\'k)n 
(Berichten van het Historisch Genuotschap te lArecht \4I 2'*" stuk 
18o2 p. 7314— 5 13j, anderdeels aan BaldcOLL^' Beschrijving van 
Malabaar, Coromandel en Cexlon (1(C2) en Hob^on-lobson van 
Vule and Burnell. Waar de beide laatste werken in dezen geen 
opheldering konden verschaffen , heb ik de beteekenis vermeld , 
zooals mij die is gebleken uit de handschriften , waar naa^t de 
inlandsche tekst dikwijls de Xederlandsche wordt gebezigd; ook 
is de verklaring dikwijls uit het verband van den zin op te 
maken. De spelling der woorden is gevolgd zooaK ik die in de 
brieven en papieren, die zijn geraadpleegd , heb aangetroffen ; 
voor een juiste schrijfwijze wf>rdt dus niet ingestaan. 
adassing, adass\'n. van koninklijk geslacht. 
adigaar, de persoon die den dessave o[)volgt. 

adoekoes, mondkost. 

alcatief, een kleed ; van katif, een Arabi.^ch woord. 

aldea, dorp. 

ongetande inannetjes olifant. 

ammenam-ammoniam, een maat voor arreek, 24.000 a 28.000 

stuks — 232 a 240 pond. 

^ode, de tienden der landsproducten. 

apohami-apoeham\', hofjonker. 

araatje, sergeant, hr)ofd van een ahleeling inlandsche 

militie van 24 man. 
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arreek, 

artres, 

armaneezen, 

armoz\'n, 

balloon, ballon, 

bax'gams, 

badderaatje ) 

betmerale ) 

bhaar 

catapenels 

cangane, kangaan, 

cannecappel, 

chenes, 

chaliassen, chialiassen, 

chiambok, 

cbianco, 

chi ttys, 

coelies, koelies, 

covado, 

corle, 

coraak koraal. 
dessave, 
dessavonye, 
fanum, 


gagenaike, 


pinangnoten. 

eerebogen. 

bewoners van een district bij Tuticorijn. 
een soort kleed. 
een roeiboot. 

een vruchtbaar stuk land in Mature (Ce\’lon). 

betrekkingen bij de olifantsvangsten. 

een bhaar kaneel, 510 pond, 
roeivaartuigen op de rivier in gebruik. 
korporaal. 

betrekking bij den gouverneur vanheteiland. 
boschgronden die in cultuur gebracht 
worden. 
kaneelschillers. 
zweep. 

kinkhoorn (voornamelijk aangetroffen in de 
golf van Manaar, X. O. Kust van Ce^don). 
klasse der kooplieden. 
dragers, sjoiuverlieden. 
een inaat (elleboogslengte). 
district. 

opziender van een corle. 

districtsopperhoofd. 

provincic. 

een geldstiik dat langen tijd in Zuid-Indie 
in gebruik was, oorspronkelijk van goud, 
later van zilver. 

opperhoofd van den Matureeschen olifants- 
stal. 


girrewa}'s 

grave tten, 

guinees, 

jagereros, 

kallangien 


zeer vruchtbare landstreek in het zuiden van 
Mature nabij de kust (Ce\don). 
rusthuizen op de grens van ’s-vorsten ge- 
bied ; tevens tolpoorten. 
uit katoen vervaardigde stof, v.n.l. afkom- 
stig van Pondichery. 
die de jagerboomen aftappen. 

= kalanju = 7S^ grein P 


1 Datch record iv 1-3. The Dutch in M‘iUiba,L’ lUlL p.iu. Id. 
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lascon'iib, ) 
laskon*ns, ) 
lak, 

mainctementos, 

majoraal, 

mallapallas, 

mamboeri. 

mandaat ola, 

manigaar, 

mansjouw, 

mahabadda, 

mandoe, 

maruassen, 

moetoewil theuver, 

inoddergronden, 

morre, 

modeljaar, modliaar, 
mahamodliaar, 

mohemdirem, ^ 
mohandiram, S 
mohoturale, j 
mohotiaar, t 
mahamotiaar, * 
nantje of rantje, 

ola, 

ottoe, 

pado, 

pagood, pagode, 


pare-She, 

parra, 

pattagatyn, 

parri, 


APS (iOlAEKNEUK \'AN <_ E\ I OXP 

inlandsche ^uldaten. 
meer of moeras. 

vergoedi ng voor gedatien arbeid. 

onderhoofd van een dc>rp. 

gronden diebij versterf vaneigenaarwis^elen. 

Erahmaansche priester. 

algemeene schriftelijke order (7.ie ola). 

dorpshoofd in fvlalabaar. 

zeker vaartuig. 

het kaneeldistrict te (folomb<». 
een soort tribune voor ontvangst. 
bewoners van het gebied van den tlieuver. 
plaatsvervanger van den vor^t, de theuver 
geheeten. 
rij.'^tvelden. 

een bijzonder geschenk van vruchten. 

kapitein, — hootd van h a 4 randjes krijgs- 
lieden. 

hoo fd van 2 zulke grocpen. 


hofschrijver. 

afdeeling krijgsvolk van 24 man. 
rij.^t in den bolster , padi, 
een geschreven order, onr^pronkelijk een 
beschreven palmblarl. 
d(^ heltt der landsprodukten. 
zeker e vaartuigcn. 

heelt 2) beteekenis'^cn, 1'. ^ifgodentenipel, 
2', een afgorj, dy een nuintstuk, zonwcl 
van zilver als van goiid, maar gewoonlijk 
van goud. 
in^[)ectie. 

een maat voor rijst, 4() p<')nd. 
een inoorsch hrjofd over een visschersbe- 
volking. 
geschenk. 



VAN IMHOFF ALS GOUVERNFXR VAN CEVLON. 


485 


paruassen, \ 
paneassen. ^ 

pingo, 

ramade, 

rantje of nantje, 
tamblinjeros of ; 

tablinjeros, 

tang, 

theuveroftheuverheer, 


thombo, 

thon\'s, 

h'ffedoors, 

vidaan, maha vidaan, 
wagenaatje, 

wannie, 

waniassen. 


bewoners van de kuststreek van Malabaar. 
een lage kaste, voor het meerendeel R. K. 
christenen. 

een maat bij de kaneel in gebruik. 
tribune voor ontvangst. 
afdeeling krijgsvolk van 24 man. 

tamboerijnspelers. 

Engelsche tank, een waterreservoir. 
vorst van een gebied in het Z. O. deel van 
Koromandel en het daartegenover ge- 
legen eiland. 

inventaris, ook schetskaart. 

zeker soort kleine vaartuigen — balloon. 

(Portugeesch) die belast zijn met het aftap- 

pen der boomen. 

dorpsopperhoofd of toeziender. 

betrekking bij de olifantsvangst. 

... i in het X. O. van 

een district _ , 

, IT- Cevlon en op 

bewoners van dat district. _ ' 

I Jananapatnam. 


wanniserie, 
wattebadoe, 
wex re wanadan, 


? 

gr(^ndlasten of tuingerechtigheid, 
veldheer. 


I. De toestand van het eiland bij Van Imhoff’s komst. 

(Juli 1736). 

Het bestuur over Ce\4on had gedtirende verscheidene jaren 
voor Van Imhoff’s komst, zeer veel te wenschen over gelaten. 
Zijn drie voorgangers hadden alien op een ongewone wijze hun 
bestiuir van het eiland beeindigd. Mr. Pieter Vuyst, Gouverneur 
van lb September 1726 — 27 Augustus 172^, had voor zijn 
gepleegde schanddaden den 3""" Mei 1732 op het schavot geboet, 
Stephanus Versluws, zijn opvolger, vertrok den 20^" November 
1732 naar Batavia om zich aldaar wegens zijne vexatien ten 
opzichte van compagniesdienaren en inlandsche hoofden en het 
drijven van particulieren handel voor den Raad van Justitie te 
verantwoorden , waarop door Heeren XVIl de commandeur van 
Gale, Mr. Diderik van Domburgh, tot Gouverneur van dit eiland 
werd verkozen, 
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Men had kunneii verwachten na al het c^cbeurde met (le beide 
vorige Gouverneur'A dat de/.e bewiinKman zich aou hebben 
onthouden van handelingen , die de Ffoi.ige Regeering aanleiding 
moesten geven hem van het eiland terug te rnepen , maar dit 
was in geenen deele het geva!. De verleiding was te gror*t om 
in het zelfstandige ambt dat men daar bekleedde . op zoo’n 
grooten afstand, meestai 2 maanden reizen van het hoofdbestuur, 
weerstand te bieden aan de gelegenheid, die zich voordeed. om 
zich op snelie en gemakkelijke wijze te verrijken. 

Rovendien leefde men in een tijd, dat allerwege , niet alleen 
in Indie, maar ook in het vaderland en elrler> de/elfde knoeierijen 
plaats hadden , terwijl men daarbij n<.)g meestai van '>trarTeloo^heid 
verzekerd was, indien de w'illekcur en ^chraapzucht niet de j^erken 
te buiten ging. 

Reeds in November 173.”) liepen er geruchten te Batavia dat 
de toestand op Ce\don veel te wen.^chen overliet. De opper* 
koopman Daniel Overbeek, hoofdadministrateur te Colombo, had 
in particuliere brieven , over Coromandel gezL>ndcn , daarover 
gerept aan den Gouverneur (leneraal hir. Dirk van Cloon , aan 
den predikant te Batavia van der ddjdt, terwijl de waterfiscaal 
aldaar evenzeer hiermntrent bericht had gekregen van zijn broeder, 
den onderkoopman Martin Wijer te Colombo. 

Eerst twee maanden later, 24 fanuari kwam het 

officieele bericht over een op'^tand, van den (hniverncur Van 
Domburgh. Eenige hoiiderrlen (diialiassen of kaneelschiller^ 
hadden om het vele r)rirecht him aangedaan, zich naar het gebied 
van den Vf.^rst van Kanrlia teruggetrrjkken en kort daarop warcn 
ver-^cheidene inwoners \ an de districten van (_'olombo , onder 
’s-( ompagnie’s gebierl res^m'teerende , iormecl in opstand ge- 
komen daar zij zich beklaagden r)ver den verkoop van luinne 
arreektuinen ten behoeve van de F,>mpagnie, voor de lielft in 
stede van een derde , ^ zoxads vrc^eger gebeurde; het hett'en van 

^ Op Coylon ■wr*r(l*3ri iluui do Ooin pji nuM* ^tukkoii aan d<‘ l)«‘\nlkin;; 

V(*ii iiiot \ oTplichonir v-i ■?<‘liiI]pndo vrn* htltnouuni. innai \ooi.il rf‘n 
bopaaid a.intal klapporboomon, droiiop tt* plantcn. Tinn;;(‘nM‘liti<;hrid bohoofdo 
danrvan niot boriiald t(* wordon. Xa <'eti zokor ajintnl jaron woid *m'u doi’cb* 
vail dio* tuiioni ton Vf^ordorio vnn do Oumpavni'* iti hot **prnbaai‘ 
aan d.-n Uie^^-tboMlninb- vin korin (ni hadden da tijdahikr b*izittai> danrliij do 
\oorkoui, al> ocii bod ward i;eda[tn J-Iot ovo? lae sradoelto word aia^an<b»ni 

vnn de oor^ta boliuuwais. In-* f.iorzank \nn da vei bittari nrr dor bo\olkina tejrou 
deu Oou\einour van J.iombiu^li wa^s t,'en nuiatie^^el door dezan aenomen, om 
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een nieinve grondbelasting daarop genaamd Wattebadoe ' ; het 
afstaan van vee en vruchten voor de tafel van den Gouverneur 
tegen een zeer geringen prijs of voor niets . het weigeren van 
vergunning tot het happen van chenes ; het afvorderen van kerk- 
en schoolboeten op een ongemeen strenge wijze, alle welke 
handeiingen werden toegeschreven aan verkeerde maatregelen 
van ]\Ir. Diderik van Domburgh, die alles zelf wilde regelen naar 
zijn eigen welbehagen zonder te luisteren naar den Politieken 
Raad en verzuimd had bijtijds maatregelen te nemen om de 
Liitgewekenen op een zachte wijze tot hun plicht terug te doen 
brengen . 

Daar door zijn vorig gedrag benevens den haat en het wan- 
trouwen van den inlander jegens hem, niet kon verwacht worden 
dat de Gouverneur in staat zou zijn daarin verandering te brengen, 
men bovendien vreesde dat de vorst van Kandia zich met de 
zaak zou bemoeien en de invloed van de Portugeesche priesters^ 
die zich in vrij grooten getale daar bevonden, de Compagnie 
noodlottig kon worden, werd hij resolutie van 3 Februari 1736 
van Gouverneur Generaal en Raden besloten den Gouverneur 
Air. Diderik van Domburgh naar Batavia op te roepen en te 
laten vervangen door het Extraordinari.slid van den Raad, 
Gustaaf Willem baron van Imhoff, om dat gouvernement te 
redden in't de (mgemeene verwarringe, waarinne hetselve so 
plotseling is vervallen . 

Van Imhoft was, toen hij tot die zoo zeer begeerde betrekking 
van Gouverneur van Ce^'lon. tegen het advies van den Gouver- 
neur Generaal Abraham Patras en eenige leden in, door den 
Raad van Indie werd verkozen, 11 jaar in ’s-Compagnie’s dienst 
en 3)1 jaren oud. 

Bij eeti instructie van de Indische Regeering van FA Alei 1736 
werd hem, hoewel hij de beraadslagingen omtrent deze zaak 
had bijgewoond en dus voldoende ter zake kundig was, de toe- 
dracht van het gebeurde te Ce\lon uiteengezet. 


^KHidcu, du' loed^ ten tijdc van de Gouverneur^ Hondiik Beekoi en Mr. Isaak 
Augustijn Kum])f, waren uitgegeven in het district Galiturc van de ( ’olombo'-ehe 
dessave, voor de helft in -^tode van een derde. ten \oordeele van de Compagnie 
te verkoopen en van die verkoelite gronden. Wattebadoe of niiimeieciitiglieid 
te Iietien n F ecu halve Iiehte stuiver *s-jaar-. van elke 10 klapperboomen 
en hetzolfde bedi ag van elke o soorsaakboomeu, 't geen vioeger niet was 
geschied. 
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Hieruit stippcn we nog aan clat de kaneclbchi:ler'> bleven 
weigeren buiten '^peciale order van her Kanclia<che huf weer aan 
het werk te gaan, niettegen>taande men getracht had /e met een 
loct lijntje weder tot him verplichten diem-^t te breiigen. Xu 
had de inwilliging van hunne ei:>chen. aan de bevolking van de 
oproerige districten onder Colombo behoorende en enkele buiten- 
posten, de beroering wel eenigszins gekalmeerd, maarhiin werk, het 
afbrengen van de kaneel, wilden zdj niet VL)lbrengen, terwijl die van 
andere plaatsen in bun oproerige beweging bleven volharden, zoodat 
Van Domburgh toezending van dOO ‘^flnk^e Bailors verzocht. 

De vorst van Kandia ^cheen zich met de zaak niet te willen 
bemoeien, ofschoon een wourd van hem voldoende zou zdjn 
geweest om de menschen weder tot him plicht te brengen. 
Integendeel, de gezanten van den vorst, die 4 December 1735 
een brief naar Colombo hadden gebracht, betoogden dat alles 
een gevolg was van de onrechtvaardige behandeling, die de 
menschen hadden ondergaan, en iiit den inhoud van ola’^ ge- 
adresseerd aan den Raad tot Colombo zonder den Gnuverneur, 

^ dat Overbeek in het land mochte gesonden werden , daar zij 
anders geen hoop koesterden hun lot verbeterd te zien, bleek 
het wantrouwen tegen van Domburgh, 

Den nieinven Gouverneur werd aanbevolen tc bepmevcn met 
zachte middelen den opstand te dempen, alle onrecditvaardigc 
bepalingen in te trekken, douceurs en gunstbewijzen te ^chenken 
waar dat te pas kon komen, niet dan in het uitcr^te geval tot 
geweld over te gaan, wijl men hierdoor in een ernstig conflict 
met het huf kon gewikkeld Worden. Bleven de menschen weigeren 
hun dienst te verrichten, dan y\rh tot den vor^t te wenden ter 
verkrijging van andere kaneelschillers, want hoewel er 2<)<) Bali.sche, 
eu lOOEuropeeschemilitairen zouden medegaan om het ( 'evdonsche 
garnizoen te versterken, zou de Regeering toch liefst zien, dat 
die niet dan in de uiterste noorlzakelijkheid werden benut. 

Vooral het besluit van 15 October 1733 door den (gouverneur 
Van Domburgh genomen betreffende de arreektuinen : hoeveel 
daarvan ten behoeve van de (-oinpagnie beplant moest worden 
teneinde de vereischte i)inangnoten te leveren en de belasting 
daarop, moest nauwkeurig herzien worden, opdat naar ’s lands 
wijs volgens billijkheid een schikking daaromtrent tusschen den 
landheer, de ( ompagnie en de eigenaars mocht tot stand komen. 

Van Domburgh zou behoudens kwaliteit en gage als oud- 
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Gouverneur naar Batavia teriigkeeren t:n mocht het in te stellen 
onderzoek omtrent hem zich niet verder iiitstrekken dan tot 
hetgeen met den opstand in verband stond. Voornamelijk moest 
de reden vermeld worden waarom het bericht van den opstand 
zoo laat was vernomen en hij zich desnoods niet van een expres- 
vaartuig bediend had om van die beiangrijke tijding aan de 
Regeering kennis te geven. Eenige compagniesdienaren reisden 
met den nieuw benoemden Gouverneur mede, om zoo mogelijk 
hen te vervangen , die door him gedrag en behandeling aanleiding 
hadden gegeven tot den ontredderden toestand van het eiland. 

Van Imhoff vertrok to i\Iei 173b van de reede te Batavia en 
kwam na een reis van twee maanden en 7 dagen op den 23'^^^ 
Juli seer voorspoedig en onverwagts met den dag in 't gesigt 
ter reede te Colombo ten anker . Air. Diderik van Domburgh 
was den 7^^’' Juni te voren overleden, waarop de nieuwe Gouverneur 
nog op den dag van aankomst het gezag over het eiland overnam 
van den provisioneelen gezaghebber, Jan Alacare , commandeur 
van Gale en den Raad tot Colombo, en een dag later van zijn 
optreden kennis gaf aan het liof van Kandia. 

Hoewel de toestand in de laatste maanden wel veel verbeterd 
was , bleven de zaken nog zoo verward , dat Van Imhoff moeite 
had in den bcginne een goed inzicht van het geheel te verkrijgen 
waarom hij 24 uur beraad nam om te trachten den draad in 
dat doolhof te vinden, waarna hij den politieken Raad bijeen riep. 

Het geheele land was nog in rep en roer, de vj voornaamste 
districten van het Colombosche gebied, de hina-, aloet coer en 
salpattx' corles werden door de rebellen verontrust, het schillen 
van de kaneel , het voornaamste pia^duct voor 's-Compagnies 
handel, werd slechts zeer flauw op de plaatsen tussclien Colombo 
en Gale ter hand genomen , het Matureesche district werd van 
alle kanten door de oproerige bewoners van de Mc^rrua Corle 
en de Girrewax’s ^ bedreigd en 's-Compagnies bedienden waren 
door schrik bevangen door het vermoeden dat de Franschen of 
Kngelschen van Coiannandel de hand in het tumult hadden , 
zoodat versterking van militaireii van Alalabaar was verzocht die 
van Cochin over land naar Ponnekail - moesten marcheeren en 

' Do (.iinowios hiiiii'ii ill li'‘t ziiiiloii van hot ]\Iat\iroasolio distiiot iiabij do 
kust, do Morrua aorh* in hot Xoordon ^ron:;^onde aan 'h-vorston f^obied. 

2 Ten rochte i;eiuiamd Kayal patnam of roilpatam, ligt tussL*lion Manapad 
ea Tuticoryii op de zuidkust van Coroniundeh 
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vandaar per >chip zouden overgevuerd warden, van C'^rDinandel 
um hulp was gevraagd en aan de Regeering te Batavia de over- 
dreven eisch gedaan van toezending van 4 a di'inO militairen. 

Verder waren alle loge^ gewaarschuwd op him hoede te zijn 
en wa^ aan het hof te Kandia een protest gezonden dat men 
geweld zoLi moeten gebraiken, indien geen verbetering in den 
toestand kwam. 

Op bevel van den dessave, Abraham Dormieiix, had de vaandrig 
Jan Herman Krap bevel gekregen met een 20'tal Europeanen den 
uitersten post, het fortje Cattoene ^ te gaan versterken. Op den 
marsch daarheen ontmoette hij verschillende benden opstandelingen 
die echter nietb uitvoerden maar zijn kleine troepje bleven volgen. 
Op een halven dagmarsch van het punt van zijn bestemming 
stuitte hij op een sterk gewapende troep van ongeveer lUOO man, 
die hem belette verder voort te trekken. Tegelijkertijd drongen 
de achter hem aankomende benden op , zoodat hij zoo nauw 
werd ingesloten dat de manschappen niet eens van hun wapens 
konden gebruik maken. Hier werden zij ontwapend , naakt uit- 
gekleed op een Turkse en heijdense manier mishandeld*, daarna 
een voet aan den arm gebonden, en zoo naar de gravetten van 
’s-konings gebied geleid , doch na 14 dagen lange gevangenschap 
op last van den vorst vrljgelaten en naar Cattoene gebracht. 

De inlanders deelden mede , dat zij sinds 3 a 4 jaren veel 
haddcn moeten lijden door de afpersingen van al hunne goederen 
door de hoofden; dat zij die ongerechtigheden niet langer konden 
verdragen en geen middel zagen om hunne vrouwcn en kinderen 
te onderhouden , terwijl zij hieraan toevoegden dat, hoewel het 
vroeger ouk slecht was, hun toestand onder het bestuur van 
Van Domburgh nog ellendiger was geworden , waarover zij 
dikwijls geklaagd hadden , maar steeds zonder eenig gevolg. 

Hoewel Van Domburgh niet meer ter verantwoording kon 
worden geroepen, oordeelde Van ImhofT iiit de geheele behandeling 
en het beloop van zaken, dat hij nog te g(;eder tijd was overleden, 
daar uit alles bleek, dat hij alle eigenschappen en hoedanigheden 
miste, die aan het hoofd van een gewest, zoo belangrijk als 
C e}’lon , gesteld moesten worden, en hij zich nooit vf)(>r de 
Regeering zoude hebben kunnen verantwoorden. 


• Op dp Xooi'doirpii's \.ia V-E'oiupagiiu/s lii de Morriia corle vau de 

Ma t ui e es c he d t * 'iji v on ye . 
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Het scheen evenwel , dat de dood van Van Domburgh aan de 
Ce}'lonsche ingezetenen eenige bevrediging had geschonken, want 
de onrust werd minder en eenige kwaadwilligen hadden zich 
weder aan hun verplichten arbeid gezet. 

De verzoenende houding, ook dadelijk door Van Imhoff tegen- 
over hen aangenomen , blijkende uit de volgende mandaat oia 
op 31 Juli aan de bevolking uitgevaardigd , had een gerust- 
stellende uitwerking op de gemoederen teweeg gebracht, waartoe 
ook had medegewerkt de mededeeling dat de Gouverneur per- 
soonlijk een onderzoek zoii instellen naar hun klachten. 

Concept Singaleese mandaat ola, 31 Juli 173b van Gouverneur 
Van Imhoff 

Aan alle modliaars enz. enz 

ingesetenen van hooge en lage castos inde dessavonye van 
Colombo de Gale corle en het Vaturees district, behoorende 
tot de gehoorzaamheid van de doorluchtige Compagnie 

Gesonden als Gouverneur door de Regeering te Batavia om 
het geene in het dierbare e^dand Ce)4on aan het waggelen mogte 
zijn, voor een verdere instortinge te behoeden en ulieden bij de 
aanvaardinge der regeeringe de versekeringe te geeven niet alleen 
van onse genegenthe\'d Uw waarts en ons voornemen om de 
jongst afge>ondene ola van den Heer Jan INIacare Gaalsch com- 
mandeur als provisioned gouverneur afgevaardigd op 22 Juni 
pass® he\diglijk te doen stand grijpen en onse hartelijke begeerte 
t)m Ulieden welstand in ’t generaale te bevorderen, de verdrukten 
te ondersteunen, de verongelijkten recht te doen, de afgedwaalden 
weder terecht te brengen, een iegelijk hulpe te verleenen, die 
zulks noodig heeft 

Keert daarop terug naar uwe aldeas, uwe woningen, bebouw 
uw tuinen en landen enz. en dien de Comp, getrouwelijk en U 
zal niet het minste leed geschieden en geen laste worden opgelegd 
dan ’tgeen de goede ingesetenen van ouds en van haren vaderen 
en voorvaderen aan de E. Comp, verplicht ende verschuldigt 
sijn ; wij sullen besche\'dende menschen naar Ulieden zenden 
om Uw klachten te aanhooren en naar Uw tegenwoordigen staat 
sig te informeeren en de landen en volken weder te herstellen 
op dien voet als deselven wel eer sijn geweest of so iemand 
geneegen is seifs zijne belangen aan ons voor te dragen so kan 
hij daarvan aan zijne hoofden kennisse geven en hem zal daartoe 
de noodige permissie worden verleend .... opdat de rust en 
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vrede in het gantsche land ten ^poedig.^tc weder her>teld werde . . . 

De bekendmaking van dat '^chrijven ha{l een goede uitwerking 
gehad, behalve in de drie incest rnmnerige districten van de 
Colombosche dessavoin-e, de hina, hapittagain en Alut coer, 
waar 4 hoofdrebellen met eenig vijik van de laagste ka^'le ver- 
klaarden, dat er eer^t een (jrder van den V(Jr^t van Kandia moe>t 
zijn, dat deze o districten aan de Compagnie toebehoorden. 

De iiitzending van een detachement Europeanen daarop under 
den luitenant Jan Pieter Clop naar Gampola V een zeer vrucht- 
bare plaats, waar de ijpstandelingen bezig waren het riipe rijst- 
gewas in te halen en de bosschen om te happen om het tot 
een terrein voor (Jlifant^jachten te maken, had het gewenschte 
gevolg. 

De bevolking was zeer verheugd dat het den 4 raddraaiers 
niet gelukt was. zich van hun levensmiddelen meester te maken 
en daar het uitgezonden detachement ter plaatse bleef vertoeven, 
weken de opstandelingen uit naar het naburige Kandia. 

28 Singaleezen, die door de horjfden als de vt')t^rvechters van 
de rebellen waren beschouwd, werden naar Batavia opgezonden, 
met verzoek hun die plaatsen tot een verblijf aan te wijzen, waar 
zij de minste gemeenschap met hunne landgenouten konden 
hebben ; ook een van fie hoofdaanleggers, jeronimus Rodrigo, 
die zich brutaalweg bij den (k^iiverneur kwam te vertoonen toen 
deze «om zijne afgesloofde hersenen wat te verlustigen* na het 
vertrek der schepen naar Batavia, voor eenige dagen '.N-Com- 
pagnies bui ten verblijf te Pas Xakligam “ had betrokkcn, onderging 
hetzelfde lot, doch werd naar Malabaar verbannen, waarvan het 
gevolg was, zcujals Van Imhotfden 2^^"' l\Tei 1747 aan de Indisclie 
Regeering schreef, dat ■ de overgeblevenen makkers ziende dat 
het met de ( omp. ernst is, zo stil, rii^tig en gehoorsaam lioude 
in de d eertijds zo beroerde provincies als men zf>u kunnen 
wenschen, waarom men den Allerhoogsten m(.>ge danken . 

De troepen, die van IMalabaar en Coromandel ter versterking 
waren opgeroepen, hadden reeds vroeger tegenbevel gekregen, 
en waren er evenzoo maatregelen geiKunen om de reeds op 
marsch zijndc militaircii op de v(n'scliillende (.Ompagnies posten 
aan te hr)uden en terug tc /cnrlen. Aan de Rcgeering te Batavia 


1 Tt*u Yj. \V v;ui Ivuntlv 

' Ki^n ru^thni^ C'oli uiil h > XiL:* nriln 
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werd mededeeling gedaaii van den verbeterden stand van zaken 
en te kennen gegeven dat men het hoopte te steilen met de 
krijgsmacht op het eiland aanwezig, welke buiten de 6 com- 
pagnien door Van Imhoff medegebracht, toch reeds ongeveer 
2000 Europeanen telde, waarvan alleen te Colombo circa 
man vertoefden. 

Om het beleid van Van Imhoff te Ce\'lon aan den dag gelegd 
juiijt te kunnen beoordeelen en zijne handelingen^ getoetst aan 
de feiten, naar waarde te schatten, is het noodig in de eerste 
plaats zijne politieke gedragslijn tegenover het Kandiasche hof 
en, waar dat te pas komt, ook die omtrent de vorsten van 
IMalabaar, te beschouwen. \"erder kan men zich geen beter beekl 
van dezen man verschaffen, dan hem te volgen op zijne reizen 
door Ce\4on en daarbuiten, omdat daaruit een helder licht wordt 
geworpen op zijn streven en werken gediirende zijne 4-jarige 
regeering over dat eiland. 

Vooral zijn die toch ten door het binnenland en de nabiirige 
gewesten op den overwal, voor ons van veel belang, omdat we 
daardoor niet alleen een inzicht krijgen van den geschied- en 
aardrijkskiindigen toestand van die landen in dien tijd, maar zij 
ons ook doen kennen het doen en laten van de Oost-Indische 
Compagnie aldaar, vooral waar zij in het haar toebehoorende 
gebied, als heer en souverein optrad. 

IL Zijn politick tegenover het Hof van Kandia. 

De nieuwe Goiiverneur had niet alleen onmiddellijk na zijn 
aankomst al het mogelijke in het werk gesteld om de gemoederen 
t« 3 t bedaren te brengen en de rust te doen wederkeeren , maar 
ook getracht de aanleiding van den opstand op te sporen , de 
gevolgen te niet te doen en een herhaling daarvan voor den 
vervolge te voorkomen. 

Zijn meening was, dat de ontevredenheid der Singaleesche 
onderdanen van de Compagnie nimmer tot zulk een hoogte zou 
zijn gekomen indien zij niet van den steun ^^an den vorst van 
Kandia en zijn hnfgrc>oten verzekerd waren geweest. Wei is waar 
werd die niet daadwerkelijk gegeven, dock in mureelen zin bestond 
hij wel degel ijk. 

Het gezantschap dat elk jaar met rijke geschenken ten hove 
optrok om dan tevens vergunning te vragen , dat in 's konings 
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bos^chen kaneel mucht <^c<chi!cl wurclci'i eii Mlitantcn. in dc 
districten Cc>lomb("‘ cn Mature [;^e\anc^en. (>\'er ’"Aor^trn ^ebied 
naar Jaftanapatnam mr)chten vervfcr*! wanalcn . liad recak de 
^evolgen daarvan ondervi -ndcin 

De knopman en eer^re pakhid'^mec'^ter Jacr>b de Jon^ Junior, 
dat jaar voor die taak aanv^A'ezei'i , ha*i biina vijf maanden 
moeten wachten eer hij tot audientie bij her h. 4' werd t> ’o^claten, 
en was eerst den luli te kMlombo teru^C^ekomen. J )e <>ntvanst 
was allesbehalve vriendedik ;^ewee-t , ab cen -taakie daarvan 
diene, dat het Item niet ver^und was d.cn mede^ebrachten brief 
tot voor den troon van Ziine Maie>teit te bren^en , opdat de 
vor^'t, zooals ;^ebruikelijk wa^, hem van den /ilvercn '>ch(:»tel kon 
nemen , maar de brief dezeh keer, (•]■) een >peciaal voor dat dr>el 
geplaatste tafel tU‘^-;chen rlen ge/ant en den vor'-t mr)e-t wr>rden 
neergelegrk \"oort^ wa-^ het verboden rlen naain van rlen >uver- 
neur van Uomburgh uit te -^preken en wrrrl hi] niet vi-lgens 
gewoonte bij ziin vertrek met een ge^chenk vereerd. 

De vergunning tot het schillen van de kaneel had de vor-^t 
echter niet durven weigeren. 

Het hof had grieven tegen rle Compagnie, al ^inds jaren en 
de laat^tc weigerde daaraan tegeinoet te komen. 

Met rlen eersten vor^t van Kandia, tijrlens rle Xederlaiulers 
plaats voor plaats aan de laisten van ('e^d^T^ op de Pr>rtiigeezen 
veroverden , harl de f'ompagnie eeti contract gesjoten. dat in de 
Portugeesche taal was opgesteld en waarvan het origineel op de 
secretarie te ('oloinbo beriistte. Xadat echter de toenmalige vorst, 
de gro(.)tvader van dengene, die tijden> Van linhoff op den troon 
zat, in 10()7 na een oO-jarige regeering wa^ overleden , werd 
met den zoon , den nieuwen vorst, geen overeenkomst ge'^loten, 
maar wist deze het sluiten van een wettig contract (»p rle hinge 
baan te schuiven en , hoeveel moeite 'ompagnie'^dienaren zich 
ook gaven om dit te bewerken , het gelukte hun niet. 

Gedurende de regeering van den ourlen vor^'t werden de 
havens van het kustgebierl rloor de ( dunpagnie gesloten gehouden, 
hetgeen aan het hof veel verbittering verwekte: maar daar de/e 
bij diens dood werden opcngestelrl , was de stemming tildaar 
voor de Nedcrlanders veel verbeterd en bleek dat de vriendschap 
van den vorst meer waard was dan cen schriftelijke overeenkomst, 
daar de vermindering van ve^tingen en krijgsvolk do ('om])agnie 
\ eel iiitga\en be^paarrle, Aan den toenmaligen Gr)uverneiir (lerrit 
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de Heere ^ werd dan 00 k in April 1700 aangeschreven van het 
maken van een project-contract af te zien en het so met den 
koning gaande te houden^'. 

Doch tegen het einde van het bestuur van den Gouverneur 
Simons, “ die De Heere in het bestuur van Ceylon in 17U3 had 
opgevolgd, kwam den i\Iei 1707 de mededeeling van de 

Indische Regeering , afgevaardigd op last van Heeren iNIeesters 
uit het vaderland, dat de Ce\'lonsche havens, niet zooals vroeger 
wel eens gebeurd was voor korten tijd , maar nu voor altijd 
gesloten zouden blijven en ongeveer tegelijkertijd stierf die 
zachtmoedige en vredelievende vorst , een zoon nalatende , den 
onder Van Imhoff regeerenden vorst , die reeds bij zijn komst 
tot den troon geen beste reputatie had en bij het leven van 
zijn vader reeds blijken had gegeven veel slechte hoedanigheden 
en een t\Tanniek karakter te hebben. ^ Door den haat dien men 
hem toedroeg, had hij bij den aanvang zijner regeering een 
zeer gevaarlijke samenzwering moeten dempen , die tegen hem 
was beraamd. 

Dat sluiten der havens was een der oorzaken die tot het 
verval van de kolonie hebben medegewerkt en liet de heer Simons 
in de aan zijn opvolger nagelaten memorie d.d. November 1707 
de waarschuwing hooren ^^van wat gevolg de voorsz. ordre , 
welke onse heeren hooge gebieders als een wet willen hebben 
aangesien , sal wesen omtrent de in- en omliggende vorsten is 
nog niet wel te voorsien”. 

Het 0-jarig bestuur van den Gouverneur Bekker die de spits 
iti dezen heeft moeten afbijten , verliep echter zonder eenige 
moeilijkheid , al had hij ook door allerlei middelen de pogingen, 
door het hof in het werk gesteld, om gedaan te krijgen dat 
de havens weder werden geopend , moeten afkaatsen. 

Door met goede woorden den vorst te paaien , dat de havens 
wellicht niet voor goed zouden gesloten zijn, maar binnen korten 
tijd weder zouden geopend worden , bleef hij in de beste ver- 


* CMHiveriieur van roylou van 1^97 1702. 

2 „ 170B— 1707. 

2 De drio vorf^ten die over Ceylon liohben o:eregeord. waarvan Van Imholf 
melding inaakt , waien Baja Singha II, 1637 — 16S7, \Vimala Dliarona II, 
16S7 -1707, Koiadasala, 1707 — 1789 i^Ceyion, an account of tlie Island by 
Teunent, Yol. II. bl 60) 

* Gouverneur van C'eylon van 1707 — 1716. 
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standhciidini^ met het hof vcrkcx'rLri a] wcrdcp. .ajiic w. M.rdLP 
de laatste jaren van zijn be'^tiiLir dc laaRroi.tt n antroiiw d. 

Zijn opvc-lger Rum}.)t' ^ I'jalerN'' >iid (km '»<•]< u^t /i\n (k-od de ge- 
volgeii van zijn onbewimpeldv \'erklaring. dat d.e ha\cn^ .>nmi>gclijk 
konden geopend wca'den L-mdat. Inj /ci. Ilecien AFecNtcr^ 

hem dat op lijf- cn leveim-trane liarldta'i xerbcilcn, w aard( x a* liij 
niet alleen zijn geliee! credict aan Imt hi'T verk'H>r nviar dit onk 
nooit heeft ktinnen terugvdnnen , z'x.dar hij rummer zonal- 
andere Gouverneurs, cenig buitengew o(.>r. gim>tbc\\m neett mugen 
on t van gen. 

\"an toen af was het h''>f mi-noegd eii (^ntevre(''len en i< onk 
van dat tijd.'.tip de Xederlaia.lcr^ niet meer g< >ed gezind geweC'^t. 
De vorst liet zich mecrmalen otuvallen, of liet niet gem teg wa- 
dat de Compagnie alle stranden in bezit liad gem'imen . dat zij 
nil dcior het sluiten der liaveim, zonder hem ecu enlvole p]<aat'' 
vrij te laten van waariiit hij <M)k eenigen handel buiteimland.^ 
kon drijven , handekle akof men hem de keel wilde tfjeknijpen. 

Daarbij kwam nog dat Giouvcrnciir ]Rd<k( r om de inkom^ten 
van de Compagnie te vermeerrlereii allerlei maatregelen nam , 
die de inlanders ten hoogste benadeelden , onder meer hepaalde 
hij, rlat de malla-pallaG of zekere landerijen , bij < a (_ i lijden van 
de eigenaars aan ile ('om]')agnie zouden vcrvallen cn verkocht 
zoLiden \v(.)rden, hetgeen een gro()te verbittering veru I'kte, terwij! 
de inlandsche hotjfden dit voorbeeld \an uit/uigen der l^evolking 
volgden om zich te vernjken en de klager^. niet bij Ik^kker 
tereclit konden. 

Gok liet txranniek be.stiiur \an ketrim \hi\ st en de schraap- 
ziicht van dieim upvolger, Steplianiis Wnahix s, waren niet gC'^chikt 
om de ingezetenen mihler te '-temmen betreffende de ('oinpagnie, 
zoodat Van Imhoff oordeelde dat het niet alk^en (\c scliuld van 
Van Domburgh wa'. geweest, dat liij den toe^tand op het eiland 
bij zijn komst zoo ontredderd vond, maar dat hij alleen het 
ongeluk had gehad, de vlammen te zien iiitslaan, welke anderen, 
bekwamer dan hij, diaa' allerlei knnstgrepen, gediircndc linn 
bestuur, hadden weten bedekt te lioiiden. 

Vrij spreken zou hij evcnwcl den overleden Gouveineur in 
geenen deele, daar tocdi dagelijks bespeurd werd htu' de vorige be- 
stuurders gehandeld hadden als in het oude testament 1 Koningen 

1 Gouverneiir v:ai ('eylori I 7 IC — 17:^:-} 
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12, vers 14. omtrent Rehabeam wordt meclegedeeld en in Joel 
1 vers 4 vernield staat : wat de'rups heeft uvergelaten, heeft de 
sprinkbaan afgegeten enz. 

In een geheimen brief, bij wijze van nota, den 26'"” September 
173(.) door Van Imhoff aan de Indische Regeering te Batavia 
geschreven, waarin bet bier voorgaande werd medegedeeld, kwam 
bij tot de concliisie dat de 3 oorzaken van de ziekte, waaraan 
Ce\don leed, waren : 

R'. Het misnoegen van bet bof sedert 2^^ jaren, dat de vorst 
op den troon was, over bet sluiten der bavens. 

2'"- De ontevredenbeid van de ingezetenen over de zware lasten. 

ib. De inbaligbeid en scbraapzucbt der inlandsche hoofden en 
van degenen , aan wie deze een deel van den bait moesten 
afstaan. 

Als middel tot berstel beval bij aan bet bof tot rede te brengen 
met goede woorden, met geweld dan wel door den weg van 
negotiatie?. Met bet laatste bedoeide bij een goed contract, 
met den vorst tot stand te brengen, waarbij de grenzen, de 
jurisdictie, de voorrecliten en inkomsten van de Compagnie en 
bare onderdanen nauwkeiirig zouden worden aangegeven. 

Het eerste verwierp bij, omdat met gescbenken en gnnstbe- 
wijzen op den duur tocb niets te beltalen was en bet zelfs een 
der oorzaken was gewcest, waaruit de bestaande onbeilen waren 
vo(^rtgekomen : het volgende middel was vol zorg en gevaar en 
tevens onzeker, ook met bet oog op de naburige volken, terwijl 
een in de krijgskunde bekwaam man zou moeten beslissen of 
daarmede te bereiken was, wat men wenscbte. Docb bet derde 
was zijns inziens de recbte, veiligste en meest bestendige manier, 
maar daarentegen ook bet moeilijkst te bereiken omdat dit door 
bekwame voorgangers met alle middelen tevergeefs was beproefd, 
en een man, zoo bekwaam eii ter zake kiindig als de Gouverneur 
Fiji , ^ in een aan zijn opvolger Thomas van Rbee - nagelaten 
memorie medcdeelde, dat boewel bij zeer in de gunst van den 
keizcr stond, die na den ouden Ragia Singa op den troon was 
gekonien, -'So bebbe ik bet wel tot belofte maar niet tot een 
bnaal sluiten van den vrede kunnen brengen omdat zij m. i. 
nooyt ecnig land aan de Compagnie zullen laten ofte bij con- 

^ Laurens Fiji was CTOUvernour van ItisQ-— 

- Thomas \an Rhee was Gouverneur van Fian -IhaT. 
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tracte overlaten en ten min>ten twee havens willen hebben 
Calpatt)' en Cotjaar ^ vrij en epen tot haar hanclel. • 

Zoo’n verbintenis was niet ziwtzeer noociig om bet recht van 
de Compagnie op bet bezit van bet eiland aan te toonen of 
dat tegenover andere Europeescbe nation te doen gelden, dan 
wel dat daardoor de goede orde, rust en vrede binnenslands. 
beter zou kunnen gebandbaafd worden en de verbouding tot 
den vorst en Compagnies-ingezetenen beter geregeld zou zijn. 

Door de grenzen van ons gebied nauwkeurig te doen vast- 
stellen, zoo scbreef hij, zou bet dan niet kunnen gebeuren dat 
sommige gedeelten, die aan de Compagnie toebeboorden, weder 
aan bet gebied van den vorst werden getrokken en dat de be- 
woners vooral van de grensdistricten, niet zcuiden weten wie 
eigenlijk bun wettige Heer w'as. \^oora] met betrekking tot de 
kaneelscbillers gaf dit dikwijis aanleiding tot conflicten. 

Wanneer namelijk de kaneel ge.'^cbild werd, moesten de be- 
woners van de piaatsen waar dit gescbiedde, de tenten maken 
waar de gescbilde kaneel geborgen werd ; deze weigerden dit 
echter nu en dan openlijk en kreeg men alsdan ('>{)k geen kaneel 
gescbild. Wanneer die tenten sums werden gemaakt, moest dat 
volgens ben als een inscbikkelijkbeid worden bescliouwd, terwijl 
de scbillers meenden dat zij biertoe verplicbt waren. 

Doordat nu die kaneelscbillers in bet land van den vorst die 
tenten zelf moesten maken, gaf dat een jaarlijks terugkeerende 
ergernis, en moest met tact gebandebl worden om verloop van 
de bevolking naar bet Kandiascbe gebied te voorkomen. 

Op grond van bet vorenstaande stelde \kan Imboff aan de 
Indiscbe Regeering voor in bet monopolie van de Compagnie 
betreffende bet gesloten houden van de bavens, ten gunstc vooral 
van den bandel in arreek en doeken, een geringe verlicbting 
aan te brengen door den Kandiasclien vorst toe te staan jaarlijks 
een getal van ten boogste drie vaartuigen uit de baven van 
Puttalaan , die slecbts een geringe diepte beeft , af te zenden 
tot bet afbalen van goederen van den (jverwal, waaraan zij be- 
hoefte badden en bet atscl'ie[)cn van allerbande artikelen, met 
uitzondering van kaneeb 

* L)e haven \ an of K;ilpirya lin;t op (3o uostkn^t van hf‘t eiland; 

het zuidelijk gedeelte \Noidt ook wel genomnd do haai van Puttalaan. Pie 
\aa Cotjaar of Kottivar aan de oostzijde van Ceylon, even zui^lwaards van 
Triconomale. 
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Als op die voorwaarde een verbond met den vorst zou kunnen 
worden gesloten, zou dat voor de Compagnie van onschatbare 
waarde zijn, temeer daar het niet aanging den vorst bij voort- 
during om den tuin te leiden met de mededeeling dat men over 
de zaak zou schrijven en hij zich ook niet kon verbeelden, dat 
de 'HoogEdelheedens te Batavia eenige z\varighe\^d zouden hebben 
met zulk een douceur aan een koning, die met geen redelijkheid 
of ten minsten met geen sekerhe}'d voor onsen staet alhier is 
opgesloten als een vogel in een koinv . 

Ter eere van het optreden van het nieuwe opperhoofd te 
Ceylon werd den November een buitengewoon gezant- 

schap naar den vorst van Kandia gezonden, waartoe bij uitstek 
menschen van bijzondere geschiktheid waren aangewezen : de 
kapitein Daniel Agreen, dessave van het INIatureesche district, 
die zeer bemind was bij de grooten van het hof door zijn nauw- 
gezetheid bij de behandeling van zaken bij vroegere onlusten, 
en de koopman Arent van BroyeL Een aanzienlijk geschenk, 
bij gebrek aan rariteiten, ter waarde van Cl 1070 — 13 — 8, 
moest kracht aan de ambassade bijzetten. 

De brief van den Gouverneur, bestemd voor den vorst, onder- 
scheidde zich echter van de vorige , die slechts begroetingen , 
allerhande uitdrukkingen van tevredenheid en betuigingen van 
dankbaarheid bevatten , waartoe meestal weing reden bestond , 
dourdat met ern^t de gricven van de C'ompagnie tegen het hof 
werden te berde gebracht en verschillende zaken behandeld, die 
men vermeende met goed recht te kunnen staande houden. 

Reeds in de eerste audio n tie werd vergunning gegeven tot het 
schillen van de kaneel in ’s-vorsten gebied en de doortocht van 
de olifanten naar Jaffanapatnam, en bij het laatste gehoor betoogde 
de vorst geen deel te hebben gehad in de onlusten van de be- 
nedcnlanden, terwijl hij verzekerd was dat onder dezen Gouverneur 
geen reden tot misnoegen zou worden gegeven. Aan de bevolking 
van de drie oproerige districten zou hij last geven ten blijke 
van hare onderu erping en gehoorzaamheid aan de Compagnie, 
Voor den Gouverneur te C'olombo to verschijnen. 

Hoewel het gezantschap in het begin van 1737 weder te 
('olombo terug was, hetgeen in vergelijking met het vorige, 
dat 5 maanden king was opgehouden , reden tot tevredenheid 
mocht geven en ook de eerste gezant Daniel Agreen met een 
schoonen olifant was begiftigd , had er toch bij de verschillende 
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audienties aan het hot' lets plaat-^ geL^re[)en. hetgoen bet nii'>n»>egen 
van Van Imhoft' in hevige mate luvi i>pgc\vckt, en waardoor hij 
den indrak had gekregen , dat de welwillende ontvangst van 
deze ambas'.ade slecht'^ srhijn \va^ gfc^vee^t. 

In een bijeenkomst van de gezanten aan het hi 'f had de tweede 
rijksadigaar deze onbe^chaamd gevraagd , wat de (.'ompagnie wel 
zou doen als het volk van de binnenlanden weigerde kaneel te 
schillen en andere diensten te verrichten , terwijl de eerste 
rijksadigaar uit naam van den vor-^t aan de gezanten had doen 
voorlezen een speciheatie van de schade . die de kmiing reeds 
door het sluiten van de haven', had geleden, welke begr<»ot werd 
op 5 a b millioen pagoden of millinen rijk'^daalders. waarbij 
de arreek voor de zc.xjgenaamde koninklijke di^pens, die aan de 
Compagnie jaarlijks tot een hocveelheid van lO'MJ ainmenamN 
voor 3 rijksdaalders per ammenam gelevejai werd, "p 4 pagoden 
of S rijksdaalders was gerekend , wijl dit bedrag de hr>ogste 
verkoopprijs op Coromandel was en de tweede rijk'.adigaar die 
den Hollanders slecht gezind was. daaraan tnevoegde dat de 
peper , in 's-vorsten land geplant, ook' tegen den >rumandeKchen 
verkoopprijs diende berekend te \\'()rden of anders rlnor hemzclf 
zou vervoerd moeten worden. Dit werd hun door de aan het 
hof aaiiwezige koopHeden cri Vooren ingebla/en. 

\Hn Imhoff oordeelde rlaarom , dat hot met genoeg was oin 
zich met de uitkomsten , blj die amhassade verkregen, tevreden 
te stellen en zich w'eder een [)aar jaren rust te veischaffen, oj^dat 
daarna het s[)elletje wcrler van voren af aan /on kunnen beginnen. 
Indien de Kandianen zagen dat een w'oord \-an den koning genoeg 
was om ons te doen beseffen dat zonder den w'il van den vorst de 
Compagnie geen voordeelen van de benedenlanden kon genietem 
zouden zij meermalen w^cigeren de him oj)grdragen diensten te 
verriciitem inrlien men niet onmiddellijk hunne eiscdien inwilligde. 
En wat Z(;u men aan dat kostbare land hebben met zijne dure 
forten en kostbare garnizoenen, indien er geen kaneel werd ge.sehild 
en geen arreekn<)ten verhandeld wa.rden? 

Indien het hof dll', niet met het voorstel tevreden was, dat 
hij aan het oradeel der Indische Regeering had onderworpen , 
namelijk het te \ergunnen jaarlijks zelt eenige schejjen onder 
contmle \an de (.oin{)agnie uit te zenden , dan w’as het zijns 
inziens beter gew'eld tegen den vor^t te gebruiken, omdat er geen 
rust op het eilaml zoude zijn, dan in tw'ec gevallen , ml. dat of 
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de havens van het eiland ^eheel open werden j^e-^teld , dan wel 
de konin^, uit vrecb voor de Coinpagnie, gedwongen werd 
redelijke vo()r\vaarden van hair aan te nemen. Aangezien het 
opperbestuur in het eer^te nouit zoii toestemnien , bleef slechts 
over den vursc met het zwaarJ te dwingen , om zich naar den 
wil der Cumpagnie te schikken. 

De Kandianen hadden nimmer als andere volken , die met de 
Compagnie in verbinding stoiiden , haar kracht gevoeld ; ware dat 
het geval gewee^t, dan zouden zij wel handelbaarder geworden zijn. 

Hceren Rewindhebber^ hadden vroeger reeds eens geantwoord 
tnen de vnrst als middel van weerwraak over het sluiten van 
de havens, de gravetcen ^ van zijn laii'i had ge^luten en daarmede 
het afbrengen van arreeknoCcn verb^.xlen had , dat men alsdan 
den koning hiet ziin arreek mr»est laten zitten. 

Dr>ch \"an Imhc^tf was van meening, dat de Compagnie dan 
meer in hot gedrang zou kumen dan de vorst, daar de laatste 
de ^chade door zijn bev(.dking zou laten vergrieden en de Compagnie 
behalve andere plagerijen , er een belangnjken schadepost aan 
zou krijgen. 

Met de voorgaande bo'-chouw ingen wendde \"an ImhoH zich 
den rj Januari 1/57 bij apart schrijven , eigenaardig genoeg , 
met tot de Indi'^ihc Regeering, doch tot bet Opperbestuur in 
Nederland en voegde (kuiraaii nog toe, dat een ander middel 
oin het voi >rge^telde doel te bereiken zou zijn , den vorst van 
Kandia, een vijand win builen op den hals te schuiven. wat zou 
kunnen gesciiieden als het rijk van Mailura aan den overwal, 
dat in een hevigeit krljg wa^ gewikkeld, aan den Grout Mogul 
zou (.)vergaan ; (5 wel liet stelsel van veivleel en heersch toe te 
passen door luuwt <len k(ming van Kandia een vorst te Mature 
op den troon te plaat'>en, in welke beide Linden de hootdpro- 
dueten, kaneel en arreeknolen, benevens olifanten werden aan- 
getroffeii ew de Compagnie van him onderlingen naijver de 
vruclUen zoii [)Iukken. 

Kvenwel «iehtte hij het eerste gevaarhjk, omdat de gevolgen 
niet w<iren te overzien en het twcede onzeker, dus bleef volgens 
hem sIclIU'. over redrew met den degen in de viu’st ' als zijnde 
de kort^te doi'li ook tie violent^te remedie en was het beter 

' Do mMVft tiMi w.soMi Ln>tUu!/'Mi ()|> dt* v.ui !\»‘t iiobiod van don 

vor-.! i*a dr‘ van do i wait’ AMolir mi van ’?.-Koain!Zs vallc warea 
. /i] diMiidfu aU tnlpoiM'ion. 
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de winst van een paar jaren op te oderen en een paar millioen 
te wagen <om voor altijt haar staat op dit ex'land beve^tigt te 
sien, sooals door wijlen de Heeren van Goens, vader en zoon, ^ 
reeds jaren geleden was bepleit. 

Doch ook hierbij, merkte hij op, bleef het onzeker of door 
dat middel het doel te bereiken was en of. zelfs al slaagde men 
er in met de wapenen de overwinning te bevechten, het land 
tot rust zou kunnen worden gebracht, terwijl tevens niet uit het 
oog mocht worden verloren dat eene overwinning op den vorst 
behaald, het verlies zou mede brengen van de opbrengst der 
producten des lands gedurende een tal van jaren. 

Het denkbeeld, hier door Van Imhott te berde gebracht, den 
vorst met geweld tot rede te brengen, was niet oorspronkelijk, 
zooals reeds met een enkel woord is aangestipt. De Gouverneur 
Generaal Rijkloff van Goens als gewezen Commandeur van Ce\'lon, 
in de laatste betrekking opgevolgd door zijn zoon, had den 3D" 
October 1680 in de vergadering van den Raad van Indie als 
zijn gevoelen kenbaar gemaakt ^dat het als een stokregel en 
sententie moest vaststaan dat het altijd beter was dat de Com- 
pagnie met Ragia Singa, ('eylons vorst, in oorlf>g was dan in 
vrede verkeerde en was hierbij ook in een riadere verklaring van 
1 December 1681 blijven persisteeren. 

Doch de leden van den Raad van Inrlie, die him oordeel 
hierover bij een zoogenaamde mediteercnde resolution (van 
20 October tot ultimo November IhSl) hadflen gegeven, waren 
van meening dat de oorlog up Cex lon niet dan ten alien 
iiyttersten schadelijk en gevaarlijk magt g’agt werden voor het 
Interest en de belangen van d’ K. ('omp. na de constitiitie van 

dat dierbaar Ex'land en de tijden fiie wij thans bcleven 

en dat daarentegen de weg van vriendschap en Intelligentie 
met de ( andiase koning te prefereeren is boven alle geweld, 
die altoos met zooveel hazard en gevaar vermengd is ■ 


I Kijkloff van Goens, de vadnr, had r.*phr van modospivkon in Cevlonsrhe 
zaken. Reed, in Ifvu was heze door de Indiscdie Re-eeniiir mot Jen vioot 
\an It) soUepen en een irioute troepeamacht iiaar (’evlon fcezonden, waarbij 
hij tevens als commusaus van dit ‘fewest optrad. In U'.rrJ word hij (louver- 
neui \an d.it eiland tot, RJCl Pii d.iarna noi^umals iiiPt den titel van siiper- 
intendant. Admiraal- Voldoverste van C.vlon'van IHdo IdTo, als Gouverneur 

opgevolgd door zijn zoon RylotT van (loans de Jonge, die het eiland bestnnrde 
tot 16Tb, 
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Het eerste voorstel van Van Imhoff kon de goedkeuring van 
de Indische Regeering wegdragen. 

Ook zij was van meening dat niets wenschelijker zoii zijn dan 
een schriftelijk contract met den vorst, maar ook voegde zij 
daaraan toe, niets moeilijker dan dit tot stand te breiigen, gelet 
op de herhaalde vergeefsche pogingen door mannen van beproefde 
ervaring en bekwaamheid daartoe in het werk gesteld. 

Mocht het hem echter gelukken door het aangeprezen middel 
de vriendschap en welgezindheid van den vorst en de natie te 
winnen, zoodat een schriftelijke overeenkomst daarvan het gevolg 
zou zijn, waardoor de oorzaak van alle onlusten en beroeringen 
van de wederzijdsche onderdanen uit den weg geruimd zou 
worden en de Compagnie in vrede van de vruchten van dat 
eiland kon genieten, zoo zou deze hem daarvoor slechts dank- 
baar kunnen zijn, Alleen in den uitersten nood evenwel mocht 
van dit middel gebruik gemaakt worden. Zij hoopte tevens, dat 
Heeren Meesters die geringe afwijking van hun stellige orders, 
zoo dikwijls op verschillende tijdstippen gegeven, dat de Ce\donsche 
havens dienden gesloten te blijven, niet ten kwade zouden duiden, 
in aanmerking genomen het groote voordeel dat daarmede te 
behalen was. 

De '' consideraties van Van Imhoff echter betreffende zijn 
tweede voorstel aan H.H. Bewindhebbers ingediend, waarvan een 
afschrift aan de Regeering te Batavia was gezonden, vonden bij 
deze een zeer ongunstig onthaal, zooals blijkt uit een schrijven 
van de Indische Regeering aan Van Imhoff dd. 20 September 1737 ; 

ons met veel bevreemdinge , en met geen minder 

surprise is voorgekomen de zeer nieuwe, en precipitante manier 
ende handelinge omtrent het geven van zyne consideration over 
den staat van dat Kx land , ende constitutie waarin het hoff van 
Cfandia zig als toen was bevindendej, mitsg" de vrage wat het 
beste zoLide weezen om de voordeelen van dat Eyland te blyven 
behouden , ’t zij d('>or oorlog of door vreede , omdat gem. hoff 
en generalyk de Candianen zo onhandelbaar waren geworden 
dat z\' mogelijk med de voorgebtelde permissie van Jaarlijx 3 a 4 
Inlandse vaartiu'gen van putulang met Comp" passen na de 
overwal te mogen zenden niet eens tevreede , en nog minder 
door den weg van negotatie tot het aangaan van een contract 
zouden zijn te brengen , en dat L'.E, med alle deze Consideratien 
voor en tegen op een problematique W}*se voorgesteld, waarinne 
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^cVoc^'iX k nice ilan /cer en (<:i>:ckfri'c sickin^^^cn ft Lic.ei 

L'.'Litcrc L(j»ini;^ca zijii te viii'lcii, en ’Aciar'-'t 'km nfk nic:" /.cckLr- 
valt te ’^eL^^'^en Zi^ Zd uireLi aan ilc hf ■ lc!e lic^ncr. 1. b)' 
clien i^eciteerrlen a[)arte heeft ^eian adf.lre^-'ce! en cn des^e’-v^ 
c<jn.-ideratien ^aan vi:)r)r>ter.en ined \'cr/fek aan \an dac pfiiKt 
in nader deliberatie te widen neemen. en neven^ V le ;^wa'in^e 
gedat^ten (jnze C'jiL'^ideraticn te \'i.*e;^^en , tft <}eu'e k'- L’.FaI. /ic^ 
Kenigermate hadde L^erefcreert b\' vzxjrL^ein. a[)arten brief, te 
inecr de heeren Mec^ters 'laardfur <‘Mik cer^t in .^taat werden 
get.teld z!;^^ over het geijropMneercie te verklaren, en h lar Ivlele 
ho(‘>cragtb. verklan’ng zu die kf n , en nine'^t werden afgewagc . 
hoe eer hoe liever lAver dit kdinita-e [jijinct nudig wa^; wi] hebben 
aan dat \'erzrjek niet alleen wcl widen, maar n^k we’ nifeten 
voldoen, um daar ineede te pre\enieeren dat(*n7e iieeren inee-^ters 
floor voor*^?- L .E direct ^^ehr} ceii, wel Eveiwabel dr)or a! ten 
grooten \’Ver, inaar met vr\' van |jre' ipitantie en onbeflagt'^aaniheid 
up zu een nodelouse wy-e niet m(>g[e werden gebragt in da^- 
danigen allarm en ombragie ; dat dezelve in de lu'tter^te ver- 
legentlieid zmide z\ n gewee^t , en niet geweeten hebben in wat 
verwarde en perplexe toc'^t-and (kit zo lang getronbleerde en 
untrn^te E\ land zig nug al verder boxemd. 

Xa verder merlegedeeld te hebben dat de Regeering to Hata\n*a 
liever liad gezien dat \kin Imhoff/ieh eer'^t tot haar had gewend 
met zijne beachon wingen dan flire( t tot Ilwjren X\dl in patiaki, 
<.)pdat zi] haar oordeel daarover dan omni( idellijk liad kunnen 
bijvoegen, toonde zij klaar cn duidelijk de t(;geiwtnjdigheden aan 
die deze con^^ideratien vertoonen in verband nwt de uitlritingen 
in \kin Imhoffd vorige hrieven (die van do Septeinbet 1 7do 
gcheim , en in een gewonen brief van do Se[)tember 1740). 
Daarin tf)c:h heettc het: dat van de welgezindheid wan dtm caarst 
niet alleen de rust en vreede van dat gantsehe Land, inaar (M*k 
het welvaren van de ( 'omp allermec^t afhangelijk is en ’ EEd. 
dlls ook bleven persisteeren bij het voorige en alsuog van de 
oversendinge eeniger iTians(ha[) af te sien ■, vervolgens met een 
woord dat tsedert onse meergem Jong-t \ oorgaande zaken d.igelijks 
nog al verder Zf)odanig ten goede gebeterd zijn, dat men hyt van 
den Heme! niet beter zoude kunnen wensidien , en alzo koint 
deselve [namentlijk de \Teedf‘J ten deze Ifxdande voornanientlijk 
te [)as, zoo de i.'omp. eenige vnigtcm of nut hebben zal v<ui so sware 
lasten etc o Ook nog: Ik zegge dat niet om L .E. HiMjgagtb. te 
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animeeren tot eon oork\^ met dozen vurst. Integendeel zoude 
ik zelfs met zo eon cummissie al vrij wat verleu-en zijn en 
bijna niet weeten hoe men het zoude moeten aanlej^gen om 
tegen dat voIk met eenige apparentie van succes te oorlogen . 

Vergeleek men nu daarbij do verdere uitdrukki ngen in bedoelden 
geheimen brief van 2d September 1737 ; aan de andere kant 
ben ik ook niet aver^ van dat gevoelen , het welke gants niet 
nieuw maar door wijlen de heeren van Goens & Zn. god reeven 
is ’ en zo zij het daarmede niet srellen wilde , zo zouden U.Ed. 
hoogagtb. naar mijn begrip best dijon hoe ecr hoe Liever maar 
met Ernst teegens haar te beginnen en verder maar om den 
koning tot Reedelijke conditien te dwingen op eene andere wijse 
als door gewcld van wapenen zouden kunnen geschieden , dat 
is naar mijn begrip, bu\Aen oenige apparentie, en dus blijft Itet 
redres met den degen in de vij\zst wel het kortste . en nieer 
andere uitdrukkingen daarin voorkumende, dan kan men begrijpen 
dat de G.G. en Radon van Indio daaraan toevuegden : \\\j geen 

denkbeeld ter weereld hebben kunnen formeeren , dewiil aan de 
eene kant door alle de hiervoior bijgebragte periooden , die niet 
dan Rust en een gewenschte toestand van dat E\'land, en insgelijks 
niet dan vrede versekcrden zelts met atschrijving van het voorheen 
g’E\'schte krygsvolk , eenskla[)s door de laa^t aangevoerde perioden 
meest inclineerende tot den o(',rl('>g aan fic aaitdere kant wicrd 
g’ailarmeerd en onrust 

Aan het 0[iperbestuur in Xcdcrland, gaf de Indischc Regeering 
dan ook als haar meening te l>:ennen dat niet de minste maar 
de mecNte vretle, evenals de heeren eenparig bij hnnne resolutie 
onder den G. G. R>’kloh van Goens liadden geadviseerd, voor 
de ('ompagnie het bc^te en zeker'^te was. Maar (M)k tevens dat 
men den vorst -diende tegemoet te komen met lietgeen eerlijk, 
redelijk en doenlijk was en zonder groot nadeel zou kunnen 
Worden gemist, zoodat het [)ermitteercn van vaartuigen naar den 
overwal te zenden, indien de vorst van Kandia daarop gesteld 
mocht zijn, moest ingewilligd worden, omdat het beletten van de 
vaart buiten ’s-Lands altijd het voornaamste misnoegen was geweest 
van de Kandianen tegen de Portugeezen, evenals nu het sluiten 
van de havens de oorzaak was van him verhittering tegen ons. 

Tevens word op Van Imholfs vraag, hoe te handelen w<inneer 
bij overlijden van den Kandi.ischcn \'or''t het rijk mocht ineen- 
storten, geantwoord dat de Regeering daaromtrent geen positieve 
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orders kon geven, maar dat de toepas'^ing van de spreuk door 
Van Imhoff aangehaald, divide et impera / wel goed en heilzaam 
kan zijn maar echter ook zeer gevaariijk alb die verdeeldheid 
niet in een goede balans werd gehouden, zoualb de Portugeezen 
dat zoo droevig hebben ondervonden en ons ook kon over- 
komen, als de verschillende vorsten mochten bamenspannen en 
hunne macht vereenigen en daarbij een ander souverein tot hun 
hulp mochten inroepen. 

Alleen werd \^an Imhott opgedragen, nauwkeurig de gestekiheid 
van het hof en de btroumingen, die daar heerschen na te gaan, 
en de zekere berichten daaromtrent de Regeering mede te deelen, 
die daarop hare orders aan den Gouverneur van het eiland zoii 
mededeelen. 

Bij den brief aan den vor^t van Kandia met het laatste ge- 
zantschap opgezonden, was tegelijkertijd aan de hofgrooten mede- 
gedeeld, dat het hs-(fompagnies bedoeling niet was: om haren 
koning de keel toe te knijpen maar dat men gaarne het oor 
zou leenen aan redelijke voorstellen, wanneer die weg door het 
hof mocht Worden ingeslagen. 

In de eerste maanden vernam men echter niets, hetwelk bij 
bedekte navraag moest worden t(jegeschreven aan het vieren van 
hunne Giex'denbe - feesten, hetverhuizen naarcen andere plaats van 
wege de heerschende zware koortsen, waaraan tal van ingezetenen 
kwamen te overlijden en de voortdurenrle ziekte van den vorst. 

Doch nadat het overlijden van de!i (douverneur (jeneraal, 
Abraham Patras en liet optreden van Adriaan \5ilckenier als 
zoodanig was bekend gemaakt, kwamen eindelijk in liet laatst van 
September 1737 twee aanzienlijke grooten met een brief van 
den V(jrst te C'olombo aan, waarin wederom het reeds zoo dikwijls 
gedane verzoek — het openstellen van de haven van Puttalaan 
werd te berde gebracht. Drie jaren geleden was het laatst de/e 
vraag gedaan aan den commissaris Pielat, die door de Regeering 
te Batavia naar Cexdon was afgevaardigd om een onderzoek in 
te stellen, waarom de Gouverneur Mr. Diderik van Domburgh 
niet door zijn voorganger Stephanus Versluws tot het bestuur 
van het eiland was toegelaten ^ maar het hof had daarop nimmer 

^ Zie hii.n'ointrcjit m de ICjdr.i^t^ri v(jor Vadorlaudsche (Tt‘s(*}in*dotns on 
Dndlundknnde hot artikel : Do van liot bostuur van (’oyloii van 

Steplianu^ Vorslnvrf in liand**n van Ml. Didenk van Domburgh i7dd. 

(Atle\eiiiig 4, J'Jib;. 
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iets vernomen, niettegenstaande dat lid van den Kaad van Indie 
beloofd had, bij terugkomst te Batavia daarover de Regeering 
in te lichten. 

Van Imhoff liet den gezanten mededeelen, dat hij door die 
vraag zeer in verlegenheid werd gebracht daar het him toch 
bekend moest zijn, dat Heeren 5Ieesters in het Vaderland stellige 
bevelen hadden gegeven, dat de havens gesloten moesten blijven 
en deed hen vragen \vaarom zij toch telkens met dat zelfde 
verzoek voor den dag kwamen, terwijl zij wisten dat dit niet 
kon worden ingewilligd. 

Doch nil antwoordden zij, aangezien zij reeds zoo dikwijls 
voor dat doel te vergeefs bij den Goiiverneiir van het eiland 
hadden aangeklopt, met de vraag of ' de Compagnie wellicht 
iets uit kon denken om den vorst te vrede te stellen en waar- 
mede het hof genoegen kon nemen^^. 

Xu achtte \^an Imhoff het oogenblik gunstig om met zijn aan- 
bieding voor den dag te komen, namenlijk den vorst te vergunnen 
uit Colombo een schip te bevrachten met goederen naar zijne 
keuze, met uitzondering van kaneel en arreeknoten en eveneens 
een lading weder terug te brengen, hetgeen echter onder eenig 
toezicht van de Compagnie moest geschieden. 

Die concessie wilde hij echter zoo duur mogelijk verkoopen. 
In een geheime vergadering van den politieken raad te Colombo 
dato 19 September 1737, werd besloten den vorst er op te 
wijzen. dat de Compagnie in der tijd schatten had besteed om 
Kandia van de Portugeesche overheersching te verlossen, zelfs 
veel meer dan zij ooit aan de kantoren te Ceidon had verdiend. 

Xiettemin had zij voortdurend te klagen over handelingen van 
het hof, doch genoegdoening bleef achterwege. De ingezetenen, 
die iets op him kerfstok hadden bij de Compagnie, weken uit 
naar het Kandiasche gebied en men zag ze nimmer weer. Zoo 
vertoefden de vier hoofdrebellen van de laatste onlusten nog 
aldaar, ja, zoo men zei , in de onmiddellijke nabijheid van de 
residentie van den vorst. Schreef men een brief om die menschen 
op te eischen, zoo werd er eenvoudig niet op geantwoord, zooals 
nog kort tevoren was geschied na de terugkomst van de eerste 
landreis, toen de Gouverneur zich had beklaagd over het opont- 
hoLid aan de grenzen v^an de olifanten op him doortocht naar 
Jaffanapatnam, nadat de vergunning daartoe reeds geruimen tijd 
was gegeven, of het ophouden aan de gravetten van de kaneel- 
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'>chillers, die in de bossclicn van \-\'nv^icu ^ebied , dc kaneel 
^in^en verzainclen. Dcr^clijkc [ilak'vrijcn dienden alleen om 
daardour alleen hun gr<K)t^hc\d en magt te trtonen . 

Kvenmin kreeg men iet-^ te hrxjren gevraagd werd ook 
elders in fie bi>venlandfcn dan <'p de beide gewone plaatsen, de 
kaneel te mogen schillen , daar nog verscheidene bos>chen daar- 
van ruim voorzien waren. 

Indien dus een schrifteliik verbond met den vorst kmi tot 
stand gebracht worden aangaande de wederzijdsche rechten en 
verplichtingen, zuo /ou de Cf>mpagnie i>ok bet hof zooveel mogelijk 
ter wille zijn , maar bet openen van de have ns kon niet plants 
bebben , daar Heeren Bewindbebbers daaromtrent strikte (.)rder> 
badden gegeven. 

De gezanten waren blijkbaar in bun '-cbik dat zij met zoo’n 
aangename tijding als de vergunning tot bet uitzenden van een 
sebip voisr eigen rekening, weder naar bet b(>f konden terug- 
keeren , maar den brief van den Gouverneur, die de weigering 
bebelsde van bet «>pensrellen der bavens , wilden zij niet aan- 
nemen ; maar betselve bij baar vertrek de gecommitteerdens 
tot deselven Li\'tgele\fle dienende met kragt van geweld weer 
bebben upgedrongen meriteert specnlatie en kan niet wel werden 
tbuis gebracht als tot de ongemeene vrec'^c, die in deese menschen 
huisvest om voor baaren koning med iets V(K.>r den dag te komein 
dat hem niet naar den zin mogt sijn, want de gesanten se\'den 
ten iaatsten regt u\'t: w'il den Gouverneur dat gescluift met een 
paar appf)ebamies naar bet bob ^enden dat mogen we wel lyden 
maar ons '^oude bet onse bnf>lden kosten » so w\’ betselve over- 
bra gten . 

\kin Imboff trolv bieruit de gev( )lgtrek]':ing, dat slecbts datgene 
tot den vor^t fkx iialrong , wat de Heeren goedvonden deze mede 
te deelen. 

llet Micces van bet goed gemeende voorstel was zeer gering. 
Blijkbaar wvas de conce^sie on\'old< lende tegen de vergoeding, 
die men er voor vcriangde, watit de^ gewone wijze om niet te 
antuoorden op iets, dat hun niet naar den zin was, word ook 
bier toegepast. 

Dat Van Imlioff minder fortninbjk was in zijrie poging om 
toetnidering tot liet br)f te verkrijgtm , moet (^ok toegesebreven 
worden aan de voortdurende zielste \an den voist, die niet in 
staat was zelf de leiding der zaken op zich te nemen. 
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Persoonlijk was men den Gouverneur genegen, die niets naliet 
uni door het bewijzen van allerlei kleine beleefdhedeii het hof 
in zijn waarde te laten , nu hij niet door het middel van geweld 
zdjn doe] kon bereiken Deze had tenminste een middel uitgedacht, 
al werd het dan ook versmaad, dat het hof eenigermate moest 
bevredigen , en door de iaarli]ksche geschenken niet al te schriel 
toe te meten , waarbij dikwijls allerlei zeldzame zaken gevoegd 
werden , die hij somtijds zelf beko^tigde , gelukte het hem de 
gunst van het hof te verwer\'en. 

Zoo werden in de jaren van \"an ImhoffG bestuur als bijzondere 
■ rariteiten . die hij door middel van de Indische Regeering of 
ook wel direct uit Nederland had ontvangen , den vorst toege- 
zonden ; grucjte Perzische paarden , hjn glas en lakwerk, spiegel- 
glazen , een phaeton, een leeuw , casuarissen , enz. , terwijl aan 
HH. X\dl was aangevraagd een miniatuur drukpers voor den 
vorst, naar het model dat te Colombo aanwezig was, met Sin- 
galeesche letterteekens, hetwelk volgens het oordeel van Van ImhoP 
teveiib dienstig kon zijn om op deze wijze de Christelijke leer 
te verbreiden. 

Maar vooral waardeerde men het belangeloos krachtig bestuur 
van dozen bewindsman en de maatregelen genomen tot verbetering 
van de toestanden der Cexlonsche ingczetenen, te meer nu men 
under de drie vorige ("louverneurs een geheel andere ervaring 
had opgedaan. 

Dit neemt niet weg dat \"an Imhoff zich dagelijks ergerde als 
particuliere boodschajipen van het hof kwamen , die hij /ooveel 
niogeliik naar het genoegen van de afzenders moest iiitvoeren, 
terwijl van zijn brieven, die meestal grieven behelsden , geen 
inUitie genomen of daaiv^p een antwoord werd gegeven , met 
allerlei complimenten ojigesierd , doch waaruit men geen ja o( 
neen kon opmaken. 

j )e hofreis in ITlkS had weder vcel oponthoud door de ziekte 
van den vorst. Maandcn achtereen moest de gezant nabij Kandia 
met de medegchrachtc geschenken vertoeven , tot de hL)fgrooten 
mededeelden , dat hij (un die reden niet tot de audientie kon 
wt)rden toegelaten , ■ versoekende teffens dat ten spoedig.sten van 
('oloinbo mogte werden ontboden een kistje met medicamenten, 
gelijk geschiet is, tot genoegen van het hoff, dog of de gesondene 
medicamenten, die men radender wijse in /oort heeft moeten 
neenien omdat Maar ¥A. sig niet hebben gelieven speciaal te 
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verklaaren over de siekte van den konin^ en sulks ondoenlijk 
of onbetamelijk sullen hebben g’o(.*rdeelt, desen prins eenig soulaas 
hebben toegebragt, weet men op het schrijven van desen 
nog niet . 

Werkelijk was de vorst zeer caduc , zooals Van Imhoff in 
het begin van Februari 1738 aan de Indische Regeering schreef; 
er was ook al gezegd, dat hij dood was, maar later bleek hij 
nog aanwezig te zijn geweest bij zijn geliefkoosd vermaak, olifanten 
tegen e-lkaar te zien vechten. Ook werd verteld dat hij afstand 
van de regeering wilde doen ten behoeve van zijn aangenomen 
zoon om naar ouder gewoonte — hetgeen echter in den laatsten 

tijd niet meer was voorgekomen de scepter met een pelgrimsstaf 

te verwisselen ^ . 

Tijdens de opmarsch van het gezantschap in 173^ naar Kandia, 
werd een chirurgijn van het kasteel te Oolombo ontboden om 
den vorst bij te staan , hetgeen echter ook al weinig baatte daar 
hij zich niet wilde laten behandelen. 

Beter slaagde een ander geneesheer, Gerrit Nelle, maar toen 
was het te laat. Den lO"'' Mei werd deze tot de hofplaats toe- 
gelaten en had de vorst besloten zich diens behandeling te laten 
welgevallen , toen hij op den 24^" d.a. v. overleed in het paleis, 
Sinkande Sc\dadi damie , ongeveer een uur afstand van de 
hofplaats Kandia, waar zich het gezantschap van Colombo 
bevond. 

De vorst had juist een maand tevoren dat paleis betrokken , 
omdat het eerst bewoonde te Toendesale door den bhksem was 
getroffen, hetgeen als een slecht voorteeken g<dd , en daarom 
was afgebroken en met den grond gelljk gemaa]<t. 

Spoedig daarop kwamen gezanten van het hof het overlijden 
aan het bestuur te C'olombo bekend maken, waarop de Gouverneiir 
en de leden van den politieken raad zich in rouwgewaad staken. 
Ook den fiscaal van Jaffanapatnam Kleijbert, die met zijn ge- 
schenken nog steeds te Kandia vertoefde, werd rouwkleeding 
toegezonden , waarna hij tegelijk met den anderen gezant, den 
onderkoopman Johannes van der Sande, die den brief, bevattende 
het rouwbeklag van de Ce} lonsche regeering, moest overbrengen, 
ten hove optrok om zich van zijn opdracht te kwijten. 

Het was een duur jaar voor de ('ompagnie, want de negotie- 
boekhouder Cramer en de provisioneel-luitenant Steijger die den 
nieuwen vorst den 24"^" November d.a.v. in zijn hofplaats gingen 
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compiimenteeren , brachten een geschenk mede aan allerlei 

goederen , ter waarde van ruim / 12.U00. 

Wederkeerig werden den afgevaardigden , buiten de gewone 
«hoinverso met nog andere kostbaarheden begiftigd en de oudste 
gezaiit zelfs met een ongetanden mannetjes olifant bedacht. 

In een geheimen brief van 4 Juni 173^ deelde Van Imhoft 

aan de Indische Regeering het overlijden mede, van ■ desen 

koning, die al 4 sedert Jaaren gelaboreert hebbende aan corruptien, 
die uyt de verwaarloo^de toevallige gevolgen van een ongebonden 
leven soo men meent te meerendeele herkomstig sijn geweest". 

Hij was 5U jaar oiid en getrouwd geweest met een prinses 
van de Madiira'sche kiist, verwant aan den vorst van dat land, 
en daarna nog twee keer met zusters van zijn overleden vroiiw. 

Een zoon uit het eerste huwelijk was gestorven, en bij de 
andere vrouwen waren geen kinderen verwekt, zoodat reeds eenige 
jaren tevoren een jongere breeder van de laatste vrouw als 
troonopvolger was aangewezen. ’ 

Het OLide huis van Ragia Singa was hierdoor dus uitgestorven 
en een Malabaarsch geslacht op den troon gekomen. De Indische 
Regeering meende, dat die troonopvolging van een vreemdeling 
te Kandia wel eens beroering kon verwekken en had daarom 
Van Imhoff opgedragen na te gaan of daaruit voor de Compagnie 
geen miint was te slaan, door dien pretendent te steunen, die 
met haar een contract zou widen aangaan. 

Want de Raad Extraordinaris Adam Westerwold had ruim 
een eeuw tevoren ook wel het middel weten te vinden om den 
oiiden doorslepen Kagia Singa uit vrees voor de Portugeezen 
een verbandschrift te doen teekenen, en nu kon bij een '•'goede 
directie’’ dit wellicht ook wel in het belang van de Compagnie 
tot stand gebracht worden. 

Zeer zeker was Van Imhoff de man geweest om die -goede 
directie’’ toe te passeii;, maar er werd hem geen gelegenheid 
toe gegeven, integendeel het bleef zoo rustig mogelijk en de 
nieuwe vorst , die aan Van Imhoff een buitengewoon grooten 
getanden olifant als geschenk aanbood, vereerde den Gouverneur 
nog voor zijn vertrek van Ce>4on met de vertroiiwelijke opdracht 
'^sijn steun te verleenen met de negotiatie - van een huwelijk, 


‘ Doze was Sri Wijaya Raja of FTan^uraiiketta (Teuueut. t’ovlon, an account 
of the island, 'J* deol hi, FI), 

Dl. 75 3:i 
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dar de vorst met een prinses uit het Zonnengeslacht van den 
overwal, n.l. van Madura wilde sluiten. 

Van Imhoff beschoiuvde dat verzoek c>m zijn bemiddeling te 
verleenen tot zulk een ernstige zaak als een goed teeken voor 
de toekomst, en deed tevens uitkomen hoezeer hij zich in de 
gunst van het hof mocht verheugen , zooals bleek uit de toe- 
zending van een bijzonder geschenk van vruchten, genaamd 
Morre^ welke onderscheiding slechts aan enkele (joiiverneurs was 
te beurt gevallen. 

Het tijdstip van vertrek voor \"an Imhoff naderde. Het gezant- 
schap, dat in het begin van 174n den nieuwen Gouverneur moest 
verwelkomen, had tevens de opdracht den vertrekkenden een 
goede reis toe te wenschen waarbij als een nader bewijs van 
«Zijn IMajesteits gunst en affectie^» nog twee olifanten : een alia 
en een wijfje, ten geschenke werden aangeboden. 

Hoe gaarna Van Imhoff ook een andere politiek tegen dat 
hof zou gevolgd hebben, die hem in staat zou gesteld hebben 
datgene te eischen wat nu dikwijls nog niet eens met goede 
woorden en geschenken kon verkregen worden, zoo is het hem 
toch mogelijk geweest gedurende zijn 4-jarig bestuur de belangen 
van de Compagnie in hooge mate te bevorderen en tegelijk in 
de beste verstandhouding met het hof te blijven. 

En te meer moet dit gewaardeerd worden, omdat hij nood- 
gedwongen een tact heeft moeten betoonen, die geheel in strijd 
was met zijn karakter, door een inlandsch vorst of liever zijn 
hofgrooten, die zich niet stoorden aan zijn billijke verwijten, 
toch in alle opzichten ter wille te zijn, omdat ’s-C'ompagnies 
belang dat vorderde. 

111. De eerste Landreis. 

7 Maart — lb April 17b7, naar het zuiden van Cexlon. 

Reeds spoedig na zijn aankomst te ('olombo had van Imhoff 
aan de bevolking door een mandaat-ola laten bekend maken, 
dat hij, zoodra zijn bezigheden dit zouden verourloven , een 
persoonlijk onderzuek ter plaatse zou instellen naar de verschillende 
klachten der ingezetenen, voornamelijk naar die, welke aanleiding 
tot den opstand hadden gegeven. 

Dat tijdstip was nu aangebroken en werd den 7"‘" Maart 1737 
de reis naar de Matureesche dessavonx’e aangevangen , omdat 
aldaar de woelingen het hevig^t waren geweest. 
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Hij were! hierbij vergezeld door den kapitein Hendrik van der 
Zande, de beide leden van den politieken raad te Colombo, 
Arent van Bro\'el en Dirk Stokvisch , zoomede door het hoofd 
van Mahabadda, Anthonie de Jong, terwijl de dessave van de 
Colombosche landen, de kapitein Daniel Agreen, uitgeleide deed 
tot Bentotte, de grensplaats van dat district. 

Alet een groot ceremonieel , zooals in die tijden bij het vertrek 
van de hof'>fden van bestuur uit hun residentie, maar vooral in 
Ceylon plaats greep, vertrok men van de hoofdplaat^, uitgeleide 
gedaan cU)or de geheele gemeente van Colombo , zoowel com- 
pagniesdienaren als burgers , waarbij ook niet ontbraken de naar 
Ceylon verbannen Javaansche prins Mankoenagara met diens zoon 
-hebbende sijn Edele om denselven gedurende dese Landvisite 
te convo\'eeren ter verligtinge van de arme gemeente in ’t 
opbrengen van de nodige adoekoes of mondcost biu'ten twee 
randjes Lascorijns van de guarde geen ander gevolg of eskorte 
medegenomen dan 12 oppassers met hare onderofticieren bin^ten 
d’ordinaire rapportgangers en trompetters ■ . 

Het relaas van de landreis is vooral daarom voor ons van 
veel belang, omdat we daardoor een inzicht krijgen in de 
inlandsche huishouding van de Compagnie op dat eiland, en de 
talrijke ingebrachte klachten en verzoeken van de verschillende 
lagen van de bevolking ons een beeld geven van de toestanden 
aldaar en wat de Compagnie van hare onderdanen eischte. 

De reis werd door den Gouverneur te paard, te voet, of per 
palankijn afgelegd. Te Bentotte, de grensplaats van het Gaalsche 
district, werd de stoet opgewacht door den commandeur en 
gezaghebber van Gale, Daniel Overbeek, waarop den 12^'“ Maart die 
hoofd plaats werd bereikt. Aldaar werd den volgenden dag een 
godsdienstoefening bijgewoond ter herdenking van den ^7®" herin- 
neringsdag van de verovering van Gale op de Portugeezen, 13 
Maart lb40, naar gewoonte gevolgd door een feestmaal op 
’s-Compagnies kosten ten huize van den gezaghebber, dat tot 
in den nacht duurde. 

Den Ib^"" Maart vertrok men van Gale, den 22""" d.a.v. werd 
Mature bereikt en dien dag, een Zondag, de godsdienstoefening 
bijgewoond, waarbij door den krankbezoeker van de bezetting 
aldaar een preek werd voorgelezen. 

Hier begon in gezelschap van den dessave van het IMatureeschc 
district, Frans WlWem Falck, de eigenlijke rondreis dour een 
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gebied waar nog nooit een Gouverneur, cn zclfs nog weinig 
Eiiropeanen voor dezen gewee^t waren. 

5Iature was een zeer belangrijk di'^trict voor de Gompagnie, 
niet alleen omdat tal van kaneelbooinen in de bosschen werden 
aangetroffen, welker schors, de kanuel of M'cukbast , het hootd- 
product was van het eiland voor de Kuropeesche markt, maar 
zij bezat hier ook uitgestrekte land.^treken, de (jirrewa\zs, die 
gedeeltelijk een aanzienlijke hoeveelheid rijst opleverden en voor 
een ander dee! benut werden Cut het houden van de groote 
olifantsjachten. De gevangen dicren werden ter hoofdplaats 
iMature gestald , totdat zij door het gebied van den vorst naar 
Jaffanapatnam, op de noord-oostkust van het eiland gelegen, 
konden vervoerd worden, alwaar zij ccnmaal per jaar publiek 
werden verkocht aan de Muursche kouplieden van den overwak 
Malabaar en Coromandel, voor de stallen van de Indische vorsten. 
Enkele mooie exemplaren behield de Compagnie voor zich, die 
als geschenk moesten dienen vcjor de vorsten, waarmede zij in 
relatie stond. 

Ook het hout dat de Compagnie noodig had voor den opbouw 
en reparatie van hare pakhuizen, woningen enz., het aanmakeii 
van schepen en affuiten, ben evens het ijzer, waarvan de land- 
boLiwwerktuigen werden vervaardigd, verkreeg men uit deze landen. 

Evenals op de trajecten naar Gale en Mature, werden dagelijks 
de verschillende klachten en verzoeken van de ingezetcnen, die 
van te voren met het bezoek van den Gouverneur waren in 
kennis gesteld, aangchoord en waar die mogelijk was onmiddellijk 
afgedaan, maar het meerendeel werd naar de hoofdplaatsen Mature 
en Gale verwezen, waar him de beslissing door den Gouverneur zou 
worden medegedeeld, nadat de noodige inlichtingen daarumtrent 
zou den zijn ingewonnen. 

Den 25*-"' Maart bereikte men de uiterste post waar de C'om- 
pagnie een bezetting militairen onder een vaandrig had en den vol- 
genden dag werd te Maracadde, dicht bij de grens van ’s-konings 
gebied, de plaats aangewezen, waar S a maanden geleden de 
vaandrig Crab, die met een detachement Ifuropeanen naar liet 
fort Cattoene was opgebroken om die bezetting te versterken, 
door kwaadwilligen op een ergerlijke wijze was mishandeld en 
naar ’t gebied van den vorst van Kandia gevoerd. \kin Imhoff 
vond hierin aanleiding (in een aparten brief uit dat binnenland 
aan de Indische regeering ge^chreven) tot de ontboezeming : 
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' cm god^ goedhex'dt te loven over de gewenste veranderinge, 
die men thans beleeft, zijnde in tegenstelling van de boose en 
netelige dagen op desen landtogt het volk alomme in den in*ttersten 
graad siibmise en verblijd over de komste van den beer Gouverneur 
bevondeii . 

2''"^ Maart was het reisgezelschap weder te Mature en werden bier 
tot en met 4 April de verscbillende klachten en verzoeken der 
hoofden en verdere ingezetenen nauwkeurig onderzocbt en af- 
gedaan , waarbij de Gaalscbe gezaghebber , Daniel Overbeek, 
de dessave van ^Mature, Faick en de beide met den Gouverneur 
mede gekomen politieke leden van den Colomboscben raad, Van 
BroA'el en Stokviscb , werden verzocbt verder den Gouverneur 
met hun raad en voorlichting bij te staan. 

Uit bet resultaat van dat onderzoek bleek het volgende : de 
bevolking van de Girrewaijs, bet vrucbtbare stuk grond in [Mature, 
was verplicbt dat land voor de Compagnie te bewerken en er 
rijst op te planten. Het opzicbt daarover had een zaaimeester , 
en daar de inwoners tevens aan de olifantsjacbten moesten 
deelnemen , was de/e zaaimeester tevens jaagmeester. 

Tot bet beploegen van de akkers moesten in den laatsten tijd 
de menscben bun eigen dieren en werktuigen gebruiken, 't geen 
afgcsclieiden van dicn boogst onbillijken maatregel , ook ten 
nadecle van de opbrengst was, daar deze van FS tot 20.i)00 
parra’s was gedaald tot 12 a 

Aan die menscben nu werden onder zeer billijke voorwaarden 
van Compagnieswege 150 buftels en 50 wijTjes verstrekt , mits 
dat getal door aattkweeking compleet werd gebouden, waarvoor 
dc hoofden verantwoordelijk werden gesteld , met vergunning 
tevens de in bet wild loopende buftels, die volgens oud gebruik 
aan de C'ompagnie toebeboorden, ook te mogeii benutten tot bet 
volledig bouden der 200 stuks. 

De inwoners van liet Greme, dorp bij de grens van bet Kan- 
diascbe gebied, m(')esten bet ijzer (dat daar in voldoende hoeveel- 
heid werd aangetrcT'fen) leveren voor de verscbillende landbouw- 
gereedscbappen, die evenals oudtijds gescbiedde, door de bevolking 
van de plaatsen De malic en Cottalbadc, moesten worden aan- 
gemaakt. 

De eersten voelden zicb bezwaard, dat zij vroeger 650 '^^ballen 
ijser > moesten opbrengen , welke hoeveelbeid later , onder bet 
bewind van den Gouverneur Rumpf, tot 1440 gestegen was, 
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terwijl het aantal werklieclen wa^ afgenomen ; eii cle laatsten 
maakten bezwaar omdat cle ver^oeding voor het maken van die 
werktuigen hun tijdens de regeering van den Gouverneur Bekkcr 
was afgenomen. 

Den hoofden were! opgedragen het aantal van hen , die het 
ijzer moesten zoeken , weer voltallig te maken, opdat zij in staat 
zoLiden zijn jaarlijks de verlangde hoeveelhcid op te brengen 
en wat de smeden betreft ' in consideratie dat door deze verkeerde 
menagie niet alleen de volkeren van hare diensten afkeerig 
en tegens de Comp, seifs ook onwillig gemaakt werden , maar 
dat ook daardoor de voorsz. diensten z(')verre van tijd tot tijd 
zijn vervallen , de voorsz. menschen weder mainctementos toe te 
leggen voor zooveel dagen als zij voor de Comp, werken als in 
billijkheid bestaande . 

Bij versterf van de arbeiders , die tot den landbouw waren 
aangewezen , mocht de zaaimeester anderen daartoe aanwijzen. 

De bewoners van een ander district, de Balligam-corle , waren 
verplicht met hun eigen draagdieren het rijstgewas uit de 
Girrewa\'s naar ’s-Compagnies paklniizen aan de kust te Tangalla 
te brengen , waar bovendien nog dikwijls bleek minder aanwezig 
te zijn dan zij on t van gen hadden , ’t geen door hen moest 
worden bijgepast. 

Dit was ook het geval met het bezorgen van de cardamon , 
die zij dikwijls in het gebied van den vorst moesten verzamelen. 

Op de schade, door hun draagdieren bij dat vervoer geleden, 
en de slechte toemeting van de granen , were! orde gesteld. 

Ook de eertijds zoo onredelijke beknibbeling omtrent het 
kostgeld werd ingetrokken en va^tgesteld , dat voor elke door 
hen verve^erde parra's hun een ^ parra als belooning werd 

toegekend. De dienst was zwaar en eischte veel overleg, als een 
spoedige belading van het schi[) werd vereischt. 

De visschers van Deneepatt)', een plaatsje aan de kust nabij 
Gale, moesten met hun bo(^ten de rijst in 's-Compagnies-vaartuigen 
laden, waarvoor hun geen vergoeding was t<'>egestaan, doch werd 
hun nu tijdens dien afschcep de kost beloofd. 

Zij hadden velerlei en zware diensten te verrichten zooals uit 
hunne ingebrachte klachten bleek. 

Behai ve die rijst moesten zij ook andere producten voor de 
Compagnie de rivier af brengen , als houtwerken. olie en kaneel 
en ze in de vaartuigen afschepen, maar hun verzoek om verlichting 
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van dien arbeid werd afgewezen, hoewel zij beweerden vroeger wel 
dicnsten ter zee, maar niet te land te hebben moeten verrichten. 

Die van Gale bleken bij onderzoek ter plaatse eveneens vele 
grieven te hebben. 

Zij moesten vlotten, kromhouten , klapperbooinen en kalk de 
rivier afbrengen , brieven bezorgen op de buitenree, ankers 
opvisschen wanneer die verloren waren geraakt , eerebogen 
oprichten voor de woning van een nieuwen gouverneur of 
commandeur en ook bij de komst van den hoofdgebieder daar 
ter plaatse, de noodige houtwerken voor eerebogen leveren, en 
in den laatsten tijd ook kraalsteenen met hun vaartuigen (thonys 
en pados) uit zee opvisschen. 

X'erder werd hun opgedragen het gekapte brandhout naar 
’s-Compagnies-schepen te brengen, bruggen te maken in een nabij 
gelegen dorp, ’t geen vroeger door slaven van den vorst was 
geschied en gedwongen ook bij zwaar weder en een onstuimige 
zee te gaan visschen, daar zij anders met den chiambok werden 
afgeranseld. 

Zij moesten van de gevangen visch behalve het gewone aandeel 
van den pachter , 12 pond aan den commandeur, 3 pond aan 
den secretaris van de politie, en 2 pond aan den havenmeester 
afstaan. 

Zij verzochten van de verplichting om van hun vangst 
aan de pattagatijns of hunne hoofden af te staan , ontheven te 
wtwden, ’t geen hun echter niet werd toegestaan . doch voor het 
opvisschen van een zwaar anker, een gevaarlijk werk , waarbij zij 
gemakkelijk hun leven kcmden verliezen en waarvoor hun 1 
Rijksdaalder verge )ed werd, zeniden zij in het vervolg, evenals te 
('olombo, het dubbele bedrag en een parra rijst ontvangen. 

De hoofden van de olifantsbedienden, de jaagmeesters en 
onderiaagmeesters kwameTi hun beklag indienen, dat zij vroeger 
(mderhoudslanden van de ('ompagnie in bezit hadden, die hun 
naderhand onder den (h)uverneur Becker waren afgenomen. 

Eveneens cleelden de betnierales of cnideropzichters en de 
wageaatjes en baddeneaatje^ olifantsvangers mede , dat hun 
beloofd was, dat wanneer zij met hunne jaagbeesten bij de 
olifantyjachten eenige naamwaardige olifanten vingen, zij daar- 
voor een ^'schenkagie zouden mitvangen, waarop hun in het voor- 
uitzicht werd gesteld, dat dit verzoek zou ingewilligd worden als 
daarbij evenals vroeger 25 stuks van die grove animalenv werden 
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gev^angen, daar men in den laatsten tijd geen <-<bijsondere» dieren 
was meester geworden. 

x\an drie van de acht onderopzichters, die geen andere 
inkomsten hadden, werd beloofd dat aan hen bij gelegenheid 
zou gedacht worden. 

Ook de cornaks en paneassen of olifantsdrijvers en gras- 
snijders klaagden over de vermindering hunner inkomsten, door 
den verkoop van mallapallas door de Compagnie, terwijl hen 
ook de mainctementos (vergoeding voor het te verrichte werk) 
waren ingehouden. x^an hen werd medegedeeld dat het eerste 
niet te verhelpen was en wat het laatste betrof hun aantal te 
groot en die dienst te gering om daarvoor vergoeding uit te 
keeren ; opdat zij echter hun inkomsten gemakkelijk konden 
vermeerderen, werden zij naar de pepercultuur (waarover later 
meer) verwezen. 

Op de Mooren in de Balligam-corle en Mature rustte het 
, servituut jaarlijks gedurende de twee maanden, dat ’s-Compagnies 
bodems met de retourlading bevracht werden, te Gale dienst te 
doen ; alien zonder onderscheid waren daartoe verplicht, doch 
buiten dien tijd konden zij alleen tot het werk van de dessavonye 
geprest worden. 

Tengevolge van hun ingebrachte klachten werden in elk dorp 
4 personen claarvan vrijgesteld, die het toezicht over de huizen 
en families der vertrokkenen zouden hebben ; overigens zou 
niemand, zelfs niet de reeds vrijgelatenen, van dat werk ver- 
schoond blijven, dan de 6 personen die op Balligam bij het 
oliepersen geemplo}'eerd werden en zij die als graanmeester 
dienst deden. 

Zij die arreektuinen hadden, moesten aan de Compagnie de 
ammenam of 26000 stuks noten voor 4 larijnen (1 larijn=12 
ligte stuivers) leveren, terwijl hun majoraal 10.000 stuks voor 
1 larijn eischte. De klagers werd aanbevolen hun noten zelf in 
’s-Compagnies-pakhuizen te Balligam te brengen. 

Achtereenvolgens kwamen nog de chialiassen of kaneelschillers, 
de hoLitzagers van de Balligam, de timmerlieden van den Matu- 
reeschen winkel, de kolenbranders, de ploegers van de Ba\’gams, 
de Matureesche koelies, de kalkbranders, de potten- en pannen- 
bakkers, de steenbakkers, de waschbazen, de leveranciers van 
klapperolie, die alien verplichte diensten voor de Compagnie 
moesten verrichten, voor den Gouverneur en verdere leden van 
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de commissie verschijnen, om te trachten verbetering in him 
lot te verkrijgen, want het bleek dat, waar de Compagnie hun 
verschillende werkzaamheden liet verrichten, gewoonlijk in mil 
voor den kost en geringe of geen vergoeding in geld, die nog 
door onverplichte diensten voor Compagniesdienaren en in nog 
veel hoogere mate voor hun hoofden, verzwaard werden. 

Voor zooverre dit mogelijk was, werd aan hunne rechtvaardige 
eischen tegemoet gekomen , het werk verlicht , waar dit ten 
onrechte was verzwaard , de vergoeding vermeerderd , zoodra de 
billijkheid daarvan was aangetoond , de inkomsten hersteld , als 
die ten onrechte vermin derd waren en getracht de aanleiding 
der talrijke vexatien van de inlandsche hoofden weg te nemen 
door aan deze meer voordeelen boven hun inkomsten toe te 
kennen. 

Op de rechtmatige klachten der hoofden werd eveneens acht 
gestagen. Het was voorgekomen dat twee, zelfs drie betrekkingen 
als gunstbewijs in een hoofd vereenigd waren ; daarentegen anderen 
iiit hunne bedieningen waren gezet , zooals nog kort te voren 
was geschied na den dood van Van Domburgh, door den provi- 
sioneelen gezaghebber van het eiland, Jan Macare. 

De pas ingevoerde pepercultuur gafVanImhoff aanleiding die 
uit hun waardigheid gezette hoofden voorloopig met het toezicht 
op een gedeelte van die cultuur te belasten , totdat er in de 
dessavon\'e gelegenheid zou zijn hen elders te plaatsen, daar hij 
terecht oordeelde , dat het tot niets goeds kon leiden en de 
Compagnie slechts nadeel zou berokkenen de menschen, die vroeger 
in een zekeren welstand verkeerden , in armoede te laten 
rondloopen. 

Door bovendien aan hen, die ten onreclite zich van twee 
voordeelige betrekkingen had den weten meester te maken , er 
een te ontnemen en aan een ledig loopend hoofd op te dragen, 
kon het zoo geschikt worden dat alien geplaatst A^'erden. 

Als algemeene maatregel werd het volgende bepaald : 

Ten eersten , op de algemeene klacht der inwoners hieromtrent, 
een nieuwe bepaling betreffende de leverantie van arreeknoten 
in h leven te roepen, nu men de slechte gevolgen van de in 
1717 ingestelde regeling had bespeurd. Daarom zouden de grenzen 
van alle tuinen door ccn Europeeschen en 2 Inlandsche gecom- 
mitteerden Worden opgenomen, daarbij de aloude verplichtingen 
worden toegepast en de nieuwe (;p denzelfden voet geregeld , 
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Z(K:)dat naar billijkheid kon worden vast^Cbtcld hoeveel een icder 
bij een behoorlijke beplanting ko!i leveren. 

Alsdan zou het niet meer kunnen vonrkomen, dat de inland.^che 
hoofden willekeurig die hoeveelheid konden bepalen , waardoor 
een buitengew^'^ne achterstand was ontstaan , die tot verloop der 
bevolking aanleiding gaf. 

Ten tiveeden , zoo spoedig mogelijk een nieiiwe thombo » 
(schetskaart) te laten maken om daardoor voor het vervolg alie 
verwarring te voorkomen , die voortsproot uit het niet iuist af- 
bakenen van de grenzen van de aan de Compagnie toebehoorende 
woe:3te gronden etc. Dit was te meer noodig, daar de oude thombo 
van loSp dateerde en de hoofden dat belangrijk werk trachtten 
te beletten omdat zij daardoor in hun slinksche handelingen 
zouden worden gedwarsboomd. 

Tt}i Terdt/i , na de bekendmaking van het hierin vermelde , 
geen verkoop-ola meer voor geldig te verklaren , dan die door 
den secretaris was geteekend en door den landraad van Mature 
was bekrachtigd , alwaar deze moest geregistreerd worden. 

Daardoor zouden dus de questien over de al- of niet wettigheid 
van eigendom , welke reeds zoovele onaangename gevolgen na 
zich hadden gesleept, worden voorkomen, 

Te/i vierden , de herstelling van den landraad met bepaling, 
dat deze tweemaal fs- weeks zitting zou houden. 

Door de wisselingen van den laatsten tijd wareri die zittingen 
achterwege gebleven, terwijl het voor een goede politic en justitie 
nnt )dzakelijk wa^ deze instelling, die van dagteekendc , 

weder \n het leven te roepen. 

7'en vijfiloi, werd een besluit genomen tot bijplanting van 
kok()^[)almen , daar een grof>te achterstand bestond ip de levering 
van klapperolie. Bij de in^pectie van ’s-Com])agnies-tuinen werd 
geen enkele klapperbiDoin aangetroffen jonger dan injaar, tenge- 
volge van onvoldoende bijplanting, waardoor men niet in staat was 
eenige olie naar de Kaap of naar Jaffanapatnam te zenden. 

( )ok te (’ohunbo was men daarvan schaars voorzien, zoodat 
aanzienlijke sommen tot aankoop moesten besteed woialen. 

Xog een voornatne maatregel werd getroffen , en deed een 
nieuwigheid daarmede haar intrede in Ce)'lon , namelijk de 
invoering van de pepercultuiir , vastgesteld bij een reglement, 
dat bij mandaat-ola in de landen van Gale en Mature, werd 
bekend gemaakt. 
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Dit geschiedcle in navolgiiig van de eerst kwijnende en nu 
tut bloei gekunien koffiecultuur, waardoor de menschen somtijds 
25 tot 30 Rijksdaalders voor aan de C ompagnie geleverde koffie 
ontvingen “tot venvondering van haarselfs en bare landslieden 
bij dewelke zodanige somme onder den gemeenen man voor een 
geheel jaar levens en een halve rijkdom word geschat . 

Alilde overgangsbepalingen werden getroften voor de eerste drie 
jaren dat de peper geen vrucht afwerpt, zoowel voor hen die 
in VCompagnies ^ peperplantagies > moesten werken, als voor 
degenen die bun eigen tuinen daarmede wilden beplanten. 

De peper mocht alleen aan de Compagnie verkocht en in 
’s-Compagnies magazijnen ingeleverd worden tegen betaling van 4 
Rijksdaalders per picul, geteeld (^p gronden van de Compagnie, 
en van 4^ op particuliere gronden, terwijl opkoop van peper 
van anderen verboden was, daar dit slechts kon leiden tot nadeel 
van de ingezetenen. 

Tot streeling van de ijdelheid van de zoo zeer op uiterlijk 
vertoon gestelde inlanders, werd aan hem, die de eerste lOO 
picols peper aan de t.'ompagnie leverde, als belooning toegezegd, 
<ter gedagtenisse > een gouden keten met medaille , ter zwaarte 
van 35 pagoden , voor den tweeden een gelijke keten van 25 
pagoden, en voor den derden een gouden penning ter waarde 
van 20 pagoden. 

De regeling van bet korps inlandsche militie, de lascorijns in 
de dessavonye Mature, had \"an Imhoff tot het laatst bewaard. 
Dit korps bestaande uit o4 randjes a 24 man of lb5o leden onder 
bun modliaars , mohamdirams , aratjes cn cangaans , had niet 
minder zijn gricven dan de overige bcwoners, en ook hieraan 
werd zooveel mogelijk tegemoet gekomen. l^ehalve het verrichten 
van him militairen dienst, als wachten betrekken en het In^uden 
van ^ staet in dienst van den dessave , werden deze menschen 
gebruikt bij den jaag- en zaaimeester, bij de olifantsjachten, als 
wildschutters , tot het sleepcn en afbrengen van houtwerken. tot 
liet invordcren van ('ompagnies neb' in de (iirrewa}'s , bij de 
havendiensteri , de kalkbranderijen en de wasschers , vchm' Iiet 
toezicht op ^s-Comj)agnies kokos- en pepertuinen en het oliepersen, 
het invorderen van olie, tut het inkoopen van stroozakken en 
matten, bencvens het ti.^ezicht Inniden op de kaneelschillers. 

Een deel van hen was bewapend met geweren, naar den vorm 
van den haan van het geweer , genaamd sprinkhaandragers. 
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Xadat een nieuwe indeeling was gemaakt . zoodat ieder hoofd 
zooveel militie kreeg als noodig was cm het gezag te bewaren 
en het vereijschte respect te houden , was het werk te Mature 
afgeloopen. Blijkbaar voldaan over den verrichten arbeid , were! 
dien dag besloten , evenals een opperbevelhebber gewoonlijk 
deed na het bijwonen van een dagenlange oefening zijner troepen, 
met een algemeene revue , als voIgt beschreven : 

<Des namiddags quamen de gesamentlijke ingezetenen onder 
hare respective hoofden ieder apart bij troepen binnen de traverse 
intrecken om voor den heer gouverneur te verscheijnen , als 
zijnde deze dag tot de generale paresse geschikt deweicke dan 
naar rang r)paemarcheert sijnde met vliegende vaandels en slaande 
tamblijntjes terwijl ter haren respecte zig voor de hoofdwagt, 
aan het front van ’t guarnisoen, dat in wapenen stond en 
geduurende de paresse ook staan bleeiT ter ordre van den heer 
gouverneur, hadde geposteerd den vaandrig Jan Fran(^ois Lassal 
onder het slaan van de vaderlandsche marsch voor de pas- 
seerende g’armeerde inlandsche troepen , zo als dat wel niet 
altoos dog in oude tijden egter tot groote vergenoeginge deser 
dog zo zeer op dat uitterlijke gestelde grandes was geschied 
en ook nu weder tot haar zonderling contentement op dien 
honorabelen voet hersteld wierd en hare ordinaire complimenten 
afgelegd hebbende , zoo liet den heer gouverneur aan haar 
vervolgens door den maliaiTuxlliaar L(.)uis de Zarraam te kennen 
geven hoe zijn Ivd. (un haren twille en ter haren beste in desen 
tijd ondernomen hebbende zulk een moeijlijke landtogt ten einde 
seifs te sien hoe het in het binnenste van het land gesteld was 
om daar na de nodige voorsieninge te doen , rniisg" daarna van 
voorsz. togt gereverteerd zijnde en de nodige orders gesteld 
hadde ter aanhoring en afdoening barer zaken naar de billijkheid , 
daarmede ook teffens voldoende aan het geene waar('>p hij van 
den aanvang zijner komste te dezer e\dande dese ingesetenen 
gesamentlijk hadde vertroost en nu ook wilde vertrouwen , dat 
zij deze zijne zorge en moeijte zouden tragten te beantwoorden 
door de getrouwe behertiginge van een iegel\'xs pligt ter 
betoninge van haar genoegen (.>vcr haren tegenwoordigen ver- 
beterden staet en tot aanmoecleginge van zijn lul. om verder 
op haren welstand bedagt te zijn , het welke door de voorsz. 
inwoonderen naar behooren beantw(xjrd zijnde met een algemeene 
betuyging van haar genoegen over dc ontfangene orders, zo 
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wierclen vervolgens aan haar voorgesteld alle hare hoofden naar 
de nieiuve schikking dezer morgen gemaakt onder de nodige 
recommandatie beide aan de gemeente en den opsiender , de 
eerste tot gehoonsaamheid en de tweede tot een redelijke be- 
handelinge , •hetwelke over en weder beloofd wierd , neevens de 
behartinge van de peperculture op soo voordeelige conditien 
als aan de gemeente door de voorleesing van het daarvan 
g'emaneerde placaat in de Chingaleese tale wierden bekend 
gemaakt onder een ernstige vermaninge ter materie dienende . 
waarna de gemeente naar behoren wierd gedimitteerd en met 
den donker been trok, hebbende dese ceremonie en verhandelinge 
van 4 iiiiren tot omtrent seven uiiren geduurt^. 

Den volgenden dag, den April, werd per prauw een bezoek 
gebracht aan de Ba\^gams, een zeer vruchtbare strook grond , 
aan de Compagnie toebehoorende , die echter elk jaar veel 
overlast van het water ondervond, als de rivier buiten hare oevers 
trad. Den ingenieiir Xoel Anthon Lebek werd opgedragen dit 
terrein in kaart te brengen en een concept te maken tot ver- 
betering van dien toestand. 

Des middags werden de Singaleesche schoolmeesters en gods- 
dienstleeraars ontboden , die vermaand werden hun godsdienst- 
plichten goed te verrichten , de scholen te repareeeren en vooral 
'<haar grootsheden in het Geestelijke ' af te leggen. 

Want zij hadden geklaagd dat zij van de Europeesche christelijke 
kerk te Mature waren verstooten, ahvaar zij hunne kinderen niet 
mochten laten doopen en trouwen, maar zich moesten vergenoegeii 
met ter kerk te gaan in de school aan de overzijde van de 
rivier waar zij tusschen alle andere geslachten in,' moesten 
plants nemen. De Goiiverneiir decide mede , dat zdj dat voor- 
oordeel moesten af leggen daar zij immers in hun kerk aparte 
plaatsen voor de hoofden konden laten maken , zooals ook in 
de Europeesche werden aangetroffen. Daarentegen werd hun ook 
weer de bezoldiging toegelegd , die door Alacare na den dood 
van Vati Domburgh was afgeschaft. 

Nog dienzelfden avond vertrok het gezelschap van Mature en 
kwam den volgenden morgen vroegtijdig te Gale aan, verwelkomd 
met 71 salutschoten van de ^ fortresse en een minder aantal 
van de ter reede iiggende Compagnies-schepen. 

Alhier verschenen evcneens alle hoohlen en de ingezetenen 
met hunne klachten voor den Gouverneur, die zorgvuldig 
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werden ovcru'uCTen cn af^aAluin. Xa ccn iiispcctic over het 
garnizuen. ter sterkte van 2df) ] airopce^che knppen. en '>-Com- 
pagnies-geboiuveiT , werd April dc coriigroi'- naar (/olombo 
aangevangen 

Ten 4 uur naniiddag-- wcrd dc \'e-cing verlaten. I let geheele 
garnizoen \va- ondLa* dc \va[>cn>. penni'^ten, bLlrger^ . ambachts- 
lieden en zeevaart <ip ^cn rli gc-chaard van Heer gezag- 

hebber> woninge tot biu'ten A hek . 1 )e \3M-)rzitter en de 
leden van den pi'»litieken raad beneven.'- verdere ge- [uahnceerdens 
met hiinne vnaiwen deden den Goiiverneur iiitgeleide, die aan 
de stadspoDi't iia het Ivjuden \an een toe-praakde sleutels van 
de belangrijke fortre-<e wederoin aaiT den gezaghebber Daniel 
Overbeek ter hand “-tclde. rlie ze echter weer tijdelijk aan den 
eersten admini-^tratcur Schaghe r>verdn >eg, omdat de gezag- 
hebber met eeiiige leden van den Raad het rei>gezeLschap 
tot aan de grenzen van zijn gebied zou begeleiden. Onder het 
afvLiren van de geweren , van het geschut van de wallen en van 
de twee ter reede liggende -chepen, werd de mar^cli aangevangen. 

Te half ze*^ te (dndura aangekomen werd afscheid genomen 
van de ^juffrouwen en eenige verdere heeren en gegualiticeerdens 
vervolgen.^ docirgerei^d tot Amelang<_)dde, datum twee uur ’s-nachts 
werd bereikt. Hier en op alle andere [)laat'-en waar men langs 
trok en kleine afdeelingen Lascorijn^ waren gestationneerd, werden 
de hooge reizigers in het nachtehjk uur met eenige schoten uit 
de sprinkhaangeweren verwellojintl. 

Den volgenden morgen half acht truk men verder Te Kosgodde 
werden eenige klachtctt afgehandeld, aldaar het middagmaal 
gebruikt , vervulgens de tvuA vuurtgezet en A-avonds te half zes 
Bentotte bereikt. llier werd de Goiiverneur o])gewacht door den 
de^save der ('ulombu^che landen, Daniel *-\green , conform het 
aluiid gebruik aan zijn jfd. te recepieeren cn na Colombo te 
confluiseeren omdat de rivier Alican, waaraan l^entotte gelegen 
was, de grensscheiding vormde van de ( 'olombosche dessavonye. 
Daarna namen de leden van den Raad van Gale, na de rivier 
te zijn overgestoken, aCcheid van den (k)uverneur en tiaak deze 
onverwijld verder tot Caliture, alwaar te middernacht het nacht- 
kwartier werd betrokken. 

Hier werd den volgenden ochtend een inspectie gehouden 
over het fort en fie bezetting , waarover de vaandrig Ikistiaan 
(,'ornelis IHgilet het bevel voerde. De^ niifldags werd de reis 
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vervolgd tot half ne^en 's-avonds , toen Panture werd bereikt 
ahvaar dien nacht werd verbleven. 

De laatste da^marsch en de iiitocht te Colombo op den IS'"'' 
April, staan in het dagboek als volgt vermeld : 

‘ Satiirdag \s morgens brak men ten half ses uuren weder op 
van Panture en arriveerde omtrend ten half negen uuren ’s vuor- 
middags op Galkisse, ontmoetende te dier plaatse mevrouwe 
gouverneurs in een redelijke staat van gesontheid en zomede 
d’Es. politicque leden, Eerw. predikanten, den pangerang INIankoe 
Negara en zijn zoun nevens een grout parthij der Colombose 
gequaliticeerdens, die expres tot Galkisse voormeld aangekomen 
waren om Zijn Pldele te verwellekomen, gelijk dat compliment 
omtrend zijn E. door een ieder met veel eerbiedigheid afgelegd 
en het middagmaal te dier plaatse gehouden zijnde, is Ziin 
Ed. groot agtbA gemalinne des agtermiddags om 3 uuren van 
Galkisse meermeld vertrocken neevens het verder geselschap, 
passeerende zijn PId, af en aan de thinm van den overleeden 
burger capitain d’E. Jacob Hals komende door een dubbeld 
rincquet zoo wel handgranadiers als Colombose burgers die ten 
getalle van ^6 man als 48 granadiers en 48 burgers met hunne 
voile geweer aan wederzeiden van de weg tot voor de evengem. 
thu\n onder hare ofPicieren, vliegende vaandels en slaande 
trommen geschaard stonden van waar ged^. granadiers en burgers 
voor aan marcheerende. Zo volgde zijn PC met eenige der 
politicque leeden en andere heeren te paard, hebbende een derde 
gedeelte der ruyters vooruit en de rest agter de koetsen, in 
dewelke mevrouwe gouverneurs bij de hare hebbende 12 oppassers 
te voet en de verdere gecjualificeerdens zig hadden geplaatst, 
komende de rest agter aan in palenquins, (U'ermits de rijtuijgen 
zooverre niet toerijken konden in hoedaniger voegen welgem. 
Zijn PAL groot agtb. des agtermiddags om half b uuren van de 
(laalse poort af tot aan de woning van zijn PAlele toe door een 
dubbeld rinccjuet gewapende militairen passeerende behouden en 
door des allerhoogsten genade in een goede staat van gestmtheid 
binnen het (kisteel Colombo aan Zijn Ed\ woninge weder 
verscheen , wordende daarop deze ccremonie en teffens ook 
de geheele vo}’age beslooten door drie generale salvos en 
43 cannonsch(K)ten van de wallen dezes CasteeE Z(^ als dese 
receptie nader en omstaiuliger bij het C'olombose dag-register be- 
sch reeven word. 



VAN IMIK 'ir (;rtUVi:kNErR \'AN VFM r)N. 


Gedurende dezen tucht haddcn wel kaneeGchillers 

hunne klachten ingcbracht, maar deze waren van zuiver per- 
soonlijken aard, dan wel afkonistip^ van de zoo^enaamde ver- 
strooide kaneelschillers, kinderen van Singaleesclie vrouwen die, 
buiten edit verwekt, tot dien dieivst verpHcht waren. Doch de 
eigenlljke chialia'^'^en, die voor de C.’ompagnie het voornaamste 
produkt van dit eiland nme'^ten leveren (in een schrijven aan 
H.H. XVII wordt de kaneel genoemd, ' de bruyd, daar men op 
Cexdon um dan^^t ) kwamen VDurnamelijk uit de Colombobche 
dessavon}*e, en dezen verschenen met hunne hoofden jaarlijks te 
Colombo vnor den (jouverneur. 

Deze conferentic had dit jaar kort na de teriigkomst van 
Van Imhoff, den 1 D'‘ ^lei plaats, en ook omtrent hen werden 
billijker bepalingcn in het leven geroepen, nadat hunne klachten 
waren aangehoord. Zij beweerden a maanden te moeten 
dieiibt doen, terwiji zij maar vot.)r o maanden betaald werden. 

Hier()p werd him geantwoord dat reeds van almide tijden af, 
de groote moesson op 4 en de kleine op '2 maanden werd gerekend; 
dat deze tijd ruim vijldoende was om de gevraagde hoeveelheid 
te leveren, maar dat dit niet geschiedde omdat zij in - ’s-konings 
landv komende zich liever met particulieren handel bezig hidden 
dan met him verplichten arbeid. Kr be^tond een groote achter- 
stand van lo.OOO balen of 20.00f) pingos, waarom werd bepaald, 
dat deze in 4 jaar moest worden ingehaald en vastgesteld hoeveel 
kaneel de schillers boven den bepaalden tax moesten opbrengen. 
Werd meer kaneel ge^chihl dan waartoe zij verplicht waren , 
dan ontvingen zij daarvo(U' een ruime extra betaling. De men- 
schen deelden mede, dat het niet de schuld was van het hoofd 
van Mahabadde (het kaneeldi>trict) Anthonie de Jong, dat er 
dit jaar niet voldoende kaneel was binnengekomen, doch door 
de heerschende zware ziekten velen waren verhinderd geweest 
bij het schillcn te verschijnen. 

Gedurende den oogst werden de gravetten in hunne dorpen 
bezet door de la.sc(.)rijns , die moesten toezien dat ieder aan het 
werk bleef, en de achterbUjvenden niet gemolesteerd werden. 
De hoofden der dorpen en der lascorijns waren verantwoordelijk, 
dat die wachten aan de bewoners geen overlast berokkenden , 
op welke overtreding zware straffen werden gesteld. De ingeslopen 
misbruiken van het heffen van bijzondere belastingen van ile 
ingezetenen door de hoofden, werden afgeschaft. 



WAX IMlIOl I' ALS r.oUVKKNFXK VAX CEM OX. 


527 


IV. De tweede reis. 

5 Alei — 7 Augustus 17SS, langs geheel CcA'lon. 

7s-Compagnies zaken gingen den voortvarenden Gouverneur 
nog niet naar wensch. Als het met de pepercultuur weinig vlotte, 
was het de schuld van de inlandsche hoofden ; kwamen de 
producten en gerechtigheden van de Compagnie niet bijtijds 
binnen en klaagde men dat zoovele vruchtbare landen braak 
lagen , dan was het de schuld v'an den luien inlander; als de 
houtwerken en andere benoodigdheden , waaraan men dringend 
behoefte had, uitbleven , zoo waren de rivieren droog of de 
menschen waren onwillig ze af te brengen en altijd werden 
bezwaren geopperd van verscliillende kanten, die slechts moesteii 
dienen om de laksheld en het piicht:3verzuim van hen die de 
zaken in het rechte spoor moesten houden, goed te praten. 

Wetende dat hij werd misleid en van alles nog niet voldoende 
onderricht , besloot \^an Imhoff dan ook zooveel mogelijk uit 
eigen oogen te zien en zelf ter plaatse de noodige inlichtingen 
in te winnen. Had hem in den beginne de tijd daartoe ontbroken, 
nu moest, hetgeen ten halve was gedaan , weder hervat en 
onderhanden genomen worden, hetwelk hem van so veel moe\ae 
bijna soiiden liebben gedegouteerd, zijn constitutie ook die fatigues 
niet seer aanradende >. Een geheel jaar moest echter nog wel 
verloopen eer zijn bezigheden hem veroorloofden aan zijn voor- 
nemen gevolg te geven. 

Hij besloot toen een tocht te maken door het geheele eiland, 
alle kantoren te bezoeken, van ("olombo af naar het zuiden 
gaande, daarna oostwaarts , om met de loges benoorden de 
hoofdplaats te eindigen, 

Ook uit deze belangrijke reis willen we het voornaamste 
aanstippen. 

Den Mei 1738 werd met het gebruikelijke ceremonieel de 
tocht aangevangen. Behai ve van den secretaris Elbert Clermont 
was de Gouverneur vergezeld van den koopman Arent van Broyel, 
den negotie-boekhouder Robbertus Cramer, den opperchirurgijn 
Godlob Johan Everard van Exter, den prov. luitenatit Jan Dirk 
van der Brugghen , den onderkoopman-geheimschrijver Joseph 
Isaac Flacke en den assistent Abel le Loin , terwijl de predikant 
Wetzelius een gedeelte van den tocht meemaakte. 
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Dat behalve de secretaris nog de geheimschrijver in het 
gezelschap was , behoeft geen verwondering te baren als men 
bespeurt welk een omvangrijke arbeid op die reis werd verricht. 

Den 8^” Mei werd Gale bereikt, nadat onderweg dagelijks 
klachten en verzoeken in ontvangst waren genomen , die ten 
deele afgedaan , anderszints naar de hoofdplaatsen werden 
verwezen. 

Tot degenen, die hier den Gouverneur ter verwelkoming waren 
tegemoet gereden, behoorden ook de gezagvoerder van een Deensch 
schip en de hoofden der Moorsche schepen, die in de baai lagen. 
De vrouwen van de verschillende Compagniesdienaren met de 
echtgenoote van den gezaghebber Daniel Overbeek , maakten 
eveneens buiten het kasteel haar opwachting bij het bestuurshoofd. 

Alhier werden in een bijeenkomst met de predikanten Weijerman 
en Wetzelius besprekingen gehouden om den christelijken 
godsdienst onder de inlanders op te beuren , die door de laatste 
onlusten ' wederom tot haar indolentie ende heydensche dwalingen 
vervallen waren en werd besloten , dat dominee Weijerman een 
algemeene inspectie over de inlandsche kerken of scholen zou 
hoLiden waartoe de bevolking middels een mandaat-ola , door 
den Gouverneur uit te vaardigen , voorbereid zou worden. Van 
het garnizoen werden 1 vaandrig met 14 Balische soldaten 
medegenomen ' op hun eygen versoek en ook omdat het den 
Europeeschen manschap wat swaar valt bij de Palinquins te 
blijven en die op den marsch wel vooruyt en alleen dienen te 
marcheeren om het goed te maken , daar deze dan tot dekking 
van den train kunnen dienen en de andere aan de Rusthiu'sen 
tot het besetten van de posten . 

Den 10^“ Mei ’s-namiddags vertrok men van Gale, reisde den 
geheelen nacht door (de Gouverneur maakte meestal gebruik 
van een palankijn of draagstoel) , werd te 2 uur ’s-nachts door 
den dessave van Mature, Martin Weier (Falck was overleden) , 
op de grens van diens gebied opgewacht en kwam ten ^ uur 
’s-morgens te Mature aan. 

Hier was veel te doen, daar Van ImhofT reeds ter oore was 
gekomen dat de voorschriften indertijd bij zijn eerste bezoek 
gegeven, niet naar behooren waren opgevolgd. 

Vier modliaars verschenen voor den Gouverneur en zijn raad, 
samengesteld uit de beide raadsleden van Colombo, benevens den 
Gaalschen gezaghebber en den dessave van Mature, om zich te 



VAN IMHOFF ALS GOUVERNEUR VAN CEYLON. 


52Q 


verantwoorden voor hun nalatigheid in het opbrengen van de 
tienden en hunne groote achterstallen van kokosolie. 

Daar die verantwoording onvoldoende was, werden de vier 
hoofden gearresteerd en naar het ^ swarte fort te Gale gebracht, 
ahvaar zij zouden verblijven tot hun borgen de nog te boek 
staande achterstallen hadden bijgewerkt. 

Het gevolg daarvan was, dat in korten tijd de 1S330 kannen 
olie en 6708 parra’s rijst, die zij nog te bezorgen hadden, in 
de Compagnies magazijnen werden ingeleverd. 

Tot die hoofden behoorden ook de zaaimeester van de Girre- 
ways, die van de landen welke gemakkelijk 25000 parra’s rijst 
konden opbrengen, slechts 7000 parraks aan de Compagnie deden 
toekomen, waarom hem die, tevens jaagmeester was, het eerste 
ambt werd afgenomen en besloten die landen voortaan te ver- 
pachten aan de inwoners zelf tegen een zekere gerechtigheid, 
niet te voldoen in geld, maar in rijst. 

De verpachting ook van de Ba^gams, een ander aan de 
Compagnie toebehoorend vruchtbaar stuk land, alum bekend ge- 
maakt, had plaats in tegenwoordigheid van den Goiiverneur en 
was een groot succes. De Girrewa}'s die door elkaar gerekend, 
in de laatste 20 voorafgaande jaren, jaarlijks 14000 parra’s hadden 
opgebracht, werden nu verpacht voor 64000 parra’s; de gronden 
van de Baygams die vroeger per jaar 5641 parra’s leverden, 
werden nu opgeveild tot 30000 parra's, ’t geen Van ImhoiT aan- 
leiding gaf te schrijven : > so sal men verwondert staan in het 
vervolg hoe dat spul zo veel jaaren heefc kunnen duuren en 
hoe men de Compagnie zo een geruymen tijd op die wijze 
heeft kunnen afsetten >. 

Xa wederom verscheidene klachten onderzocht en afgedaan te 
hebben, vertrok men den 2D” Mei naar Gandure waar ’s-Com- 
pagnies schepen gereed lagen om het gezelschap over te voeren 
naar Batticaloa. 

Dominee Wetzelius, die te Mature in de Singaleesche taal 
had gepreekt voor een talrijke schaar van mannen en vrouwen 
' hetgeen een algemeen genoegen gaf onder de inlandsche Groote, 
daar dit sedert jaren niet was geschied , nam hier met den 
Gaalschen gezaghebber en den Matureeschen dessave afscheid 
van den Gouverneur. Vijf schepen: de Jachten CMaria Louise ■< 
en Leydzaamheyd ' en de chaloupen 'Euphemea', -Cornelia 
Anthonia ' en Veldhiu’zen , waren noodig om het uit 20b 
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men<;chen bestaande j^e/el^chap met dc ba^^a^e plants te p^even, 
want behalve de reeds ^enr>emde heeren , behr>orden de Kuro- 
peesche lijfwacht, de Balier-, dc La-cnrijns van tie p^uarde , 
Inlandsche hoofden, tolkcn en bediendcn t**: het ^evolp^. 

Het jacht Constantia met kanccl beladen en bestemd voor 
Bengalen zou mede volgen. 

Den 22'"'* [Mei vertrokkeiv werd lang^^ rle kust /eilende, waarbij 
men 's-nachts ten anker kwam. den 2rv'“ ]\[ei Batticaloa bereikt 
waar ’s-CompagniC'^ ^vge op een vruchtbaar eiland, ongevcer een 
uur in omtrek, gevestigd \va^ met het L>j3perhoofd, den vaandrig 
Ra\'mond Bu\*ck. 

Het inzamelen van rii-^t en het afbrengen van houtwerken 
waren de voornaamste verpliehtingen van deze bezetting, waarom 
dan ook de bejaarde olifant, die al 2<> iaar achtereen aldaar de 
balken uit het busch had gesleept en d()t)r zijn leeftijd minder 
geschikt voor dien arbeid was geworden, aan den Houverneiir 
ter vervanging werd voorgetlragem 

In een uitgebreide memorie betoogt Van Imhnti' hier, nadat 
hij daaraan een geschied- en aardriikr>kundige be'^chrijving van 
dezen post met zijn achterland heett doen voorafgaan, dat de 
oostkust van Ce^'lon op meer pimten diende bezet te worden , 
zooals weleer was geschied om inmenging van vreemde Europeesche 
natien te voorkomen. ( )ok otndat het land nii '' gecxploiteerd 
wordt door arme ^chraapziiclitige C hitties en Mallabaren die 
u\'t de natuLir stout en a'^surant zijnde en door haare meerderen 
altijd kaal en naakt geplnkt werdende ^cherp bijten . 

Den 2S^''' i\Iei ging men wetler onder zeil en kuam den 2>n'-‘ 
d.a.v. eer^t de hoe]< van (’oetjaar in 't gezicht en N])oedig daaroji 
de vlaggestok van Triconomale. ’s-Xamiddags werd de reede van 
die plaats bereikt, alwaar de Eiouverneur aan boord werd ver- 
welkomd door het opperhoofd Adriaait Wrdonk en den Jatlana- 
patnamsche dessave Michiel Panned, die al reeds eenige dagen 
te voren met koelies, palankijns cnz. ter plaatse wasgekomen, t<>t 
regeling van den votsrgenomen landtocdit naar JalTanapatnam. 

Aan den wal ontmoette men het overige gezeKchap met de 
dames, waarbij ook werdcti aangetrfjften de twee voornaamste 
hoofden der \\\annies, Don Philip Xellemapame cn Don Diego 
Poevinellemapane. ^ 

• Ver'^rhoidone \nii jnuldcii :iK vu{n*naiiiii P< >i 

ad<‘llijk po-dit-aat aji ut^t^noiiiaii 
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Hier nam de zeereis eon einde . men had den weg gevolgd 
naar een oude beschrijving van die tocht met een chaloup langs 
het walletje been rondom Ceylon, dewelke ons tot een wegwijser 
heeft gediend en op de proef gesteld , alleen wat ruimer naar 
buiten gezeild . 

Den D” lanuari werd een bespreking gehouden hoe de reis 
over land het doelmatig.^t was in te rich ten. Alen zou streken 
passeeren waar niet altljd voldoende water was te verkrijgen , 
waarom bij het kiezen der bivakplaatsen , daarmede reken in g 
moest gehc)uden worden. Gedeeltelijk zou ook het gebied van 
den vorst vau. Kandia betreden worden , waarom Van Imhoff 
reeds den dS"' ’ December 1737 aan dezen mededeeling had 
gedaan dat hij van plan was een tocht naar Jaffanapatnam te 
ondernemen , om evenals hij te Mature had gedaan , de zaken 
van het land te regelen. Wdjl de felle noordenwinden die reis 
over zee een groot «verlet konden aandoen zou deze gedeeltelijk 
te land moeten geschieden waarbij ook het Gelukkig land> 
van den vorst moest betreden worden waartoe vergu lining werd 
gevraagd, die natuurlijk werd verleend. 

Slechts op drie rustplaatsen was er voor den Gouverneur een 
behoorHjk onderkomen, terwijl op de andere de palankijn als 
kamer, zoowcl als ^laapkamer dienst moest doen. 

Don Philip zou vooruit gaan om de rusthuizen in ’s-konings 
land in orde te brengen en Don Diego den Gouverneur op den 
cerste rustplaats afwachten en dezen aan de Limite van C-konings 
wanni te komen recepieeren alleen om de togt soo veel te 
statelijker voor het oog van den inlander te maken o 

Den d aarop volgenden dag werd een bezoek gebracht aan de op 
21 uur gaans binnenlands gelegen warme bronnen; daarvan terug- 
keerende zag men op uur afstand van Triconomale, Don Philip 
met zijn trein en (^lifanten den weg inslaan naar \s-vorsten gebied, 
om de voorbereidende maatregelen voor den tocht te treffen. 

Verder werd de tijd doorgebracht met inspecteeren , het 
aanhooren van klachten en verzoeken. 

Kvenals te Batticaloa werd ook hier geklaagd over de wide- 
keurige grensverlegging van hot gebied van de C'ompagnie door 
ks-koning^ wachten. De Lascorijns-wachten , die daar vanwege de 
Compagnie waren geplaatst , werden verjaagd en daar er geen 
order was om zulke vijandige daden met geweld tegen te gaan, 
werd er in berust. 
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De bevi)lking van Tricnnc nnale bewet-iale recht te hcbbtrn op 
cle zoutpannen cn zaaivcldcn . i!:i de nabijheid van die plaats 
gelegen tot op IV uur gaan-', en daar bij oiuler/oek bleek dat 
dit een overoud recht van die nicn>chen wa- maar ^edert eenige 
\ve\'nige jaaren dat de (.'hi tries, iMallabaren en haar gespuvb sig 
van de landsregeeringe alhier door hare creaturen aan liet hoff 
hebben weeten meester te maken willekeurig gewijzigd was 
en zelfs geen brandhont mocht gckapt wr»rden, werd door den 
Gouverneur bekend gemaakt dat de La^C()njn>-wacht die op 
de grens van hct Compagnies gebied was geplaatst en reeds 
sinds eenigen tijd gemolesteerd en van daar verdreven was, 
wederom op de (.aide plaat-^ hersteld Z(ju worden en geweld met 
geweld te keer gegaan. 

4 Juni werd de reis over den landweg naar latTanapatnam aan- 
gevangen en de eerste nacht onder de boomen gekampeerd ; 
het terrein was woest en boschachtig, en V(>lgde men nii den 
oostelijken zr.om van de W'annis, bij uitstek het gebied van de 
wilde dieren en voornamelijk van de olifanten. 

W’egens het gevaar van het wilde gedierte werd de volgende 
marschorde genomen : \'(.)or de bagagie de Tamblijnslagers en 

boogschutters van de Whaniassen, daarna de groffe bagagie, 
daarna de Kiiropeesche oppassers, vervolgen^ de Tamblijnslagers 
van de Jaffanapatnamsen dessave met degeene die voor den 
(Tjiiverneur vandaar waren gesonden en partln e Jaffapat^^ Las- 
corijns, dan de ligte bagagie, dienende onder den wege en de 
eerstgen. niet dan in ru^thu\ sen, vervolgen^ de Tamblincheros 
van de guarde en daar op de paleiu|uins hebbende tot escorte 
de Balische militairen en evndelijk het gev(.)lg van de Wanni^^sen 
en des (jouverneurs InlancKche bediendens met haar ordinaire 
suites, aangezien den Wannia Don Diego gistercnavond bij ons 
gekomen zig mede r>nder het gcselschap van den (j(aiverneur 
bevond in zijn palenquin liet dragen*. 

De stoet was zeer uitgebreid , daar bij het gevolg van den 
Gouverneur zich nog gev(wgd hadden de dessave van het Jaffana- 
patnamsche gebied met zijn personeel en de beide Wannis met 
him bcdienden, koelies cn olifanten. 

Bij de tweede rustplaats, op 1.^ uur gaans van de grens van 
ons gebied, had Don Phili[) zich weder bij het gezelschap ge- 
voegd, en nadat men de grensrivier de ( allairawoe had over- 
schreden, kwam of)k X®. 3 van de vijf Wannische hoofden (Don 
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Aclriaan Moettaar Troemaroe Weloentoeja mapaner wannia van 
Tinnemarawaddx') zijn opxvachting bij het hoot'd van het eiland 
niaken. Het dagboek meldt verder . 

de Revier hiet eygenth'k niet Calla irabel of Calla 

iraxvoe so als voorwaarts uyt het dagregister van den dessave 
Panned aangehaald staat en bIj denselx'en door gebrek aan 
betere informatie in diervoegen overgenomen is, omdat de oiide 
plaats daar men gexvent was die revier te passeeren aldus genaamt 
is gexveest, van Calla sluykerx'en en iraxvo , of irackam dat een 
waadbare passage eener revier, die aroe in het mallabaars hiet , 
gelijk toeremoegam een veer, en also met een xvoord in onse 
tale een slu\d>:pad betekend ; maar haar regte naam is Janaroe 
of revier Jan, x^an xvelk xvoord geen informatie konde bekomen, 
xx^elkers oude ox'ergang thans onxvaadbaar, so als x^oorxvaards 
reeds vermeld is, Calla iraxvoe nog heden ten dage xverd geheeten 
ende passagie die xvij thans hebben gebruykt manelle irackam, 
ofte zand passagie genaamd xvord : men zegd ook xvel sjoerelie- 
Coelang in het Mallabaars bedux'd, sjoerelie genaamd, die txvee 
dag rex'sens opxvaarts in ’s-konings land legt , dese revier 
oorsprongelx'k is , dog de regte naam is Jan - aroe als voormeld. 

De revier gepasseert zijnde om trend agt uuren bevonden aan- 
stonds de xx^eg in ’s Comps Wannie veel beeter , dat is lugtiger 
en x^eel breeder opgekapt , xvierdden verxvellekomt door den 
Wannia van I'imiamarewaddi don adriaan Iroe mara xvoenitoeja 
mapane, met partx'e bot)gschutters x'erseld, xvaarmeede x'oorttrokken 
nog een groot unr komende also op de riistplaats Periamadoe 
zijnde een plaats een half uur box^en Combandimoetoe dat anders 
d’ordinaire rnstplaats, dog mi om het slegte en xvex nige water 
door ons niet gebriixkt is, en dus een xvexmig meer landxvaarts 
in gclegen, hcbbende een goede aangename xdackte voor zig, 
en liggende tussen de dor[ien Poelmotte en Combandimoetoe 
x'oorn. zijnde op het en ook volgens berigt goed land. 

De boord van de revier Janean is volgens berigt onbebouxvt 
en onbexvoont tot aan de tank bovengem. xvaarux t dezelve spruyt 
en alxvaar goeile Linden en veele inwoonders zijn. 

Dese plaats legt, ook dxxMrs af maar een half uur van het 
lak x'an Kokoe lax'aaroe , dat een groot binnen xx^ater is in zee 
ux*tloopende be naam t van Koko een rijger en oelax'oe, wan deling 
betekenden soo veel als rijgersxx^andelplaats , die ook althans 
nog in menigte aldaar gevonden xvorden ; dit lak is groot met 
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bogten en loopt als een hoefyzer aan de zeekant met twee 
punten lands op de distantie naar ogen5ch\’n van 20 a 25 Roeden 
toe, moetende door ons even boven de voorsz. opening gepasseerd 
werden, dat volgens rapport al wat moeielijk valt, waarom de 
groter bagagien ten twaalf uuren vooraf en de kleine ten een 
uur sonden. volgende wij ten half twee uuren met de palenquins, 
passeerden Combandimoetoe bovengem. en quamen kort daarna 
aan strant, langs dewelke nog wel anderhalf uur voort reysen 
moesten , wanneer omtrent half v}'ven aan het veer quamen , 
dog geraakten niet als met zonsondergang alle te samen over en 
vervolgens weder op marsch, passeerden eerst Karwatoe keenie, en 
daarna Oemetjagote; komende tegens half negen op de rustplaats 
Kotta keenie. zijnde twee uuren van het veer, en het veer 3 
uuren van Periamadoe, sodat desen dag gereijst hadden wederom 
zeven uuren gaans rii}'m , zijnde nu 17 uuren gaans ruym van 
Trinconomale 

Ook op dezen landweg ontving de Gouverneur, evenals hi] 
gedurende de geheele reis had ontvangen , over den binnenweg 
van Ceylon, brieven van Colombo en andere posten, en tevens 
het bericht van Tuticorijn van den aanval van Cangeasche 
zeerovers van Comp" besending na IMocka, het Jagt Zeelands 
welvaren en de chaloup INIagdalena geweldadig verovert en het 
daarbij gehorende schip Xoordwolfsbergen sodanig ontramponeert 
hadden, dat men nog niet wist hoe het daarmede was afgeloopen . 

Tot toelichting hiervan het volgende: 

Op 23 Maart 173S, werden deze schepen ter hoogte van 
Barseloor door 1 1 zwaar bemande zeerooversvaartuigen aange- 
vallen. Het jacht Zeelands WTlvaren en de chaloup Magdalena 
werden na een hevig gevecht gecntert en genomen ; van deze 
beide schepen waren van de bemanning 2o gesneiiveld en de 
overigen alien gekwetst, met uitzondering van twee, die zwem- 
mende het schip XoordwolCbergen konden berciken. De vijand 
had meer dan 200 dooden en gekwetsten. De beide schepen 
werden naar het roofncst Hiseroek (Viziadrug) gesleept, aldaar 
hunne lading gelost, vervolgens in de rivier tot zinken gebracht 
en de overgebleven bemanning als slaven behandeld om ze te 
dwingen in him dienst over te gaan. 

2 Europeanen deden dit uit vrijen wil en 4 andere werden 
gedwongen bij hen dienst te nemen. I korporaal en 3 man 
werden door den vorst van dat volk uitgezonden naar Barseloor 
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met een brief behelzende, dat voor een losprijs van 20.000 
ropijen, de Hollanders in vrijheid zouden gesteld worden. Er 
bevonden zich reeds bij die zeeroovers 2 Hollanders, 2 Engel- 
schen en 2 Portugeezen, die op de schepen als constabel ge- 
bruikt werden, buiten nog een Hollander van het gestrande schip 
Borselen, die dienst deed als constabel-majoor en deel uitmaakte 
van den geheimen raad van het hoofd dier natie. 

In het vervolg van dit opstel zullen we zien welke maatregelen 
betreffende dezen rooftocht werden genomen. 

Saturdag den 7^ Juny met den dag brak de bagagie van 
bier naar Alambil op, en wij vertrocken meede omtrend zeeven 
uuren met gedagten om desen dag op voorm. rustplaats die 
4 uuren reysens van hier legt te vertoeven tene\mde het volk 
wat te doen rusten. 

Van Kottakeny dat in Karrekattimoele onder don diego Poevi- 
nelle mapane gelegen is, als beginnende deser Provintie met 
het lak van Kokolayaar, daar Timmerewaddy ophoud, passeerde 
men Kanjoerenkeni, IManalkeni, Wattoewen, Toerawankare en 
Tjeetrakamj zijnde het eerste een bewootwl, het tweede een ver- 
laten dorp, het derde bewoond, het vierde een klein gehugt en 
het vijfde de naam die aan het modderige lak gegeven werd 
hetwelke men bijna droog dog nog vrij modderig bevond en 
passeerden , lopende wel een halve mijl in de breete tot bij 
Alambil en opwaarts een goede mijl tot Combelanmoele, de 
woonplaats van den Wannia Don Diego, alwaar de sprin t Xayaar 
zig in het zelve outlast en versprijd omtrent West van Alambil 
welke revier opwaarts loopt en in de provintie van Karrekatte- 
moele blijft tot bij Wannanoer, gelijk daar en tegen de revier 
Pareen aroe, die zig in het lak van Kokelaar outlast opwaarts 
door Timmerawaddie in ’s konings land loopt en zig daar weder 
verliest of haaren oorsprong vine! in het grote lak van Paliwiel 
Coelang, dat op de liemieten half konings en half Comp: is, 
en een ander arm u\'t het gem. lak van Kokelaar, nevens eenige 
spruytjes van geen remarque, oplopende, heeft de naam C'hiama- 
malan C'oelang van de plaats also geheeten en in Karrekattie- 
moelle gelegen werwaards hetselve omtrend een mijl opwaarts 
loopt; het voorm. droge lak van Tsjettakan heeft ook een opening 
aan de zeekant, waardoor het zig in den regen tijd outlast, die 
gen^ word Chimele mogattoeware, of Chimele aar, so als in de 
kaart staat; alle hetwelke hier so omstandig werd aangehaald, 
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omdat het oogmerk van den (Tr)uverneur r>p dcsen Landtogt 
/ijnde zelK in perzoon een^ te rnulersoeken wat van de sliiijke- 
rijen u\’t zee aan der>e zijde dc'. e}'land> waaruver veel maalen 
seer divers ge^chreeven i^, e^gentlijk te houden zij, men dan 
ook van alle de<e reviercn bevonden heeft dat deselve wel die 
naam hebben, dog alleen maar vi-^or den regentiid die op dese 
stranden teftens den onvaarbaren tijd maakt, en dat zij in de 
guede vaarbare mous^on droug en unbru\'kbaar en also van 
\ve\'nig remarque in het stuk der sluykerijen zijn : op Alambil 
bleven desen nademiddag vertoeven en snagts uytrusten, om 
met den dag onzen weg wederijm te vervolgen. 

Sondag den ’■ Jun\' met deti dagh naar dat de bagagie 
reeds vor)rat gesonden was, braken van Alambil op naar Tamera 
(djelang, leggende 2h uur gaans van den anderen, passeerden 
C’hibimanel OepoemawiI, Periewil, Chinnewil (wil betekend een 
veld daar ook water is; gelijk Weli daar en tegen een veld 
daar geen water i'^) en dus hieten dese drie plaatsen daar van 
met de voornamen vai^ oepoema of veel zout, zijnde opoe zout 
en mawil een groot veld : perie groot, Chine kleen, en voorts 
Tam mere colang, dat de tang of Coelang van de blom Tamera, 
zijnde eene poel , tulp betekend, alwaar onse rustplaats opge- 
slagen was, leggende in de provintie van dloeliawale , dog de 
tank, waarvan de helfte onder de huofden van Moeliawale 
gehoort, legt op de lirnieten van Karrekattemoele , staande 
Mnelaawale <')nder Illengenareiie moddeli lopende tot aan het 
lak van Xandicalli langs welkers westboort wij ook een geruymen 
tijflt moesten re\'sen, werdende het dorp of zaa)dand daar wij 
eygentlijk campeerden Oewenewenpoeti genaamt leggende digt 
bij het lak dat Tamere Cullan hiet, dog alle dese wateren zijn 
maar in den regentijdt (jpgevult eii thans droog of moerassig, 
excepto de groote, gelijk KokolaNaar, waarvan reeds gesproken 
is, en Paliwil ('oelan op de lirnieten van \s k('>nings land, land- 
waard in, item Xanrii ('alii daar ons digte bij bevonden. 

De.'3 namiddags van Tamere (foelang vertreckende passeerden de 
lirnieten van de Provintie Moeliwalle en quamen in Pocdoek< )edi- 
iripoe bij Kcpaa}' poelle madam dat in dc laastgcm. legt, gehoort 
inede onder Xellamapa!ie, h(')ewel ver van zijn regte Provintie Panen- 
gamo leggende, als V()lgen> zeggen hem door zijn grootmoeder 
tot een gifte gegeven dat bij provisie tot nader onderzoek u\’t het 
zeggen van Don Diego hiervoor contant aangetekend werd. 
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X^oorts passeerden nog langs het lak van Nandicalli Kepa\va\'el 
en Poelia de wayeK Aloelemadam, en eenig woest land en qnamen 
met het vallen van den avond naar een marsch van :U uuren 
op Paliwax'l dat weder up de limieten van Poedoekoedi-iripoe 
en Karre Kattinoele legt, zijnde van laastgem. Provintie egter dit 
stiik geheel gesepareerd door een punt van Xlolliawale die tot aan 
zee loopt en heeft twee gehugten daar leggen , die ook in de kaart 
bekend staan met de naam van Alatilen en Ambalawenpoecamie. 

Paliawa\'el gehoort u\ t dien hoofde half en halff under dese 
twee landschappen en loopt het lak van Xandicalli dat ook 
in het oosten bij Xloeletire een mond naar zee W’attoewacaloe 
gen’^ en cen andere in de ziu^dhoek Coenaayaar genaamt, ter 
outlasting van het opperwater heeft, de eerste grooter als de 
laaste , dog be\'de voor vaartu\’gen onbrux^kbaar , hier med een 
arm naar het X^oordwesten waarop egter in desen tijd wynig 
water en maar voor lage zandgrond te verkennen is , schoon 
bij de kaart voor water bekent staat, want zijn daardoor droogs- 
voets gere}\st^ so dat ook van de eylanden in de kaarts als een 
schakel aan den anderen afgetekend geen besche}Tl kan ge- 
kreegen worden omdat men de hooge Ian den met ruygte be- 
wassen ende laage bloot en zandig ook met zout bedekt siet ; 
’s avonds wierd van hier naar C'olombo afgesonden zodanigen 
missive als bij het briefboek kan blijken en wijders ook aan de 
heer Jaftanap, gezaghebber nader kennisse gegeven van onze 
^aannaderinge, so als reeds meer dan eens geschied was. ^ 

Den Juni kwam de fiscaal van Jaffanapatnani, Johan Chris- 
toph. Klijbert, het gezelschap tegemoet met 150 versche koelies 
en decide mede dat de gezaghebber van die plaats, Daniel 
Agreen, reeds aan de passen van Patchelepale was aangekomen 
om den Gouverneur te verwelkomcn. 

Den volgenden dag ontmoette men dezen met eenige Inlandsche 
hoofdcn cen uiirtje buiten de passen, een smalle strook lands, 
waarmede het gebied van de W anniassen aan het land van 
Jaffanapatnam verbinulen is. 

Hier were! een dag vertoefd tot het Inuiden van een inspectie 
over de redouten de Elephant . de Beschutter en de Pijl, die hier 
waren aangelegd om het schiereiland tegen een aanval van die 
zijde te beschermen , en daar deze in een zeer vervallen toestand 
verkeerden , werd order gegeven, ze zc^oclra mogelijk te herstellen. 
De Gouverneur betoonde een hevig misnoegen aan den dessave 
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clier landcn . Panneel, ov<^r den tne^tand dicr forties en oordeelde 
i>ok de bezeCtin^v 3 Eurupeanen , waaronder een ^egradueerde , 
met een half randje Lascorijn'^ vnnr elke sterkte , unvolduende. 

Den ID" Juni brak men \veder op en passeerde men 4 Sin- 
galeesche kerken of schulen, waarvan de voornaamste was te 
Tambagamome een groot en ru\*m gevaarte met houte pielaaren 
onderstut en van biu'ten met aarde muren opgehaalt . hetwelk 
nog redelijk van buyten dog het dak slecht bevonden wierd, 
hebbende aan het e\mde een hooge aarde muur, waarop in het 
^[allabaars geschreven staan de thien geboclen des Heeren^ het 
Algemex'ne christelijk gelnve en het Gebed des Heeren, dat nog 
een overblijfsel [is] van wijlen den Eerw. Philippis Baldeus en 
in geen andere kerken dan in deze gevonden word 

Den Juni, na 4S uur gaans in S etmalen te hebben 

afgelegd, werd JatTanapatnam bereikt ahvaar de Gouverneur, na 
de eerste dagen in het kasteel te hebben doorgebracht , het 

landhuis bij ’s-Compagnies tuin te Xalloer betrok. 

Hier rip deze belangrijke nederzetting van de Compagnie moe.'^t 
veel werk verricht worden, tender anderen beslo(')ten de zaken 
van de Waniassenv eens ter dege onder handen te nemen, waartoe 
alle docLimenten, ter secretarie te Colombo berustende, waren 
mede genomen om ter plaatse, van daartoe bevoegde personen, 
nog de noodige inlichtingen in te winnen , waarom ' zijn Ed. 

heeden met den heer gezaghebber Agreen sprak om nog een 
toLirtjc dtjor het binnendeel der wannie te doen, om het concept 
dat bij zijn Ed. reets in til was, om de Compagnie weder toe 
te voegen parthy van haar vervreemde landen , die tot de 
Wkinnie niet gehoren en bij forma van leenbesittingen van tijt 
tot tijd floor fie hoofden \'an dat aansienlijkc landschap zijn 
na zig getrocken . 

Na de eerste dagen tal van klachten en verzoeken aangehoord 
te hebben van mcn^chen die van heinde en verrc waren gekomen, 
en zakelijke beslis^ingen daaroj') te hebben genomen, beneveiis 

veel lastige visites (inspecties) te hebben gcmaakt, word den 

23'“ Juni op den gedenkdag van de gelukkige verf>vering van 
de Jaffanapatnamsche vesting in lno8, door den commandeur van 
der Laan , een god^dien^tocfening door dominee Cramer in het 
kasteel gehouden en bleef de (jouverneur daar ook vertoeven tot 
bijwoning van het fee^t , dat vanwege de Compagnie bij die 
gelegenheid were! gegeven. 
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Met clen gezaghebber Daniel Agreen, den dessave Panneel, den 
liscaal Klijbert en den oppermeester van het ka^teel te jaftanapat- 
nam, bevevens een klein gevolg van oppassers en Baliers, werd den 
26^'" Juni de voorgenomen tocht door de Wannis aangevangen. 

Had men van te voren langs den oostelijken zoom van dat 
gebied gemarcheerd , nii moest het binnenland bezocht worden, 
waarom ook de beide belanghebbende W’annihoofden Don Philip 
en Don Diego tot het gezelschap behoorden. 

De Gouverneiir vertrok te paard, daarna per boot om den 
vasten wal te bereiken en vervolgens per palankijn. 

Gedurende 7 dagen werd dit gebied doorkruist en in die dagen 
51 uur gaans afgelegd en daarbij be von den dat de beide ge- 
noemde Wannische hootden , onrechtmatig de vruchtbaarste 
zaailanden aan de boorden van dat gebied hadden weten tot zich 
te trekken tot wederopzeggens toe, zoogenaamd voor de olifants- 
jachten, tegen een geringe jaarlijksche belasting van eenige 
weinige olifanten , die zij niet eens leverden. 

In een lange consideratie van 27 piinten, toont Van Imhotl 
het recht van de Compagnie aan, die landen weder aan de beide 
hoofden te ontnemen en werd dat vruchtbare stuk land, Car- 
retchie (Chava-5Iachacheri) , als een y provincie aan het Jaffa- 
napatnam^che gebied toegevoegd opdat het te eeniger tijd niet 
weder tsoek moge geraken ; tegelijkertijd werd last gegeven tot 
het in kaart brengen van het nieuw verworven terrein. Nog tijdens 
de aanwezigheid van den Gouverneiir te Jaffanapatnam werd \ 
van dit stuk land , in het geheel grout morgen aan de 

inwoners verkocht voor de aanzienlijke som van 30.000 Rijks- 
daalders, met ver[)lichting jaarlijks tienden van het gewas op 
te brengen en na 15 jaar ook hootdgeld en landrente van het 
geboomte te betalen, zooals dat ook ter ho(Vdplaats van die 
afdeeling gebruikelijk was ^ ’t geen heel wat anders was dan 
weleer toen een getande en twee ongetande olifanten daarvoor 
jaarlijks aan de Compagnie moesten worden geleverd'>. 

H('>e onaangenaam <'>ok voor Don Philip en Don Diego, zij 
hadden er zich in te schikken; him werd echter nog elk een 
stuk land, dat hun evenmin rechtmatig toekwam, voor him 
leven gelaten, ♦ om door het vervallen van de eene extremiteijt 
tot de andere, met haar nii eensklaps alles te ontnemen, daar 
men haar bevorens genoegsaam alles heeft gegeven , niet op 
eenmaal voor het hootd te stoten . 
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\a him dood zouden die beide landen ook aan de Compagnie 
vervallen. 

Hiermede was echter de maat voov hen nog niet volgemeten. 
Evenals elders bestond er ook hier een groote achterstand wat 
her nakomen van hunne verplichtingen betrof. Met de drie 
andere Wannische hoofden Don Adriaan, Dun Gaspaar Raya 
Wannia Ra)'a en Dun Gaspaar Hengenarane waren zij nog aan 
de Compagnie schuldig olifant, waarvan het aandeel van 

Don Philip was 104^ en dat van Don Diego 1044. De Gouver- 
neur eischte ook de vuldoening van deze schuld, en werd him 
opgedragen oniniddellijk I 'lO hunner verplichtingen, respeccievelijk, 
2201)0 parra’s en oGiio parra’s rijst in 'sd/ompagnies magazijnen 
in te leveren, en verder jaarlijk'^ een va.^t getal olifanten of^ bij 
onvermogen daarvan, rijst tot een maatstaf van lOOO parra's 
voor een olifant dan wel een bedrag van 230 Rijksdaalders, 
alles onder beding dat bij het niet nakomen van die bepaling 
de him gelaten landen dadelijk aan de Compagnie zouden ver- 
vallen. Op deze wijze zoii him schuld in tien jaren aangezuiverd 
kunnen zijn. 

Dat het den Gouverneur ernst was, ondervond Don Philip, 
die beweerde slechts 3000 parra’s rijst te kunnen opbrengen, 
waarop hij door den kapitein Frankema op staanden voet naar 
de woning werd gebracht waar de Javaansche balling, wijlen 
Pangerang Adipati Anom alias Soenan Mas, had gelogeerd, en 
hem aangezegd werd dat wanneer de eerste termijn van de schuld 
niet binnen (Irie maanden was voldaan, een andere Wanni in 
zijn plaats zou gesteld worden. 

Zijn verzoek om dan ten hoogste 10.(100 parra’s rijst in te 
leveren en de rest in geld te betalen tegen 4 Rijk-sdaalder de 
parra, werd toegestaan, waartoe liem 1 ofFicier en 4 soldaten 
werden meegegeven om dat bedrag uit zijn woning te gaan 
halen, hetgeen ook oniniddellijk geschiedde. 

Den 2"^’“ Juli was Van Imhoff weder in zijn buitenverblijf te 
Xalloer terug. 

Xu werden de resr)luties opgemaakt, die betrekking hadden 
op het ontnemen van de zooeven genoemde landen aan de 
W'aniassen en het toev(.)egen van dit stuk grond aan ’s-Com- 
pagnies gebied te Jaffanapatnam ; een reglement van de bekend- 
making van de te houden verpachtingen en een voorschrift Vf>or 
de schoolmeesters (inlaiulsche bedienaars van den christelijken 
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godsdienst) uitgevaardigd : een acte van verband bij wijze van 
contract gemaakt, behelzende de verplichtingen van de Wannies 
tegenover de Compagnie door de hoofden onderteekend ; orders 
gegeven betreffende bet maken van nieuwe kaarten, ook van de 
particLiliere tuinen en allerlei andere maatregelen, bet comniande- 
ment zelf betreffende, genomen. 

Ook de verkoop van de olifanten, welke jaarlijks op dat tijd- 
stip ongeveer plaats greep, regelde de Gouverneur op een andere 
wijze, zoodat de Compagnie nu niet meer kon blijven zitten 
met de slecbtste en kleinste exemplaren, betgeen wei een bevig 
verzet uitlokte van de bijeengestroomde Coromandelscbe en 
i\Iallabaarsche kooplieden, die te kennen gaven dat zij weigerden 
op die wijze te bandelen, docb die bedreiging niet ten uitvoer 
brachten toen zij de onverzettelijkbeid van den Gouverneur 
bespeurden, die de olifanten reeds weer naar de verscbillende 
stallen bad doen terugbrengen. In zijn tegenwoordigbeid had 
daarop den ItV" Juli de verkooping plaats, waarbij 35 olifanten 
van de 51, die ten verkoop waren aangeboden, voor 14.508 
Rijksdaalders werden verkocbt ^ 't geen zeer sober ■ werd bescbouwd 
in vergelijking met andere jaren, maar zijn oorzaak vond in de 
oorlogen op de Aladureescbe kust en de daardoor ontstane 
onzekerheid en onveiligbeid der wegen. Voor ieder beest, dat 
door de kooplieden werd aangenomen, werden deze met een 
bloem vereerd, betgeen voor ben een bewijs was dat de koop 
werd toegeslagen. Hoewel Van Imboff ook de naburige landen 
W'estwaarts van Jaffanapatnam bezocbt, en een tweetal dagen 
('aits ^ (loorkruiste, kon bij geen gevolg geven aan zijn voor- 
nemen bet verder gelegen eiland Delft eigenlijk een uitge- 
strekte met gras begroeide zandplaat te bezoeken, waar de 
Compagnies < paardenteeld ■ gevestigd was, daar bet weer en de 
wind hem dit belette. Xiettemin stelde bij ook bierin verbetering 
voor, door aan te bevelen de veulens van een jaar oud op te 
vangen en de bengstvculens op een apart eiland, afgescbeiden 
van dc merries, te plaatsen en daartoe de eilandjes Hoorn en 
Knkhuizen in de onmiddellijke nabijbeid van bet eerstgenoemde 
te bestemmen. Indien dan de paarden niet voor bet 4*- jaar 


^ Hot eiland Karaiivii. 

* Hot eiland \Vt‘iri 11 1 ivn 


Zie kaarten N® 92r) & 921 Tnventaiis dor vor- 
zanndiDir kaart<*u in hot Algouioon Rijksaroiiiof, 
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3 \Va arsidiijnlijk do (dlandon Naynati\y on Auollotivu 



.'>42 \AN IMiltfll AL^ fJ'l’VK'vNKrU \'AX CKVLOS. 

^e^tald en vcrkocht /niidcii w'ordeii, dan k<ni die ^toeteri] jaarUiks 
^emakkeliik 4 a AfMH) Rijksdaalder'. '■‘pbren^en, behalve de paarden 
die men vi'ur de (kjmpa;^nie'->taHeii tc C'e\don noodig had en 
enkele mooie exemplareii , die al^ presclienk votir den vorst 
konden dienen. 

Her zou zijns inzieti^ te bejammeren zijn . aK die instelling 
zou verloopeiK daar zij de Cunipagnie zoo goed aU tiiets aan 
onderh‘,>ud kn^tte dtjor de vcelvnldige hecrendiensten tebenutten, 
waartoe de bewoner^ verplicht waren en welke zij ook gemak- 
kelijk konden verrichten. Na de laatst gehouden verkooping op 
het eiland Delft, waren nog old paarden aanwezig. 

Ten bewijze Itoe \^an ImhoH moeite noch arbeid ontzag 
om alles zelf in rxjgcn^chouw te gaan nemeiij diene de ver- 
moeiende duch belangrijke tucht, die hij op den IT""" Juli 
ondernam naar Punto Pedro ^ de noordpunt van Jaffanapatnam , 
als volgt be^chreven : 

Donderdag den 17"' Julij voor het aanbreeken van den dag 
vertrok men naar de ordre die reeds gisteren was gesteld , van 
Nalloer met palenquyns en paarden naar Punto Das Cedras, de 
been reijse was geschikt met een bogt naar het Xoorden , van 
de ordinaire (oostwaard op, over C't^pay en Poetoer naar Atchoewely 
bij lopende groote weg . ter linkerhand of over Oedoewiel- 
Mallagam Tallipalle en Ma) letti op welke laatstgem. rustplaats 
het iniddagmaal liielden naar een fatiguante niarsch van 7 uren 
die wel een groot uur buxden noodsakelijkheijd was verlengt , 
door de slegte ordrcs en toezigt van den dessave Panned en 
zijne bedienrp, waardoor men met het vertrek vait Nalloer op 
den verkeerdem weg naar ( 'o]Ki)' geraa]<ten moetende alzo een 
groot uur weder m.tdelot;^ links(jm atmarcheeren eer up Oedoewiel 
konden kcmien alwaar men zo wel als op Alallagam en Tillepalle 
hoewel de twee laatste plaatzen een we\*nig ten z\ den onbezien 
bleeven leggen be}' de kerlt en rusthiu'sen sodanig getramponeert 
en -^o desolaat gestehl ja het geheele dak (.)p Max'letti ingestort 
vond, dat men zig voor het oog van deri Inlander schaamde 
alle dese desordres en negligentien in dier voegen tc moeten 
aanschouwen werdende gem. Dessave daarover wel en andermaal 
gerepremendeert 

Tusschen Tillepalle en l\Ia\ lett}' legt aan de zee sekere rheede 


' Oj' kaart X" i/if- nocjt np !>], :» 11 ) odk Pai uitntni o. 
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met den naam van Canganture bekend, ahvaar voor het cappen 
van den Pntulangsen landweg, \s-Comps eliphanten van Colombo, 
Gale en Mature komende u}*t de scheeoen wierden ontlost 
waaromme men ter linker hand van den ordinairen weg afweek 
om gem. plaats te bezigtigen ahvaar ook aan de zee^trand nog 
gevonden worden de onvoltogene beginselen eener zeer wijd- 
lustigen fortihcatie bij weege van retrancheringe door de Portu- 
geesen aangelegt, naar gedagte tot dekkinge van deze sogen, 
baa\’ of haven ahvaar nugtans nauwlijx door twee u\4steekende 
kleine hoeken lands een bogt geformeert word die de eerstgem. 
naam kan verdienen, ziinde veel e\'gentlijker de openbaare zee 
die hier omtrend halfweegen tusschen Caits en Punto Pedro 
een goede ankerplaats en behoorlijke diepte aan den strand 
verschaft voor degeene die met scheepen hier widen weezen 
hoewel er meer plaatzen zijn langs de stranden die we\mig van 
sulke baax'en verscheelen, en alzo ook even zo onnodig moet 
werden gehouden deeze plaats met bezettingen en vesting werken 
te decken als<^f men een retranchem^ nm het geheele eyland 
werpen wilde. 

Den toeloop van het volk u\ t het land alomme zig bij een 
zamelende was zo groot dat den gouverneur nevens den heer 
gezaghebber te paard rijdende werks genoeg hadden om het van 
de stof en hitte zoverre te brengen waarom men ook op IMayletti 
wat bleef rusten, vertreckende eerst ten drie uuren naar Atchoeweii 
de laatste kerk aan de oostkant der provintie Welligammo , die 
een wexmig buyten dit dorp ahvaar men zo wel als op alle de 
plaatsen die men desen morgen was doorgetrocken, biu'ten de 
barre strand en de brakke ten eenemaal onbrin’kbare gronden, 
geen voet breed langs onbebouwt , en int generaal de culture 
van de gronden so wel overlegt vond dat het een lust was 
hetselve ook nu seifs in den drogen tijd door te rewsen, met 
ecu ondiepe rivier, in t de zee in het Xoorden met een ver- 
smallinge naar een loop van anderhalf uuren ZinMwaards op 
naar het binnenwater of lak van Jaffanap^'* lopende en zig ter 
plaatze onder den 12' der gepasseerde bij het passeeren van 
Xavacoeli aangetekend, met hetselve vereenigende en met een 
andere brederen egualer arm paralel met de strecking van den 
oosterstrand Zuydoostat naar de passen van Patchelepalle en 
daar teffens doot hy^iende van de Provintie Wadde monatchie 
(waar in P^^ IV'dro legd) in dier voegen afgesche\'den word, als 
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deselve dr.or dit water aan (le kant van ^trm. plaats 

X^avacoelie van Timmoratchic ^C'-epareert. cn alzo ^enoe^zaam 
een e\4and op zi^ zcive welker^ circumferentie allecn (^p 
‘24 en met de 4 overige Provintien te -^amen bij den overwinner 
en vermeesteraar van rlit Cdstelijk kdningrijk den ouden beer 
van Goens Loii'' ' gedagtenisse bij zijne memorie in den Jaare 
IboS aan den Commandeur Anthon\’ Paviljr)en naar gelaten op 
40 mijlen word ge^chat, terwijl het eerstgem. in zig bevat bet 
best en profiitelijkste stuk land'^ dat de (.’omp. in gebeel Indien 
is bezittende, als brengende aan tiendens landrenten en boofd- 
gelden alleen bijna zo veel op als de andere 3 provintien te 
samen, hoewel die ook niet te verwerpen zijn en met den anderen 
jdiig^t bedragen hebben vcV waarvan WAlligam alleen 

reP 1^134^^ beeft afgeworpen bu\ten de pagten en andere 
inkrimsten meer. 

Met zonsnnriergang was men oj) Oerrie pittie sijnde de eer.^te 
kerk van drie die in WMdrlemaratcbie leggen en bet eerste dorp 
aan de overzijde der rivier van waar men voorttrok naar Cat- 
tewelli, de tweede kerk, en des avonds ten agt uiiren op p^" 
Pedro eerst arriveerde hebbende also van Xalloer af Ih iiuren 
doende geweest en daarvan 12 uren gemarcb^ 

Zo dat ons naar de ruste haasteden te meer men van gedagten 
was morgen ogtend weder op te breeken en naar Jaffanapatnam 
terug te keeren (.nndat verkopinge van ('arretebie op den 
va^tgesteld geen langer vertoeven kr>nden Ixxlen. 

Xa de middag ging men van Poetoer opbrekende 

ter regterband van den ordinaiie weg af om de verniaarde put 
of natuLirlijke waterijak van Xaiiwoekirie te bezien , ckwelve legd 
een klijn luutjc van bet riistbux'^ en omtrend een half uurtje van 
de gro(ite ordinaire weg en bc'^taat ii^ een openinge van boven 
met klippen half door rle natiiur en half door mensebenbanden 
opgemaakt terwijle van omtrend oH voet diameters wat irregulier 
met boeken en winkek, bebbende aan de eene zijde een trap 
om tot aan bet water te kunnen ktjmen dat circa (> of 7 voeten 
beneden den borizond oftc oppervlaktc van bet land legd 
reyzende of dalenrle genoeg/aam mits nog in den droogen tijd 
nog ook door den regen waar lu't men mits de grote fliepte 
van dese natuurlijke opwelling waarvan men zegt flat met geen 
lt‘\'n van lionrba't vademen den bodem te vinden is, algemeenlijk 
hijde onder <len Inlander en Ifiiropesen beslnxt dat de-selve een 
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nnderaardse niitlastingc heeU te nicer men uyt hct gedreun dat 
de grond digte bij de put van zig geeft de sustenue bevestigt 
dat het geheele land daaroni eer als kelder hoi zoude zijn , en 
aan de zeekant in het nourden , wat bewesten Canganture een 
Waterloo p aan strand gevonden word , welke soet water geeft , 
en zo men meend met deeze put correspondentie heeft lioewel 
de distantie circa 4 uurs gaans is, lopende dit canaaltje geduurig 
uvt in zee tot 7.0 verre dat wan n eer de wel door het oplopen 
van de rolling t>p het strain overdekt word, deselve dag dadelijk 
weder bij het aflopen der zee weder haren vorigen cours neemt 
en soet water geett waardoor men meent dat het overtollige 
water van dese put werd ge]r)nst: hoewel dit alles no}n regt uyt 
de grond onderzogt en alzo van deze put alleen dit zeker is, 
dat deselve eene ongemeene diepte schoon klaar water en een 
levendige welle iieett die al considerabel sterk nioet zijn. 

Men wierp tot vermaak een parth\^e kleen zilvergeld en du\nen 
in het water die door de inlanders in een groote menigte hier 
geattroupeert seer behendig wierden opgediu’kt en gevangen eer 
deselve te diep gesonken waren , waarmeede wel eene goed half 
Liur verliep , wanneer men over een schoone vlakte terugkeerde 
naar het dorp Xierweli , alwaar men weder op flen ordinaren 
weg u\nquam passeerden do(^r Copa\’ en Xalloer waar van de 
eerstgem. plaats almede een kerk met een ingestort dak en rust- 
hin's hadde tot welkers weder opbouwinge men enpassant de 
majoraals zelfs de nodige ordre gaf die Iiet verval daar van of 
de niet weder opbouwinge opentlijk op den dessave schoven 
zeggende dat de ordres daarte>e van hen moesten voortkomen. 

Des avoncK wat voor S uuren (]uam men in ’tjaffanap"^ casteel 
terug met intentie om de wexmige nog overige dagen in hetzelve 
te passeeren waarom 00k reeds de bagagie en lijfwagt gediiurende 
deze togt van Xalloer was opgebroken en binnen gekomen.' 

Hoewel Van Imhoff dagelijks tot laat in den nacht werkte, 
was hij zelf nog niet tevreden, omdat hij zijn taak alhier nog 
niet geheel als afgedaan be>choinvde : de tijd liet hem echter 
niet toe hier langer te vertoeven. 

Xa het opstellen van een uitgcbreide instructie voor den gezag- 
hebber Daniel A green, waarin dezen voornamelijk werd aanbc- 
volen, al hetgeen door den Gouverneur ter plaatse was geregeld 
en tot stand gebracht, zorgvuldig ten uitvoer te brengen, en de 
zaken die nog in hehandeling waren nauwkeurig na te gaan en 
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at te doen, waarvan de aan het hoofdkantoor te Colombo 

moest mede^edceld worden, vertruk \^an Imhoff deo 22^” juli 
des namiddags met zijn statk beneveiis de heeren Daniel Agreen 
en den fiscaal Klybert, naar Alanaar. 

Den 23'"*' Juli were! te Alantotte (3rantf)ddale) op de grens van 
dit district het gezeDchap opgcwacht door bet opperhoofd dier 
plaats, den vaandrig George Lodewijk Paul\a en den volgenden dag 
bereikte men het eiland Manaar op de noordwestkust van (/e^don , 
ahvaar een bezetting van 31 Europeanen gelegerd was. Des 
namiddags werd een bezoek gebracht aan het oude Fortugeesche 
huis te Bakenburg, op den zuid-oosthoek van het eiland gelegen, 
ahvaar een uitkijk van de Compagnie geplaatst was cm de schepen, 
die van de Zuid kwamen te signaleeren. 

Op deze ku^ten en (jok voornamelijk op de 3Iad(.>ereesche ku^t 
aan de overzijde te Tuticorijn, werden voor de Compagnie paarlen 
gevischt. Deze werden np twee wijzen verkregen, dr)or het 
duiken en door het wannen van de schelpen, waardoor men de 
zoogenaamde stamppaarlen verkreeg. 

De eerste de chiai'icosdu\'ker\'e ^ werd door \^an Imhoff 
tijdens dit bezoek verpacht aan den hoofdpattangatijn der mooren 
aldaar, bij wijze van proef, v(»or lOijO Rijksdaalders per maand. 
Hierbij werd bij schriftclijk contract vastgesteld, dat maandelijks 
24 dagen zou gedoken worden met 23 vaartuigen, ieder bemand 
met duikers, (jp een dieptc van ten ho('>gste 24 vadem. 

Van de opgeliaalde paarlen moe^t aanteekening worden ge- 
houden, opdat de C'ompagnic zou kunnen nagaan of de pacht- 
srhat voor 't volgende jaar verhoogrl diende te worden. \3an 
Imhoh oordeelde dat die wel het dubbele zou kunnen opbrengen. 

De stamppaarlen werden door de visschers, die van oudsher 
privilege daartoc bezateii, aan de (Ampagnie geleverd met ver- 
plichting r)m B) [xnid voor niets en 2<) pond tegen betaling 
van 4o gulden per pond af te staan. \3in elke volgende vijf 
pond kwam er een aan de r^)mpagnie als gerechtigheid toe. 
Deze betere regeling, door \An Imhoff gemaakt, had tot gevolg 
dat meer paarlen werrlen verkregen; bovendien werd door de 
toekenning van een behoorlijker prij.s voor de vergaarde paarlen 

1 r)<‘ pari’iiii', duikeii iiaur ('haukos otta zt-selioorii'i paarlen. '.prek^n 

iilkni koi r en /ijn wel ivihsern’t. w tunni in .latl'apntnn, 

niaar nna 7<,i} \ (;ni .l.-el in al-. op Tm uiairijii 

fBalda‘*u> Iji-*'-,!'!) i ij \ niu. \aii lit't uin'iTinr* lam] tV*\lon. ir»7ik hiz 1U4’ 
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v<.)( n'koinen, dat deze te 5Iadras aan de Engelschen ten verkoop 
werden aangeboden. 

Den Juli stak men over naar den vasten wal en truk 

verder door de landen van IMantotte, oudtijds onder de Heidcnsche 
koningen een zeer vruchtbaar land , dat nit een groot meer in 
*t binnenland werd geirrigeerd. Sinds de waterleiding verwaarloosd 
en vervallen was geraakt, werd het land niet meer bevloeid en 
leverde niets op. 

Op verzoek van de bevolking werd toezegging gedaan dat 
een landmeter zou gezonden worden om de noodige opmetingen 
te doen waarna, zoo eenigzins mogelijk, de waterleiding weder 
in goeden staat zou gebracht worden , waartoe de bevolking 
gaarne wilde meewerken, indien de Compagnie slechts de noodige 
aanwijzingen gaf en materialen verschafte. 

Arippu een klein reduit, dat men den 29'-'" Juli passeerde , 
was slechts bezet door 1 korporaal en 6 geineene schilder- 
gasten Langs een olifantspad werd verder getrokken, de grens- 
rivier de Modergamo overgestoken en na een marsch van 2 uur 
in ’s-konings land, in het eerste rusthuis aldaar, de nacht door- 
gebracht. 

Den IhL” JuH al vrc^eg in den morgenstond werd opgebroken 
en ontmoette men tegen 3^- uur 's middags den Colomboschen 
dessave Jacob de Jong, dominee Wetzelius en den kapitein Van 
der Sande , die den Gouverneur uit Colombo waren tegemoet 
gereisd, benevens het opperhoofd van C'alpettx' (Kalpitva), Ar- 
noldus Mom , waarna men verder trok en des avonds ten ^ uur 
na een zeer zwaren marsch binnen de versterking aankwam. 

Hier werd den volgenden dag een onderzoek ingesteld betref- 
tende het gebeurde met een kruisbuot , waarbij een Inlander 
door den kwartiermeester was doodgeschoten. Het betrof een 
geval van sluikhandek Na ingewonnen inlichtingen bleek de 
kwartiermeester ten rechte aldus gehandeld te hebben, die on- 
middellijk uit zijn gevangenschap werd ontslagen en een ver- 
goeding ontving voor de geleden schade. 

Onder meer klachten en verzoeken verschenen hier voor den 
Gouverneur de visschers van Calpetty , aan wie het verboden 
was op een bepaalde plaats te visschen, t^mdat daar oesterbanken 
met paarlen werden aangetrotfen. 

De hoofdpattangatijn van Manaar, die van daar medegereisd 
had, decide mede dat de bepaling gemaakt was door wijlen den 
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Gouverneur Rumpf in 1721, omdat zich op 3 vademen water 
eenige klippen bevonden waaraan zich oesters hadden vastgezet, 
maar verklaarde tevens dat daarom de visscherij niet aan de 
bevolking behoefde verboden te worden , omdat zij met hunne 
netten niet zoo diep konden komen. 

Wijl de Gouverneur de daarop betrekking hebbende stukken 
te Colombo moest inzien , werd beloofd dat het antwoord op dit 
verzoek nader zou medegedeeld worden. 

Nog eenige maatregelen warden getroffen tot tegengang van den 
sluikhandel in de baai van Putulang, waarna men den 2""" Augustus 
langs het strand verder trok en na 6 uur gaans de rustplaats 
Xauwakaddoe (Xarakadu) bereiktc. 

Xainvelijks had men zich hier ter ruste begeven, toen onver- 
wachts een bericht van Calpett}' aankwam, dat de boekhouder 
van het lang verwachte Xederlandsche schip <'de Ketek^, de 
onderkoopman Hendrik Francois van Imhoff, aldaar des avonds 
over Malabaar en Manaar met '< ’s-Compagnies papieren» was 
aangekomen. 

Op den 3^"' Augustus des namiddags achterhaalde deze het 
reisgezelschap en berichtte, dat gemeld schip na een uitreis van 
circa li) maanden in de Saldanhabaai was aangekomen met een 
verlies van 173 dooden ; van daar naar de Kaap vertrokken , 
ahvaar de noodige levensmiddelen waren ingenomen , werd den 
2H'' April weder onder zeil gegaan en was het na veel zwaar 
weer te hebben gehad den 23""” Juli ter reede Ponnecail verschenen. 
Gedurende dit laatste gedeelte van de reis had men slechts drie 
man verloren op de PK) koppen. Xa een reis van 17 maanden 
dus was dit schip, dat men reeds verloren waande , eindelijk 
terecht gekomen. 

Des avonds reisde men verder , den geheelen nacht door tot 
aan Carricatchioon, rustte hier tot den middag en bereikte den 
volgenden dag, den Augustus, tegen 12 uur de rustplaats 
Marawiel. Ten blijke hoe grillig de grenzen van het gebied van 
den vorst van Kandia en die van de Compagnie so ms in elkaar 
liepen, diene dat hier op eenigen afstand van deze plaats de weg 
tot aan het strand was afgesloten door een dubbelen pagger 
waarin zich een gravet van dien koning bevond, daar het Kan- 
diasche Pittigaldistrict zich tot aan de zee uitstrekte. 

Een araatje van de aldaar geplaatste Lascorijnwacht van 
Kandianen, deelden aan den tolk , Louis de Sarram, een com- 
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pa^nies-onderdaan van Colombo, die den Guuverneur op dicn 
weg was tegemoet gereisd, mede , dat alleen de vorst van het 
land door een gravet in diens gebied mocht trekken , gezeten 
in een palankijn. 

De mahomodliaar gaf daarop ten antwoord, dat hij zulk een 
bericht niet aan den Gouverneur durfde overbrengen. 

Het was waar , dat de Kandiasche hofgrooten de gravetten 
van ’s-konings gebied slechts te voet mochten passeeren , maar 
ook dat dezen buiten speciale vergunning zich ook nooit in him 
land mochten laten dragen , terwijl het bekend was dat de 
afgezanten van de C'ompagnie, afgevaardigd naar het hof, niet 
uit hun draagstoel stapten als zij de grens overstaken. 

Van Imhoff gaf dan ook geen gehoor aan die aanmaning cn 
men passeerde met slaande Tamblijntjes door de pagger, zonder 
dat door iemand een woord werd gerept . 

Des avonds kwam men te Xegombo aan , alwaar de hskaal 
van Colombo, Stokvisch , en eenigc andere vrienden werden 
aangetroffen. 

Den 6'''^ Augustus werd doorgebracht met een inspectie van 
de geboLiwen en het aanhooren van klachten en verzoeken van 
kaneelschillers , en den daarop volgenden dag vroegtijdig verder 
gereisd, waarna men des avonds tegen half zeven met de gewone 
eerbewijzen het kasteel van Colombo binnentrok , waarvan de 
vermelding * hier veel minder plaats noodig heeft als hoogver- 
schuldigde dankzegginge tot God den allerhoogsten , dat het 
hem genadiglijk behaagt heeft dat gezelschaj) op zoo verre weg 
als deeze te behoeden en in gesondheijt weder terug te brengen 
naar een re}'s van 3 maanden en 2 dagen , in welker tijt men 
den geheelen tour heeft afgelegt ten bedrage van 231 mijlen 
kortelijk hieronder blijkende : 


vati Colombo .... 

. naar Gale te lande. 

Mijii'ii 

24 

Gale 

Mature. . . . • 

0 

. Mature ..... 

Gandure . . . 

o 

> Gandure .... 

Ratticaloa. . . ter zee . 


Ratticaloa . . . 

Trincc^rujmale ■ . 

IS 

Trinconomale . 

Jaffanapatnam te lande 

48 

Jaffanapatnam . 

Manaar . . . . > 

OO 

Manaar 

Cal[)atty . . . . » 

24 


Transportere. . , . 
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Transport. . . TT 

van Calpattv naar Xigombo . . te lande 27 

Xigombo Colombo . . . 7 

Ongerekend den weg been en weder te weten : 

naar Caits zijnde 6 

De reijse door de Wannee ten twee male voorwaards 
specihci vermeld zijnde te land en te water. . . . 51 

Xaar Panto Pedro zijnde met den ommeweg door het 
land 2 g 

En dus alles Mijlen. . . . 3US 


V. De derde reis. 

25 Januari — IS April 173^, langs de kust van IMalabaar 
en Koromandel en terug over het eiland IManaar. 

Bij schrijven van 3 November 173S had de Indische Regeering 
\7an Imhoff gemachtigd tot het nemen van al zulke maatregelen, 
die hij zou noodig achten tot kastijding van de Angreasche 
zeeroovers , waartoe hij in overleg moest treden met den com- 
mandeur en gezaghebber van Cochin, Van Stein van Gollenesse. 

Nadat hij alle voorbereidende maatregelen voor die te nemen 
expeditie te Colombo had getroffen , zoodat ze zoo spoedig 
mogelijk kon aanvangen, besloot de (jouverneur naar Cochiri 
te zeilen, aldaar met Van Gollenesse de noodige besprekingen 
te hoLiden, ook betreffende den Malabaarschen en Vaduraschen 
lijnwaadhandel en tevens van die gel egen held gebruik tc maken 
tot een bezoek aan rle ]:)<csten op den overwal, om over de 
kantoren in Ce\d(m, die hij het van'ige jaar had bezocht, teneinde 
te zien of de toen genomcn maatregelen hadden doel getroffen , 
terng te keeren. ^ 

Uit de ^ Dagelx'kse aante\Tening der voornaamste gebeurte- 

• Ointrent do bozittm^en van do O. I. (’unipn^nio te Malabar ten tijdc 
van Van <Tollenc'5'^o, venuoldt do Dutch Kccord^ 13, The Dutch in Malabar. 
(Selections tiom the Kt^eords oi tlio Madias Government), ItHl, biz. 30, 31 

\\ e have a I’omplero li-^t of them diawn up when Stem Van (.lolltuieisso handl'd 
over (jhari'O to Ins bUcce^sor in 1713 A. D ^MS N'’ 3uSi. Tdie AFalabar Voa-^t 
Command then consisted of one fortified town. Cochin, four forttesso^ , 
<^inlon, Cr ari}^anore . (Jhctway and Carinunore, two ruined forts, Castello and 
Palliport T tie Dutch mamtcned military posts at eleven other placr*'. 
iuebidmi^ Aleppcy , Ayntmttn , Clierain Pupotietry and Ponnaui 
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nisse op de rex'se van den Raad-ordinaris en Ce}dons Gouverneur, 
Gustaaf W’illem van Imhod , van Colombo naar Cochim en ver- 
volgens over Tengepatnam door het Trevancoorse en INIadureesche 
rijk naar Tutucorijn, vandaar over Kilkaren door Pambenaar 
naar Jaffanapatnam en vervolg^ terug over IManaar naar Colombo o 
zullen wij weder de voornaamste pun ten aanteekenen. 

Den Maart 173^ was het Compagniesschip Karsenhoft 

met het in de baai van Gale liggende Xoordwolfsbergen met 
zes compagnien zoo Europeesche als Inlandsche, benevens eenige 
artillerie naar Cochin gezeild, en na eenigen tegenspoed met het 
inschepen van de militairen gehad te hebben , vertrok de Goin 
verneur den Po''" d.anv met het schip Ilartenlust, de chaloup 
de Hoop , benevens de Rataviasche pantjallang Verlangen, even- 
zoo daarheen. 

In diens gezelschap waren de hscaal van Colombo, Dirk 
Stokvisch, de onderkoopman en dispensier Jacob Gabriel Koetsch, 
de opperchirurgijn Daniel Pietersz. en de onderkoopman Joseph 
Isaac Placke als secretaris. 

Verder werden nog medegenomen een compagnie grenadier^ 
ter sterkte van 72 man, onder den luitenant Christoftel Fritsicus 
en den vaandrig George Krimmel en 25 Boegineesclie militairen , 
zoodat met de bemanning, de oppassers en de bedienden, zich 
een 30U-tal koppen aan boord van de 3 schepen bevonden. 

Op de gewone wijze werd door de achterblijvenden , zoowel 
burgers als militairen , uitgeleide gedaan, 

De Gouverneur had een gewone memorie achtergelaten en 
stelde bij het vertrek van boord nog een geheime, die het doe! 
van Van Imhoffs tocht bevatte, aan den hoofdadministrateur ter 

TJu'V LiPo had roiiimondnl factories ar Piiiaked between Voehin and (^nilon 
and at Basrur in Uanara Cochin and Quilou were the really important post>. 
Coidiin had an establishment of l.2do men, of whom 7H7 were Euiopeaiio, 
and Quilon of UU3 men, of whom 332 ^^ere Eump-num Tlieie were also 10 
pensioned Euio]iean-« at Cochin. The i»:arrison.'> of course made up the great 
majority of these numbers and in 1713 tliey had been reinforced on account 
of tlie war witli Travancore, Including Euui^ians and natives the total 
number of the employee^ was 2.SI0. The total number of Europeans was 
l,d23. Of these only about ^0 belonged to the political seivice. At Cocliin 
the iiumibers of the political scivjcc were the ('ommandoui, tlie Si'cund-iU' 
(hiuneil. who was an ITpper-Mendiant , 3 Under- INIerehants . 15 Bookkeej'Oi s, 
2-1 As'>istants and 10 Apprentices, or <’,3 m all. At (gallon there weie nine 
members of this 'service, ar Cannanoie foui. At Basiur there \seie two 
Residents, at Purakad one, at Pounani one. 
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hand , die daag^^ na het vertrek in den politieken raad mue^t 
geopend worden. 

Den 28"“ werden te Taingepatnam twee briefjes naar den wal 
gezonden, een voor Tuticorijn om de chaloiip de Goede Hoop, 
daar aanwezig, bevel te geven dadelijk onder zeil te gaan naar 
Cochin, en het andere om den commandeur Van Stein van 
Gollenesse van de komst van den Gouverneiir te verwittigen. 

Den 2^^'^ passeerde men de Compagniespost te Coilang, 
(Ouilon) die een saluut met schoten bracht en kwamen het 
opperhoofd dier plaats, de onderkoopman Hendrik de Jong en 
zijn pakhuismeester, Alexander Tamin, met eenige ververschingen 
hun opwachting bij den Gouverneur maken. Ook meldde zich 
hier aan boord de bejaarde resident van Porca , de To-jarige 
boekhouder, Pieter Lodewijk du Biiisson , die reeds van 1693 
in ’s-Compagnies dienst was. 

Den 30^"^ tegen den middag kreeg men de reede van Cochin 
in 't gezicht, alwaar verscheidene Compagniesschepen , samen- 
getrokken voor de aanstaande expeditie tegen de Angreasche 
zeeroovers, geankerd lagen , en nog dien avund kwam de coni- 
mandeiir van deze plaats Van Stein van Gollenesse met gevolg, 
zijn opwachting bij den Gouverneur maken. 

Blijkbaar was deze commandeur een zeer hotTelijk man, want 
niet alleen verwelkomde hij den hoofdgebieder van Cexdon met 
een buitengew(X)n aantal schoten uit het geschut van het kasteel 
en de in de baai liggende schepen, maar hij was ook niet tc 
bewegen, niettegen-'itaande de (jouverneur te kennen had gegeven, 
dat hij dit bezoek als ofhcieel beschouwde, om den volgenden 
morgen niet nogmaals met groote static aan boord te komen 
om den Gouverneur naar den wal te geleiden. Hier werden 
hem de sleutels van de poorten van het kasteel en van de 
kruitkelders aangebuden, doch de Gouverneur zeide dat deze in 
zeer gcjede handen berustten en liet ze weder aan den commandant 
ter hand stellen. 

Ivenige grooten, afgevaardigd door het hof van C'ochin, kwamen 
den Gouverneur namens den koning verwelkcnnen, die zelf niet 
in de stad kon komen , omdat hij door het overlijden van een 
zijner vrouwen in den rouw was. Hij hoopte echter toch den 
Gouverneur te ontmoeten, al was het slechts in een vaartuig op 
de rivier of elders. 

Ook de bisschop van Warapali, in dat rijk gevestigd, zond 
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twee paters Karmelieten, om den hoogen gast te complimenteeren. 

Hier werd na een langdurige conferentie besloten om, huewel 
de goede moesson reeds ten deele verloopen was, toch de expeditie 
tegen de Angreasche zeeroovers te laten doorgaan, daar een 
aanzienlijk aantal schepen en een voldoende troepenmacht aan- 
wezig waren, en tot hoofd van die onderneming te bestemmen 
om het bevel over de geheele armade te voeren, den kapitein 
Reinicus Siersma, hoofd van de militie te Cochin, dn aanmer- 
kinge van zijne vroegere gepresteerde diensten, bequaamheit en 
iever zo in het veroveren van den berg Carla als int uitvoeren 
van diverse andere commissien genoegsaam gebleken^, en daartoe 
te bevorderen ' tot majorcommandant om denselven des te meerder 
voor het oog van de hoofden der schepen te distingueeren . 

Het had ook nog een punt van overweging uitgemaakt of 
niet Van Imhoff zelf, dan wel de commandeur Van Gollenesse 
die expeditie zou leiden, doch Avat de eersten aanbelangt om 
de wille van het caracter die hij in deese gewesten is bekleedende, 
moogelijk te veel eere zoude zijn voor een gespin^s gelijk als 
dit, teegens dewelke of haars gelijken moogelijk nooyt een hooft 
van zoveel distinctie g’emplo\^eert geworden is en ten belangen 
van den tweeden onder de selve ook niet practicabel scheen te 
zijn, door de sigtbaarlijke indispositie denselven aan kleevenden 
waardoor hij met alle de commoditeit die men zig zelfs nog op 
het vaste land meer dan aan boord verschaffen kan, veelmaals 
werk’s genoeg hadde om het op de been en zijnen dienst in 
behoorlijken eftenheid te houden, betuygende anderzints daartoe 
berex^dwillig te zijn . 

De dagen vnor het vertrek der expeditie werden besteed tot 
oefening van de manschappen, belast met de bediening van het 
geschut op de schepen, door hen te laten schieten op schijven, 
aan de kiiststrook van ecu eilandje opgesteld , en het houden 
van monsteringen over de Cochinsche en Colombosche grenadiers 
en verdere troepen. 

Den b""" Februari werd door den Gouverneur en den com- 
mandeur een algemeenc revue gehouden op de exercitieplaats 
V()6r het kasteel , over alle tot de expeditie bestemde troepen ; 
d>31 FAiropeanen en 54b Oosterlingen, waaronder Ealiers, Boegi- 
neezen, IMakassaren en Alaleiers en werden hun commandant, 
majoor Siersma, en de overige officieren aan hen voorgesteld. 

Xa een toespraak, waarbij een ieder tot het doen van zijn 
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pliclu were! aangemaand -hetwelkc duor een driemali^e acchi- 
matie met een seer goed gelaat : Z(') van soldaaten als officieren 
b’antwoord wierd- defileerden de troepen langs den Gou\ erneur 
en scheepten zich onmiddellijk daarna op de gereedliggende 
vaartuigen in, die hen naar de verschillende schepen brachten. 

Den ^'olgenden dag had evenzoo de voorstelling van den 
expeditiecommandant en zijne officieren plaats aan de gezamenlijke 
schippers en stuurlieden van de tot het ■ formidabel esquader« 
behoorende 6 Compagniesschepen, 2 jachten en S gewapende 
kleine vaartuigen, waaraan nog 24 kleine roeibooten waren toe- 
gevoegd tot het doen van een landing, zoo dat noodig mocht 
blijken. 

In het geheel bevonden zich op deze schepen , met de mili- 
tairen , 1439 koppen en 322 stukken geschut. 

Aan den commandant were! een uitgebreide instructie mede- 
gegeven benevens de schriftelijke verklaring, op welke vour- 
waarden de vorst van Angrea vrede met de Compagnie kon 
sluiten, waaraan nog toegevoegd waren eenige artikelen, in acht 
te nemen als die vrede zijn beslag mocht gekregen hebben. 

Den Februari, met het aanbreken van den dag, vertrokken 
de schepen , maar den daarop volgenden dag bespeurde de 
Goiiverneur tot zijn groot ongenoegen, dat zij nog in het gezicht 
waren, terwijl het Engelsche schip , de Prins van Wffillis, eerst 
dien nacht onder zeil gegaan , de Compagnies vloot reeds had 
ingeiiaald , waarop de Goiiverneur, niet onkundig van den be- 
^chroomdheid der zeevarende van de C'ompagnie voor alles wat 
land of wal mag heeten om hetzelve (_)p vademen en mijlen 
nabij nagt te naderen , wel meest herkomstig van haar gewoone 
twijffelmoedigheid , uvt veler onkunde en oiioplettendhewl oor- 
sprongelx'k, waardoor bijna noo\4 vaste in haare schoenen staan 
en zig zelfs nauwel\ ks veel min m^g anderen durven vertrouwen 
of gelooven , oordeelde ten eerste dat de schepen deesen nagt 
ten anker geleegen en mogeh4< niet voor den dag weder zijl 
geniaakt zouden hebben en gelasstte daar(nTi den stuurman en 
gesaghebber van het Bataviase galjoot , den schipper van het 
commandeursschip Karssenhoff daarover u\'t s\'ne naame te 
onclerhouden en naar de reden van zulken zeylage te vraagen 
met rec(nTimandatie om volgens de orders, die zij ontvangen 
hadden wat meer speed te maken . 

Men was hier in de onmiddellijke nabij heid van de kantoren 
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der Engelsche Oost-Indische Compagnie^ zoodat voortdurend 
schepen van die maatschappij ter verversching op de reede van 
Cochin verschenen. 

Aan het hoofdbestuiir te Bomba}* was ook kennis gegeven 
van het voornemen om de zeeroovers van Angrea te tuchtigen, 
van wie de Engelschen nog veel meer last hadden dan wij , 
daar van de Compagnie jaarlijks slechts een 5 a 6 tal schepen 
in de wateren verschenen, die zij onveilig maakten. 

Aan het verzoek in dat schrijven geuit om de expeditie, waar 
mogelijk , steun te verleenen, zou zeer gaarne gevolg gegeven 
worden. 

De mededinging in den handel van de Engelschen deed zich 
in die streken gediicht gevoelen, voornamelljk de handel in peper 
en lijnwaden was daardoor in verval geraakt, waarom door 
Van Imhoff met \An Gollenesse langdurige besprekingen werden 
gehouden om die zoo mogelijk weder op te beuren. Hier werd 
het materiaal voor een lijvige consideratie verzameld , die aan 
de Indische Regeering en het opperbestuur in Nederland werd 
aangeboden, en moest dienen c^m in dien toestand verbetering 
te brengen. 

Het was een voortdurend woelen en oorlogen in het gebied 
van die hoofden op de Valabaarsche kust en ongelukkigerwijs 
was de vorst van Travancoor, in wiens rijk de Engelsche loge 
Ansjeno was gevestigd en die op de hand van de Engelsche 
kooplieden was, in dien strijd het gelukkigst geweest. Binnens- 
lands was deze door het verjagen van verschillende kleine poten- 
taatjes souverein over een uitgestrekt rijk geworden en hij had 
vervolgens zijn gebied vergroot door het landschap Peri tal h* 
aan zich te trekken, welks vorst hij on der den spotnaam van 
koning I'ravancoor gevangen hield. \"oor de CVmpagnie betee- 
kende dit een aanzienlijke schadepost, daar Peritallx', haar vc)or- 
naamste peperscluuir op Malabaar, haar nu dreigde te ontvallem 

Den E's''" PVbruari werd de vorst van Cochin bezocht; de 
vaststelling van het ceremonieel voor dien tocht had nogal 
moeilijkheden medegebracht daar het hof in den rouw was. In 
verscheidene prauwen werd de rivier opgevaren totdat men Zijne 
Hoogheid en zijn gevolg in vaartuigen tegemoet kwam. De 
Europeesche tolk verwelkomde namens Van Imhoff, die op dezen 
tocht als lid van de Ilooge Regeering optrad, den vorst en 
verzocht dozen vooruit te varen, waarna men zou volgen. 



r)r)f» v\x rMn<'>n .vr^ r.ouvFUNrcu v\x ffylox. 

Dc receptie lict niets tc wen^cliLMi over. De vorst beklaagde 
zich over de toenemende macht van /ijn buurman van Travancoor, 
waarover hij /ich bevrec'^d maakte, beloofde de pepercultiuir 
ingevolge het contract met de (.'ompagiiie te bevorderen en 
beantwoordde het medegebrachte ge>chenk ter waarde van 
/ 2o0i) , met een tegengeNchenk. 

Den volgenden dag werd Cochin verlaten en scheepte de 
Gouverneur met gevolg zich in op het ^chip Thaws te Rijnsburg, ^ 
vergezeld van den commandeur \'aii Gollenesse , eenige tolken 
en den koopman Ezechiel Rabb\^ , dewelcke om zijn welmeenent- 
he\xl , kundighe\'t van zaaken en het aanzien dat hij onder alle 
de iMallabaarse vorsten heeft daartoe bxwonder te stade zoude 
kunnen komen . 

Het naastvolgenrle doel nu den vorst van Travancoor te 

bezoeken. 

Xa Porca (Porakad), ahvaar een Compagnie:3dienaar met eenige 
weinige manschappen zich bevond , gepasseerd te hebben, be- 
reikte men den Coilang (Ouilon) , ahvaar een bezetting onder 

een vaandidg gelegerd was. 

Ter besigtiging van de missel\d<e gereduceerde fortificatie- 
werken , die de Comp, 't sedert de laatste a 12 jaaren so 
veel geld hebben gekost , ging men hier met de scheepsboot 
van boord ; daarna niet ver van het strand in ton\\s of inlandsche 
vaartiiigen (hier ballons genaamt) overgestapt zijnde, geraakte 
men in gevaar des levens, doordien het vaartuigje waarin de 
Gouverneur en commandeur waren gestapt, « presumtelijk door 
de veelhe\'d van het volk kenterde en men alzoo in het water 
geraakte, werdende do(.>r (dods genaaflige en vaderl\'ke voor- 
sieTiighe\’t nog even gered , door dien men nabij de scheeps- 
schu\'t was en door het volk in denselven uyt het water ge- 
holpen wierd . 

Des avonds ging men weer aan boord en onder zeil, passeerde 
den 22^’' het Engehche kantoor Ansjengo, dat zich aldaar 
tu^schen de loges der (h)mpagnie genesteld had, ahvaar o schepen 
ter reede lagen. 

Hier werd de Gouverneur aan boord verwelkomd door den 
secretaris, den heer Richard Sanders, die nit naam van het hoofd 
dier plaats, den Heer William Wake, excuses aanbood dat deze 
niet zelt was verschenen ; maar daar een schip, gisteren lu't 
England daar ter reede verschenen, de tijding had medegebracht 
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dat Wake verplaatst was naar het kantoor te Tellicherri, om 
zich binnen drie dagen derwaarts te begeven ter vervanging van 
den Heer Lau, die tot Gouverneiir van Bomba}’ was benoemd, 
had hij zooveel werk te verrichten, dat geen oogenblik beschik- 
baar bleef om zelf bij den Gouverneiir te verschijnen. ^ 

De gezagvoerder van het Engelsche schip, dat pas uit Engeland 
was gekomen, Robbert Jenkins, die Van Imhoff reeds van Batavia 
kende, bezocht eveneens het Compagniesschip en bracht eenige 
welkome ververschingen uit Euro pa mede. ^ 

Des namiddags verliet men deze reede en kwamen des avonds 
eenige bedienden van den vorst van Travancoor aan boord, 
benevens zij, die men op de heenreize had afgezonden met een 
brief aan dat hoofd, met de mededeeling dat de vorst den 
Gouverneiir op Taingapatnam zou ontmoeten. 

Zijne Hoogheid had een gelofte gedaan zich 40 dagen achtereen 
in zee te gaan wasschein aan welke kuur hij nu bezig was , 
en niettegenstaande de priesters hem hadden afgeraden de 
kiiiir te onderbreken, zou hij dat toch doen onder mededeeling, 
dat hij die later wilde vervolgen, ^ waarover onse blijdschap 
betiu’gde^'. 

Den 23^^^ werd de reede van Taingapatnam zichtbaar en kwamen 
des namiddags ten 4 uur de resident van die plaats, nevens die 
van Manapad en Cottate (Kotar) aan boord om him opwachting 
bij den Gouverneiir en commandeur te maken. 

Deze kleine posten, waar gewoonlijk een assistent of pennist 
met een paar militairen geplaatst waren, dienden om de goe- 
deren , n.l. lijnwaad en peper, van de inlandsche kooplieden der 
Compagnie in ontvangst te nemen en te be waren. 

Den volgenden morgen ging men aan land en hier had den 
20*"” Februari de nachtelijke ontmoeting plaats met den vorst 
van Travancoor, die nog al ^^speculatief > was, zooals Van Imhoff 
schreef aan de Indische Regeering, en daarom meer uitvoerig 
zal medegedeeld worden. 

Des morgens kwam een der voornaamste hofgrooten van den 
vorst den Gouverneiir bezoeken, zooals Van Imhoff dacht uit 
nieuwsgierigheid om uit te vorschen wat het eigenlijke doel van 

* Botroftondo do vorhoiidinjr m-S'^fhon do Noderlandors on de En<rolso]ioii 
toi kn-te van Malabar zio: Dutoh Ttoourds N^’ UF biz. db, .IT. 

* Til do Bntoli Records X'. Id, vindt inoii o\^ biz. l?d eon uniisniio ])oooi- 
deoliiiiz; zoowol vau Van Tinhotl aU van ^ an Oollont'sso 
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zijn komst was, daar sincls vele jaren een Compagniesdienaar van 
zulk een hoogen rang niet up de kust was verschenen tot het 
behandelen van dienstzaken. 

Het hoofd decide ook mede, dat de komst van den vorst veel 
bezwaren meebracht, daar de gelofte die hij had gedaan om 
40 dagen achtereen v66r zonsondergang op een bepaalde plaats 
in zee te gaan baden, nog I'J dagen moest duren en niet onder- 
broken mocht worden. 

Omtrent deze cerenionie verhaalde hij nog, dat de vorst na 
het zeebad zich in een goudwaterbad, d. w. z. een bad waarin 
eenige gouden pagoden lagen, moest afwasschen, waarna in 
tegenwoordigheid van 40 manboeris of priesters, die zich dan 
ook al hadden gewasschen, vorsten voeten door zijn bedienden 
werden gereinigd in water, waarin andere goudstukken gestrooid 
waren. 

Xa die ceremonie moest de vorst aan een ieder, die daarbij 
was tegenwoordig geweest, dagelijks een groot stuk linnen ver- 
eeren, dat zij onder zich spreidden en waarop zij gingen zitten, 
waarna tot aan den middag de vorst de Bramaansche spreuken 
moest aanhooren die de priesters voorlazen; daarna ging men 
gezamenlijk eten, hoewel de vorst in een apart vertrek. Tegelijkertijd 
moesten ook geschenken aan de priesters uitgedeeld worden en 
ook dagelijks nog aan 1000 andere geestelijken buiten het hof 
eten verstrekt worden, zoolang die gelofte duurde. 

Op den eersten en laatsten dag hadden nog tal van ceremonicn 
plaats en bleek hieruit voldoende dat de manboeris niet slecht 
voeren bij zoohi gelofte. 

Xadat de Gouverneur aan dat hoofd had medegedeeld dat de 
Compagnie niet tevreden was over den vorst wat betreft de 
naleving van het contract inzake de peper en den katoenhandel 
en daarom zou trachten de vriendschap te herstellen, antwoordde 
het hoofd, dat als de Compagnie ■ goeds en kwaads met synen 
kooning- wilde deelen, daaraan zeker zou voldaan worden. 

' Met welke en andere generaale betuiginge deese minister 
vertrocken en zo men meende naa z\men meester weder opgereyst 
zynde soo quam zeer onverwagt met zonsondergang tyding by 
een ola door den kooning geteekend dat zijn hoogh^ teegens agt 
uuren hier zoude z)m , de coiiferentie daadeh’k begeerde te 
beginnen en voor den dag weder t’hu\A moest weesen het welke 
zo vreemd toescheen dat men het b)' na niet konde gelooven 
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egter ordre geevende dat het volk zig klaar zoude houden om 
int geweer te koomen , ook dat de 3h oppassers , zo van den 
Gouverneur als C'ommandeur, geen drie chargies maar inteegendeel 
scherp op hare lopen zouden doen , omdat clec^e nagt visite al 
wat suspitie verwekte dog kort daaraan een naadcr bode ver- 
scheynende met tyding dat den kooning al aan een pagood ter 
distantie van een halve diu'tsche m\'l van het dorp genaaderd 
en den koopman Kzechiel liet roepen moest men het wel ge- 
looven en zig klaar maaken , en wierd alzo gem. Ezechiel neevens 
den tolk Brouwer naar dessclfs cpiartier afgezonden , om hem 
ii\'t name van den Gouverneur en Commandeur te complimen- 
teeren hem teflens verzoekende een we}'nig te willen vertoeven, 
tot men gecommitteerdens kende zenden , en zijn hooglV af te 
haalen; en vermits de boode u\t z}'nen name hadde aangediend , 
dat de conferentie aan strand wilde houden , omdat het moo^■ 
weer en daar vryer als elders was, liet men zijn hoogh^ weeten 
dat men hem eerst in de opgeschikte ramade voor de logic 
zoude recipieeren met de statie, die een heer van z\ nen rang 
toequam , voor zooveel de t\ dt en geleegenhex d, en clat gedaan 
zx'nde. dat zyn hooghe\'d dan konde gaan al was het ook met 
den Gouverneur en Commandeur alleen waar het hem goed dogte. 

Orvolgens wierden de Kuropeesche militairen ter wederzyden 
van de ramade gesteld en aan deselve ^loten de Baliers, maakende 
een dubbele r\ e, tot circa aan .strand, met ordre om naar dat zijn 
hoogh^ zoude gepasseerd zijn in twee linieii op te marcheeren 
en zig agter de Europeschen met de pieken tusschen deselve 
door te stellen werdenden den coopman en (.'olombos hscaal Dirk 
Stokvis neevens den ondercoopman H. l\ van Imhoftk met twee 
palinquins zyn hoogheyt tegemoet gesonden , met ordre om op 
de aannaderinge van den zelven i\yt de voorsz. palinquins te 
stappen enden selven vervolgens naar ons logiment te gele\’den, 
gelijk den ondercoopman en Colombos dispencier Jacob Gabriel 
Koetsch enden ondergeteekenden secretaris wierden gecommittteerd 
om zyn hoogheyd aan het eynde der gerangeerden militie nader 
te verwelkomen, avanceerde den heer Commandeur V’^an Gollenesse 
tot halver weegen de voorsz. militairen dog den Gouverneur niet 
verder als ten e}'nde van de ramade onder rlewelke op eeti 
in'tgebreydth^ van wit linnen twee gelxke alcatieven over den 
andere waren gelegt , met twee gelijke leiiningstoelen, be\'de op 
eenerley wyse met wit armo/yn gehcel bedekt , staaiuu^ ter zyden 
D1 T-» .:e 
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op een kleiner alcatief een -^tocl wonder met wat liimen 

beklced , de twee eerste vcm u* zijii hoo^hext enden (.louverneur 
ende laa>te vuor den heer Commandeur, en, vcrmit^ dee-en Prin^ 
jU'or nader liet wceten dat, al ^ae^tken-^ aan (juam (mde c^ceom- 
mitteerdens op den w'e^ x'erwagten zoude, met versoek dat do^ 
geene lage castens digte b\' mogten zen, gelijk zij de pariuissen 
en andere cmisidereeren waarop men repliceerde dat noox't laage 
(.a'^tes b\ den ( kjiiverneiir in dienst waaren -^o dn.teg men e^ter 
7<^rge dat 7ulk< zo veel mogeliik mo^te belet werden. 

'Peegen'i lb uurcn hoorde men liet gehux 1 der wx'ven, naar 
de mal]abaar>e wn'^^c z\ n hooghex t in het passeercn begroetende 
en kort daar aan of eex’en ox’er Italffelx en puam Kagia d'rex’anco(n', 
in een patanie^ gexxaaat te paard zittende omringt van een menigte 
volks under het ^laan x an zx ne en on^e Tamblx ntjes. dewelke 
neevens de la.scorynb fler gnarde , de maduree^c]te Lascoryns , 
speelders en zangers , en een e-^corte van een cor])oraal en 
militairen, met de gecommitteerdcns /ijn liooglp te gemoed 
xxaaren gesonden, item caider het gehix d van de^ Goiiverneurs 
trompetten en xvalthoom^, ^tygende , hoexvel so het schecn 
liefst nog wat nader geknomen wilde z\ n , van zxm paard af 
daar hem den heer mallabaars (’ommandeur xvelkom hietende, 
en door den zelven bx derhand gelex'd zx ndc trad den ("louxcrneur 
tot voor de mandoe of ramade, zx n hooghext embra'^seerende, 
en vervolgeiis aan zx ne regterhand lexalende oxer xvit linnen 
tot aan <^le zitplaats, alxxaar men nedcr ^at under het .saliit van 
LM Lanonscho(.)ten van het ]n[) h-huxs te l\x imburg en eenige 
<Lndere x an de Lhaloiipen, indieivoegen als zo even is gezegt . 
den (ioiiverneiir met het gezigt endeit kooning met de rugge 
naar de zeekant dinirende fleese visite riiym 4 iniren, (aider 
verhandelinge xan zoodanige /aal<en als b\ de aparte ('onferentie 
met zijn hoeghex d under de bx laagen deeses kan xvorden nagesien. 

Zxm hooghex'd, naar het alloopen van raden geregaleerd 
zynde met zodanige goederen ten bedraage van rP0h2.PS, als 
het project under de bijlagen aanxvxst, versogte exndeliik dat 
niet langer mogte xx’erdu]! opgehuiulen, overmits vom* zons 
upgang nog nutest xxassehen en met een mansjonxv ^ seifs 
naar zee gaan zonde, om de x\ eg te xerkorten, t(*t xvelke aan 
zxm Vjeliexam gestf'ld zx nde* zo vei trol< daarop met gelx ke 

> Manchn.t 
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ceremonien als gehouden was, willende den gouverneur egter 
wat buiten de mandoe noch met hem gaan hield zijn lioogheyd 
lieni terug en daar op malkander tot afscheyd andermaal g'em- 
hrasseert hebbende, ging den (TOiiverneur terug en /din hooghex t 
een wex nig verder gekoomen zijnde, weder te paard, rijdende 
over den strand naar de plaats daar zijn vaartin'g lag, onder 
eenerlex' saint van het schip en de vaartuygen 

Het onderhoud met dezen vorst had \"an ImhotT verre van 
bevredigd. Van zijn persoon getuigde hij : Wor een mallebaars 
vorst, in der daad de monstering nog al wel passeeren kan, 
aansienlijk van gestalte en present genoeg van geest ziinde om 
eenige impressie op de gemoederen van anderen te verwecken 
en daarbij stout door den loop sijner niH^x t door eenige wissel- 
vallighceden tegens gehoudene voorspoed en mitsgaders te 
minder onvertsaagt om dat hij de Engelsche op Ansjenga tnt 
een ruggesteun heeft . 

Het monopolie win de Com}3agnie kwam Iner in botsiiig met 
de koopvaart van andere Kuropeesche volken en het was de 
inlandsche vorsten niet kwalijk te nemen, dat zij zich wendden 
tot hen, die hunne jM'oducten het be^-t betaalden cn cr zich 
niet over bekommerden of \"an Imhoff's bewcring al of niet 
jui^t was: WAnt dat de Kngelschen met hare dolle particiiliere 
vaart en onbesux'sden handel alomme het bederf der negotie 
zijn in het gantsche we^terdeel van Indien , dat behoeft men 
maar aan haar ex gene en onse overige mededingers de I^'ranschen 
en so veel cr nog aan van Fortugeesen en andere luiropeese 
nation daarinne participeeren te vragen , malkander genoegsaam 
het brood u\ t dc mond nemen en de markt sedan ig bederven 
dat zij thans seer slegt in haare schoenen staan en de meeste 
meer uiterlijk vertonen als zij in den daad wel besitten, veel 
reeds den weg van alle qualijk berekenden hebbende ingeslagen 
met naamwaardige banqueroeten tc maken en veele nog op 
sprong staande om dat exempel te volgeii '. 

Om den hoogen prijs, die ten tijde van \An Inhoff in Kuropa 
voor de peper werd betaald , werd alom de cultuur van dat 
product aangemoedigd. Dit geschiedde ook op de bijeenkomst 
met dezen vorst, die echter beweerde dat dit zaken waren. die 
de kooplieden aangingen en waarmede hij zicli niet wilde 
bemoeien. 

Als de Compagnie die peper wilde hebben, dan moest zij ook 
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maar den marktprijs betalen evenaK de Kngel'^chen, waarmede 
hij rondement bekent ^eer diep ingewickeld te zijn, dat hij van 
alle contracten met de cnmpagnie sig onbeschaamdelijk ignorant 
liout, van niets dan hetgeene zijne intre^.t quadreert wil horen 
spreken en sig wanneer men het vuur wat nader ter vertuyginge 
aan de voeten legt met allerhande voorwendselen en ijdele 
uytvlugten soekt te bebelpen . 

\''an Imhoff was evenwel de man niet, om zich dat van een 
inlandsch vorst , waarmede de Compagnie een contract had,* te 
laten welgevallen en in cen brief aan de Indische Regeering 
van 6 Juli waarin hij zijn wedervaren bij dezen vorst 

uitvoerig bespreekt, in verband met de middelen tot opbeuring 
van den Malabaarschen peper- en lijnwaadhandel, stelt hij ook 
voor geweld te gebruiken om het hof te dwingen, de contracten 
te doen opvolgen. 

Hij besefte wel dat de vorst daarbij door de Engelschen 
gesteund zou worden, maar verklaarde dat dit niet veel kon 
beteekenen, daar zij het niet zouden kunnen volhouden, hun 
bezettirig te Ansjenga maar gering was en voornamelijk bestond 
uit overloopers van de Compagnie. 

\^an Imhoff zou dan gaarne zien, dat den vorst van Travancoor 
een goede correctie zou worden toegediend, maar, hier zien we 
weer evenals bij zijn voorstel om den vorst van Kandia tot 
rede te brengen, het tegenstrijdige en weifelende alsof hij de 
voile verantwoordelijkheid daarvoor niet durfde te aanvaarden, 
daar hij er onmiddellijk op liet volgen, dat aan den anderen 
kant van zoohi maatregel de gevolgen weer niet waren te overzien. 

Hier, evenals bij Ce\don, krijgt men den indruk, dat \"an Imhoft' 
dezen weg boven alle andere verkoos, als maar een bekwaam, 
ter zake kundig man met de uitvoering daarvan werd belast. 

Hij achtte zichzelf daartoe niet geschikt, ^'want met zoo’n 
commissie zou ik danig verlegen sitten , schreef hij in zijn 
memorie om het hof van Kandia met geweld aan te casten en 
hij, die klaagde dat zoo weinig bekwame (fompagnies-dienaren 
op C'e\'lon bescliikbaar waren, zou ook de geschikte persoon 
daarvoor niet kunnen vinden, 

Mocht de Eegecring dat for^che middel niet ter hand willen 
nemen, zoo zou het doel ook kunnen bereikt worden door de 
kust te hlokkeeren, gecn i)assen aan onderdanen van den vorst 
tc vcrstreklcen en dc hofCdcn wan rochin, Teckenkoor en ('oilang 
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met 2 a 300 man Compagniestroepen, voor de helft Europeanen, 
de anderen Oosterlingen, te steunen tegen de aangroeiende 
macht van Travancoor, om zoo doende het machtsevenwicht 
op 3Ialabaar in stand te houden. 

Vcrder beval hij aan, een plaats op de kust nabij Kaap 
Comorin te bezetten, welkc nog in het i\Iadura’sche gebied 
ligt, doch nabij de grens van Travancoor op ongeveer 4 uur 
afstand van C'ottate, waardoor de uitvoer van lijnwaden uit dat 
land kon belet worden, wijl aldaar het gebied zich bevond, dat 
de meeste katoen leverdc. Door de woelingen in het AladuraCche 
rijk, zoii van die zijde geen weerstand te duchten zijn, te minder 
daar de vorst van Travancoor bun vijand \\'as. Anders moe.->t 
ook hierbij geweld worden gebruikt. 

\3 ilde de Regeering echter geene van de aangeprezen middelen 
ter hand nemen, dan moest de Compagnie de markt volgen 
en voor de peper en liinwaden de prijzen betalen, die daarvoor 
geldende waren en trachten zooveel mogeliik op te koopen. 

We zullen in het vervolg zien, lioe het bestuur te Batavia 
over dozen maatregel dacht. 

Den volgenden dag ver.^cheen een galjout onder IzngeLsche 
vlag op de reede, die bij navraag beweerde te willen nagaan 
of de inlandsche vaartuigen een pas van Ansjenga haddcn. 

Sinds eenige jaren hadden de JAigelscheii te Ansjenga zich 
een paar kruisbooten voor dat doel aangeschaft en eischten zij 
van elk vaartuig, dat geen Engelschen pas kon vertoonen een 
zekere gerechtigheid, al waren zij voorzien van een Compagniespas. 

\"an Imhoft was hierover zoo verontwaardigd, dat hij de galjoot 
door een chaloup van de Compagnie liet nazeilen om te zien 
of het schip werkelijk een Ifngelsche volmacht had, en als dat 
niet het geval was, het op te brengen en in alle gevallen de 
deserteurs van dc ( 'ompagnie, die daarop mocliten zijn, van 
dat schip te lichten. 

Tevens zou de commandeur van Gollenesse daarover aan het 
hoofd van de loge Ansjenga schrijven en \kin Imhoff die zaak 
bij de Regeering aan h an gig maken, daar zno'n handelwijze nlet 
te pas kwam, waar de Compagnie zoovele punten had bezet 
en de Engelschen slechts een. 

Het contract met den vorst van Travancoor gesloten, was 
in het Malabaarsch vertaald en aan den rijksadigaar ter hand 
gesteld, die te Faingapatnam was verbleven. 
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Dcze decide noi;- medc, dat de vurst al lan^' van plan was 
^eweesc om een bedc\'aart naar Rammanac\»il ' te doen en riep 
de luilp van tie ( '()ni[)agnie in om hem na de volbrachte 
Lcremonie weer uver land huiswaarts te duen geleiden, daar de 
terugreis niet over zee mocht geschieden. 

Dat vcrzoelv kon niet ingewilligd worden omdat men d(jor 
vei'achillende landen moe^t trekken waarvan men niet wi.'^t ot 
de vorsten dit zutiden goedkeuren, niaar ter zee zou men gaarne 
een paar {_’<.>mpagnies-schepen tot geleide medegeven. 

De Ragiadoor'^ dit, zo het ^cheen met genoegen ad-referendum 
nemende, versogten doen dat zijn hoogh' voor betaaling 's Comps 
weegen mugten werden gerieft met lU.UUM Kallangien goud van 
het gehalte der paardevoetjes , tut vulbrenginge zijner belofte , 
met dewelke hij iii de aanstaande maand januarx' gaarne aan 
het werk wilde tx^en , in een gouden koe toe te ^tellen , door 
Welker^ mond zijn huoghex t in, en under de staart weder u\ t 
krux'pen muet , um den titul van IC^ammie te kunnen voeren , 
de welke een van zijne voorouders ' V(jor zig zelfs , door zulk'^ 
een ceremonie en vuur zijn geslagte , dat bevoorens maar van 
minder zuurt was, de optreedinge tot Chetties verkreegen iiaddc, 
draagende zijn hoogh^ iiyt dien hoofde ook een touwetje waarbij 
hij nu gaarne deese tweede ceremonie wilde voegen, om alzoo 
voor zig zelf en zijne geheele familie under de IC'ammie gesteld 
te werden: \'«jegende deese ministers bij dit versoek, dat met 
de Kngelschen van Amyjenga ook een accoord vo(.>r een gedeelte 
guilds hadden aangegaan nademaalen desc machine up mcer 
<lan 'jOJ)Un Kallangien goud zoiale tc staan kt^men. Men zex'de 
haar dat het x'uurnz. g(.)ud teegens de maand januarx' hier te 
leeveren vuur de ^'ump. die niet direct u\'t C hina <->p eenige 
(leser ( omptuiren xaard, nu wel niet praticabei wan als vuur 
d’Kngelschen nademaalen denelxe niet s<uide werden gevergt , 
om de wille \ an die paitxe g(nuls een nchip expresselijk her- 


‘ Ituiitiu.m.u-oil RiiUif-,\\aL.!Liiu li»‘t vi'Uiuiaidt* j'uUailiULU <lL‘r UiaJiuiULien 
o|> lit.a eilauij l\uabil: i Pamban\ n.m de zuidkn^t Tiabij dp Adanisbniir (dp 
ondiepte }i<*n Cevlon en liet land}, 

' ..Hji d.n ik an iulm en spioK^.' \aia di* hcMn'li]klip\ t '/an e<ni Koe. die by haar 
in nv ineiiiendi' waaidve m. aelj}k eortijrlrn liy da Aegy ptenarorx : want den 
Koning xan Id'evancor om een Bramine te werden, zoude van oeii goude 
Koe vourt-gokonien ziju, die hij daartoe hadde laten niaken'd 

'BuMaeim. Van d(* Afgoderve der Oost-Indiseho lioydenen , IHT'J , hd 17' 
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waarts of naar Ce\'lon te senden , dog um te toonen dat men 
'^oo gaanie als de Kngelscheii zijn hoogh' in dingen die faisabel 
zijn wilde gerieven , inaakte men een calculatie en presen teerde 
die heeren , zo zijn hooghe\’d voor S kallangies goud van die 
gehalte of tot voorkominge van misverstand , van mat, zijnde 
22^ caraat naar onse rekeningen, een C'andx'l peper wilde geven 
dat men dan coute qui coute maken zoude , dat zijnhooghexd 
het goad zo veel zij daartoe begeerde, ten minsten drie maanden 
eerder hadde , als eenig Kngelschman het hun soude bezorgen. 

Dit bereekende men een conditie voor de Comp, voordeelig 
en omtrend haar ook niet onbillijk ook wat ons aangaat , lu t' 
voerlijk te zijn indien op Batavia door ordre van de regeering 
alle het (fhineese goud dat te vinden mogte zijn, wierd opge> 
geslagen , en met ander goud, dat de Comp, aan de hand hebben 
mogte, versmolten en gebragt op voorsz. gehalte. in staafjes , 
met C Comps. stem]:>el voorsien, op dat zijn hough' daarop gerust 
wesen sonde, welk goud dan met de Ce\'lonse retour scheepen 
overgesonden en bij ontfangst dadelijk getransporteert werdende 
naar deese (histe, gem<)edelijk in de maand October of den 
aanvang van November hier konde zijn, daar een khigelschman 
uyt China lojomende, niet voor Noxembcr van daar vertrecken 
kan en hazard loupt of met den u\ tgang van January nog wel 
hier i'., dat ook de f'omp. al ecn^ dt) rds. \a>or de reaal goud 
geevende daar deselve egter bij weeten noo\ t meer als 17 \ en 
al was het ook een enkelde keer IS haddc besteed , ook seifs 
met dien exccs'.iven prijs wel toekondc wanneer men reekend 
dat circa 4S Ivallangies een marcq of realen gcaid u\ t maaken, 
kostende a dO rds. de reaal ISO en a IS de reaal lod rds. en 
wanneer de Ceunp vo('>r S ]<allangies een C'andxd of voor het 
opgem. marct| o (kindxlen peper krijgt , ds.t dan het C'andx l (jf 
de vier jucoC peeper haar te staan komen op d>0 of d7 rds, het 
('and\I, daar zij tui al wilde men in stede van den «uule prijs 
teegens Id, Idi en IS ducaten , tlians loen lo flucaten voor 
het Cand\ I gecvcn , geen 10 ( 'and\ len zouden kunnen magtig 
werden , instede van 11 of IdGO , die men op die wijse zoude 
bekoomen. 

De gezanten de reekeninge van hare zijde almeede nagegaan 
hebbende, zexxlen dat het xvel lu tgecijftert xvas, dog dat zij liever 
geld voor het goud wilden geeven naar den hoogsten markt , 
en dat zij geen ordre hadden , ]iee[>er daarx'oor te belooven , 



\-AN IMIlUM VL':: (.OIVERSVXR \ AN CEM ON. 


.) 0 (> 


dug men repliccerde dat liet de Comp, om de peeper te doen. 
de eene dienst de andere waardig, en vi lornamentlijk een j^oinct 
van upmerking vur.r haar was. mndat /ij het goud dan zo veel 
vroeger konden bekoomen , waaruj) /ij ze\ den zulk.^ almede den 
kuning bekend to /ill leu maal^en . vertrekkende naar dat met 
eenige ^toben bc-chunken w'aren na haare wtjoninge, het niala- 
haarse ge^chrift mode nemende. met belufte haar beX omtrend 
het eene en andere bij haaren mee>ter te zullen doen. 

Zijnde vuor het overige dee-^en dag niets naamwaardig'. 
V()urge\'allen . 

Men wachtte d dagcn tevergeeC up het antwuurd en de be- 
krachtiging door den vor^t van het overgebrachte schriftelijke 
< >nt\\ erpcuntract. welke tijd wcrd be^teed aan Iiet bezichtigen 
van de talrijke weefgetuii wen ter plaat.'^e , de pogingen oni 
verschillende lijnwciden in te koopen faalden echter door den 
huogen pri]"', die er vi lur gex raagd werd. 

londelijk den d'- Maari, terwijl men op het punt ^tond to 
vertrekken um over land lang=> de kust den tocht te vervolgen» 
kwamen eenige /end el in gen vaii den vor^t aanloopen, maar nu 
weigerde \km ImlunT dozen te ont\'angen, cunsidereerende liue 
zecr CdJompagniew re-^pect (jmtrent dat volk vervallen is en 
in consideratie nemende de unwaardige behandelingen die sig 
'^igtbaarliik opdeed in het o[)houden van C-koning^ antwoord . 

Met \kaii (}oIlene'.>e werden nog voor het laatst de maat- 
regelen bebproken betreff'ende den handel in specerijen en lijiw 
wadem waarna van dezen een hartelijk afbeheid werd genomen, 
daar hij d(^or zijn ongesteldheid niet in staat was den Gouverneur 
tot C'ottate te vergezellen, zooals zijn voornemen was geweest. ^ 

h'.en ^ompagnie Ikilieiw van ( ochin zcni een eind weegs den 
tocht mede inaken. 

Langs de geheele kust, die men duortrok, ja reeds vanal 
Cochin, bevunden zich verscheidene Katholieke kerken, en enkele 
dorpen bestonden geheel uit Christenen. De eerste plaats, die 
men bereikte, op d uur gaans van Taingapatnam gelegen, was 

’ von Croilrniesbe a ot seven and a boy a year old .it Cocliin 

in 1789. They v.firi' buned in the chureh of St. Frauci.^. \vli‘*re the in>crijition 
may still bu road The boy was colled Gustaaf Willenij which were the 
Christian names of Van Imhotf.’’ (Dutch Kecords X". 18, bl. 87). 

Waarschijniijlv is deze zoon van Van Gollonesse geboren tijdens dit hezoek 
van \an Imboll’ oan Cochin, naar wieii liet kind genoemd werd 
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Colletje (Kolachel), waar in der tijd de ^ Oostendenareii' zich 
hadden widen vestigen en de Engelschen een tolk als ge- 
machtigde hadden. 

De pater Jezuiet, die de kerk aldaar bediende, Xaverius 
Franciscus, was rector van alle kerken tot Cochin toe. en 
geboren nit een Portugeeschen vader en een Inlandsehe moeder. 
Een zijner breeders was nog soldaat te Cochin en een andere 
tolk. Overigens waren bijna alle geestelijken langs de kust 
volbloed Portugeezen, die over Goa uit Eiiropa waren gekomen. 
'Pe Manapaar, waar de congregation der gezamelijke geestelijken 
van de kust werden gehouden, was de zetel van de paters van 
het collegium. ♦Zij houden zig onder de gehoorzaamheyd van 
den koning van Portugal, die zij als de patroon barer kerken 
beschoLiwen, door hem gesalarieerd worden so sij zeggen, en 
ook voor hem en geensints voor de Comp, of haar hoogmogende 
in haare kerke biddende, dat alhier tut speculatie bij provisie 
werd aangeteekend en ook verstaan moet worden van alle de 
paepsche kerken langs geheel iMallabaar, sender ondersche) t, 
te weeten die van de Jesuiten, die wel de meesten zijn . 

Tegen zonsondergang kwam men te Poeloe Tepoe aan, alwaar 
de Gouverneur met zijn reisgezellen door den geestelijke van 
die plaats werd uitgenoodigd in zijn woning te overnachten. Hier 
deed men de onaangename ontdekking op , dat behalve 4 
Europeanen die reeds te Taingapatnam waren gedeserteerd, nog 
een ‘^^-tal hunner vermist werden, ^zo dat die fielten naar ge- 
dagten noyt weder meenen te komen . 

In (lit Malabaarsche gebied en vooral op dat gedeelte van 
de kust had men weinig kans de deserteurs te kunnen opsporen, 
die onder de inlandsehe bevolking verbleven , dan wel zich bij 
de Engelsche loge^^ kwamen aanmelden. * 

^ Betretfeiidt' deze Holla udsclie deserteurs vermeldt de Dutch Records 
N*'. F>, bl. 2'i eu i‘o6. het volgende 

Travancore maintained a considerable army partly trained b> Dutch deserters, 
of whom Lanoy and Dayvenschot are specially mentioned by Moens as tlie 
most important Stein van Gollenesse's administration regarded the reported 
appointment of Duvvenschot to command the Iving of Travancore’s forces 
Ur. a most serious danger and an attempt by Travancore to storm (^uilon in 
Juli 1742 was attributed to his influence Lanoy was afterwards appointed 
rommander-in-Chief of Martanda Varma’s disciplined forces, said to have 
amounted to oO.OOO men, and served him and his successors for .>7 years 
'1740 t(» 1777). Fie died at the age of !‘)2 wliile giving tlie finishing touche'^ 
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( )nder een ongemec^nen toe])jO[) van menscht^n kwani men den 
4'^ Maart te I'ottate (Kotar) aan. In dezc aai'izienlijke plaats met 
veel ]\ruoi>che en l^rahmaan-che kerken , waren mini ]imm> ween 
getuLiwen buiten die, w'elke nug in groute getalc in de imilig' 
gende dorpen werden aangetroffen. 

Ook hier werd het imodige met de InlaiuUche k()()|)lieden die 
aU tusbchenpersouii vuor de L’ompagnie u[itraden, be^proken en 
bestellingen gedaan , waarvan aan den C( )nimandeur van ('ochin 
werd kenni^ gegeven 

to the famous Travjueore hues whicli checked Hvder Ali and Tinpu. The 
resistance offered hj Travancore to the formidable nrrnies of Alvsore at a 
time when they were disputing tlio British •>upreiuaey in South India is a 
historical tact of no small impoi tance. The Dutch policy assisted in the 
creation of a stiong state out of the numerous principalities ot South Alalabai* 
and Dutchmen commanded the fortms ot Tra\ancoro tor tliiity-iive year- and 
fortilied his fiontici.-. 

But just as ir is nec^-s^ary to employ and promote good seiuant'?. because 
reward is the greatest incentive to virtue, it i- ec^ually harmful to pass, ovci 
good servants because it discourages them and you will not get good service 
from them, let alone that such people sometime- go wrong out of di-contciu 
and are easily induced to desert tu see whether their merits, will not be 
better appreciated bv others, fit this Malabar has had experience in the case 
of the well-known Lanoy andDiivven-ichot. Tiiese men not only undei»tuod their 
military duties and were wehconducted men. but had beside- a fairly good 
knowledge of fortification and tlic art of war. having sei ved in Europa and 
gained some expeiience. They could not however ii^>e above the po=>t ul 
Sergeant in the Company's service and several times found less efffeient men 
going over their heads, -.o that first rlie one and then the otlicr enlisted in 
the armv of the king ul Travancore. and in tliat well-known, and 1 may 
well sav ruinous. Travancore war in which the Company lo^t r^o manv nmn 
and so much money, showed of what tliev c'Oiild be t(» Travam'ore and 
liow much liarm thev eoiild do ii*, Lanov grew gi\tv in the service of the 
king and on]\ died in the la^ginniug of tlu* year 1777. that i-. slioitly alter 
the Xabub had invaded (uii tenitoiv and he Laiiov i h<ad ven the Jini-lung 
touches to the Truvancoi’e northern lines. { do not ])i‘aise their iler'.ertion . on 
the contrarv I blame it as '.tronuly as possible. b'-(*aii>e the\ w’ere guilt\ of 
the wor.'-t kind of de-ertion be-^ider^ tiiey are not the only peofle who were 
efficient and yet -uperseded, winch hnf)peu> ocea-ionally all tin* worhlovei, 
and one cannot allow oneself to be bound down at all times in the mattei 
of promotions. 1 even tliink that you mny sometime^ promote a somewhat 
les.s efficieni person without ei\ing oitence to tlie more cl'ticieiit [ onl\ mean 
it must not liappen too often, and 1 have only quoted the examples (d’ 
Lanoy and Duyvenschot to prove o\ what conTiequcnce it may be. * 

' Di.y , n-i h"t t.i'ik i !■ nliajj [..rt -'Q ih' f' -hi- it. tti-- ”ji nitli Tra- 

\ UHjurc Of 17.;’*— 1742. Lui-a n oH Ti ivaie .o Uk 'M tn-Jii 1710 P. T" 1777. wli- ii 

‘’c''! a ih‘ ol >>! 'rin ’ '-"th > ’iiincv!.!. ■! ii< In iji. m' .tniui'' 
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Den daarop volgenden dag trok men voorbij een linie van 
versterkingen op de grens van het Travancoorsche gebied , die 
/ich ver landwaarts in tot aan het strand uitstrekten en door 
den vorst van dat land tegen een bedreiging van den naijk van 
het Madura^sche rljk waren aangelegd. Tegen den avond kwam 
men aan Kaap Commerijn, ahvaar men de vaartuigen aantrof* 
die door het hoofd van Taticorijn, Jan Busch, van IManapad 
waren gezonden om de bagage te vervoeren . waarna men den 
tocht slechts met de bloote palenquins> vervolgde^ en den S'"*' 
Alaart deze plaats zelt bereikte , nadat men den vorigen dag het 
/ooeven genoemde opperhoofd had ontmoet. 

Ook Manapad was een groote welvarende plaats met veel 
lijnwaadhandel ; hier werden de compagnie Baliers, die van k’ochin 
waren medegenomen , benevens de twee palankijns, die van den 
vorst aldaar waren geleend , aan boord van een C.'ompagnies.schip 
gebracht, dat jiiist ter reede aldaar was aangekomen om naar 
die piaat'^ te worden teruggezonden, en des avondh bracht men 
een bezoek aan het patershuis op een naburigen bergtop gelegen, 
die , van wege de vele kruisen daarop geplaatst , de kruisberg 
werd genoemd. 

Den vertrok men naar Fonnecail {Ka\’alpanam) ; de tocht 

ging langs verscheidene belangrijke plaatsen , waarvan sommige 
gelieel uit Christenen bestonden. ()[) de Vi.urnaamste was een 
pennist van de Compagnie als resident gevestigd tot het doel 
als hiervoren is venneld. Des namiddags kwam men aan het 
dorp Tritchiandoer (Tiruchendur). ^ louter hijdens, met veele 
pagooden en hijdense tern pels , waar de (Souverneur een eigen- 
aardige ontmoeting had. 

d'erwiil men met de palankijns door de .straten trok om de 
pagoden te beziclitigen , kwamen eenige inlanders zich voor den 
Couverneur vertoonen met het verzoek een korten tijd in het 
rusthuis der gemeente te willen vertoeven , alwaar de manigaar 
of dorpshoofd zijn o[)wachting wilde maken. 

Dit werd goedgevonden , maar op verlangen van den manigaar 
dat hem een stoel zou worden aangeboden , werd geantwoord 
dat er slechts een in het gebouw kon gebracht worden, nJ. die 
welken de (iuuverneiir gedurendc de geheele reds had gebruikt 
en er zelfs geen zetel was voor het opperhoofd van de Madura'sche 

^ De lioek bij deze plaat> tverd door de /:eevareiideu, doch tea oiircchte 
voDens Van Inihotl', Doei’o i^enoeiiul. 
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kubt. Hierop liet her dorpshoofd twee banken binnen breii^en . 
ecn voor de overige leden van het gezel^chap, weike , bedekt 
met eeii ruud kleed van een palankiin , be'^temd was voor het 
opperhoofd met de bijhebbende \'rinden en een vour hem en 
zijn gevolg, maar nu gaf hij te kennen dat , wanneer de (7ou- 
verneur hem niet ter verwelkf lining tot aan de denr zou tegemoet 
treden , hij niet kon verschijnen , waarop hij ten antwoord kreeg 
dat dit even goed was . maar dat hij zou ontvangen worden 
zooals de (kjuverneur, en niet zouals hij goed daeht, waaro[) 
de here btaathouder egter sender verdere capitilatie onder 
eenige biiorrepijpen quam aantijgen tot voor den Gouverneur . 
die zich toen een weinig oprichtte en hem bediiidde dat hij kon 
gaan sjtten . Hij had volgons landsgebruik eenige gC'^chenken 
medegebracht als: eieren , kokosnoten, pisang en o stukjes grof 
iinnen, waarop hij met een tegengcbchenk van eenige goederen 
werd vereerd en bij het weggaan met rozeuater bebprenkeld 
nadat *alvorens gewreevene sanrlelhout ter besmeeringe hadcle 
aangeboden . 

De geschonken goederen waren den manigaar blijkbaar van 
te geringe waarde, want eenige oogenblikken na zijn vertrek 
vernam^men dat hij die liad laten wegwerpen , * een impertinentie, 
die dat volk wel meer dan eens hadde betoont^ dog ditmaal 
zoveel grooter v’as , omdat 't geen bimpel resident van een 
subaltern comptoir, maar den (iouverneur in persoon wedervoer 
waarop men ook het goedje van den manigaar stuk vor)r stuk 
met de uiterste indignatie lict weg werpen ten aaiischouwe 
der inwoners. 

'herwijl men de plaats verliet om verder te reizen , word den 
Gouverneur gerapporteerd dat deesc assurante gast eenige 
van zijn menschen had uitgezondeii nm den lascru'ijn, die acditeraan 
bij de bagage was, n[) te \'atten , daar deze ook de aangeboden 
geschenken, als bokken, ki[)pen en vruehten had laten wegwerpen, 
weike opdracht zijn lierlen echter niet hadden durven uitvoeren. 

De Gotnerneur moest tot zijn groote spijt ook deese tweede 
inpertinentie neevens de eerste passeeren omdat van de lU) 
Kuropeesche oppassers , die hij van ( '( *lombo had medegenomen, 
slechts 14 a lo over waren; hij vervolgde de reis naar Ponnecail 
waar men \-avonds laat aankr>mende, bespeurde dat dezelfde 
manigaar twee koelies van den trein had laten oppakken en het 
geweer van een wildsc. hntter wan het Madura^schc opperhoofd 
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had afgenomen, welke derde inpertinentie so tergende voorquam 
en neevens de voorgaande van zo veel quade gevolgen door de 
impres=^ie die het passeeren van deselve op den inlander soude 
geeven voor den dien^-t van de Comp, op de subalterne comp- 
toiren , dat illico een briefje naar i\Ianapaar geschreeven wierd 
om de comp' Baliers zo het jagt nog niet gezeyld mogte zijn 
weder aan de wal te ligten en over het evengen. Tritchiandoer 
met een korporaal en 4 Europeesen heru'aerts te zenden om en 
passant niet alleen tot de largatie van de twee pariiassen ende 
restitutie van de snaphaan, maar ook teftens tot het herw" senden 
\'an twee personen om voor hem excus te versoeken , deesen 
assuranten IManigaar te noodsaken of bij weygeringe hem seifs 
op te vatten en herwaarts te brengen ten e\mde alzo het respect 
van de Comp, te bewaren teegens dat assurante volk dat door 
toegeeventheeden maar slimmer word en te verhoeden dat door 
dat quade exempel geen voet tot meerdere insolentien gegeeven 
werde omtrend de bedienden te deeser custe, die voor de Comp, 
van erger consequentie zoude kunnen warden . 

Tusschen Ponnecail en Tuticorijn liad de Katholieke zending 
blijkbaar minder resultaten , want slechts op een plaats, Ca\'velho, 
(Ka\'al) was een Roomsche kerk , terwijl te Ponnecail en ook in 
andcre dorpen de pakhuizen van de Compagnie gewoonlijk oude 
kcrken waren. 

Pangs een omweg word hier aan Atoer, het voorname wassers 
en schildcr>dorp . met veel weefgetouwen, waar de doeken geverfd 
en beschildcrd werden , een bezoek gebracht. 

( )mdat de doeken !iiet naar den zin van de Compagnie ge- 
verfd werden. had men die menschen afgedankt. \u kwamen 
zij zich weer bij den Gouverneur om werk aanmelden, die hun 
dit beloofde als het proefwerk dat zij wilden verrichten naar 
genoegen uitviel. 

Op den avond van den IP” Maart betrad men bij C'a\'velho 
het gebied van Tuticorijn alwaar de Compagnies-dienaren van 
die plaats hun opwachting maakten bij den (louverneur en ook 
de pennisten en ambachtslieden tot een compagnie geformeerd, 
evenal.s dit te Jaffanapatnam gebeurde , aanwezig waren. 

Onder een grooten toeloop van menschen werd daarop tegen 
S uur de hoofdplaats van de Madura’sche kust bereikt , alwaar 
d Compagniesschepen teiyreede geankerd lagen. 

Den volgcnden dag ]<wamen \verkelijk van de compagnie 
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Haliers, 1 Kiiropee'^che k(')rporaal eii 4 luiropeaneii met vaar- 
tiiigen te I'uticorijn aan , die den bedoelden manigaar en zijn 
seciinde den vorigen avond hadden upgelicht. invoegen de 
voor^z. gevangenen dan ook under een groote tneloop van 
menschen dewelke alle even nienwsgierig waren om die stukje 
van nabij aantesien abu niet bu\'ten 's mensehen geheugen 
tenminsten in ecnige jaren niet voorgevallen zijnde dat men het 
ontsag van rle Comp, teegens deese a-^snrantc natic op eene su 
eclatante wij'.e heeft cUirven staande hisnden, teegen< In uuren 
met trjnies van Pennecail arriveerden en \'oor tlen (lOuverneur 
gebragt zijiKle gantsch perplex waren om vergiffeni^'^e versoekende 
insteede van dewelke men deese tu’ee '>toute en thans su sub- 
mi^se gasten liet aanseggen dat men liaar nu verleeren zoude 
alle de kleinagtinge impertinentien die zij de Comp, bij deese 
geleegenhe\t hadden aangedaaip met haar aan alle de vier 
hoeken van t dorp te laaten rhiambukken en vervojgen^ in de 
ketting naar Colombo te senden. welke gantsch onverwagte en 
onaangenaame boodschap haar vreemd in de ooren klonk, willende 
zig den Manigaar exnseeren met te zeggen dat gecn ordre ge- 
geven hadde tot de din gen die voorgevallen waaren, dog tcvergeefs, 
alzo mepi we\'nig morgenspraak met hem liield, en hem direct 
naar de wagt sond, om tieevens zynen cammeraat tot nader 
(fvdre aldaar bewaard te werden, dog dit ci latante geval , naar 
het begrip van den (h)uverneiir, hiermede nu verre genoeg ge- 
pousseerd /ijnde, om de magt en autliorite\ d van de ( ‘omp. te 
tor men teegens dezulke wanneer die haar op een /.(_> brutale als 
onredelijkc wijse dnrven beleedigen, --o w ierd vervolgens goecl- 
gevonden v(»or het overige in fleece zaak, naar cle oude maximes 
van sagtsinnighe\ t tewerk te gaan, en schoon dit volkje genoeg- 
saam noo\'t eenige poincten van contract nakomt, tot haarer 
beschaminge en overtiu'ginge al egter in deesen naar de contracten 
te procedeeren en den landregent onder den welken deese 
Manigaar sorteert, door het opperhoofd bij ola te laten arlver- 
teeren van het geval dat men met deesen zijnen siibalternen 
heeft gehack aan zijne keuse steliendc zo hij maar geneegen is 
ons regt te doen, om hem zelfs te '>traffen dog bij \ve\*gering 
van dien, hem teffens \'erseekerende dat men zig zelfs alsdan 
regt zal doen, zo goed als het behoort, lietwelke een algemeen 
applaudissement vond bij alle de Inlaiidsche hoofden alhier. > 

Te Tuticorijn bestonrl het ‘^edert eenige jaren ingeslopen mis- 
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bruik evenals op meer andere Compagniesloges, dat de manigaar 
der Armaneezen of de pachter der inkomsten van het district, 
in de plaats woonde waar de Compagnie haar gezag en jurisdictie 
uitoefende, waardoor de eerste beter in staat was de bevolking 
te knevelen en buitengewone lasten te doen opbrengen. 

Dit had aanleiding gegeven tot verloop van de werklieden als 
schilders, schoenmakers en anderen, die voor de Compagnie 
arbeid verrichtten, waarcmi de Gouverneur last gaf, dat den 
manigaar moest aangezegd worden te verhuizen tot buiten de 
grens van het Compagniesgebied en dat niet gedoogd mocht 
worden dat eenige contributie van de menschen werd geheven, 
onder welken naam ook. dan die zij van oudsher verplicht waren 
aan den heer van het land <jp te brengen, volgens een nette 
opgave naar de aloude gebrin ckelickheeden te formeeren, zijnde 
het absurd genoeg, dat men zo vele jaren na den anderen zig 
met dat volk zo(3danige wetten heeft laaten stellen, dat ’s Comp" 
respect bijna in duygen ligt, daar zij dog de Comp, veel meer 
te vriend moeten hoiiden als wij haar en ook in der daad in 
het minste niet redoutabel zijn . 

De manigaar antwoordde, toen hem dat bevel werd over- 
gebracht, dat het land aan de Armaneezen toebehoorde en dat 
de ( ompagnie er slechts was gckomen om handel te drijven. 

De Gouverneur decide den man mede , dat men dat disput 
wel zoude afmaken met de geene die lu^t Iiadde hetzelve te 
ventileeren, daar men hem te klein t(.)e ourdeelde en dat hij 
alo zig vergenoegen soude met het vold(^en aan de ordre en 
zo hii zig \ erungelijkt oordeelde , dat zig alsdan aan zijne over- 
heeden st>ude adresseeren , met dewelkc men dat wel afhasj^elen 
soude . 

De pachter, die waarschijnlijk dat bevel niet aan zijn vorst 
durfde overbrengen, maakte zoovele tegenwerpingen , dat Van 
Imhoff op brusque wijze aan het gesprek een einde maakte door 
op te staan en het fort te verlaten tot het houden van een 
inspectie over de pakhuizen. 

Ken paar dagen later bood de manigaar als geschenk eenige 
vruchten aan. Op de vraag of de pachter reeds verhuisd was, 
dat anders noch zijn bezoek noch zijn geschenk den Gouverneur 
aangenaam zou zijn en deze wenschte dat voor zijn vertrek aan 
die order zou voldaan worden, werd geantw’oord dat de manigaar 
van plan was op te breken en ■ nu besig w'as sijne biesen te 
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pakken en zig te transporteertn naar cie nude wnonplaats op 
^leloer, waarmede dan ook deze zaak tot ^enoegen haai besla^ 
erlangde ». 

Tijdens zdjn aanwezigheid op deze plaats werd bericht ontvangen 
van \^an Gollenesse , dat deze te Cochin was teruggekeerd , 
waarbij tevens een brief van den vorst van Travancoor was 
gevoegd , waaruit bleek dat deze vorst met beslistheid weigerde 
de voorgestelde artikelen in het contract te bekrachtigen. 

Ook hier, te 'Futicorijn , werden de kooplieden als tusschen- 
handelaren van de Compagnie en de bevolking aangemaand de 
overeengekomen hoeveelheid lijnwaad per niaand prompt af tc 
leveren Kenige stukken ruw katoen werden hier ingekocht, 
die aC geschenk moesten dienen voor de kaneelschillers , die 
jaarlijk.'^ gezamenlijk hun opwachting in het kasteel te ('olombo 
kwamen maken. 

Het verzoek van de Tuticorijn^che duikers naar chiancos om 
hooger loon werd afgewezen . omdat luin dit nog niet lang 
geleden was verleend, evenzou dat van den (folomboschen balling, 

( 'arel de Miranda , die vanwege zijn deelneming aan den opstand 
in 1737) en 1736 hierheen was verbannen , om weder naar zijn 
geboorteland terug te keeren. 

Xadat op Zondag 17) Maart na het bijwonen van de gods- 
dienstoefening een bezoek van de aanwezige paters was ontvangen, 
werd alles in gereedheid gebracht tot het vertrek , dat op den 
volgenden dag was bepaald. De reis zoii verder over land ge- 
schieden , terwijl de bagage in vaartuigen over zee werd vervoerd. 
Ken gedeelte van de compagnie Jlalicrs verbleef te Manapaar. 
Ponnecail en Tuticorijn voor het geval de bestrafte manigaar 
van Tritchinadoer onrust zou widen verwekken , terwijl de rest 
met den Gouverneur meereisde. 

Aan den bejaarden vaandrig ter plaatse, Coenraad Hartman, 
die daar al jaren in garnizoen had gelegen en op wien door 
zijn leeftijd weinig staat meet was te maken , werd een flinkc 
sergeant uit het gevolg van clen (7ouverneur als hulp toegevoegd. 

In den nanacht verliet men 44iti('orijn onder liet ordinaire 
militaire saluut, waaruit blijkt dat ook des nachts zelfs eereschoten 
werden gedaan voor hen die daarvoor in aanmerking kwamen. 
Bij de grens van het dorp kwam de reeds bekende manigaar 
mededeelen , dat hij verhuisd was ei? verzocht om het op den 
vorigen dag g('Wf'igcrdo geschenk aan het fjpperhoofd ter plaatse 
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te mogen aanbieden. Tevens of hij een uitstaande schuld bij 
den Fattangatijn dcr Parruassen mocht innen . lietgeen werd 
tnegestaan. 

Van den regent van bet land was nog dien nacht een ola 
aangekomen met een betuiging van leedwezen over bet geval 
van de onbeleefdheid van den IManigaar van Tritcbiandoer , met 
verzoek dat men bem in vrijbeid zou stellen , ” so merkte men 
die boodscbap aan als een liinter om deese g’arresteerdens bij 
provisie maar op vrije voeten te krijgen , en men antwoordde , 
dat door bet opperboofd aan den land-regent gescbreeven was 
en bij aldien den laatsten naar de contracten daarop antwoordde, 
dat dan den eersten ordre badde naar de contracten te werk 
te gaan . 

Langs een zandigen weg, met doornen bezet, werd ’s avonds 
ten LiLir na een marscb van 13 uur te bebben afgelegd, de 
eerste plaats Moekoer in bet gebied van den Tbeuverbeir of den 
Theiiver ^ bereikt , waar als naar gewoonte in de Katbolieke 
kerk bet bivak werd betrokken. Deze zag er nog redelijk uit, 
althans beter dan de beide, die men reeds was voorbijgekomen, 
daar deze tenminstc van een dak wa^ voorzien, betgeen met de 
beide andere niet bet geval was. 

Tevr)ren had men reeds met den resident vait Kilkare (Ivilakarai) 

^ Ilei v.iii )l(Mi Th(‘iivcr oiavatto hot Z, 0 gedoolte van Ivoroiriandol 

tusricdion hot g«*bn^d van don Naijk on dat van don Tansjauwer, met bet 
daai’voor a:oloii,f^a oiland Pnraban. Do hoot'dplaat'=!, op slechts enkeie nren 
van do ku'>r ^olei^i'n. waw Ranianadaju'anam (Zio kaart N“. 923 A. R. A.) In 
een britd’ van G (h en Radon \ an indio aan IIH. XVII van 12 Januari 1740 
wordt voianold ..Hot ^larnta^ Gobiod of oygondlvk hot land van den Theiiver 
aan dat \ an ^Liduu' na hot X’'o(»i'don ^ron/ondo" 

„Voideis van Tute<*nri]n tot hot Eylaiidt Rammaiiakuyel is een kleyne 
Lant-^noko, ondo /ijn ook oomuo Koikon dor Rariuas jrelegen, als Raipaar endo 
Ylauapai, alwaai don vooi iiuoiiido Xa\ieL ook vorkoert heoft. Op het Eylant 
Raminanakovol hoott don Tenver otto Lantheer een solioone Pagode, zeor 
rijk van Voo zijndo, iiiou moynt dat hot Eylandt zoo genoomt is, om dat hier 
Rammas ot Braniinas Touipel was want dit beduyt Kovel inde ^lalabaarsche 

tale Op du Eylandt hooft den Landtheer ook een ISterkte, welke recht 

teo-en do \astt‘ ku-te van ( ’hoi oinandol , endo het Lant \ an den Naik aan ziet. 

Voor hot Fort G eon enghte do wolke met Fregatten kan doorgevaren 

w'ordon. do zelvo stopt don Teuver als liet hera gelieft, met eenige groote 
steenen: waniieei daar openingh kan men tot Manaar en Jafuapatan, als mede 
tot Negna]>atan varen. zoo tint den zelveu Landtheer ons dieusr en ondienst 
daar mede god aan heeit *' 

(Bahlaeus, Naainvkeuiigo 1 ie^o^irvvinge \ an Malabar eu Clioromandel, 1072, 
biz. 153 k 

Dl. 75. 37 
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Francois Dhaenens, kenrii.'- i^cmaakt , flie den Fk . iiverticur tot 
Bempaar (\"aipar) \va'> tcLi'einoe: 

Hier in het gebied van did] ddidncr wccr vnlup ergernis 

voor Van Imhc)rT. AN een bewij^ ln.>e/ccr hij het ^c/ a^ van d,e 
Compagnie al> haar Iioi.g-tc \-crregcn\vo( >rdiger tegenover de 
inlandsche vorscen , in dii: gewa! den Theiiver, hoog hield, 
volge hier de (:>orsprr>!ike!ijk’e tek'^t /onais die in liet dagboek 
vermelci staat. 

'Dingsdag den 7^ d'' truk men voort naar Maliinoekan i Vaulirnukamk 
b uuren \an Moekoer, aKvaar inde v. -ormiddag aanquaamen, en onder 
een doornenboom moesten campeeren, omdat hier, '-choon men den 
Theuver van onsen do('jrt<:>gt intiicis hadde verwittigd bij een oia dour 
het opperhoofd Bu^ch iivt naame van den Gouverneur expresselijk, 
ten dien einde aau hem gesz : geen de allerminste bewijsen van prepa- 
ration tot een cirdentelijke receptie langs den geheelen weg gevonden 
wierden tot een bli]k hoe veire het respect vande Comp, door alle de 
malle toegeeventheeden vande laat-^te 2o jaaren. alomme en zoo ook 
hier telande in verval is gekoomen. 

Eenige uuren aihier doorgebragt hebbende cm het volk wat te 
doen rusten , brak men weeder op en quam naar het afleggen vande 
laatste vier uuren \veeg'> teegens negen uuren op Kiikare zijnde 
alzo den geheelen weg van Tutucorijn herwaarts 22 uuren te lande 
in twee dagen. Code zij dank afgelegt, hoewel niet zonder veel fatigues 
en ongemak, waar van ook met vrij bleeven die geene dewelke met 
de tonies haar transport herwaarts sogten , nademaalen de schraale 
oostelijke winden haar beletteden op te kooraen, en men alzoo met 
onse komste op Kiikare nog niemand van deselve aangeland vend, 
gelijk ook de chaloup de Hoop nog op de rheede lag, zijnde alleenlijk 
Veldhuysen vertrocken naar Pambe iPambanj om dat tot nog de ge- 
woonlijke olaN van den Viieuver aan zijne daar posthoudende bediendens 
niet ontfangen waaren, hoewel het lujoft dee^e^ plaatse al over vijft 
daagen daaromme het thans gebruykelijkc, of liever bij misbruyk inge- 
slopene versoek hadde gedaan : bij deese geleegenthey t m* »et men tot 
een nader bewijs vande verergeringe der tijden bij die van voorige 
daagen aihier aanmerken dat den Theuver naar het 7, 8, 9, en 10® 
artickel van het contract inden jaare IGOO door wijlen den heer van 
Mijdregt met hem aangegaan so zeer verpligt is aan alle ’s Comps, vaar- 
tuygen door Pambes engte dewelke doenmaels door de Comp, bij het 
6® artickel zelfs aan hem wierd ingeruymt, vrije passage te verleenen, 
zo meenigmaalen, als dat van weegens de Comp, werd begeert en hem 
bekend gemaakt dat ook zelfs in alle drie poincten maar van het 
passeren der vaartuygen vande Comp, als van eene van zelfs spreekende 
saak mentie gemaakt werd, zonder van kennissegeving veel min licentie 
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lets te reppen dog dat nu ’t sedert de laatste jaaren, in steeden van 
zoodanige blooten communieatie . ingeslopen is van het Ramenadewaramse 
horl ill forma permissie te versoeken, tot het geene waar van men 
maar bloote advertentie nipeste geeven, alles om de vreede te bewaren, 
en deesen formidablen theuver in een goeden luym te houden naar 
de tale, die onkunde van *s Comp^ ware belangen en competentien , 
neevens de onoplettentiieyt van deese verergerde latere daagen bij de 
papieren heeft doen inkruypen en vanden eenen tot den anderen door 
een getrouwe navolginge doen overgaan om die zo genaamden dier- 
baaren handel te deeser plaatse dog braaf leevendig en zonder eenige 
interruptie te houden . waardoor dan, onder meer andere incongruitey^en 
en quade gevolgen, de Comp, ook thans voor de scheenen springt, dat 
het voorm. holt big nu het volkoomene meesterschap over dat canaal 
formeel en privatieve toe eygent, en als een gunst toe reekend het 
verleenen van de oia's aan haare daar zijnde bediendens om ’s Comp^ 
vaartuygen te laatea passeeren, te meer men deese laatste niet missen 
kail, omdat zonder deselve de vaartuygen niet konnen doorkoomen, 
terwijl de Comp, daar maar een enkelde Cannecappel als resident met 
eenige weynige lascoryr.s houd en het volk van den theuver zelfs tot 
loodsen voor de chaloupen moet gebruykt werden invoegen al meer 
dan eens gebeurt is dat deese messieurs hebben g' affecteert zig als 
verwondert te houden over het passeeren van meer dan een of twee 
van zulke vaartuygen en hetzelve als een gravamen voort te brengen, 
evenals of de Comp, in dat geval alleen van haare gunst dependeerde 
en van deselve abuseerde, wanneer zij een meerder getal van vaartuvgen 
door dat canaal witde doen passeeren als hare phantasie dicteert of 
goed keurd, waar van men thans een nog veel evidenter en gantsch 
aanstotehjk bewijs ontling, door het antwoord van het hofb aan den 
resident, dat naar vijlT daagen talmen hier eerst quam, en behelsde 
dat wanneer den resident hier alleen was, en permissie vroeg voor 
's Comp^ vaartuygen om Pambe te passeeren , men zulks ook accor- 
deerde, dog nademalen deese dit maal moesten dienen tot het transport 
van den Goiuerneur. men van deesen laatsten zelfs sodaanigen versoek 
aan het hoft verwagtende was. 

Zo zeer is het waar, dat het negligeeren van de minste omstandig- 
heeden, die het regt van de Comp, rnoeten staande houden, de zaak 
ten principaalen een ongemeen quaad kan toebrengen. en dat het geene 
de agterltiosheit en onkunde als ongevoelig deed verwaarloose met 
alle appiicatie en dtiorsigt in verre na zo gemakkelijk niet weeder te 
herstellen is. Om egter bij deese geleegentheyt, schoon hier met weynig 
volk in haar eigen land en bij na in hare handen, het vervallene 
respect van de Comp, op een eclatante wijze weder wat op te helderen, 
sond men op onse aankoirste een Tutuc' araatje met een raondelinge 
boodschap naar het hoff dat maar vier uuren van hier ligt en liet 
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onder bekendmakinge %'an onse aanlandinge alhier door een mondelinge 
boodschap den j<;ngen theuver or' liever ziine bediendens vragen, of 
geneegen waren 's Comp" chaloupen passage te verleenen of niet. en 
dat men daar op een cathegon-ch ant\vr>ord zoude verwagten, werdende 
aan de chaloup de Hoop inmidden> gelast morgen ogtend almede naar 
Pambe 't zeyl te gaan 

Woensdag den IS d‘' in den morgenstond quam weder een ola van 
het hoff aan het opperhoofd deeser plaat^e \an eenen inhoud als de 
voorgaande en nog met deese nadere turlupineeringe, dat zo dra den 
theuver een ola van deii Gouverneur kreeg ter bekendmakinge van 
zijne herwaarts komste, men daadeli|k de weegen tusschen Tutucoryn 
en hier zoude doen opru\men. rusthuvsen klaar maken, en alle eer 
bewijsinge aanregten om den zelven naar behouren te recipieeren. 

Men ontiing deese tweede b‘j'>dschap dan, so als de nierite der 
zake mede bragt, met alle zoonen van indignatie. sendende den bood- 
schapper sonder Parri defroyement dat anders lands wijse is, met 
veragtinge terug, zonder eeiiig under be^cheyd. als dat het den Gou verneur 
even veei was <jf er tot de pas-agie van de chaloupen olas van het 
hoff quamen uf met, nadernaalen men wel weten zoude zonder deselve 
onse vaartuygen d<jor dat canaal te brengen, de re^t van zijn bespottelijk 
mede brengen ongemerkt passeerende : ‘s avcmds quam onse araatje van 
het hoff terug met een boodschap waar aan men daadelijk merken 
konde dat den geringen ernst van deepen morgen alreede effect hadde 
gedaan nadernaalen de ola^? compleet overquaainen onder een compli- 
ment dat zijne excellentie niet manqueerer zoude den Gouverneur met 
den eersten te laten complimenteeren. 

Ook quamen heeden van Tutucoryn onse thonies met de bagage 
en was deesen morgen naar Parnbe vertrokken de chaloup de Hoop, 
dewelke egter duor c<jntrarie winden den geheelen dag in het gezigt 
van deese plaatse moeste g' ankcrt blijven leggen. 

Donderdag den PJ d'* liet zig des moigen> aandienen een boodschapper 
van den theuver genaamt elleapapoule, dcwclke qua^i naar onse ge- 
zondheyt zoude verneemen, men liet liem binnen koomen en gevraagt 
zijnde wat hij te seggen hadde, betuygde hij zijne verwonderinge dat 
hem geen stoel wierd gepresenteerd hoewel hij geen gezant, maar een 
simpele boodschapper was, eii liep de deure weeder uyt sonder te 
spreeken, laatende van buiten de p(jort weten dat zonder sitten zijne 
boodschap niet verrigten konde. dog men antwoorde hem dat men die 
ook zelfs staande nu niet eens van hem begeerde te aanhooreii, en 
dat hij zig wel wagten zoude weder binnen de logic te koomen, indien 
hij geraden walde zijn, wxiarop hij zijnes weegs ging. 

In deesen \oegeu dan nu twee vrtHe etmalen hier gewecst zijnde 
zonder de minstc loedenen van agtinge of 'vriendschap van de zeyde 
van het Rammanadew^aranse hoff te ontvangen, soo kan men eens 
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denken hoe verre de stoutmoedigheyt van deesen Inlander moet 
weesen aangegroeyt en het respect neevens de vreese voor de Comp, 
vervallen. Ja hoeverre de maatschappije van hare voorige ontsaggelijkhevt 
hier te lande is gedeclineert en of het in dier voegen gelaaten werdende 
bij de minste tegenloopende revolutie, voor haar niet van de niterste 
gevolgen zoude kunnen zijn. 

Om dan van onse zijde die zaken niet verder te laten vervallen 
dan men deseive gevonden heeft besloot men daadehjk een ola aan 
den theuver te schrijven, dog van een gehee! anderen inhoud, dan de 
met laffe cornplimenten doorgaans opgevulde inlandse brieven met 
betuyginge van des Gouverneurs gevoeligheyt over alle de onheusheden 
door zijn Excell, volk successive aan de Comp, en haare ministers 
hier te lande aangedaan en wat verder daar bij gehoort, in dier voegen 
nader bij dat geschrift orider de bijlagen deeses kan werden ontwaart, 
en men gaff teftens ordre om alles tot ons vertrek gereed te maken 
en desen nagt nog naar Pambe te vertrekken met de thonies, het 
welke de minste moeyte scheen te zullen zijn. 

Ook ontting men deesen dag een brief van Tutucoryn met copia 
van het antwoord door den landregent over het geval van Tritchiandoer 
op de ola van het opperhoofd gezonden, welkers invloed zo wel als 
het replicq op deseive onder de bijlaagen deeses. en de rescriptie op 
voorsz. Tutucoryns missive in de ordinaire brieve boeken gevonden 
kan werden. 

Dog het zij dat de ontmoetinge van dee'-en morgen of de gerugten 
van onse op handen zijnde afre\se eenig effect hadden gedaan, men 
vernam teegens den avond. door spargementen onder het volk dat 
eenige gesanten van den theuver op weg waaren en morgen ogtend 
hier zouden zijn. met veele static en schenkagien, waar van dit volkje 
doorgaans nog al rtivm zo freed als andre Inlanders weet op te geeven, 
dog men stoorde zig in het minste niet aan die gerugten en voer voort 
alles in gereedheyt te brengen om uns van de thans doorwaayende 
favorable zuvdelijke winden te bedienen. 

Eenige tijd naderhand, de Inlanders siende dat deese eerste uyt- 
stroovsels ons niet hadde kunnen doen veranderen van Resolutie, zo 
liet den pagter of manigaar van het dorp zig bij den Gouverneur aan- 
dienen en gaf te kennen dat ordre hadde van het hoff om bekend te 
maken dat drie voornaame hoofden op w’eg waren, en morgen tijdig 
hier zouden zijn, met partije eliphanten en andere statieuse uyterlijk- 
heeden om den Gouverneur van weegenb den theuver te begroeten. 

Men antwoorde dat het den Gouverneur leet w’as deseive niet te 
kunnen afwachten omdat alles tot ons vertrek gereed was gemaakt, en 
men de goede wind niet over ’t hooft konde laten wayen. 

Den manigaar wierd \erleegen en versogte ons vertrek te willeii 
upschorsen, opdat de voorsz gczanten mogten werden g’ accepteerd, 
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dog men ze>-de daar op, dat indien men op een ordentelijke svij^e iui 
hier toe van des theuvers zijde was eereLipieert. de zaak van geheel 
anderen aanschouw zoude weesen, dog dat men inteegendeel van onse 
komste in zijn land of van INIoekoer ak toi heeden toe nog nieU ge- 
vonden hebbende dat met her respect aan de Comp, verschuldigt over 
een konde werden gebragt, ook niet gezint was thans en nu men 
al klaar stond om te vertrekken eenige blijk van vriendschap te 
ontfangen. 

Hij seyde dat indien de veldheer of wavre wenaden aan het hotf was 
geweest, zulke dingen niet voorgevallen z jude z.jn, dog dat die in het 
leeger teegens de mooren zijnde, egter al over lange naar het horfgeschree- 
ven hadde dat men den Gouverneur op de iimiten moeste gaan recipi- 
eeren en alle eer aandoen, sorg draagende dat de wegen opgenivmt 
wierden en niets manqueerde. maar dat het volkje op Rarnenadewaram 
deesen goeden raad verworpen en zig in dier voegen aangesteld 
hadde. 

Inderdaad men hadde ook al van andere gchi:>ort dat partije gemeen 
volkje aan dat irreguliere hoff den baas speelden , ende het haare 
schuld alleen was, dat men zo veel haspelens was onderhavig geweest, 
gelijk men ook duydelijk bemerken konde dat dee>e manigaar met dc 
partye verleegen was en haar aedrag niet e:<^'ed keurde. 

Dog dit een zaak buy ten ons zijnde, zo repliccerde men dat men 
het geene door hem belangende den rijksbestierder was voortgebragt 
ook in dier voegen gehoort hadde, dog dat liet aan de andere kant 
ons even veel was, wie de schuld van alle die onbehoorlijkheeden 
hadde. en daar om dat men bij dc resolutie bleed' ora te vertrekken 
en geen besending van ziin Excell, ah nu post festiim af te wagten 
den raannigaar zich met dit antwoord hebbende nn.>cten retireeren en 
vervolgens eenige der Patwenal'jcr'^e koopliedcn verscheenen zijnde, 
om haare begroetinge afteleggen, gaven sommige onder haar hetzelfde 
te kennen, dat den iinmnigaar hadde vi -rtgebracht, betuvgende dat 
het haar leed was den theuver thans gefrustreeit bleef van de be- 
groetinge die on-^ hadde wille doon, en men galf haar al weeder het 
zelfde beschcyt, bhjvende bij de resolutie die gem >men was, om deesen 
landaart des temeer te mortilu eeren, aangezien men geen bcter occasie 
koiide hehben als deese, om zijn Excel), vtjor alle de kleinagtingcn de 
Comp, en haare ministers successive aangedaan in hot aangesiclite van 
zijne ec'gene onderdaanen ook eens te tuonen hoe weinig men om hem 
en zijne vriendschap geeft>. 

Door een f)lechtic^ ^ezantschap, dat den Gouverneur werd 
nagezonden, d(.)ch tot ( olombo ha cl iruaeten reizen oni dezen 
aan te treffen, werden excuses over de ondeiAamden behandeling 
aangeboden, waarduor men clan fxjik die zaak niet verder ge- 
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voert, maar sig met dese publique voldoeninge gecontenteerd 
gehouden heeft >. 

Van hieruit wilde men in het oversteken naar Jaffanapatnam 
eerst een bezoek brengen aan de eilanden, waar de Compagnies- 
paardenfokkerij gevestigd was , waartoe men het vorige jaar door 
het weder verhinderd was geworden. 

Daartoe moest eerst de nauwe straat worden overgestoken , 
die het vaste land Madura van het eilandje Pamban scheidt en 
vertrok men denzelfden avond tegen 11 uur met kleine vaar- 
tuigen van Kilkare naar dat eilandje, hetwelk met het aanbreken 
van den dag werd bereikt. 

De Compagnies-schaloupen Veldhuysen en de Hoop lagen daar 
nog voor anker, terwijl zij wachtende waren op de inlandsche 
loodsen , die hen door de engte moesten voeren. 

Op het eiland lag een oud fort zonder geschut, dat in een 
ellendigen en verwaarloosden toestand verkeerde en door de 
Compagnie in lo90 aan den Theuver was afgestaan, hoewel dit 
fortje niets te beteekenen had, daar met eenig goed geschut de 
beide kanten van de straat gemakkelijk te bestrijken waren. 

Xauwelijks waren 5 van de S vaartuigen waarmede de Gou- 
verneur de zooeven genoemde eilanden wilde bezoeken , door de 
straat gebracht, toen men een boodschap kreeg van het inlandsche 
hoofd van het eiland , dat zich Moetoewil Theuver noemde , of 
het goed was dat zoovele vaartuigen zonder vergu lining van 
den vorst door de straat gin gen, waarop dozen werd medegedeeld, 
dat hij zelf dat antwoord maar moest komen halen, ’t geen echter 
niet gebeurde en dat hij maar zoo gauw mogelijk de Compagnies- 
chaloupen door de vaart moest loodsen , daar de vereischte 
vergunning reeds den vorigen avond te Kilkare was aangekomen. 

Op het verzoek aan den Gouverneur gedaan om toch niet te 
vertrekken alvorens de schriftelijke toestemming van den vorst 
was aangekomen, werd niet ingegaan , integendeel , naar dat 
alle de tonics waren doorgebragt , ons onder het fort been, dat 
nu, daar men op onse komste naauwelijks een mensch gezien 
hadde, daar en tegen vol volk was, omdat de gommen of 
tamblijiitjes ’t seedert al onophoudelijk allarm hadden geslaagen, 
zonder eenig gewapend volk langs de strand begeevende naar 
de thonies, (juam de man zelfs aanstappen , met een tamelijke 
suite van gewapend volk, en voorts naar den gemeenen trant 
met partije opgeschomnield goedje, dat niet geteld mag werden 
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eii ver>ogte den Gouverneiir /.ecr in:?tandig dat dug wilde wagten 
met zijn vertrek tot dat er permis'^ie van het liutY quam seggende 
dat hij oiib iiiet konde laaten passeeren en dar /djn kop qu\’t \va> 
indien het dede, vraagende uf men daar medcgediend z-aidc sijn, 

Men antwoorde dat het belangencie het laat^te een zaak biiiten 
ons, dog ten u\’tersten redicul was, dat ook den (doiivcrneur 
seifs permissie zoude moeten hebben oni door het Canaal te 
passeeren, en dat hij daarom beter zoude doen een verstandiger 
en geschikter tale te voeren en ons voor t overige met zijne 
praat niet langer op te houden. 

Hij stelde zig regt voor den Gi>uverneur en wilde nog wat 
repliceeren, dog men wen-chte hem goeden rlag en pas'.eerde 
door hem en zijn volk heenen dewelk aaiwt^mcK nwm baan 
maakten stappende in de tiznies, naar genizomen afsche\ t van 
den administrateur Trek aan denwelken men de n>sg agter zijnde 
Haliers overliet, om naar het d< •(jrluut'^eii der chaloupen daar- 
mede naar Tutucorx n per tonies terug te keeren, gehjk 0(d< den 
resident Dhanens naar zijne besche\Tiene plaatse als ons tot 
hier toe ver^elt hebbende met (jrdre aan gem. Trek en Dhanens, 
om van de ontmoeting met deesen canaahvagter aan den theuver 
Illico kennisbc te geeven, ten einde te ervaren of zulke i )nhebbelijke 
verwaandheeden door zijne Excel!, zouden werden g’ advoueert 
of niet'. 

Het plan was geweest met de beide chaloupen naar de eiianden 
te gaan, maar daar deze V(.>or de engte \ver(len opgehoiiden, 
zeilde men ten uur k morgens met de inland>che vaartuigen 
af. Duordat geen kf )mpa^ aanwezig was, verdwaaldc men en w tn'd 
des avonds voor een eiland ten anker gekornen, zonder dat 
iemand wist waar men zicli bevond. 

Doch den V(_dgenrlen morgen verder zeihmde, ontwaarde men 
menschen aan den uval, waaronder een Kuropeaan vn hleek men 
aan een der paardcneilanden : Hoorn, gekornen te zijn, waarheen 
volgens de gegeven order, de hengstveulen> van Delft waren 
overgebracht. 

Het eiland was zeer grasrijk en volduende grr)ot om lOO 
paarden te laten grazen, lietgeen under toezicdu van een Europeesch 
korporaal geschierlde. Enkhuw.en w'erd niet bezo(dit, maar men 
stak flirect over naar Delft, alwaar men dacht den [affanapat- 
namschen cnmmandeur Daniel Agrevn aan te trcffen. Daar dit 
niet het ge\al was word verMiidersteld, dat de brief van ruticorija 
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deii 12^“ te voren afgezonden , waarin van de komst van den 
Gouverneiir werd kennis gegeven, zijn adres nog niet had bereikt. 

Na een kort verblijf werd daarop de reis vervolgd en kwam 
men den Maart ’s avonds ten ^ imr geheel onverwachts te 

JaiTanapatnam weer op Ceylonsch grondgebied , en ten lU uur 
’s-avonds in het kasteel aldaar. 

Xadat het nachtverblijf in het kasteel was gehouden , werd 
den volgenden morgen weder het buitenverblijf te Xalloer 
betrokken. 

Eerst vier dagen na de komst van den Gouverneur kwamen 
de Veldhu\\sen en de Hoop opdagen omdat zij eerst met voile 
maan door de straat van Pamban hadden kunnen varen. De 
gezagvoerders deeiden mede dat na het vertrek van Van Imhoff 
verscheidene boodschappen van het Ramenadewaransche hof 
waren gekomen of zij den Gouverneur een gezantschap naar 
Jaffanapatnam zouden kunnen nazenden , maar werd him , die 
zichtbaar verlegen waren over de slechte ontvangst in het gebied 
van den Theuver te beurt gevallen , te kennen gegeven dat zij 
zelf maar moesten weten wat him te doen stond hetwelcke 
den tijdt nog al nader mooglijk sal openbaaren^. 

Tot zijn leedwezen werd den Gouverneur bericht dat de tienden 
van het landschap Carretchie (C'hava-Vachcheri), waarvan een 
gedeelte bij zijn bezoek in het vorige jaar aan de inwoners was 
verkocht, niet zooveel hadden opgebracht als men had veron- 
dersteld. Daarentegen had de nieuwe opmeting aan het licht 
gebracht, dat nog verscheidene stukjes grond zonder eigenaar, 
doch wcl bebouwd waren, welke nii tegen een matigen prijs 
aan hen, in wier bezit zij zich oogenschijnlijk bevonden, waren 
overgedaan en 10345 Rijksdaalders hadden opgebracht. 

Gedurende de eerste dagen van zijn verblijf werden de maat- 
regelen genomen , die noodig waren tot den verkoop van de 
overige gronden van dat landschap, die het vorige jaar nog niet 
waren opgeveild, welke verkoop den R” April plaats vond en 
een bevredigend resultaat opleverde, 

Hoewel nog voldoende grond aanwezig was om uitgegeven en 
verkocht te worden, achtte Van Imhoff zulks nu ongewenscht om 
niet te veel geld aan de bewoners te onttrekken , maar dit in 
de volgende jaren te doen plaats hebben. 

Overigens kwam weer een*’ lengte van versoekers naar ouder 
gewoonte > him belangen bij den (jouverneur voordragen en 
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ook trachtten cle olifantskooplieden van den overwal , waarvan 
reeds verscheidene waren aangeknmen , den Goiiverneur — doch 
te vergeefs — te bewegen de olifanten , die het vorige jaar 
onverkocht waren gebleven, aan hen van de hand te doen , 
alvorens hunne mededingers waren verschenen, die dan de dieren, 
welke van Colombo en Mature werden aangebracht, konden 
opkoopen. 

De Gouverneur nam den 3- '* April , 2'"’^ Paaschdag , aan het 
Heilig Avondmaal deel, terwijl het vertrek op den volgenden 
dag werd bepaald. 

De tocht naar Alanaar zou over land geschieden over 
Fonnerijn, om de olifantskraal te W ellan Coelam te bezichtigen 
en de irrigatie van het landschap Mantotte (Mantoddale) na te 
gaan , daar het hierover uitgebrachte rapport onvoldoende en 
onduidelijk werd geacht , waarom de politieke raad te Colombo 
was aangeschreven den landmeter Helt ten spoedigste weder naar 
dat landschap te zenden om den Gouverneur voor te lichten, 

Bij de olifantskraal gekomen , bleek het dat de dieren aldaar 
nog op de ouderwetsche wijze werden gevaiigen , namelijk in 
kuilen van circa 3 a b voeten lang en 7 a S diep , met gras 
en ruigte bedekt , waarin zij gedreven werden , met het resultaat, 
dat de meeste dieren en voornamelijk de grootste , tengevolge 
van den val kwamen te creveeren. 

Van Imhoff bepaalde , dat evenals op Colombo en Mature, 
dit vangen voortaan moest geschieden door de dieren te drijven 
in groote omheinde ruimten , waarin tamme olifanten waren 
geplaatst, een of tweemaal per jaar, als groote kudden aldaar 
kwamen afzakken , waarbij geoefende drijvers uit Colombo te 
h tinner leering hulp zouden verleenen. 

Aan de grcns van Mantotte kwam het upperhoofd van Manaar, 
Cornelis Staaltjens , doodziek den Gouverneur verwelkomen , die 
onmiddellijk weer huiswaarts werd gezonden, terwijl de boekhouder 
van der Spar van die loge , de reizigers zou 
verderen tocht naar het binnenland, 

Om te zien in hoeverre het land bevloeibaar kon gemaakt 
worden, werden de verschillende waterreservoirs « tangs genaamd, 
in oogenschouw genomen, waaronder de voornaamste de 'reuse- 
tang , een werk minstens 4 eeuwen voor dien tot stand gebracht, 
doch toenmaals \’ervallen en verwaarjoosd en voor het doel 
volkomen onbruikbaar. 
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Xa een geheelen dag door kreupelhout en wildernis gemarcheerd 
te hebben, quam teegens den avond aan de revier Moeselie 
en desselfs vermaarde steene beer, dewelke inderdaat wel waardig 
is de attentie van de nakomelingen , wanneer zij opmerken wat 
moeyte haare voorsaten in dit land zig niet moeten gegeeven 
hebben omtrend den landbouw dewelke door de meeste thans 
zo ellendig werd verwaarloost. 

Want deesen dam, ter lengte van 400 cov^ en ter dikte van 
50 cov^ van louter klipsteen gemetselt en aan den anderen gehegt 
dwars door deese revier heenen, toond nog aan desselfs eene 
hoek ter hoogte van wel drie vademen uyt het water, dat er 
een ongemeene arbeyd moet besteed zijn om het water alhier 
opteschutten, tot bevogtiginge van de landen ter weeder zijde 
van de revier leggende, zijnde de beer door verloop van tijd 
doorgaans afgespoeld op de hoogte van 10 a 12 voet uyt de 
pijll van het ordinaire lage water en op sommige plaatsen houd 
deselve thans maar ses a seeven voet dat egter, zoo de inwoonders 
zeggen nog genoeg om haar te helpen, zo maar het water, dat 
daarmede werd opgestopt, haar ten nutte i]uam ; zijnde de steen 
van het afgevallene boven werk naar de buitenkant wel een 
paar uuren naar omlaag weg gespoelt en thans in den bodem 
van de revier verstroo) t, ook een gedeelte daarvan ten tijde 
van den Commandeur Josephaas V^os g emplo\ eert tot de vrugte- 
loose herstellinge van de doorbraake die zij nu andermaal onder- 
handen willen nee men. 

Dat de voorsz. beer gemaakt is in he^'densche tijden, is buiten 
disput en de inwoonders koomen gesamentlijk daar inne over 
een dat zeekeren kooning Sjolian, dewelke volgens haare cronx ken 
circa 400 jaaren geleeden, zoude geleeft hebben, dit werk alzo 
wel heeft volbragt, als hij ook meende met de reuse tang te 
doen koomende te sterven even voor dat de laastgem. klaar 
was, wanneer het werk is blijven steeken en daar naar van tijd 
tot tijd verwaarloost zijnde, sodanige gevolgen heeft gehad als 
men thans daarvan ziet, dog de regte omstandigheeden kan men 
u\'t de kreupele berigten die zij daar van suppediteeren niet te 
wee ten krijgen. 

Het is zeeker dat de idee van het concept des eersten aan- 
leggers maar zeer gebrekkelijk op de nakomelinge overgebragt 
is, want niemand der inwoonders weet nog ten hu\*digen dagen 
te zeggen hoe verre ex^gentlijk de voorsz. reuse tang zig cost 
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en nnoid-c'o^cu aart up Li\'tstrekt. unidat /ij onkundig zdjn van do 
pex'lin^e dcr gn.niden en in zu \'eele jaarcn ^een water ii\'t de 
rivier daar in gezien hebben. ^nn te weeten wat plek laiuls 
e\'gentlijk vour de tang zuude moeten gerekend wurden . 

Ldt de toelichting, duor \'an Imhun ge^teld. up het unvol- 
ledige en eenigszin> gebrekkige rapport van den landmeter Helt 
en de beide gecommitteerden van de belanghebbende land^rreken, 
Daniel en Adriaan Braame. bliikt hr>e nauwkeurig en zakelijk 
deze gewichtige zaak were! gehandelcL Te Manaar (Manar), waar 
men den A[wil aankw'am, werden de voorwaarden bekend 
geniaakt. waarup cle rom[)agnie genegen was aan het verzuek 
van de bevr.jking (sm die uiide waterleiding weer gehiCel in orde 
te brengen, te vrjldoen. Deze waren : 

D. Dc inwoner" \'an Mantotte. Xanathoen en Manaar, die bij 
dit werk belang hadden, zouden kalk en steenen leveren, de 
OLide leiding <jpgra\'en en de duorbraken toedammen. 

2'". \\ ijl het aantal inwoner^ van die streken (mvolduende was 
om dat geheele werk uit te vueren, zoli de Compagnie nog een 
v“>n()-tal \\ erklie<'len van Jatl'anapatnam en andere streken, under 
een behworlijk daglnun. verstrekken. 

3". De ingezetenen van de 3 genoemde districten zouden ook 
het hout en de balken leveren, benoudigd voor de sluizen en 
de darn men, ter [jiaatse waar die gebruikt nioesten worden. De 
Compagnie zoii vnor dien arbeid bijlen, kapmc'-sen, schoppen 
en spaden \'erstrekken en de Adigaar dier landen, Daniel Klein, 
op ver/uek van de be\'ulking vtjorluupig het toezicht up die 
werkzaamheden hundem 

4' ( )ok de nuudige timmerlieden en metselaars, benevens 

materialen, aK spij’kers, ijzer enz. zouden uit ('ulombo toege- 
zonden wurriun. 

uA \\ r^ het werk luid, dart zuu het ook under lict toezicht 
van de ( umpagnie b]ij\’en, die de reparation en het rmderhoud 
vuor litire tekeiiing z<.ai nemen, sluiswachters en andere opzichters 
aanstellen, terwijl de inwuners de materialen moesten verschaffeii 
en kueliediensten daarbij verri('hten. 

h' . De Ci,inpagnie zuu V( x ir alle te maiden ('>nkosten schadelc-xis 
gesteld Worden, doru* jaarlijk^ slecht^ van iedere halve parra 
zaaikand een tanum of 4 zwaare stuy\'ciA te heften zunder eenige 
verdere hela'^ting, hetwelk later up verzuek van de bevtdking 
veraiulerd word in eene vermeerdering van iu>g 1/1(> van het 
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gewas, between voor de Compagnie zou blijken nog voordeeliger 
te zijn in de toekomst, als de bevloeimgswerken eenmaal voltooid 
zouden zijn. 

Een uitvoerige rekening toonde aan^ dat de Compagnie hierbij 
slechts een matige rente van bet voor te scbieten geld kon 
maken , en de bescbouwing over deze belangrijke aangelegenbeid 
eindigde aldus : 

- Hoe bet ook zij , de zaak wierd bij den Goiiverneur van de 
u\'terste aangeleegenbe\*t g’oordeelt en dat badde bem ook 
bewoogen , zo laat in bet saisoen nog deese moe\ elijke landtogt 
te onderneemen om zelfs bet regte bescbe}^d daarvan te weeten, 
zijnde alzo voor de Comp, voor bet overige van Ce}don , en 
voor dit land met dies inwoonders in bet bijsondere, even zeer 
te lioopen, en van den bemel af te bidden dat bet werk , met 
een gewenscbt succes mag werden bekroont en gezeegent . 

De bevolking brack t tevens een klacht in over bet opperhoofd 
Staaltjens wegens geldafpersingen , waarover de Goiiverneur 
beloofde een naiuvkeurig onderzoek in te stellen , daar op dat 
oogenbiik door den genoegsaam innocenten staet geen ver- 
antwoording kon geeiscbt worden. 

Van de boofden der Wannies kwamen Don Diego, Don 
(Vaspaar en Dcm Adriaan zicb bij den Gouverneur melden ; zij 
waren druk bezig met de vangst van olifanten, waarom de beide 
anderen, die voor betzelfde doei diep in de bosscben vertoefden, 
niet waren verschenen. 

Alvorens te vertrekken werd aan den commandeur van Jafifana- 
patnain, die met den dessave Arent van Erovel, als vervanger 
van Michiel Panneel, den tocbt had medegemaakt. een uitge- 
breide scbriftelijke memorie aclitergelaten . die de verscbillende 
punten bebelsde, door \^an Imboff tijdens diens aanwezig- 
beid aldaar bebandeld en aan bem ter uitvoering werd aan- 
bevolen. 

De beide scbepen Veldbu}'sen en de Hoop bleven in station 
te Jaffanapatnam om gedurende den aanstaanden moesson bij de 
Adamsbrug tusscben Ceylon en den vasten wal te kruisen tot 
bet tegengaan van den sluikbandel en de verboden visscberij 
naar parels. 

Daarna begaf de Gouverneur zicb op weg naar Tallemanaar 
(Talaimanar) op bet Xoordoostelijk punt van bet eiland gelegen, 
welke plaats na b uur gaans werd bereikt, en scbeepte zicli 
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('>nmiddellijk in up het daar ^eree^l lig^ende ( '(M'npaj^nie'^jaclit. 

^^en nam afscheid van Agrccn en I^myell en kun nog juist 
van den kenterenden mo-^'^oen pr<'>titeeren om naar de reede 
van C(jlombo te zeilen. waar men den IS"” April ten anker 
kwam na een fatiguante, lastige en niet min nu en dan ge- 
vaarlijke rex'^e . 

VL Van Imhoff’s verdere werkzaamheden. 

Klk jaar kwameri er een, ^oms twee }A‘)rtiigeesche schepen van 
Maca(') met be‘>temming Goa, ter reede te Colombo, welke bij 
die gclegenheid eenige '^nuisterijen \'an de hand deden , die zij 
hadden medegebracht. Dit geschiedde deels oogluikend , ander- 
deeC publiek , omdat zij evenals de inlandsche handelaren 13 pCt. 
invoerrechten moesten betalen van de goederen , die zij ten 
verkuop aanbuden. Men wilde dit ook niet beletten , omdat 
daard*:)or ’s-Compagnies ingezetenen zo(.)wel als de bovenlanders 
zeer ontriefd zouden worden , daar de menschen op die wijze 
van allerhande grof aardewerk en huishoudelijke artikelen konden 
voor/ien worden, die zij bij de Compagnie niet konden krljgen. 

Van Imhoff oordeelde echter dat die gasten , al was het maar 
ter wille van den godsdienst , geweerd dienden te worden , en 
daar zij voor de Compagnie geen ander voordeel aanbrachten 
dan de 13 p(/t. tolrechten en een aardig bedrag iiit het land 
medenamen . had hij zdjn gedachten laten gaan of de C'ompagnie 
die toch ook van l^atavia op (ddna voer , dieri handel niet tot 
zich kon trekken. 

Als een bewij^ van den werkzamen gee'^t van dezcn man diene 
dat hij gednrende de eer^te rei^ naar Mature in de stille avond- 
uren een voor^^tel uitwerkte, lietwelk hij van het rusthuis te 
Alaracadde tiabij de grens van C-vorsten gebied, den 27"^" Maart 
1737 aan de Indi^clie regeering ter goedkeuring aanbood , in 
welken brief hij tevens zijn dank uit^prak voor het gunstig 
onthaal , dat zijn consideratien betreffende het vergunnen aan 
den vorst om een of meer schepen jaarlijks te mogen iiitzenden, 
ten deel was gevallen. 

Ter reede van ('olombo was altijd een schip beschikbaar 
weiaraan Van Imhoff de vr)|gende bestemming wilde geven. In 
Alaart ot April zou het naar llatavia, vertrekken , beladen met 
kaneel voor den Indischen handel dan wel voor de kleine kamers, 
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van daar tegen het einde van Juli naar C'hina varen om van 
Canton in het laatst van November met grof aardewerk en een 
minderwaardig soort thee, die te Ceylon met oO pCt. winst kon 
verkocht worden, naar Malakka te zeilen. Hier konden de 
goederen afgescheept worden , die uit China werden betrokken 
om vervolgens te Bengalen de voor dat kantoor benoudigde 
goederen te lossen, nieuwe bestellingen voor China op te nemen 
en het schip voor Ceylon te bevrachten , op de verdere reis 
Negapatnam aan te doen , ahvaar de goederen van Batavia , 
China en Alalakka voor Coromandel konden afgeleverd worden, om 
eindelijk de reis tegen IMaart weer te Ce}'lon te eindigen , • niet 
so seer opdat de Comp, daarbij rijk werden zal , maar omdat 
dit scheepje andersints op Ce\'lon van we}’nig gebruyck is';*. 

Een paar dagen later, den IMaart, dus eveneens gedu- 

rende die reis, zet hij in een geheimen brief aan G. G. en Raden 
van Indie uiteen, na eene beschouwing te hebben gegeven over 
het hof van Kandia, hoe de Bengaalsche retourschepen op een 
betere wijze bevracht konden worden. In stede van die schepen 
direct naar Straat Soenda te laten vertrekken, waar zij zich dan 
vereenigden met de Bataviasche retourschepen, wilde Van Imhoh 
die eerst Ceylon laten aandoen, en een gedeelte van de lading 
aldaar laten lessen om haar over te doen in de Ce)’lonschc 
retourschepen, waarvoor in mil goederen van mindere waarde 
zouden overgepakt worden, daar de inhoud der beide Bengaalsclie 
schepen een waarde vertegenwoordigde van 21 a '^> 1 - ton gouds 
en de o retourschepen in Ceylon gezamenlijk slechts ongeveer 
^ ton lading hadden, waardoor de kans bij even tu eel verlies 
meer evenredig zou verdeeld worden. 

De nieuwigheden konden de goedkeuring van de regeering 
niet wegdragen. Hoewel de nieuwe voorgestelde vaart van Cevlon 
naar China volgens een overgelegd rapport van den equipage- 
meester mogelijk werd geacht, achtte zij het niettemin onge- 
wenscht dat traject te bevaren, wegens de kleine winst die er 
mede te behalen en de groote risico, die door mogelijken tegen- 
wind en stroomingen te verwachten was. 

Ook het andere voorstel ondervond geen beter lot. Hoe smake- 
lijk de wijziging ook werd opgedischt, zoo wilde de Regeering 
daaromtrent met den voorsteller in geen debat treden , maar 
alleen voor oogen houd«n dat stiptelijk dienden opgevolgd te 
worden de voorschriften dienaangaande door het Opperbestuiir 
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in Nederland ge^even en af te wachtcn welke bc^chikking daarop 
ge>teld zou wordetn 

De buitcngewoi'ie werkzaamheid van \'an Imhoft blijkt (i.a. ook 
uit de doitr hem ingediende (.'L>n>ideratien van den handel van 
de (jeneraale Oo^t-Indi^che Maat^chanpije np de Matlurec'^che 
CLi^te met eetiige bijgevoegrie remarque*^ nver 's-C'omp. negotie 
op eenige andere comptuiren in het W’estergedeelte van Indien 
voor S(j verre die relatie heeft tut den c< lur-* der goude en -^ilvere 
muntspecien aldaar gangbaar zo aU bij de boekei'i van welgem. 
Compagnie gerekent . ^ 

Dit lijvige '^tuk \'an bladzijrlen , vr>orafgegaan door een 

korten inhoud met 12 vt^lumineiize bijlagen. werd den 13'-' 
December l7dS met een aparten brief aan Heeren bewindhebber^ 
te Am'^terdam ingediend, onrler mededeeling rlat wel in de eerste 
plaats de Indische Regeering iKjta nnje-^t nemen van het daarin 
vermelde, maar dat het nok dien^tig werd ge<.)ordeeld, mede 
direct aan H. H X\dl daarvan opening te doen. 

Hij bo(jfl zijn excLV'-es aan, dat deze memorie niet eerder werd 
ingediend, maar (Wilder het ziiur en zuet van de dienst van 
het veelvuldige werk, dat verricht mne>t worden, bleven niet 
altijd voldoende krachten en lu-^t over tot saken van veel 
gewigt alh deze . 

Om de scherpzinnigheid van den -^teller van deze memorie 
te doen uitkomen, kan men niet beter doen dan de woorden 
van Heeren Hew'indhebbers aan te halen, \'erineld in liiinnen brief 
van 23 \ugustiis 1743 aan rle Imlisf'he Kegeering, betreffende 
dit ^tnk . 

I3m seer M])orrn->e memorie ofte C( >n^ideratie van de Gouv. 
V. h over den liande4 van rie ('^mp. up dc Afadurasche custe, 
waarin gem. Goav. \'ermeent de m jrsaak \'an het duurder worden 
der K nwaden, de verergering en verbastering der.^elver in deiigd 
en geweef en de \'ermindering van hare uitkoopspr\ s in ’t vader- 
land dat tot nog toe heeft doorgeku^pen onder ’t voorgeven 
van vexatien der landsregenten , duurte der levensmiddelen, 
schaarshex’d van katoen etc. gevonden te hebben in een 
du\ stere hoek, die van verre gepasseerd maar tot nogtoe van 
niemand is ontdekt geworden en om de waarheid te zeggen, 
waar het ook niemand zou gezocht hebben te weten — in de 

1 Zui oiiitis'ut (Ip 2 ;ond('n pii zilvoiPii inuritPii t>p cIp Kn-^f \aa MaUibar in 
^pbruik. Ke(*{j»ol> X^* Fk biz -11, 12, 
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vervalsching ofte de verhoging van pns boven de waarde van 
de muntspecien, waarmede men ’s-comps wegen de coupluyden, 
leveranciers en weevers heeft betaald en wel insonderheyd de 
Fan urns, welks waarde van ouds was geweest ses ligte stuyvers 
en die men aan de eene kant allengskens had weten te ver- 
hoe^gen tot 6;’- dito stin’vers, hoedanigen cours dezelve alsnog 
hielden en aan de andere kant in gehalte of intrinsieke waarde 
soodanig te verminderen of te verergeren dat dezelve thans 
maar waardig is 4 s tin* vers en 1 penning, uytmakende een 
onbegrijpel\'k en exe^sieff verschil van pc., dat deze ver- 

ergering der muntspecien meenigte van jaaren onder de assche 
van onweetendhex'd siinde begraven geweest, men daaren boven 
nog een soort van goudhandel bestaande in het verwisselen 
van ducaten teegens zulke vervahchte Fanums hadde geprac- 
tiseerd, verheugende de Cexdonse Vlinisters haar b\' brieven na 
’t vaderland van 14 December 1710, dat zij 4 Fanum per ducaat 
meerder hadden bedongen dan bevoorens, daar men integendeel 
uyt vergelijking van de gelialte der Fanum'^ met de gehalte der 
ducaten al ten tijde van de Gouverneurs Simons en Bekker 
reeden van suspicie had m(.>eten opvatten dat de waagen hier 
niet recht ging en dat de oude munt der Fanums zijn gehalte 
niet meer en had, hetwelk zc^overre is gegaan dat men de 
ducaat b\' vcrvolg van t\ d heeft gebragt op 23 i Fanum en dan 
bij brieven na Nederland gepronkt met consederabele winsten , 
dan eens dat men een party van lo(h)0 ducaten op de 
Madureesche kust omgezet teegens Fanums hadde geprohteerd 
f 18430.10 clan weer noemde dit een profitable goud- 

handel, daar men nu by nader recherche ondervind, plaats van 
profijt, dat er een onverantwoordelijk verlies op de Nederlandsche 
ducaten, die men op de abusive persuatie der Ministers van 
t\xl tot t\'d na Ceylon heeft overgesonden tot deeze zogenaamde 
gcnidhandel is gevallen ; sodanig, dat 23 van deese vervalschte 
Fanums in reeele waarde niet meer ux'tmakende als f 3.14.12 
swaar geld men dan ook den ducaat soo ver beneden de waarde 
heeft moeten afstaan, hetwelk den Gouverneur segt ten uyttersten 
schadelijk en bedriegelijk voor de Comp, geweest te zijn ; schadelijk 
omdat daaruit de verergering der doeken is ontstaan want de 
verhoging der prijzen van 23 tot 28 en 20 Fanum op ieder 
stuk Guinees nog niet kunnende egaliseeren het excessive ver- 
schil van de muntwaarde , zo(.) moesten ook nog andere indirecte 
Dl. 7s. 
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weegen werden beda^t om het ^'-'cdr re niakcn cn daarvan wa.^ 
het naaste de schecrin^^-e d.cr d<>ctkcn. L-venaN de niiint tc be- 
knibbelen, minder diaulc:! ckiarlnne te dnen en bij^evoi^ pro 
rate minder cattocn, minalLr uit|^aaf v<.)Mr den kooipman en 
weever en ligter en e\dder gned'e V(M>r den imtfanger, mid'^- 
gaders slegter markt voor do boinp. (lie de'-elve lUiam te ver- 
voeren en hier vandaan was het dat een stuk Guinees, dat 
volgens de oiide mun^ter- weegen m^et n pond, thans pas 
pond en also de be^tc ot eer>te ^i^ort nu nog geen derde 
soort van de oude t\'d halen kmide. 

Eedriegel\*k rimdat men 24 Faiuims wn'^r eenig goed bedingende 
inderdaad maar ja het zii al l<4s ,)f zelfs ook 12<> ligte 

stiix'vers ontlangt en die b\' de biiecken daar en teegens voor 
162 ligte stLix'vers bekent ^telde, dat veel percenti^’s maar 
wex'iiig zo<.»den aan den dijk bragt, ah- men naderhand weder 
voor lo2 ligte stay vers aan Umwaten kreeg, dat maar ligte 
stuivers waardig was. 

Meer gemelde Heer van L toc^nd ^ok verder aan, dat deepen 
bobcn handel mee>t in ^wang heeft gegaan r^p Kilkare. zoodanig 
men die plaat‘> had beginnen te verheffen t(3t een grmdmijn van 
de Compagnie en dat de ca^ x an Tuticorijn zeedert de tijd van 
2b jaaren tot verba'^eiis toe was opgeloopen zonder dat men de 
reeden had konnen ontdekken waardoor (d' wat de reden was 
van zuuveel abondantie van contanten aN daar telkeiis aan 
handen waaren. 

De geldspecien in sub^tantic met relatie tut de lijwaten en 
zoogenaamde goiirlhanrlel du^danig verhandcld hebbende, gaat 
Zijn Ihd. verder ‘^ver tnt het Miide di^^pniit tU'^schen Bengale en 
Coromandel over het debiet der hanrlelswaaren en koopman- 
scha[)pen, ^peeialijk de spererx en en Japans staafkf»oper, ’t geen 
door de lengelsche in Bengale en Siiratte W(.>rd aangevoerd en 
die zij voornamentlijk in eer^t gemelde [daats beter koop konnen 
geven als de gehxeerde prijs van de comp, waar den ex’gen 
verthier van de comp, aan die plaats is gestremd, want zegt 
Zijn Ed. iemand lb(.) pagoden oi) ('oromandel aanleggende, be- 
komt daarvoor in Bengalen zouveel als voor 400 Ropien, omdat 
vier Ropien in J^engale a db ligte stuyvers eeven veel guldens en 
stuyvers uitmaken ah op ('oromatulel een pagood, rlat is 120 ligte 
stux'vers, daar hij inderdaad maar geeft 420 Ropien omdat een 
Ropie in de couix db sxxaire ol ',\7 \ ligte stiu'vers waardig is, door 
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de meerclere waarde van het silver in Indien als in Europa. 

Om dat kwaad te verhelpen stelde Van Imhoff voor met 
veel moeite en arbeid uitgedacht: 4 middelen. 

1. Wrlioo^ing van den verkoopsprijs der goederen op Coro- 
mandel. 

2. Verlagin^ van den verkoopsprijs der goederen op Bengalen 
en Suratte. 

3. Verlaging van de pagood. 

4. Een generale verhoging van de ropien van 4 tot 5 schel- 
lingen, of van 24 ^ware en 30 ligte tot 30 sware en 374 ligte 
stu}A'er, 4 geen Z.E. wel het alderbegrijpelijkste, geschikste, 
allergemakkelijksee en voordeeligste voorquam om dat oogmerk 
voor de Comp, te bereijken.^ 

De regeering van Indie had beloofd bij haar schrijven van 5 April 
dat onderzoek bij de hand te nemen en het opperbestuiir 
erkent ■ de swaare en difhciele questie, die ten goede of ten 
quade seeckerlxck zouw kunnen zyn van grooten gevolgen en 
daarin ook een nauwkeurig ondersoek en rijpe overweeging evseht. 
\\4j hebben geoordeeld gemelde Heer Gouverneur voor zijn 
genomen moe) te en nngemeene betoonde ijver voor het welzijn 
van de Comp, te bedanken. 

De expeditie , uitgerust tegen de zeero overs van Angrea, was 
helaas zeer ongelukkig uitgevallen. ^ 


^ BtHroliiMido deze zet'iooN ers vrruiuldt de Dutch records N"", 13. biz. GS 
(uoot In Gy en IH^ luu vol^eude: 

Tht‘ niatcrnil at rhe India Oftice and in the Bombay records for a history 
ot rh(‘ Anuria piiatcs iias been drawn on in Biddulph's Pirates of Malabar. 
Smit Elder d: Co, V307. iMore lemains in MS, Dntcli recoi ds and Tellicherry 
and Anjen^o diaiie-. at Madias Their power was broken a few years after 
Stem van Gollene^'^o wr<)te by James capture of Savarna Drug (I7n5) and 
the iMptuic of Cheruili by (.'live and Watson q7dGi. These pirates had strong- 
liolds along 200 miles ot coa-^t, f)ne called Kenneiy or Canary on an island 
near Bombay i" thu^ de-.cnbed in tho MS diary of Stephen Strutt ,T714uu 
the Madras records ..About this afternoon were abreast of Canary belonging 
to Auirna. It seems very well fortified and full of hoaxes. It may be abotit 
two miles in circumference and lies about 13 miles from the mam and 14 fiom 
Bombay". Bombay expedition'^ again.^t Keunery and (’horia in 1717 failed, 
and Poitugue-e, l)urch and joint expeditions were no more succesfiih A year 
before Savarna Drug was taken, the Dun h had lost two ships and a vai'ht 
to the Anglia 11 '' (M^ ^ * ’Jb and the-.e jiiiates had then for over half 
a century defied tin* native piinccs and European nations, taken their ship.s 
and plundered unfortilied pLnit^s Sevendroog Tower, Shooters Hill. Woolwich . 
commemorates Jauu*''’ achicvenuuit 
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Dell 12"' M.iart 17r>v v. 2ic \uor dc houfdplaats 

van Angrea (Achra = Ratrai^^n’ri) ce HisLi'uek (Vi/iadrn^ — Vija- 

TKi> II.. 

r;iL* M- 1 * vt-ii.. lit" i-r tin* lUclVc, 

And Ai'.j-i-a'" .":bjn_:r^^d 

Tiia’’ i^IuiiL'itvd MR tb'* t.-a-fia s\av«'. 

Thfs*' I'liatt':? ’’uo .lit* ^lO'Aina ""icna^'i * Vr*iy day to tlir.> ij-iLvit l hagriu oi all 
Eui'cjp-Rtu and Xative :: idei" Wi i.^ii i ^n^d br r.v^en ’■n^- rlon'bb^ Coiupaiiy 
and piratt'". h<.'’A ’■’iAv cap'-’no.l b’-y’on and ( uL-hiu yaciits and liou 

Their \Voi"!i.p rn!- wi-h-d -o by "trnd’no’ a considerable 

"qnadrou :>-• that place ir rue vcai I7dP nndHr voui Woi"hip'" command and 
what the re^idt 01 rhi^ .>, 1 ^ ro^ ivlattm licre. becaU"C all thm is 

f ill\ kii</wri t(- you- Wci-io,-. au-l > an ic. i m t*.-* it^cuidj Tiicnr Right 
\Voi "hiOiul" iia^e -siri^^ ludi-^r^l i>\ devi.a-i-b. ,\ r^d lOth October 1 that 
tliev inu"! hr* 'uiuir^d in >‘\‘iv pL.^-iob' a.-y rintil they make lioaourablc 

amrUidjj. 

VlecirAhile rheii h'*.id. '".iiRua."}' Aimiia '^oik*-!. lie-, dc'-i .md Las 

been "Lie- ceded hv Lm .iL--*leU’ Ai-'-udinu^ t-j 'eiMut" tn>m lJar>alore the 
lar^^R- w'QiiM iR‘ im-lhi.'d r-» uc-k- [ic.m-c wnh Oie H<-ii‘hle <’oiiip.-n\ after 
makiim: due rcioratR-n time Ri.mr --hie.v whnr wil -atRc* (u' rlii" h)n the ddrd 
of Jjuuaiv !iI’',Ri<» thca** iieih- iiivch- b(»!'I :<) aioiek i In* 1 < lad-^tead oi (Aalicnt 
fpiiit* uim.\peL'tedi> with 7 guiap' ' an-l lO R,.l\a t- - and erom^ei irreat damage 
Tu the KMgl'"h .-nd .ViitiV'* rra 1 - r- W-- " -ri mu ^lup-^ Popkcimburg and 
's He^^ren Aiend"kerk ^0 rh -t pLc*^- in eide- to rkive the puate^ away from 
our iicmhhoTu ][Ood, bur hefop (,\ii a 1 1 1 \ al t le*v ha -1 already to the north. 

Thev liad never behaa* venruinl >0 tar "ourh. 

The Anuria piiare-, contuiutliN f -r half a t*ennu\\ made tlie ^>ea round 
about h‘*re uimvif** h% tlaur po.-,t'’n> idc-v rook maiiv ",hi] " and "inaller 
ves"t*]" ■''elonuimj rn Phuoptan and Xative iiierchaiir" to tlieir lobbei’"' den 
( . — know u ru u- 1 1 v On* mime ot uk i Vi/iad 1 UU' •< nd in the rompany’s 

chait" <alled f'arai-atRaitj and d""r i o\ rd them Tl"- T[onourab]e Vuiiipany 
too wR" madt* to .^uiait bv th-'iR phu' in tic* ’> eai 1 7.-!> they attacked off 
Onoie 'llonavu tlu- < .m r .i u \ A -.lup ..Xoi 0 d u o] tVt»m uen" with the \aciits 
..Z'-'oland" Whdv-iaRi" hr-} ..M.-ud-h-uirf ' The two hmr nanu'd t»>!l into their 

liaiids after a -tubhoin fi-jlit ttf r]ii whiNt the .. X’oordw(»!f"heriren” 

rerurm'd to mir I'oad-tMa-l heie tiom h'*i lUtt-mh-d \<»v;iue totallv dnaliled 

Then Uiulit \Shu "iiii-rnl" tlimt-npiui eipuppnd a "(piadroa Irom l>ata\ia, 
under eoiiiuiand of Major Memma. to mak** rep'mals or tt> eiun pel the pirate 
to make eoinp.um-tt i< iR anil Tt> eonclmh- a 1 1 eaty w ith llie Pfonout able ( ’ompany. 
What b^'caiuj ot Oim expedition rnav he uathe]’*'d from an ordinarv letter, 
dated iOth Apnl 17 »h, tp-m heie to Flatavia 

111 tjic* \ear 17 Ih Oi‘'v to<ik an Phjuli"h vc""eh w ithin -"ight of Toelnn and 
in the \far i7th the\ ,(pp(*.ue(l auaiu within "luht (»f tins town witli a tieet 
of 7 gurub', and t‘, uahet'. At ditfeieut tniit*^, they have etleetfol landing" in 
the north and pillnued Onoia* and Alarmahu’c 

' _i ui['^ i Ke.. M'h 1 '. i.'-'h.-j.' h.i-., \ ’,nii't. 

- _ tl e’' Pa o'. . ,t c.t’t c t ' , \1 -m ,u - ja|L a y >p 
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jaJiirg) — ook wel ten onrechte genaamd Kharepatan, gelegen 
op lb graden, 4S minuten X.B. — verschenen. 

Xabij het fort waar cle roode vlag was geheschen, werden 
twee inlandsche parlementairs aan wal gezet om het ultimatum 
aan den vorst over te brengen, waarop binnen 24 uur het 
antwoord werd verwacht. In stede van daaraan te voldoen, zond 
het hoofd van het roofnest met dezelfde sleep, waarmede de 
afgevaardigden aan wal waren gezet, een zijner ondergeschikten 
naar het commandeurschip met de eigenaardige vraag, waarom 
de schepen aan het fort niet het gewnne eerbewijs brachten, 
daar hij toch in vrede met de Compagnie leefde en zijn geschut 
reeds voor het contra-saluut in gereedheid was gebracht en nog 
vreemder, dat hieraan werd voldaan en de vijandelijke sterkte 
met 21 schoten werd begroet, welke door eenige uit het fort 
werden beantwoord. 

Genoegdoening werd niet gegeven, waarop het fort en de 
batterijen werden beschoten en bij een gedane landing een 
klein gevecht plaats greep, waarbij eenige recovers sneuvelden. 
Het grootste dee! der vijandelijke vloot, 15 zwaar bemande 
vaartLiigen, wist echter te ontsnappen en vluchtte in de baai 
van Soenderdargo (Sindhudrug) in het landschap Sivagie , waar 
^s-Compagnies schepen den toegang geheel afsloten. 

Zeven dagen liield men de baai bezet cn was de vergunning 
van den vorst van dat land ('^m de zeeroovers aan te tasten, 
reeds een dag tevoren gegeven, toen doi^tr zorgeloosheid, 
ongehoorzaamheid, ja zelfs lafhartigheid de vloot op klaarlichten 
dag wist te ontsnappen, hetgeen van Imhotf nc^optc in zijn 
schrijven aan de Indische Regeering, dato 4 Mei 173'5 tot de 
ontboezeming : tot schande en sp)'t eener so formidable Zee- 

magt welkers overheeden, wat de zeekundige aanbelangt den 
ecnen van niet op de regte plaats gelegen te hebben, den 
anderen van niet na genoeg onder het canon van de vyandelijke 
vaartin^gen te hebben durven of willen komen, soinmige van 

In tiu' vt\U’ ITot riiev ntt,i(*k;ed tlu' roinpanv's ships, bound tor Surat, 
fl \Vemiiu>num« ;iud Vos^d**" and tin* bar(|UC ^iJannatiio' Eoih =>hips took lire 
and were blown up. Tiie banpn^ uas naptuied and orew taken prisoners. 

At la.'>t in tile yeai lT“)b the uuut‘d ih'ius of the Enuli^h .nid XIahrattas 
extirpated them eutiiely. wiie:’eu]Mui bie Xlehratras took p»>.''Se>''ion of lieria 
and the sunoundin,^: district in the mmi' 1757, as tin" place was left totliem 
bv the Ene;h.sh Since that *tiiue nothine; has been heard of the Aiigria 
piiafces but much uf the Xlalu'nnas. 
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verkeerde en quade pe\'Iinge der gronden, andere van het niet 
observeeren der ordres, met een woord van so veel desordres en 
wan^chapentheden werden be.'schuldigt , dat het schaamt 

U HoogEd" met so verdrietige nouvelles te moeten onderhouden, 
en men eenige \ve}’nige goede uvtgesondert inderdaad met de 
heeren meesters bij een andere gelegentheyt wel seggen mag, 
dat het de Comp, beter geraden is, met sulke subjecten maar 
niets te ondernemen, als hare wapenen te prostitueeren in het 
toebetrouwen van de eene of andere commi^sie aan partx'e onver- 
laten van schippers, die het veelmaaE in de mond geslagen is, 
en als het er toekornen moet we) nig om het lijfF hebben. 

De gezagvoerder Brugman, de schipper van het commandeurs- 
schip , werd als de meest schiildige beschouwd en aan den hscaal 
overgegeven om zich over zijn gedrag te verantwoorden. 

Van Imhoff stelde dadelijk voor de expeditie te hervatten , 
die dan einde October van Cochin zou moeten vertrekken. 

De vijandelijkheden die intusschen in het rijk van den vorst 
van Travancoor waren uitgebroken , waarom het garnizoen van 
Cochin aanzienlijk moest versterkt worden, noopte de Regeering 
voorloopig van dat voornemen af te zien , en de kust van 
het gebied van de zeeroovers door 2 a 3 schepen te laten 
bekruisen. 

Alen hoopte op die manier ook het beoogde doel te bereiken, 
te meer wijl de zeeroovers reeds toenadering getoond hadden 
door alle Compagnies-gevangenen met uitzondering van 8 personen, 
die in hun dienst waren overgegaan, terug te zenden, waaronder 
2 gezagvoerders, met mededeeiing dat indien de Cumpagnie vrede 
met hen wilde sluiten , zij de laatsten met een volmacht en de 
verlangde eischen zouden terug verwachten , doch zooals de 
Indische Regeering aan H.H. XVll den Janiiari 1741 schreef: 

■ op geen andere voorwaarde als die met het respect van zoo’n 
lichaam overeenkwam en van die natuur dat de boon en schande 
ons aangedaan , volkomen uitgewischt woitD. 

De Engelschen waren het vorig jaar ook niet gelukkiger 
geweest in hunne poging tot bcstraffing der zeeroovers. daar 
zij het grootste deel van hunne bijeengebrachte schepen onder 
commando van Mr. Rigb}’ , door storm hadden verloren. 

Kort na het vertrek van Van Imhoff uit Malabaar, was de 
vorst van Travancoor, welbekend uit zi^n nachtelijke samenkomst 
met den Gouverneur tijdens diens derde reis op den 23"*” I'ebruari 
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17;>S, met 2 a oC'^O man in de landen van Cuilang gevallen 
inn het rijk van Signatty (Shenkotha) in te zwelgeii '. 

De commandeur van Cochin, van Stein van Gollenesse, had 
daarop terstund versterking van troepen te Colombo aangevraagd 
en ook V'an Imhoff oordeelde dat het noodzakelijk was den 
vorst onverhoeds op het lijf te vallen, omdat met het ver- 
meesteren van dat landschap niet alleen de peper aldaar voor 
de Compagnie verloren zou gaan en in handen zou komen van 
de Engelsche concurrenten, maar ook de overige met ons ver- 
bonden riiken^ als Cochin, C'oilang en Teckenkoer, gevaar zouden 
loopen. denzelfden weg te volgen. 

Met deze versterking van 2 C(.>mpagnien Kuropeanen en 2 coni- 
pagnien Boegineezen onder den kapitein Hackert, rukten de 
troepen van den vorst van Cochin tegen hun tegenstander op, 
die genoodzaakt was het veroverde gebied in Signatt}' weder 
prijs te geven, maar de Travancoorsche vorst, gesteund door de 
Kngelschen, die 150 man in een bedreigde ver^chansing hadden 
geworpen, wist zich te handhaven in het gebied van Peritally 
en de Marthe, dat hij voor dien had veroverd. 

Van ImhotT achtte het succes echier niet voldoende en drong 
12 Jannari 174<^ in een schrijven aan H. H. XVII aan , op 
toezending van veel recruten, om in de eerste plaats met dien 
vorst, en daarna met de Angreasche zeeroovers te kunnen 
atrekenen. 

Tijdens den geheelen duur van \^an Imhoffs aanwezigheid te 
(Avion, woedde een hevige krijg in het gebied van den Xaijk 
of den vorst van de Madura’ sche kust. 

Bij den dood van den vorst waren de Mt'iliammedancn in dit 
gebied gevallen en hoevcel een hardnekkige tegenstand werd 
geboden, drongcn zij toch h(^e langer hoe verder het land in. 

Van Imhoff bevreesd dat de Mc>oren tot het bekende eiland 
Pambaa mochten doordringen, en de engte zouden willen bezetten 
tusschen dit eiland en den vasten wal, aclitte dit voor de be- 
langen van Ce\'lon ten hoogste schadelijk. Hij oordeelde dat de 
Compagnie daar geen gevaarlijker naburen kon hebben dan 
Mohammedaansche volken en in verband met den '^taatkundigen 
regel, dat die het hiu's van zijnen buurman ziet branden, zulks 
gen(M)dzaakt is in pers^Min te helpen blusschen, als hij het zijne 
niet aan een gelijke ramp bcgeerd gecxponeert te zien'» Het hij, 
daartoe gemachtigd bij de resol u tie van 25 Juli 1730 van den 
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politieken raad te Colombo, dat eiland bezetten do‘'>r 2 Euro- 
peesche en 2 Balische compagnieen. 

Xog een andere noodzakelijkheid lag hieraan ten grondslag 
namelijk, om te verhinderen dat een andere. thans vrij wat in 
het oog lopende mogentheyt, welkers goede intelligentie met 
de hoofden van het aannaderende moorsche leger maar al te 
seer bekent is en genoegsaam doorstraalt, sulks voor ons komt 
te doen tot een irreparable schade voor de Comp-, zooals Van 
ImhotT 20 September 173^ aan de Tndische Regeering mede- 
deelde, terwijl hij met die ' in het oog lopende mogenthe\'t de 
Fransche bedoelde. Wei is waar werd deze maatregel door het 
hof van den minderjarigen Theuver op Ramenadewaram, het 
gebied der Maruassen, zeer verkeerd opgenomen niettegenstaande 
deze ook tot him behoud en him voordeel strekte, en de troepen 
zelfs met een gewelddadige aanranding iverden bedreigd, dock het 
bleef bij protesten, en de engte, welker belangrijkheid Van Imhoff 
tijdens zijn reis naar den overwal had opgemerkt, bleef bezet. 

W ant niet alleen de Encrelsche , maar ook deze andere machtiCTe 

o’" 

nabuur bedreigde het monopolie van de O. I. C. in die streken. 
De J^ranschen wier hoofdzetel voor den handel te Pondicherx', 
op de kust van Coromandel was gevestigd, hadden ook al in 
verband met den lijnwaadhandel, het oog geslagen r)p de kusten 
van het i\Iadura\sche rijk. Zoowel hier als in het daarnaast ge- 
legen gebied van den Theuver wilde zij punten aan de kust 
bezetten, o. a, bij (_'olleregrepatnam en Manapaar, doch Van 
Imhoff schreef den 4"^'^ Mei dat hij op zijn h oede was en 

flen vorsten van die rijken de contracten in herinnering had 
gebracht, dat zij niet mochten dulden dat een vreemde Kuro- 
peesche natie zich in him gebied nestelde. 

Hij liet inmiddels de kiisten bekriiisen door een paar Compagnies- 
vaartuigen en hoewel hij van plan was Miiet de minste infractie te 
gedogen ^ daar hij vermeende dat de zeehavens volgens het rechtvan 
eigendom aan de Hollanders toebehoorden, evenals de Portiigeczen 
die vroeger bezet hidden, verzocht hij toch van positieve bevelen 
van de Regeering voorzien te worden omdat het zoo’n machtige 
natie gold en de zaak zeker groote gevolgen kon hebben. 

De spoedig daarop uitgebroken oorlog tusschen Engeland en 
PTankrijk in 1740, had echter ten gevolge dat het voornemen 
van de PTanschen niet werd uitgevoerd. 

De christelijke kerk undervond de v.dle belangstelling van 
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Van ImhoH gedurende zijn aanwezen te Ce\'lon en op allerlei 
wijzen trachtte hij den Xederlandsch Hervurmden godsdienst in 
en buiten dat eiland nit te breiden. 

De Singaleesche drukpers te Colombo was daartoe een krachtig 
hiilpmiddel. Het voornemen bestond, de zoogenaamde Biblia 
Triglotta te drukken in de Singaleesche, Malabaarsche (d. i. 
Tamilsche) en Portugeesche taal, omdat die drie talen op Ceylon 
en aan den overwal op de Malabaarsche en Coroniandelsche 
kusten, gesproken werden. \^an ImhofCs meening was echter 
den bijbel apart in het Singaleesch over te zetten , daar die taal 
algemeen toch op Ce\don gebruikelijk was, waarmede reeds een 
aanvang was gemaakt, zooals bleek uit de toezending aan Heeren 
XVU van vijf bladen, waarin de tien eerste hoofdstiikken van 
het Evangelie van Mattheus waren afgedrukt en de beide andere 
talen, het Malabaarsch en het Portugeesch, in een bijbel samen 
te voegen, omdat die niet alleen op Ce^don, maar ook op de 
kantoren op den overwal zotiden beniit worden. In afwachting 
van de goedke tiring op dat voorstel, zouden alvast de i\Iala- 
baarsche letterteekens en stempels worden aangemaakt, terwijl 
om toezending van Romeinsche letters in verschillende soorten 
voor de Portugeesche taal werd verzocht ; 2200 gebedenboekjes 
in de Singaleesche taal waren reeds aangemaakt en verspreid, 
voornamelijk aan alle Eascorijnswachten, opdat aldaar des avonds 
het gebed kon opgelezen worden, zooals ook bij de Kuropeesche 
wachten gebruikelijk was. 

Het drukken van het Nieuwe Testament in het Singaleesch 
zou echter nog veel tijd vortleren , daar verschillende translateurs 
nog bezig waren den bijbel in die taal over te zetten. Dat was 
niet meer noodig voor de beide andere talen, daar een Portugeesche 
en een Malabaarsche vertaling van den bijbel reeds aanwezig 
waren , en deze slechts nauwkeurig moesten herzien worden. 

Tot den christelijken godsdienst werden geacht te behooren , 
ten tijde van \kin Imhotf's bestuur te Ceylon, SlS.llo menschen, 
waarvan zich te Colombo cii onderhoorigheden b2.52o , te 
Jaftanapatnam en onderhoorigheden 1S4.744, en te Gale en 
Mature S0.S4.'). Lidmaten van de kerk waren echter slechts , 
zoowel Europee.-.che als Inlandsche , een 17)41 -tak 

Ivlk jaar deden de leerlingen van het Seminarium — de 
kweekschool v<')or Singaleesche en Malabaarsche godsdienstleeraren, 
gewoonlijk schoolmeesters genoemd — examen voor een com- 
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mi.ssie , bestaancie uit de leden van den Kerkeraad, waarbij Van 
Inihoff gewounlijk ook tegenwoordig was. 

In 173^> hadden ‘24 kweekelingen met zulk een gunstigen 
uitslag dat examen afgelegd en waren de vorderingen in de 
eerste beginselen van de Godgeleerdheid, de Latijnsche, Grieksche, 
benevens de Hollandsche talen onder leiding van den rector, 
dominee Johannes Philippus Wetzelius , zoo voldoende gebleken, 
dat Van Imhoff den 3^"^ December 1739 aan Heeren XVII 
voorstelde , elk jaar 2 van de kweekelingen, die het meest 
daarvoor in aanmerking kwamen , op ’s-Compagnies kosten naar 
de Hoogeschool te Leiden te zenden om aldaar verder gevormd 
te Worden. Als proponent teruggekeerd, Z(3uden zij dan op Ceylon, 
INTalabaar of Coromandel geplaatst kunnen worden om den 
chribtelijken godsdienst te ver^preiden , waarna zij met ter tijd 
tot predikant konden bevorderd worden op een maandelijksch 
inkomen van /70 tot / 90, hetwelk voor een inlander van 
geboorte voldoende werd geacht. 

De Gouvernear berekende, dat wanneer jaarlijks twee kweeke- 
lingen naar Nederland vertrokken en eenzelfde getal ook terug- 
keerde , dit aan de Compagnie gedurende zekeren tijd 4000 
Rijksdaalders per jaar zou kosten. 

Retreffende dit voorstel antwoordde het opperbestuur den 
27)^'* Augustus 1740, dat het wel genegen was om het in nader 
overweeging te neemen , maar konnen vooraf wel seggen dat 
het zeer difficiel zal vallen in deezen tijd daaraan te voldoen^^. 

Ook het drukken van de Biblia Triglotta achtte het op dat 
oogenblik niet gewcnscht van wege de sobere gesteldheid van 
de kas , mogte egter wel lijden dat de ministers met het een 
en ander dat niet zeer strekt tot beswarenis van de compagnie 
komen voort te gaan >. De verlangde drukletters zou het inmiddels 
laten aanmaken on overzenden. 

Van 21 Augustus tot 2 September 173^, maakte de Gouverneur 
nog een reis door de bovenlanden van de dessavonx'e van 
Colombo, in het belang van den landbouw en de pepercultuur , 
waarna hij zich langzamerhand tot vertrek van het eiland begon 
gereed te maken daar zijn aflossing aanstaande was. 

Zijn verdienstelijk werk , te Ce\4on verricht , besloot hij met 
het opstellen van een zeer belangrijke memorie, bestemd voor 
zijn opvolger, waarover aan het slot van dit opstel, nog het een 
en ander zal medegedeeld worden. 
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\ U. Het oordeel van de Indische Regeering en van het 
Opperbestuur over Van Imhoffs beleid. 

Xiettegenstaande het vele goede dat Viin Imhoff te Cex'lon 
had verricht, hebben toch zijn beleid en handelingen aldaar 
blootgestaan aan een scherpe critiek van de Indische Regeering, 
waarvoor hij echter een vergoeding vond in den steun en de 
waardeering, die hij gedurende dien tijd van Heeren Bewind- 
hebbers uit het vaderland mocht ontvangen. 

Men behoeft zich evenwel niet te verwonderen dat van beide 
kanten niet even hard de loftrompet heeft geklonken, omdat 
beide lichamen, wat hunne appreciaties betreft, zich niet op 
hetzelfde standpunt konden plaatsen , daar Heeren ^leesters in 
het vaderland in de eerste plaats kooplieden waren, terwijl de 
Hooge Regeering te Batavia, naast de behartiging van den 
handel van de Compagnie. heerscheres was over een groot 
koloniaal rijk , en daarmede bij de beoordeeling van de hande- 
lingen barer dienaren niet minder rekening moest hoiiden. 

Heeren Bewindhebbers keken in de eerste plaats naar de 
cijfers en konden hier niet altijd beoordeelen, wat in hooge 
mate daarop invloed kon uitoefenen ; het uitzenden van 
expedition, het aanstellen en afzetten van vorsten en mindere 
hoofden, het sluiten van contracten en meer zulke gewichtige 
handelingen, dat alles behoorde geheel tot de bevoegdheden van 
de Hooge Regeering te Batavia, welke tot stand kwamen zonder 
voorafgaand overleg of goedkeuring van het (")pperbestuur. 

Zoo kon het dus voorkomen dat Van Imhoff, die veel tot 
stand bracht wat tot vermeerdering der inkomsten van de 
Compagnie bijdroeg, en daarom de bewcmdering van Heeren XVII 
opwekte, in de tweede plaats handelingen deed, welke de 
Indische Regeering niet kon goedkeuren, za^oals uit het onder- 
volgende zal blijken. 

Men mag echter niet vergeten, dat na het overlijden van den 
Gouverneur Generaal Abraham Patras, op 2 Mei 1737, deze 
werd opgevolgd door Adriaan Valckenier, in de geschiedenis 
bekend als een onverzoenlijk tegenstander van Van Imhoff. 

Valckenier , die reeds beweerde do(W Van Imhoffs toedoen 
het Generalaat over Indie bij het overlijden van den Gouverneur 
Generaal VanCloon, op IP Maart 1737), gemist te hebben, ' zag 


' Zie iIl* Jonge. deel IN, biz. XL VI. 
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in zijn tegenstander, en ten rechte, een aspirant voor den hoogen 
zetei te Batavia , waarvan mede een gevolg was het dralen met 
het vervangen van \"an Imhoff als Gouverneur, nadat deze op 
dringende wijze herhaalde malen daarom had verzocht. 

In dit licht beschouwd kan het dus geen verwondering baren 
dat alle handelingen van Van Imhoff uit Batavia met een critisch 
oog werden gadegeslagen. 

Wij hebben reeds gezien hoe de voorstellen van den Gouverneur 
omtrent de gedragslijn^ die hij tegenover het Kandiasche hof 
wilde volgen, en een paar andere betrekkelijk een wijziging in 
de vaart van enkele Compagnies-schepen door de Bataviasche 
Regeering werden ontvangen, waarover Van Imhoff ten zeerste 
ontstemd was. 

Over het goede, dat door \^an Imhoff gedurende diens reizen 
werd verricht, gaf de Indische Regeering te zijner eere toe, dat 
hij veel ijver had betoond om door het verkrijgen van een 
nauwkeurige plaatselijke kennis volkomen op de hoogte van den 
toestand te kumen, terwijl andere (.k tuverneurs uitsluitend hadden 
moeten vertrouwen op de rapporten van de inlandsche hoofden, 
tot schade voor de Compagnie. 

Doch wat het oppakken van de 4 modliaars van Mature betreft 
tijdens zijn tweede reis, waarvan er twee in militair arrest te 
Gale waren gevangen gezet en de beide anderen, om het ge- 
vaar van hun terugkeer naar de dessavonye, op het eiland 
Allelande nabij Tuticoryn, waren geplaatst, had zij het een en 
ander aan te merken. 

Om het goede docl , dat er mede be(jogd werd, was die be- 
slissing wel goedgekeurd, egter ook bij onse generale rescriptie 
aangemerkt en het vrij ordentehjker en billijker zoude geweest 
zijn, indien zulke zaken niet politicq, maar justitieel waren be- 
handeld, ver[nits de langw'ijligheid en andere inconvenienten 
onzer regtspleeging , waarmede men zig op Ceylon hierteegen 
heeft beholpen geenszints knnnen opweegen de quade gevolgen 
welke uyt diergelijke [)olit\’ke apprehensien, en relegation zouden 
konnen ont^taan, u\'t welke ho(,)rde wij teffens ordre gesteld 
hebben om teegen de gem. vier modliaars nu de zaaken zig tc 
hunnen opsigte zonder dat zij tot eenige regelmatige defensie 
waaren geadmitteerd, en in dien staat bevonden: niet verder te 
gaan flan ^impel haar iiulien zulx nog nondzakeK'k g’oordeeld 
mf>gt Worden, bu\ ten de dessavon\'e van Mature elders op het 
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eyland een woonplaats aan te wijzen met de noodige waar- 
schoLiwing om haar voortaan stil te houden als 't welke niet 
alleen tot een genoegzaamen beteiigeling voor haar verstrekken 
maar ook dezelver vrij vermoogende familie op Mature wat 
oppoiseren of ten minsten den lust benemen zal om moe\ te te 
maken ; alhoewel ter vermijding van zulke gevreesde sequelien 
eens voor al door is gelast, dat de inlandse hoofden. wanneer 
zij haer sodanig mogten te bin^ten gaan dat daarop bannis- 
sement of h'f^traffe zoude konnen volgen, aan den regter zullen 
moeten overgegeven worden ten ware een ontstaan openbaar 
tumult him langer verblijff zoo gevaarh'k maakte dat een 
spoedige overzending derselver na deese hoofdstad voor absolut 
onvermijdel\'k werd geagt. 

Ook waren als gevolg van dien inspectietocht de dessaves 
Michiel Panned en Martin \Ve)'er, respectievelijk van Jaffana- 
patnam en Mature, beiden bejaard en sinds geruimen tijd in 
Compagnie’s dienst, door \^ai:i Imhoff ontslagen op klachten van 
nonchalance en tekorkomingen in dienst. Whjl die was geschied 
zonder eenige bewijzen aan te halen voor de ten laste gelegde 
verzuimen, oordeelde de Hoi^ge Regeering dat, ten hunner 
op>sigte overtreden zyn de permanente nrdres zoo uitdrukkeh k 
dicteerende, dat het oordeel van den regter noodig is om niet 
na welgevallen een Comps. dienaar de huur op te seggen en 
wijders die beide bedaagden lieden een ander emplox^ te geven, 
wat wel te vinden is, of aan Michiel Panneel een gagement toe 
te leggen en soo hij verkiest te Ceylon te blijven . 

Heeren XVll, aan wie het bovenstaande bi] schrijven van 
12 Januari 1740 werd medegedeeld, konden dit lesje tevens ter 
harte nemen, nu zij eenige jaren tevoren Z(mder vorni van proces 
een gelijke daad hailden verricht ten upzichte van den Gouver- 
neur (jeneraal Diderik Diirven en diens lotgenooten. 

Evenmin konden Gouverneur Generaal en Raden van Indie 
goedkeuren dat Van Imhoff ter verkrijging van meer inkomsten, 
zonder voorafgaande machtiging van de Regeering, 's Compagnies 
gronden te Mature en te Jaftanapatnam had verpacht, hetwelk 
van zooveel gevolgen had kimnen zijn en atidere gouverneurs 
konden opmaken dat dierlijke importante ondernemingen slechts 
aan haar e\'gen willekeur stcuiden en van pernicieuze consetjuentie 
konden zijn als deselve e^n verkeerde ux’tslag namen . 

Als een pleister op de wond werd hieraan toegevoegd, omdat 
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de goede intentie welke de Heer Van Imhoff daarmede heeft 
gehad en waarna alien daaden steeds behoorden afgemeten te 
Worden, deese renaarque minder bij onse generale rescriptie na 
Ceylon hebben gemaakt tot een particuliere reproche voor zijn 
Ed. dan tot een permanente ordre vot:)r de volgende goiiverneurs 
om als representatieve souverainen over deze gewesten omtrent 
alle saaken of veranderingen van gewigt na behooren te kennen 
en in dier voegen te blijven, binnen de paalen banner commissie . 

De verpachting van de gronden voor een jaar zooals te i\rature 
was geschied werd niet aanbevelenswaardig gevonden, daaf op 
die wijze de grond zou uitgemergeld worden, omdat de pack ter 
daaruit zooveel mogelijk voordeel zou trachten te trekken; 
beter ware bet, dit voor meerdere jaren te doen, of de gronden 
te verkoopen met zekere jaarlijkscbe gerechtigbeid. 

Evenals geoordeeld werd, dat de pacbtschat te boog was opge- 
voerd, waartoe de aanwezigbeid van den Gouverneur kon bijge- 
dragen bebben, daar uit latere brieven niet al te dux’ster • bleek, 
dat de gronden naar dien maatstaf niet voldoende zouden 
opleveren. Zoo was de Regeering uok zeer sceptisch gestemd 
tegenover de considerable veranderingen te Jaftanapatnam tot 
een oogenscbijnlijk nut en voordeel der E. Comp gemaakt, zoodat 
wij ook de singuliere diligentie en adresse by gem. zijn Ed. in 
’t naspeuren van alle deze zaken betoond, baaren wel verdienden 
lof bij onze generaale rescriptie geensints bebben willen onttrekken 

Wat bet ontnemen van de landen der Wannies aan Don Philip 
en Don Diego betreft, zoo oordeelde zij ecbter in een langbetoog, 
waarin zij voornamelijk deed uitkomen dat niet alle Wanniscbe 
boofden volgens eenzelfden maatstaf waren bebandeld geworden, 
dat \^an Imboff de lijn zoo sterk niet had booren te trecken 
om de E. Comp, aan ’t baare te belpen, wat meer zagtheyd, 
politic en proportie tusschen alle de Wanniassen gepaard zou 
hebben, altoos denkende om bet bekende spreekwoord : dat bet 
een goeden herder betaamd de schaapen te scbeeren en niet 
te villen-*. 

Want Don Philip, in booge mate ontstemd over de onder- 
vonden bebandeling, was bet land ontvlucht en naar Coromandel 
Liitgeweken. Gelukkig nog, dat bij deze ricbting bad gekozen, 
want ware bij naar Kandia getrokken, zoo kun dat de Compagnie 
nog veel zorg gebaard bebben. Xu \yerd wel in de Ceylonsche 
brieven gerept, dat dit vlucbten om andere redenen was geschied, 
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(le haat zijner landgenooten of een begaan misdrijf. docb dat 
waren slechts gissingen, die niet beve^^tigd waren. 

De zaak was gebeurd, en daaraan viel niets re veranderen, maar 
wel moesten maatregelen getroden worden om de gevolgen van 
die vliicht te voorkomen, door deze als een voor de Compagnie 
onverschillige zaak op te vatten en toe^temming te verieenen, 
dat Don Gaspaar, zijn vader, in het bestuur van de leenlanden 
van zijn zoon zou gesteld worden. 

Doch de regeering maande tevens het Ce>donsche bestuur aan, 
nauwlettend de gangen van den vliichteling te doen nagaan, 
voornameliik oni te verhinderen dat hij naar Kandia zou uitwijken 
en daar onrust verwekken, en hem bedektelijk er toe te brengen 
pardon te vragen en weder naar Ceylon terug te keeren, 'tgeen 
onder een borgtocht van zijne bloedverwanten Don Diego en 
Don Gaspaar, kon toegestaan worden. Als lokaas zou men hem 
kunnen voorhouden dat hij na den dood van zijn hoogbejaarden 
en somtijds zinneloozen vader, weder in zijn waardigheden ware 
te herstellen. 

Viel er dus volgens Gouverneur Generaal en Raden van Indie 
op het werk van Van Imhr)ff te Jaffanapatnam nog al vrij wat 
te ‘ remarqueeren en te verschikken , zoo waren daarentegen de 
verdere -ordres door dezen hoofdgebieder bij desselfs aanwezen 
op Jaffanapatnam gesteld ter opspeuring van de nog onverkogte 
landen, welke voor een gedeelte bevoorens woest geleegen had, 
een volkomen applaudissement waardig , en waren ook de maat- 
regelen door hem genomen tot de bevloeiing van de landen 
van Mantotte toe te juichen. 

Men weet dat Van Imlioff te Cochin even voor het vertrek 
van de expeditie tegen de Angreasche zeeroovers , den kapitein 
Reinicus Siersma tot majoor-commandant benoemde om hem 
meerder aanzien te verschaffen tegenover de gezagvoerders der 
schepen ; waarbij tevens de luitenants Dirk Willem van der 
Brugghen en Christoffel Fritscus tot kapitein, de vaandrigs George 
Krummel en Jan Fram^ois Lassal tot luitenant en de sergeanten 
August Willem Graaf Randzouw en Jan Joseph de Kasque tot 
vaandrig werden bevorderd. 

De Indische Regeering kon zich met dezen maatregel niet 
vereenigen en beschouwde dat majoraatschap, dat zelfs in Europa 
niet bekend was, als egn nieuwigheid , die zij zig niet wildo 
laten welgevallen ■. In Indie was alleen een sergeant-majc^or te 
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die slechts door Heeren XVIl of door G. G. en Raden van Indie 
word aangesteld, waarom zij beslout dien majoor en ook de 
nieuw aangestelden kapitein, luitenants en vaandrigs weer tot hun 
vorigen rang terug te brengen. 

De afkeuring van dezen verstandigen maatregel van Van Imhoft, 
waardoor hij zich bij voorbaat verzekerd kon houden van een 
goeden geest onder de officieren van het expeditionnaire korps, 
was te kleinzieliger , nu de Regeering onmiddellijk daarop liet 
volgen : dog alle dese dispositien en bevorderingen zouden nu 
het reglement over de entreprise teegen de Angreanen reets 
aan den beer Van Imhoff en den commandeur Van Goiienesse 
zonder eenige bepaltng was toevertrouwd , nog wel in te schikken 
zijn geweest , wanneer slegts de mesures en ordres omtrent de 

zaak ten principalen na behooren waaren geexecuteerd 

omdat de mislukking van dien tocht geenszins aan die officieren 
was te wijten. 

Xog in hetzelfde jaar echter dat deze letteren naar Nederland 
aan Heeren X\^II werden gezonden, moest Valckenier den bitteren 
kelk ledigen , hem door \^an Imhoff bereid , nadat deze na zijn 
aankomst te Batavia weer zijn zetel aan de Hooge Tafel had 
ingenomen. 

Deze toch wist zijn medeleden in de Regeering te overtuigen 
van het onbillijke besluit toenmaals gen(.>men , om de reeds 
bevorderde officieren weer terug te stellen ; zij werden tegen 
het gevoelen van den Gouverneur Generaal weder in hunne 
rangen gehandhaafd, gerekend van den dag, dat zij door \"an 
Imhoff te Cochin waren benoemd. 

Zooals in het vorige luDofdstuk is bekend gesteld had Van 
Imhoff aan de Regeering belangrijke con^.ideratien ^ ingediend 
betreffende den lijnwaadliandel op de Madura’sche kust. 

Zonder het oordeel van Heeren Bewindhebbers hieromtrent 
af te wachten, had hij reeds order gegeven de lijnwaden tegen 
den daarin voorgestelden verhoogden prijs in te koopen , toen 
er bericht kwam dat Heeren Meesters afzagen van den verderen 
inkoop van doeken. 

De Indische Regeering oordeelde daarom dat die inkoop voor 
de particuliere rekening moest blijven van hem, die daartoe last 
had gegeven, maar omdat egter doorgaans van deese zaak 
een zeer goeden iever van den Heer Van Imhoff heefd uitge- 
blonken vimd zij g(;ed die ingekochte goederen \oor een gedeelte 
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naar Batavia te verzeiiden oin die zcm mogelijk daar te kunnen 
verkoopcn. anderdeeU bii wijze van betalin^ aan (.’ompagnies- 
(lienarcn 'jp maandgeld te ver^^trekken, dan wel naar de Molukken 
cif tc <chepen en daaiv evcnak dt re'^c te F e\ a >n . van de hand 
te doen , 

die wij d(K>i' onse '^chikking al wederom hebben pO('>gen te 
(>vertii\gen hoe gaarne wii van alle de '-nbalterne regenten op 
de buiten comptoiren in 't gemeen en van deii Heer X’^an ImhoiV 
int bij^onder '^teech alle ]daiisibele bedenkingen on voorslagen 
t(n redrew van k-cF-^mp^. zaken ziillen afwagten en na haare 
waarde schatten , d<jg dat wij de di'.po^itie en voornamelijk de 
u)'tvoering (.laarvan (lioe favorabel z' uL»k in het eerste abord 
op de plaat'^en zelve mogt toeschiinen) altoo< aan on^ willen 
gereserveert Injiiden oin de Idem der regeering niet quit te raken 
en tetYeii'^ vrugteloo'^ te doen worden het stellen van orders, 
waaraen de buiten comptoiren dru)!* L Ed. Hoog agtb. zelve met 
veel \vij>he\xi te meer-maalen hooger geschat is dan alle winsten 
<nY V(^ordeelen, welke bu\ ten dien irujgten worden behaald . 

De critiek van de Hooge Regeering te Batavia was dus over 
'i algemeen niet onwelwillend . waar te prijzen viek werd dat 
onomwtmden gedaan, doch ook waar t'outen waren gemaakt, 
werden de/e onbeschroomd kenbaar gemaakt, W^oral het eigen- 
machtige in van Imhott's handelingen ergerde (louverneur 
Dencraal en Raden van Indie, en daar het wederantwoord, sums 
eenigzins heftig gesteld, niet achterwege bleed zoodat het som- 
tijds onstigtelijk en irreverent ten opsigte deser regeeringe, en 
een onbehoorlijke digressie der se) hoog noilige subordinatie ■ 
werd betiteld , is de verhouding tot Batavia gedurende zijn 
geheele bestuur eenigszins gespannen geweest. 

Heeren Meesters in het vaderland waren zeer ontdaan, toen 
him de toestand van Ce\don ter oore kwam under het laatste 
iaar van het be wind van \kan Domburgh, 

Vooral dat er weinig kaneel was ingezameld cn de retour- 
sihepen niet tijdig gen('>eg en i>ok onvoldcKmde beladen naar 
Nederland en naar Batavia w aren vertrokken, griefde hen buiten- 
gemeen, doch zij lujopten, dat de schade, die de ( oinpagnie 
had geleden /oo veel m(^gelijk \’erhaald zou wm'den op degeene, 
tlit' bevonden zullen /ijn d(^or him reukeloos gedi'jente deselve 
te hebben vcri>t >rsaakt en bovcridien de schuldige desweegens 
na mcrite - zoiiden worden behandeld. 

IM. 75 
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W'at het voorstel van Van Inihoff betrof nm ecn of meer 
havens open te stellen, hetwelck wel niet ponder rcede off 
ongefundeert is , want niemand kan ontkennen dat het toch een 
harde zaak was een vorst in zijn eigen hind op te Hluiten, maar 
wat sonlaas wat remedie is hier tegens . anders dan wat de 
Indische Regeering heeft tc kennen gegeven door met zachte 
middeleii, zooals men tut dusverre daarin wa-^ geslaagd, den 
vorst in een goeden I aim te houden, waaiT>p wel eenige toe- 
gevendheid kan toegepast worden door hem toe te staan eenige 
goederen zelf te laten verschepen, mits men dog maar ophoud. 
dat er geen cancel of andere g(_>ederen van groote aangelegen- 
heid in worden geladen en van het eene in het andere komende 
de Comp, aan Ce\ lun .^legt.^ een ''ware lastpost zoude hebben>. 

Of Hceren Eewindhebbers nii dankbaar waren dat Van Imhoff' 
zoo spoedig de rust had doen weder keeren te Ce\’lon, of dat 
andere invloeden zich mede hebben doen gelden, reeds 17 November 
173s schreven H.H. X\dl aan de Indische Regeering, dus nadat 
ze eerst de Indische berichten van 1737 hadden ontvangen cn 
Van Imhoff dus pa^ ruim een jaar te (.'exlun aan het bewind 
was : Nademaal de Jvaadordinaris Gouv. \"an Imhoff desselff 

commissie op (feylon ten genoegen volbragt heett, zal zijn PRl. 
van daar wederom mngen retourneeren na Batavia om naar 
dcsselff rang sessie te nemen als Raadordinaris aan de Hooge 
d'afel en in de plaat^^ van 't Cexdonsch gouvernement vervangen 
worden door den Raad hXtr. Gualtherus Wo liters/, welke te dien 
eynde tot (hjuverneur van dat E\iand en des resorten van dien 
word aangesteld bij deesen . 

Wanneer \hin Imhofr's handelingen door de Indische Regeering 
werden afgekeurd, of zijn voorstellen niet gunstig waren ontvangen, 
zoo wendde hij zich immer tot H.H. XVdl om daar nogmaals 
de zaak waarom het ging te verdedigen. Waardeering van die 
zijde stelde hij in hooge mate op prijs, zooals blijkt uit zijn 
schrijven van 16 December 173S, toen hij de tweede reis harl 
volbracht. 

Xadat hij daarin liad mcdegedeeld, dat hij nogmaals een tocht 
had ondernomen om, wat ten halve gedaan wa^. weder te her- 
vatten, die hem van so veel moeyte bijna zouclcn hebben ge- 
degoiiteerd, zijne constitutie ook die fatigues niet seer aanradendc' , 
liet hij volgen: en hoopt dat Heeren Vee^ters in zijn werk een 
gunstig genoegen zullen neemcn en indi^n het ('jod behaagt liem 



VAN IMIIOFK ALS (UX^VERNEUR VAN CEM.ON. (>00 

flat te zijner tijd te cloen horen, zo zal hij daardoor gewisselijk 
meer en meer worden aangemoedigt » . 

Die lof werd hem dan ook niet onthoiiden, want 4 September 
1739 schreven deze aan de Indische Regeering onder het lioofdstuk 
('e\'lon terug: 

*Voorts laudeeren wij de goede directie van den Gouverneur 
Van Imhoff, die in de korte tijd van desselfs verblijt'f in dit 
Gouvernement wel alle kromme bouten niet zal konnen hebben 
regt maken, maar even wel verschijden blijken van desselfs ijver 
voor den dienst van de Compagnie heeft gegeven en verscheyde 
zaken tot red re? gesteld die wel alle niet hebben konnen ge- 
approbeert otT aangenomen worden, maar des niet tegenstaande 
van die natiuir zijn bevonden, dat er binaen prejudice van de 
Compagnie wel een nadere proeff van genoomen mag worden ' . 

VUk Slot. 

Den RV” Maart 173S schreef \"an ImhoR, terwijl hij tegelijkertijd 
zijnc consideratien over den lijnwaadhandel op de ?^ladLira’sche 
kust indiende , aan Heeren X\GI, dat hij het voornemen koesterde 
ontslag uit zijnc betrekking als (iouverneur aan de Indische 
Regeering aan te vragen en naar Batavia terug te keeren op 
zulk een tijdstip dat hij , wanneer dit werd ingewilligd, ongeveer 
4 jaar op dat eiland zoii doorgebracht hebben. Hij nam de 
vrijheid het opperbestuur daarvan te verwittigen en te verzoeken 
*zig dese mijn resolutie goedgunstiglijk te laten welgevallen en 
zig versekert te houden , dat ik in die tusschentijdt niet zal 
ophouden de zaken mijner geringe zorge toevertronwt , so veel 
mogelijk te verbeteren c 

Zooals men weet, hadden heeren bewindhebbers reeds 17 
November 1738 bepaald dat Van Imhoff wederom zou zitting 
nemen in den Raad van Indie. Ware dit besluit in Nederland 
niet genomen , dan zou het Van Imhoff nog veel moeite gekost 
hebben zijn aflossing van Ceylon te bewerken. 

Den 5^” Januari 1730 verzocht hij reeds bij geheime missive 
aan de Indische Regeering ontslag, 4 geen hij den 4'*' IMei d.a.v. 
per gewonen brief herhaalde met medcdeeling, dat hij tevens 
een zijner bedienden met een afgesloten soldijrekening vooruitzond 
om een gedeelte van zijn inboedel over te brengen, om te 
profiteeren van de overvloedige ruimte op de vertrekkende 
schepen , die op dat tijdstip nagenoeg zonder lading vertrokken. 



\'AN IMIIOi 1 AI ^ ( ;i ^lA'ERXErR VAN (’KVLON. 


b 1 b 

Adriaan Valckenier was echter geenszin- begeerig den man 
tot de regeeringstafel toe te laten , in wien hij zeker wi.'^t altijd 
een heftigen tegen^tander te zullen vinden. en te minder nu er 
vnj betroLUvbare berichten liepen te Batavia, dat \'an Imhofi 
bestemd was om Valckenier als (jr)uverneur (leneraal np te 
VO 1 gen. 

Uat Van ImholT begreep dat zijii adossing hierdoor haperde , 
blijkt iiit zijn schrijven van -b September d. a. v. 

Xadat hij Wlckenier geiuk had gewenscht met de goedkeuring 
van zijn ben<jeming t'.>t (louverneur Generaal door Heeren X\dl, 
evenal'^ eenige andere leden van den Raad die bevordering 
gemaakt hadden , waarbij ciok bekend was gesteld, dat Wn 
Imhoh van ('eylon zou wraxlen afgelo^t, gaat hij voort dat hij 
had gehoopt dat in zijn billijk vcrzuek om adossing geen ver- 
hindering was gekr.men door particuliere tijdingen , hoe geloof- 
waardig ook , die tot Batavia waren doorgedrongen , maar dat de 
regeering zich liever zou herinneren de omstandigheden waaronder 
Itij het bestiiur van Ce\'|f)n liad aanvaard en de belofte, die hij 
te dien tijde had gckregen betredende een eventueel verzoek 
('in ontslag. 

Maar al mochtei'i die particuliere nieiiwtje^ uit het vaderland 
intertijd zijn billijk verzoek in den weg gestaan en het besluit 
umtrent zijn vertrek van C'eylon verschoven hebben , zoo ver- 
troLiwde hij echter, nu de beschikking uit Nederland was aam 
gekomen , dat die redenen niet meer zouden gulden en dat 
zijn vervanger spoedig te C'e\'lon zou mogen aankomen^ updat 
hij met zijn familie niet aan een penibele reis zou blootgesteld 
worden en hoopte nu na een 4-jarige regeering een aflossing 
te zullen krijgen ■ die hij naar het exempel van anderen wel 
een jaar vroeger op de baan had kunnen brengen . 

De aandrang van Van Imhoft tot het verkrijgen van een ont- 
slag, nadat H.H. XVII daartoe reeds order hadden gegeven, 
doet vermoeden dat hij nog niet zeker was van zijne atlossing 
Het was meer voorgekomen dat de Indische Regeering de 
Nederlandsehe bevelen trotseerde wanneer dat in haar kiMam 
te pas kwam, doch hoe ongaarne ook, \kilckenier moest op 
db (Jciober I7db het besluit nemen ' van Imhoff op des^elves 
herhaald versoek als (h)uverneur van (Vslon te ontslaan, 
waarbij teven^ ile gewezen eerste secretaiaS van den Raad van 
rndie, Willem Maurits Ihaix ning, tot /iju vervanger werd aan- 
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gewezen, claar Gualtherus Woutersz., door Heeren XVII daartoe 
benoemd, inmiddels was uverleden. ^ 

()ct<'ber 17;)^ vertruk de iiieuw aanc^estelde Gouverneur 
• *ver Malakka naar zljn nieuwe be'^temmiiig en kwam den 
Februari d. a. v. ter reede te (/olombo aan. 

In een uit^ebroide meninrie, die hij aan zijn vorvan^^er uvergaf, 
legde X'an Imhetft' op kundige en zakeliike wijze den toestand 
van het eiland blout. De Incli'^clie Regeering, die op verschillende 
punten van dat stuk hare bemerkingen in margine had bekend 
gesteld, zond du in afschrift aan H.H. X\dl, die him uordeel als 
volgt daarover .“^pecihceerden : 

Zet men zig zal mogen flatteercn dat dit zo iniportante 

Conquest van Xederland> maatschapp) e , te regt genoemt een 
paarl aan haar Kroon, dog 't zedert eenige jaaren door de 
quaade bestieringe barer gebiederen in een staat van het imterste 
verval en miserie gebragt, niet alleen weder eenniaal in een 
bestendige vredige toestand en prevative geruste inwooning zo van 
binne als van bimten zal geraken, maar ook tot in zooverre weiler 
ii\ t iammeilijke ti>cstant vereijsen, dat het/elve bij vervolg van 
tijden door een welge^chikten handel en ^u\ nig hux'shoiiden in 
staat zal zijn, van niet alleen zig zelfs te kunnen bedru\q')en, 
maar ook van nog wel wat te kunnen overhouden, ia \an zelfs 

^ Dt'zr b^uioemin^ \aii Uni' mri^ tut (joun (‘inuni’ \ au Cevlon weid door 
Heoren XVII nua bevosti^d. Zi] bepaaldeu by liun ;?clu'i]veu vau d") Augustus 
1740. dat (loze per gelejieiiheid naar Batavia nio^^st teiugkeeren om 

/yno oudt‘ botrokkiiut wedvr o[- t»^ vait»ui lui hoi otuuina ndoiuont van liot 
oiland pro-intorini inoe-t waaiuonuiuon '\ordon doi>r don commundour van 
Gale, iJaniol Ovorbeek of, luj dieu-s inogehjko atwczigheid. dooi deu pohtiokeu 
raad van (’olonsbo, tor z\\ daarin zoudon voorzien liebben 

We vorinoed'uu dat Heeren Uewindhebbei s. die don b'*' Hoeendau 1740 Van 
Iniluill Tot Ooii\eiueur Geneiaal benoeuidon, dii-< I <lae:en nadat deze door 
X'alokenier was geai ro'-totu’d, aan Van Linhoil do konzr \an zijn veivang<u 
tot. ('ovion wilden oveilaton 

Door zyu ‘tp/enduie, naar \odeiland woiddo' bonoenniua, \ ourltiopig t<‘ nit‘t 
gt'daan, d"oh do lo^oliitio van l-l Doeeuihor 1711. \\aaibii Van luihutl \\odoi‘«)m 
lot land\()oeil \viu Nodoi lanilsuiidiidie \\oid a annt'si eld, be\ atto ? »*guli]kertijd 
do benoenung van Van '^toin \an Gollonosso tot Raad-Extraordinans on 
Gouveinoiir van I’oylon 

Dt‘ e.O(*do \ 01 sWi ndhoiiding mot dozoii gowo/m i'oinnuindeiii \an t\*ohiii, 
\ooial eeblek'-n ijij N'an Iiuliolf s <lt'rde rris naai don u\or\\al van Go\ lou, 
was hoonstwaarseliijnhjk do oor/.aak van dozo dubbelo beuoenuni: 

Danud Gvorbeek. die hot gozag van hot oiUiitd /on lang had \\ aaro'ononien 
\\erd daarby ovoneons tot bultongewoun lid \an don Raad van fndio beinn^md 
en nani in hoi Rogoei llni^eu^loge to Batavia zitiing 
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te kunnen worden een magtig steunsel van Xederlands maat- 
schappij in Indien, het is bij ons buyten speculatie, dat bet 
geheele gebouw zo van haaren handel, als van haare politie, 
justitie en militie verder zal moeten werden opgehaalt en vol- 
tooyt op die fundamenten die den Gouverneur van Imhoff ge- 
duiirende de korte tijd van zijn aanwesen als gebieder ten deze 
eylande, daar toe bereets met veel slicclis heeft gelegt, en die 
zijn Ed. tot een synosure voor zijn vervanger W’illem Maurits 
Bruyning bij een ampele schriftelijke memorie kort voor zijn 
Ed. vertrek van daar heeft naar gelaten ; een treffelijk stiik 
werks ! dat wij niet alleen met de vereyste attentie en oplettend- 
heyd maar ook met het uyterste genoegen hebben gelezen en 
geexamineerd en waar van wij de lof dien de opsteller daar 
voor billik toekomt zijn Ed. ook gaarne willen geven, bedankende 
zijn Ed. voor zo veel moe^'te en arrebe^ d als zijn Ed. daaraan 
ten diensten van de ('ompagnie wel ten kosten heeft willen 
leggen, terwijl wij mecle zo als UE. bij haare mariginaale beant- 
woording hebben gedaan ons met alle de poincten en proposition 
ter bevordering aan het oogmerk daarbij vervat, ons volkomen 
confirmeren, houdende UE. orders daarop gegeven, evenals of 
die door ons hier nevens stonden geinsereerd. - 

In den geheimen brief van Valckenier aan het Opperbestiiur 
geschreven in dato 31 October 1740, en bij De Jonge afgedrukt 
in deel IX, biz. 312, beklaagt de Gouverneur Generaal zich onder 
meer ook over het opzien dat V^an Imhoff verwektc bij zijn 
komst te Batavia na terugkeer van Ce\don, over de medege- 
nomen lijfwacht van man, gekleed in de kleuren, rood-geel, 
van deii Gouverneur (leneraal. 

De waarheid gebiedt echter mede te deelen, dat \"aii Imhoff 
op zijn laatste reis naar Malabaar in 173^, reeds 3() Europeesche 
militairen (oppassers) in zijn gevolg als lijfwacht liad, op dczelfde 
wijze gekleed; en voor het medenemen van die militairen naar 
Batavia op het schip ' Goodschalksoord , bij zijn vertrek van Ce\'lon 
op 13 Maart 1740, were! de volgende verklaring gegeven. 

Er waren reeds geruchten tot Indie doorgedrongen van een 
oorlog in Europa van den Keizer van Oostenrijk, verbonden met 
F'rankrijk en Spanje, tegen Engeland ; 13 Februari t. v. had de 
commandeur van Cochin Van Stein van Gollenesse dit mede- 
gedeeld, waarna alle kantoren, ook die te Coromandel, daarmede 
in kennis waren gesteld. 
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Dat geriicht was versterkt door een verdachte verschijning van 
3 vreemde schepen op de reede te Colombo, even vour het 
vertrek van \"an TmhotT, welke zonder de vlag te willen vertoonen 
of antwoord te geven op de vraag wie zij waren, weder eens- 
klaps waren vertrokken, niettegenstaande de Hollandsche vlag 
van het ka-steel woei en ook van het admiraalschip . waarmede 
de afgetreden Go over near naar Batavia zoude vertrekken. 

Daarop werd besloten op het transporcschip van \"an Imhoff 
als versterking 2 metalen slangen van 10 pond, en een ijzeren 
Ib-ponder te plaatsen en mede tot syn Ed. lijfwacht en ook 
tot versterking der manschappen op gem. bodem te detacheeren 
3o militairen onder haren officier, de prov. lieutenant Krin mel - . 

De mededeeling hiervan aan de Indische Regeering dateerde 
van 12 IMaart 174v en werd dus met hetzelfde schip, waarmede 
Van Imhoff den vr»lgenden dag de reis naar Batavia aanvaardde, 
verzonden. 

Wanneer men de bestuursperiode van \^an Imhuit over Ceylon 
als een afgerond geheel beschouwt, dan kan het oordeel daar- 
over niet anders dan zeer gun>tig genoemd worden. Het was 
het krachtigste, dat in tal van jaren civer het eiland was gevoerd 
eti juist dat eigenmachtige autocrati^che handelcn op eigen 
verantw<u>rdcliikheid, in het belang van de zaak die h\] ve>or- 
stand, en waarover hij door de Hor>ge Kegeering zoo herhaal- 
delijk werd terecht gewezen, stempelde hem tot den bestuurs- 
man, die ver boven de middelmaat uitstak. 

Op energicke wijze had hi] ter hand genomen, wat zijn vele 
voorgangers hadden verwaarloosd, die slechts hun eigen belang 
op het oog hadden. Het heeft niet aan hem gelegen, dat de 
('ompagnie tegenover den vorst van Kandia in zoo’n scheeve 
verhouding bleef; had men hem de vrije hand gelaten, zoo zou 
ihj daarin zeker verbetering hebben gebracht, ware het niet 
goedschiks, dan met het uiterste rcdmiddel, ^ de degen in de 
vnyst >. De gedragslijn die hij later, in 1740, als Gouverneur 
Generaal op Java volgde tegenover den soesoehoenan Pakoe 
Boewana ll , die do(u' den afstand van alle kuststreken aan de 
Compagnie in dcnzdfden tocstand kwam te verkeeren als de 
vorst van Ce}4<.ML wettigen dit vermoeden. 

Vooral op zijn reizen leeren we hem het beste kennen. W'aar- 
schijnlijk om de groott# hittc te vermijden, reisde liij, waar de 
omstandigheden het toclieten, bij voorkeui des nachts of een 
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gedeelte daarvan om op de plaats van aankomst onmiddellijk. 
meestal nog deny.elfden dag, het werk te beginnen. Zoo'dU reed^ 
met een enkel woord aangestipt, '^taat men veiAteld over den 
onverflauwden ijver en ongemeene werkkracht van dieji man. 
Xa den dagelijkschen arbeid werden de avonduren meestal 
besteed aan het opstellen van memories, het maken van c(.)ntracten, 
het uitwerken van voorstellen, het samenstellen van voor^chriften 
en reglementen, enz., om het gedane work vast te leggen of 
hetgeen nog verricht moest worden, voor te bereiden. Dat alles 
geschiedde. terwijl zljne gezondheid niet van de beste was, hetgeen 
niet alleen biijkt uit zinsneden in brieven aan het Opperbestuur, 
maar ook uit het slot van een journaal van een gedanen tocht. 
waarbi] gewounlijk wordt medegedeeld, dat deze eindigde in 
een redelijcke gesondheydt ' en slechts een enkele maal in 
' een goede . 

Hii wa*^ eerzuchtig en haakte naai het houge ambt van 
Gouverneur Generaal, echter niet om het vuordeel aan die be- 
trekking verbondem Het was dus overbodig , dat hij bij de 
mededeeling van zijn dienstreizen aan de Regeering vermeldde , 

' niet soo zeer een visitatie zooals de commissari^ Pielat ter regte 
heefd afgeraden aan den voorganger Mr. Diderik vaii Domburgh, 
daar zig van zoo hi visitatie de commissari^ een ander oordeel 
vormde , of, hij houd zig versekerd dat die landvisites of 
landtogten niet aangesien zullen worden \'an hetgeene weleer 
nopens andere visites of landtogten werd gesegd% omdat niemand 
hem verdacht, daarbij contributies in geld te eischen van 
Europeesche ( 'om]jagnies-dienaren en InlanrKche hoofden, zooal'^ 
vorige Gouverneurs wel deden. En in die tijden van corruptie 
en haatzLicht is dat wel een bijzondere vermelding waard. 

Vooral wat betreft het bestuiir over dit eiland is gebleken 
hetgeen zijn medeleden in den Raad van Indie van hem getuigden 
bij de verkiezing van den nieuw'en Gou\'crneiir Generaal op den 
middag van 1 November I7o0. nadat van Imhoff dien ochtend 
was overleden : van een Minister, die niet alleen van rlen Hemel 
met ongewone talenten en grote In 'cdanigheden begaaft was, 
maar die ook van den beginne sijncr Regeeringe af, altoos 
desselfs vermogeji met d uyterste ij\'er ingespannen en gec^n- 
centreerd heeft, om de Comp, ware het mogelijk , te herstellen 
in een florisante staet , geen moeite of nrbeid ont/iendc 
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Beschrijving van Batticaloa. ^ 


Dog cer men van dese plaatse aNtapt /al het niet one\ gen 
/ijn alhier lets nopen.^ desselvs bestieringe, situatie, gesteld- 
heid en wat die> meer mag zijn met relatic tot het land 
ende inwuonders te '^eggen, dat bij het vorige dagregiVler 
der visite van den heer Gouverneur Gerrit de Heere- niet 
uf ander^^ gevondeii word en door den tiit gekomen is tot 
den tegenwuordigen staat van dewelke men kr^rteliik de 
volgeiide intormatie bet|uam : 

Het e\ land Poeliantivo of niet so als het naar de ver- 
basteiale uytspraak voorwaart<; en i^p- meer andere ]daatsen 
bij 's Comps pap'iieren bekend staat Poelo Tentivo, aldus 
benaamt van de Tammeryn boomen b\’ de Mallabareii 
Poelia Maran of Zuureboom geheeten. die voor dezen alhier 
in menigte moeten hebben gestaan, en tivo de gemeene 
naam van een ex'land, is het eenigste land dat de Comp, tans 
eamipeteert in dit groote landschap bij den inlander met 
de naam van Mattakalappa bekent. 

Dese naam herkomstig v<in de overleveringe dat dc 
Moekoewas de eerste bewoonders van dit land zullende 
werden de rivier opvoeren tot dat ztj niet hoger k(Miden 
komen en doen tegen den anderen ze\alen Kalappth 

dat i^ yc/zavy met de Rivhr tt)ond dan ook met eenen 
aan dat de eciz^te bezitter> \an dit kmd s(i als ook het 
algemeene gev(>elen nog is, zijn geweest in'theemse volkeren 
dewelke naar tie traditie ten tijde der hewlense koningen 
uyt het koningrijk Jaffanap’", alwaar het gcslagte der 
Moekoewas voor een der laage ca^ten onder de Mallabaren 
gehouden werd, hoewel zij hier te lande zig voor vrij 

‘ Extiact iiit dv tweede rois van Van liulioil van Moi — 7 August u> 
ITds lanj 2 :.s gvliovl Tevlon. * 

' < muivoiuom!- v;ui ( oylini \an JdiiT — 
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huoger opgeeven, ja zelfs voor de eerste casta oT geslagt 
willen gehouden zijn, zig geretireert hebbende. of, so men 
wil, van daar verdreven zijnde, zig henvaards zoude hebben 
begeven om een goed heenkomen te soeken en vervolgens 
dit land zouden hebben bevolkt van dewelke zig ook de 
tegenwoordige bewoonders afkonistig rekenen. hierin ver- 
schillende met de Wedassen dat dese nog de origineele 
bosvolkeren van het land of oude wilden zijn, dewelke zig 
door de bewoning en bevolkinge der beneden landen ’t 
sederd wat g'apprivoiseerd hebbende, nii meede onder de 
bewoonders van dit gehoren. 

■^u<‘L*kin^e Het land strekt zig aan de oostkant van Ce}*lon van 
vail den land' laage zandhoek of de zuytoosthoek van dat 
’ groote eyland af, tot aan de limiten van Trinconomale die 
circa halfwegen deese beide plaatsen gerekent werden, 
be.'^taande also in de lengte langs den bourd der zee ofte 
meest zu\'den en noorden circa ?><) mijlen otte de halve 
lengte van het geheele exdand in hetwelke de revier Hate- 
kalepoe aaroe dit e\dand Poeliantivo formeert, up welkers 
Lud'.tekende noordoosthoek regt over den ii\tloop der 
rivier die aldaar twee armen naar boven toe formeert, dog 
met eenen mond zig in zee outlast, het fort Batticaloa 
gelegen is, van het welke vourwaards en so medc van het 
e\'land bij andere dagregisters genoeg gezegt zijnde, so zal 
men hier maar kort aanmerken, dat ofschoon het spacium 
van dit eyland voor ’s Comp'' ommeslag alhier dubbeld 
groot genoeg is, egter wel te wenschen was, dat bij de 
be- restitutie van so veele landen aan den koning van Candia 
gaan in bet qqP ^vas gedagt geworden om ten minsten de twee boorden 
rcstitueeien revier tot aan de zee toe af van daar tot aan dit 

dertwvcbooi- . . . 

den van de dewelke de Koningsen althans zjg tormeel nevcns 

revier. alle het andere landt toe ex'geneiy dux'delx'k te exipieeren 

en under ’s Comp" possessie en ex'gendom te houden, 

hetwelk nu indien men tot decking van den mond flersclve 

eens dese of geene versterkinge mogte willen maken. of 

anders gebruyk daarvan nemen, veel twist met de koningse 

onderworpen zoude zijn tut so verre zij, naar l]etgeene ii\ t 

de voorwaards aangetekende klagten af te nemen is, zelfs 

de onbeschaamtheyd hebben het vissen in de revier aan 

’s Comp' onderdaneii te bcdisputcren , ud waar zijnde 
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dat so als men te meermalen daar over heeft geraisonneert 

C’evlons oostkust aan alle plaatsen genoegsaam landbaar 

en accessibel is in den goeden tijd, en also het bewaren 

of bezetten van een of twee rivieren of andere favorable 

plaatsen alwaar de natuur door de situatie gelegentheid 

tot versterking geeft, we\'nig tegens een Europesche mogend- 

heid soude kunnen helpen om deselve van het e\dand af 

te houden, dog aan d’ andere kant kan ook niet ontkend con»idera- 

werden, dat ofschoon het niet om een Eiiropees of ander^i^^^ 

vijand van bin'ten te doen mogte sijn daar men hoopt 

dat het nog so seer niet op aankomen zal, egter de voor- 

sigtigheid mede brengt dat men aan eenige plaatsen gelijk 

hier geseten zijnde en het in zijne e^ gene magt hebbende 

de limiten liever wat ruymer als nauwer neemt, om zig 

zelfs niet vrijwillig in te slin'ten, gelijk nu ten opsigte 

der koning^en van dit plekje lands zonder tegen spraak 

kan werden gesegt, leggende rondom midden in en^onder 

deselve. 


Dog wanneer men bedenkt dat in die dagen zelfs geen 
swarigheid gemaakt is om dese plaats sowel als Trin con o male 
int geheel te abandonneeren en aan den koning inter} inen, 
so behoefd men zig over dese bekrompen besittinge niet 
te verwonderen , maar wel over de be vat tinge van zaken 
die men doenmaals moet hebben gehad , daar nogtans 
sigtbaarlijk genoeg aantoonen en voor een ieder die occulaire 
inspectie daarvan neemt niet t'ontkennen is, dat er niets 
anders alsdat zoude nodig zijn , om den naam der Xeder- 
landers aan de geheele oostzijde van dit ex'land wel haast ende uan- 
te doen vergeeten , en andere daar te zien nestelen , die 
meer quaads van dese zijde zoude kunnen doen aan den 

zijdo \ an dit 

eygenaars van den Westerboord , als dese met alle hare 
magt alsdan zouden kunnen beletten. 

Ten mins ten den Gouverneur verklaart voor zijn aan d eel 
dat hij in tegenstelling van zulke wonderlijke concepten 
absolut vermeent dat 's Comps possessie aan dese kant niet 
te sorgvuldig kan werden bewaart, en dat er daarom in tijd 
van rupture met eenige Europesche mogentheid niets nodiger 
zoude ziin als de avenuen bezu\’den dese plaats alwaar de 
Comp*'* voor desen op Ckeime Calattoe nog een post heeft daart>mtrent 
gehad , met den eersten weder te bezetten , om de com- /am 

docu. 


niootou 
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municatie van den Baixos af tot hiertoe open te hf.iiden , 
en zo meede Venlfj's ba\' en anderc kleine plaatMc.^ die 
hct ^emakkelijkste ter landinge tu^sen dit en Trinconoinale 
/ijn , en dat men, schoon die i^ustcn van geen ^ruten 
umme^lag behoefden te zijn. en geen hondert man Kuni- 
pCbchen aan o'uanii>oen alle te “^amen ?oLiden verevs^chen. 
daarmeede niet alleen den Inlander in een wonderlijk 
meerder ^ubordinatie dan tegenwourdig en uok int gelieel 
binnen de palen der trouw'e zuiiden kunnen hnuden, maar 
ook tellens nog al veel voor het LuAeriijke zoude effectueeren 
orn iemand die gesint mogte zijn hier aan te komen, van 
sudanigen voi^rneemen te diverteeren , sch(.>on men dat 
met (jpenbaar gewelt al niet konde beletten . hetwelkc dan 
ook tot speculatie voor den volgenden tijd alhier werd 
aangetekend. 

voideehn-e Het land'^chap Hatta Ikalappue van wtlker^ be.selirijving 
van 11 ta laiid- door dese digressie een \\'e} nig afgeweeken was, word 
-r- , * • " bii den inlander verdeelt in agt Provintien waar van de 

provintien. eene of zu)Tlelijkste genaamt Akrepattoe zig ti>t aan de 
Akreparoe kleine baixos of liever de lagc zandhoek uytstrekt, hebbende 
een zeer vermaarde pagood Airicoil genaamt , werwaarts 
den koning van (fandia zehk nu en dan zijne super^titieu^e 
en afgodische devutie gaat verrigten : 

Naduekadov, Aan Akrepattoe grenst naar de landkant, dat is van de 
Tvare\\agoe zux'dkand beginnende noordwest op de provintie Xadoekadoe 
en regt noorden op het landschap Karewagoe dat zig van 
Akrepattoe langs de zeekant in tstrekt , dan volgt aan 
Karewagoe het landschap Kalatte of Kalartjie liever, betee- 
kende in het Hallabaar^^ stecnrivier, en aan de landkant 
\'olgt aan Xadoekadoe ( 'hiambanture : 

Kaianjo Kalaroe zijnen naam presumptivelijk ontleenende van de 
stcenagtigheyd der rivier die in dat landschap nxtloopt, 
i> de provintie w'aririn geleegen i^ de plaats die de zeevarenrle 
gemeenlijk met de naam van Sint ( 'latadel in hare kaarten 
en joLirriaalen u\'tdrucken (lr>g die ex'getitlijk hiet (dieime 
Kalaroe of kleine stecnrivier alwaar de (fom[)' welcer op 
een ]y\dandje dat voor den mond \*aii dien iivier legt circa 
van grote als dit Poeliantivo een steenen fortje heeft gehad, 
dat met de reductie der Ceyionse frx'tiricatien en guarni/oenen 
almeede in de l(;op geraalst i^, dog in as \,in oorlo^r en 
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gevaar van bezuek om zijne welCTeleegentheid ter landinge 
wcl weder met een klein pcstje im^gte werden bezet ; het- 
^>elve legt omtrend Id of In mijlen van hier om de zu\'d 
dat circa half wegen C'e}’lon> Zuyd oosthoek en heett 
meede een g<')ede vaarbare rivier en meer andere avantage^ 
van de natuur die de^e plaat'^ wel gelijke in opmerkinge 
mogen duen blijven: 

i’hiam bantnre is de rianm van het land waarinne de CliiaaiVan- 
plaats van geiijke benaminge die tot residentie van den 
vidaan of het siibalterne houfd de^er bencdenlanden diend, 
circa Id mijlen van Iner gelegen i'^, zijnde de rivier tot soverre 
vaarbaar in den eenen arm die Zin'dwe'^t oploopt, om met 
allcrhande vaartux'gen van hier bevaren te kunnen werden. 

\ ourts leggen aan Kalanje ncodwaarts (jp de Provintien 
Pfroewiel en Xiammoenie, waar van de laat^te tot aan dei'i £ror^\Mel 
lu'tloop deser rievier zig LU't^trekt. die aan de nc^ordkand Xiaiamoenac 

. , ,, 1 Rraooi. 

lieett het land'^ehap leraoer het grootste van alien, als 
'^treckende zig van hier lang:^ den buord der zee tut etten 
boveit de X^enloX bhaa)' en landwaart in tot nabij het 
bergje, bij de zeehnalen under de naam van het Ziu'ker- 
broodje bekend, dat is tut aan de limiten van Trincunumale. 

Het eer^tgem. laiuh wclkcrs naam volgens de i\Iallabaar>e 
tale waarin Eroe, druge koemist. en W ile een grote bogt 
landt betekent, de^selv'. dengd afbeekh i^^ zeer vrugtbaar 
en gued land gelijk u(h< h andere reets opgenoemde prc>- 
vintien, dog dese bij u\ tstek die daar van oi'ik mogelijk 
den naam zal hebben ontleent gelijk de tweede van desselfs 
sitiiatie man, zand of kle}’ en moemie hoek, omdat deselve 
aan de zu\*dzijde dezer rivier stotende een lange zandstrook 
langs den boord der zee heeft, die geformeert werd door 
de zm'dwester arm van dese rivier dewelke een lange wijte, 
bijna paralel met den zoom van de zeestrand loopt eer 
deselve zig landwaart in begeeft. 

Dese agt Provintien en verschetalene bosschen ofwannams uai hoof- 
waarvan de eerste dour Pedia^ ende laatste door Wannias, 
die zi<»- als vrijheeren rekenen, bestierd werden, maken te 

^ ^ pen zijii i;0- 

samen de de^savonie van Patticaloa, than^ (mder den vidaan 
('hiokenaden ('hittia.ir sorteerende en dus een schoime 
plek lands u\ t, ovci dewelke door het Holt tot hoofd is 
gesteld den dessave van ^latule. 
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benaminiio Onder de vorenstaande wannams of bosschen die alle 
tier bi)s^clK‘n landwaarts in leggen en genaamt werden Xadene wannam 
met hau hi H^ere bosch waarin de miinnixkap Lerie wannam of 

tekeiiw-^e. 

het grote bosch, Cheime wannam of het kle}'ne bosch. 
Wendekalve wannam of het verbrande bosch , Kalmande 
wannam of het Steenhoops bosch van Kalloe steen en 
Mande een hoop, mitsgaders Karrewettie wannam of land- 
wegbosch van Karre land en Wdttie de weg en e\'ndelijk 
Kannitivo wannam of maagden e\dands bosch also kanni 
een maagd en tivo een e}dand betekend , zijnde de eerst 
en op een na laatst gem. van de meeste remarquen, terwijl 
over dese alleen twee vrije W'anniassen zijn die met den 
Dessave niet veel en met den vidaan niets te schaften 
hebben , en direct onder het hoff sorteren : deselve leggen 
in het Zux'den d’eerste en in het W'esten de laatste van 
dese plaatse , en zijn wel de grootste en magtigste onder 
dese Landregenten. 

Item waar Biu'ten dese bovenstaande wannams of bosschen waar 
*t bu^eh van \)[j moet gevoegd worden Eraoer wannam of het bosch van 
Eiaoei provintie dat landwaart in ten noorden van dese 

ten \an Trim legt en Xatoer wannam dat daar aan grenst en 

rononiale is. alwaar de gravet of wagtpost der limiete van Trinconomale 
is, zijn nog verschex'de andere kleine bosschen die ook 
haare hoofden hebben, dog die so seer niet in consideratie 
komen als deese en daarom werden overgeslagen , terwijl 
\sat ten van Karrewittie wannam onder zijnen e\'genen vrijheer nog 
npzigto vant tc merken valt dat naar de benaminge voorwaards 
bo-,cli ^ door dit bosch de grote landweg naar het hoff' 

Witte wanam , 

nof^ te remar- ^oopt , het selve legt omtrend west van hier en stoot aan 

queren valr. het voorsz. Kannitivo wannam dat zijnen voorwaards be- 
duyden naam ontleend van eene spruvt uvt de bovenlanden 
die aldaar in desen rivier , dat is in de WestespnuT der- 
selve Liytloopt en de gedaante van een vrugtbaar en goed 
e}*landt formeert, lopende dit Kannitivo tot aan de Gravet 
van Bintene die omtrend 24 uuren gaans van hier legt, 
alwaar nog een paleis van de vorige Koningen deses lands 
is, en werd die provintie thans door een apart Dessave 
bestierd. 

Dit Bintene legt benoorden het \\'esten van dese provintie 
en bezLi) den hetselve heeft het de provintie W’elletje in 
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het Zux'chvesten Paneme , en daar aan volgt het landschap 

Waluwe dat tot aan de landen van [Mature loopt, en door 

de rivier van die van \s Comps land afgesche\'den word; 

grensende dit Welletje of naar de Singaleesen uytspraak be^chrijvin- 

Weilas aan Oedoenoewere of het bovenland waar in het 

hof of de ordinaire residentie van den koning nabii Ganoe- 

^ gen dp om- 

roewe geleegen is, hetwelke naar gedagten pas [>t> uuren 

gaans van hier kan gelegen zijn , meest in het \\ esten , sidentie van 

hoewel men dat om de dommigheid der Inlanders en haren Candiase 

wantroLiwigen aard met regt te weeten knjgen kan, zijnde de 

kaarten van Cexdon die men met distinctie der provintien 

vind meede maar u\a de mondelinge berigten der inwoonders 

opgemaakt, en van seer wex nig credit om daar op staat 

te kunnen maaken; nogtans vermeende den Gouverneur 

u\*t het geene reeds bij het zex len langs Cex lons Zux’der- 

boort onder den 22*"'' deser is aangemerkt en daarbij gevoegt 

zijnde de beschrijvinge der ProviiUien landwaard in W^est 

op van hier gelegen wel te mogen beslux’ten dat Cexdon 

xvat het Oost en W est of desselv> breete aanbelangt, nog gebreckp- 

noox't xvel in de kaarten is gelegt, en dat hetselve volgens lykheid der 

calculatie, die men in het rondzexden maken kan en waar 

Cevlon. 


meede ook overeenstemt seker iournaal van de vorige eeuxv 
dat volgens de bekrux singe met een chahuip gedaan, van 
distantie tot distantie Ceylon rond den mijlen komt aan 
te xvijsen op het breedste xvel oO mijlen lands komt ux t te eijland 
maken en \*ecl ligt nog al meer indien men dat so accuraat 

, , , , h . , , hot vertooTid 

xveeten konde als de distantie ten zuxTlen en noorden. . 

^\^"rd 

Daar benex'ens schijnt het denselven toe dat men nergens 
bee ter en gemackelijker als van dese zijde in het hart des 
land zoude kunnen komen, moetende zekerlijk aan het 
bovengem. Paneme de Colona Corle ende landen boven 
Mature been lopende en xvederom aan Saffragramen 's Comps 
landen aan den W’estboord stotende, vast gehegt zijn, terwijl 
men aan de breete xvect dat Batticaloa lets noordelijker 
reeds als C'olombo of omtrend op eene breed te met het 
zelve legd. 

Voor het ox*erige is het land van Batticaloa in zig zelfs 

buyten de zeekant die zandig en steenig is een goede vrugt- produoteu 

baare grond, voortbrengende cattoen, honing, xvax, rijs 

^ ^ caloa. 

en peper, alle hetxvelke indien het beh(KM*lijk gecultiveert 


van Batti 
caloa. 
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wierd en men het slux'ken maar ki'inde beletten deC'itmp. 
merkelijk ten bestc ^uude konnen kemen. waarvan het eer'>te 
wel meest van de Industrie der bedienden^ in het opwekken 
van de volkeren afhan^elijk is, en het laatste moet werden 
besor^t door ^oede toesigt, zijnde de minste vaart de beste, 
terwijl een Inlander liet sUu-ken dc)^ onmr^gelijk laten kan. 

Daar en bo^'en levert het land hier om het gelijk uijt de 

voorverhaalde veelvuldige bosschen gen<:>egsaam af te neemen 

is, een meenigte van kosteliik timmerhoiit be\'de voor 

men. viiidden scheeps en huwsbouw. dog umdat het al te maal, dour 

kosteiijk tim- Pen iit deesen al meermalen beklaagden restitutie, 's koning< 

moLhoud Hi ge/ag wederom staat in handen van arme schraap 

'io b'ts^fhen 

en baatzugtige ( 'hitties en Mallabaren rlie u\'t do natuur 
stout en a'!'SLirant zijnde, en door haare meerdere altijd kaal 
en naakt geplukt werdende seherp biiten en nnanties quori^ 
modo moeten soeken. s(_) heeft men het ook daarover ge- 
duurig met haar gaande, en siet men haar rqj de vinger^ 
dat zij niet na haar sin slu\ken kunnen, slux’ten zij 
liaare handen met het hout en verbieden zodanig den afbreng 
dat men niet een enkele b<.H>m krijgen kan, schoon ’s ('omps. 
omoirehjk- ^^'edassen, dat Inlander onder den kmiing wonende, dog 
held oru ter gagie van de ('omp. staande^ boschmenschen die nugal 
rcdeliik stout ende (kjinp. zeer getrouw zijn, de courage 
wel hebben om het hout te gaan happen, sr>o dat om dese 
redeneri almeede wel te wenschen was dat men het laiul 
so schoon niet weggegeven hadde, sender om zijne c\'gene 
benodigheid te denken terwijl daarmeede flog niet veel ge- 
wonnen is omtreiid hetgeene men daarmede bedoelde en 
dese gerestitueerde Provintien de koop so seer niet gebrooken 
zoude hebben, indien men maar op zijn stuk was bhjven 
staan, hetwelke hier en passant moet werden geremarqueert, 
om of het gebeurde dat door een favorable staatswisselinge 
en veranderinge van tijden de rwcasie zig opdeed om eenige 
van dese landen weder te rectipereeren, hetwelke men aan 
den tijd voor als nog diend bevtjlen te lateiij hoewel dat 
voor fie Comp, van grfjite importantie zoude zijn, indien 
deselve dit W’aluwe en Faneme met het tusschen be\Tle 
die by tijd on leggende land tot hiertoe fmdcr hare gehoursaamhe\ d ecns 
^eie^enhen krijgen, dat het Moff flaar en tegen so veel niet 

zoudekunn.-a^-*^^^^^^^^ kunmni deeren rn haar oni de fomimmifatie met 

\\ erdeii. 


zeh'o to bo 
komon 
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(le landen van Mature veel waard /oude Va\ of al 

icmand wilde tegenwerpen, wat het de waardig is, 

dat het den koning (.)ok waardig, so suude dat chjg niet cue 

^ ^ ^ tO£:on die 

gelden, en men 7oude in dier voegen onkurulig raisunneeren. muideleu 
Wkint liet is bekent dat de inlanders onder den Koning 

(iie wedor- 

>orteereiule niets meer so wel u\ t de Natuur aK ook »»m werd. 
de wide van hare Regeeringsforme dejen, aR hetgeene /ij 
iiyt nood-akelijkheid mt^eten doen, om de kost te liebben 
en dat /ij de rc^t laten leggen al'^clmon ^ommige nog wel 
weeten dat het land beter te gebruyken i^'. 

I'xt de Xatuur drien zij dat om dat zii lu\’ van aard en 
tui den <irbeid ongenegen zijn, daarinne veel verschillende 
nogtan^ win de Mallabaren en ('kitties die x’lijtig ten arbexal 
en indnstrieu^ zijm 

Ifn (im de regeering^form laten zi] or^k leggen wat legt, 
en benioex'en /ig maar met de ko>i te ^oeken r>m dat zij 
dog niet^ voor haar zelh behonden kunnen en sodra zi] 
door haren arbe\ d wat versameld hebben het ^elve aan 


haare lu'ofden weder o]^brengen moeten welk inconvenient 
gemeen is met de iMallabaaren en Chitties die ook geen 
kind in de wieg sparen daar wat te haalen is, en weder in 
selver wijze volgeworden /ijnde dnor hare meerdere werden 
lU'tgedrnkt; dat d’ eer'^te door beyde en de laaste door 
dose laa'^tgem. incon venienten v anneer zij cinder den koning 
sorteeien werden terug gehonden om het land regt te ge- 
bnnken, daar zij integendeel onder de C'omp. sorteerende 
bc\'de daarinne veel naarstiger zijn, hetwelke men bij het 
confronteeren van wedersijcische landen en onderdanen ondersebeid 
dux'delijck ontdecken kan ; uissciien 

dit alles ongerekent de communicatie met de landen van "" 

" ^ , koninx 

Mature, waarvan men nu hier geheel afgesneden is, kim- *mderdanen. 
nende nauwelijx een brief over de Fannemesen landweg 
derwaarts bcsteld krijgen, nmdat het land tussen beyde voor 
een groot gedeelte wild en woest is. 

Di'ig om dese ( 'onsideratien niet to langwijiig te doen 
Worden, zal men het hierbij laten, cn zig vergenoegen, met ovndo dor 
de vorenstaande poincten tot spec ulatie te hebben gcre- ‘ 


marqueert om weder te keeren tot hot vervolg van dit 
dagregister ende verdere rex ze naar Trinconomale. 


o\ or 

Batricnloa 
t'ndo oniloo;- 


'Ferwijl nu alles in gereedheid was geraakt tot vertrek ‘ioiid^ landen. 


I.)I 7b. 


lU 
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embjiq’ie- 
mont t‘U 
\tiiri*'k \ an 
di'* nlaat-^o. 

met de \er- 
andoi jug'o 
van wind 
live it /oyn 
<nii re 
\vond(‘n. 


SO voereii tegens den avond naar boord en geraakte met 
sonsondergang door een labber zii\ delijk liigtje onder ze\d, 
dog kort daarna kreegen een blaasje uyt den noorden en 
lex'den hct rloen met do steven naar de wal vo(»r eenigen 
tijd. dog de wind westelijker lopende, so deeden met bet 
opzetten van de wagt zeyn van wenden en gooyden bet 
om de Nd'iord. 
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Door^ 

J. Ph. YOriEL. 


( )nder bovenstaanden titel vcrscheen onlangs in liet llulletin 
van de M c o 1 e f r a n c a i e d' \i x t r c in c - C) r i e n t een artikel 
van den Franschen ^eleerde George Cdedcs, ^ dat van buiten- 
gewoon belang is voor de nude geschiedenis van den Indischen 
Archipel, vooral wat betreft de betrek]<ingen . die i^udtijds be- 
stonden tubschen \Aur-Indie, iNIalakka en Iiibulinde. ICen vnur- 
treffelijk gebruik van epigrah'.ch materiaal uit deze drie gebieden 
met vergelijking van (diineesche bronnen heeft den schrijver 
geleid tot zeer verrassende rcbultaten, waarvan ik bier een Inu't 
overzicht wil geven. 

Het betoog van den beer C\edes gaat uit van de merkwaardige 
inscriptie van Kota Kapur in westelijk l^angka^ die indertijd is 
uitgegeven door Kern. I)it document, naar bet scbijnt, gedateerd 
in Taka 0<>S{A. D. (iSo) en gesteld in bet uiuKt-bekende Maleiscb, 
waarvan de verklaring mjg slecbts gedeeltelijk is gelukt, bevat 
niet minder dan viermaal bet woord (^'rivijaxa. door Kern 
opgevat als een vor^tennaam, Het lag inderdaad voor de band 
bet als zoodanig te bescboinven, want vija}'a (=: overwinning) 
zou zeer goed de afkorting kunnen zijn van een eigennaam ge- 
lijk b.v. \A j a a - v a r m a n , met bijvoeging van bet welbekende, 
beil-kondende qr\ (= geluk , fortuin). 

De b'ranscbe scbrijver begint met op te merken , dat bet de 
vo<mkeur verdient rrivija\a op te vatten als naam van een 
rijk — een veronder^telling die in Codes’ verdere bewijbvoering 
op scbitterende wijze wordt bevestigd. Kr is nl. een tiental jaren 
geleden een Sanskrit inscri[)tie gevonden te \b'cng Sa, ten ziiiden 
van de golf van JHndon , op bet Maleiscbe scbiereiland , en ook 

‘ Bulletin de TKeole franoai^c d' E i-onie-Ori ent . Tome .Will 
• nils 1 . n" E. p]'. i - Rf) 
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in dit inschrift wordt gesproken van een vorst van (j'rivijaya, 
wiens naam niet wordt genoemd of is verloren gegaan. ^ In de 
inscriptie van Vieng Sa, die gedateerd is in Caka ^*^>7 A. D. 775), 
wordt vermeld dat bedoelde koning een drietal bak^teenen 
tempels (aistikagehavaratra^'am) oprichtte voor den Buddha 
en de beide Bodhisattvas Padmapani en \"ajrapani. De hofpriester 
(raj as t h a vi ra) , genaamd Ja\'anta, stichtte nog drie stupas 
op bevel van zijn k('>ninklijken meester en na Jax'anta's dood 
werden daaraan nog een tweetal cait}'as van baksteen toegevoegd 
dour diens discipel , den sthavira Adhimukta. 

Op de keerzijde van den steen bevindt zich een onvolledig 
inschrift , waarin de vorstelijke stichter wordt aangeduid als 
‘ Cri-^Iaharaja uit het koninklijk geslacht der (jailendra’s (lett. 
‘Bergvon'>tenb- In dit verband herinnert f’(t:des er aan , dat 
eenerzijds bij Arabische schrijvers de titel iMaharaja wordt 
gegeven aan de koningen van Zabadi , terwiji anderzijds volgens 
( hineesche bronnen hij gedrageit werd door verscheidene heer- 
sciiers van liet koninkrijk Palembang. 

Xu koint de naam (jrivisaya^ die in beteekenis overeenkomt 
met (jrivijax'a- lierhaaldelijk vot.)r in epigrafische documenten 
van de vorsten der (fola-dynastie . die het doorluchtige huis der 
Pallava's omstreeks ’t midden der eeuw waren npgevolgd 

als beheerschcrs van de kust van K(.>romandcl. ’ 

Onder deze documenten Icomt allereerst in aanmerking de 
schenkingsoorkonde (in Sanskrit en Tamil) van den Col.a vorst 
Rajaraja 1 (A. D. — 1012) die vooral bekend is als bouwheer 
van den grooleii tempel van Panjore, het meesterstuk der 

^ Van <lo in^i'nptio van Vieag: Sa, eerst bt^kend geniaakt door l.ouis Finot 
(Bulletin, Comnii^si on a r o h (^ol o ij. i q u e de T In do -Chine, 1910. p. 
119 11 '' [') en lo'J' IS door Cu'do- een transeriptie met verraliiiir en facsimile 

uUiieii‘evi‘n aU appendix van het hier bespr»>ken artikel. 

- Hior zi] herinnerd aan het ^ebruik van het part, prael vi jita als snbst, 
njk'>.i'ebied in dt' ni'^vrij'tiO'' van Ar(»ka. 

Dat do naam van d»'ze lamlsireek is atiodeid \an Coia \va> leed^ aan 
onzen Valent pn bekend. „De/e Ku^t’k zegt hij. „diaagt genn^enelijk den vor- 
bastaarden naarn van Choroniaudel, on is daar bij nn alleeii bekend. dog de 
r**t‘ht»‘ I'- Sjola-Mandalaiu. na Sjola. zeker Kouing van dien naam. en Mandalam 
een Ivoninknjk, en dit plagr in de oude tijdon eon m,igrig Rijk op zieh zelven 
te wezeu ’. Oud - en X i e u \y Oost-Iudien, 1724—29, deol V. 1“^'' stuk, p. 2. 

* V'lneeni A. Smith, Th(‘ eailv history of India’ London 1914, p. 469. 
iioeft A. D. lOlS als het jaai^ waarin Rajaraja werd opgevolard door zijn zooii 
lia leudra-eohi 
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Drawidische bouwkiinst. Die uorkoiide, gegravccrd up niut minder 
dan een-en-t\vintig koperen platen saamgehouden dour een 
zwaren koperen ring, waarop \ kunings \va|>en , wordt bewaard 
in de Universiteits-bibliotheek te Leiden en men vindt ze dan 
ook gewoonlijk aangeduid als her groote charter van Leiden . 
tloe het komt dat dit ko^tbaar hi:6tori.sch document zich thans 
te Leiden bevindt zij bier kortelijk vermeld. Met nog een kleinere 
oorkonde eveneens van Koromandel afkomstig was het groote 
charter ruim een eeuw lang het eigendr)m van het geleerde 
geslacht der Camper’s, 

Florentius Camper, die van 17U‘J tut 1713 predikant te Batavia 
was L bracht beide documenten uit Indie mede, toen hij in het 
laat^tgenoemde jaar hinCwaarts keerde en zich te Leiden vestigde. 
Dit blijkt nog uit het stroukje [^erkament aan het groote charter be- 
vestigd, waarop te lezen staat: Olla Malabarica a FI. Camper 
ex Surata advecta. Hieriiit zal zeker wel niet zijn af te leiden, 
dat de platen te Suratte het eigendom van I^dorentiiis (.'amper 
zijn geworden. WMnt uit den inhoud van beide uorkonden blijkt, 
dat zij thuis behooren te Xagapatam. Deze plaats wa,s, zooals 
men weet, sedert lb87 de hoofdplaat^ der Nederlandsche fac- 
torijen ter kuste van Curomandel. Waarschijnlijk heeft Camper 
op zijne huisreis zoo wel Xagapatam als Suratte aangedaan, is 
in eerstgenoemde haven plaat.^ het tweetal uorkonden in zijn 
bezit gekumen en heeft men later gemeend dat zij uit Suratte 
afkomstig waren. De dehnitie olla Malabarica- is in zooverre 
juist, dat de charters gedeeltelijk in het 'Tamil zijn gesteld, 
welke taal dour unze vuor(.)uders gewufjnlijk als Malabaarsch ■ 
werd aangeduid, hue wel zij niet in IMalabaar, maar in (’oro- 
mandel bezinden Madras ^vordt gesproken. 

IFj den d{)od v'an T'iorentius in 174S werden de charters het 
eigendom van zijn zuon, den beroemden J^ctrus ('amper, die 
medisch professor achtereenvulgens te T'raneker, Amsterdam en 

’ Val»*ntijn . op. cit. IV b. }u>. bl ue en lUb. O, A. L. 'J'lno^tonbai i; 

fie iimijn, [Jiogi. Wbk. van O o ^ t-i n d i s c h e p i e d i k a u t e n. Xi)uie‘»-en 
ISOd. p si Volgens du laatatgouoernde bran repatneerde Fkaontius (’ain]>er 
26 Aug. 1712. 

- Hot Maia\ala]ii \souid oihi btue^-kent in 'l bij/auid^u bet voni ''elirijv(‘n 
gebruikte blad \an den palmyra palm D(‘ mtdrukking wordt \eiv<dii:ens 
toegeparit up een mt palmblad bestaanden, inland^ehen brief en. /ooals m 
> gegeven ge\a!. ook (.>p een gesehreven (bieui^ieuf mt andor inarerianl vor- 
\a:iidigd. Ct’ Uob ^nn-,fub-ou i v 
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Gruningen is gewee'^t. Tuen hij in 1773 was overledcn, werd 
Adriaan Gilles, bekend als natuurkundige, erfgenaam der kost- 
bare stukken. In bet laatste kwart der Is-'-' eeuw ontwaakte bij 
de intellectueelen van We'^tGuiropa de belangstelling in bet caide 
Indie en daaraan is bet wellicbt toe te scbrijven, dat de 
derde eigenaar van liet ge^^lacbt Camper een poging aanwendde 
(.)m aangaande den inboud der gebeimzinnige ^ Malabaarscbe 
tatelen te worden ingelicbt. Hij wendde zicb daartoe tot den 
Franscben Orientalist Anquetil du Perron (1731 — 1803)3 Het 
antwoord van den vermaarden geleerde, gedateerd te Pariis, 
23 b'r. 17'-^P, is merkwaardig genoeg zoowel cm den persoon 
van den >chrijver als (nn de omstandigbeden, waaronder het 
werd ge>cbreven — te midden van de inrie der bbainscbe 
revolutie - Le bruit Lontinuel du tambour, Pannonce des 
pretendues conspirations , la publication eternelle des decrets, 
absolution'^, demissions, lettres, adresses, etc. ne permet guere 
de occu[)er de.*^ maticrcs sur lesquelles vous daignez me con- 
^iilter ; nous sommes ici a la fin du monde. Overigen^ bevatte 
Anquetil du Perron’s brief niet heel veel, wat tot opheldering 
l^'on strekken. W'cl mcrl^te bij terecbt op, dat de taal Alalabaarscli 
wa'^, non de la C'lte IMalabare ou est situe Cochin etc. mai^ 
celui de (.7.u*omandeb ou vous avez le> comptoir^ de Paliacate, 
Porteiiove, etc, 

dkten A. G. tfamper in iSpH oveiieed, kwamen de beide charters 
in bet bezit van een /ajner \'ier dociiter>, die gebuwd was met 
H. A. Ilamaker, van 1S17 tot 1837) ])rofessor in liet Arabisch 
aan de Leid.^cbe Hoogescbool. Zijn erigenamen schonken ze in 
1 8()2 aan Iiet Legatum Wkirnerianum en zoo berusten zij >edert 
in de Cniversteits-bibliotbeelv' te Leiden. 

Lenst in lSo() is de inlioiul \'an deze gcwichtige oorkonden 
bekend geworden, door<iat Dr, James Ikirgess ze beeft opgenomen 
in zijn work 3' a m i 1 and Sanskrit Inscriptions collected 
cbieflv in tb(' South of the Madras P r e s i d e n c w 17en 


' (’r Kriist-AViudi'>uli. Ge "fh o* li 1 der S a us k r i t - Pin I o lop;i e uiid 
i n (1 1 s e h e n A I r e r t a m - k u lul » (G r u n d r i s s der i n d o - a r i s Gi e n P 1 1 i I o - 
logie nnd A 1 1 «• r t n m k n u d e i TtMl [. Stnosbuia 1U17. vi’ 

- De brief i- in zijn a<‘!ioel gepiibiicet i d door tbof. Th, HoutMua in di‘ 
Bi] dr a iron, re*' volgr., dl. Ill MSsSs pp. 14s 147, 

■ Zie de aankondiirinii vai^ bedoeld work door Kern in do Bijdrairen, 
V vnlizr , dl If G^^7 1 , c> [ ; 
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Zuid-lndische ^eleerde, Pandit Natela Sa^tn, was de vertaler van 
het Tamil ^edeelte, terwijl de vertaling van het Sanskrit grooten- 
deels het werk was van Prof. P'^geling te PMinburg. Het is 
/eker een merkwaardig toeval dat het tweetal oorkonden van 
Coromandel, reeds meer dan twee eeuwen geleden naar Neder- 
land verzeild geraakt, achteraf van zooveel gewicht blijkt voor 
de aloude ge^chiedenis van XederlaiuCch-lndie. Alaar keeren 
wij thans terug tot den inhoud der Leidsche charters en tot het 
betoog van den heer Ccedes, aan wien de eer toekomt van him 
bijzonder belang ten opzichte van Insulinde het eerst in het 
licht te hebben gesteld. 

De groote oorkonde van Leiden is gedateerd in het 2L'^^ 
regeeringsjaar van den Cola vorst Rajaraja en behel>.t dat deze 
een dorp, Anaimafigalam genaamd, schonk aan den Buddha, 
verblijf houdend in een tempel die te Xagipattana gebouwd was 
door een koning Maravijax'ottuhga-varman, gespruten nit het 
Cailendra geslacht en heer^eher o\'er (^'livisax a en Kata-ha in den 
naam van diens vader, Cudamani-varman. Lit het Tamil ge- 
deelte der inscriptie valt eerder op te maken dat het de laatst- 
genoemde vor.st was, die den tempel deed bouwen, maar dit 
doet weinig ter zake. W'aarschijnlijk werd het geboiuv door den 
zoon voltooid, na door den vader te zijn aangevangen. In elk 
geval was het de vader, naar wien het CTidamani varma- vihara 
werd genoeind. ^ In de kleinere Leidsche oc^rkonde, die geheel 
in Tamil is gesteld en die is gedateerd in liet twintigste regeerings- 
jaar van den Cola koning Kulottunga alias Rajendracola II (A. D. 

verschijnt het heiligdoin onder den nog vollediger 
naam r i - a i 1 e n cl r a - C u cl a m a n i \' a r m a - v i h a r a , waarin 
wij dus de benaming van het vorstenhuis, waartoe de stichter 
behoorde. me<le vinden opgenomen. IMen herinnert zich dat deze 
benaming ook vi^orkoint op den vroeger besproken steen van 
Vieng Sa in Malakka, waar hij wordt toegejjast oj) een als 
' CriAIaharaja aangeduiden vorst van Crivijaya. Kv is dus alle 
reden ctm met (‘(odes te concludceren tot een gelijkstelling van 
C r I v i j a a met C r T v i s a \' a. Tevens \ inden wij hierin een 
aanwijzing in wclke richting het rijk der beide in het groote 

^ Tot IsOT b(*-toiid 1 ut - Engeihcke iiiylon ton tioojdrn van Nnnapatani 
de bouw \ul van Biiddliistiachen temp**], ^\aarm wij mo^ohjk de overblijfselen 
van don ( ' lol j ma n i v a r itia- v i hj r a hebboii t** zien Vjil. Indian Anti- 
(itiaiy, vul \ II lisps, pp 
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Leidsche charter genoemde vorsten, Cudamani-varman en Mara- 
viia\'Ottuh^a-varman, moet worden gezocht. 

XhDikomen zekerheid hieromtrent heeft de beer ('cedes ver- 
kregen door aanhaling eener passage uit de Annalen der Sung 
dynastie. Daar wordt melding gemaakt van twee gezantschappen 
uit bet land San-fo-ts'i, bet eerste in 101)3 afge\'aardigd door 
een koning S c - 1 i - c b u - 1 a - u - n i - f u - m a - 1 i a u - h w a , en 
bet tweede in lOOS gezonden door S e - 1 i - m a- 1 a - p'i. ^ In 
deze beide Cbineescbe transcripties herkent C(jedcs de namen 
(/ r i - C u d a m a n i va r m a - d eva en Cri-Maravi [j a)^o ttunga- 
varman], den laatsten afgekort volgens Chineescb gebruik. 
Aangezien in de Cbineescbe bronnen de naam San-fo-ts’i- 
client ter aanduiding van bet koninkrijk Palembang, volgt bieruit 
met volkomen zekerbeid dat liet dit koninkrijk i'^, lietwelk 
(^'rivijax^a (of Crivisaya) werd genoemcL Deze gevolgtrekking, 
scbijnbaar zoo eenvoudig en van zelf sprekend en tocb slecbts 
iniigelijk door een mee>terlij]<e ^amenvatting van alle vc^orhanden 
zijnde gegevens, vormt de eigenlijke kern van Ciedes’ betoog. 

W’ aren in den aanvang der 11'^^ eeuw de betrekkingen 
tusscben den C'ol.a koning en de vorsten van (^b'Tvija\’a blijkbaar 
van zeer vriendschappelijken aard, spoedig kwam daarin ver- 
andering. In twee inscripties van Rajaraja’s opvolger, Rajendra- 
C(*!a I (A. I), lord — 1042) wcn'dt met ophef gewaagd van een 
krijgst(,)cht door de/en vorst ondernomen tegen Saingramavija- 
}'ottunga-varmam koning van Kaclaram. Jfen ganscbe reeks van 
landcn en plaatsen wurdt opgenoemd, die op dezen tocbt door 
den beerscber van Koromandel zouden zijn ver(3verd, en die 
blijkbaar alien deel uitmaakten van bet rijk van den daareven 
genoemden vorst van Radaram. Reed.^ veel was gescbreven over 
deze geograb^che name!i, maar slecbts van enkele was de identi- 
teit met voldoende zekerbeid vastgesteld. Zoo had de ZuicMndische 


1 W. Rroeii^'V'ekit, A'ot s oil t h e Malay Archipelago and Malacca 
compiled liom (.'hi no sc .-ourco'?. Vcrliand. Bni Gtoi, <11. XXXIX 

I ISSO . p. (T, 

- (’ludes liieent dat dc Vhiiiecscho \(H’iucii Fo-chc, Chi’-lid’O'i-iie Fo-t.-h cu 
San-Iu-tsh. w.iaraehter men tot lUig toe een Indi^ehen uaam llhoja ot 
(/rlblioja heeft gezocht, zeer good kiinnen hebben gcdiend oiu dc bonaniing 
[( 'rlAil'h^'^' weer te gevcn. Pit is een vraag, die zonder kennis van her Chi- 
iu*e.'>eh uiocilijk lean worden heoordceld. 
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epigraaf \"enka) >'ci tien jaren ^elcdcn reccN aan^etound dat met 
M a - X a k k a v a r a m de eilaiKlengroe|.) der Xicobaren wordt be- 
d(.>eld X en dat M a - P a p p a I a m eeii havenplaat-^ in Pegu 
die in de (.'eiloneesche kroniek M a h a v a n i s a wordt genocrnd. 
Het artikel van (Xudcs heeft de verklaring dezer namen weder 
een belangrijk verder gebracht, maar ik kan hier voKtaan 

met de verwiizing naar zijne uitvuerige be>preking, die nog slecht^ 
enkele namen van de lij^t onverklaard laat. 

De eenige plaatsnaam, waarbij wij een oogenblik moeten ‘^til- 
staan is die welke in het Tamil Kidaram (ot Kadaram) en 
in het Sanskrit Kataha luidt. Under deze laat^te benaming 
komt het herhaaldelijk vour in de groote sprokenverzameling 
Kathasaritsagara die de Ka-^hmir-iche dichter Somadeva heeft 
bewerkt naar een ouder werk. Gunadhx a\^ Brhatkatha ( het 
Groote \Trhaal ) dat verluren i^ gegaan. IMen kan met zekerheid 
vaststellen dat Somadeva ziin beroemd dichtwerk tusschen de 
jaren P‘od en Ptsl A. D. heeft vervaardigd, maar zijn origineel 
behoort tot een veel vroeger tijdperk. Prof. Spex'er heeft het 
vermoeden iiitgespruken, dat rle Brhatkatha teruggaat tot den 
tijd der (.ni[>ta\“>, en wel tot de eeuw na (.'hr. - 

Hoewel wij dus hier te doen hebben met een werk van fictie, 
is het t(jcli intere^sant na te gaan in welk verband Katriha in 
den K a t lul s a r i t s a g ar a \M>rdt vermeld. Kr wurdt 'steeds van 
ge' 5 proken als van een eiland (dvipa), dat per ^chip woialt be- 
reikt. Het is een oord van welvaart en overvloed (ketanain 
s a r V a s a ip p a d a m.) Er bestaan handelsbetrekkingen tusschen 
Katalia en Iklmralipti, de gr(.)ote haven plaats aan den mond van 
den Ganges. Het wordt genuemd te /amen met liet Kokos-eiland 
( X a r i ke 1 a - m a li a d v i p a), het K amfer'Chand (K a r p u r a - d v i pa), 
het Goud-eiland (S u v a r n a - d v i p aj en ('eilon (Sinihala- 
dvipa). X'ooral met het Goud-eilaiid, w'aarmede vermoedelijk 
Sumatra wordt bedoeld, .staat het in nauw verband. De vorsten van 
beide rijken zijn zwagers en geven elk hunne doc hter ten huwelijk 
aan Xhkramaditx'a, den legendarischen heerseher van l'jja\*inl. 


‘ rijiljjk (Inoi rif.ji !um*i CiLflU p. u. lioot 'u , vindr mru 

id».*ntiUcuf 1 C hi Jc cci-^tc lutcav^’ \itn H <> 1) ^ o ii - J o i) ',n a . Iss'*,, 

i. V. Xicobar i^hiadj^. 

2 J. S Spcvfti. Snidic^ the Jvii t ,t i 1 1 - ^ a aru Kan. 

A k. \ Wet.. Lcrtcil, . X. K, dl VI 11 ao. 'a Anotcidaia lUlo, p hC* 
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L)e dichter denkt zich dub zoowel Katfiha als Sinarnadvipa 
bestiiurd door Hindu vorsten. ^ 

Wij zas^en dat in het gronte charter van Leiden de stichter 
van den Buddhi^^ti'^chen tempel wordt aangeduid aL heer van 
C>ivisa\'a en Kaplha (of Kidaram), terwijl de overzeesche vorst, 
dien de krijg.'^tocht van Rajendracnki ^old, koning van Kadarain 
wordt genuemd. 

Xu toont de heer ( cedes c»vertuigend aan. dat geen andere 
plaats kan bedoeld zijn dan Kedah, de bekende haven van het 
Maleische schiereiland, en dat het de/e zelfde ^tad is, die in 
Chineesche bronnen Kie-tch’a wordt genoemd. - Zi] werd 
door den pelgrim Ltsing aangedaan zoowel op zijn heenreis van 
('hina naar Indie aK op zijn hui>reis. Icen andere Chineesche 
pelgrim, Wdi-hing genaaind, wiens rei^ door l-t>ing beschreven 
is, vuer van AIo-lo-)'eu (Malax'u) naar Kie-tch’a en vandaar 
recht^treeks naar Xagapatam, welke plaats hi] in dertig dagen 
bereikte. Icr bc'^tond dus een zeeroute van Kedah naar de groote 
havenplaat'^ van Coromatidel en dit verklaart de betrekkingen, 
die bestonden tus-^chen de koningen van de Cola dynastie en 
de vorsteTi van het hiiis der (kiilendra’s die heerscduen over 
Crivija\ a en Kaplha. 

Het zij mij vergund nog enkele opmcrkingen aan het betoog 
win den heer C'tcde.^ toe te voegem Whj zagen, dat de vur'^ten 
van (frivijaxa en Kaplha behoorden tot een dynastie, die C’ai- 
Icndravainga genoemd wordt. Xu is het van belang er aan 
te herinneren, dat dit vorstenhuis ool>; wordt vermeld in twee 
inscriptiew van Midden-Java — die van Kala^an en Kloerak — 
de beide oiidste ILiddhistische inschriften, die op java gevonden 
/ijn. I )e Steen van Kalasan is lielaasi sedert enkele jaren spoor- 
loos verdwenen, wat te nicer te betreurcn valt, daar ninimer 
een fac'-imtle win dit belangrijk document is uitgegeven. Wdj 
bezitten echter een tweetal transcrij)ties, die twee geleerden van 
naam. Hr. Jkandes en Sir R. G. Hhandarkar, ( )nafhankelijk van 

‘ D<‘ plaatsen in dt^n Ka i li a ^ r i r j it -o' a . \\aai’ Kataha wordt gonornid, 
zijn tar 18. vs Tl. ISO: tar. 58, vs 50 vlg. : tar (U, v> 8: tar. I'do, 
vs. 105. (’ ir 'Fawnoy's vvrtaliiu;, (ralaurta *s ( O) ], Sa. s7. 

02, 552. dl. I[, biz. 11. V.)s 

- 4)it laatsro wa^ reed'- door JSamuvi Baal i^vupperd in zijn opstvl Two 
C h 1 n o s ♦? - B 11 d d i 11 s T i n - v i i ^ 1 1 o n s found at B a d d 1 1 a Gaya, ,T. R . A S 
1 ss 1 . |) 552, on aan \ aal'd door IGbai. V «* r s ji r iM d o c o s o li r i f t o n VI j'p. 2 1 s \ 
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elkancler hebben ^republiceerci. ^ Hr>e\vel deze transcriptics in 
ver'^cheidene punten van elkander afwijken en du^ ecn nadcr 
nnderzijvk van het (jrigineel hoogst ^ewenscht ware ^ewee^t. 
^tellen zdj in^> toch in staat den inhoiid der oorkonde in hnofd- 
zaak te leeren kennen. Zij vermeldt de stichtin^ van een tempel 
^ewijd aan de godin Tara te zamen met een klou-^ter voor mon- 
niken, die vulgelingen waren van het Maha\ ana. De oorkonde is 
gedateerd in het Q'aka-jaar 7Ud (A. D. 77b) onder de regeering 
van een vorst die een sieraad was van de Cailendra d\’nastie , 
maar wiens naain niet wordt genoemd. Het werk werd uitgevoerd 
op last van de guru’s of den guru (Bhandarkar vat het 

meervoLid op als plural is majestatis) van den (failendra- 

koning. Maar het inschrift spreekt ook nog van een vorst, die 

m a h a r a j a Panankarana of k a r i >' ana- Panankarana wordt 
genoemd en die blijkbaar de uitvoerder was van het vrome werk. 
Vermoedelijk is hier dus sprake van een Javaanschen potentaat, 
die staatkundig afhat'ikelijk was van den heerscher van Crivijav^a. 

De beschreven steen van Kloerak bevindt zich in het museum 
te Batavia. De inscriptie heeft lielaas ! sterk geleden, maar t<jch 
is het Dr. Ihjsch mogen gelukken haar voor een groot dee! te 
ontcijferen. De oorkonde, die gedateerd is in het (^Aka-jaar 704 
(A. D. 7b2), vermeldt de opricluing van een beeld van den 

Bodhisattva IMahjugrr of Manjughosa. f )ok in dit inschrift is er 
sprake \'an een vorst, die het sieraad van de Tailendra-dx nastie ♦ 
wordt genoemd, en het was de guru van dezen vorst. welke 
het IVxlhisattva-beeld deed oprichten. 

Het verdient opmerking flat de/e beide oorkonden uit de 
jaren 778 en 7S2 ten naaste bij gelijktijdig zijn met den be- 
schreven steen van \heng Sa ( A. D. 7/ 7)), waarvan boven melding 
is gemaakt. Ook in bedoeld opsclirift word gewaagd van een 

’ J. Brandos X .i u a i i - o {) s o h r 1 1 1 izovoiiden r u li o n KaKif^an 

<• 1 ! IM' ii m b a iia n. Tijd^-olir Bat Uen, dl. XXXI > np, ‘JIO Ljr.o 

K- Or. Bhandaikar. A Saiirikrit i n s co' i p 1 1 o ii from ( Antral .lava. 
J o u rn al B o in ba y B r .i n o lu R oy j I A h i a r 1 1 * !s o c ] o t v, vol, X VII (1 'sin 
})ait 11. pp. [ — iu .Mem weet, dat het >eliiift.sooi t in doze bmde insmaptie^ 
gebruikt met !'> iji.a van Iier Zuid- fndi-i'he i^raiitlia afAideido "cliiift \an 
Oiid'Java maar een vroego vuim van bet Xai>aii ^ehrift \an X^oord- Indie. 

2 Hot vouid karivaiia is een ge':>au^ki itizeerdt^ \onji beanrv (»oi dead aan 
liet oud-Ja vaaimolie lakryan Xlakari.saarseli karaenix'). dat „koning. 
vorst* bptoekont. Cf. Kern, Ver^pr. Geschi. dl VJI. p. 12 on Brandes. 
Oat. Aicii \ a I /. Bar. <lon p .JK(; 
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vn*mc sticliting. waarin belialve den regecrenden vorst, ook diens 
hofpriester betrokkeu was. W'ellicht mogen wij den term rfija- 
sthavira die daar op bedoelden geestelijke wordt toegepast 
gelijk stellen met de uitdrukking rajagnru die in de beide 
Javaansche inscripties voorkomt. 

In elk geval mogen wij uit deze epigratische gegevens afleiden 
dat de vorsten der (^'ailendra d}*na^tie niet alleen het Buddhlsme 
beleden (gelijk inede bleek uit het grtwite charter van Leiden), 
maar teveii'^ under den invloed hunner geestelijke raad.-.lieden 
in hooge mate de verbreiding daarvan hebben bevorderd en wel 
under dien vorm, die aL Mahay an a wordt aangeduid. Ken 
huotd]<enmer]>: tuch \'an dozen vunn van Biiddhi'^me i-^ dat naast 
de Biiddha’> vuoral de Bodhi^attva's en hunne (/aktiL worden 
vereerd. 

In (lit verband mag nog worden gewezen op een verliicht 
BuddlnLtisch haiuLchrift, afl^umstig uit Nepal, dat than^ te (Cam- 
bridge berust en door den h'ranschen geleerde A. Loucher tot 
onderwerp van een uitvoerige iccuiograhsche studie i> gemaakt. 
I^edoeld liand^chrik bevat talrijke miniaturen van Buddhistisclie 
godheden, die in bepaalde tempels van verschillende '^teden in 
en buiten Indie werden vereerd. In den regel vindt men bi] 
iedere at bedding een kovt onderschrift, waarin de naam van dc 
godheid en die van het iiord waarin zij vereering genoot, worden 
aangeduid. Wij mogen wel aannemen, dat de miniatuurschilder 
bij de verluchting van het manuscript voijral die heiiigdommen 
heeft iHtgeko'/en, die in zijn dagen in de Buddhi'^tisebe wereld 
in bijzonder aanzien stonden. 

Xu wijst Ckedes er op, dat onder deze miniaturen twee af- 
beeldingen voorkomen van den Bodhisattva Avalokitegvara welke, 
zooals het bijschrift aangeeft. werd vereerd op den berg Bala- 
vati in het land Kaklha. ( K a li t a h a d v i p e \Ca 1 a v a 1 1 p a r v a t e 
L o k a n a t h a h). ^ 

Denzelfden Bodhisattva vinden wij afgebeeld in een andere 
miniatuur, die tot onderschrift draagt : S u v a r n n a p u r e C r i- 
V ij a a p u r v L o k a n a t h a. - Het is bevreemdend hier twee 
plaatsnamen te vinden, die blijkens het tweede lid [Mira beide 
een htad zouden aanduiden. Mis>chien mogen wij aannemen, 

' A lu*r, u r 1 ‘ i r o n < r a p li u* b ii d d lii n o d<‘ I'Fiidt*. 

rail.', lUOO, p]'. i02 oA li)4. 

• IbidtMu pp. 10“> t't are 
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flat cle eer^'ie naam een ver>chrijving is voor S u v a i nnadvlpc 
en dus in deze niinatuur een beeld van Avalokitecvara i'^ voi^r- 
gc^tdd. dat verecrd werd in de honfdstad van (davijaya r»p liet 
eiland Sumatra^, hnniers wij weten dat in ln(li''Cl'ie bronnen dit 
eiland als S u v a r n a d v I p a d.i. ■ ( luudeiland \vordt aangediiid. ^ 

Hoe dit zij, het kan ons iiiet ver\vr>nderen dat onder de zee- 
varende be\Vi)ners van (pivijax’a en Ivaplha juist Avalokitecvara 
bijzondere vereering genuot. Want was het niet deze Bodhisattva, 
de groote lu'barmer en Redder iiit den noorl, dien de ('hineesclie 
pelgrim Fa-hien aanrie[i om bocherniing, toen deze tot twee- 
maal toe gevaar lie[J '^chipbreuk te lijden o]j> zijn huisreis van 
( 'eilon naar Fhina. 

Door den arbeid van den beer (AmIcs zijn wij tlians in ^taat 
ge'^teld ons een beekl te vormen van dat Sumatraan'^clie rijk 
(jrlviiawa, dat onder liet bewind der IFiddhistische vor'>ten van 
de (piilendra d\'nastie gedurende eenige eeuwen het bewind 
moet hebben gevoerd over de omliggende eilanden en over een 
deel van het vasteland. 

De zevende eeuw is liet tijdpeiA van opkonist. De vorsten 
van (p*ivija\’a breiden him gezag uit over het noordelijk deel 
van Sumatra's oostkust door verovering van het rijk iMalayu. 
Deze verovering moet hebben plaats gehad tusschen A. IX (w'2 
en 7<t') blijkens een berielU van den ('hineeschen [)elgrim Ftsing, 
die geriiimen tijd in (jrivijax a doorbracht op zijn reis van ('hina 
naar livlie en terug. Reeds in dezen tijd vindt l-tsing hicr liet 
Huddhisme gevestigd. 

In deze zelfde eeuw df)en, naar liet schijnt, de vorsten van 
rrivija\'a ook een poging om him gezag over Java uit te breiden. 
Dit mag wellicht worden afgeleid uit de inscriptic van Kota 
Kapur (\\\ Banka), die geclateerd schijnt te zijn in Qaka 60s 
(A. D. hS()). Daar echter de interpretatie van dat document 
moeilijkheden (jplevert, valt niet met zekerlieid te zeggen, of er 
sprake is van een blijvende verovering of slechts van een kriigstocht. 

In de arhtste eeuw blijken de vorsten der (jailendra (hmastie 
him maeht te hebben uitgebreid over Alalakka en is him invloed 
gevestigd (*p java, naar mag worden afgeleid uit de iiisehriften 
van \deng Sa, Kalasan en Kloerak. Het rijk beleet't een hoogen 
bloei blijkens rle Buddhistische monumenten in dezen tijd ge- 

^ \ ill l\**i n V. j'p SO'! \l(n> 
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Kr is zclfs reden mn aan te nemen, clat in cle achtste 
ecuw Kambodia afhankelijk was van (.'rivijax’a (Cevdcs, p. !2b, n. d). 

In het be^^in der elfde eeiuv rtnderhouden de vorsten van 
(piviiawa en Katfilia vriend'^cl'iappelijke betrekkingen /oowel met 
den keizer van China als met Rajaraja, den heerscher van Koro- 
mandel. Ldt dczen tijd dateert het groote charter van Leiden 
dat gewaagt van den ILiddha tempcl door Maravijax'ottuhga- 
varman. den zo^n \'an ( 'rajamani-varman te Xagapattana gesticlu. 

Daarentegen vinden wij een twintigtal jaren later beide rijken 
met elkander in strijd. Rajendracr»ia zendt over zee een krijgs- 
macht, die den (kiilendra koning Saingramavijax’ottungavarman 
i.>verwint en gevangen neemt. Arogeii wij het getuigenis van de 
( \>|a’s vcrtrtaiwen, dan zmi zeU'^ door dezen het gelieele eilanden- 
rijlv van (^hivijawa zijn vero\'erd. Maar ook al ware dit zoc>, dan 
nog is er u'aarschijnlijk van geen blijvende overheersching sprake 
geweest. 

In A I). L'Ion altlians beroemt zich de Cohi vorst Mrarajendra 
dat hij Kidaram (= Kataha) heeft veroverd. maar dat hij den 
overwonnen koning wederom in zijn gezag heeft herstcld. Het 
is merkwaardig dat enkele iarcn latei- aan het Chineesche hof 
tie o[)vatting gold, dat het rijk der L'olahs aihankelijk was van 
(jrivija\'a, ntaar het is moeilijk nit te maken welke waarde aan 
dit herit'ht mag \\'orden toegektMul. 

In elk geval zien wij de 11*' eeuw als een tijdperk van strijd 
tiisschen CrTvijaxa en Koroinandel — een strijd die wellit'ht 
heeft geleid tot den ondergang zoowel van de (^ ailendra d\ nastie 
in hot ( )osteii als van het luiis der f'oki's in het W e.stein Whj 
weten althans dat de Miprematie der laatsten op de kiist van 
Koroinandel heeft plaats gemaakt vo(^r die der Pandwa’s. 

Ten sh^tte nog een \'raag. Is het niet waarschijnlijk, dat 
de gebeurtenissen beschreven in het groote lofdicht op den 
favaanschen vtn-st Ifr-lahga van (^aka of A. D. LHl (de 

stecn bevindt zicdi in het Museum van Calcutta) ^ nauw ver- 
band htniden met den veroveringstoclit van Rajendra-cola's vloot 
en dat de nederlaag van (jrivijaya het htu'stel van een nationaal 
(»pperbe\\ ind oj^ Java heeft mogelijk gemaakt 


Koi’u, Ver'>) 0 ’, (tp'^<nir VII ii91T'i p]'. sU vlnu. 
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BESTUURSVERGADERIXG 
VAN October 191S. 


Wegens ongesteldheid is de Hear Liefrinck verhinderd 
daze vargadaring bij te wonen ; de overige bestuiirsleden 
zijn alien aanwezig: 

De notulen der vargadaring van 21 Sept, j.l. worden gelezen 
an goedgekeurd. 

Voor hat lidmaatschap heeft bedankt hat gewone lid E. G. Th. 
Maier terwijl hat lid-donateur \V. Rooseboom zijne jaarlijksche 
bijdrage tot de helft heeft verminderd. 

Ter tafel komen: 

1'^ een schrijven van hat Departement van Kolonien d.d. 

9 October, 7^" afd. n' 0S46/39, waarbij ter kennisneming wordt 
toegezonden een der beide uit Suriname ontvangen exemplaren 
van hat werk De troepenmacht in Suriname 18 lo — EH8». 
(Not. September j.l.). 

Wordt gesteld in handen van den Heer Eakhuizen van den Brink. 

2° een verzoek van het Departement van Kolonien d.d. 

10 October, 1*^ afd. 37 om toezending van honderd exem- 
plaren van den Adatrechtbundel XV (Bali en Lombok). 

De Secretaris deelt mede dat hieraan gevolg is gegeven. 

3° eene mededeeling van den Minister van Kolonien d.d. 
1() October, 4*^ afd. n® 6706/26, waaruit blijkt dat de door het 
Bestuur aan Z. E. gerichte vraag aangaande de openbaarmaking 
van eene verhandeling over de zelfbesturende landschappen op 
Midden-Timor, aan den Gouverneur-Generaal is doorgezonden. 
(Not. September j.l.). 

De Heer Jonker gee/t, mede namens den Heer Van Eerde, 
in overweging het in hunne handen gestelde opstel van het 
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bestuLirslid Van Ronkel : ' Oud-Javaansche aardrijkskundige namen 
verklaardPv (Not. September j.l.) in de ^Bijdragenv op te nemen. 

Conform. 

De V'^oorzitter deelt mede dat tot hem de vraag is gericht 
wanneer de uitgaaf kan worden verwacht van Dr. O. Tauern’s 
studie over de talen van Ceram en brengt naar aanleiding daar- 
van deze aangelegenheid ter sprake. 

In verband met hetgeen vroeger terzake is vastgesteld (Not. 
April 1916) en rekening houdende, zoowel met den aard van 
Dr. Tauern’s arbeid als met den omvang dien deze heeft ge- 
kregen, wordt besloten aan dezen auteur mede te deelen : 

D dat het Bestuur bereid blijft zijne studie zoo spoedig mogelijk 
vanw'ege het Instituut uit te geven als een af/onderlijk werk 
(125 exemplaren, waarvan 25 voor den auteur). 

2® dat evenwel zuolang de drukkosten tengevolge van de 
stijging van papierprijzen en arbeidsloonen, abnormaal hoog 
blijven, tot die uitgaaf niet kan worden overgegaan en eene 
toezegging daaromtrent niet kan worden gedaan. 

3® dat als de auteur bezwaar heeft om dit noodzakelijk uitstel 
te aanvaarden, het Bestuur bereid is om zijn handschrift weer 
te zijner beschikking te stellen. 

De Heer Vogel : 

D geeft, mede namens den Heer Rtjuffaer, in overweging 
om de opstellen van het Hd Dr. X. J. Krum : ^^Kpigraphische 
Bijdragen / en De begraafplaats van Hajam Wurukv. in de 
«Bijdragen» op te nemen. 

Conform. 

2® deelt mede dat een bekwaam persoon is gevunden aan 
wien de opdracht is kunnen wa^rden gegeven om een afprent 
van den Hinto-steen te vervaardigen en dat de ko-,ten daarvan 
£ 8-10, zLillen bedragen. 

Goedgekeurd. 

De Heer IJzerman deelt mede dat fie Alini^ter van Kolonien 
zich heeft bereid verklaard te bevorderen dat ten laste van de 
Indische begronting zal worden gebracht eene jaarlijksche subsidie 
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van f2000, voor de uitgaaf van het geillustreerde serie-werk 
waarin de uitkomsten van den oudheidkiindigen dien.st in Xed. 
Indie zullen worden opgenomen (Xot. September j.L). 

Dit bericht wordt met instemming vernomen. 

De Heer Van Ronkel biedt, namens Dr. X. Adriani, ter plaatsing 
in de ^Bijdragen ■ aan een vervolg-opstel van Dr. Albert C. Kruvt: 

' Measa , III. » 

Wordt om prae-advies gesteld in handen van de Heeren Rouffaer 
en Van Eerde. 

Mede namens den Heer IJzerman, geeft de Heer Van Berckel 
in overweging om het opstel van het lid Brascamp: «De Memorie 
en Instructie van Jacobus Couper als Hoofd der expeditie tegen 
Soeropati uitgezonden in het jaar 16S4'>'> in de Bijdragen'» op 
te nemen. 

Conform. 

De Secretaris : 

legt ter tafel een exemplaar van deel VIII van: Kern’s 
Verspreide Geschriften . 

2® stelt voor in beginsel te bcjmlen dat het in de nalatenschap 
van den Heer Groeneveldt aangetroffen vervolg op het eerste 
deel van zijn werk : «De Xederlanders in China,' niet zal worden 
geplaatst in de '^Bijdrageii" maar zal worden uitgegeven als een 
afzonderlijk werk. 

Hiertoe wordt besloten; uit hoeveel exemplaren de oplaag zal 
bestaan, zal nader worden vastgesteld. 

Voor de Bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
J. W. IJzerman. A. A. de jongh, H. F. Tillema, E. C. Abendanon, 

W. Xijhoff, E. A. Busselaar, Dr. A. C. Oiulemans, C. Spat, 

X. Wing East('>n , Dr. E. B. Kielstra, Prof. Air. J. C. Kielstra , 
J. F. Snelleman, J. J. Pannekoek van Rhcden, Prof. Dr. A. 
Wichmann en B. Hoctink. 

Xiets meer te behandelen zijnde, sluit de Voorzitter de ver- 
gadering. 
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BESTUURSVERGADERIXG. 

VAN It) November R‘US. 


Tegenwoordig de Ideeren Snouck Hurgronje (\"oorzitter), 
Bakhuizen van den Brink, Hoetink, IJzerman, Martin, 
Rouffaer, Van Eerde, en \^an Ronkek 

De overige bestuursleden gaven kennis van verhindering. 

De notulen van de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeurd. 

Met ingang van 1 Januari worden benoemd tot leden : 

de Heeren \V. E. Boerman, Prof. Dr. M. T. Colenbrander , Dr. 
J. Rueb en Baginda Dahlan Abdoellah. 

Aanteekening zal worden gehouden van het overlijden van de 
gewone leden, de Heeren D. H. Havelaar en E. A. B. Hilhorst 
en van het buitenlandsch lid Dr. Theod. Posewitz, zoomede van 
de verandering van adres van de leden Mr. J. H. G. Lebbe , 
G. M. van Renesse van Duivenbode, P. L. van Buren en J. J. Meijer. 

Ter tafel wordt gebracht: 

1® een schrijven van Prof. Mr. J. H. Carpentier Alting d.d. 
Juli 1018, waarbij, in voldoening aan eene (k>or dit gewezen 
bestuurslid aanvaarde opdracht (Not. Febr. 1017), een overzicht 
wordt gegeven van zijne aan rakin gen met de bestuiirders van de 
Vereeniging tot bevordering van het Bibliotheekwezcn ■ te 
Batavia en gegevens worden verstrekt welke het streven dier 
Vereeniging in het licht stellen. 

Overeenkomstig het voorstel van den Heer Carpentier Alting 
wordt besloten hem een afschrift te doen tockomen van de lijst 
van dubbelen in de Koloniale BibhOjtheek en zijne nadere inlich- 
tingen af te wachten, om daarna te beslisseii op welke wijze van 
wege het Instituiit genoemde Vereeniging zal kiinnen worden 
gesteund. 

2® een schrijven van den Directeur van het Krijgsgeschied- 

kiindig Archief van den Generalen Staf van o dezer n® ohO 

» * 

waarbij inlichtingen worden gevraagd omtrent stukken, bescheiden, 
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kaarten, plans, teekeningen, schetsen e.d. betreffende de Xederl. 
Indische krijgsgeschiedenis, welke in het bezit zijn van het Institiiut. 

De aandacht zal worden gevestigd op de gedrukte catalog! 
van ’sinstituuts boeken en kaarten, terwijl tevens de verzekering 
zal worden gegeven dat aan een deskundige wien een onderzoek 
mocht worden opgedragen van de boeken en handschriften van 
het Instituut, die taak zoo gemakkelijk mogelijk zal worden 
gemaakt. 

3'^ een schrijven van den drukker van het Instituut, de Nederl. 
Boek- en Steendrukkerij voorheen H. L. Smits, d.d. 2 dezer , 
waarbij het verzoek wordt gedaan om op de daarvoor aangevoerde 
gronden opnieuw eene verhooging toe te staan, ingaande op 1 
October jl., van de onlangs vastgestelde prijzen voor drukwerken. 

De geldigheid van de redenen waarop dit verzoek steunt kan 
niet worden ontkend, zoodat wordt besloten de gevraagde ver- 
hooging als eene onvermijdelijke uitgaaf te aanvaarden. 

De Voorzitter deelt mede dat tot het bezorgen van de 
Engelsche vertaling van Dr. Krom’s beschrijving van den Boro- 
boedoer zich een Engelschman bereid heeft verklaard van wien 
kan worden verwacht dat hij die taak tot een goed einde zal 
brengen. 

De Heer Rouffaer deelt mede dat hij het gewezen bestiuirslid 
Van Vollenhoven heeft gevraagd om gedurende zijne aanwezig- 
heid in Amerika de belangen van het Instituut te behartigen door 
de bezorging van aldaar verschenen boekwerken over Oostersche 
onderwerpen, welke in de bibliotheek van het Instituut op hun 
plaats zullen wezen en daarin thans ontbreken. De Heer van 
Vollenhoven heeft zich daartoe bereid verklaard , zoodat alleen 
nog de machtiging van het Bestuiir noodig is voor het aankoopen 
van die werken welke niet op andere wijze zullen kunnen worden 
verk regen. 

Xadat de Heer Rouffaer nog de toezegging heeft gedaan om 
in de eerstkomende bestuursvergadering eene lijst te zullen 
overleggen van de werken welke hij op het oog heeft , blijkt 
geen bezwaar te bestaan om den Heer Van Vollenhoven te 
machtigen tot de aanschaffing voor rekening van het Instituut 
en zich op diens oordeel te verlaten, 
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Mede namens den Heer Rouffaer, geeft de Heer Van Eerde 
in overweging het in hunne handen gestelde stuk van het lid 
Dr. Albert C. Kruyt: «Measa ID in de «Bijdragen . op te nemen. 

Conform. 

De Heer van Ronkel biedt voor de «Bijdragen ' aan zijn opstel: 

« Aanteekeningen op een ouden Maleischen Ramajana tekst». 

In handen van de Heeren Vogel en Jonker. 

De Heer Bakhuizen van den Brink : 

D geeft in overweging om voor het Instituut een afschrift te 
laten maken van het werk «De troepenmacht in Suriname 
PSlb — 1918? (Not. October j.l.) dat, naar zijn oordeel, een ver- 
dienstelijke arbeid is. 

Conform. 

2^ dient in het ontwerp van de begrooting voor 1919. 

Wordt ter visie gelegd voor de leden van het Bestuur. 

3*^ doet een voorstel aangaande eene belegging. 

Goedgekeurd. 

De Secretaris: 

D legt ter tafel een exemplaar van de vierde aflevering van 
dee! 74 der «Bijdragen '. 

2^ biedt namens het lid Dr. de Hullu voor fie «Bijdragen' 
aan, diens opstel: Over de opkomst van den Indischen handel 
der Vereenigde Staten van Amerika als mededinger der Oost- 
Indische Compagnie, omstreeks 1786 — 1790 . 

Om prae-advies in handen van de Heeren Van Berckel en 
IJzerman. 

3^ brengt verslag uit van eene bespreking vvelke hij, in opdracht 
van het Bestuur, heeft gevoerd met den Secretaris van het 
Hnnfdbestuur van het Alg. Ned. Verbond over de oprichting 
van eene bibliotheek met leeszaal op het eiland Curagao. 

Wordt besloten af te wachten wat de ingezetenen van Curagao 
voor dit doel zullen hebben gedaan. 

4"^ legt over een aan hem gericht ,schrijven van Prof. Dr. 
H. T. Colenbrander, houdende mededeeling dat rnet het drukken 
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van bet bijeengebrachte materiaal voor de Coen-uitgaaf zal 
kunnen worden aangevangen, waardoor zal worden bereikt dat 
bet deel tegen Mei a.s. zal kunnen verscbijnen. Tevens wordt 
in dit schrijven uiteengezet boe de voorbanden stof zal kunnen 
worden verdeeld. 

Wordt besloten : 

a. bet scbrijven van den Heer Colenbrander in banden te 
stellen van de Heeren Heeres, TJzerman en Hoetink, ten einde 
te beslissen omtrent de daarin voorkomende voorstellen ; 

b. dat de Coen-uitgaaf zal worden gedrukt in 300 exemplaren 
en in denzelfden trant als Kern’s Verspreide Geschriften. 

Voor de Biblotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
F. K. van Iterson, E. P. Wei len stein, H. F. E. Visser, S. Jaarsma, 
B. J. Suermondt, J. S. van Braam en B. Hoetink. 

Aan de scbenkers is, voor zooveel noodig, dank gezegd. 

Niets meer aan de orde zijnde, shut de Voorzitter de 
vergadering. 


BESTUURSVERGADERING 
VAN 21 December 1918. 


Tegenwo(»rdig de Heeren Snouck Hurgronje (Voorzitter), 
Bakbuizen van den Brink (Penningmeester), Hoetink 
(Secretaris), Jonker, Vogel, IJzerman, Martin, Rouffaer, 
Van Ronkel en Van Berckel. De Heeren Liefrinck en 
Van Eerde zonden bericht verhinderd te zijn de ver- 
gadering bij te wonen. 

De Notulen \'an de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeurd. 

Tot lid worden benoemd, de Heeren Dr. J. Dekker, J. W. de 
Jongh, D. H. van der Meulen en Mr. H. A. Idema. 

Voor bet lidmaatscbap bebben bedankt, de Heeren F. Twiss, 
A. van Julsingha, H^ H. Dibbets , Mr. A. R. Zimmerman, 
R. H. Haeviside en Prof. Max Weber, 
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Aanteekenine: zal worden gehouden van het overlijden van de 
leden Jhr. H. L. van der Wvck en Mr. G. H. Barnet L\'on. 

Ter talel wordt gebracht een door tusschenkomst van het 
Eerelid Dr. E. B. Kielstra ontvangen schrijven van -de Bataaf- 
sche Petroleum Maatschappij ' van 10 Dec. houdende 

mededeeling dat het Bestuur dezer Maatschappij heeft besloten 
om de bijdrage ad f oOO, ten behoeve van het bibliotheekfonds 
van het Instituut, ook voor 1^19 te bestendigen. 

Dit blijk van belangstelling wordt hoog gewaardeerd. 

De begrooting voor 191 Q wordt vastgesteld overeenkomstig 
het in de vorige vergadering door den Penningmeester inge- 
diende ontwerp. 

De Voorzitter deelt mede dat eerdaags zullen gereed komen 
de Adatrechtbundels XVI (Groote Oost en Philippijnen) en 
XVn (Celebes) en stelt voor den prijs te bepalen waarvoor deze 
bundels in den handel zullen worden gebracht. 

Wordt besloten den prijs van eerstgenoemden bundel op f b 
en dien van den anderen bundel op f 4 vast te stellen. 

De Heer Jonker biedt namens den Heer Johan A. F. Schut 
voor de Bijdragen ^ aan, diens opstel: '^Empah fatan, ’t Kloppen 
van een lijk op Boeroe^. 

Wordt om prae-advies gesteld in handen van de Heeren 
Junker en Rouffaer. 

De Heer Vogel : 

D beveelt, mede namens den Heer Jonker, voor plaatsing in 
de Bijdragenj. aan de verhandeling van het bestuurslid den 
Heer Van Ronkel : ' Aanteekeningen op een oiiden Maleischen 
Ramajana tekst^ (Not. November j.l.). 

('onform. 

2° brengt in herinnering dat vroeger (Not. Jan. 191(1) er 
sprake van is geweest om door ruiling een exemplaar te krijgen 
van het boekwerk over de Ajanta Frescr/s en vraagt hoe het 
daarmede staat. 

De Secretaris deelt mede dat die ruiling niet is dourgegaan 
en zal in de volgende vergadering nadere jnlichtingen verstrekken. 

3° legt eene lijst over van werken over archaeologie welke 
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in de bibliotheek van het Instituut ontbreken en welker gelei- 
delijke aanschaffing hem wenschelijk voorkomt. 

In handen van den Secretaris. 

De Heer RoufFaer: 

V legt over de in de vorige vergadering toegezegde Hjst van 
boeken en werken, voor de aanschaffing waarvan de medewer- 
king is gevraagd van Prof. ]\Ir. C. van Vollenhoven. 

2^ wijst op de wenschelijkheid dat eene beknopte maar vol- 
ledige grammatica van het Oiid-Javaansch zal worden samen- 
gesteld en spreekt de hoop uit dat de Heer Jonker zich met 
die taak zal willen belasten. 

De Heer Jonker verklaart zich bereid dit denkbeeld te zullen 
overwegen maar geene toezegging te kunnen doen. 

De Heer Van Berckel is, evenals de Heer IJzerman, van oordeel 
dat het in hunne handen gestelde ops tel van het lid Dr. de 
Hullu: Over de opkomst van den Indischen handel der Ver- 
eenigde Staten van Amerika als mededinger der Oost-Indische 
Compagnie^ omstreeks 17S6 — alleszins voor plaatsing in 
de ■ Bijdragen'^ in aanmerking komt en stelt voor daartoe te 
besliiiten. 

Conform. 

De Pcnningmeester bericht dat hij aan het lid Prof. Dr. 
Colenbrander npnieuw eeti bedrag van f odO heeft d'.^en toe- 
komen ter bestrijding van copicerkosten wegens de voorgenomen 
(Joen-uitgaaf. 

Goedgekeurd. 

De Secretaris deelt het een en ander mede over dc maatregelen 
welke in verba nd met de Coen-uitgaaf zijn getroffen. 

Vo(^r de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren : 
M. Ypelaar, J. Xuhout van der Veen, G. P. R(niffaer, B. HcK'tink, 
Mr. J. G. Huvser, P. H. van der Kemp, P7 C, Abendanon en 
J. \V. IJzerman. 

Niets meer aan de orde zijnde, shut de Voorzirter de ver- 
gadering. ♦ 
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B E S T U U R S E R G A D E R I X G . 
VAN is JaNUARI V'H^K 


TeCTenwoordig de Heeren Snouck Hiirgronje ( Voorzitter), 
Bakhuizen van den Brink (Penningmeester) , Hoetink 
(Secretaris), Martin, Vogel, IJzerman, Rouffaer, \"anRonkel, 
en V^an Berckek De Heeren Liefrinck, Jonker en Van 
Eerde gaven kennis verhinderd te wezen de vergadering 
bij te wonen. 

De Xotnlen van de vorige vergadering worden gelezen en 
g('>edgekeurd. 

Tot lid wordt benoemd, de Heer Mr. L. Einthoven. 

Vonrhet lidmaatschap hebben met ingang van dit jaar bedankt, 
de Heeren Engelenberg, Iken, Jaarsma en du Bois, terwijl het 
lid de Pleer J. 1\L Pijnacker Hordijk is overleden. 

In behandeling wordt genomen : 

D een schrijven van het lid den Heer L. Berkhout, d.d. 
IMataram, 20 November a® p°, houdende mededeeling dat hij 
geen bezwaar heeft tegen eene r^mwerkitig van zijnc vonr de 
■ Bijdragen» aangeboden opstellen (Not. Nh.jvember en December 
1017, Januari en PVbniari TTS) in den door het Hestiuir aan- 
gegeven zin. 

De Heer Rouffaer verklaart zich bereid deze tank op zich 
te nemen. 

2’ een schrijven van het bestuurslid Prof, Van Eerde, ten 
geleirle van eene rekening van de firma J. H. de Buss\* ad 
/ ^ 2 . 00 , wegens dour haar geleverde kaarteji voor den ter perse 
zijnden Adatrechtbiindel XVI (Groote Oust en Phihppiinen). 

Wordt besloten den Penningmeester te machtigen deze rekening 
te voldoen. 

d' een schrijven van Dr. Phil. O. D.^ Tauern fl.d. Dec. a"" p., 
waarbij dezen auteur verklaart er genoegen medc te nemen dat 
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tot de uitgaaf, als afzonderlijk werk^ van zijne studie over talen 
van het eiland Ceram eerst zal worden overgegaan wanneer de 
kosten aanzienlijk lager zullen wezen dan thans het geval 
zou zijn. 

4^^ een schrijven van het lid den Heer A, K. A. Gijsberti 
Hodenpijl d.d. 12 dezer, waarbij hij voor de “Bijdragen aanbiedt, 
zijn opstel: ^^Gustaaf Willem Baron van Imhoff als Goiiverneur 
van Ceylon (1706— 1740) . 

In handen van de Heeren Van Berckel en Rouffaer. 

5^ een schrijven van het lid Dr. X. J. Krom d.d. 15 dezer, 
waarbij hij in overweging geeft om aan zijne beschrijving van 
den Boroboedoer toe te voegen reproducties van de inscripties 
van den bedolven voet, hetgeen zal kunnen geschieden met 
twee platen, waarvan de kosten worden opgegeven. 

Aangezien de meening wordt uitgesproken dat het doel op 
goedkoopere wijze kan worden bereikt, zullen de Heeren IJzerman 
en Hoetink met Dr. Krom in overleg treden en daarna de 
beslihsing nemen welke aan het Bestuur is gevraagd. 

De Voorzitter leest voor een aan hem gericht schrijven van 
den uitgever van het gelllustreerde weekblad '•‘de Prinsv, die 
vt)ornemens is daarin een artikel over het Institiuit op te nemen. 

Wordt besloten aan dezen uitgever voor te stellen om het 
Bestuur gelegenheid te geven vooraf kennis te nemen van den 
tekst van bedoeld artikel waardoor zal wcwden verkregen dat 
onnauwkeurigheid wordt vermeden. 

De Heer IJzerman bespreekt de wenschelijkheid clat aan Dr. 
X. J, Krom worde opgedragen de samenstelling van een werk 
over de Oude Geschiedenis van Java tot omstreeks 1300 n. C. , 
waarin zullen worden bijeengebracht alle gegevens welk op het 
oogenblik bekend maar over vele publicaties verspreid zijn. 

Het denkbeeld van den Heer IJzerman vindt algemeene in- 
stemming, zoodat wordt besloten Dr. Krom te vragen of hij 
bereid is de hem toegedachte taak te aanvaarden en, als zijn 
antwoord bevestigend luidt, hem uit te noodigen zijne opvatting 
van die taak aan het Bestuur mede te deelen, waarna aan den 
Minister van Kolonien het voorstel zal worden gedaan om aan 
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Dr. Krom de opdracht te geven tot samenstelling, overeen- 
komstig de inzichten van het Bestuur, van het bedoelde werk, 
dat ook op prijs zal worden gesteld door de staag aangroeiende 
intellectueelen onder de inheemsche bevolking v3.n Java. 

De Heer Rouffaer : 

is, evenals de Heer Jonker, van oordeel dat het in hiinne 
handen gestelde artikel van den Heer Johan A. F. Schut: 
^'Empah fatan, ’t Kloppen van een lijk op Boeroe^' (Not. Dec. a^p®) 
voor opneming in de -^Bydragen > in aanmerking komt, wanneer 
in den vorm eenige wijziging zal zijn gebracht. De Heer Rouffaer 
verklaart zich bereid die wijziging aan te brengen en den auteur 
te vragen of hij dit goedvindt. 

Conform. 

2® deelt mede dat de door Dr. Krom bezorgde volksuitgaaf 
van de Xagarakrtagama hare voltooiing nabij is. 

3^ biedt, namens Dr. Krom, voor de Bijdragen" aan, diens 
opstel: '^^De eerste opname van het Dieng plateau-Handschrift 
van H. C. Cornelius^'. 

De Heer Rouffaer beveelt aan de toevoeging (door Dr. Krom 
onnoodig geacht) van twee platen, nl. reproducties van Cornelius’ 
fraaiste en van diens slechtste teekening, waardoor eene voor- 
stelling zal kunnen worden gevormd van Cornelius’ artistiek 
vermogen. 

Wordt besloten de geheele verzaineling van Cornelius’ teeke- 
ningen, aanwezig in het Ethnografisch IMuseum te Leiden, ter 
inzage te vragen. 

4^ stelt voor de tusschenkomst van den Japanschen Gezant 
in te roepen ter verkrijging van de reeds verschenen achttien 
jaargangen van het werk: ' Annuaire financier et economique 
dll Japan, Tok\’o, Imprimerie imperiale en van de toezegging 
dat een exemplaar van elken volgenden jaargang aan debibliotheek 
van het Instituut zal worden toegezonden. 

Conform. 

De Penningmeester deelt mede dat d^e tweede termijn van de 
aan Prot. A. J. Wensinck toegekende subsidie is uitbetaald. 
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De Secretaris: 

1® legt ter tafel een exemplaar van het werk van Dr. E. 
Stresemann: '<Die Paulohisprache'?-. Wordt besloten de bepaling 
van den prijs uit te stellen tot de volgende vergadering. 

2® geeft in overweging aan de Beschermvroinv van het Instituut 
vergunning te vragen om de Coen-uitgaaf aan Haar op te dragen. 
Conform. 

Voor de Bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
J. S. van Braam, E. C. Abendanon, R. Hin gen de Raat, G. P. 
Rouffaer^ Dr. E. B. Kielstra, B. Hoetink en A. M. H. J. Stokvis. 

Niets meer aan de orde zijnde, sluit de Voorzitter de ver- 
gadering. 


BESTUURSVERGADERING 

VAN 15 P'EBRUAKI 1919. 


Aamvezig de Heeren Snouck Hiirgronje (Voorzitter), 
Bakhuizen van den Brink (Penningmeester), Hoetink 
(Secretaris), Jonker, IJzerman, Martin, V^an Eerde, Van 
Ronkel en Van Berckel, terwijl de uverige bestuiirsleden 
ken n is gaven verhinderd te wezen de vergadering bij te 
wonen. 

De notiilen van de vorige vergadering w^orden gelezen en 
goedgekeiird. 

Tot gewoon lid wordt benoemd de Heer \V. Lubberink, den 
Haag. 

Voor het lidmaatschap heeft bedankt de Heer A. J. Hissink. 

Van verandering van adres zonden bericht de leden J. E. Stokvis, 
Mr. Dr. M. A. G. Harthoorn, H. C. Croes, E. P. Wellenstein en 
H. Kraemer, benevens de donateur Singkep Tin-Maatschappij. 

Ter tafel worden gebracht : 

1° eene missive van den Particulieren Secretaris van H. M. de 

f 

Koningin d.d. 12 dezer n® 184, houdende de verblijdende mede- 
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deeling dat H. M. gunstig heeft beschikt op het verzoek van het 
Bestuur om de opdracht te willen aaavaarden van het boekwerk 
dat het Instituut zich voorstelt in het licht te geven als eene 
hulde aan G. G. Jan Pieterszoon Coen. 

Aan H. M. zal dank worden betuigd. 

2" eene missive van den Miiiister van Kolonien van 6 dezer 
3^ afd. n^ 41 ten geleide van eenige ter kennisneming gezonden 
bescheiden waaruit blijkt dat de Indische Regeering zich heeft 
vereenigd met het denkbeeld om de taak van den Oudheidkun- 
digen Dienst uit te breiden met de opsporing en vastlegging 
van Glide Chineesche inscripties. (Xotulen Februari en Mei 1918). 

Kennisgeving. 

3*^ een schrijven van het correspondeerend Hd Oudschans 
Dentz van Nov. a® p®, waarbij wordt overgelegd eene lijst van 
een aantal geschriften over West-Indie welke hij zich voorstelt 
over te zenden zuodra daartoe gelegenheid zal bestaan. 

Kennisgeving. 

4*^ een schrijven van het lid Dr. N. J. Krom van 13 dezer, 
waarbij wordt betoogd dat de samenstelling van een werk over 
de cHide geschiedenis van Java thans wenschelijk en uitvoerbaar 
is. Terwijl Dr. Krom zich bereid verklaart dien arbeid te zijner 
tijd op zich te nemen, zet hij tevens uiteen om welke redenen 
de voltooiing daarvan binnen een vastgestelden tijd niet zal 
kunnen worden toegezegd en dientengevolge ook de voorwaarden 
waarop hij de hem toegedachte taak zal kunnen aanvaarden , 
eene afzonderlijke regeling zullen vereischen. 

De Heer IJzerman verklaart zich bereid met den Heer Krom 
over die voorwaarden overleg te plegen. 

Goedgekeurd wordt het ontwerp van het Jaarverslag over 1918, 
door den Secretaris voorgelezen. 

De Penningmeester biedt de rekening en verantwoording over 
1^18 aan; deze wordt namens het Bestuur onderzocht door de 
Heeren IJzerman en Van Eerde, die, staande de vergadering, als 
hunne bevinding te kennen geven dat de Penningmeester de 
geldmiddelen van het Instituut met beleid en nauwgezetheid 
heett beheerd, daaraan de opmerking toevoegende dat het hun 
wenschelijk voorkomt over de beleggingen het oordeel van zaken- 
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mannen in te winnen. De Voorzitter zegt zoowel aan genoemde 
bestuursleden als aan den Penningmeester dank voor hunnen 
arbeid. 

De gewone leden de Heeren G: van Gelder en Mr, I. A. Neder- 
burgh zullen worden uitgenoodigd de rekening en verantwoording 
over het afgeloopen jaar te beoordeelen en daarover in de 
aanstaande Algemeene X^ergadering verslag uit te brengcn, over- 
eenkumstig het bepaalde bij art. 4 , slot, van het Huishoudelijk 
Reglement. 

Voor de vervulling der te bezetten plaatsen in het Bestuur, 
Worden de volgende drietallen opgemaakt: 

I. Vacature — Jonker. 

1. Dr. H. H. Ju\’nboll. 

2. Dr. E. Moresco. 

3. Dr. X. Adrian!. 

II. Vacature — Vogel. 

1. Mr. J. E. Heeres. 

2. Dr. H. T. Colenbrander. 

3. Mr. B. H. van der Zwaan. 

III. Vacature — Hoetink. 

1- B. Hoetink. 

2. Dr. N. J. Krom. 

3. W. Jac. Rahder. 

Tcvens wordt bepaald dat de Algemeene Vergadering zal 
plaats hebben op Zaterdag 15 Maart. a. s. 

Xamens de afwezige bestuursleden Rouffaer en Vogel, geeft 
dc Heer IJzerman in overweging het ops tel van Dr. Krom : 
<'De eerste upname van het Dieng-plateau, Handschrift van 
H. G. Cornelius ' in de *Bijdragen te plaatsen. 

Hiertoe wordt besloten; de opneming van reproducties van 
teekeningen van Cornelius, door den Heer Rouffaer aanbev’olen 
maar door Dr. Krom onnoodig geoordeeld, zal achterwege blijven. 

Voorts deelt de Heer IJzerman mede dat de opneming in de 
afzonderlijke uitgaaf der Xagarakrtagama van een kaartje, aan- 
gevende de reisroute van Hajam Wuruk, eene uitgaaf zal vor- 
deren van ten hoogste ^ 7o. 

Goedgekeurd. 

Dl. 75. 
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Xo^ bericht de Heer ITzcrman dat dc aan hem ei'i den 
Secretaris opgedrageii bespreking met IJr. X. 1. Krnm heeit 
geleid tot de besli^sing dat de in>cripties van den bedolven 
voet van den Boroboedoer aan de be>chrijving van dat monument 
zullen W'.nalen tr)egevoegd in den V(.)rm \'an platen van gelijke 
afmeting aL de (jverige. wordt be^ll^ten om deit Kngel>chen 
tekst van deze beschrijving in kleiner formaat nit te geven, dan 
zullen deze platen kunnen \vr>rden toegevoegd aan het deel dat 
uitsluitend illustraties zal bevatten. 

De Heer Van Berckel deelt mede dat wegens de ongesteldheid 
van den Heer Rouftaer, hij eer>t in de VL>lgende vergadering 
een prae-advies zal kunnen iiitbrengen over het in Itunne handen 
ge'^telde opstel van het lid A. K. A. Gii-^berti Hoden])ijl. 

De Secretaris : 

D legt ter tafel een exemplaar van Adatrechtbundel X\d. 

2^ stelt voor den prij-. van het afzonderlijke werk van ( > 
Stresemann : die Paulohisprache te bepalen op f 4. — 

Conform. 

V^c^or de bibliotheek zijn geschenken ontvatigen van de Heertm * 
G. 1\ Roiiffaer, Dr. K, van de Wide, J. J. Meijer. Air. A. 
Alieremet en Dr. H. Breitenstein. 

Xamens het Bestuur, wenscht de Voorzitter ten sintte den 
Heer IJzerman, die weldra zich naar Indie zal h(‘geven , eeiu* 
voorspoedigc reis en ^preekt daarbij de hn(»p uit dat dit bestnuisHd 
na eenige maanden, voldaan over de uitkomsten van /ijn v( ri)lijr 
in Indie, hier zal terugkeeren en alsdan met de lumi eigtm kraclu 
en voortvarendheid de belangen van het Instituut weer zal 
behartigen. 

De Heer IJzerman dankt den \k)orzitter en de overige bestuurs- 
leden voor hunne belangstelling. 

Xiets meer aan de orde zijnde, sluit de \k>orzitter de 
vergadering. 


« 
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alge:\ieexe vergaderixg. 

VAX 15 AIaart E‘EE 


Aanwezig de Heeren Snouck Hurgronje (Voorzitter) , 
Bakhuizen van den Brink (Benningmee.'^ter) , Hoetink 
(Secretaris) , Jonker, X'ogel , Xlartin , \An Berckel, Vai'i 
Eerde, Van Ronkel, bestuursleden , het cerelid Kielstra 
en de gewone leden Ju}'nbolE Veijer, \"riibiirg, Guuszen, 
Xederburgh, Helfrich en Bosboom. 

Xadat de \"oorzitter de vergadering heeft geo pend en de 
aanwezigen welkom heeft geheeten, verzoekt hi] den Secretaris 
het Jaarverslag over EES voor te lezen. 

Xadat is gebleken dat geen der aanwezigen naar aanleiding 
van dit Jaarverslag eene opmerking wenscht te inaken, deelt de 
\X)orzitter mede dat, op verzoek van het Bestuur, de rekening 
en verantwoording van den Penningmeester is nagezien door de 
leden G. \"an Gelder en Mr. I. A. Xederburgh. 

iMede namens den Heer \^an Gelder, verklaart de Heer 
Xederburgh dat zij de geldelijke administratie van den Benning- 
meester hebben onderzoclit en die in de beste orde hebben 
bevondcn , weshalve zij \a)orstellen den Penningmee^ter acAjuit 
en decharge te verleenen. 

Hiertoe wordt besloten, waarna de \"o(_>rzitter, namens de 
Vergadering, aan de Heeren Xederburgh en \"an Gelder dank 
betuigt voor de genomen mt.)eite. 

Aan de orde is thans de verkiezing van drie bestuursleden 
ter vervanging van de aftredende leden Jonker, \5)gel en Hoetink, 
van wie alleen de laatstgenoemde herkiesbaar is. 

De Voorzitter noodigt de Heeren Ju\mboll en Meijer uit als 
stenio[)nemers te fungeeren. 

De Liitslag van de stemming blijkt te wezen dat met groote 
meerderheid zijn verkozen de Pleeren Dr. H. H. Juynboll, Mr. 
f. K. Heeres en B. Hoetink. 

De Heeren Ju}mboll en Hoetink verklaren de benoeming 
gaarne aan te neinen; aan den Heer Heeres zal de uitslag der 
stemming worden medegedeeld. 
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I)e Voorzitter zegt clank aan de heercn steInopne^ler^. 

De Voorzitter brengt hulde aan de verdiensten van de aftredende 
bestuursleden Jonker en Vo^el en spreckt de verwachtin^ uit 
dat aan hunne medewerkinc^ nog geen einde is gekomen. 

Bij de rondvraag brengt het lid Meijer den dank over van 
eenii^e thans naar luin land terno-^ekeerde Britsche geinterneerde 
miiitairen, voor de gelegcnheid hun ge^schonken om gebruik te 
maken van de leeszaal en de boekerij van het Instituiit. 

Ten slotte bespreekt de \"oorzitter de ook in her Jaarverslag 
aangeroerde stijging van de uitgaven van het Instituut , wijst 
op de noudzakelijkheid om te btreven naar vermeerdering der 
inkomsten en vestigt de aandacht der aanwezigen op het door 
het Bestuur van de Hakluyt Societ\’ aangeprezen middel: dat 
elk lid zich verplicht zal achten ten minste een nieuw lid of 
donateur aan te werven. 

klierop sluit de Voorzitter de vergadering. 


JAARVERSLAG OVER 1918. 


In het afgeloopen jaar bestond het Bestuur uit de Heeren : 
Prof. Dr. G. Snouck Plurgronje, Voorzitter; F. A. Liefrinck , 
Onder-\h)(jrzitter ; Ch. R. Bakhuizen van den Brink, Penning- 
meester; B. Hoetink, Secretaris; Prof. Mr. Dr. J. (\ G. jonker. 
Prof. Dr. J. Ph. Vogel, Mr. G. J. A. van Berckel, J. \V. IJzerman , 
G. Ik Rouffaer, Prof. Dr. K. IMartin, Prof. Dr. Ph. S. van Ronkel 
en Prof. J. C. van Plerde. 

Vhjlgens art. 8 van het Reglement zijn de Heeren jonker, 
Vogel en Hoetink aan de beurt van aftreding; alleen laatstge- 
noemde is dadelijk herkiesbaar. 

De Adjunct-Secretaris W. C, Muller bleef zijne beste krachten 
aan het Instituut geven. 

Voor hetgeen de (Jommissarissen in Oost-Indic. Dr. G. A. j. 
Hazeu en Dr. D. A. Riukes , voor orize instelHng hebbcn gedaan, 
wordt hun gaarne dank gebracht. 
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Op 1 Januari telde het Instituut: 

1 Beschermvrouw (H. M. de Koningin). 

25 Buitenlandsche leden. 

3 Eereleden. 

SQ Leden-donateurs. 

528 Gewone leden en contribueerende instellingen. 

3 Correspondeerende leden. 

168 Instellingen, waarmede het Institunt door railing 
van werken in verbinding staat. 

Sedert de vorige Algemeene Vergadering zijn verschenen: 

a. Bijdragen , deel 74; 

b. Adatrechtbundels X\^ (Bali en Lombok) en XVI Groote 

Oost en Philippijnen) ; 

c. Prof. Kern’s Verspreide Geschriften, deel VIII; 

Benevens de afzonderlijke werken : 

O. Scheerer, The particles of relation of the Isinai language; 

E. Stresemann, Die Paulohisprache. Ein Beitrag zur Kenntnis 
der Amboinischen Sprachgruppe. 

Ter perse zijn: 

a. Dr. Krom’s archae( >logische beschrijving van den Boroboedoer; 

b. eene eveneens door Dr, Krom bezorgde uitgaaf van de 
Xagarakrtagama , zijnde de van dit gedicht door wijlen Prof. 

Kern gegeven vertaling, met toelichtingen en aanvullingen ; 

c. een opgave van aanwinsten der Koloniale Bibliotheek r)ver 

de jaren L^16 — 1<818; 

//. Adatrechtbundel XVII; 

i\ Gedenkboek-Coen. 

Den 3fP'' Mei a. s. zal het drie eeuwen zijn geleden dat 
Gouverneur-Generaal Jan Pietcrs/oon Coen zich meestcr maakte 
van de stad Jacatra, waarop de stichting van de hoofdplaats 
Batavia is gevolgd en waardoor de grondslag is gelegd van het 
Xederlandsche gezag in Oost-Indic. Het Bestuur heeft beslotcn 
deze voor Nederland en Indie zoo gewichtige gebeurtenis te 
gedenken door het aitgeven van alle ambtelijke bescheiden welke 
van dezen grooten Xecierlander zijn uitgegaan of voor de ken n is 
van zijn leven en bedrijf van belang zijn. 



XXII 


TAARVKRSI.A'i (.n'EK 


Het Hcstuiir heeft Prof Dr. H. T. ( .loiibrander ben'id ^^tr- 
vcn'idcp. /ich met rleze Liit;:^aaf te belasteo eii verwa^ ht <iat het 
cer'>tt. dec^- op den pjedenkda^ /al kiiimen ver-Ddjiien. 

blare Maic'-teit de KumkiL;!!! . He'^chernu rouw win het lii^tituiit, 
heeft ^Liiwti^ beschikt op het \'er/(jek van het Ke'^tuur oni het 
werk aan Haar te mr>^^en Mpdra;::^en 

Het Bestuur h^opt dat deze ('oen-hulde ook bij dc leden 
een ^^n^tig rmthaal zal x'inden. 

In den k.)o|j van het jaar d.t Ldtgever kunnen * o'ergaan tot 
het in den handel brengen van het werk wan den Hcer Svhroder 
over het eiland Xia^^, riat onrler toezacht van het l^e'^tuiir i-^ 
gedrukt. 


Dmtrent de gewone werkzaamheden van het l'^e'>tuur wordt 
verwezen naar de Xotiilen. 

()<)k in het afgelonpen jaar i> onze bibliotheek d'>or ge- 
^clienkeii, laiilingen en aankonpen uitgebreid; daarentegen is 
oiw door de langfliirige stremmiiig in het verkeer veel onthouden 
waarmerle nn/e verzameling in gewone tijden zou ?ijn verrijkt. 
Zooflra mogeiijk, zal er naar worden gc^treefd leemten aan te 
vnllen en in het bezit te geraken van die tijd.schriften en boek- 
werkcn welke in de oorlogsjaren in onze kolonien en in het 
buitenianri zijn verschenen en in r>nze blibliotheek ndet inogen 
ontbreken. De vr)orlichting en nieflewerking van de leden in 
(lit ojizicht, zal het l^e.^tnur dankbaar aanvaardem 

De verliouding tiw.^cheii de inkoinsten en de nitgaven van 
het Ifistitnnt is nog vcel ongnnstiger g(nvorden dan dit* een jaar 
g(*]eden wa^. De vermindering van het aantal leden zal , naar 
wordt gehoopt , slechts van korten diuir wezen , de voortgaande 
stljging van alle prijzen en kosten verviilt echter het Bestuur 
met ernstige bezorgdheid. 

Moge h{,*t [(istitimt in ^taat blijven oin, /onder zijn tirbeids- 
veld in te krimj)en, in de '^tijgende beluKdleii uit eigen mid- 
delen te voorzien. 
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Verkorte Balans op 31 December 1918. 

I. Algemeene kas: 1 

K'd'i en Kassier f 23135.38 Reserve vuor uitgave Boro- 

Gebouw, van Galeiistraat 14 . - 330(j0. — Boeduer f 19421.75 

^leubilair - ineinorie. , Geld en geldswaarden en 

Efteeten, volgens koers op d^ - 12959.50 goederen - 52673.13 

f 72094.83 f 72094.88 

I I . Bill lofheekfonils : 

Kas en Kassier f 276.66 Bibliothe^k f 70000.— 

Gesebatte waarde del* bibliu- Geld en geldswaardeu . . - 24834.16 

theek - 70<;)00. — 

Ellecten, vulgens koers op d° - 24557,50 

f 9483406 f 94834.16 

ILL. Fensiocn- cn onders-teuninysfon^Js : 

Kas en Kassier 1 212.91 Geld en gelds waardeu , . f 11734,16 

EtYecten, volgeiL^ koers np d® - 11521.25 

f 11734.16 f 11734.16 


Staat der aanwezige effecten. 

Vnur 1. Algemeene kas: 

6) rertiticaten 24 pCt. X. 4V’'. S f 3326.25 

12 „ 3 ,, - 7688.25 

2 obi. Leeuiug X. I. 1916, 5 pCt, a f 500 - 945. — 

1 Deposito X. H. Maatseh. A n^ 1028, 4 pCt - 1000. — 

f 11959.50 

V'oor II. BlhViotlieekfonds ' 

5 paiidhrieven 4\ pCt, E. X. Scheepsverbandinaatschappij f 4100. — 

2 aandeelen X. V. Handt'lseompagnie Radang .... - 1000. — 

6 pandbrieven 5 pCt. La Plata Hypotheekbank ... - 5490. — 

5 obi. 4-4 pCt. Alg. Bank voor zakelijk onderpaiid . . - 1425.— 

5 „ 44 „ Xat. Bank voor belaste waardeu. . . . *■ 2875. — 

3 4J ,, Xat. Xoorsehotbank Amsterdam .... - 9UU. — 

1 pandbrief 44 pCt. Xed. Bankinstelling voor waarden 

belast met vruehtgebruik enz - 960. — 

4 pandbrieven 5 pCt. Amsr. Scheepsverbandbank ... - 3960. — 

1 scbuldbewijs 5 pCt. N. 1. Leening 1915 - 476.874 

1 „ 5 1917 - 476.874 

1 44 ,, X. staatsleening 1916 - 893.75 

1 Deposito Ned. Handelmaatscliappij A n® 978, 4 pCt. . - 2000. — 

f 24557,50 
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Voor ill. Penswe)}- en ij)i'hr'<fnnviitjsf]n>ih , 

3 certiticat^-'ij 3 pCt. N. A\’. S f 11^40.6‘2A 

5 obi. 3 p<’.'c. Amsteialain 1895 - 3750 — 

3 .. 4 StaatS'jpoor 1910 1911 - 25*20. — 

1 pandbrief 5 pCt. Holland— La Plara hyputh^>"kbank. . - 915.— 

1 .. 5 .. Ainst. Seheep^vprbandbank .... - 495.-- 

1 Schuldbew'ijs 5 pCt. X. 1. Le^-nine 1915 - 476.87^ 

1 5 „ .. 1917 - 470.874 

1 44 .. N’ed. >taatsieriiinjj 1910 . . . . > 440.874 

1 Deposito Xed. Handel maatsohappij A n^ 10*2'^ 4 pCt. . - 500. — 

f 11521.25 


Verkorte Winst- en Verliesrekening van de Algemeene Kas. 


Saldo ult^" December 1917. 

f 5505.094 

Al£remeene uiikesteii . . . f 

31 11.57 

Reserve ult® Dec. 1917: 


Adjnnct-Sei.retari'? ... - 

1 350.— 

a, uit^aat Boro-boedoer . . 

- 20021.75 

Bijdrasren - 

4052.414 

h. vervolg Schroder, Xias 

- 1000.— 

Alzond'^rlijke werken: 


contributien .... 

6158.57 

AdatrechtbundelN .... - 

1526.054 

Cummissarissen in Indie . 

P. M. 

Jubileum-uirirave Coen . . > 

1500.— 

Verkochte boeken . . . 

- 3223.94 

Hern’s Gesi'hrifteu , . . - 

1568.02 

Renten 

870.01 

Schriider, Nias . . . . - 

4252.20 

Aandeel Bibliotheekfond^ in 


Boro-Boedoer 

000.— 

aR'-erneene onkosten . . 

- 2395.— 

Indices Arab. Trad. . . . - 

300.— 

Bijdrag-e van Min. van Kol. 


Andere uitgaven . . . . - 

1029.02^ 

voor Schroder, Xias . . 

- 3250.— 

Reserve : 




uitsTaaf Boru-Boedoer . . > 

19421.75 



bijdra^^e Tndice^ Arab. Trad. - 

150.— 



Saldo Kas en Kassier iilt° 




j Dec. 1918 - 

3563.63 


f 42425.564 

! f 

1 

42425.564 

Verkorte Winst- en 

Verliesrekening van het Bibliotheekfonds. 

Saldo ult^ Dec. 1917. 

f 1 16.294 

Aandeel alg-. kosten . . . 

f 2395.— 

Jaarlijk.sche donaties . 

- 3300.— 

Beambte 

- 690. - 

Schenkino' in eens . . . . 

750. — 

Boeken, bindwan’k, enz. . 

- 1586.884 

Indisch Genootschap . 

- 400. — 

B r a n ( 1 V e r z e k e r i n i: . . . . 

- 72.15 

Renten 

- 1411.— 

j Aaukocp en bewaarloon 




effecten 

- 1022.00 



Saldo in kas up ult*^ Dec. 1918 

- 270.66 


f 6043.294 


f 6043.294 


Verkorte Winst- en Verliesrekening van het pensioen- 


en ondersteuningsfonds. 

Saldo lilt” Dec. 1917 . . . f 215.84 Aankoop ™ bpwaarloon effectf-n 

Renten 506.93 Saldo in k.a.s op ult° lieu. 1918 


f 509.86 
- 212.91 


f 722.77 


f 722.77 
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BESTUURSVERGADERING 

VAN In AIaart 1^1^. 


Aanwezig de Heeren Snouck Hurc^ronje, Martin, Van 
Eerde, Van Ronkel, Van Berckel, Ju\*nboll, Bakhiiizen 
van den Brink en Hoetink. 

In voldoeninpr aan het bepaalde bij art. 10 van het Reglement, 
\v»>rdt overgegaan tot de verkiezing van een Voorzitter, U)nder- 
\A<_)rzitter, Penningmee.ster en Secretaris, met den uitslag dat 
daartoe onderscheidelijk worden benoemd de Heeren Snouck 
Hurgronje, Liefrinck, Bakhuizen van den Brink en Hoetink. 

Tot nieuwe leden worden benoemd de Heeren Chr. Boonacker, 
J. B. van Heutsz Jr. . G. B. Hoover en J. Wellan. 

Aanteekening zal worden gehouden van het bedanken voor 
het lidmaat'^chap door den Heer H. J. Vermeer, van het overlijden 
van het lid S. A. Schaafsma en van de verandering van adres van 
de leden Dr. Hendrik. P. N. iMuller en M. J. van Baarda. 

In behandeling komen: 

U een schrijven van den waarnemenden Directeur der Kweek- 
school voor Ini. Onderwijzers te P'ort de Kock d.d. 1 Jan. j.l. 
V 1. waarbij bericht W(')rdt gegeven van den verkoop van eenige 
werken van het Institiiut en van de toezending per postwissel 
van het deswege verschiildigde. 

De Secretaris deelt mede dat bedoelde postwissel is ontvangen. 

2^ een schrijven van het Bestuur der Openbare leeszaal en 
bibliotheek te Semarang d.d. 24 Dec. a'' p“, waarbij een over/icht 
wordt gegeven van het ontstaan en den groei dezer Vereeniging 
en het verzoek wordt gedaan een exemjdaar te mogen ontvangen 
van de door het Instituut uit te geven werken. 

Wordt beslotcn deze Vereeniging op te nemen onder de 
Instellingen waarmede het Instituut door ruihng van werken in 
verbinding staat. 

3^ een schrijven van»de firma L. van Leer en te Amsterdam 
d.d. 13 dezer, waarbij worden aangeboden proeven van de por- 
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tretten van Tan Pictersz. Cmcu vn rlien^ echt^en* naar 

(le "ri;::^ineele schilflerstukken in het W’e^t-Fricsrlie Miweiim te 
Hnorn, (MKler niededeelinQ* dat de prijs van lichtdnikken 

dezer portretten f 17n netin /al bedra^en. 

G( >edgekeurd. 

4'' een schrijven van het lid Th. van ?>[>, d.d. 14 dezer. 
hnudende mededeeling dat hij honpt in de maand April a. s. 
ontheven te kunnen worden van zijne indeeling bij het Xeder- 
landsche leger, \vaardc'>or hij gelegenheid zal krijgen zich npnieiiw 
te wijden aan de '^ainen ^telling van den bouwkundigen tekst 
van de Roroboedoer-monngrafie en aan de daarmede in verband 
staande verzr>rging van het plaatwerk, vonr welken arbeid hij 
veronderstelt nngeveer een iaar noodig te hebben. 

Aan den Heer Van Krp zal worden bericht dat het Restuiir 
hem gaarne weer np dezelfde vnorwaarden als vroeger aan den 
arbeid zal zien , terwajl teven^ aan den Minister van Kolunicn 
zal worden medegedeeld dat de Heer \kan Krp nmstreeks Mei a.s. 
zijn werk voor de BoroboecKjer-mom'igratie weder zal kunnen 
opvatten. 

een schrijven van rlen Heer (\ Craandijk, d.d. 12 dezer 
waarbij voor het door hem in opdracht van den Heer RoiitTaer, 
voor rekening van het Institiuit verrichte teekenwerk, c(Mie 
belooning van f 35 wordt gevraagd, in plants van het vroeger 
geraamde maximum van f 25. 

Toegestaan. 

Van het lid Van der Kemp i^ voor de H^ijdragen » ontvangen 
zijn o[j>tel : «De Cheribonsche onlusten van iSlS.. 

Wordt f)m prae-advies gesteld in handen van de Hcercn \kin 
Berckel en Heeres. 

De Heer Martin stelt de vraag of de aaiUrekkclijklieid van de 
Algemeene \Mrgaderingen niet zou kunnen wonlen verhoogd, 
waardoor fie opkomst der leden zal worden bevorderd. 

W'ordt be^loten oni de aandacht o{) deze aangelegenheid 
gevestigd te houden. 

De Secretaris bericht : ^ 

D dat het bestuur^lid Rouffacr ecrst de volgende maand 
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verslag zal kunnen uitbrengen over het opstel van het lid 
Gijsberti Hodenpijl : Gu^taaf Willem Baron van ImhoiT als 
Gouverneur van Cex'lon (I7?)b — 1740) . 

2^ dat voor afdrukken is gegeven vel ol van Dr. Krom's 
beschrijving van den Bornboedoer en vel 24 van de Coeivuitgave, 
(onder overlegging van proeven van den titel en van de vonr 
laatstgenoemde werk vervaardigde portretten.) 

geeft in overweging aan den Secretaris van de k'ommi^^ie 
van Bijstand voor den Ooudheidkundigen dienst in Ned. -Indie 
de beschikking te geven over een bedrag waaruit hchrijfloonen 
en schrijfbehoeften zullen kunnen worden betaald. 

Wordt besloten voor het aangegeven doel f te bestemmen. 

4"" dat Dr. Karl With verzr)ekt eenige oorspronkelijke 
van relief-fragmenten van de tweede gaanderij van den Ik^^ro- 
b(>ed(>er, welke het eigend<.Mii zijn van het Instituut (geschenk- 
van Krp 1011), te mogen reproduceeren. 

Wordt besloten dit verzoek van de hand te wijzen. 

\^oor de Bibliotheek zijn geschenken (^ntvangen van de Heeren ; 
J. S. van Braam, Dr. K. van de \"elde, H. F. Tillema. Oei 
Kiaiuv Pik, J. B. Wolters, Prof. Dr. J. P. Kleiweg de Zwaan, J. W. 
IJzerman, G. P. Roiiffaer, B. Hoetink en Prof. Dr. P. S. van Ronkel, 
aan wie, voor zooveel noodig, dank is betuigd. 

Xiets meer aan de orde zijnde, sliiit de \^oorzitter de 
vergadering. 


B E S T U r R S E R G A DERI X G 
VAN 10 April FHO. 

Tegenwoordig de Ileercn Snouck Ilurgrnnje (\h)orzitter). 
Bakhuizen van den Brink (Penningmeester), lh>etink 
(Secretaris), Martin, Heeres, Rouffaer, Van Ronkel en 
Van Berckel. 

De Meeren Liefrinck (( hider-VMorzitter), IJzerman en 
Juynboll zijn met kennisgeving afwezig. 

De notulen van de«Algemeene \Mrgadering en van de be- 
stiiursvergadering op lo Maart j.l. worden gelezen en goedgekeurd. 
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Tot gewoc.n lid Wi^rden benoemd dc Heeren Mr. J. \\\ Slnot 
en J. J* A. F. Renkema. 

Aan^eteekend wordt dat het lidmaat^chap heeft be<iankt 

de Heer T. F. \V. \An Slotcn. dat dverlcdcii het lid \V. van 
Ileusden en dat de leden \V. Jac. Rahder en Dr. Adrian! 
kennis gaven dat hun adres is reran derd. 

In behandelin^ komen ; 

eene missive van het Dcpartement van Kolmiien d.d. 13 
Maart 1^1^, F afd. 53 waarbij tnezendin^ wordt ^evraagd 
van i0‘> exemplaren van den Adatrechtbundel X\T (Groote 
Oost en Philippijnen) 

De Secretaris deelt mede dat aan deze npdracht is voldaan 
en dat het betrekkelijke bevelschrift tot betalin^ is ontvangen. 

2' eene missive van het Departement van Kr^lonien d.d. 

2S Maart i.l. 5^ afd. 32 F) 43> houdende mededeelin^ dat de 
vonr de samenstellin^ d<Jor Dr. Kr^jm van een handboek 
over de Hindf>e-Javaansche kunst ^estelde terrnijn, np verz(')ek 
van Dr. Krom met drie maanden is verlen^d met het (m)^ op 
het verzamelen van de in dat werk op te nemen illustraties, 
kaarten en terreinschetsen. 

Kennisgeving. 

3® eene missive van liet Departement van Kolmiien van 

1 dezer, d'' cifri. X® 32>41/77, waarbij ten vervolgc np een schrijven 
van 13 I'ebruari a*^ (zic Not. Januari niededeelingen 

Worden verstrekt aangaande publicaties van door de zelfbesturen 
van .Soerakarta en Djocjacarta uitgevaardigde regclingcn op 
agrarisch gebied. De gegevens omtrent de regelingcn der zelfbe- 
stiirenrle landschappen in de buitengewesten zijn in bewcrking 
op het Departement van Binnenlandsch l^estiiur. 

4^ eene missive van den Minister van Kolonien d.d. 2 dczer 
X'' 71 (y- afd.), waarbij kennis wordt gegeven dat dc Gouvcrnenr- 
(7eneraal telegrafisch is verzocht bij het Indisch ontwerp der 
begrooting voor F^20 rekening te houden met dezerzijdsch 

voorstel betreffende de samenstelling van een werk over de 
gcschiedenis van Java in het Hindoe-tijdperk door Dr. X. J. Krom. 

• 

5'^ eene missive van het Departement van Kolonien d.d. 
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11 dezer, 5^ afd. 21, waarbij, onder toezending van het 
manuscript van het door dr. X. J. Krom samengestelde werk 
over de Hindoe-Javaansche kunst, wordt gevraagd of, en zoo ja 
onder welke voorwaarden, het Instituut genegen is de uitgaaf 
van dit werk te verzorgen. 

Xa beraadslaging wordt besluten aan den Minister mede te 
deelen dat het Bestuur gaarne bereid is voor de uitgaaf van 
dit werk zorg te dragen. Ten einde het Bestuur in staat te 
stelien een volledig plan van uitgaaf aan den Minister voor te 
leggen, zal de Secretaris in overleg treden met Dr. Krom ter 
verkrijging van de noodige gegevens. 

6 ^ een schrijven van den Algemeenen Secretaris van het 
Hoofdbestuur van het Algemeen Xederlandsch \^erbond cLd. 

12 dezer, houdende mededeeling dat er iiitzicht bestaat de 
openbare boekerij en leeszaal voor Curagao, tot de oprichting 
waarvan ook het Instituut wil mede werken (Xot. Xovember 1^18), 
tot eene gouvernements-instelling te maken. 

7^ een schrijven van den Kapitein der Infanterie O. I. leger 
C. L. Becking d.d. o dezer waarbij ter publicatie wordt aange- 
boden eene door hem samengestelde beknopte woordenlijst der 
Poetoek-Dajaks, wonende aan een zijtak van de Sesajap (Oostkust 
van Borneo). 

Aan den auteur zal in overweging worden gegeven zijn arbeid 
aan te bieden aan het Bataviaasch Genootschap van K. en \V. dat 
eene verzameling van soortgelijke woordenlijsten heeft aangelegd. 

De Heer Heeres geeft, mede namens den Heer Van Berckel, 
in overweging het opstel van het lid Mr. P. H. van der Kemp: 

'' De Cheribonsche onlusten in 181 in de -Bijdragen •’ op te 
nemen, doch den auteur te verzoeken tegemoet te komen aan 
enkele door de prae-adviseurs bekend gestelde bezwaren. 

Conform. 

Mede namens den Heer Van Berckel, geeft de Heer Rouffaer 
in overweging het opstel van het lid A. K. A. Gijsberti H(^denpijl: 

Gustaaf Willem Baron van Imh(.)ff als Gouverneur van Cex'lon 
(17db — 174d)'> in de Bijdragen^^ te plaatsen , mits daarin de 
wijzigingen worden aangebracht welke de prae-adviseurs noodig 
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vilulcn cn welke dc Huer Vim Ik^rckcl in t^cnc iiitvocri^c iV'ta 
hceft cian^c^^^cvcn en tuci^clicht. 

Aldu> wurdt besluten, terwiji {.Itr auteur /al warden uitj^cnc m jflio-d 
ter zake in overle^ te treden met den Heer Rouftacr. 

De Heer Van Ronkel biedc viM.rde Bijdra^ren aan zijn np^tel 
I'Vn Malei^ch ^etui^^eni" over den des Iskun^ in Suinatim . 

In handen van de Heeren JuN'iibnll eii RoiilVaer. 

De Secretaris: 

D legt ter tafel : 

(7. een exemplaar van den Adatrechtbundel X\dl (('elebes). 

\\\ >rdt besluten den handeRprijs van dezen bundel te bej )alen op f 4. 

/e een exemplaar van de afzu^nderlijke uitgaaf van Hiet ( )iid- 
Javaansche Lofdicht Xagarakrtagama, » bewerkt door Dr. ]. 
Kr<jm, waarvan de liandelsprij^ wordt va^tgesteld op f 7.5U. 

Tevens wordt, naar aanleiding van een voorstel van. den Heer 
R{.uffaer, besluten om de aandacht van den Minister van Kolonien 
op deze uitgaaf te ve^tigen en Z. E. teven^^ te verzoeken den 
Gouverneur-Generaal te willen wdjzen up de wen^chelijkheid om 
de kennismaking met dit werk, in Javaansche intellectueele 
kringen te bevorderen. 

bericht dat het drukken van Dr. Kr(.)m’s archaeulugische 
bc'^chrijving van de*n Borobuedoer geregeld vourtgaat en dat liet 
daarvan thaTi^ is afgedrukt. 

u‘^ doet eenige inededeelingen aangaande het werk: Jan 
Ideterszoun ('oen, l^escheiden omtrent /ijnl(.*ven en bedrijt'in Indic‘ 
ver/ameld dour J)r. H. \\ ('olenbrander, w’aarvan, naar hij ver- 
wacht, het eerste deel V(M'>r 30 Alei a. s, gereed zal komen , 
ofschoon de tekst — behalve de door Dr. ( 'olenbrander samen- 
gestelde inleiding — belangrijk uitgebreider is dan aanvankelijk 
is geraamd. 

De Penningmeester leest een schrijven voor van de firma 
lieldring en Pierson waaruit blijkt flat deze niet bereid is zich 
verder te belasten met de inning van de kwitanties voor donateurs 
en leden. 

De Penningmeester wordt gemachtigd ter zake <le maatregelen 
te nemen welke hem noodig z alien voorkomen. 
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Voor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren : 
Mi\ J. \V. Ramaer , Prof. J. V, Xiermex'er. R. M. S. Surija Xingrat, 
Prof. Mr. Th. Kleijntjes, A. J. Gooszen, D. van Hinioopen 
i.abberton , Prof. Dr. Ph. S. van Ronkel en B. Hoetink. 

Aan de schenkers is, voor zooveel noodig, dank betuigd. 

Xiet'^ meer aan de orde zijnde, sluit de Voorzitter de 
vergadering. 


B E S T U r R S E R G A D E R I X G 
VAX 17 Mei rum. 


]\Tet uitzondering van den Heer IJzerman, die naar 
Indie is vertrokken, zijn alle be^tuursleden aanwezig. 

De nntulen van de vergadering van April j.l. worden 
gelezen en goedgekeurd. 

In behandeling worden genomen : 

R een missive van den Minister van Kokmien d.d. S dezer, 
P afd. X"^ (>I, waarbij toezending wordt ver/ocht van BMI 
exemplaren van den Adatrechtbundel XX'^Il (Gelebes). 

De Secretaris deelt mede dat aan deze opdracht i'^ voldaan. 

2^ eene missive van den Minister van Kokmien van 13 dezer, 
r)‘ afd. X‘^ waarbij, in antwoord op een verzoek van 

bet Bestuur, (Xot. April j.l.) wordt bericht dat de aandacht v;in 
den Goiiverneur-Generaal van Xed. -Indie is gevestigd op de 
afzonderlijke iiitgaaf van de vertaling van het Lofdicht Xagarakr- 
lagama. 

3'^ een schrijven van het Hoofd van het Pkic)xlopaedisch 
Bureau te Weltevreden d.d. 11 Maart j.l. X^‘ waarbij wordt 
verklaard hoe het is gekomen dat de nota over de Soela-eilanden 
van kapitein P. van Hulstijn, welke aan het Instituut ter publi- 
ceering was aangeboden, is verschenen in de mededeeling 

van genoemd bureau, terwijl tevens het voorstel wordt gedaan 
om elkander kennis te geven wanneer geschriften handelende 
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over (le Buitenbezittin^en ter publicatie /ullen zijn aan^enomcn. 

(Jvereenkoin.stig clit VL)ur>tel zal vuortaaii wurden gehancleld. 

4*^ een bchrijven van Vmt Dr. II. T. (_'olenbrander d.d. 13 
dezer waarbij wordt medegedeeld dat ZHGel. plotseling naar 
Parij'> X'^ geroepen, znodat met het drukken van het P' dcel 
van de verzameling van be'^cheiden over het leven en bedriji' 
van Jan Fietersz. Coen in Indie niet kan warden vuortgegaan 
en dit deel aizoo niet tegen den 3^^’ dezer zal gereed kumen. 

Dat het eerste deel van de als Cijen-hulde bedoelde uitgaaf 
niet zal verschijnen op den daarvour aangewezen tlag, voor 
het Bestuur eene ern^^tige teleurstelling. 

3‘^ een schrijven van den Heer Ch. van Isterdael d.d. 27 April 
j.l. waarbij hij te kennen geeft door de Fransche Regeering te 
zijn bela'^t met de stati^tiek voor de kunst in het algemeen in 
Nederland, up grond van welke opdracht hij verzoekt geregeld 
omtrent het Instituut de gegevens te mogen ontvangen welke 
op eene bijgaande lijst zijn aangeduid. 

Uit de op die lijst voorkomende vragen blijkt dat het Instituut 
niet behoort tot de instellingen waaromtrent gegevens wurden 
verzameld, zoodat aan het verzoek van den Heer Van Isterdael 
niet kan worden voldaan. 

6° een schrijven van het correspondeerend lid Fred. Oudschans 
Dentz te Paramaribo d.d. 27 Februari j.l. ten geleide van eene 
opgave van artikelen welke zijn ver^chenen ter gelegenheid van 
de herdenking van het 23U-jarig bestaan der kulonie Suriname. 

Kennisgeving. 

7‘' eene nota van den Adjunct-Secretaris waarin wordt gewe/en 
op het gebrek aan ruimte voor de [daatsing van boekwerken 
en coLiranten en een middel om daarin te vourzien aan de hand 
wordt gedaan. 

Na raadpleging van het Pilerelid Dr. K, B. Kielstra, zal hier- 
over in de volgende vergadering worden beslist. 

De heer Juynboll beveelt, mede namens den Heer Rouffaer, 
het opstel van het bestuur.slid Dr. Van Ronkel: d\en Maleisch ge- 
tuigenis over den weg des Islams in Sumatra > (Not. April i.l.) 
Voor plaatsing in de <'Bijdragcn. aan. 

Conform. 



BKSTUURSVERCiADERING. 


XXXIII 


De Heer Rouflaer deelt mede : 

R dat hij een onderhoud heeft gehad met het lid A. K. A. 
Gijsberti Hodenpijl over diens voor de ^Kijdra^en’ aangeboden 
opstel: «Gustaaf Willem Baron van Imlioff als Gouverneur van 
Ce\*loa (173o — 1740)v en dat hunne gedachtewisseling tut vol- 
komen overeen stemming heeft geleid. 

2° dat hij bezig is de laatste hand te leggen aan een opstel 
voor de '^Bijdragen% onder den titel: «Was INIalaka emporium 
v66r 1400 A. D. en genaamd AlalajoerP^ en geschreven naar 
aanleiding van de artikelen van Gabriel Ferrand in het Journal 
asiatique (1918): ^lalaka, le i\Iala\'u et Malajair > en dat hij gaarne 
zal zien dat de bestuursleden Dr. Van Ronkel en Dr. Juynboll al 
dadelijk zullen worden uitgenoodigd over zijn opstel prae-advies 
aan het Bestunr uit te brengen. 

Conform. 

Tevens vindt de Voorzitter aanleiding de wenschelijkheid ter 
sprake te brengen om af te wijken van den thans gevolgden 
regel dat in de Koloniale Bibliotheek geen plaatswordt ingeruimd 
aan «overdrukken uit Tijdschriften in eigen bezitv (zie Voor- 
woord Catalogus 1^08). 

De Heer Rouffaer erkent dat het opnemen en catalogiseeren 
van overdrukken voor het gebruik en vooral bij het uitleenen 
van nut kan wezen, maar stelt daartegen over het bezwaar dat 
het catadogiseeren daarvan veel arbeid zal vorderen en legt er 
in het bijzonder nadruk op dat voor het inschrijven van de aan- 
wezige overdrukken — welker aantal door hem op duizend a 
vijftien honderd worden geschat — de thans beschikbare krachten 
ontoereikend zijn, zoodat daarvoor tijdelijk personeel in dienst 
zal moeten worden genomen. 

Wordt besloten deze aangelegenheid in de eerstvolgende ver- 
gadering opnieiuv in beh an deling te nemen. 

De Secretaris: 

1® legt ter tafel een exemplaar van de ^Opgave .van aan- 
winsten over de jaren 1916 — 191 S;> der Koloniale Bibliotheek, 
samengesteld door den Adjunct-Secretaris en stelt voor den 
handelsprijs daarvan vast^ te stellen op t 1 . — 

Conform, 
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2 doci mcdedeelin^ van cen -^Lhrijven van dc Ned. Hoek- cn 
Steendrukkerij van Id dc/er waarbij, ^'m daarin aangevoenle 
redenen, wurdt verzucht er in tue te >te!nnicn dat ^erekend van 
priaio April j.l, de prijzen van net drukken van'-^ In^^tituut^ 
uit^aven opnieuw aanmerkelijk wi^rden verh.'xi^d. 

Hoewel de voor dit ver/ciek aanj^evoerde redenen in het al^emeen 
niet ongegrond vuL>rkuinen, is de gevraagde verlmoging zou 
aanzienlijk (vour het drukken der Bijdragen-* dat in t 30 

per vel kostte, werdt thans f SS per vel verlangd) dat de noc>d- 
zakelijkheid daarvan zal dienen te wrirden aangetoond 

Aanteekening zal wrjrden geliouden van het bedanken vcjor 
het lidmaatschap door den Heer O. A Uhlenbeck en van de 
adresverandering der leden H. Craandijk, R. M. A. S(»erio Rnetrt.', 
Jhr. J. Asch van Whjck, Mr, E. A. Zorab. A. H. Hennewitz, 
X. J. Merweij, B. Ockers en J S. C. Ka'-teleijn. 

\Mor de biblintlieek zijn geschenken ontvangen van de Hceren: 
Dr. E. B. Kielstra, Prot. Dr. J. P. Kleiweg de Zwaan , ih'ni, J. 
van Baren , \\k R Menkman, G. J. Sieburgh, V. Kn>i»n, en ik 
Hoetink, zoomede van het Gu.'^tkust van Sumatra-histitunt. 

Voor zooveel noodig is dank betuigd. 

Niets meer aan de orde zijnde, shiit de Wioivitter de 
vergadering. 
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l egen \vi >urdig de Hecrcn SiK'Uck Hiirgronje ( \ uurzitier), 
Liefrinck (OnderA oorzitter), Bakhuizcn van den Brink 
( Pennini^mee'^ter), Hoetink ( Secretaris) ; \^an Kerde, Ju vnboll, 
IvuutVaer, \ an Ri^nkel en \ an IRn'cl^el 

De Heeren Heeres, Martin cn IJzernian zijn met kenni^;- 
oevin^ atwe/i^. 

Xa opening der vergadering wenscht de \"oorzitter her bestuurs- 
lid Lietrinck geluk met zijn herstel en geett, onder in^temming 
van de \Argadering. arm den Heer Liefrinck de verzekering dat 
hii zich verhengt nu de/e weer in “-taat i< deel te nemen aan 
de werk/aamheden van het Bestuur 

De notulen van de vorige vergadering worden gcle/en en 
goedgekeiird. 


d'ot gewone leden worden beiuiomd, de Heeren Prof. Dr. AI. 
\\\ de \dsser en Prof. J. van Baren. 

Aangeteekend wordt dat de Redactie van Katholieke Alissien" 
en de Heeren Air. J. 1.. Rhemrev, de (n'oot en ('. J. \\\ van 
Arcken voor het lidmaatschap liebbcn bedankt. zoomede dat de 
leden Hotz, Kriebel, Kraemer, van He\'^t, Graaf van Rechteren 
Limpurg en de Internationale ('rediet- en Handelsvereeniging 
kennis liebben gegeven van verandcring van hun adrC'^. 

In behandeling komen . 

D het in afwachting van nadere gegevems in de vcn'ige ver- 
gadering aangehouden ver/oek van den drukker van het Instituut, 
waarbij cene belangrijke verhooging wnvdt gevraagd van i\c 
prijzen voor het drukkei^ van A InstitnntA uitgaven. 

De Secretaris legt bescheiden en 1 )erekeningen ov(n' waar<hH>r 
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cic uvcrtiuRin^ worclt i^c\'C'-ti^(l ihit dit vcr/otk "p degelijkc 
^ronck^n bcriist, z^HJclat, lui bLAAiad^hiL^iii^A ccnpari^ wciait bc- 
urn, <^erckencl \'an prim'* Apri’ j.k, dc ^cvraa^de vcr- 
roe re ^taan omdar die lui eenmaal ( arvcrmijdelijk i" 

d'’-* her eveneen- in de \r»ripe x'erpnidierinp^ aan^mdiouden vu-»rstel 
\ an den Ad;uiict-SecreLari> t' a veibraiwinpn waardnor de h<ju^- 
noodige ruiinte ::al wcirden \'erkrep^en vorir de bibllrRheek. 

De Secrerari- deelt mede dat her laerelid dr. I" H. Kiel-tra 
zich volkomen met de nntwwrpen verbtanvinp" kan vereenip^en 
en ook de da<ir\'(.r»r pe\'* a'dcia U: -Mm nict re hoo^ acht. 

\\*urdt be-'<.>ten n'mmt rlc'^e verbeterino' uen bedrac^ van !'*>•> 
tue te ':rtaam waarduor — nuar mag Wfjixlen verwacht — eene 
verruiming zal worden verkregen welke voor een reek'^ van jaren 
voldoende zal zdim 

3^ de floor hct lid Dr. X, b Krom ver/.amelde gegevens welke 
bet Be-'ttuir in ^taat moeten stellen aan den Minister van Kulonien 
een vooi^tel te doen aangaande de uitgaaf van de dt:)or Dr. Krom 
Namenge">telde Inleirling t^t de Hindoe-Javaansche knii'^t’^ 
(Xfitulen April j.k). 

Aangezien de gevrnxlcrde ])rijzen voor bet drukken en bet 
illu^treeren van dit werk afbangen van de grotRte win de op- 
laag, koint in de eeixte plaat> in be^])reking de vraag in boe- 
veel exemplaren Dr. KromA werk zal dienen te verscbijnen. 
Afet uitzondering van den Heer Riuiflaer, die van oordeel is dat 
flit aantal op zal behooren te worden ge'^teld, vcreenigt 

zicb de vergadering met bet voorr^tel van den Secretaris om bij 
fie berekening van de ]<osten iiit te gaan van de overweging 
dat de oplaag uit exemplaren zal bestaan, lietwelk ook door 
I-)r. Krom voldoende is geacht. 

Alsnu zal aan den Alinister van Kolonien worflcn bericbt dat 
bet Restuur bcreifl is zidi te belasten met fie uitgaaf van be- 
doeldcn arbeifl van Dr. Krom, als aan bet Instituut wordt toe- 
gekend eene subsidie tot /oodanig bedrag als, aan de liand van 
bof)gerbedoelde gegevens, voor flic uitgaaf zal blijken te worden 
verei.'^cbt. 

Tevens zal aan dezen Bewindsman in overweging worden ge- 
geven gunstig te bescbikken op bet vei^zoek vait Dr, Krom om 
bem in staat te stellen de zorg ynnv fie uitgaaf van zijn werk 



P.ESTrUKSVERriAnERIXd. 


XXKVIT 


op zich te nemen door den termijn welke voor de samenstelling 
daarvan is vastgC'^teld. met zes maanden te verlengen. 

4“ een schrijven van het lid Prof. IMr. C. van Vollenhoven 
dd. 4 dezer, waarbij in overtveging wordt gegeven de commissie 
voor het adatrecht door de benoeming van een lid aaii te vullen. 
Wordt besioten Dr. J. W. Gunning, zendingsdirector te Oegst- 
gee^t, uit te noodigen in rlie commissie zitting te willen nemen. 

o" een schrijven van denzelfden dd. o dezer, houdende opgaaf 
van de door hem in Amerika vo(_)rgeschoten gelden (ten bedrage 
van S 17(J.o4) ten behoeve van de aanschathng van boekwerken 
voor het Instituut. 

Zal aan Z. H. Gel. worden gerestitueerd onder dankbetuiging 
voor zijnc wehvillendheid. 

6° een schriiven van denzelfden dd. 11 dezer, waarbij voor de 
Bijdragen » wordt aangeboden zijn opstel : ♦ De wording van het 
Philippijnsche regeeringsreglement van DUo met bijlage. 

In handen van de Heeren Liefrinck en \kin Berckel. 

7° een sclirijven van denzelfden dd. dezer, behelzende de 
vraag of het Bestuur termen zal kunnen vinden om in de 
Bijdi ■agen te doen opncmen eene vertaling van die hi.^torische 
gedeelten van Grotiu^’ De Jure Praedae , welke handelen cn^er 
de eerste jaren der Xederlanders in Oost-Azie, vergezeld van 
historische en taalkundige aanteekeningen. 

Alvorens in staat te wezen over hot voorstel van den fieer 
\An Vollenhoven en (.>ver de t evens door hem aangegeven wijze 
van uitvoering eene beslissing te nemen, zal het Bestuur in het 
bezit moeten zijn van eene -met eenigen smaak vervaardigde 
vertaling, weshalve den Secretaris wordt opgedragen daarover in 
overleg te treden met Dr. P. C. Molhinvsen. 

een schrijven van het lid Prof. Dr. J. Ph. Vogel dd. Id dezer, 
waarbij : 

(I. in overweging wordt gegeven om het thans in zijn bezit 
zijnde stel van de indertijd door den Heer \^an Ivrp ver- 
vaardigde fotogratien van de reliefs van den Boroboedoer, 
in bewaring te geven aan ’s Rijks Kthnograhsch Minseum 
te Leiden, waar^oor zij aan onderwijs en studie zullen 
kunnen ten goede komen. 
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DcUir nltl va''i;>raat dal het Hc-tLiL.r tcni- rccht hccfl ‘>\er 
ilc/.c t'‘ 'C^rancn tc be^cliikkcri. .a' dc Sc*. 'untrcat d,c htr- 

ki 'm^t <:,iarvan iiavraac^ d^ei' bij da lircrcai Xku' br. > M; Kr-'m 

'' v/. .rdir mc'iei^adeL'id ilat t-c k.'^tLU 

\'an hct vcrv:iai\lioxr \'cip acn. apaop: va. di. in Miiu<<- 
fkai^e bawaai'i.l'j niid-Jax aciii-Lha b - /.alien 

bedra^en cn dc vraa*^ WMiak ^ecktan ft :iet Bc'-tmar <lc/c 
<nin daarv«M.r w'en-cht te be<teden. 

Aan den Fieer V za! \'Zt>rden p^e.intwt ■* ,rd dat ’net He-u:iir 
i>|) dc verkrij^in;4 van ilc ati^rent hliiir -tellcn 

n'l een hrlivcn vaii dt nrina L. v.in Lcl-t d: tc .Xm^tcrdani 

dd. 17 dc/cr, n aarbij w * ii'dt ‘^gwc/j^u < <}.) dc "nbilliikheid wclkc 
zou zijn ^clc^'en in den ei-ch dat zi] dc vt'i.r fie }^(.>rcb' >cd{ »cr- 
Alono^rane no^ te vervaardi^cn platen (teti ^etale van Idn, 
waarover 4'_M af bed din gen vcrdeeld warden) Z'*i] hebben tc 
levercn vi^nr de in bM4 daarvi^ia' va^tgc'^tckde prij/cn terwi]!, 
gelijk algemccn bekend i^, gedurende den ( •. .rk )g de werkloonen 
en prr.diictiekrtsten in het gebeele gransche bedrijf aanzienlijk 
zijn gc^tegen, hetgeen ( >o\< tcngevolge heeft gehad dat het ge- 
declte van het Ik )rr>boedoer-\\'erk dat kon worden geleverd, be- 
diiidend meer heeft gekost rlan in bM4 door haar is geraamd. 
Zij verzoekt daaia>m het I^estiuir te svillen bevorderen dat haar 
cone cxtra-siib'^irlic zal Worden \erleend \'an / 1^X44. zijn<le het 
berlrag waarmede hare productied^obten zijn t< ►egenomen. 

Aangczien wurdt erkend dat de \’ertraging in <le rcprodin. tie 
der fotn’s bestemd \'nor de ik )roboedr)er-AIonografic niet kan 
wTtrden geweten aan de hrma L van Leer d: Lo maar een 
gevolg is geweest van nnverinijdelijke omstandiglieden in de 
oorlogsjaren, wordt besloten te gelegener tijd den Minister van 
Kohjnien in overweging tc geven aan genoemde firma dr gc- 
vraagde extra-subsidie te willen toekennetn 

Xh.^ur dc Hijdragen is tuegezonden een opstcl van het 
corresponflecrcnd lifl h'r. ( )iidschans Dent/: ' J )e af/etting \ an 
het (7r()ot-( )pperhr>ofrl der Saramaccancr Ik.schncgcrs Koffle in 
1 Nbf) cti dc politieke (.nntracten met dc Ik >'-chne;rcrs in Snrinanie 

In handen ^fcstcld \an de 1 lecren Kuut'raer cn \kin l'.e'rd<.c 

De heer Liefrinck deelt mede dat hij b<</,i!^Os aan de bewerking 
van vnornamelijk op L.r.mbok en liali betrekking liehbend 
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inateriaal voor een vervolg en aanvulling van de door hem uit- 
gegeven Landsverordeningen en vraagt of hij er op mag rekenen 
dat hct Instituut bereid zal wczen ook dezen arbeid te juiblicecren. 

Hierop wordc bevestigend geantwoord. 

De Heeren luynboll en Van Ronkel verzoeken aan te teekenen 
dat zij niet in -taat zijn advies uit te brengen over bet door den 
Heer Roudaer in de vorige vergadering toegezegde opstel, daar zij 
slecht^ van een gedeelte daarvan hebben kunnen kennis nemen. 

Vede namens den Heer \^an Berckek geeft de Heer Rouffaer 
in overweging om het overeenkomstig hiinne aanwijzingen 
omgewerkte op'-tel van het lid A. K. A. Gij^berti Hodenpijl , 
Gu-'taaf Willem Barim \'an Imhoff aH Gouvernear van ('eykju, 
173b — 174i) in de Bijdragen ■ op te nemen. 

Gtmform. 

\'’ot)rt'^ fleelt de Heer Rontiaer mede dat het lid D. C. J. 
Kriebel hem hecft verzocht diens beschrijving van het eiland 
Boiierate xuur plaatsing in de Ihidragen aan te bieden. 

( Rn prae-advies gesteld in handen van de Heeren RouHaer 
en \"an Kerde. 

\"()or de Bibliotheek zijn gc^^chcnken i>ntvangen van de Heeren: 
G. l\ RoutVaer, W van Gelder , G. l^Vrrand , Prof. Mr. J. C. 
Kielstra, Dr. K. B. Kielstra, H. hi. van Kol , Dr. H. C. ih'insen 
(jeerlig^ en B. IPjetink, aan wie , V(.)f>r znoveel n<>odig, dank 
G betuigd. 

Niet*^ meer te \'erhandelen zijndc , slnit 
\ergadering. 


de \'oorzitter de 
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Tegcluvu' lR Met^ren Snf.>iick Hur^roirc {\k>f^r- 
zitter). Riefrinck (Hncler-Xk (orzitter). Bakhiiizen van den 
Brink (PenningInee^terj, Hoetink (Secretari^). Ijzerman, 
\Rn Kerde, Juxaibolk \'an Ronkel en \"an Berckek Ide 
bestuursleden Alartin, Heeres cn Routiaer zijn met kenni'^- 
geving afwezig. 

Xa u[)ening van de vergadering herdenkt de XDurzitter den 
op do Juni ].k plot^eling nverleden taalgeieerde Id'ot. Mr. Dr. J R. 
G. Jonker die gedurendo tal van jaren een ijverig be^tuurslid i', 
geweest en wieii'^ arbeid en uingang hi.>>.>g /ijn gewaardeerd. 

Daarna \ven>cht de XTurzitter bet be'^tiiursbVl Ijzerman geluk 
met zijn behouden teriigkeer uit Indie en spree]<t de overtuiging 
uit dat zijne aanweziglieid opnieiiw ten bate zal komen van het 
Institiiut. 

De notulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd, 

Wka'den benoemd; 

a. tot ledeii-donateur^ . de Rotterdam Deli-AIij , rle (diltuur-Mii 
Molifio Ardjo: de XTojuk^che IlandeK \"ennoot.scliap , de S. 1.. van 
Xierop X (\jS Handel Maatscbap[')ij . de X \k Amsterdam-ch 
Kantoor voor InrbArhe /a]<en , rle Xerlerlandsclie Ixiibher XTii , de 
X. \^. Siiikciiabrieken d'jew eng-Lestari . de k'\|.)li n'alie- en lexploi- 
tatie Mij. Ikjlang-AIongondou ; de X. \ . Deli ( ourant: 

/e tot c()ntribiieerende in^telling, de Madoera StrjonUrarn 
XTaat'^ch iippij- 

i\ tot gew'one leden : de Heeren Job. A. V. Schut, M. Sam^i 
Sastruwidagda, Jbr. Mr. R. H. J. van Haeften, J. B. B. de los^elin 
de Jcmg, B. de Haan, J. J. D. Diu'vendak, R. K. Dorn van 
Rombeek, ('. J. ]kj(jn en Dr. (', van Arendonk, 

Aangeteekend wordt: 

a. dat de Oost-Java vStoomtram Mij. hare jaarlijksche rlonatie 
hecft verduj)be]d; 
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b. dat de Klattensche Cultuiir een bedrag van f 100 

heeft geschonken ; 

dat zijn overleden de leden : Prof. Mr. Dr. J. C. G. Jonker, 
j. \\\aterreus, D. A. Hooijer en Pk H. Croone; 

d. dat voor bet lidmaat^chap hebben bedankt de Heeren : 
Mr. T. L. Cax'aux. G. Pk Tai cardie, Ik A. van de Stadt, J. A. PL 
Piriiineman, \V. P. van Stuckum, PI. P. Wkjnen en I'h. E. J. kleijll ; 

c\ dat van verandering van adres is Icennisgegeven door de 
leden : Dr. R. Broersma, PI. E. Driessen, PP. Ck Croes, Ch. Boon- 
acker, J. Radersma, P. de Roo de la PMUle, A. BennewitZ, 
L. A. Busselaar en PL L. Leydie Melville. 

In behandeling worden genomen : 

D. eene missive van den Minister van Kolonicn d.d. 17 Juli 
j.L 5"' afd. n°, P, waarbij eene bijdrage van ten hoogste f oSOU 
wordt toesfezeffd ten behoeve van de uitoraaf van de door 

o o o 

Dr, X. J. Krom samengestelde Mnleiding tot de PPindoe- 
Javaansche Kunst- (Xotulen Juni j.l); 

'2'\ eene mi^^ive van denzelfden d.d. 7) Augustus i.l. A afd. 
n'k 38, houdende mededeeling dat de Gouverneur-Generaal van 
Xederlandsch-Indic zicb met de aan Dr. Xk J. Krom te verleenen 
opdraciit tot samenstelling van een \ver]< over de geschiedenis 
van Java tijdens bet nindoetijd[ierk kan vereenigen. (Xotulen 
Jan., P'ebr. en April j.l.). 

3®. eene missive van denzelfden d.d, 30 Juni j.l. d"' afd. 
lE. 07)16/2, waarbij wordt tocgezonden de verbandeling van den 
Meer Pk'anssen 1 Ierderr?cbce over de landscbappen in klidden 
dkmor (Xotulen Mei LU(k Juni LUo, Xovember 1^11 en 
Sc[)tember LMS) tegen de o[)enbaarmaking waarvan tbans bij 
de Indiscbe Regeering geen be/waar meer be^taat , 

4k een scbrijven van den lleer Dr. J. \\k Gunning, Zendings- 
director, d.d. 3 Juli j.l., houdende bcricbt van de aanvaarding 
zijner benoeming tot lid der commis.sie voor bet adatrecbt. 
(Xotulen Juni j.l.). 

7)’ een scbrijven van den Raad van P)ebeer van bet Kidoniaal 
Instituut en bet Bestuur van bet Historiscb Genoutsehap dd. Juni jk 
waarbij wordt medegedeeld dat beide instellingen bebben ge- 
meend bet initiatief te moeten nemen int bet vormen van ecu 
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vc'.r lie . tf>t -ti’.d’c - i.it hicfl Xd eene ’v;!t\ oeri^e 

ii’tceri/L:ti:'';4 \d': net < >; p'.an. w-nh :>•: lie: Hc-ium' 

^ iir. iiei Iii-uiLiut (Ic vi'ddL; I'L i'tt 'ii <i’^'ciiicc]ien 

'/An daarmede ka:. \'ereeni!7e:i e!'i ti»r ^ainenv erkin^ bereid i-, 
pact ver7'-iek in liter hc\’e--ri^^L';v 1 2^e\'rd ecu va'^tcii vcrtc^ca- 

v.Monlio-cr aaii ic du '"/f ' , ki’i':'i • icckicnicM <iaii 

dc btr^['rckin^L!i '»vcr dc mi-:c‘ \aii lict ''i^ute cn d^c prac- 
tiXchc uir\ ijcriii;^ vac dc h a-^c-tca ic taak ai- aan < le \verk/:aain- 
heden wclkc liaaraa /ikkc:: vi - irk' -tncii 

\"a!i net I’cnkbccM /.elf ’.:‘cr>:ir dc-'r <le Wn'^adcrinr^ n’let bckini^- 
stellinp; kciiin- l^cinimcn, /f^'dat c^rclr bellmen her bc'tuiir^lif] 
AFr. I K Hcere*- te \rapani <>\ hii bercid /.il \vc/en bet In-titnut 
cp dc aa!ie[c;^c\'cii ii/<; tc vci tei^cii'A cnlic^cnv 

fd een ^ehrii^'en \'ari <lc Adatre^ ht^tichtinit ^vaaihij dc \ raai^ 
wnrdit !::^e^teid <d een ‘1 iteratunri >ver/iclu \ an liet .\d<i:iLa ht 
zai kiinnen ^^'t>rde^l qedriikt cn uitcc^c\cn op ^j^ehecl p^elijke 
wijze en uf) ^elijke voorwaarden aA de uit^aven van het In^titiiut, 
met dicn xer'^tandi; dat dc k'l^lcn ziillen koinen xcor rekenin^ 
vari de Adatrecht'>tichtinCT. 

Zal worden ^eantworird dat bij het Hestuur te^en het vonr- 
nemen van rle Adatrecht'^tiditinp^ p^ceneriei bedenkin^ be^taat. 

J" een schrijven van het lid Dr. X. J. Krom dd. Sept. jl. 
waarbij wordt mede^edeeld dat dner eene ver^iAsin^ de bereke- 
nin^' vati rle ko^ten van het plaat^ver]': NCmr zijn werk over Ar 
Hinck >edavaan-'Che I'mnst te laat^ ik nitp^evallen en dat alzoo het 
opge^^even bedra^ met /'ddd /a] moeten wciaien verhnnj^d of 
liet aantal 'platen met een tienral zal mneten w < >nk n verminderd. 

Aanpm/.icn aa!i de dei^elijkheiM \an het werk .ifbreiik znii 
v'orden ejedaan al^ een deed \ an de daar\*( m a* iiit^e/ni htc [)latcn 
werd we^'gelatcn tcruijl wordt vertnuuvd dat de AFinikter van 
Kolonicn liet in/ikht van het l^estunr zal deelen. wordt bc'-loten 
aan Dr. Krom machtipdri^ tc vcrleeiien om de veiiangde ver- 
hoo;^in^ aan de firma L van Deer X Do. trie te zeP'^en. 


■S’ ceil Mdinjven van het 1 id Air. j . U. Abem (anon dd, 1 o de/er, 
waarin wordt gewezen op de beteekenis en de verdien^ten van 
de tiaim^die ^cleerden bi’-'Cph ( liaiile\ en Dr. Henri h'rnidevaiix, 



r>ESTUURSVFRGAnER!N('.. 


XLIII 


bcidcn koluniale >pecialiteiteiR en in u\'er\veging wordt gegcven 
hen te benoemen t^t Buitenlandbch lid van het Instituut. 

Het voorstel van den Heer Abendanon vindt onverdeelde 
instemming zoodat eenparig wordt be^^loten genoemde geleerden 
te benoemen tot Buitenlandsche leden van het Instituut. 

L)e I leer Liefrinck geeft, inede namens den I leer Xkin Berckel, 
in uverweging um het in hunne handen gestelde opstel van 
Pn>f. Mr. C. van Xkillenhoven : l)e wording van het Philip- 
pijnsche regeeritigsreglement van in de ■ Bijdragen op 

te nemen 

Conform. 

Mede nainen^ den Heer Rutihaer, geeft de Pleer \"an Eerde 
in nverweging het opstel van het lid D. J. C. Kriebel : 'Het 
eiland Bonerate in de Biidragen te plaatsen. 

( 'onfonn. 


De Heeren ju)mboll en Van Ronkel verzoeken andennaal 
diligent te warden verklaard ten aanzien van het van hen 
gevraagde [')rae-advies over eene door den Heer Rouffaer samen 
te stellen verhandeling , welke hen nog niet heeft bereikt. 

De Heer \"an Ronkel biedt voor de Bijdragcn ' aan zijn 
up^tel : - Grafinonumenten op het IMaleische ^chiereiland in een 
Olid Maleisch werk vermeld 

In handen gesteld van de Heeren Ju\'nboll en Van Eerde. 

De Heer \"an Berckel geeft, mede namens den Heer Rouftaer, 
in uverweging om het overecnivomstig hunne aanwijzingen door 
den schrijxer her/iene op^tel van het lid A. K. A. Gijsberti 
Hodenpijl: Gustaaf Willem Haiam van Imhoft als Gouverneur 
van Ce\'lon , 17P>0 — 174n , iu de ^Bijdragen op te nemen. 

('on form. 

De Penningmeester voelt zich verplicht met nadruk te wijzen 
op de steeds toenemende onevenredigheid tiisschen de inkumsten 
en de uitgaven van het instituut en (^p de noodzakelijkheid om 
vooral de hooge bedragen aan drukkosten te beperken, b.v. door 
de uitgaaf van ^onimige werken te ^choisen. 
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Bij de hierop gevulgde beraadslaging kunit hct denkbt:c!d naar 
voren om de hnantieele krachten van net In'>tituut te versterken 
up eene andere wijze dan tot nog toe bepmekl, naar aanleiding 
waarvan wordt be-'sloten de bespreking van deze aangelegenheid 
in eene volgende vergadering voort te zettem 

De Secretaris : 

D bericht de verschijning van ati. 1 en d van dee! To der 
- Bij d rage n 

2® legt ter tafel : 

a. een proefexemplaar van de Archreologische Beschrijving 
van den Boroboedoer door Dr. X. J. Krom , under mede- 
deeling dat de kosten van driikken en bindeii van de 200 
exemplaren van den Xederlandschen tek'^t van dit werk 
f 61bL40 zullen bedragen. 

Overeenkomstig een voorstel van Dr. Krom wordt besloten 
om aan den corrector toe te kennen eene ‘^om van 
waardoor de kosten van deze I^e^chrijving ’ /'tOdnl.go 
beloopen. 

/k een proefexemplaar van het eerste deel van het werk -'Jan 
Pieterszoon Coen, Bescheiden o nitre tit zijn bedrijf in Indie , 
waarvan de kosten /'7PS7,87^ bedragen. 

d° deelt niede dat hij in vuldoening aan de hem verleendc 
opdracht (X’ot. Juni jl.) in overleg is getreden met den Heer Dr. 
P. C. Molhinzsen , door wiens bemifldeling de vertaling van die 
historische gedeelten van (jrutius De Jure Praedao welkc 
handelen over de eerste jaren der Xederlanders in ( )(>st-.\zie , 
is opgedragen aan den Doctorandus Onno Danistc en dat hij 
hoopt de verlangde vertaling in de eerstkometide vergadering 
te kunnen overleggen. 

4^ legt over eene nota van Dr. X. J, Krom waarin, mede oji 
grond van door den Heer Van Krp verstrekte inlichtingen, wordt 
betoogd dat het thans nog onder Prof. Dr. Vogel berustende 
stel lotos van den Boroboedoer het eigendom is van de Xed. 
Indische Kegeering, zoodat het Bestuur van het Instituut daar- 
ov’er niet zal kunnen beschikken (Xotulen Juni j.l.). 

/al aan Prut. Dr. Vogel worden medcgedeeld. 
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geeft kennis dat Dr. Odo Tauern’s handschrift (Xotiilen 
Jan. j.l.) op diens verzoek aan hem is teruggezonden en blijkens 
daarvan ontvangen bericht in goede orde is terugontvangen. 

6° biedt, namens het lid L. Berkhout , het in overleg met 
den Heer Rouffaer gewijzigd opstel Bijdrage tot de kennis van 
de Majo inwij dings fees ten bij de Atari n din eezen in Zuid Xieuw- 
Guinea ^ (Not. Xov. en Dec. DU7, Jan. en Febr. 1^18 en Jan, D)l^) 
voor de ^Bijdragen ■ aan. 

Opnieuw gesteld in handen van den prae~adviseur den Heer 
Van Berckel. 

b'-‘ brengt over het verz(^ek van den beambte Schneider om 
verhooging van talaris. 

Wordt besloten om opnieuw een bijslag van f lo 's maands 
t(^e te kennen voor zoo lang de tegenwoordige algemeene duurte 
aanhoudt. 

Voor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren : 
Air. G. C. Douwes Dekker, Dr. J. Rueb , Fr. Oudschans Dentz, 
A. K. A. (7iisberti Hodenpijl , L. Haesloop, G. P. Rouffaer, 
J. V. Snelleman , S. Koperberg, Prof. Air. G. van Vollenhoven, 
H. Van Kol en Prof. Dr. J. Ph. Vogel. 

Het geschenk van Prof. \"ogel, nl. deel XIX — XXII 1 der 
zeldzame serie van A. Cunningham’s Reports, Archaeological 
Survey of India, verdient speciale vermelding. 

Xiets meer tc verhandelen zijnde, ^luit de X'oorzitter de 
vergadering. 
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l^chalve (.le licci Littriiick, die i ificid 

verhiiiderd iS deze vergarlerin^ bii tt wonen. zijn alle 
be'^tlUlrsIede^ aanwc/iR. 

T)e iiotu!cn van de viaa'^c \'c‘r^adta')nc^ w'nrden p^elezeii en 
Rc.fcd^ekcnrd. 


Daatna leest de een '^chriivvn veor van 's Institiiut'^ 

Kerelid Dr. K. B. KieStra dd. IS cDzer, ten geleide van een 
bedra^f \'an \'ijfdi!izLmd gulden dat de ^cver heett bestcmd tut 
vetAterkinp^ van het Ik'blicAheekfoncB. wdk vuurbeeld, naar het 
Kerelid vertruiuvt, tut navolgin^ zal wekken. 

Met Ri'oute ingenuinenheifl neemt de vei'Raderin^ keninS van 
deze welkome “^chenking, welke een nieinv bewij.s van Dr. 
KieKtra’s belangstelling in het ^treven van het Instituut. 

\\*(jrden beinjenifl . 

tot lid-donateur, de Hollandsch-Amerikaansche Planta^e 
Maatschappij. 

2*^ tot Rewofjn lid, de Heeren J. J) Kaijser, W" II. Ra^-^ers, 
A. van Ij’th, T. IK Roorda en H. A. van Marie. Xhirn* lict hVK 
maatschap hebben bedankt • de Heeren Wd'enccke, Ch'aandijk, de 
Buss\', Kroon, \'an der Keeiiw en LaniininRa. 

Van veraiulerin^ van adres craven kennis de leden KleiwcR 
de Zwaan en Ten Kate. 

Ter tafel worden gebracht: 

K'" een sthrijven van den Particulieren Secretaris \an H. M. 
de Koningin, iksehermvrouw van het Institnnt dd d de/er, 
waarbij H. M. s dank wordt overgebracht voor de aanbieding 
van het eer^.te exemplaar van het cerste deel van het aan Jan 
Pietcrszuun ( uen gevijde weiT, <lat 1 1. .M, gaarne heeft aanvaard. 
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2'^. kennisgevingen van de nieinv benoemde Buitenlandsche 
leden, de Heeren J. ('haillex’ en Dr. Henri Froidevaux dat zij 
gaarne liiinnc benoeming aanvaarden. 

jF. een voorstel van den Secretaris van den X'olksraad te 
Weltevreden om in ruilverkeer te treden. 

Conform. 

d'"* een voor^^tel van het Hd Prof. .Mr. C'. van \V)llenhoven 
om aan de Kcole Crdoniale te Parijs, ter plaatsing in hare aan 
den in 1‘MS ge'^neiivelden h'ran^^hman Jou^t van \"( )llenhoven 

gewijde kamer, deel 1 1-7 van’s In^titunt^ Hijdragen aan 

te bieden. 

Het (ietikbeeld zelf vindt algemeene instemming: aan den 
Secretaris wordt overgelaten te beslissen of het verlangde zal 
kunnen worden gemist. 

het voorstel van den Raad van Beheer van het Koloniaal 
Instituiit en liet Bestuur van het Histcndsch fienootschap te 
L trecht, waarbij het Bestuur van het Instituiit wordt uitgenoodigd 
een vertegenwuordiger te benoemen die zdjne medewerking zal 
verleenen bi] de wcrkzaamheden van een (^p te richten ( 'omite 
voor Kolonialc HistoiaSche Studicn (Not. Sept. j.L). 

Na uitvoerige beraadslaging worilt besloten nadere inlichtingen 
te vragen ten einde eene heldere voorstelling te krijgen van het 
\'erschil in het duel dat het C’omito zal nastreven en den arbeid 
van de commissie voor 's Rijksgeschiedkundige publicatien. 

b"-' het opstel : -^Dc afzetting van het Groot-opperhoofd der 
Saramaccaner Bosch negers Koffie in lS3o en de politieke con- 
tracten met de Boschnegers in Suriname , door het correspond 
deerend lid PVed. Ouds chans Dentz (Not. Juni j.l.). 

W’ordt besloten den schrijver te berichten dat zijn opstel in 
de Bijdragen zal worden opgenomen als hij bereid is de bij- 
lagen I— in den tekst /elf te verwerkcn. 

Het op.^tel \'an het lid L. Berkhout: ■ l^ijdrage tot de kennis 
van de Alajo-inwijdingsfeesten bij de Marindineezen in Zuid- 
Xieuw-Guinea (zie XoW Sept. j.l.). 

Wordt besloten tot plaatsing in de ' Bijdragen . 
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De biedt, nainens hct lid druf. Dr. J. iMi. 

vourde Rijdrai:^cn aan, dicU" ijpstcl Het Ktaiinkrijk rivijaxai 

In handcn ^esteld van dc Heeren en \kin Riuikek 

De Heer K.<'iifraer ra*er een circulaire van het ('oniitv 

van k)rganisatie \'an het ]\erste ('nn^re'^ voor de Ikial- Land- en 
\h'>lkenkunde van Java dat ^^edurenile dc Ker>tdagen /al wurdtti 
gehr)uden te S^k) en ^telt dat het In^.titiuit aL lid zal 

toet reden 

Conk inn. 

Opnieuw verzneken de Heeren Wan Rnnkel en Ju\’nbull diligent 
te "vorden \'erklaard ten op/ichte van het van hen gevraagde 
prae-advie^ 'jver eene doe)r den Heer Rouftaer toegezegde ver- 
handeling. 

De Heer Iiuaiboll geeft, inede namens (ien Heer \Hn leerde, 
in overweging het opstel van den Heer Van Rnnkel: 'Grat- 
moniiinenten op het Waleische .schiereiland in een oud Walei^ch 
werk vermeld • in de H^ijdragen.’ op te neinen. 

Conform. 

J )e Secretaris. 

D deelt mede dat de vertaling van een gedeelte van (imtiiis’ 
werk: ‘De Jure Praedae / nog niet is ontvangen. 

2*^ brengt (n^er een namens het lid den Heer Dr. \'. \\\ 1". 
Hunger gedaan verzoek om voor den herdruk van zijn werk over 
den C'ocospalm te mogen beschikken over een drietal fotoL van 
reliefs van Roroboedoer waarop voorstellingen van dien boom 
voorkomen, welk verzoek wordt ondersteund dour het lid den 
Heer Van Erp. 

Toegestaan. 

dc biedt namens het lid Dr. J. de Hullii, diens opstel: <-Het 
f )ost-Indische zakspicgeltje (lbS4)% voor de Rijdragen aan. 

In handen gesteld van de bestuursleden \kin Rerckel en Heeres. 

4® wijst er op dat in normale tijden voor eene eenigszins be- 
hoorlijke verwarming van het InstitiU]tsgebr)iiw gemiddeld 6U een- 
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heden brandstoffen in elke wintermaand noodig zijn geweest, 
tenvijl volgens de beschikking van de Brandstoffencommissie 
van 23 Sept, jl, gemiddeld slechts 22 bruikbare eenheden be- 
schikbaar zullen worden gesteld, met het gevolg dat het geboiuv 
gedurende den komenden winter voor geruimen tijd zal moeten 
worden gesloten. 

W’ordt besloten genoemde Commissie te verzoeken eene ruimere 
hoeveelheid brandstoffen aan het Instituut toe te kennen. 

\^oor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren 
\V. van Gelder, F. K. van Iterson, Th. van Leh'veld en B. Hoetink, 
aan wie, voor zooveel noodig, dank is betuigd. 

Xiets meer aan de orde zijnde, sluit de Voorzitter de 
vergadering. 
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